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Opinions and Reviews 


m His Excellency Sir LESLIE WILSON, P. C., G. C. 
LE, GM. G, D.S O, Late Governor of Bombay: 
“I heartily congratulate you and all those who 
have been working with you, on this production. 
The first critical examination of the Mahabharata 
is undoubtedly a national work, and I sincerely 
trust that you will receive whole-hearted support 
in this publication.” 

The late Prof A. HILLEBRANDT: “Your enor- 
“mous undertaking represents the greatest progress 
in the philological history of the Indian epics 
and is sure to throw into shade all previous works, 
and to add to the glory of Indian scholarships. 
J take the liberty to congratulate you on seeing 
your name, so well known to your fellow workers, 
connected with that edition. It is one of tho 
weakest (if not the weakest) points in' Indian 
philology, that we have as yet no scientific 
editions of the Mahabharata or the Ramayana; 
and Tam glad to seegjhe much-felt gap now 
being filled up in a thoroughly worthy manner.” 

Prof. H. JacoBr University of Bonn: “Your 
edition furnishes us just with what we want. I 
consider your text as reliable as can be expected 
under the circumstances. . . . Your plan is the 
best which can be advised.” : 

Prof. H. LUEDERS, University of Berlin: “Iwas 
greatly impressed by the arrangements that have 
been made at the Institute for the collation of the 
Mahabharata MSS. The arrangements are such 
as will ensure great accuracy and perfect clearness 
in the registration of the various readings, . . . 
Your work seems to me to merit the highest possi- 
ble praise both as regards the constituting of the 
text, and the clarity and succinctness with which 

SE the MSS. evidence has been recorded....In my 
— reading of the text I came across no passage of 
"any importance, where I had occasion to differ 
from you, as to the choice of the right reading.” 
Prof, M. WINTERNITZ, University of Prag: "I 

_ have read very carefully your “Foreword,” and 
Imay say that I fully agree with the general prin- 


the text it seems to me that you have 
‘your level best in the work of “purifying” the 


^ 


ples laid down in it.... As far as I have 


text. .. . I am happy to see that the actual bogin- 
ning you have made proves not only the possibilit 
but also the absolute necessity and usefulness E 
such an edition. ” 

Prof. F. W. THOMAS, University of Oxford: «T 
agree with the views expressed in your “Foreword”, 
It seems we can have a single text, much Superior 
to wha is represented by any existing edition,” 


Prof. FRANKLIN EDGERTON, Yale University; | 
‘I have examined very minutely considerable, | 
1 


sections of the work on the first two Adh 


yüyas | 


as completed by Dr, Sukthankar, and he has | 


fully explained to me the methods adopted in 
collating and classifying the MSS., establishing the 
text, and recording the manuscript variants, . Se 
I do not think it would be possible to improve on 
the work as it is now being done, with the mate- 
rials at the disposal of the editor. . . . His notions 
of text-criticism, his weighing of discordant read- 
ings, his estimates of tho relations and com- 


carative value of various MSS. and recensions, | 


the clarity and succinctness with which he pre- 
sents his results—all these seem to me to merit 
the highest possible praise.” 

Prof. A. BERRIEDALE KEITH, Edinburgh Univer- 
sity: “The prime need appears to me to be ful- 
filled excellently by the form in which your colla: 
tions are presented,...As to the possibility of arriv- 
ing at a definitive early text, nothing can be added 


to your own observations, and after much consis : 


deration of reasons for and against, I think that 
you are right in endeavouring to carry the work 
of reconstruction out in the manner which has 
commended itself to you.... So far as I have 
tested the readings adopted, I can see that a good 
case can always be made out for them. I cannot, 
therefore, suggest any alterations in the mode of 
procedure adopted and I consider that by coe 
along the lines already followed a very importan’ 
service will be rendered to the study of the ep! 
Mahamahopadhyaya Dr. GANGANATHA n 
Vice-Chancellor, University of Allahabad: As 
the work has been 80 well done, I do not find M. 
thing to suggest or criticize. Allow me 9 con 
gratulate you on the success of your work. 


Editorial Note (4) 


The section of the Adiparvan dealt with 
in this fascicule (5) corresponds roughly to 
adhy. 96-161 of the Vulgate text, and 
includes among other things the early life 
history of the Pandavas: the circumstances 
of their mysterious birth in a forest retreat, 

. their life at the Kaurava court in Hastina- 
pura, their subsequent exciting experiences 
and perilous adventures, ending with their 
encounters with two Raksasas, Hidimba 
and Baka. 

The constituted text, which closely follows 
the Xü$mir version, is here also con- 
siderably shorter than the Vulgate, not to 
speak of the Southern recension, and con- 

tains some notable omissions. Important 
among these are the following passages, 
cited here according to the Bombay text: 
adhyaya 116 
128. 34 to end 
FE 1-35 
138. 6-62 
139 
140 
141. 1-19 
149 
Adhyaya 116 of the Vulgate text relates 
the story of the birth of Duhégala. The 
epie narrated in great detail the circum- 
stances of the birth of the hundred sons of 
Dhrtarastra, in still greater detail the 
circumstances of the birth of each of the 

- five sons of Pándu; but Duháala, the only 
daughter of Dhrtarastra, was treated with 

scant courtesy. This short adhyaya of 18 

stanzas, which, following the Kasmiri ver- 

E sion, I have omitted, made good the defi- 

> ciency. It naively describes how Dubsalz 
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over while Vyisa was engaced in dividing 
into one hundred parts the hard lump of 
flesh broucht forth by the pregnant Gaàn- 
dhàri. This poor doggerel is clearly an 
afterthought, concocted by some pedantic 
epigoni tormented with the question how 
Gandhiri could have had a hundred sons 
and a daughter when the great sage Vyasa 
had said only that she should have a 
hundred sons E ‘ 
गान्धारराजदुहिता TATA चानघ । 
उक्ता महर्षिणा तेन व्यासेनामिततेजसा ॥ 

The loss to the Vulgate, I cannot but think, 
is a gain to the epic 

- The next passage, consisting of about 31 
stanzas of adhy. 128, and 35 stanzas of 
dhy. 129, gives a somewhat confused ac- 
count of the various unsuccessful attempts 
made by Duryodhana to kill Bhima, con- 
taining the suspicious story of Bhima’s 
adventures in the Serpent World. No one 
who compares the constituted text (based 


A4 TIT 


on the Kagmiri version) with the Vulgate ` 


and the Southern recension can doubt thai 
the Kagmiri version alone presents the 


and conflated : 
The long interpolation of 56 stanz 
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ment), and divides the glory impartially 
between all the pupils of Drona alike! 

The omission of the whole of adhy. 189, 
whieh contains only some needless repetition 
besides minor absurdities and contradictions, 
would not have called forth any comment 
from me but for the fact that with its 
omission disappears the only reference in 
the. epie to the alleged, installation of 
Yudhisthira as heir apparent to the throne 
of Hastinapura by  Dhrtarastra. The 
Kamin version, which -omits. the entire 

- adhy. containing this reference, fully justifies 
the indignant outburst of Holtzmann (Das 
- Mahabharata, Bd. 2, p. 33): ‘“Geradezu 
Fälschung ist es, wenn 1, 189, 1 = 5517 
behauptet wird, der blinde Dhrtardshtra 
habe mit Uebergehung seiner eigenen 
Söhne den Yudhishthira zum Kronprinzen 
(yuvardja) ausrufen»lassen?! He is pro- 
bably also right when he adds: “Ich bin 
überzeugt, dass von dieser ganzen Kinder- 
geschichte.keine Zeile alt und icht ist, und 
dass wir hier keine Ueberarbeitung, sondern 
Neudichtung vor uns: haben". But so 
much of the *Kindergeschichte" as is now 
left in the critical edition: has insidionsly 
filtered its way into all our MSS. and there 
is no way of dislodging ib by any known 
canon of textual criticism. 
Many readers will no doubt miss the 


; notorious Kanikaniti ( adhy. 140 of the 


Bombay text), bub'its spurious character 
is borne out by its omission not only in 
Ksemendra’s Bharatamaiijari and in the 
Telugu and Javanese adaptations of the 


5 Mahabharata but also in the scholium of 
—Devabodha; who has. not commented on a 


single word of the 93 stanzas comprising 
this adhy., although both Nilakantha and 


- Axjunamisra have written lengthy notes on 
_ it in their respective scholia, This dele- 


ctable piece of . political" philosophy, or 


+ political wisdom is, moreover, only a replica 


.H ; RS EDITORIAL NOTE 


(naturally with many additions, omissions, 
and variant readings) of the advice given 
by Bharadvaja (which appears to have 
been a gotra-name of this very Kanika or 
Kanihka) to S'atrumjaya and duly com. 
municated to Yudhisthira by Bhisma in 
the S/anti ; it will reappear, therefore, in a 
slightly different garb in its proper place 
in due time. 

The last important omission is that ‘of 
another short adhy. (149 of the Bombay 
text) of 15'stanzas, which relates how the 
Pandavas. were seeking a ford on the 
Ganges when suddenly a secret agent of 
Vidura appears on the scene and conducts 
them to a little boat “88 swift as mind or 
wind”, which safely carries them across the 
river. The position of this adhy. in the 
Vulgate text is evidently wrong ; for in the 
very next adhy. (150 of the Bombay text) 
there is 8 reference to the Pandavas again 
crossing the Ganges. They would surely 
not have crossed the river twice in such a 
short time. The correct place of this 


adhy. is after stanza 19 of 


adhy. 150, where the Southern recension 
places it. Some Northern version had 
evidently copied the adhyaya in the first 
place from a Southern exemplar and inserted 
it at a wrong place, as often has happened 
in the case of these interpolations—fortu- 
nately so; because these displacements are 
frequently the only surviving indications 
of these unauthentic accretions. 

Here I may draw attention to a difficult 
text-critieal- problem which arises in con- 
nection with: these passages. They have 
been rejected by me mainly on the evidence 
of the Kasmiri version, because they are 
lacking practically only. in this version. 
The question naturally arises: are they 
omissions (in the version in which they are 


missing) or are they additions (in the - 


versions in which they are found)? The 


EDITORIAL NOTE 


Ur 


intrinsic evidence is, in my opinion, strongly |;must teach us what their inter relationship 


. against their originality. The least that 
can be said about them is that they are 
utterly superfluous; the poem as a whole is 
decidedly better’ without them, for their 
only effect is to lengthen and weaken the 


text. Moreover, no good reason can be 


adduced why the passages should have been 
omitted in the Kasmiri text. There is 
nothing objectionable in them ; they contain 
instructive and moderately entertaining 
matter of an innocuous character, matter 
quite in harmony with the general tenor of 
the epic. The presumption of unauthen- 
ticity, on the other hand, 18 confirmed by 


the fact that they are found in different | 


versions at different points of the text, 
frequently also with partial repetition of 
the preceding. matter. Professor Jacobi 
has gone into the question of such repetitions 
in the Ramayana text and has clearly 
demonstrated that after a lengthy -inter- 
polation some portion of the original text 
preceding the interpolation was repeated 
verbatim. for the purpose of rehabilitating 
the context disturbed by the intrusion of 
extraneous matter, “damit die Hörer wieder 
irgendwie in den Zusammenhang hinein- 
kämen” (Das Ramayana, p. 34).- Our 
repetitions are to be judged similarly: they 
are the fingerposts at interpolations. One 
lengthy and important passage among those 
cited, as has been observed, is actually 
missing in several ancient testimonia (cf. 
p. 574 below) 


Here therefore we are confronted by a 


. very difficult case where the evidence pro et 
conira of documentary and intrinsic pro- 
bability is equally or almost equally 
balanced. Now it would not do to form 
some ७ priori hypothesis as:to the interrela- 


. tionship of the versions and fix the text in 
terms of some preconceived notion about it. 


The study of the: documents themselves 


is. And they unmistakably indicate that 
this interrelationship is of a very complex 
character. In fact I am now fully persu- 
aded that with the epic text as preserved in 
the extant Mahabharata MSS. we stand 
at the wrong end of a lone chain of succes- 
sive syntheses of divergent texts carried 
out in a haphazard fashion through cen- 
turies of diaskeuastic activities; and that 
with the possible exception of the Kaámiri 


version all other versions are indiscriminately | 


conflated. Now it is evident that the 
genetic method cannot in strictness be 
applied to conflated MSS.; for in these 
cases it is extremaly difficult to dis- 
entangle completely by means of purely 
objective criteria their intricate mutual in- 
terrelationships. The documentary evidence 
is supremely important, but the results 


arrived at from a consideration of the 


documentary probability must be further 
tested in the light of intrinsic probability. 
No part of the text can ,be considered 
really exempt from the latter-scrutiny when 
we are dealing with a carelessly guarded 
fluid text such as we have for the- Maha- 
bharata; that the text was fluid and 
carelessly guarded is. now incontestably 
demonstrated by the hundreds of variants 
which fill every page of this edition. There 
was every inducement and opportunity 
for interpolation and conflation. 


between “independent? versions does nof 


destroy the value of our. division of the 


manuscript material into recensions and ver- 
sions, but only complicates its interpretation,- 


The dis- 
covery of even such sporadic contamination — 


= Arjunamisra 
or Bomb. = Bombay edition of the 
-— Mbh. (S'aka 1799) 
7 Cale. = Calcutta edition of the 
Mbh. (editio princeps) 
- comm, = commentary. 
- cont, = continue(s). 
_ corr. = corrected, correction. 
Dev. = Devabodha. 
fig. = figure(s) 
fol = folio(s) 
foll. = following 
fragm. = fragment(ary). 
- hapl. = haplographic(ally )... 
- illeg. = illegible. 
nf. lin. = infra lineam. 
— dnt. lin. = inter lineas. 
_interp. = interpolate(s) 
introd. = introduction, introductory 
EK or Kumbh. = Kumbhakonam edition 
__ of the Mbh 
2m or marg. = marginal(ly). 
Mbh. = Mahabharata.~ 
— Nil = Nilakantha 
_ om, = omit(s), omitting 
orig. = originally) ` 
= pathantara (added to the name of a 
commentator), e. g. in Arjp, Nilp. 


` 


Abbreviations and Diacritical Signs 


Ram, = Ramayana (ed. N. 8. P.) 
ref, = refer(ence) 


esp. = respective(ly). 
sec. m. = secunda, manu. 


_ st. .= stanza(s). 


subst. = substitute(s) 


Suparn. = Suparmadhyaya (ed Grube) । 


suppl. = supplementary 

sup. lin. = supra lineam 

transp. = transpose(s), transposition, 
v. = verse. 

(var.) 2 (with variation). 

v. 1. = varia(e) lectio(nes). 


६8888 in the critical notes, enclose cita. 
tions from commentators, 

[ ] besides their normal uses, enclose 
additions to MS. readings. 

( ) besides their normal uses, enclose 
superfluous letters, which should 
be omitted from MS. readings. 

* (superior star) in the text, indi- 
cates an emendation. 

* * (body-stars) indicate syllables lost 
through injury to MS. 


printed below any part of the 
constituted text indicates that the 
reading of it is uncertain. 


Important Notice 


cancellation of the prices of the edition printed on the back cover, the 


- Class B (Deferred payment) 


Rs. 200 
Rs. 215 


- of the Institute will be allowed 20% discount on these prices: - 


संभवपवे ] 


मतिनारः खलु सरखत्यां द्वादशवार्षिकं सत्रमा- 
जहार ॥ २५ ॥ नितवतत च सत्रे सरखत्यभिगम्य d 
wat चरयामास । तस्यां पुत्रमजनयत्तंसं नाम 
॥ २६ ॥ अत्रानुवंशो भवति ॥ २७॥ 

तंसुं सरखती पुत्र म॒तिनारादजीजनत्‌ | 

इलिनं जनयामास कालिन्द्यां तंसुरात्मजम्‌ ॥२८ 

इलिनस्तु रथंतयो दुःपन्ताद्यान्पश्च पुत्रानजन- 
यत्‌ ॥ २९ ॥ 


gra खल विश्वामित्रदुहितरं apavi 


आदिपर्व 


[1.90.84 


नामोपयेमे । तस्यामस्य जज्ञे भरतः। तत्र छोकों 
भवतः ॥ ३० ॥ 

साता सस्रा पितुः पुत्रो येन जातः स एव Wil 

भरख पुत्रं दुःपन्त मावमंस्थाः शकुन्तलाम्‌ ॥३१ 

रेतोधाः पुत्र उन्नयति नरदेव यमक्षयात्‌ | 

त्वं चास्य धाता THA सत्यमाह ARASH? 
ततोऽस्य भरतत्वम्‌ ॥ ३३॥ 

भरतः खल काशेयीसुपयेमे सावसेनी सुनन्दां 
नाम | तस्यामस्य जज्ञे uem: ॥ ३४ ॥ 


agadi; Gas wut; Gs ज्वलतां; Ms ज्वलितां; Ms-s 
ज्वलनां (for ज्वाला). — Before qeri, Bs.¢ Da ins, स. 
1९0, 9.5 gaq (Ks ००. पुन्नसू) उत्पादयासास सतिनारं नाम 
(by transp.) T Gi अस्य जज्ञे अंतिनारः; 02.5.5 Me-s 
अंतिनारसुत्पादयामास; G2. 0 अंतिनारमजीजनत्‌; Ms. 5 अतिः 
नारसुत्पादयत्‌ (fergd— सास). 

25 Si पतिनारः; Es अति; Ds 8 (except T) 
wi. After "qu: S ins. तु. Ns Ti (२४.७ om. 
खलु. After "une, N ins. गुणसमुदित (Dn Di 
*समन्वित). NBD (except Ds) आहरत्‌ (for ara’). 

26 Ko.s4 Ñ B D (Ds marg.) amà; Ti 01.3.6 
Ms.s तसुदवसाने नि; T2 Gaas Mo-s तमुदवसाने (for 
fara). 2.58 09. च. D5 8 ००. सुन्ने, 55 § om. तं. 
— Ks: Bsc Da D: Ms स तस्याँ; 22 तस्यां a (for 
aat). Ks उत्पादयामास; Ne Bs Da Dn Di अजीजनत्‌; 
105 8 जनयामास (for अजनयत्‌). K Ds ay (Ko aq); 
Su (for àg). Ds om. नास. 

27 Ka Da भवति छोकः; Niue Da Dn Dus AR 
wr (for भवति) 

28 °) £ 73.5 ब्रु; 8 aa: (Gs aR). GisM 
ga: ¬ १) Si पतिनारादू; 8 अंति". Gaa 5 M अजायत. 

°) Ks N B Das Dn Ds झुलिनं; S इलिलं. — ^) अ 
(except Si Bs) कालिग्यां (Ei “"लिन्स्यां). K Ns D: 
quu Ds dux; S Hut (of, v.1.1. 89. 11, 12). T1 
आत्मवान्‌; 

29 Ks N B Da: Dn Di Sfeaeq; S stew’. 
After तु, S (except Ge) ins. wg. G3 om. रथंतर्यो- 
After "त्या, T2 G (except Gs.) ins.: 

900* जनमेजयसुत्पाद्यामास | जनमेजयस्तु खळ लक्ष्मणां 
नाम भागीरथीसुपयेमे । तस्यां. 
[ Ta 63.5 क॒क्षीं (for लक्ष्म). — Cf. 901%. ] 
51 


[ 401 ] 


Here and bslow MSS. indiscriminately Tad, UB, 
दुष्यं as before; cf. v. 1, 1. 62, 3; 63. 14, 15 etc 
Kz.5 Bs Dasz: पंतादीनू. Ks D2 ००. पत्च पुत्रान्‌ E: 
N12 Bi Da Dn Dii T G अजीजनत्‌; 21.3.५ Ds 
उत्पादयामास Ps जनयामास (for अजन"), — After 
29, Ds T1 Ga.¢ M (except Ms) ins.: 
901* दु:पन्तस्तु ay लक्षणां नाम भागीरथीसुपयेमे | 
तस्यामस्य जज्ञे जनमेजयः । 
[ Ci. 900%. Ds Ge लक्ष्मणा; T1 क्ष्मां (for लक्ष"). ] 
30 Before डुरःपन्तः (resp. its v. l.), Ds ७3.6 ins. 
स एव; Tig. "After डुःप , S (except T1 Go) ins. a 
Ds Ti G (except Gs) om. ay. Ds Gs qaf नाम 
विश्वासित्रदु' (०7 transp.) B (except B:) Dz.1 उपयेसे 
झाकु नाम (by transp.) After भरतः, Ko ins. नाम. 
— Ns lacuna for तत्र छोकों भवतः- K (except Ki) 
No 81,3.4 D अत्र (Ds यत्र) (for तत्र). Before छोको, 
N1.2 131, 3, 5 D (except 103, 4, 5) ins agaa; G (except 
Gs) इमे 
31 =(var.) 1. 69, 29. — ") Ñ B D (except 
D1,2.5) Cd transp. माता and aan (as in 1. 69. 29). Si 
tat age; Cd frg: gat (as in text). — 5) S (except 
63) यस्माज्ञात:; Cd as in text, — °) S (except G1.1) 
दौःपंतिं (spelt differently), — For 314, S subst. 325, 
32 51. 69, 30. — Ms(?hapl.) om. 32. — ^) Cd 
asin text, S(Msom.) पुत्र नय्रतिः — °) Ss महौजसं; 
S यमक्षयं; Cd as in text, — °) Ki ane घाता; Bs 
a च घातास्य. — For 32%, Ds repeats 314. — After 
दाकुन्तला, $1 Ko Da ins, इति. 
33 Grs एतद (for ततः). 
तस्य राजपुत्रस्य (for अस्य )- 
34 After भरतः, 225 7 ins च; G Mg. Gis om. 


Ñs om. अस्य wv. Es 


1. 90. 35] 


अचमन्युः खल दाशाहीमुपयेमे जयां नाम | T 
स्थामस्य जज्ञे सुहोत्रः ॥ ३५॥ 

सुहोत्रः खल्विक्ष्वाइकन्यायुपयेमे सुवर्णा नाम । 
तस्यामस्य जज्ञे हस्ती । य इदं हास्तिनपुरं मापया- 
मास | एतद्य हास्तिनपुरत्वम्‌ ॥ 35 ॥ 

हस्ती wg त्रेगतीगुपयेमे यशोधरां नाम । T- 
स्यामस्य जज्ञे विकुण्ठनः ॥ २७॥ 

` विकुण्ठनः ag दाशाहीमुपयेमे सुदेवां नाम | 


ag. Gs om. काशेयीस्‌ः 81 Ki Da केकेयीं; Kı Ds Ta 
(by eorr.) कौकेयीं; Ds कौकेयीं; 97 कौशेनी यवेदेहीं (for 
arity). Ki T सार्वसेनीसुपयेमे (by transp.). — Si 
(hapl.) om. from तस्यामस्य up to सुवर्णो नाम (in 36); 
Ks om. from तस्यामस्य up to जयां नाम (in 35) Me-s 
अस्यास्‌ (for qarg).  Ko(hapl.) om. from शुमन्युः Up 
६० जज्ञे गॅप 35. Kiya’; D2 श्रम; T हुम (for gag ) 

35 Si om. 35; Ko om up to sa; Ks om. up to 
नाम (of. v. 1. 34). — After झुसन्युः, Ds ins. च; 8 तु. 
Ti greet; Ts Gas दाशेयीस्‌ (for दाशाहींम). Ñ 
Bri Da Dn Di विजया; 39.6 Ds सुदेवां; Bs देवां; 
S सुप(92-5 Mo-s "व)णी (for जया). — Ki (hapl.) 
om, from तस्यामस्य up to सुवणा नाम (in 36) 

36 Si Ki om. up to नाम (cf. v. 1. 34, 35) 
— After qata:, Sins. तु. 8 ऐक्ष्वाकीम्‌ (G2 दा्टवतीम्‌) 
(for इक्ष्वाकुकन्याम्‌)- Kaa सुपर्णा; Na सुदेवां; S जयंती 
(७४ जयां) (for gam). Ds Ti Gs हस्तिः. — S पुरं 
(1० हास्तिन ). Si समापयामास; 7०.१.५ 63.8 निमोप"; 
Ka ७6 ataa’; 07.4 84.5 Dn 101. 2.५ स्थाप; Ds कार; 
Cd as in text, — Ds qur; S तस्मादू (Ms as in text;. 
Gs य॒तो) (for एतदृस्य). S (except Ms) हस्तिनः. 

37 After हस्ती, Ds ins. च; 19 65 Mg. S:(hapl.) 
om. from azi} up to 'येमे in 38. Bı(m as in text).c 
Di यशोघनां ; Ba Da 02, 4: 5 यशोदां; 93 “aut. — ए०.3 
Das विकुचन:; Ki विक्नश्न:; K2 कुंभ Ka कुंच DaS 

कुजनः (Gs "र:) (for fae). After fam (resp. its 
v. l), K (except Ko) Ni: Bi D (except Das 5) 
ins. नाम. 

88 $1 om. up to सुपयेमे (०. v. 1. 37). For 
विकुण्ठनः, MSS विकुंचन: ete. (of. v. 1 31). . After 
fag (resp. its v. 1.), Ds. 5 ins च; 8 तु (Gs corrupt) 

T Gs M (except Ms) om खलु. Gis om. from 


महाभारते 


[ saa 


तस्यामस्य जज्ञे अजमीढः ॥ ३८ ॥ 
अजमीढस्य चतुर्विशं पुत्रशतं बभूव केकेय्यां 
नागायां गान्धायाँ विमलायामक्षायां चेति । us. 
कपृथग्वंशकरा नृपतयः | तत्र वंशकरः संवरणः ॥ ३९ 
संवरणः wg aen तपतीं नामोपयेमे । 
तस्यामस्य जज्ञे get ॥ ४० ॥ 


कुरुः ag दाशाहींमुपयेमे शुभाङ्गी नाम। 
तस्यामस्य जज्ञे विइरथः॥ ४१॥ 


दाझार्हीम्‌ up to जज्ञे. Ki देवसुतां; T Gis M सुनंदा 
(for ga). Ge विदां नामोपयेमे (for उपनाम) 
— After "मीढः, N1.3 Bs D (except Dz.4.5) ins, नाम. 

39 After 'मीढस्यः 72 ७५. ०105. तु. KiS चतुविशति; 
Da "शतिः; Ds “aq. B D Gs (1 hapl.) om, नागायां. 
Bz.3.5.6 transp. कैकेरयां and गान्धार्या, Bis Dn Dis 
विशाला ; Da विमना"; 72 qar (for Rasma). 81 
Ka Ds ggat; Ks ऋक्षकां; Gs इक्षा'; 93.5 वृक्षा (for 
ऋक्षायां). Ki सूक्ष्मायां विमलायां (for विमलायास्रक्षायां). 
B: om. चेति; S om. च (Ms om. चेति). Dai Ds T Gio 
Ms om. one gag- Ms.s-3 ते (for the first घृथकू-) 
Nr: Bi D (except 103.4.5) -वंशघरा:; S -वंशकतोर 
(for qa). Gi-s om. नृपः, — अजसीढारक्षायां is ins. 
in T G1.3 after qq; in Gz.4-o (which om. तन्न), at 
the beginning of the final sentence. T (3.5 संवरणो 
जज्ञे वंशकरः; 07 वंश्कारणः संवरणि:; 02.० वंशकरः संवरणो 
जज्ञे (for dq a”). 

40 81 Ks Ns Ds (1 hapl.) om. qq’, — After 
रणः, Ds ins. च; Sq $1 सरखतीं (for चेव”). 98. 5.6 
Ms तपतीं. — 4 Ks Ñ B Da: Ds 
(1 bapl. ) om. from तस्यामस्य up to संप्रियां नाम (in 42). 
Gi (hapl.) om, from तस्यामस्य up to मागधीसुपयेमे (in 
43) Kos Das (7hapl,) om. कुरुः. Before कुरुः, D 
ins सुभगो नाम. After gẹ: Kia D4 ins. नाम्‌, After 
नाम, Ka cont.: कुरुयेस्तपसा कुरुक्षेत्र पुण्यं चक्रे 

41 81 Ks Ñ B Dai Ds Gi om. 41 (of. v. 1. 40) 
Ko.s Daa D2.4(hapl.) om, from कुरुः ag up to संप्रियां 
नाम (in 42). Ka om. from कुरुः खलु up to मागधी" 
मुपयेमे (in 43). — After कुरुः, S (except Gi) ins. तु. 
Ti G2,8.0 om. wg. Dı (hap].) om. from दाहा्हीम्‌ 
up to अरुग्वान्खलु (in43) Ka वाहिनीं नामोपयेमे (for 

शाही मुप' ). 6५.5००. उपयेमे भाडी. Grom. gata 


Gs om. नाम. 
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संभवपवे ] 


विइरथस्तु मागधीमुपयेमे संग्रियां नाम | तस्या- 
सस्य I अरुखान्नाम ॥ ४२ ॥ 

अरुग्वान्खल मागधीमुपयेमे अमृतां नाम त- 
स्यामस्य जज्ञे परिक्षित्‌ ॥ ४३ ॥ 

परिक्षित्खछ बाहुदासुपयेमे सुयशां नाम | त- 
स्यामस्य जज्ञे भीमसेनः ॥ ४४ ॥ 

भीमसेनः खळ केकेयीमुपवेमे सुकुमारां नाम | 


नाम. — Dn विदूरः (for विडूरथः) ! 

42 N (except Ka Dn D1) om. up to संप्रियां नाम; 
Kı Gi om. 42 (cf, v.1. 40, 41). Me-s (hapl ) om 
from विडू' up to अरुग्वान्खळु (in 43). — Dn विदर 
(for विद्रथ:)! After तु, T2 Ges Ma.s ins, ag. Dn 
माधवीं (for qt) Me.s (hapl) om, from येमे up 
to अरुग्वान्खलु (in 43) — Ks agar; Ni B Das 
sarang (Bs सुतस्वान्‌); Na gaat; Ne अभझा; Dn 
अनश्वा; T Gio अनश्वान्‌; ९3 अश्ववान्‌ (for अस्रवान्‌) 
G om. नाम. 

43 Me-s (erroneously) read 43-44 after 50. 
Kı Gi om. up to `येमे (cf. v.1. 40, 41). Di Mom. 
अरुग्वान्खलु (cf. v. l 41, 42) For अरुग्वान्‌, MSS. 
svat eto. (cf, v. 1. 42). Before खलु, Ds ins. च; T 
Gs-s तु. 09.6 तु (for खलु). 87 Harty; Ko Ne B: 
Da Dus Ti साधवीस्‌; Me-s सागघेयीम्‌ (for मागधीम्‌) 
Ka सुवलां (for await). — After नाम, Ks ins क्रू 
खलु माधवीसुपयेमे agai नाम. — $1 Kı (hapl) om 
from तस्यामस्य ५ to gaqt नाम (in 44) — Ks Ñ 
1003, 79 Dis 8 G2 M परीक्षित्‌ (०. v. 1. 1. 1. 8; 45. 
2, 13 eto.). 

44 $1 Ki om, up to सुयशां नाम (०६. v. 1, 43). 
Some MSS, परीक्षित्‌ (of. v. 1. 43). After परिक्षित्‌ 
(resp. its v. 1.), Ds S (except G2.s.5) ins. तु. 7० ७8 
om. खलु. Saga (for “दाम्‌). Ko.s garai; Ks 
“दासीं; 87 “gait; Ds स्ववशां; Gi-s "qal; Mss "qt; 
Me-s सुपां (for सुयशां). T Ge सुवेषां नामोपयेमे (for 
Sq सु नाम). 

45 Mr (hapl.) om. from भीम* up to qx. $1 D2 
स (for भीम"). — After 'सेन:, Ds ins. च; S (except 
Mz) ins. तु. Tı G2 om. खलुः 09 ४८३०५. केकेयीं and 
उपयेमे Ni qat; Nes B (except Bs) Dn Dia 
कुमारी (for ge"). T कैकेयी सुकुमारीं नामोपयेमे (by 
transp.). — Ka Bi Da असो (Kom. असौ) अजनयत्‌ 


आदिपर्व 


[ 1. 90. 18 


तस्यामस्य SHE AAT | यमाहुः प्रतीपं नाम ॥ ४५ 
ग्रतीपः खळु शेव्यामुपयेमे सुनन्दां नाम । तस्या 

पुत्राचुत्पाद्यामास देवापिं शंतनुं TSH चेति ॥ ४ 
देवापिः खल बाल एवारण्यं प्रविवेश । शंत- 

चुस्तु महीपालोऽभवत्‌ | अत्रा्ुवंशो भवति 1l ४७॥ 
य य कराभ्यां स्पृशति जीण स सुखमश्चते | 
पुनयुवा च भवति qum शंतनु विदुः we 


(for अस्य जज्ञे). Ko ada; Ka qaqa; Nua Buse 
Dn Dias प्रति’; Ns “श्रवसः; Bs Guas qf; Bi 
प्रतिश्रवसंः Da परिश्रवसं; Ds प्रतीपः; Ms ae"; Ms 
सत्यपरि' (107 पर्यश्रचाः). — After "zar (resp. its v. 
1.), Ko.2 Nua B (except B1) Dn 101. 9.4 ins. नाम; Ds 
इति. — Ks Ns om. यमाहुः; Ni,2 D (except 03.4) 
om. the final sentonce altogether. Gl.2,3.5 प्रदीपः 
(£०7 प्रतीप). S इति (for नाम). Ni.2B D (except Ds) 
प्रतिश्रवः प्रतीपः (32.2 om. प्रती*) (for यमा नाम). 

46 1.2.4.5 प्रदीपः- After प्रतीपः (resp. its v. 1.), 
Ds ins. च; S ins. तु. 77 ७४.6 om ag. Gs झेळवतीम्‌; 
3४-8 शाय्याम्‌ (for झोव्याम्‌). Bs सुंदरीं (for सुनन्दां) 
— Aiter तस्यां, T2 G M ius त्रीन्‌ Ns Bs.s om San. 
Gi.e transp. gara and उत्पादः, Ti तस्यामस्य त्रयः पुत्रा 
TIS: (for तस्यां — ma). Nis B Daa Dn Dii 
(before corr.) rag. Gs देवापिः शंतनुर्वाह्वीकश्रेति- 

47 After देवापिः, S (except Tı) ins. q. G3 
(hapl.) om. from ape up to aag: ag (in 50); Bs 
reads from qrg up to शंतनुः ag in marg. KiNLiB 
(except Bi) D (except Da) विवेद (for af"). 
— Before तनुः, Me-s ins SU NBD (except 
Ds) atag $1 om तु. — After तु, Mss ins. खलु. 
Na B (except Bs) Da 191, 9.4 बभूव; Ds भवति (for 
ऽभवत्‌). — Ns T Ge Ms तत्र (for aq). Ds Som 
west. ate: is ins, in Ka Ds after, in Ni2 Bo 
Dai Dn D1.3.5 S before, भवति. 

48 Gs om. 48; Bs reads it in marg. ( cf. v. 1. 47). 
— °) $1 Ki करेण; Nus Mi-s कुमारं (for zat). 
— १) Ds sai. Be Me-s सुखमेधते- — °) 81 Koa 
a (for च). — “) Ko.24 qaa. NBD (except Ds) 
Wind. — After विदुः, $i K (except Ks1) Bis D 
(except Dz. 4.५) ins. इति. 

49 Ka Gs om, 49; Bs reads itin marg. (cf, v. 1. 
47). $i Ko.s एतदू (for तदू). & Ki Bi Go Me-s 
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1, 90. 49] 


तदस्य शंतनुत्वम्‌ ॥ ४९ ॥ 

शंतचुः खळ गङ्गां भागीरथीमुपयेमे | तस्यामस्य 
sr देवव्रतः । यमाहुभीष्म इति ॥ ५० ॥ 

भीष्मः खल पितुः ग्रियचिकीर्पया wenns 
द्वहन्सातरम्‌ | यामाइुगन्धक़ालीति ॥ ५१ ॥ 
तस्यां कानीनो गर्भः पराशराद्वेपायनः | तस्यामेव 
शंतनोद्वौ पुत्रो बभूवतुः | चित्राङ्गदो विचित्रवी 
यैश्च ॥ ५२॥ तयोरप्राप्योबन एव चित्राङ्गदो 


महाभारते 


तस्य (for अस्य). Ñ B Das Dn Dis (before corr.) 
G1. 3 Me-s शांतजुत्वं. 

50 Gs om. gag: खलु; Bs reads it in marg. (cf. 
v. l. 47) — Ñ B Daa Dn Dii(before corr.).: T: 
शांतनुः After शंतनुः (resp. its v. 1.), S (except Gs) 
ins. तु. T G1 om. ag Ns om. agt. — Ko Dai om 
अस्य. 97 Ki ag (for अस्य). After 'ब्रतः, Ko,3.4 
उ. 2 Bs D (except Ds) ins. नाम; ०० जीवन्नतः. — Ks 
Ñ Bs Dn Drs “भीष्ममिति. — After 50, .Me-s 
(erroneously ) read 43-44. 

51 After भीष्मः, Sins. तु. T Gicom. ag. $& 
transp. खलु and 'पित्तुःः Only $i उद॒वहन्मातरम्‌ (as in 
text): Ko.a Na मातरसुपावहत (N2 'पाहरत्‌); Ki 
उद॒याहन्मातरं; Ka.3 Ne B Da Da मातरमुदावहत्‌; Dn 
Dias मातरम्‌ (Ds om. qr) उद्वाहयत्‌; T G Mas 
आनयामांस मातरं ( ७4. 5 om. मा ); ०-8 आनयन्मातरमिति. 
— Ki Ñ Dn Duss गंधकालीमिति; Es गंधवतीति; 203 
योजनगंधवतीति; 8 (om. गंध-) कालीति (61. कालीमिति)- 

52 Ko.» Ds T तस्याः (for तस्यां). After तस्यां 


(resp. its v. 1.), Si ins. गंधकाल्यां सत्यवत्यां; 73 अस्य; : 


Ks Bi अस्य जज्ञे; 81.3. ५.० Daa जज्ञे; Da Dn Di पूर्व 
Ds om. कानीनो गर्भ:. 3 पराशरात्कन्याराभो (98 पराशरस्य 
राभों) gama: (for कानी'--'यनः). After 'यनः, N 
(except B1. 3-5) ins. अभवत्‌. — Ñ 05-68 Daa Dn Dia 
(before corr.) aiana. After शतनोर्‌ (resp. its v. 
1.), 81 Kia Ñ B D (oxcept Ds) ins. अन्यौ. $1 Ka 
Da om. gt. — Nua Ba Dn Di transp. चित्राङ्गदः and 
विचित्रवीर्य: — After च, B Daa M (except Ms) 
ins. दरति. 

53 8.5. 61)2.4 ००. एव. 8 चित्रांगदस्तु (Gs गदोपि) 
अग्राप्तराज्य (Ts ७7. 4-० "सयोवन; Gi 'सराज्ययोवन) एव 
(for तयोर य gut). 8 (except ७१.० Ms) digag (for 


[ संभवपबे 
गन्थर्वेण s | विचित्रवीयेस्तु राजा समभवत्‌ ॥ ५३ 
ARAÑA: खळु कोसल्यात्मजे अम्बिकास्था- 
लिके काशिराजदुहितरावुपयेमे ॥ ५४ ॥ ART- 
वीयेस्त्वनपत्य एव विदेहत्वं ATA ॥ ५५ ॥ ततः 
सत्यवती चिन्तयामास । दोःपन्तो वंश उच्छि- 
द्यते इति ॥ ५६॥ सा द्वेपायनसर्पि चिन्तयामास 
॥ ५७ ॥ स तस्याः पुरतः स्थितः किं करवाणीति 
॥ ५८ ॥ सा तमुवाच | आता तवानपत्य एव 


For). S (except Ge) निहृत्तः, — Dı (hapl) om, 
from fafaadtaed up to the end of 54. S om, तु. 
K (except Ki) Ds अभवत्‌; B (except Bs) Dn Da4 
आसीत्‌; S aaa (for aa"). 

54 Dı om. 54 (of. ४.1, 53). After "वीयेः, 858 
ins g. Ti Gi.5 om. «mg. M बाल एव (Ms E: 
(for खलु). Som. कौसल्या". K (except K1) BDa Dn 
कोसल्या"-- S काशिराजसुते अंबिकांबालिके (6५.5 अंबा- 
लिकांबिके; Go "लिकेंबिके) उदवहत्‌ (6५.5 sam; Ms 
उदावहत्‌; Ms उपावहत्‌) (for अस्बिका — येमे). After 
उदवहत्‌ (v. l. for उपयेमे), Me-s ins. भार्य. 

55 Before विचित्र» Tı G6 Ms ins, स. T Gass 
M om. लु. ७1.3 च (६०7 तु). Tı G1.3.6 M अनुत्पन्नापत्यः 
(for अनपत्यः). 

56 03.8 तन्न (£०7 ततः). G2.3.6 गंधवती (for स॒त्य). 
N Bs D (except Das) अचितयत्‌ (for fara’). 
— Before दोःपन्तो, Ko B Da ins. न (Bs aq); Ks Ñe 
D2.4 कथं न; N12 Do Di सा. MSS. indiscriminately 
दोष्यंतो, «d^, “cH” or mp. Eo. Ñ B Da Dn Dias 
उच्छे(770.4 "त्सा )द्‌ asta ( B1. 5.5.6 Dz.3 गमिष्यति) (for 
उच्छिद्यते). Ds S कर्थ चु ag (91 om. खलु) झंतनोः 
पिंडोच्छेदो (Ge चंशविच्छेदो; Me-s पिंडविच्छेदो) न स्यात्‌ 
(for दौःपन्तो — `च्छिद्यते) 

57 After सा, Bi.s.6 Da ins, त॑; Da तु; 6-8 चे. 8 
om. ऋषि. ०.3. ४ शि, 8 B D (except Da1) ins. मनसा 
after ऋषिं; M (except Ms), which om. ऋषि, ins 
मनसा after द्वेपायनं. B (except Ba) Da आचितयत्‌ 
(for चिन्तया*). 

58 After स, 77०, 3.५ ins िंतितमात्रः Som. तस्याः" 
81 8; सत्यवत्याः 7 त्वस्याः (for तस्याः). ४५ अग्रतः (for 
पुर”). Mes स्थित्वा प्रोवाचैनां (for स्थितः). After 
स्थितः) ०.8.3 ins सन्‌ आज्ञापय: After करवाणीति) 
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खर्यातो विचित्रवीयं!। साध्वपत्यं तस्योत्पादयेति 
॥ ५९ ॥ स प्रभित्युक्त्वा त्रीन्पुन्नानुत्पादयामास 
धृतराष्ट्रं पाण्डं विदुरं चेति॥ ६० N 

तत्र US राज्ञः पुत्रशतं बभूव गान्धार्या 
बरदानाद्वैपायनस्य ॥ ६१॥ तेपां sa पुत्राणां 
चत्वारः प्रधाना वभूवुदुर्योधनो दुःशासनो विक- 
णश्चित्रसेन इति ॥ ६२ ॥ 

पाण्डोस्तु दे भार्ये बभूवतुः Sed माद्री en 
ait ॥ ६३ Ul 


आदिपर्व 


[1. 90. 67 


अथ पाए्डुसंगयां चरन्मेथुनगतसपिमपड्य- 
HT वर्तमानम्‌ | तथेयाइतमनासादितकामरसम- 
दुस वाणेनाभिजघान ॥ ६४॥ स वाणविद्ध उवाच 
पाण्डुम्‌ । चरता धर्ममिमं येन त्ययामिज्ञेन कामः 
रसस्याइमनवापुकामरसोऽभिहतस्तसात्तरमप्येतामव- 
खामासाद्यानवापकाम्रसः पञ्चत्वमाप्सयसि क्षिप्र- 
मेवेति ॥ ६५ ॥ स विवर्णरूपः पाण्डुः शापं परि 


हरमाणो नोपासपत भार्ये ॥ ६६॥ वाक्यं चो 


वाच | खचापल्यादिदं प्राप्तवानहम्‌ । झणोमि च £ 1 


5. 
. 63. 


Ko.3,4 Dai ins. मातरमुवाच. 

59 8 तं (७1 ००. त) सत्यवती (for सा तम्‌). ०.3३.३ 
Dai are (for gura). — 8 ते (for तव). TiGisom. 
पुव. Bi Ts G स्वगेतः; Bs Ti M स्वर्ग (Bs स्वर्गः) गतः 
(for स्वरयांत:). S om. विचित्रवीर्यः. — S ae (63 om. 
अर्थे) अपत्य( Mo-3 पुत्र )सुत्पादयेति (for area" — दयेति ). 

60 Gs qur वाक्यं (for स). 7०.3 परमोम्‌; Ñ: Bs 
Da Dn Di.3 तथा; Ds way; Tı Me-s वरस्‌ (for quu). 
Ds (om. इति) उक्तः; S उवाच a aa (fora) Ti 
61,8 om. garg, 2१ त्रीण्यपत्यानि (for त्रीन्पुत्रान्‌)- 

61 Ea Nis Som. aq. SiN: तस्य; Ds ततो (for 


तन्न). Ka om. राज्ञः, Ge gami ad. Bs transp. 
aya and spur. T G Mss om. z£qr. Me-s 
कृष्णद्वैपा'. Si Ka 'यनस्य च. 


62 After तेपां, E2.3 Ds S (except T Ms) ins. च. 
K Bs Das D2. i छत्तराष्ट्रपुत्राणां; 8 घातराष्ट्राणां (G3 corrupt) 
(for za’ g^). 289,6 Das प्रवरा; Bs वरा (for प्रधाना). 
Som. बभूबुः, Gistransp. विकर्णः and faq. Before 
इति, $1 Ks Ñ Bs Dn Di Ts Go ins. च. 

63 After कुन्ती, ०.3.3 ins. नामाथ; NBD 
(except Ds) gat नाम. Before स्त्रीरले, Si ins. z. 8 
पांडोस्तु (Ti om. तु) कुंती माद्रीति (T1 ७.3 om. इति; 
Ta 'द्री तु; Ms दी च; Mes दवी दवे) wma (Gs 
corrupt) बभूवतु 

64 Sq (for अथ quer), After पाण्डुर, Ds ins, 
amtet. ८०.३.५ मेथुनमुप(153 "पा)गतम्‌; Ds T Ga 
मैथुन रातम्‌; T2 Gi om. sùm. B (except Bs) Da 
Das सुनिम्‌ (for faq). T G ins. झूगचारिणं after 
RR (T2 Gi, which om. faq, ins. it after "गतं); 
on the other hand सृगरूपधारिणं is ins, in M after 


(in Ms before) ऋषिम्‌. 50. ४.५ aai प्रवतेमान मपरयत्‌- 
S om. from अपड्यत्‌ up to "qq. $1 Ki Ds ins. q 
before वतेमानम्‌. After aag, Ki ins. बाणेनाहनत. 
— Kı ağa; 23 तत्रैव; Kia तथेव. After तथैव, K: 
ins. aiitarec:. Ds om. आहुतम्‌, $1 Ki Ds EGUC 
Ko.4 एवमविद्वुवन्‌; Ks व्याएतम्‌; Bs Dn Dı IgA Dı 
wgaag (for agaa). Si K अनाखादित", Si Ki 
(hapl.) om. from कामरसम्‌ up to 'भिज्ञन (in 65). 
After “gq, B: Da Dn Di ins. च. Ei Sx: Bs Da 
Di.s G (except G3) आजघान (for अभिः). 

65 Si Ki om. up to "RIS Ks Da पांडुसुवाच 
(by transp.) — Kas ग्रजाधर्मस्‌ (for way). Ka 
कामस्य (for कामरसस्याह ). Ko.s.4 read aga after 
अनवाप्तकामरसः- Before अभिहत्तः, Ds ins. qq, 81 
हतः; Ns B D (except Ds) faga: (for sfiga:). Kı 
कामरसोस्म्यहं भवता हतः (for arava — भिहतः). B 
(except Bi) om. अपि. Ko.2.4 Bs Da D2 अवाप्स्यसि; 
fuis आपत्स्य* (for area’). After *मेवेति, Ka ins, 
तेन रासः; £ च. For चरता--क्षिप्रमेवेति, S subst.: 

902* qtsgará हि मां ax वाणेनाइन्छ॒गन्रतम्‌ । 
त्वामप्येतादद्यो भावः क्षिग्रमेवागमिष्यति | 

[ (L. 1) T Gas "armas ९7 “arava; 029 `नाघ्ना; 
Ms.s “नाङ्गो. Gs बाणेन क्रूरेण जघान (for the latter 
half)! — (L. 2) Ts ७४-०४ तवाप्येताइशो. G12 मेव 
भविष्यति. ] 

66 Si Di om. स. Kı ततो; Ka gå (for a). 
Bi.s.e Ds विपण्ण" (for विवर्णः). — After "सूपः, 30. 2.5 
NB D (except Ds) ins. तथा; Ks तदा. After पाण्डुः, 
S ins. d (7५ तु). S परिहरन्‌ (for “इरमाणो). K 
(except Kx) नोप'; Da "eda; 02० “edgy S नोप(0 
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1. 90. 67 ] 


नानपत्यस्य लोकाः सन्तीति ॥ ६७॥ सा a 
मदर्थे पुत्रानुत्पादयेति कुन्तीयुवाच ॥ ६८॥ सा 
त्र पुत्रानुत्पादयामास धमोद्युधिष्टिरं मारुताक्षीम- 
सेनं शक्राद्नमिति ॥ ६९॥ स तां हृष्टरूपः 
पाण्डुरुवाच | इयं ते सपल्यनपत्या | साध्वः 
स्यामपत्यपुत्पाद्यतामिति ॥ ७० ॥ umm 
स्त्त्युक्तः कुन्त्या ॥ ७१॥ ततो माद्यामथ्रिभ्यां 


'नोपा)सर्पति. Tg भार्य. 

67 Ds वाक्यं प्रोवाच; S आह च (97.9 कदाचिद्धार्य स 
आह च पांडुः) (for वाक्यं चोचाच). After आह च, T* 
Gio cont. at भार्या. — Ta gramen; 93.5 
कृच्छादिदं; Ge qeexize (for manqet). ¬ Gia 
gg tan othr (G2 sag) (for ana च). 
Si T Gis M om. च. After smia च, Bs ius. 
र्मविदुषां gaara. K (except Ks) न च (for न). Ns 
छा. & 6 Da 2.५ अनपत्यस्य लोका न संति ( for नान — सन्ति ). 

68 Koom.ar. Ks Bs Ni.2 Da 04, 5 Me-8 om. 
wa; Ka Ge Ms om. सा त्वं. Me तस्मात्‌ (for सा ei). 
Ks अस्मदर्थे; Nua पंच; Ds S (except G1) ममार्थे (101 
मदथे). K (except Ki) N उत्पादुयस्वेति. After 
"gara; Me-s ins. qig:. 

69 Si तत्र कुंती; Ko.s सा (Es तत्र) तद्वचनात्‌ (for 


सा तत्र). Msom. qa. BD (except Ds) तथोक्ता; 92 - 


कुंती (for तत्र). Ms degam; Ms dpa (£07 पुत्रान्‌). 
Ko. 8.4 वातात्‌ (for मारुतात्‌). S इंद्रात्‌ (for aaa). 
B (except B1) Dz.4 घनंजयम्‌ (for अजुनम्‌). 

70 Ko Ns B Da Dn Dz.4 om, स. Ka Gi Me-s 
om. स तां. Nis T 63-७6 Ms.5 om. at. Di ata; Ds 
ततः (forg at). Ka Bs Da ७16-8 सं हृष्टरूपः; Na Dn 
संहृष्टः; 9४ mgvew: (for gg"). — Ds या (for इयं). 
Daom.q. After qqa, Sins माद्री. After अनपत्या, 
S ins. च्रीळेता.. 7 Mes साध्वी (for arg). Ko Nua 
Bi Dn Dis अस्याः (for अस्याम्‌). Gaas gay (for 
अपत्यम्‌). Ki Gi M (except Ms) RWA; T wm; 
Gs 'दुयामि (for 'झताम). 

71 Gs Mom. 71. NBD (except Da) om. स 
and gw: Nis 'चाप्युक्त ; 188, ६.७ Da.4.5 ggat (for 
उक्तः). Dn कुती; 62१ सा कुती (for कुन्त्या). 7०1171, 
T Gs subst. सा तथेति. After 71, Ns Dn Dı ins, तां 
विद्यां माद्या; प्रायच्छत्‌; T 61-8 Ms ins. qup (62.3 तस्यै 
WIE तथेति; Ms सा तस्यै) घतमादिदेश . 


[संभवपवे |! 
नकुलसहदेवाबुत्पादिती ॥ ७२ ॥ A men; 
कृतां दृष्टा ISA चक्रे ॥ ७३॥ स तां why 
विदेहत्वं sm ॥ ७४ ॥ तत्रैनं चितां माझे 
समन्वारुरोह ७५ ॥ उवाच कुन्तीम्‌ । qu 
रायेयाप्रमत्तया भवितव्यमिति ॥ ७६ ॥ 

ततस्ते पश्च पाण्डवाः कुन्त्या सहिता हास्तिन- 
पुरमानीय तापसेभीष्मस्य विदुरस्य fuf 


72 Kaas Ne Dn Di om, ततो. For 79, S subst, 
तस्यां (७3 ततस्तस्यां) नकुळसहदेवो यसा(७४ grafa- 
(Gia °श्चिनीदेवा )भ्यां जज्ञाते. 

73 Before art, Biins.qat. After माद्री, $i Ki 
ins च; S (except T) तु. Before अलंकृतां, S (except 
G1) ins. gr. 

74 3 ग्राप्यैच (forg). Bse Das संप्राप्त:; Mes 
अवाप (for प्राः). 

75 ७८ ततस्तेन; ९४.३ qaq (63 तत्र) तेन सह; Mes 
सा Sa (for तत्रैनं). Nua Bi Da Dn Di चिताझ्निस्थं; 
B1.3.5. D2.4 चितिस्थं; 8 चितां (५-१ चितायां) (for 
चितास्थ). After "रुरोह, S reads माङ्गी. Ka S om. 
ससू: (T Gs om. समजु-)- 

76 After उवाच, Ka(marg.).3.4 ins. वचनं; Nag, 
S (except Gs) कुंतीं चोचाच (for उचाच कु). — Me-s 
अनयोर्‌ (for यमयोर्‌). Naa Bi Dn om. आर्यया. Ka 
transp. यमयोर्‌ and आर्यया. Da Di transp. आर्यया 
and अप्नः, After "मत्तया, Ñ1.2 B (except B1) Dn ins. 
त्वया. Ns भाग्यं (for भवित"). 

77 DaS om, ते. Ko Nis Bs Dn Dis Ts om. 
wa. S(Gillegible) qizarq. Aftor पाण्डवाः, 51 Ki 
Ds ins, तापसैः, Si Ki Ds S ag dem ($1 Xa “ar च) 
(for कुन्त्या सहिता). Gs (1 hapl) om. from हास्तिनपुरं 
up to जतुृहेः (in78) Some S MSS. हस्तिन पुरम्‌ 5 
Ki अगमन; S (Gs om.) नयंति स्म (Gs om. स्म) (for 
आनीय). Ds om. am. $1 उ तत्र च; S (96 ००.) 
तपस्विनः तन्न (for तापसैः). . 72 om. भीष्मस्य निवे * 
Before भीष्मस्य, Nains. vig. Me-s om. भीष्म. Tt 
G. (Gs om.) Ms.s भीष्माय (for भीष्मस्य). After 
भीष्मस्य, ८०, ५ ins. छतराष्ट्राय; N 079 च. S (Ta Gs 
om.) 'छतराष्ट्रविदुरयोः (Me विदुराय छतराट्राय) KE 
विदुरस्य च). ६ भीष्मविदुरयोर (for भीष्मा fag च b 
Ksa om, च. After विदुरस्य च, S (72 Gs om.) ins: 
पांडोः (Gs ००..पांडो:) स्वर्गगमनं (Ge nifi) यथातथ्य 
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॥ ७७॥ तत्रापि जतुग्रहे «rd समारव्या न शकि: 
ता विदुरमात्रितेन ॥ ७८ ॥ ततश्च हिडिम्बमन्तरा 
हत्वा एकचक्रां गताः ॥ ७९ ॥ तस्वामप्येक्च- 
कायां बकं नाम राक्षसं हत्वा पाश्वालनग्रमभिः 
गताः ॥ ८० ॥ 

“mE भार्यामविन्दुन्खबिषय॑ चाजग्युः 
कुशलिनः ॥ ८१ ॥ पुत्रांथोत्पादयामासुः । प्रति- 


(03.9 'तथ्येन; Mo-s 'तथ्येनं ). 9 (7५ Gs om.) निवेदयंति 
स्म तपस्विनः (Ti om. तपः) (for fqq ) — After 
"far, N ins: - 

903* सर्ववर्णानां च निवेद्यान्तहितास्तापसा वभूचुः प्रेक्षमाः 
णानामेव तेपाम्‌। तच्च NAGIA भगवतामन्त रिक्षातपुष्प- 
दृटिः पपात देवदुन्दुभयश्व stig: । ग्रतिणुहीताश्च पाण्डवाः 
पितुर्निधनमावेदयन्‌। तस्यो ध्वंदे हिकं न्यायतः कृतवन्तः । तांस्तत्र 
निवसतः पाण्डवान्वाल्यास्म शति gaaat नामपेयत्‌। पापा- 
चारो राक्षसीं वुद्धिमाश्रितो5नेकेरूपायेरुद्धतु च ब्यचसितो भावि- 
त्वाचार्थस्य न शकिताः ससुद्धतुम्‌ | ततश्च 'रतराष्ट्रेण व्याजेन 
चारणावतमलु प्रहिता गमनमरोचयन्‌ | 

[Before निवेद्य, Si Ki.2.4 ins. अभि; Ds अपि. Na 
Dn Di om. एव. Ko.3.3 Ris Ds प्रेक्षतामेव. Eiom. 
तःच--भगवतास्‌. B (except Bi) om. भगवतासू. Ks 
Dis ag: (६०7 प्रण”). — SK परिग्रहीताश्व. Ke Ñ 
Bie Dn Dias आवेद्यंतः. After न्यायतः, Ñ 53.5.6 D 
(except Da) ins. च. — $1 Ki Ds į तत्र च; E2 तांस्तु 
Wu; B (except Bi) 2.५ ते aq (£०7 तांस्तत्र). Si Ki 
निवसतां पांडवानू; 7०.3.५ पांडवान्निवसतो; Ka (om. 
पाण्डवान्‌) निवसतो. Si Kı नामधर्ष( 1 “a )यत्‌ (for 
नामपेयत्‌). — K (except 171) बुद्धिमास्थितः; Bs `माश्चित्य- 
Bı s तेनानेकेर; Bs ताननेकेर्‌. 1०.3.५ fred (for si). 
81 Kia Bı Dass om. च. 1.6 D3 व्यवस्थिता aia. 
$i K (excopt Kı) अर्थस्य; Da अथोच्च (for चार्थस्य). 
After शकिताः, N Bis D (except Dz.5.5) ins... Ñ 
Bia Da Dn Dı अनुम्रेपिताः; Ds अहिताः. ] 

78 Ko om. त॒न्रापि-इाकिता, Ks om. आपि. -Gs 
om. तन्नापि (cf. v. 1. 77). S (Gs om.) qisar (G3 
ततः पांडवान्‌) सह Far (Gi-3 gem सह) (for तन्नापि). 
Gs om. जतुगृहे. S दाहयितुकामो तराष्ट्रात्मजो(71 0.3 
Mes रराष्ट्रजो )भूत्तांश्च (for qud em न ate’). 52 
बिढुरमंत्रेण; Ti Macs विदुरो मोक्षयामास; 72 G Ms 
विदुरो मोच(6.8 Ms 'क्ष)यित्वा प्रीतोभूत्‌ (Ms sfta:) 


आदिपर्व 


[1. $0. 84 
विन्ध्यं युधिष्ठिर | सुतसोमं इकोदरः । श्रुवकीति- 
We: | शतानीकं नकुलः । श्रुतकर्माणं सहदेव 
इति ॥ ८२॥ 

थुधिष्ठिरस्तु गोवासनस्थ eer देविकां नाम 
कन्यां खबरे लेभे । तस्यां पुत्र जनयामास यो- 
SH नाम ॥ ८३ ॥ भीमसेनोऽपि काइयां sud 
नामोपयेमे वीयेशुल्काम्‌ | qut vi स्वगं नामो-६ 


^K 


(for विदुरमन्रितेन). After "afia, Dn Di ins. इति. 

79 अ (except $i Kı) तस्माच (Di quia निर्गत्य); 
S ततो भीमः (T Gi- भीमसेनः; Go om. भी?) (for 
ada). K (except Ki) Dai fesaq. Som. अन्तरा. 
After हुत्वा, T G2 Ms-s ins, Rari (7 G2 "fiat; 
Ms om. RR’) पुत्रसुत्पाद्यामास; 2. पुत्रमुत्पादयामास 
हिडिंब्यां (62 cont. घटोत्कच नाम). Before एकचक्रां, 8 
(except T2 Gi-e) ins. ततः. S wg: कुशलिनः (T1 om, 
कुदा) (for गताः). i 

80 Kı om. तस्था--क्रायां. S om. qem — gA. 
81 om. तस्यामपि: B (except Bs) 103.4 तत्र (for तस्यास्‌). 
Kas Bi पंचालनगरं; S ततः (T 2.५५ om. ततः) 
पांचाळविपयं- 87 अनुराता:; Ñ 51.5.० Dn Das अघिः; S 
ma (for अभिः). 

81 Ko.2 तस्मिन्‌; Ñ B D (except Da) aq; S 
स्वयंवरे (for तस्मात्‌). Som. भायो. ८०.3.५ अविदत; B 
(except Bi) Dis अविंदुंत; S लब्ध्वा (for अविन्दन्‌). 
After ळडध्वा, Sins. spj(Gs om. अर्ध )राज्यं प्राप्यः Bi 
D (except D2,3.5) चामि(Dz “fang: (for चाजस्मु: )5 
3 इंद्रश्नस्थनिवाध्तिन: (for चाजग्मुः कुशलिनः). 

82 8 begins 82 with तस्यां (09.4 Ms cont. दोपवद्यां). 
G2. ३-6 om. पुत्रानू. 3 ०१. च. After "मासुः, S (except 
Tı G3 Ms) ins. द्रौपद्यां. — Ko.3.4 Dai Dua T G25 
श्रुतसोम (for सुतः). 71 M भीमसेनः; Gus भीमः (for 
gat). 72 Gio श्रुतकर्माणम्‌ (for `कीर्तिम्‌). Before 
नकुलः, Ko.sins. च. Ta G (except Gs) श्रुतसेन (for 
कर्माण). Es Bi G2 om. इति. For इति, Ti subst. 
जनयामासुदोपद्यां. 

83 ७५ ००. from गोवास* up to end of 83, $1 Kı 
शेविकां; Di देवकीं (1०7 देवि’). Na 8 Da स्वयंवरां S; 
Dn D1.2.$ "qug. For युधि-लेभे TG(Gsom.) 
Ma.s subst. दैव्यस्य (97 झैड्यः) कन्यां देविकां (T Gas 
देवकीं; Gs देवरातीं) नामो(93 उ)पयेमे युधिष्टिरः; Mos 


[ 407 ] 


1. 
1. 
1. 


3829 


5. 


77 
7 


63. 75 


1. 90, 84] 


त्पादयामास ॥ ८४ ॥ aA? खळ दवारवतीं गरा 
भगिनी वासुदेवस्थ सुभद्रां नाम भायासुदवहत्‌ | 
तस्यां पुत्रमभिमन्युं नाम जनयामास ॥ ८५ Il 
नकुलस्तु चैद्यां करेणुवतीं नाम WARTA । 
तसां पुत्रं निरमित्रं नामाजनयत्‌ ॥ ८६॥ सहदे- 
नोऽपि माद्रीमेव खयंवरे विजयां नामोपयेमे । 


पुनरपि युधिष्टिरः शैब्यस्य कन्यां देवकीं नामोपयेमे. — SIE 

यौधेयं ($1 `धिः) नाम जनयामास (by transp.). After 
जनयामास, 97. 8. 6 ins. युधिष्टिरः- 

8% भीमसेनस्तु ag (6५.५००. खळ) (for 'सेनोऽपि). 

Ri कन्यां; S वाराणस्यां काशिराजकन्यां (Ms.c-2 काइयां) 
(for काइयां)- Nia Bi-e Dn 1.2.5 बळंधरां- 09.8 070. 
di. T Gi उपयेमे स्वयंवरे (7५ “avert); Gis 
उदवहत्स्वयवरस्थां; 5 स्वयंवरे लेभ (for उपयेमे वीर्य). 5 
K (except Ka) Ds चीर्य (87 "र)झुल्कां कन्यां (for वीयं). 
$& Ka सुत्र स; Ka Ds च पुत्र (for ga). S तस्यामस्य (97 
तस्यां भीमस्य) जज्ञे al Ga Mr स)वैन्नातः (for तस्यां 
मास). = After 84, Ta G2. 4-6 read 88. 

85 S (except Ta Gi-s) तु (for ag). M Bi D 
(except Dz.4.5) om. नाम- Before wt, N ins, 
भद्गसापिणीं. N (except 87 Kı Ds) उदावहत्‌ 5 
भगवतो (Gi om. aq") वासुदेवस्य भगिनीं (T1 Gs M om. 
sur— गिनीं ) सुभद्रां नामोद(216-8 नामा )वहत्‌ (T1 91.8 
M cont. सायी) (for भगिः- वहत्‌). After “aga, N 
ins. स्वचिपय चाभ्या(८०.३. आ; Ke चा)जगास कुशली 
(Da om. कुशली). — Bs reads from तस्यां up to 
"यामास in marg. XKs-4 Di स तस्यां (for तस्यां). “Daz 
Dn om. नाम. N ins. after नाम (Daz Dn after 
अभिमन्यु): अतीवगुणसंपन्नं (81 Ki Ns Ds quad) 
दयितं वासुदेवस्य (Ki om. aia’ वासुः). N (except $i 
Ki Ds) अजनयत्‌ (22 अजीजनत्‌) (for जनयाः). S 
* जनयामासाभिमन्यु नाम (by transp.) — Ta G2.4-6 
ins. after 85; Ti G1.s M, after 88: 

904* सोऽञुनस्तु नागक न्यायासुलूप्यामिरावन्तं नाम पुत्र 
जनयामास | सणलूरपतिकन्यायां चित्राङ्गदायाम्चुनः पुन्नः 
सुस्पाद्यामास बश्नुवाहनं नाम। 

86 Ds (१४७०), ) om. 86, Bs reads 86 in marg. 
Kes Di om. तु. After तु, Ta G (except Gi.s) Ms. 5 
ins. ag. NB D(except D1; D2 om.) T G करेणुम तीं. 
Na B(except Bs) कन्याम (£07 भार्याम्‌). 8 उद(18. ०-8 
*दा)वहत्‌ (७४ Ms उपयेमे) भाया (T2 ९४. 4-6 om. भाया ) 


महाभारते. 
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[ संभवपचे 

तस्यां पुत्रमजनयत्सुहीत्रे नाम ॥ ८७॥ भोमसे- 
नस्तु पूर्वमेव हिडिम्वायां राक्षस्यां घटोत्कचं नाम 
पुत्रं जनयामास Il ८८ ॥ इत्येते एकादश पाण्ड- 
वानां पुत्राः ॥ ८९ ॥ 

विराटस्य दुहितरशुत्तरां नामाभिमन्युरुपयेमे | 


| तस्यामस्य परासुगेरभोऽजायत ॥ ९० ॥ तपुत्सद्वेन 
3 


तस्यां पुत्र जनयामास निरमित्रं नाम (for भार्या जनयत्‌). 

87 8 तु ag (T Gs om. खलु; G1 0m. तु खल) (for 
अपि). Ds om. स्वयं. S. sa(M "दा)वहदू भार्यां (03 
Me-s om. भाया) (for उपयेमे). — After उपयेमे, N 
ins. ag(Na D1.5 भद्र )राजस्थ ($1 Ki Ns राज्ञो; ०.8.१ 
"राजो) द्युतिमतो (Ko om. द्युतिः) gat. — Ds om. 
gau. $1 अजीजनत्‌; S जन(\3 उत्पाद )यामास (for 
अजनयत्‌). Ms contains in this section some re- 
petition, which may be ignored. 

88 Ta ७४.४-० read 88 after 84, — After तु, 01 
Ms ins, qg. K:N Ta (३-6 om. qaia. Ko. 3.4 Dal 
Di हिडवायां; G2 Me-s f&fésut. B 22.५ राक्षसं घटोत्कच 
नाम हिडिंबायामुत्पादयामास (for हिडिस्बा--मास). N 
Da Dn Di राक्षसं uet पुत्रसुत्पादयामास (1० राक्ष-- 
"मास). S gaa (Gio om. gau) उत्पादृ(72 Ga. ४-6 
जन)यामास घटोत्कचं नाम (for घटो मास), — After 
88, T1 ७1.8 M ins, 904* (cf. v. 1. 85) 

EF The fragm. MS. B: ends with पूर्वमेच (in 88); 
the MS. wil be wholly ignored hereafter. B 
will therefore represent only the four Bangali 
MSS. 131, 3, 5. 6. 

89 Ko om. ug. T G Mas aqaa (for cat’). 
Ka Ta G2.4-6 transp. पाण्ड" and gar; 26-3 पांड 
अयोदश gat aqa: (for एका'-घुन्नाः). — After 89, 8 
Ko.s4 Ñ Bus.c D (for Da see below) ins. qut 
चंशक(101.9.० "घ)रोभिमन्युः. For 89, Kaa Da subst. : 

905* इत्येत एकादश पाण्डवानां 
पुत्रा.मया ते कथिता नरेन्द्र | 
तेपामभूडंरकरो महात्मा 
वीरः सुभद्रातनयोऽभिमन्युः॥ 
[ Before this, Ka ins.: अन्रानुचंशः शछोको भवति. ] | 

90 Before चिरा, N (except Da) ins. स. i 
विराटराजस्य दुहितरम्‌; 51.5.० Dass 01.8 विराटदुहि * 
S1 Ki om, उत्तरां नामाभिमन्युर्‌- D» om. नाम. Ko 
lom. नामाभिमन्युर्‌ः Kaa Ks Bae Ds om. अभिमन्युर 


— 


'संभवपवे ] 
अतिजग्राह प्रथा नियोगात्पुरुपोत्तमस्य वासुदेवस्थ | 
पाण्मासिकं गभेमहमेनं जीवयिष्यामीति ॥ ९१॥ 
संजीवयित्वा चेनमुवाच । परिक्षीणे कुले जातो 
rent परिक्षिन्नामेति ॥ ९२ ॥ 

परिक्षित खळ माद्रवतीं नामोपयेमे | तस्यामस्य 
जनमेजयः ॥ ९३ ॥ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि 


आदिपर्व 


L1. 90. 96 
जनमेजयात्तु वषुष्टमायां ZI पुत्रो शतानीकः 
SEA ॥९४॥ 

शतानीकस्तु खलु वेदेहीमुपयेमे 
जज्ञे पुत्रोऽश्वमेथदत्तः ॥ ९५ ॥ 
इत्येष पूरोबशस्तु पाण्डवानां च कीर्तितः | 


TINE 


पूरोवशमिमं शरुत्वा सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ ९६ FEE 


नवतितमोऽध्यायः N ९० N 


Ks Nua Bs D (except Dass) उपयेमे उत्तरां नाम 
(for उत्तरां-येमे). — Buse D (except Da Ds) 
wag (for ऽजायत). 

91 Saget. Ks परथाभियोगात्‌. Ns 8 पृथिवी (for 
zat). Ke पुरुपोत्तमस्थ gat निय्रोगात्‌; D: gar घुरुपोः 
'त्तमस्य नियोगात्‌ (by transp.) Xu: 53.5. पुरुपोत्तमो 
"Eq; Kis Me-s om age. Ti gazi; Gis 
सुभद्रायाः (Gi Hi) सोभद्रस्य; 02.6 सौभद्रस्य; ५5 
सुभद्रायाः; Me सुभद्रानु Ms सुभद्रे (for बासु"). — Ke, 
पण्मासिक; 90 पाण्मासमहं. T ७8.6 om अहमेनं; 61.2.3. 5 
M om. mj. $i Ki एवं; Ds ud (for एनं). Ks 
गर्भसेनसहसेच (६०7 गर्भमहमेनं). 51 K संजीवयिप्यामि; S 
जीवयामि. After “यिप्यामि, Sins पादस्पर्शातू. T Gas 
Mom. इति. — After gta, Ko ins. उचाच. — After 
91, N ins.: 

906* स भगवता वासुदेवेनासंजातवलवीर्यपराक्रमो5काल- 
'जातोऽखाञिना दग्धस्तेजसा Sa संजीचित: । 

[ Si Kas Da Di.2.4 चेन data’. $1 N om. .वल-. ] 
‘On the other hand S ins, after 91 

901* वासुदेव उवाच। अहं जीवयामि कुमारमनन्तवीयेस्‌। 
जात एवायमभिमन्योः | सत्येन चेयं थिवी घारयत्विति । 
चासुद्‌वस्य पादस्पशोत्सजीवो5जायत । 

[ After एवायम्‌, Ts Gis ins, अनुजातः. M नायम- 
जातः (£० अयस्‌). ] 

92 Ki Ni B D (except Da) om, | S नाम 
तस्याकरोत्सुभङ्रा (for dsf]—'" gar) — Gis om 
भवत्वयं and नास; and after इति, ins. a(G3 q)q 
at: T G2.4-6 M subst, for परिक्षीणे— "anita: 97.3 
ins. after श्लोकः 

908* परिक्षीणे कुरे जात उत्तरायां परंतपः। 
परिक्षिदभवत्तस्मात्सोभद्वात्त यशस्विनः। 
[ =(var.) 1. 45. 13. ] 
93 Ds (for परिक्षित्‌). N D (except Di) om. 


तु. 59.3 Ti om. ag. K: 1.2.8 Mss भद्रवतीं; Ti 
Ts 313, 6, ४ az ; After "येमे, N 
ins. त्वन्मातरं. — $1 K Ds यस्याम्‌. N ७3.6 WATT Ti 
तु यो भवांस्तु; 72 ७५.5 Ms तत्रभवांस्तु; Gi ga भवान; G2 
स्वत्नरभवान्‌ (for अस्य). After अस्य (resp. its v. 1 १] 
Ks. Bi.s 101, ४. 4.5 T G (except Gs. 5) ins. जज्ञे. 

94 $1Ko.1.3 Bi.s6 Da Dass भवतोपि; Kas N 
Bs Dn Di भवतो; T 64.5 Ms भवतः खलु; 313. 6-8 
जनमंजयस्तु wg (for जनमेजयात्त). After “जयात्त, 
Gi-s.¢ ins. भवतः (Gs cont ag). Ke Ds T Gis 
M3.5 transp. Zr and wat. After gat, > ins. जज्ञाते; 
Ms.e.s जनयासास. G24-c Ms-s दातानीकश्च. 5०.3. 
Dn Di.2 शंकुकर्ण:; T G (except Gs 5) झंखः (for शङ्गः) 
Ko. 3.4 चेति (for 3) 

95 T Gre M (except Ms) चैदर्भीम्‌ (for बेदेहीम )- 

Ti पुरुपः; Ms उदयनः । तस्य ga: (for पुत्रः). After 
दत्तः, 03, 5 ins इति. For 95, N subst. शतानीकस्यापि 
(N B Dn Drs om अपि) aut पुत्र उत्पन्नो(125 
त्पत्स्यते )श्वमेधत्त इति (Ds om. इति) 

96 “) 7४ 67.3 ते (for तु). For 96, N (including 
Dev.'s text) subst. एष पूरोर्वदाः (Ds इत्येव पौरवो aat: ) 
पांडवानां च (S10m. च) कीर्तितः (£०.१-५ 'तस्ते)। धन्यः 
quz: (०.3.4 Da1 om पुण्यः) परम(22 om. परम )पचित्रः 
सततं श्रोतव्यो बाह्मणः नियमचद्धिः. Thereafter, while 
Si Kı cont: अपि श्रोतन्यख्निवर्णे gagi: श्रद्दधाने 
ब्रौद्यणांतरितं (Si "रितमिति); £०.2५ Ñ B D (with 
further addition to the latter) cont.: अनंतरं क्षत्रियैः 
स्वघ( Ko. 'क)मेनिरतेः प्रजापोलनतत्परेः | वेश्येरपि च 
ओतब्योऽधिगम्यश्च (B Ds 'गंतव्यश्व ) तथा arate (Ko. 2-3 
here repeat श्रोतव्यः) त्रिवणेशुश्रूषुभिः श्रद्दधानरिति 
(Ko.2-s, like Si Kı, श्रद्दघानेत्राह्मणांतरितं). — Finally, 
there follows in N (including Dev.’s text) a phala- 
s‘ruti of the Bharata ; 


Gis qr S G3 भद्रा 
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वैरांपायन उवाच | 
इक्ष्वाकुवंशप्रभवो राजासीत्पृथिवीपतिः । 
महाभिष इति ख्यातः सत्यवाक्सत्यविक्रमः ॥ १ 


महाभारते 


[ संभवपवे 


.सो5श्रमेथसहस्रेण वाजपेयशतेन च | 


तोषयामास देवेन्द्र सर्ग लेभे ततः प्रभु: ॥ २ 
ततः कदाचिद्रह्आणमुपासांचक्रिरे सुरा! | 


909* इतिहासमिमं पुण्यमशेपतः श्रावयिप्यन्ति ये ब्राह्मणाः 
ओष्यन्ति चा नियतात्मानो विमत्सरा Hur देवपरास्तेडपि 
स्वर्गजितः पुण्यछोका भवन्ति सततं देवव्रामणमनुष्याणां 
मान्याः संपूज्याश्च । परं हीदं भारतं भगवता व्यासेन प्रोक्तं 
पावनं ये ब्राह्मणादयो वणी: श्रद्दधाना विमत्सरा मैत्रा WuHd- 
संपन्नाः श्रोप्यन्ति तेऽपि enfer: सुकृतिनो5शोच्या: कृताकृते 
भवन्ति। भवति चात्र छोकः | 

इदं हि वेदैः समितं पवित्रमपि चोत्तमम्‌। 
Wed यशस्यमायुष्यं ओतव्यं नियतात्मभिः | 

[ Dn Di नराः; Ds fast: (for ब्राह्मणाः). $1 K Ns 
De om. विमत्सरा Hat देवपराः. Ni Dn वेदुपराः (for 
देवः). 5 Ds: पुण्यभाजः (for "लोकाः). Si K Ns 
Ds om. (the first) भवन्ति. Ka (hapl) om. from 
ब्राह्मण पावन ये. 51 Ki "मनुप्यलोकानां (for agent). 
Si K (Ka om.) Ds संपूजनीयाश्व. Before qi, Ds ins, 
राजन्‌. Ko.s.4 Da ये च (107 ये). 89. ६, 6 Da om. (the 
second) विसत्सरा. Na Bi D (except Ds; Ds om.) 
अमत्सरा (for विम"). Kas Jaag; 1 mand 
D7 faq (for agaaa). 87 K न शोच्या: (for sat’). 
Da Da SIEHE Dns Dz5 कृतकृत्याः (for कृता). $i 
K (except Kz.4) Bi Di om. (the second) भवन्ति. 
— First line of the st. —1. 56, 157^; for second 
line cf. 1. 61. 101% Brae Daa gd; Cd धन्यं 
(as in text). ] , 

Colophon. Major parvan: Ta G M संभव” (for 

आदिः). — Sub-parvan: Naa Ti संभव. — Adhy. 
name: N (including Cd) wz(some MSS, पुरू; 
पुरोर )वंशानुकीतन (81 171, 9 cont. समाप्त ); Ts Gs Ms-s 
चंशसंक्षेप:; ७० राजपरंपरा. — Adhy. no. (figuros, words 
or both): Ko 92; Dai Dam 93; Dns 94; Tı 54; Ta 
GM £ (of the sixaqd). — Soka no.: Dni. n2 90. 
— Aggregate s'loka no.: Dna 3816. 
_ EFF The extensive Southern transpositions which 
begin after adhy. 56 and end with adhy. 90 have 
been noted from time to time in the course of these 
notes, For convenience of reference they may be 
recapitulated in a tabular form as under: 


adhy. 56 (Bharata eulogy ) 
90 (prose genealogy ) 
57-61 (Genesis) 
70-88 ( Yayata ) 
897 ( metr. genealogy, Ist part) 
62-69 (S'akuntala) 
89? ( metr, genealogy, 2nd part) 
91 etc. 


EF Ignoring the MSS, which have ended or hayo 
been disoarded, there remain now the following 36 
MSS. which constitute the critical apparatus: 

$1 70.3, 9, 8, $; 81.2.9; Vi; Bisse; Dai. a2; 
Dni, 79,798; D1,3,3,5; T1.2; 93, 9, 8, 4, 5, 6; 1018, 5, 6, १, 8. 


91 


E Here begins the story proper with the birth 
of Bhigma, the foregoing 90 adhy. comprising merely 
introductory matter. — The adhy, is missing in V1 
(of. v. 1. 1. 68. 74); the MS. is wholly ignored here. 


1 $i Ki S om. उवाच (Ms om, the ref.) — “) 8 
z(Ga ऐ)इवाकूणामन्यतमो; Cd as in text. — °) Here 
and below S (uniformly) महाभिपज्‌ for "fr. 
— *) Ko. 2.1 शीळवान्‌; Na कार्यवान्‌ (१०7 सत्यवाक्‌). Ns 
संभ्रितज्रतः; Ti अनसूयकः. Ka नित्य च शंसितब्रतः- 

2 १) N (except 87 Ki-s) राजसूयश"; 8 शतसंख्येन 
भारत (M uou) — °) Na Bi D (except 103.4.5) 
Raat. — 7) $i प्राप (for लेभे). S च स (for ततः). 
— After 2, T2 G (except ७9.0) ins.: 

910* योचनं agang कुमारं वदतां quu 
संस्मरंश्राक्षयाल्री कान्विदितां श्र स्वकमेणा | 

[ (८. 2) Ga अर्जितांश्च स्र. 72 कृत्वा चै तामपां लोके 
चासं चक्रे महायशाः. ] 

3 °) N (Bs marg.) ह्यासन्‌ (Bs orig. राजन्‌); T2 
61,१.५,४ सर्चे. 1 ७8.० M राजपयस्तथा (७० qr) सर्वे. 
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संभवपवे ] 


तत्र राजर्षयो “आसन्स च राजा महामिषः ॥ ३ 
अथ गङ्गा सरिच्छेष्टा समुपायात्पितामहम्‌ | 
तस्या वासः Wat मारुतेन शशिप्रभम्‌ ॥ ४ 
ततोऽभवन्सुरगणाः सहसावाञ्ुखास्तदा d 
महाभिपस्तु राजर्षिरशङ्को दृष्टवान्नदीम ॥ ५ 
अपध्यातो भगवता ब्रह्मणा स महाभिपः | 
उक्तश्च जातो मर्त्येषु पुनलोकानबाप्ससि ॥ ६ 
स चिन्तयित्वा नृपतिन्पान्स्वास्तपोधनान्‌ । 
प्रतीप॑ रोचयामास पितरं भूरिवर्चसम्‌ ॥ ७ 
महाभिषं तु तं दृष्टा नदी थेयोड्युतं नृपम्‌ । 
तमेव मनसाध्यायमुपाबर्तत्सरिद्र्‍रा ॥ ८ 


आदिपर्व 


{1.91.14 


सा तु विध्वस्तवपुषः कइमलाभिहतोजसः | 

ददशे WA गच्छन्ती वसून्देवान्दिवाकसः ॥ ९ 
तथारूपांश्च तान्दष््रा पप्रच्छ सरितां बरा । 
किमिदं नए्रूपाः स्थ कञ्िरक्षेमं दिवोकसाम्‌॥ १० 
तामूचुर्वसवो देवाः शस्तः सो चे महानदि | 
अल्पेऽपराधे संरम्भाइसिष्ठेन महात्मना ॥ ११ 
विमूढा हि वयं सर्वे प्रच्छन्नमृपिसत्तमम्‌ | 

संध्यां वसिष्ठमासीनं तमत्यभिसृताः पुरा ॥ १२ 
तेन कोपाद्वयं शप्ता योनौ संभवतेति ह | 

न शुक्यमन्यथा कतुं यदुक्तं ब्रह्मयादिना ॥ १३ 


त्वं तसान्माचुपी भूत्वा षव पुत्रान्ववन्थुवि EA 


02. 15 


4 °) BS समप्रभं. 
5 ^) Ds “न्सुराः सर्वे. — °) Mi aed: agar 
— °) Ko अथाभिपस्तु. — ^) Ge तदेको e 
6 £) Only Kas Ds अपध्यातो (as in text); Di स 
शस्तो चे; Gs अथ घ्या"; the rest सोपध्या" — ?) Ki; 
Nı.2 B D (except D2) तु; Ne M (except Ms) स्म (for 
a). — “) Ta G (except ७१.७) Signat. — After 
6, Ds (marg. sec. m.) S (Ds G2 om. line 1) ins.: 
911* सनुष्येपु चिरं स्थित्वा लोकान्प्राप्स्यसि शोभनानू । 
यया हृतमनाश्चासि गङ्गया त्वं सुदुर्मते । 
सा ते वै साचुपे लोके विप्रियाण्याच रिष्यति! 
यदा ते भविता मन्युस्तदा शापाद्विमोक्ष्यसे | 
[ (I. 1) Gs M शाश्रतान्‌ (for शोभ"). — (L. 2) Ts 
Ga. 4.5 gen. — (L. 3) M तु (for &).] 


7 Before 7, Ds (marg. sec. m.) Tı G ins, qai. 


— £) Ns Ds चिंतयित्वा तु q. — °) Da भूयान्‌ (for 
ama). N: Dn Di अन्यान्‌ (for gara). — °) Si Kı 
stag. — ^) D (except Dz.4.5) भूरितजसं. 

8 °) 8 सा महाभिषजं =. — °) Buo Das To 
धयेच्युतं. ¬ °) N ध्यायंती (87 as in text; Ka ध्यायन्‌); 
S (except Mx) ध्यात्वा- — *) S उपावृत्ता (T1 "त्त; G2 
"a; Gs"gr). — After 8, Bz (irrelevantly) ins.: 

912* सावं मनसि वे कृत्वा जगाम नृपति पतिस्‌। 
(of. v. 1. 22) 

9 *) Ti Gus. M चे; Ts सं Gas s तान्‌ (for तु). 
S 'स्तसंकाशानू. — °) Ñ Da Dn D: 'हताज्नप; B Das 
'हतांस्तदा; Ti Gus M हतान्सुवि; T: Ga. i-o 'हतान्दिवि. 
= °) Gaas gi (for प॒थि) : 


110) *)T1 aangat. 528 तु (for च), — Before 
10°, Ko.s Ds T Gs.s.6 Me-s ins. रांगोवाच. — ^) B 
D:.4 किमेवं — After 10, Ts ins 

913* सुखानि न प्रसन्नानि विवरणानि कृतानि किम्‌ l; 
while Ge ins. 

914* किमर्थे मनुजा भूमो निपतिष्यन्ति दुःखिताः | 

11 Before 11, S (except Ms. s) ins. चे’. — =) Ka 
देवीं ; S (except Gs) दीनाः- — *) MÈ स्प (for at वे) 
T G aqt वे सुमहानदीं. — °) Mas अल्पाप. Ti 
(corrupt) sra कृतवान्वुध्या; Ta G Me-s अस्त्र(G3 
न्व; Me-s “aa )य Haat quit 

2 *)S चयं हि सहसा सर्वे. — °) $1 £ Dsegrd 
(for mga). M à agaga: — *) Si aaa; 
K Ns aqe(Ki Ns aa); Na तन्मध्यनिस; Ni 
Da Di समेत्याभि'; 2 तमसा fas’; Ds ते सर्वेमि" 
Di तपस्यंतं तपः पुरा; S तमम्यति(77 Gs "vif; M 
"rer )सता वयं. 

13 7) M (except Ms) तस्य (for तेन). — ५) Ds 
चे; भ च (1०7 ह). — °) Nis 7 62.५.० न तच्छक्यम्‌ (72 
तद्शक्यम्‌) a(Ns न)कर्तुं च; 07.5 न तत्कतुमराक्यं च; 63 
न तच्छक्यं सुधा कर्त; M asg तदशक्यं च (Ms न राक्यं 
कतुमन्यच )- x 

14 ०) Si transp. q and तस्मातू- 3.2 BD Gi 
स्वस(25 तद )स्मान्‌; Ts 2.45 त्वे चास्मान्‌. — °) Nua 
Bs Dn Di सूज (for qra). 2.५.5 अपि (for af) 
Ko.s4 जनयास्मान्सरिद्वरेः = “) Si श्रवेशास5 Ko प्रवि- 

fiat; Es Ds "funt; Ti 'विवेश- Eo: B D 
(except Da) वयं झुभे; Ns gà aa; 8 कथचन- 
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1.91.14] महाभारते 


Sue न मालुषीणां wet ग्रविशेमाशुभं वयम्‌ ॥ १४ गड़ोचाच | 


© ` इत्युक्ता तान्वद्रनगङ्गा तथेत्युत्तवाजवीदिदम्‌ । 

AAT पुरुषश्रेष्ठः को वः कता भाविष्यति ॥ १५ 
बसव ऊचुः 

प्रतीपस्य सुतो राजा शंतनुनोम धार्मिक! | 

भविता मानुषे लोके स नः कता भविष्यति॥ १६ 

गङ्गोवाच | 

ममाप्येवं Ad देवा यथावदत मानघाः | 

ग्रियं तस्य करिष्यामि युष्माकं चेतदीप्सितम्‌॥ १७ 
वसव ऊचुः 

जातान्कुमारान्खानप्स Wu वे R । 

यथा नचिरकालं नो निष्कृति! MANE ॥ १८ 


एवमेतत्करिष्यामि पुत्रस्तस्य विधीयताम्‌ । 
नास्य मोघः सुगमः MEANN TE ॥ १९ 
वसव ऊचुः | 


CNN 


तुरीयाध प्रदास्यामो वीर्यस्यैकैकशो वयम्‌। 

तेन वीर्येण पुत्रस्ते भविता तस्य चेप्सितः ॥ २०. 

न संपरस्यति मर्त्येषु पुनस्तस्य ठु संततिः | 

तसादपुत्रः पते भविष्यति स्‌ वीर्यान्‌ ॥ २१ 
वेशंपायन उवाच | 

एवं ते समयं कृत्वा गङ्गया वसवः सह | 

WY प्रहृष्टमनसो यथासंकल्पमञ्जसा ॥ २२ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि एकनवतितमोऽध्यायः d ९१॥ 


15 *) Si Kis Daa इत्युक्त्वा; - ८०.५ gana. S 
अत्युवाच (for 'क्ता तान्‌). Nas B Dn Dias 'क्ता तेश्च 


वसुभि:. — °) 8 तथास्तु समयादिति. — Before 15°, . 


Ns B D (except Ds) T3 ins, गंगोवाच. — *) B(except 
Bi) 'चच्याप्र:- — After 15, Bs ins.: 

9155 इत्युक्ता गङ्गया ते च तामूचुवेसचस्तदा | 

16 518 om. gy: (95.6 om. the ref.). — 7) §1 
Kus nf (cf. v. 1. 7). 8 विद्वान्‌ (for राजा). 
— *) Naz B (except Bi) Dn Di qia. Ña B 
(except B1) D (except Da Ds) छोकविश्रुतः (for नाम 
wr) — °) S eu (for afa). S (G1 by corr.) 
जातः (for लोके). 

17 $ 171 8 om. उवाच. — a) Sk Ñas "प्येतत. 
8 °च मनोजातं. —°) Ko 8 वदथ. 8 चानघाः. Kas 
B D (except Ds) यथा मां aqat(Ks “था)नघाः- 
— *) Nis B D2.3 चिकीर्पामि. — Gs (hapl) om. 
174-19९, — 4) Ks "कं च यथेप्सितं; S (Gs om.) 
वचनं च दिवौकसां. 

18 Gs om. 18 (cf. ¥.]. 17). $1 K S om. ay 
— *) Kaa जाताज्जातान्सुतानप्सु; 9 (except Ge; Gs 
om.) जातं SAN स्वास्वप्सु. — ^) ७2.4 M च (for चे) 

°) 133, 6 Da De Ge कारात्‌. 

[ After 18, the Kumbh. ed. ins. a st, (1. 102, 20 of 
its text) which was not found in any MS. collated! ] 

19 Gsom. 19 (of. ४.1. 17). 811718 om. उवाच. 
— £) Ki S (except Ms.5; Gs om.) एव (for एतत) 
) & Ki Nus (marg. sec, m. as in text) Ds 


पुत्रस्त्वस्य. — °) 8 मोघं भवेत्कर्म — *) Di महात्मनः; S 
कृतं मया. 
20 Sı Kı S om. ऊचुः (७६७७ om. the ref.). 


— *) Si Ki gai चै; Ko.2 Da Ta ७3.2 (sup, lin.) 


"aix; Ks guid; Bi Di Ga तुर्यस्या”; Gs staal’. 
— Ka (hapl.) om. 204-21", 

21 Kiom, 21% (cf, v. 1. 20). — ०) $1 Kia Ds 
aaa; Ko संभवति. — °) Kos S च (for तु). 
— °) S agag (Ms 'श्व)-नरव्याप्रो. — “) 8 
“feat सुतस्तव. 

22 Ki NBD (except Da) om. ar उ"; 81 1718 
om.g*. — ^) TG a; M तु (for ते). — °) TG Ms 
गंगा च. 52 तदा; 8 च ते (for सह). — °) 55ते हृ; 
Na Bie Dn Dis संहृष्ट. — 7) Koa "कल्पमोजसा. 
— After 22, Bs ins.: 

916* सा तु विध्वस्तवपुपं करमलाभिहतं us ।, 
which is followed by 912*. 


Colophon. — Major parvan: Ta G M संभव (for 
आदि). — Sub-parvan: Nia V2 Tı संभव; to it Nas 
Va add महाभिपोपाख्यान; while 181,9,6 Da Dn 101. 9.4 


' (om. sub-parvan name) mention only महाभिषो 


— Adhy. name: Ko. गंगावसव(775 "वसु )संवादः- 
— Adhy. no. (figures, words or both): Ko 93; Bi 
Dns 95; Dai Ds 94; Ti 90; Ts. 40; G M. 41 
— S'loka no.: Dai 1091, 79 22; Ms 24, — Aggregate 
‘loka no.: Dna 3858 
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संभवपवे ] 


____ चैदापायन उवाच | 
ततः प्रतीपो राजा स सर्वभूतहिते रतः 
निषसाद समा बदीगेङ्गातीरगतो ATT ॥ १ 
तस्य रूपगुणोपेता गङ्गा श्रीरिव रूपिणी । 
उचीर्य सठिठात्तसाळोभनीयतमाळृतिः ॥ २ 
अधीयानस्य राजर्पेर्दिव्यरूपा मुनखिनी | 
दक्षिणं शालसंकाशमूरं भेजे शुभानना ॥ ३ 
ग्रतीपस्तु महीपालस्तामुवाच मनखिनीम्‌ । 
करवाणि किं ते कल्याणि प्रियं यत्तेऽभिका ह्कितम्‌ ॥ ४ 


आदिपर्व 


[1.92.7 


ख्युवाच d 
SME कामये NETS भजख माम्‌ । 
त्यागः कामवतीनां हि eer सद्भिविंगहितः ॥ ५ 
प्रतीप उचाच | 
नाहं प्रख्नियं कामाहच्छेयं वरवर्णिनि । 
न चासवणाँ कल्याणि धर्म्य TAR मे ब्रतम्‌ ॥ ६ 


ख्युवाच | 
गश्रयस्यास नागम्या न वक्तव्या च काहचित्‌ | 


भज मां भजमानां त्वं राजन्कन्यां वरखियम्‌ ॥ ७ ६ 


92 

1 In Vi, 1-137 are missing (cf. v. 1. 1. 68. 74). 
Niom. Sq उ". 87 Ki Di S om. उवाच. — ^) Di 
प्रतिपो. Na Do Di राजासीत- & Kis Ns Ds ततः स 
(Ka Ds asg) प्रतिपो राजा; 10.3.3 S प्रतीपस्तु ततो राजा. 
— °) Na Bi Dn Di "हितः सदा. — ^) 8 महाबाहुर 
(for समा q^) ८०.३.३ Ds न्य( D2 अ)वसत्तपसा युक्तो 
— ९८) NB Da Dn Diisurzn(AN WR). Eoi 

` D2 “तीरे समाहितः; 8 'तीरे जितेंद्विय 

2 °) Mss qq; Mo-s "तो (for तस्य). — ) N 
(except $1 K1) गंगा खीरूपधारिणी; 8 लोभनीयतमाकृतिः. 
— °) 81 Kı qaaa (for सलि"). S'4 गंगा सलिलात्‌ 
— 4) B Das guit; T G ga (Ge उद्देशं) खी 
समभ्यया(17 ata; M तस्य दुशेनसभ्यगा( )19 “ara. 

3 °) 82 Da मनोरमा (for मनः). Ke 'रूपसमन्विता; 
S तस्य सा देववर्णिनी (Gs 'रूपिणी). — °) Si Kı Bas 
Di T G Mas सालस. Mi “ot चोरुमासाद्य. — 4) M: 
तस्य (for gẹ) Na M (except Ms) वरानना; Ta 
Gi, 9. 3. 5 शुभांगना- 

4 °) 81 Ki Ns Dai sfr (cf. v. 1. 7, 16). 
— १) 170, 3,4 Nua D (except Dz.1) S (except T1 Gi) 
aaa’. — After 4%, S ins.: 

917* चाक्यं वाक्यविदां श्रेष्ठी धर्मनिश्वयतत्त्ववित्‌ 1 
— Before 4°%, Gs Ms. o ins. ग्रतीप:-— °) Hypermetric ! 
Na,s B D (except Das Ds) Ms करोमि (for करः). Ka 
इह; B 22.५ कि नु (707 कि ते). 2०.3.3 कि ते करोमि क; 
19 "णि किमद्याहं; Gs किं ते कल्याणि करवे. ¬ “)- Ka 
किं ते (for यत्ते). ८०.३.५ Ratsa. S ae(M किम )थ 


मां (T1 त्वं; 36-8 मा) त्वमभ्यगाः (77 समभ्ययात्‌)- 

5 Ks Dı (hapl.) om. 5-6. — $1 सखी बभाषे; E18 
गंगा. — 7) S कामये त्वां नरव्याप्र (Ti °). — २) Ko 
ख्रीभावेन; 2 Dn भजमानां; Ds नृपश्रेष्ठ; S a (63 तत्‌) 
èna (Ti अनुरक्तां). — °) Ña S "m; कामयमानानां 
(Mss 'मयुतानां हि). — ^) Mas transp. स्त्रीणां 
and सद्भिः. 

6 Ks Dı om. 6 (cf. v. 1. 5) Gi ००. प्रतीप उः. 
$i Ki S (Gs om.) प्रती(81 Kı “fa; Gua "दी)पः. 
— °) S "E कामात्त्रियं भद्रे. — °) $i transp. तदू and 
d. Ko Dn Ds "-Hafz. Bi मतं. Ba.s.¢ Das sq 
तद्धि aad समम. — After 6, Ko.4 D2.4.5 (marg.) ins, 

918* यः स्वदारान्परित्यज्य पारक्यां सेवते स्रयम्‌। 
स संसारान्न मुच्येत यावदाभूतसंवम्‌। 

[ (L. 1) Ko Ds धुव; D2.4 Rra (for स्वयं). — (L. 2) 
Das निरयाज्ञेव g; Ds संसारात्स न d. Dri घोराद्‌ 
(for यावद्‌). ] 

7 Ki खी; S गंगा. — °) S नानपत्या कर्थचन (Gs 
न xu) — °) Si at (for त्व). Ñ Bsm Da Dn Di 
भजंतीं भज at (83 भज मां भजतीं) vera; B Das भजस्व 
मां भजमानां (D2 transp. मां and सर्ज). 8 मां वे (33.5 
त्व) भजस्व gaa. — ^) Ñ Bs Da Dn Dis दिव्या; B 
Das काम्यां; $ देहि (for राजन्‌). $i Ko-a4 Nus 
काम्यां; Ks B Das दिव्यां (Bsm as in text); S कामं 
(for कन्यां). S "Ru. — After 7, Me-s read 
10-154, 

8 G5 Me-s om. अतीप उ". 87 Ki T Gro Ma.s 
sdt( i Ka *&)q:; Es Ñe प्रतिप 9". ¬ ^) 5 नयातिः; 
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1.92. 8] महाभारते [seri 
gud प्रतीप उवाच | प्रथिव्यां पार्थिवा ये च तेपां यूयं परायणम्‌ । 


मयातिबवततमेतत्ते यन्मां चोदयसि प्रियम्‌ । 
अन्यथा प्रतिपन्नं मां नाशयेद्धर्मविवः॥ ८ 
आप्य दक्षिणमूरुं मे त्वमाश्िष्टा बराङ्कने । 
अपत्यानां खुपाणां च भीर्‌ विड्येतदासनम्‌ ॥ ९ 
सव्यतः कामिनीभागस्त्वया स च विवजितः । 
तसादहं नाचरिष्ये त्वयि कामं वराङ्गने ॥ १० 
सुषा मे भव कल्याणि पुत्रार्थे त्वां इणोम्यहम्‌ । 
खुपापक्षं हि वामोरु त्वमागम्य समाश्रिता ॥ ११ 


ख्युवाच | 
एवमप्यस्तु धर्मज्ञ संयुज्येयं सुतेन ते । 


त्वद्धक्त्येव भजिष्यामि प्रख्यातं भारतं कुलम्‌ ॥१२ 


Ko.4 Ne 8171, 8 Dns,ns Dis त्वया नि; £1 त्वयाति*; 
Kas Da Das सया fi^; Bs a(m त्व)या fg g^; Dm 
त्वयानिसमित्त. S समया(९४ 'यो)तीत (G2 “fez; Gs 
"Rar. Si £1 मे; Kos T G Ms. 5.6.8; Na Bim 
Da Dn Dis Mz तु (for ते). ४४७०४: निवर्तितमेव 
निवृत्त 1४3 — °) Ko.2 D1 नोदयः. — 4) 170, 8.4 gi; 
S fagar’. 

9 ®) 71,3.4 M (except Ms) aast (£1 "er). 
Kias Mi Ds वरानने. — °) & Ki हि (for च). 


— *) Si transp. भीरू and बिद्धि. 25 "तदीप्सित. S 


आसनं विद्धि Ug. 

10 €) Na B D (except Ds) सव्योरुः; Gs "sq kn 
Ms.5 "sqz; Mo-s "ems. 81 Nie Gs ^m N:BD 
"भोग्यस्‌. — Me-s read 10*-15* after 7. — >) Ns Da 
DiT 89, 4-6 Ms. s transp. qand च. Me-s तु (£07 स॒ 
च). Ks Daa Ds Ts ७1, 4,७ M (except Mx) विसर्जित. 
Gs 'या समयवार्ज. — °) S नाचरामि- — 4^) Ds transp. 
त्वयि and काम. $1 Ki 8 त्वया (Ge तव); Ka भोग (for 
त्वयि). SiKi सह; Ka त्वयि (for कामं). 87 171, 3.4 Bs 
Da4.5 qut; Ti G Me-s प्रिय (Gi अह) वरं; 12 वरं 
प्रियं; Ms. 5 तु कामतः. 

1l 7) Si खुपाणामेव; Ki 'चामेव हि. D (excopt 
Ds) सुश्रोणि. - °) 97 “af; Si B (except Bs) D 
(except Das Dni Di) T G श. Ko Ff वरयाम्यहं. 
— 5) Ka Be 8 (except T1) aai. 

12. Kis S गंगा (Tı om. the ref). — २) Da 


गुणा न हि मया शक्या वक्त वर्षशतैरपि । 
कुलस ये बः प्रस्मितास्तत्साधुत्वमनुत्तमम्‌ ॥ १३ 


स मे नाभिजनज्ञः स्यादाचरेयं च यद्विभो । 


TRAT पुत्रस्ते न मीमांसेत किचित्‌ ॥ १४ 

एवं वसन्ती पत्रे ते वर्धयिष्याम्यहं fr | 

पत्रैः पण्यैः ग्िये्चापि ent MAÑ ते सुतः ॥ १५ 
वैचापायन उवाच | 

तथेत्युक्त्वा तु सा राजंस्ततरैवान्तरधीयत | 

पुत्रजन्म प्रतीक्षंस्तु स राजा तदधारयत्‌ ॥ १६ 

एतसिन्नेव काले तु प्रतीपः क्षत्रियर्षभः | 

तपस्तेपे सुतस्यार्थे सभार्थः कुरुनन्दन II १७ 


संयुञ्यैवं; S संयोगः स्यात्‌ (Ms meg). — °) Nia BD 
(except Da Ds) तु (for एव). 

13 ") Mes क्षत्रिया (६०7 पार्थि’). — ") Ds agi 
प्रियपरायणाः. — °) Gas वो (for हि). — ^) m hj 
(for वक्तु). — Vi resumes from 13°, — €) Ta Gas 
यो (£०7 ये). Ks कथि; T ७2-४ प्रणे(T1 Gs "(ar Gi 
SVT वः प्रणेता यः; Mes qp चः प्रणेता वंशस्य; Mos 
योतः प्रणेता स्वस्य. — 7) K (except Ki) Nas Ds "d. 
(for qq). N Vi B D (except Ds) "मथोत्तमं. TG 
पतिः स्यान्मे (7 63 तावकस्य; Go तस्याहं च) नरोत्तम; Me.s 
तव gat नृपोत्तम; 31४-8 कुलस्यास्य भविष्यति. 

1& ") fi स मे नाजीजनव्कस्मादू; Na Vi BD 
(except Ds) समयेनेह धर्मज्ञ. S स (Ta Gs न; Go यः) च 
(Ts Gaas हि) मेसिजन जातिमा(ए2 "रा)चारं (T रः) 
चापि तद्विभो (M साध्वसाधु वा). — °) Ta Guo न 
मीमांसेत; Gas न मीमांस्यति; Ge न मीमांस्यश्चः Ma 
मीमांस्येत (for तत्स*). Ta Gi-s 5.० M transp. ga; and 
ते. ५५ न मीमांसे ततः पुत्रः; 0४ न च मीमांस्यते gm. 
—*) 79 'सेच. 8 सर्वमेव परंतप (T Ga Ms "प: ). 

15 *) S राजेंद्र (for gx ते). — ०) i वरयि"; 8 
“यिष्यामि ते. K Ñ vi Ds M (except Ms) श्रियं; Dn 
Di xa (for प्रियं). — °) Ne सूक्ष्मैः (for gum) 8 परं 


(Ms.6 मुखेः) (for म्रियेः). Ña D (except Da.a.5) Ms.5 ` | 


एव (for अपि). — °) S जेष्यति (for gree’). 
16 $i KusTi Gi-s M om, उवाच; Bs Da Ta (4-6 
om. चैश' उ. — °) Me.s तं (for तथा) and अथ (for 
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संभवपर्व ] 


तयोः समभवत्पुत्रो इद्धयो! स महाभिषः | 
शान्तस्य जज्ञे संतानस्तसादासीत्स ATT: ॥ १८ 
संसरंशाक्षयाह्लाँकान्विजितान्खेन कर्मणा | 
पुण्यकर्मकदेवासीच्छंतनुः कुरुसचम ॥ १९ 
प्रतीपः sus पुत्रं यौचनस्यं ततोऽन्वृशातु | 


चु). Kas तथेति राजा सा चोक्ता. — १) Ta Me-s तथा 
(for qu). — After 16%, S ins 

919* अडइड्या राजसिंहस्य पझ्यतः साभवत्तदा। 
=e) Si क्ष्यस्तु; K1.2 "क्षस्तु; Ni Da Dn Di "क्षन्वे; Na 
V3 B Ds. à परीप्सन्वे; No परीप्संश्र; S "epar. 

17 °) Si Kua प्रतिः (cf v. l 7, 16 eto.) 
— 4) $1 Ko.s.4 Das Daa S (except Ts Gi. Mas) 
"dq. — After 17, Ks Dai Di (marg. sec. m.) 
S ins.: 

920* प्रतीपस्य ठु भार्यायां गर्भ: श्रीमानवर्धत ! 
श्रिया परमया युक्तः शरच्छुछे यथा शशी । 
ततस्तु दशमे मासि प्राजायत रविग्रभम्‌। 
SAN देवगर्भाभं प्रतीपमहिपी तदा । 

[ (L. 1) Ks Daz श्रीमांस्तथाभवत्‌. — (L. 2) Di Gs 
Mas आुक्तपक्षे; T2 Go Me-s झब्चच्छुछे. Ks Dai "uw. 
aada महायशाः. — (L. 3) Ks Dai ब्यजाय; Ti gar. 
Ti M शशिप्रभ- Ms प्रजाता रविसंनिर्भ- — (L. 4) Es 
Das प्रतीपस्य सहीपतेः. — After 920*, Ks Daa ins. 
921* (of. v. 1. 18).] 

18 81 171 0७. 18, — °) Kosa Ns Dai 01.4, 5 Go 
Mss संतानं. — ?) Nis Vi BD (except Dsa,s.5) 
शांतनुः, — Ds (marg. sec. m.) S ins, after 18; Ks 
Dai, after 920%; 

921* तस्य जातस्य कृत्यानि अतीपोडकारयत्मभु:। 
जातकर्मादि विप्रेण वेदोक्तेः कर्म भिस्तदा l 
TRTA च विप्रास्तु चक्रः परमसत्कृतस्‌। 
शंतनोरचनीपाछ वेदोक्तैः कर्म भिस्तदा । 
ततः संवर्धितो राजा शंतचुलोंकघामिकः। [5] 
स तु लेभे परां निष्ठां प्राप्य घर्मश्रतां वरः। 
धनुर्वेदे च वेदे च गतिं स परमां Ta: | 
यौवनं चापि संप्राप्तः कुमारो वदतां az: । 

[ (L. 2) Ks Dar "कर्माणि राजर्पिः- — (L. 3) Ks Daz 
"uuu; Da Me.s "संस्कृत; Me-s "regat. — Dai Ga 
om, lines 4-5. — (L. 4) Ks “ti महीपाल. — (1.5) 
Ke qaqa; स्म aia. Ge लोकपालक:. — (L. 6) Ks 
Dai D4 भ aq (for प्राप्य), Ds M धर्मविदां. - (L. 8) 


आदिपर्व 


L1. 92. 22 


पुरा मां स्री समभ्यागाच्छंतनो भूतये तब l २० 
त्वामाबजेद्यदि रहः सा पुत्र वरवणिनी । 
कामयानाभिरूपाव्या दिव्या स्री पुत्रकाम्यया । 
सा त्यया नाचुयोक्तव्या कासि कस्यासि THA UR? 


यच्च ङुयान्न तत्कार्यं प्रष्टच्या सा त्वयानघ | Sii 


| 
| EsDo चार; Di Ms च सुः; 219.6-$ qrg- (for चापि). ] 


— Ks Dai cont. (after 921*): 

922* इषा तु यौवनस्थं तं तत्मीत्या राजसत्तम | 
[ Ks adds hereafter: 

923* योवराज्येऽभिपिच्येनं tag राजसत्तमः। ] 
while Ms,s cont, (after 921*): 

924* बभूव कमेकृद्राजा झांतनुर्भरतर्पभ। 

19 *) Es Ms सस्मार area’; B Das qun. 
— °) Ti ९३.० M 'जितांस्तान्खक?; Ta ७1. 2.4. 5 Praia 
स्वक. — After 19%, Kı ins.: 

925* महाभिप: स संजज्ञे क्षेत्रे तस्य महात्मन: | 
— Ms. som, 1900, — °) S (Ms.5 om ) बभूव धर्मवि( c 
Gs Mc-s *z;)grar. — 7) Ñ V1 B D (except Dz.5.5) 


| aia’. Eos 2 कुरुनंदनः; Exi M Da Dn Dus 


"uu; Vi B Di पुरुपपेभ:; S (Mas om.) भरतर्पभ 
(T Gaas भः). 

20 7) $i Kua Dai mfg: (cf. v. 1. 7, 16 eto.). 
& Vi BD (except 103, 4. 5) Me-s शांतनु. — Hereafter 
the variants of शंतनु will be ignored. — *) Ko 
*न्वयात्‌. 8 “स्थमबोधयत्‌- — Before 2075, Ko.s Na Vi 
Dai Dı (marg.) ins. प्रतीप उ". — *) $1 K Nua Va 
Bs Dai Dn Dis transp. माँ and eff. Ns सा; 01.2 
Me-s मा (for qi) Es समागच्छत्‌ 

21 °) K (except Ki) Dai Ds T Guse M 
'नातिरू 53 Vi B (except Bs) Daa 22.3 aft वे का(D2 
स)मयमाना तु (Vi सा; Daa -पि). — ^) 83.4 Ñ Da Dn 
Dus fyeqett; Vi B (except Bs) Dzisqpeqt. Ko.3.4 
Dai रति(5० azar. — “) Ko.as Dai नाजुप्र(183 
'प्र)४व्या. 8 न प्रष्टव्या त्वया सा वे. — ?) Da Ds कस्येति 
Dai 'स्थापि). Ko.3.4 Da शोभने; N Vi B Dn 101, 2. ३.४ 
चांगने (Ns Vi 5 'ना). KaS कस्य सुता त्विति (८2 
वरांगने; 77 “at त्विह; 9० सुता इति). 

22 7) ViBigmi; Bs Dn Di कर्म? 02.५5 कुयात्‌ 
(for कार्य). — °) Ne Bs.s.¢ Dn Dis transp. प्र्टव्या 
and सा. Ko.2 Nia Va Bi Daz D2 q( Ds न) प्रष्टव्या; 
Ks,4 Dai S qfg( Da1 न नि)पेष्यं (Ks Dar `पेघ्या; T1 G3 
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103, 50 
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23 
30 


1. 92. 22] 


मन्नियोगाडूजन्तीं तां भजेथा इत्युवाच तम्‌ ॥ २२ 

एवं संदिश्य तनयं ftu: तदा । _ 

खे च राज्येडमिपिच्येनं वनं राजा विवेश ह॥ २२ 
` स राजा शंतलर्धीमान्ख्यातः पृथ्व्यां TTT! । 

बभूव सृगयाशीलः सततं वनगोचरः ॥.२४. ` 

स॒ सृगान्महिषांश्रेव विनिभन्राजसत्तमः । 

गङ्गामनुचचारैकः सिद्धचारणसेवितम्‌ ॥ २५ 

स कदाचिन्महाराज ददश परमत्रियम्‌ | 


महाभारते 


[ संभवपर्व 
जाज्वल्यमानां वपुषा साक्षात्पद्मामिव श्रियम्‌ ॥२६ 
सवीनबद्यां सुदतीं दिव्याभरणभूपितामू । 
सक्ष्माम्वरधरामेकां पद्मोद्रसमग्रभाम्‌ ॥ २७. 

तां दृष्टा हृटरोमाभूद्विसितो रूपसंपदा । 
पिबन्निव च नेत्राभ्यां नातृप्यत नराधिपः ॥ २८ 
सा च cea राजानं विचरन्तं wem । 
खेहाद्रागतसौहादा नाठप्यत विलासिनी ॥ २९ 
तामुवाच ततो राजा TRIE SETA गिरा | 


Mr “dud; Ga "Rn; Ge Me "चेरुं). Kaa Vi B Da 
02. 4 कदाचन (for त्वया"). — °) S (except Ms) zrsrdt. 
B (except Be) Ds. 4 भजमानां नियोगान्मे: 

23 Before 28%, Si Kis Das ins ep; Ko:2.4 
N22 एय 8 (except Bs) Da Dn 70.4 चेशं” उ". — १) $1 
71.9 प्रतिपः. — °) Ko.s4 Dai खराज्ये af. — 4) S 
जगाम (for fq"). Me-s सः (for g). 

_ 24 =) G (except ७७७) श्रीमान; — °) Ko Dai 
faearateat धनुः; Vi B (except Bs) Das Dn Di.2.4 
देवराजसमद्युतिः; S mA पांड)चानां छुरंधरः (Ms “ay: 
sic). — After 249^ Ds (suppl. fol. sec. m.) S ins, a 
passage of 27 lines given in App. I (No. 53) 
— °) S चचार (for) ¬ “) S झंतनुः (for सतः). 
— After 24, Dal ins.: 

926* स वनेपु वारण्येषु शैलप्रश्रवणेपु च। 

25 “) S (except 218, 5) transp. q and SIM. 
—°) Ms नुपसत्तमः. Gs निम्नन्राजर्पिसत्तमः. --: After 
25%, S ins.: 

927* नदीमन्वचरद्राजा शंतनुः परया मुदा । 
_[ Ga "न्वतर'; Gas "p". ] 
= *) S arit त्रिपथयां पुण्यां (Gs दिव्यां). : 

26 ©) A few MSS. "राजा and “qrat. — १) Ñ Va 
B (except Bs) D (except Di) Gi M (except Ms) 
परमा (87, 8 Ds °H) faq". — After 26%, Ds S ins.: 

928* सा च शतनुमभ्यागादल&मीमपकर्पती | 
= °) Ki qsa. — *) Mr प्रिय (for पद्मा). Na ViB 
Das Dn Drs साक्षाच्छ्रिय(5६ `त्पद्मा)मिचापरां; Daa 
सा कन्या संमिव(४०) fant. 


adta; Va दिव्यालंकारभू. ¬ °) 8 साक्षात्‌ (for एकां). 
— *) 81K Nis Dai Mas पद्मांतर'; Ta G (except Gs) 
qatal Ca 'झाक़)२*, — After 27, Di (marg. sec. m.) 


27 °) Ko giat; 8 युबती. ¬ °) 1०.९ R8. 
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S ins.: 
929* स्रातमात्राम धोवस्ां WHATS वने | 
प्रकीर्णकेशीं पाणिभ्यां संस्टरशान्तीं शिरोरुहान्‌। 

[ (1... 1) Ds Gs M qamar. - Ds M Wawa; 
T: गतोवस्त्रां. ] : 

— G (except ७४.6) cont.: 
930* रूपेण वयसा कान्त्या शरीरावयवेस्तथा | 
- हावभावविलासैश्च लोचनाञ्चलचिक्रियिः । 
श्रोणीभरेण मध्येन स्तनाभ्याझुरसा दद्या । 
कवरीभरेण पादाभ्यासिङ्गितेन स्मितेन च। 
कोकिलाळापसंलापैन्यकुर्वन्तीं च्रिहोकगास्‌। [5] 
चाणीं च गिरिजां लक्ष्मीं योपितोऽच्याः सुराङ्गनाः।; 
while Mr,s cont.: 

.931* स्रेहात्काठ्ठेण राजानं वीक्षमाणां विलासिनीम्‌ 
(c£. 933* below ). : 2 

28 2) S दर्शनादेव शंतनुः- — After 28%, G1 ins.: 

932* रूपेणाति च सा राजन्सर्वराजन्ययोपितः। 
अधश्चकार रूपेण सर्वेराजन्ययोपितः | 
ताझुचाच ततो राजा कामिनीं तु मनोरमाम्‌। 
(of. 934* below), — “) Gi नातृप्यदर्शनेन च. — 8 
(except G1.2) repeat 28° after 30%, 

29 Gi om, 29; G2 om, 29"-30*, — 4) $1 वरांगना 
(for विला"). — After 29, Di (marg. sec. m.) T 
Gs-e M ins.: 

993% राङ्गा argo राजानं प्रेक्षमाणा विलासिनी | 

[ Cf. 931* above. — Da 64.6 शंगाकामत; T1 गंगा 
कटाक्षैः; Te गंगाकांक्षत; Gs गंगा वीक्ष्याथ; Gs कटाक्षेण चुः 
Ds वीक्ष, ] . ; 

— T (110m. line 2). (8-6 oont, : 
934*. चज्ञूये ताम्रतस्तस्य किंनरीवाप्सरोपमा। - 
` दृष्टा परह्ृररूपोञ्भूदर्शनादेव शंतनु: | . 
रूपेणातीत्य तिष्टन्तीं सवा राजन्ययोपितः। : - - ` 


संभवपवे ] 


देवी वा दानवी वा त्वं गन्धी यदि वाप्सराश।३० 

यक्षी वा पन्नगी वापि मालुपी वा सुमध्यमे । 

या वा त्वं सुरगभीमे भायां मे भव शोभने ॥ ३१ 

एतच्छुत्वा बचो राज्ञः ससितं WZ Ty d 

quai समयं स्मृत्वा अभ्यगच्छदनिन्दिता ॥ २२ 

उवाच चेव राज्ञः सा हादयन्ती मनो गिरा | 
विष्यामि महीपाल महिपी ते वशानुगा ॥ 33 


आदिपर्व 


L1. 92. 37 
यत्तु कुयोमहं राजञ्शुभं वा यदि बाशुभम्‌ । 
तद्वारयितव्यासिि न वक्तव्या तथाग्नियम्‌ ॥ ३४ 
एवं हि वर्तमानेऽहं त्वयि वत्स्यामि पाथिव । 
वारिता विग्नियं चोक्ता त्यजेयं त्वामसंशयम्‌ ॥ ३५ 
तथेति राज्ञा सा तूक्ता तदा भरतसत्तम । 
प्रहर्पमतुलं रेभे ग्राप्य ते पार्थिवोत्तमम्‌ Ul ३६ 
आसाद्य शंतजुस्तां च TIA कामतो वशी | £ 


[ (1. 1) Gs संचायं ar. — (L. 2) Gs तां दृष्टा 
हृटरोमाभू'- — (L. 3) ७४ रूपेणापि हि वा राजन्सवांस्ता 
राजयो'. ] 

30 Gs ०७. 30% (of. v. 1. 29). — १) §1 transp. 
sae’ and सान्त्वयन्‌; 8 (G2 om.) कामिनीं तु मनोरमां. 
— After 30%, S (except G1.3) repeat 28°, — Bs 
om, 30°, — Before 30%, Dai (except Ti Gs. 5.6 ) 
ins. agi. — ^) Nis Vi Da S देवता (for देवी वा) 
S किंनरी (for दान"). — 7) Ña atadi; Ns pat. Bi 
चाथ (for यदि). Ks चा वराप्सरा; 8 वा सुमध्यमे (93 
सुरोत्तसे ) A few MSS. "पसरा. 

31 Dai om. 31; Ks om. 31%. — ०) S माजुपी 
(for qu) ¬ ) S जानीयां काँ (0३ at) झुचिस्मिते- 
— ९) Ko Ns Vi B D (except Daa; Dal om.) याचे 
त्वां सुर"; 8 यासि कासि सुरप्रख्ये (Go सुमध्ये त्वं). ¬ 7) $ 
Ks भाया भव सुमध्यमे; 8 सहिपी मे wan. — After 
81, S ins.: 

935* त्वद्धता हि सम प्राणा वसु यन्मेऽस्ति किंचन | 

[ Ta ७3.4. 5 त्वां (for eqz-). ] 
After 31, Dn ins. an additional colophon ( Adhy. 
no.: Dns 96). 

32 Before 32, $1 Kz.« B Da Dn Dus ins. Say" 
Eois Das 8 Sai. — °) 8 श्रुत्वा तु राज्ञः सा 
वाला. — °) Dem "Red तमुवाच ह. — After 32%, 
Da ( marg. sec. m.) S ins.: 

936* यशस्विनी च सागच्छच्छंतनोभूतये तदा । 
सा च EET नृपश्रेष्ठं चरन्ती तीरमाश्चितम्‌। 

[ (८. 1) Di qaer पुरोगः. — (L. 2) Ge चरंतं- J 

°) Ko वचनं (for समः) $1 Ki Ni Dal कृत्वा; Bs 
यत्तत्‌. 8 eat वसूनां समयं: — ^) $i ८०-2 Na Vi 
71. 3.6 Da Dn D:-थाभ्यः; £3 साभ्या); 2-9 -थाभ्यनंदद ; 
3 सस्माराछु सुमध्यमा; Di यथाभ्यागमनिं ; Ds साम्यनंदद 
— After 32, Ks Dai Ds ( marg. sec. m.) S ins: 


937* अज़ार्थिनी Unga शंतनु एथिवीपतिम्‌। 
प्रतीपवचन चापि quen खयं waa 
कालोऽयमिति AAT सा वसूनां शापचोदिता | 

[ (L. 2) Es Dai “gaara. — (L. 3) Es मन्वाना. 
Ks Dai “*नोदिता. ] 

Ks Dai cont.: 

938* अब्नवीच्छंतनुं गङ्गा भज सां त्वं नराधिप । 

33 7) K (except K1) Ni B (except Bs) Da Di.» 

Dis X. Ko.s4 Ni Dai राजानं. Ds transp 
राज्ञः and सा. 8 ग्रत्युवाच महीपालं. — Before 33० 4, 
Gs ins. गंगा, — After 33, Dai ins 

939* ज्ञातोऽसि wa पित्रा ते wat मे त्वे सच प्रभो 1 

while D: ( marg. sec. m.) S ins.: 

940* ag cd वा द्वितीयो वा ज्ञातुमिच्छेः कथंचन । 

34 Before 34, Ds (marg. sec. m.) ins. गंगोवाच. 
— 4) Ko.3.4 Da S qq. — °) S नाहं an’. — ^) $1 
Kis Daa “sat च (S -थ; Ka -स्मि) विप्रियं; 72 02.4.5 
व्या त्वयाश्रि 

35 ०“) SÌ (for हि). E12 Bs Daa Me-s “arate. 
Eo) $i Ki Ta Gs aq (for त्वयि). — 79 om. 35 

०) £०.३.५ चारिता समयं fer. — ^) Ti enar. 

S (Ts om.) स्वां नराधिप. — After 35, Da (marg. 
sec. m.) S ins. 

941* एप मे समयो राजन्भज मां ed यथेप्सितम्‌। 
अजुनीतास्मि ते पित्रा wat मे त्वं भव प्रभो | 

36 Before 36, Ds (marg. sec, m.) T G1.2.5 Me-s 


ins. jq. — “) Ds transp. सा and gut & K 
(except K2) Dai सा चोक्ता; Nis D: साप्युक्ता; Bs ar 
इष्टा; T: Gs साधूक्ता; G6 agar. — ^) S aaa वरवर्णिनी 
) 8 श्रुत्वा वाक्यमर्निंदिता, — After 36, D1 (marg. 
sec, m.) S ins. 
942* प्रतिज्ञाय तु तत्तस्यासथेति मनुजा धिप: | 
रथमारोप्य तां देवीं जगाम स तया ue । 
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स तस्याः शीलवृत्तेन रूपोदार्यगुणेन च । 
उपचारेण च रहस्तुतोष जगतीपतिः ॥ २८ 
दिव्यरूपा हि सा देवी गङ्गा त्रिपथगा नदा | 
mai विग्रहं श्रीमत्कृत्वा सा बरवणिनी ॥ ३९ 
भाग्योपनतकामस्य भार्येवोपस्थिताभवत्‌ । . 
शंतनो राजसिंहस्य देवराजसमदझुतेः || ४० 
संभोगखनेहचातु्ेहीवलासर्मनो हरेः । 


महाभारते 


[ संभवपवे 
राजानं रमयामांस येथा रेमे TAT सः ॥ ४१ 

स राजा रतिसक्तत्वादुत्तमस्रीयुणे हेतः 
संवत्सरानृतून्मासान्न बुबोध बहुन्गतान्‌ ॥ VR 
रममाणस्तया साथ यथाकामं जनेश्वरः । 
अष्टावजनयत्पुत्रांसस्थाममरवार्णिनः ॥ ४३ 

जातं जातं च सा पुत्र क्षिपत्यम्भसि भारत | 
प्रीणामि त्वाहमित्युक्त्वा गङ्गा्रोतस्यमज्ञयत्‌॥ ४४ 
तस्य तन्न AA राज्ञः शंतनोरभवत्तदा | 


सा च इांतनुमभ्यागात्साक्षाछक्षमीरिवापरा। 

37 After 37%, Ks ins.: 

943* गान्धर्वेण fram | 
विवाहितां च राज्ञेन. 

. ¬ २) 8 कामवान्सुखी (M "खान्‌). — “) $2 Ki R 
संत्रासाव (Ka at). ¬ 3) Dai Ta G2.4.5 च (for स). 
Ko.2.4 Na V2 B(except B1) Dai Dns 102, ४ किंचिदुक्त - 

38 5) S रूपेण परमेण (Mi च चरेण) च (Gs ह) 

*) 81 दुमाचाः; 777 gauia. Dar रहश्चेवोपचारेण; 5 
सस्यक्चैनोपचारेण- — ^) Kos: Da agua; S 
सुखमाराधितोभवत्‌- — After 38, S ins 

944* स राजा परमप्रीतः परमस्त्रीप्रछालितः | 

39 *) Ko.s.a Sua Vi B (except B1) D (except 
D:) बत्रिपथगामिनी. — °) Ka Na Dn Di Ms कृत्वा; Da 
तस्मिन्‌ (for श्रीमत). — ^) Ka Ms श्रीमत्सा (Ms 2); 
Ne Dn Di श्रीमंत. 31.38 वे; Boq (for सा). B1.3.0 
2.4 बिश्रती सुमनोहरं 5 

40 ०) Ms-s भाग्योपस्थित'. ¬ ^) Bs D (except 
Ds.4.5) भाया चो(222 चो)पनता(55 Dar 'स्थिता)भवत्‌. 
= °) Dn gaia’. 

4] ०) Ds संभोगहावभावार्थें:. — १) Koa Bs TG 
(except Gs) Cd भावला"; Ks हावभावे र्‌; Da? हावकाम्येर्‌; 
Da हासला'; D: हावहास्येर« 31.5 Dai 994 T G 
मनोरभेः- £1 Ki Dn 1,5 gra(Ds स्नेह )छास्यमनो 3 N 
Va Ms हा( Va भा)चलास्प Ms “ata )मनोरमेः (भ थेः) 
Ms.0-8 .gy( Me भा)वभावसमन्वितेः. — °) Ko.s transp. 
राजानं and रमः. Ka Das राजानं (Das राजा च) रंज 5 
Dai रम” aait = ^) Nas रम्ये (for WH). S यथा 
रम्ये( T2 G4, 5 'ज्ये)त स प्रभु: (Me.s विसुः) : 

42 °) S'amaga ¬ ) Vigd गंगागुणे, Kit 
Gaso ga:; Mi हितः; Daa Gs gas. — After 42% 
Ds (marg. sec. m.) S ins. an additional colophon 


— °) 8 अहोरात्राः. — ^) Ds transp. न and gap, 
Bis Dn Digg न (for न छुः). Buso D24 TG Me 
transp. बहून्‌ and रातान्‌. Bs च संगतान्‌ (for ag) 
Mzs.e-8 gg न प्रधावतः- 

43 ०“) S *माणः frat लब्ध्चा. — ^) Nears. Ms 
Dn Dı 8 नरेश्वरः. — After 43%, Ds (marg. sec, m.) 
S ins.: 

945* fzfagreargutla Wares स्म gw । 
आसाच झंतजुः श्रीमान्सुसुदे च परंतपः। 
ऋतुकाले च सा देवी दिव्यं गर्भभधारयत्‌ | 
[ (L. 2) Da Mas "न्मुसुदे योपितां axi. 1 

— °) ७३अष्टो च mrg. -- 4) K-(except K1) Da 
Dn Di "मरसंनिभानू; 35 तस्यां स नृपसत्तमः; Di तस्मादः 
मरवार्णिनी; Ta G तस्य चाम' (Gs तस्य चामरवचंसः); M 
तस्य सा वरवर्णिनी. Nip अमरवर्णिनः (as in text). 

44 %) S (except ७४.9) तु (for च). $ transp. 


| 


सा ond gå. $1 Ns fügt (for qa). — ^) 8 स्वास्वप्सु i 
(63 arg m; Mies सा ag) क्षिपति स्म ह (0 सा). | 


— After 4400, Di ( marg. sec. m.) S ins 
946* सूतके कण्ठमाक्रम्य तान्निनाय यमक्षयम्‌। 
[63.5 स्रोदके. 79 Gi तूणेमा*; 02 कर्णमा' 


Gua Md] | 


— °) Ñ V2 D7 Di प्रीणाम्यहं त्वामि*; 02 'णामीत्यहमि £ | 


Ti ७3.8 "für cat न ïg Ta Gs. 5 हनामि त्वां न हीव्यु; 
Gao वृणोमि (Go `तु) त्वां नदीत्यु $ Ms वृणोमि त्वाह 

3) Ti अपां ख्रोतस्यपातयत्‌; 126 M सर्वान्ल्रोतस्यवास्रजत, 
(Gs 'क्षिपत्‌) 

45 ०“) 8 तस्य तत्वप्रि', — °) 81 Ko.3.4 Ds स (for 
च). T ७ उवाच किंचिन्न तु (77 च) तां; M नोवाच वचन 
किंचित्‌ — 7) 8 पितुवेचनयंत्रितः. — After 45, Ds 
(marg. sec. m.) S (Ms om. lines 1-4) ins. 
` 947* अमीमांस्या कर्मयोनिरागमश्चेति शंतजुः | 

स्मरन्पितृवचश्रैव नाएच्छत्पुन्नकिल्बिपस्‌ | 


[ 418 ] 


संभवपचे ] 


न च तां किंचनोवाच त्यागाङ्कीते, महीपति।।४५ 

अथ तामष्टमे पुत्रे जाते प्रहसितामिव | 

उवाच राजा दुःखार्तः परीप्सन्धुत्रमात्मनः d ४६ 

मा वधीः कासि कस्यासि किं हिंससि सुतानिति । 

ga सुमहत्पापं मा ग्रापस्तिष्ठ गहिते ॥ ४७ 
ख्युवाच | 

पुत्रकाम न ते हुन्मि पुत्रं घु्रवतां वर | 

जीर्णस्तु मम वासोऽयं यथा स समयः कृतः ll ४८ 

अहं गङ्गा जहुसुता महर्षिगणसेविता | 

देवकायो र्थसिद्ध्यर्थशुपिताहं त्वया सह ॥ ४९ 


आदिपर्व 


[1. 92. 54 


SERE वसवो देवा महाभागा महौजसः | 
वसिष्ठशापदोषेण मानुपत्वमुपागता; ॥ ५० 
तेपां जनयिता नान्यस्त्वदृते थुवि विद्यते | 

द्विधा मानुपी धात्री न चेवास्तीह काचन ॥ ५१ 
तसात्तज्जननीहेतोमानुपत्वञ्चुपागता | 
जनयित्वा वसनष्टो जिता रोकास्त्वयाक्षयाः ॥ ५२ 
देवानां समयस्त्वेष वदनां संश्रुतो सया d 
जातं जातं मोक्षयिष्ये जन्मतो मा्ुपादिति ॥ ५३ 
तत्ते शापाद्विनिमुक्ता ATA महात्मनः | 
स्वस्ति तेऽस्तु गमिष्यामि पुत्रं पाहि महात्रतम्‌ ॥५४ 


जातं जातं च चे हन्ति सा सत्री सपत वरान्सुतान्‌। 
झंतनुर्धमे भज्ञाच नाएच्छत्तां कथंचन d 
अष्टमं तु जिघांसन्त्या चुक्षभ शंतनोष्टतिः l 

[ (L.3) Ds Ga. 3.6 जाताज्षातांश्व- Ge सा हंति तत्क्षणे सप्त 
चे सुतान्‌. — (L. 5) T: जिघांसत्यां; 06 "सिन्यां. ] 

46 Som, 46%, — ०१) Ñ YiD. (excep Dz.4.5) 
adam. Ñs B Das transp. gà and जाते. Ñ ViB 
D (except Ds) प्रहसती". — “) Si Kı परीप्सुः, — After 
46°, S ins.: 

948* आरभन्तीं तदा gr तां स कोरवनन्दनः । 
अब्रवचीद्भरतश्रे्ो वाक्यं परमदुःखितः | 
[ (L. 1) Ta ७7.2 आहरंतीं. ] ^ 

47 Before 47, M (except Ms) ins. शंतनुः. — ^) N 
Vi D (except Dz.s.s) कस्य (for कासि). Ka Ds 
कस्येति; Kk Vi Da Dn Di कासीति; Ti कल्याणि. 
— >) N Vi Dn Dis RaRa; Buss Da D2.4 T 
Gr 2.4.5 च (७1 त्व; Gs तु) Ef Ge Ms च हिँसीः 
Ne "तान्मम. — “) Si मा पापे. तिष्ठ; £1 मपस्ति'; Ka 
मा ara’; Ka सा प्रातिष्ठ; Ns dare Rr. Ds मा ate 
Rr. Naa Vi B Da Dn Diss संप्राप्त ते सुगर्हितं 
(3556 Da `ते); S मा (T1 Gi अ) कार्षीः कमे निंदितं 
(Ms गर्हितं). 

. 48 Ba eft; No गंगोंवाच; S गंगा. — 7^) S (except 
Ms) transp. हन्मि and ga. S wat. ¬ ^) Ki 
संवासो (for वासो"). 

49 >) 8 "पिंगण(०3 “ata )पावनी. — 7) Si K Ns 
Ds (for az) 

50 ०) $1 K Ds अष्टौ मे; Ñ Vi Da Dn Di मेष्टौ 
(Ns अष्ट मे); B Das अष्टो ये; S अष्टो हि (for अटेमे)- 


Ss जाता (for देवा). — °) S आपवस्या(०! आवसिष्टस्या; 
G: वसिष्टत्या)भिश्यापेन. — ^) $1 “त्वमिहाग*; S साजुपे- 
(Ms "aà )पूपपादिता:. 

51 7) S (except Gs) चान्यः; — ¦) Si Ki Ds 
amat; Ko.2 त्वास्ृते- 8 तु न (for gà). ¬ `) T 
G aft मद्विधा धात्री (G3 जनयित्री मद्विधा at); 
जनितुर्‌ (Ms लोके च) मद्विधा ac. — ^) Pit वास्ती ; 
Bs.c Dn Dis लोके नास्ति च (Dn 71 "स्तीह). Ni V 
Bus Da Ds लोके नास्ति (Da न चेवास्ति) कदाचन; S 
नेवास्ति (92.3.5 न वा स्त्री) घुरुपाधिप (Mas agada; 
Me-s सनुजा'). 

52 9?) Vi B Dzi qui च जन; TG Ms तस्माद्धि 
(G2. 2o 'द्वि-) जनने युक्ता (Ti Ms *sg); Ms.e-$ "जनने 
युक्तं. — °) Si 'exfirer ; ३ "त्वमहं er. 8 स्वस्संयो गमरो चये- 
— After 52%, Ko ins. : 

949* वसवस्ते सुता जाता राजॅछोकस्य Baa | 
— *) 8 लोकाश्च पुष्कलाः. 

53 7) T» Gs-s नियमस्त्वे. — è) Kaa Bi(m as 
in text).s Dai Ds G12 संश्रितो; Na “तो; Vi “seat; 
Di "sgat; G3 M (except Ms) स श्रुतो. — ^) Ds 
सोक्षयेयं 35 जातं d मोक्षयिष्येति. ¬ “) 31.3 जन्मनो 
S नियोगान्मानुपे(2४५०-४ `न्मनुजे Rata 

54 Ts om. 54%, — ) Ki Ds} तु शा. E: 
afage; Cd agaa (asin text) 9 (72 om.) gat: 
au(Me-s पा)पाद्विसुक्तास्ते स्वत्क्ृतेयं न सुच्यते- — After 
54%, Ds (marg. sec. m.) S ins 

950* अयं तव सुतस्तेषां वीर्यण कुलनन्दन: | 
भूतोऽति जनानन्यान्भविष्यति न संशय: | 
[(L. 1) Di G3.5.० Mos कुरू 
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महाभारते [ संभवपवे 


| मस्तं विजानीहि गङ्गादत्तमिमं सुतस्‌ ५५ 


1. 92. 55] 


१. एप पयोयवासो मे वसूनां संनिधौ कृतः 


इति भ्रीमदाभारते आदिपर्चणि द्विननतितमोऽध्यायः ॥ ९२ ॥ 


२३ 


इातलुरुवाच | 
आपवो नाम को न्वेष वसनां किं च दुष्कृतमु | 
यस्याभिशापात्ते सर्वे मानुपीं तलुमागताः ॥ १ 
अनेन च FAT गङ्गादत्तेन कि कृतम्‌ | 
यस्य चेव कृतेनायं urs निवत्स्यति ॥ २ 
इद्यानाः सर्वलोकस्य वसवस्ते च वे कथम्‌ | 
माचुपेषूदपद्यन्त तन्ममाचक्ष्व ma ॥ रे 


भिजनं न्याय्यं; 72 “at दितिजानः; G2 *तिजनं कमे. Ds 
Ga करिष्यति; Ti afi. 1 
55 7) Ns Ds एवं. S ‘qr. — )8 देवस्‌ 
a(Me-s त)त्सइशोष्टम:. — ^) §1 Ns qur; Ki ct; 
Man. 8 मत्पसादाच जा. — After 55, Ds (marg 
800. m.) S ins 
951* तस्मादेवन्नतश्नेव गङ्गादत्तश्च वीयेवान्‌ | 
द्विनामा शंतनोः ga: शंतनोरधिको गुणेः | 
तेपां लोकानवाझोति वसूनां वसुधाधिप t 
[ For line 1 of, v. 1. 1. 93. 44%, — (I. 2)=1. 
93, 4*4, ] 


Colophon, — Major parvan: Ta G M संभव (for 
आदिः). ¬ Sub-parvan Ks. Nia Vi Bs T1 संभव, 
— Adhy. name: Ko.s.4 00.3 V1 B1 3.6 Da Dn 1)1.2. 4 
भीष्मोत्पत्तिः; Ta Giese Me देवघतोत्पत्तिः: ¬ 4dhy 
no. (figures, words or both): Ko 94; Ki 103; Ba 
Di 96; Dai 95; Dns 97; Ti 92(!); Ta GM 43 (Gs 
42), — S'loka no.: Dni.na 24;Ms 20, — Aggregate 
sloka no.: Dn2 3913, 


93 


1 ÉiKiD:S om, उवाच. — “) Ns aat; Gs 
वसिष्ठो. £1 कस्त्वेप; Bs T Gass कोप्ये'; O10 M को 


a. = >) $i Ki वसूनां gad च्च कि; S fuu 
दूषित. ¬ After 1%, S ins.: 


चैशंपायन उवाच | 
MAG ततो गङ्गा राजानमिदमत्रवीतू | 
भर्तारं जाहवी देवी शंतनु पुरुपर्षभस्‌॥ ४ 
यूं लेमे बरुणः पुत्र पुरा भ्रतसत्तम। 
चसिष्ठो नाम स gR: ख्यात आपव इत्युत ॥ ५ 
तस्याश्रमपदं पुण्यं स॒गपक्षिगणान्वितस्‌ | 
मेरोः Wa नगेन्‍्द्रस्य सर्वतुकुसुमाइतम्‌ ॥ ६ 


विनय CEU RAT यस्मात्कल्याणि स IGAT । 
è [ M चारुलोचने. ] 

८) Ñ Vi Dn Di 8 योनिमार्ग (T2 'साप्नि ); Bs Ds 
agua. $1 K Da Ds माजुपत्वसुपागता 

2 ०) 81 Kia Da Ds तु (fora). S विशेषेण (for 
gm) ¬ ®) Vi Dai Dn त्वया द $1 Ki चे (for कि) 

०) S कस्य (Ti Gs q^). Me-s केन (for चेव). $ 
Ki Ds कृते चाय; S "नेह (७४ "नेव; 9० qu) — 7)8 
चिरमेप (७1 "रं भूमौ) वसिष्यति. 

3 7") Ko.z3 इशास्तु (Ka 'स्ते); D (except Dz.4.5) 
ईंशा वे. 8 “लोकानां. — *) 8 aaa: केन हेतुना. ¬ °) T 
612.० मनुष्ये. Ko Ni Bs Daa Mr "पपद्यंत; Ka-1 T 
*q(Gs "द )पद्यते; Ne D1 "पु प्रप॑; Da "ष्ववप". — 7) Do 
T G qaar (T1 तथ्य ; ७2.3 तत्व ). 

4 $i Kis Ds M om. उवाच; T G om, Sar उ'. 
— *) Ks Dn 8 एव. Nia Vi D (except Ds.4.5) 
तदा गंगा; 8 वरारोहा. — १) Ge sania. — Dni 
om, 47, — °) Ds सा तु (for देवी). — 4) $1 K 
(except Ki) Dai भरतर्पभ (Doa °); Na Va B Das 
पुरुपोत्तमं; Dna dr. 

5 Before 0, Na Dai Dn 1)1,& ins. गंगोवाच; $ गंगा. 
— ®) KaS transp. य॑ and wy. $1 चारूणिः (by corr. ). 
S यमुना (for qu). — *) S वरुणाद्वाजसत्त - — °) B 
(mostly) वरिष्ठो. Ñ Va Dn Di वसिष्ठनामा स- 

6 9) 81 Da “safe. Es रम्यं (for gui) Ka 
तस्थाश्रमस्थानमिदुं. ¬ १) $1 Ka 'गणेडतं; Ka “nomads 
Naa Vi B Dn 1)3,4.4 °सम न्वितं; Da Rd. — “) Ke 
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संभवपवे ] 


स वारुणिस्तपस्तेपे तस्मिन्भरतसत्तम | 

बने पुण्यकृतां श्रेष्ठ; खादुमूलफलोदके ॥ ७ 
दक्षस्य दुहिता या तु सुरमीत्यतिगविता | 

शां ग्रजाता तु सा देवी कश्यपाङ्करतर्षभ ॥ ८ 
अनुग्रहार्थ जगतः सर्वेकामदु्ां वराम्‌ | 

तां लेभे गां तु धमात्मा होमघेलुं स वारुणिः ॥ ९ 
सा तसिंस्तापसारण्ये वसन्ती मुनिसेविते | 
चचार रम्ये धर्म्ये च गोरपेतभया तदा ॥ १० 
अथ॒ तदनमाजस्युः कदाचिङ्करतर्पभ । 
पृथ्वाद्या वसवः सर्वे देवदेवपिसेवितम्‌ Ul ११ 
ते सदारा वनं तचच व्यूचरन्त समन्ततः | 
रेमिरे रमणीयेु पर्वतेषु TAT च ॥ १२ 
TATA तु भाया वै वसोासव विक्रम | 


आदिपर्व 


L1. 93. 19 


सा चरन्ती बने तसिन्गां xxu सुमध्यमा | 

या सा वसिष्ठ gA: सर्वकामधुगुत्तमा ॥ १३ 
सा विसयसमाविष्टा शीलद्रविणसंपदा | 

दिने वे दर्शयामास तां गां गोबपमेश्षण ॥ १४ 
खापीनां च सुदोग्धी च prre fent शुभाम्‌ | 


| उपपन्नां गुणेः सर्वे! शीलेनानुत्तमेन च ॥ १५ 


एवंगुणसमायुक्तां वसवे वसुनन्दिनी । 


IN 


दर्शयामास राजेन्द्र पुरा पौरवनन्दन ॥ १६ 
द्योस्तदा तां तु TEA गां गजेन्द्रेन्द्रविक्रम । 
उवाच राजंस्तां देवीं तस्या रूपगुणान्वदन्‌ ॥ १७ 
एपा गौरुत्तमा देवि वारुणेरसितेक्षणे । 

ATMA वरारोहे यस्येदं चनशुत्तमम्‌ ॥ १८ 
अस्याः क्षीरं पिवेन्मत्येः खादु यो ये सुमध्यमे | 


Bs Ds "वते; Ns Bue Di 8 dde. 

7 १) Kas पुण्यवतां; G3 "zai. 

8 १) K (except Ki) Bs Da T Gase M 
aR Ks "ति)विश्वुता; Ñ Vi Bi.3m. 5.6 Dn Di s.s, 5 Gs 
"ह्यभिशव्दिता (Bam “झोमिता). — ^) S aren’. z 

9 ०) Ko.s.s N Vi Dn Di Ms "aragat. Ko N 
Vi B Das Dn Di Gi.s M वरा. — 7) Nis होम्यं gi. 

10 “) Gai(sup. lim. as in text)s एकस्मिं. 
— °) Si ६०.३.५ बसती. TG aia’ (५५ ऋषिनिवेशने 
G4 sup. lin, क्रपिनिपेविते). — ^) Si 5.५ मेध्येरण्ये; 
7०.3 मेध्ये रम्ये; 73 मध्ये wa; Ni धमे gua; ३४ Vi Bi 
Da Dn Di gà रम्ये; Ds मध्ये WH; ७7 यत्नाद्धम्ये; 
G3 रस्ये gei. 

11 °) S qug (for अथ). — °) ४ awn (98 
सभार्या; 9० अष्टौ च). — ¢) Vi B D (except Dai Ds) 
Gio M gar 3°; T2 G2. ५.5 देवा चै ऋरपिसे'. 

12 ०“) B3.5`नं तन्न. 8 सभार्यास्तद्वनं zw. — °) Ka 
B Da Daa संचरंतः (Ba); Es S Rata: (71 ति). 8 
ततस्ततः, — ^7) 81 K (excopt Ki) वनेपूपवने 5 Da 
सर्वतुंपु व`- 

13 *) Si Ki qe’. Ñ Vi B D (except Ds) 
"कस्याथ आर्या तु; S एकस्य भाया राजेंद्र. — Ds om. 
18%/, — °) B.5,6 D transp. सा and चरन्ती. Ka 
चिचरंत्ती; Bi Da Dn Di qa’; D2 चरंतीं गां; 9 तां च 
Qui. — “) Dadegat. S gadai. = ^) ०१ «Wt 


&1 Ki या वसिष्ठस्य भवने; Vi B Dn Dias नंदिनी नाम 
राजेंद्र. — /) Naa Vi B Dn Das Go "sri. 

14 ०) अ अथ सा विस्मिता देवी. — ^) 8 eg (Gs 
रूपयुक्ता सुनंदिनी). ¬ °) Ka वसवे; Ks Ga; Nua 
duni; No diat. Vi Dar Dnzns Drs द्यवे वे; 
Bissm द्योश्वेव; Bs mad; 2०7 gad; D: पति वे. s 
सा (Ta G2 स्वः) पत्युदेर्द' (७० दुर्श' कल्याणी). ¬ ^) 81 
Ko.a "क्षणा; ६3.५ Das "क्षणा; T ७ Me. 'वृपविक्रम (Ta 
"म; 61.2 "मः). Me-s तां गोवृपभविक्रम, — After 14, 
Bs ins.: 4 

953* पडुन्नतां Guay एथुपञ्चसमायताम्‌। 
अष्टायतशिरोग्रीवां एथुस्तां समपद्यत | र 

15 ^) Ko Ge सापीनां; Ka genit; Ni gar ; NM 
स्वाधी"; V1 Bus Dn Dis Cd ay; Da Ta सुः; Ti सुपनां; 
Ga सोपि तां. — १) V1 Bs.s Da Dn Di Cd "gui; 87.3 
Ds. 4.5 *मुखीं. Bs Ds qur; Be Da तदा (for gai). 
गप Gs. c M "घिमुखोदरां; Ta G1. 2.4. 5 सुवालां सुमुखोदरां. 

16 °) S "मास कल्याणी (M "Wü. — “) MB 
(except 81) Da. + S (except G2.3.6) पौरववर्धन- 

17 *) Ns B (except Bi) Ds द्योखथा. — ^) £ 
(except Ez) Bs Da? Tı G (except ७४.५) 'विक्रमः- Ne 
राजेंद्रसमविक्रम- ¬ After 17%, Bs ins.: 

954* उवाच राजंखां देवीं नृपोत्तम सुमध्यमां। 3 
—. °) fi राजा at. Ti वीरं (for देवीं). — ^) & 
*गुणांस्त्विद्‌; Ko Ds गुणान्वितः (Ds शतान्‌); £? 'गुणाधिका. 
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` एतच्छुत्वा तु सा देवी नृपोत्तम सुमध्यमा d 
'तसुवाचानवद्याङ्गी भतारं दीप्ततेजसम्‌ Ul २० 
_ असि मे मानुषे लोके नरदेवात्मजा सखी | 
नाम्ना जिनवती नाम रूपयोवनशालिनी ॥ २१ 
उशीनरस्य राजर्षेः सत्यसंधस्य धीमतः 

दुहिता प्रथिता लोके मानुषे रूपसंपदा ॥ २२ 


तस्या हेतोर्महाभाग सवत्सां गां ममेप्सिताम्‌ | 
आनयखामर श्रेष्ठ त्वरितं पुण्यवर्धन ॥ २३ 
यावदस्याः पयः पीत्वा सा सखी मम मानद | 
MST भवत्वेका जरारोगविवर्जिता ॥ २४ 
एतन्मम महाभाग कतुमहेस्थनिन्दित | | 
परियं प्रियतरं ह्ान्नास्ि मेऽन्यत्कथंचन ॥ २५ 
एतच्छुत्वा वचस्तस्या देव्या! प्रियचिकीर्षया | 


Gs) देवी (Bs राजन्‌). — १) Es Ñ Vi Bis Dn 
91.५ "क्षणा. 
. 19 १) 81 Ka transp. q; and चे. 
1 °) Ko नगवती; Ka N Vi BD (except Ds) 

Gs जित; 62.3.5 हिम 

22 °) Mos सत्यधर्मेस्य. — °) Ti M विश्रुता दुहिता 
लोके, — ^) Ka 3 (except Gi) माजुपी. Ka रूपसंमता; 
Be aqa; Ds [ ऽ ]स्मिन्परंतप 

23 “) 7 6 महाराज. ¬ ) Ki ata’; 63 
wa( Gs अथे )प्सि". — Gi om. 230८ *) Ns S (Gi 
om.) "qw (Ne Ta Go न)रश्रेष्ठ, — ^) Ta ५४.5 त्वरित 
Da S (G10m.) 'व्घेनां (Gs "exist ) 
24 °) Mes araag Si E1.2.4 Di भवल्येका; Ñ 

N: 


; Ms ins रांगा. — °) Ko.3.4 एवं. 
श्रत्वा and तस्या. — °) 9 श्वराद्यैर्‌- Bae 
र्ध ४) Ta G (except ७3.७) Mo-s 


2 तदानघ. — “) Kos S परीक्षि" 
तदा). — /) Ks Me-s प्रतापस्तु. 


महाभारते 


18 ०) Ks Ñ Yi B D (except Da Ds) S (except . 


[ संभवपवे 


पृथ्वाचेभ्रोतूमिः साथ चोस्तदा तां जहार गाम॥ २६ 
तया कमलपत्राक्ष्या नियुक्तो धौस्तदा TT । 
क्रपेस्तस्थ तपसतीत्रं न शशाक निरीक्षितुम्‌ | 

हृता गौः सा तदा तेन प्रपातस्तु न तर्कितः Ul २७ 
अथाश्रमपदं ग्राप्तः फलान्यादाय वारुणिः । 

न चापइ्यत गां तत्र सवत्सां काननोत्तमे ॥ २८ 


ततः स मृगयामास वने तसिस्तपोथनः 
नाध्यगच्छच्च मृगयंस्तां गां शुनिरुदारधीः ॥ २९ 
ज्ञात्वा तथापनीतां तां वसुभिर्दिव्यदशनः 

य॒यौ कोधवशं सद्यः शशाप च TERT ॥ ३० 
TAY वसवो जहुगा वै दोग्ध्रीं सुवालधिम्‌ | 
तसात्सर्े जनिष्यन्ति मानुपेषु न संशय! ॥ ३१ 
एवं शशाप भगवान्वसंस्तान्युनिसत्तमः । 

वशं कोपस्य संग्रा आपवो भरतर्षभ ॥ ३२ 


Me-s कीर्तितः(!). T G प्रयाता(1 "wan; Gaas 
"यता)द्भुतद्श ७1 "शि )ना; Mes प्रयाता न तु शक्तितः. 

28 °) T ७ gata’. — 99 (hapl.) om. 280०-80". 
— 4) Ñ Vi Be D (except D2) qaa गां. S 
नापइ्यद्गां सवत्सां at स हि तस्मिन्वनो' 

29 Gaom, 29 (of. v. 1. 28). — **) S (Ga om.) स 
aaa वने गाम्ट्पिसत्तमः, — °) 87 Ki "ug; Ne 
ara’; Vi Do Ds नाध्य़ागम*; B "pnr; Ti स नाभ्य- 
assa; T2 3-5 नाभ्याग*; 07 Mos नाभ्यग'. ¬ ^) T 
Gi. 4-6 स्त्रां (for तां). 

30 Gs om. 30% (of. ए.1. 28). — ^) $1 K Nus 
Da Ds यां (for तां). ४ ज्ञात्वापनीतां वसुभिर्‌. — ^) a 
दिव्यज्ञानेन गां सुनिः; M (except Ms) *देव्यचक्षुपा. 
— *) S (Ga om.) स तु कोपवशं प्रातः. 

31 १) Msqt(formi) Msat; Me-s मे (६०7 वे). 
Ks Dai Di “sft; Ti Gi.so M (except Ms) “sft 
— °) ४४ तस्मादेते. — ^) 8 वसवो साजुपेष्विति- 

92 Di(hapl)om. 320-330, — १) Ko.s.4 transp. 
वसून्‌ ५०१ तान्‌ Vi 7५ वसून्स; Da आपवो (see below ), 
Ns Gs ऋषिसत्तमः; Vi B D (except Ds; Di om.) 
भरतपंभ; 1. सुनिपुंगवः. — 7) Ñ Vi Bio Da Dn Ta G 
क्रोधस्य. — 2) Da वसूंस्तान्‌ (for आप"); see above.. BD 
(except Ds; Di om.) झुनिसत्तमः; 71 भगवानृषिः 
. 33 Drom. 33% (of, v. 1. 32), — 7) Bae Das 
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eun] 


श्वा च तान्महाभागस्तपस्थेव मनो दधे । 
एवं स शप्तवान्राजन्वस्रनरशो तपोधनः 
महाप्रभावो. त्रह्मपिर्देवान्रोपसमन्वितः ॥ ३३ 
अथाश्रमपदं प्राप्य तं A भूयो महात्मन: d 
शस्ताः स इति जानन्त ऋषि तमुपचक्रमुः ॥ ३४ 
प्रसादयन्तस्तमृपि वसवः पार्थिवर्पभ | 

न लेभिरे च तसात्ते प्रसादमरपिसत्तमातू । 
आपवात्पुरुपन्याघ्र सर्वधर्म विशारदात्‌ ॥ ३५ 
उवाच च स TAHT सप्त यूयं धरादयः | 
अच्ुसंवत्सराच्छापमोक्षं थे समवाप्स्यथ ॥ ३६ 
अयं तु यत्कृते यूयं मया शक्ताः स वत्स्यति | 


द्यौस्तदा AST लोके दीवकालं BHATT ॥ ३७ 


आदिपर्व 


11. 93. 42 


Wat तचिकीर्पामि युष्मान्कुद्धों aua | 

न प्रजास्यति AAT मानुपेषु महामनाः ॥ ३८ 
भविष्यति च धमोत्मा सर्वशास्रविशारद्‌ः 

पितुः परियहिते युक्तः खी भोगान्वजविष्यति । 
TAFA वद्नन्सवोज्ञगाम WATT ॥ ३९ 
ततो मामुपजग्मुस्ते समस्ता वसवस्तदा । 
अयाचन्त च मां राजन्वरं सु च मया कृतः | 
जाताञ्जाताग्परक्षिपासान्स्वयं गङ्गे त्वमम्भसि ॥ ४० 
एवं तेपामहं सम्यक्‌ शस्तानां राजसत्तम | 
मोक्षार्थं मानुपाछ्लोकाद्यथावत्क्ृतवत्यहम्‌ ॥ ४१ 
अयं शापादृपेस्तस्य एक एव नृपोत्तम | 


थौ राजन्मानुपे लोके चिरं वत्स्यति भारत ॥ ४२ ६15२ 


Ti Ms महाभागानू. ¬ ) Ni qur. — °) ढग संश. 
Ns agr (for uaa). — 4) Ns arg (for अष्टो). Ns 
सुनिसत्तमः; Gs महातपाः (for aqt). — °) Ko देवर्पिः. 
— /) Ta 2.५.5 Gat (for देवानू). ०.3.५ Na Vi Bi 
D (except Da.1.5) Gs mtaqa’. — After 33, Di 
(marg. sec. m.) S ins.: 
955* एवं शप्तास्ततस्तेन सुनिना यामुनेन वे । 
अष्टौ समस्ता वसवो सुने रोपेण सत्तम | 

[ Before line 1, Di ins. गंगोचाच. — (L. 2) Ti Ge 
'निजदोपेण; 72 Graas दिवो दोपेण. Di M भारत. ] 

34 ०) N Vi D (except 03.3. 5) प्राप्ताः. — °) Ka 
fa तस्मादू; N2 Vi Da Dn 7) ते चे; Ns Ds qur; Bus 
0.३ ते स्म; 5.० तेस्य; S पुनः. 8 तस्य (for भूयो). Gi 
मनो gà (sup. lin. महात्मनः as in text) 170, 3.4 
भूयस्ते वसवस्तदा. — “) Ko S transp. Ñ and q' 
S चामिच'- 

35 Ko om, 350१०५ — °) N (except $1) transp. 
न and लेभिरे T Gg (1०7 च). S transp. तस्मात्‌ end 
ते. — After 352 S ins.: 3 

956* चकार च न तेपां वे प्रसादं भगवानूपि: | 
— °) S (except Me-s) आपवः:. — 7) Ko.3.4 ^ai 
arta; S "विशारदः. 

36 è) Ka Ñ Vi B (except Bs; Bim as in text) 
D (except Da) झप्ता (for ag). 8 सक्त राजन्धरादिकानू- 
— °) $1 K Nus Vi Da Dn Dis "त्सरात्सर्वे शाप- 
मोक्षमवाप्स्यथ; Ns "च्छापं सर्वे चे समः; Bi Ds “च्छापा- 


न्मोक्ष वे aa’; 8 'राच्छा(०2+5 'रं शा)पान्मोक्ष्य(77 M 
*क्ष)ध्वमिति भारत. 

37 %) Stransp. यूयं and qur. — °) S द्योस्तु वे. 

38 ०) Šı mga. 79 ७ (except Ge) च (for aq). 
— è) Sus Vi B D 93, 5 transp. युष्मान्‌ and sat 
T G Me-s यस्सिन्कु « 
387^, S ins.: 

957* प्रज्ञा द्यचुतवाक्येन हिस्यामप्यात्मनस्तथा। 
— °) T G (except Ge) transp. न and प्रज्ञा. 
जनिष्यति न चाः; M (except Ms) न जनिष्यति ar. 
cites प्रजास्यति (as in text). 

39 ०) 81 7 सर्तशस्रम्टरतां वरः; 9 'शास्तरार्यविद्धली (M 
'तत्ववित्‌). — ^) S पितुश्चायं प्रियं gw, — Before 
39%, Na V1 ins. गंगोवाच. —“) Vi B D (except Da) 
स जगाम महान्‌ पिः. 

40 *) Dn 77 समेता (forga). 3 नृप (£०८ तदा). 
=) Naa ए1 वरः. Bus Dn Dis तत्‌ (for a). Ka 
समयः (for च मया) $1 Kıza Vi gq:; Bs Dn Di 
कृतं. 8 वरं तेभ्यो ददाम्यहं: Gs om. 40°41, — ®) Ks 
जातं जातं. 5 (७४ om.) जातं जातं क्षिपेत्यूचुः- — ^) Ta 

1-6 Me-$ त्वदंभसि, 

Al Gsom.43 (cf. v. 1. 40), — ^) B Dzs मतं; S 
(except M3.5; G3 om.) वरं (Ta स्वयं) (for अहं) 

42 शु ००, 42%, — ०) Bus Di ata; T1 M अभिः 
— 4) Ki चिरं चरिष्यति नराधिप (sic). — After 4 
S ins.: 


Ki Vi 
Cd 
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A few MSS. qzaq. — After 


1. 93, 43] 


^ एतदाख्याय सा देवी तत्रैवान्तरधीयत । 
आदाय च ङुमारं तं जगामाथ यथेप्सितम्‌ ॥ ४३ 
स तु देवव्रतो नाम गाङ्गेय इति चाभवत्‌ | 
द्विनामा शंतनोः पुत्रः शंतनोरधिको शुणेः ॥ ४४ 


महाभारते 


[ संभवपशच 


शंतनुथापि शोकार्ता जगाम AIC ततः 
तस्याहं कीतयिष्यामि शंतनोरमितान्गुणाच्‌ ॥ ४५ 
महाभाग्यं च नृपतेभारतस्य यशखिनः 


यस्येतिहासो झुतिमान्महाभारतझुच्यते ॥ ४६ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि त्रिनवतितमो ऽध्यायः ॥ ९३॥ 


वैशंपायन उवाच | 
स एवं शंतनुधीमान्देवराजपिंसत्कृतः | 
मात्मा सर्वलोकेषु सत्यवागिति विश्रुतः ॥ १ 
दमो दानं क्षमा बुदधिहीशतिस्तेज उत्तमम्‌ | 
नित्यान्यासन्महासस्वे शंतनो पुरुर्षभे॥ २ 


एवं स॒ शुणसंपन्नो धमार्थङुशलो नृपः 
आसीड्करतवंशस्य गोप्ता साधुजनस्य च ॥ ३ 
कम्बुग्रीवः एथुव्यंसो मत्तवारण विक्रमः । 

धर्म एव परः कामादथोचेति व्यवस्थितः ॥ ४ 
एतान्यासन्महासच्ते शंतनौ भरतर्षभ | 


958* अयं कुमारः पुत्रस्ते ga: पुनरेष्यति । 
अहं च ते भविष्यामि आह्वानोपंगता नृप । 

43 Stransp. 43 and 44, Before 43, 81 Ki Ds 8 
(except Ts) ins. चेह"; Eo.24 Ñ Va B Da Dn Di. 2.4 
Ww उ". — *) $1 Ki 1)3.4.5 7५ ७७ च (for अथ). Bs 
जगाम भरतपेभ- — After 43, 8 ins.: 

959* तस्माददेवत्रतञ्चैव रङ्गादत्तश्च सो$्भवत्‌। 
(of. v. 1. 44%”), 

44 Stransp. 43 and 44, — ००) S (except Ta) 
अयं देवघतश्लेव गंगादत्तश्न मे सुतः (of. 959*). — °) Dn 
Di Ta द्यनामा. 

45 ०) Di जगामाथ यथेप्सितं (= 437), — After 
452^ Sins.: 

960* तस्य कीर्ते च dit च महतो नपसद्गणान्‌ । 
— ९°) S staat: (for तस्याः). — 7) Ka Vi Dn Di 
“रधिकान्यु'; B Das "peg ; Ti Me-s सर्वानेव 
amag; Ts G Me.s महाराज (Go Me.s सर्वानेव) यथातथं. 

46 Koon. 46%. — ०) 9 महाभागस्य a. — °) A 
few MSS. भरत", Ki Na Bs D (except 109. 4.5) 
महात्मनः. — °) S ख्यातोय (७० आख्यातो). — ^) Nae 
Vi भारत उच्य'; 8 "त इ(G+ corr. to -सि)व्युत. 


Colophon. — Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदि). — Sub-parvan: Ke Nis Va Ti संभव. 
— Adhy. name: $1 Ka Bae Da Dn Di&s आपर 
(after which Dn Diins. समाप्त); Ko.s Da चसु(८० 


चसच )शापवर्णनं; Ka आपवनं; Kes व सुसंभवानुवणेनं Nis 
Vi आपवोपाख्यानंः Ns आपं; Bi आपवो; Ta Gio 
वसुशापसं( Gs om. सं )कीतेनं; 97 गंगाशंतचुसंचादः. — 44/9. 
no.: (figures, words or both): Ko 95; Bi Ds 97; 
Dai 96; Dns 98; S 44 (Tı 93). — S'loka no.: Ñs 
Doi 49; Dn 48; Ms 54. — Aggregate s'loka no.: 
Dns 3961. 


94 

l $1: Ki Som. उवाच. — *) Ko.2-1 T G transp. 
aand एवं. XiDs Ms एव; Naa Vi B Da Dn 103,9,& 
राजा; Ne Me एप. Vi श्रीमान्‌; ¬ °) ६०.४.५ "राज- 
समद्यतिः; Tr Gs “सत्तमः. — 7) B Das सत्मवादीति. 

T G Ms ins. after 1: $1 K Ni Vi, after 2 
961* शंतनोः कीतेयिष्यामि सर्वानेव गुणानहम्‌ t 
[ C£. 1.93. 45% Na गुणाः THES. ] 

2 *)=(var.) 5%, — °) Gaa 5 नित्यान्यस्मिन्‌; 00 
aaga. Ke महीपाले. — ^) Ks Da "qiu; Ks D2 
Dı 8 wada. — After 2, 81 K fi Vi ins, 961* 
(of. v. 1. 1) 


3 95) B अमात्यशुण क्षत्रधमेविशेषवित- — ५) Ña Vi 
B D (except Da Ds) सवेजन 

4 *) Bs Da Dns स पृथ्वंसो; 1४ G (except Ge) 
ए्थुयशाः. — ) 70.४ 'वारणवारण:; Bs Da सत्तमातंगवि' 


— N ins, after 49^; T (1-5 Me-s (Ga, 4.5 om, line 2), 
after 4 
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— m 


d 


= pr 


संभवपर्व ] 
न चास्य सदशः कथ्चिक्षत्रियो धर्मतोऽभवत्‌॥ ५ 
वर्तमानं हि धर्मे खे सर्वधर्मविदां वरम्‌ । 
तं महीपा महीपालं राजराज्येऽभ्यपेचयन्‌ ॥ ६ 
वीतशोकभयाबाधाः सुखखमविद्ोधनाः 
ग्रति भारतगोप्तारं समपद्यन्त भूमिपाः ॥ ७ 
शंतनुम्रमुखैशुसे लोके नृपतिभिस्तदा | 
नियमात्सर्ववणोनां ब्रह्मोत्तरमवर्तेत Ul ८ 
ब्रह्म पयेचरवत्क्षत्रं विशः क्षत्रमनुव्रताः 
त्रह्मक्षत्रानुरक्तात्र शूद्राः THAT! ॥ ९ 
स हास्तिनपुरे रस्ये कुरूणां पुटभेदने | 
वसन्सागरप्यन्तामन्वशाद्वं वसुंधराम ll १० 


आदिपर्व 


[1.94.15 


स देवराजसदृशो धर्मज्ञः सत्यवागृजुः | 
दानधर्मतपोयोगाच्छ्रिया परमया युतः ॥ ११ 
अरागद्ेपसंयुक्तः सोमवत्प्रियद्शनः । 

तेजसा द्र्संकाशो वायुवेगसमो जवे | 
अन्तकप्रतिमः कोपे क्षमया एथिवीसमः ॥ १२ 
TW: पशुवराहाणां तथैव मृगपक्षिणाम्‌ | 
शंतनो पृथिवीपाले नावर्तत बृथा TT ॥ १३ 
धर्मत्रह्मोत्तरे राज्ये शंतनुरविनयात्मवान्‌ | 

समं शशास भूतानि कामरागविवर्जितः ॥ १४ 
देवर्षिपितृयज्ञार्थमारभ्यन्त तदा क्रियाः | 

न चाधर्मेण केपांचित्माणिनामभवद्दधः ॥ १५ 


962* अन्वितः परिपूर्णाः सर्वेनृंपतिलक्षणे: । 
तस्य कीर्तिमतो वृत्तमवेक्ष्य सततं नराः। 

After the above, Ds marg. sec, m. ins., while T 
Gi.s Mc-s read (for the first time) line 2 of 963%, 
which is followed by a repetition of 4°%, in all the 
above MSS. except Ts. — 7) N (except Bs Dai 
D:) "स्थिताः 

5 Be Da om. — 5? — (var.) 22, — ०) Ñs 
एतान्यपि; D: TG Ms एचसासीत्‌. 2०.2.3 महीपाले; Di 
TG Ms quiu. — *) Di TG Ms शंतनुर्‌. SiN 
Vi B (Bs om.) D (except Ds; Da om.) पुरुपपेभे; K3.: 
M (except Ms) ‘भे. — Gs om. 8९-6५, — 4) Da 
transp. gf and धर्मतो. Ds G (Gs om.) भवेत्‌. Na 
Dn Di धर्मतः पार्थिवोभ"; T1 धर्मतः सदशोभ', _ 

6 Gsom. 6 (cf. v. 1. 5). — ”) Si Ka Ns Vi Bs 
D (except Dz.1.5) हि wig; TG (Gs om.) हि ail; 
M सदा धर्मे. — *) Ks Na Vi Bs D (except Dz.1.5) 
Ti सर्वंधर्मे(71 “great; 62.3.5 qaaa; M 
wa( Ms qama. Ta 01. ५ दाखशास्त्रविश्ारदुं. — Dai 
om. 6'-7^, — °) Nis Vi महीपो; Mee 'd. TG 
(Gs om.) Ms.s महेष्वासं; Me-s aa(M: “ही )पाला. 

7) Nua Vi daaa, 8 (Gs om.) राजराजमङुर्वतः 

7 081 00, 7% (of. v.1.6). S reads 7 after 16 
— °) Ks Ks Bi Dn Ds T1 Gis "ggf ; T» Gs M 
"SEU; 92.4 gaa; Gs "equ". — °) Ki NViB 
2 qÑ (Ki पत्तिः; Ds प्राप्य); S श्रिता (G2 gat). S 


(GLa भ)रतभतोरं. — ^) ७४ पार्थिवाः (for भूमि”) 
— After 7, Dn S ins 


54 


5%, 


963* तेन कीर्तिमता शिष्टाः शक्रप्रतिमतेजसा। 
यज्ञदानतपःशीलाः समपद्यन्त पार्थिवाः 

8 ०) Ki Bs Dn: Di gaz; S qd. — °) Ss 
नृपतिसत्तमे. S रा्ट्राधिपतिभिर्जगत्‌. — °) Ns नियम्यः 
— “) Ks नियमोत्तर*; 2 D (except Das Dz.) 
Wa. 

9 7) S1 Vi Dm Ti Me-s ब्रह्मच्मे(अ०)चरत्‌; Ds 
"iud; ७३ "चयेपरं. — °) T ७ 'नुलोमां(93.4 `मा ) श्च; 
M FETA. 

10 ०) S gf. 
S qatag. 

ll *) £०.१.५ "वानुजुः. — °) Na °तपोर्यातः; TG 
(except Gs.5) 'परो योगी. 

12 *) N Vi B D (except Ds) सूर्यकल्पो भूद्‌ 
— *) Magara. 8 बले (for जवे). -- °) S KE 
Ds कोधे (for कोपे). — ?) $1 Ki Ñ B3.0 D2 क्षमित्वे. 

13 ४) $1KiNia Dn Gs तथा (for qar). 8 तदा 
(T वघः; Gs gar) (for ga). 

14 7) Kı, N ViBD (except Da Ds) ब्रह्म धर्मो त्तरे; 
Cd as in text. — °) M विनयाश्रितः (33.5 “faq: ) 
— °) K: B (except Bs) सम्यकू (for सम). — 4) $1 
रागकाम*; 8 लोभराग'. — After 14, Ds (marg. sec. m.) 
S ins.: 

964* चकोरनेत्रस्तात्रास्य: सिंहर्पभगतियुवा t 

गुणैरनुपमै्युक्तः समस्तेरमिकामिके: | 
गम्भीर: सत्त्वसंपन्नः पूर्णचन्द्रनिभानन: | 

[(L. 1) D: T ७६७ Mas ताञ्राक्षः- — (L. 2) T1 
Gaa “रभिगा'- ] 


— °) Ka Bs D (except Ds.) 
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7. 


1. 94. 16] 


'5 असुखानामनाथानां तियेग्योनिषु वर्तताम्‌ | 


स एव राजा भूतानां सर्वेषामभवत्पिता ॥ १६ 
तसिन्कुरुपतिश्रेष्ठे राजराजेश्वरे सति। _ 
श्रिता वागभवत्सत्यं दानधर्माश्रितं मनः ॥ १७ 
स समाः पोडशाष्टो च चतस्रोऽष्टो तथापराः | 
रतिमप्रासुवन्खीषु बभूव वनगोचरः ॥ १८ 
तथारूपस्तथाचारस्तथाब्त्तस्तथाश्चुतः | 
गाङ्गेयस्तस्य FASTA देवव्रतो TT: ॥ १९ 
ales स निष्णातः पाथिवेष्वितरेषु च । 
महाबली महासत्तो महाबीयों महारथः ॥ २० 


स॒ कदाचिन्मृगं विद्धा गङ्गामनुसरन्दीम्‌ | 


भागीरथीमरपजलां शंतचुदृष्टवाचूपः ॥ २१ 


महाभारते 


[ संभवपचै 
तां दृष्टा चिन्तयामास शंतलुः पुरुषर्षभः 

स्यन्दते किं न्वियं नाद्य सरिच्छेष्ठा यथा पुरा ॥ २२ 
ततो निमित्तमन्विच्छन्दद्‌शं स महामनाः | 

कुमारं रूपसंपन्नं बृहन्तं चारुदशनम्‌ ॥ २३ 
Rama विकुर्वाणं यथा देवं पुरंदरम्‌ | 

Heat गङ्गां समाब्वत्य शरेसतीक्ष्णेरवस्थितम्‌ ॥ २४ 
तां शरेरादृतां दृष्टा नदीं गङ्गां तदन्तिके | 
अभवद्धिसितों राजा कर्म इृष्टातिमानुपम्‌ ॥ २५ 
जातमात्रं पुरा इष्टं तं पुत्रं शंतनुस्तदा | 

नोपलेभे enfe धीमानमिक्षातं तमात्मजम्‌ ॥ २६ 
स तु तं पितरं दृष्टा मोहयामास मायया | 

संमोह तु ततः fat तत्रैवान्तरधीयत ॥ २७ 


15 °) Si यज्ञानां. °) Es समारभ्य (for आरभ्य). 
S बभुबुः पश(7० प्रभ)वो ani. — °) 8 हि (for च) 

16 £) Ko.s.4 ङुपणानाः; Gs agar. ¬ ) E: 
N2 Vi G (except ७1.0) वर्तिनां. — ^7) N (except B 
Ds) transp. भूता and qqwui. — Aftor 16, 8 rends 7, 
followed by 963*. 

17 7) Koss कुरुवर*; 8 नरवर'. — °) ९ श्रुता; S 
am. 87 वाचाभ*. 5 8 सत्या. — “) 8 दानार्थमभवद्धनं- 
— After 17, ७4. 5 ins 

965* यज्ञार्थं पराव: सृष्टाः संतानार्थं च मेथुनम्‌। 

18 ९) Ns चतस्रोथ; Ds qa चेव. $1 Ki समाः 
qea चाष्टी[च ]चतस्रश्च तथा". — °) Ko “प्रायात्‌; Ei 
प्रावात्‌; Ks Bs Dai Ds maa. ४ mifaq (for 
स्त्रीपु ) — After 18, M ins.: 

966* तपसा कर्पितोग्रेण जपध्यानरतः सदा | 

19 ०) Si Ki तथाधर्मः. Ms 'स्तथाशीलस्‌- — १) 
Koss quite. — ^) T ७ आदावेव तथा ag: (Ti 
-सुरः); M आदावेवाष्टमो वसुः. 

20 ०) Si Bs Ds Wald. Ka Da Cd सु; 29 च 
(for स). Kei स aqiag fr. — 7) Ka TG 
transp. 'सत्त्वो and “Stat. M महावीर्यो (for at) 
and महोत्साहो (for “दीर्या). S महायद्या: (for "रथः). 

21 ०) K: Saar Si विद्धं; Ki fag; भ fum. 

१) Go चनादू (£०९ गङ्गां). Da 'मन्वस'; S "मजुससार 

E. — `) 5 gaat सरितां वरां 

22 १) Ka G2 Mx mada: (Ke 40); Ks "qw. 
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— °) $i Ki सिध्यते. N Gs faq. ७1 aaa किं न 
ata. — 7) S (except 61.3.०) यथा पुरं 

23 १) Kaa Ds T 61५.० सुमहा'; Ns सुमहातपाः; 
ViB D2.4 Gs सुमहायद्राः. — °) B 22.५ देवगभौ भं (for 
रूप). — ^) 8 (except 6-8) fraga 

24 Nsom. 24%, — *) Di Mo-s ggat. — “) Ms 
क्षणेरजिह्यगे. 

25 *) Ns Da Dn चितां. — Di (hapl.) om. 
25-26". — १) Si तथांतिके; ८०.4 Da agt; S समंततः 
¬ *) 8 विस्मितः प्रेक्षते स स्म (M प्रेक्ष्य तस्थो च). 
— Gaas read 284, 20-30 and 28° between 25° 
and 25% (that is their sequence is 25°, 28%, 29-30, 
28°, 25%, 26-28%, 31 eto.). — 4) Ko.a.4 Ñ Vi Bs Da 
Dn transp. कमे and gr S तस्य (for zgr) 

26 Dion, 26° (of. ए. 1. 25). — ०) Kas Ñ V1 B 
D (Dı om. ) G2 gl (forgg) — *) 8 transp. q and 
पुन्न. ¬ ^) Ki gana’; Ne Vi स्वमात्म*; Da Dis 


तदात्म . ४ न ज्ञातवान्महाभागमयं पुत्रो ममेति वे (Ma) 
— After 26, Mc-s ins 


967* न स्मरति शंतनोरासीदभिज्ञाएु स्वमात्मजम्‌ । 


: 27 KiDni(hapl)om, 27-287, — °) Nua Vi 


संमोह्य त; D2 uq; T G : 
ड wate च (Gas स); 
M मोहयित्वा.' 


28 Ks Dns om. 28° (cf, v. ] 27). — ९) Ña D 


(except D2.) ततो (for तदा). — °) Si Ki तस्य (fer 
Wa). — Ga s.s ins, after 2800 Ta Ga, after 30 


संभवपवे ] 


WEI तदा दृष्टा तत्र राजा स शंतनुः | 
शङ्कमानः सुतं गङ्गामत्रवीदशयेति ह ॥ २८ 
दर्शयामास तं शङ्गा विभ्रती रूपमुत्तमम्‌ । 
गृहीत्वा दक्षिणे पाणौ तं ङुमारमलंकृतम्‌ ।॥ २९ 
अलंकृतामाभरणैररजोम्बरथारिणीस्‌। 
दष्टपूवोमपि सतीं नाभ्यजानात्स शंतनुः ॥ ३० 
गङ्गोवाच | 
ये पुत्रमष्टमं राजंस्त्वं पुरा मव्यजायिथाः । 
स तेऽयं पुरुपव्याप्र नयखेनं ग्रहान्तिकमू ॥ ३१ 
वेदानधिजगे साह्ञान्बसिष्ठादेव वीयेबानू | 
HUA परमेष्वासो देवराजसमो युधि ॥ ३२ 
सुराणां संमतो नित्यमसुराणां च भारत | 


968* aga: सुतं ग्राप्य गङ्गा वचनमत्रचीत्‌ । 
— Ti (hapl) om. 287-29*, — For sequence of 
Gaas cf, v. 1. 25. — 2) $i हि; S (T1 om.) तां 
(Me-s च). 

29 Ti om. 29° (cf. v. 1. 28). Ms (hapl.) om. 
29°-30°, For sequence of G2.3.5 cf. v. 1. 25. — 7) 
Ks transp. तं and gari. 

30 Msom. 30%? (cf, v. 1. 29). For sequence of 
Gass cf, ५.1. 25. —@) ‰1 खलल्‍ूकृतास्‌. M(Ms om.) 
साभरणे'. 
“विरजों (0० 'रजां)वरसंइतां; Vi B Da.: 01.3 “विरजों( Gs 
'रजां)बर; Ti ररजोवस्वासिनीं; Go `जोंवरवासिनीं; M 
(Ms om.) *रभिगम्य gita (Ms “सैंः). — °) Koss 
च तां; N ViDD (except Ds) स तां. 8 “at सतीं गंगां. 
— १) 81 Ki Di 'जानत्स zi; B (except Bs) Da Di 
"saa up. — After 30, T2 Gl ins, 968*, 

31 KiS (except Ms.s) om. उवाच. — Cy Nas 
Vi B (except B1) D T G पुरा मय्याविदथा:; M पुराजनयो 
मयि. Ña पुत्रस्तव विभो सर्वा्नविदसंयुयः. °) Ñi Gs 
gata; Nas Bi Da Dn Di स चामं. 81 K Ds सोय 
वीरस्तव विभो (८०.३.3 सुतः). - After 31°, $$ K D 
(except Da) ins.: 

969* 


8 K "ररजोंवरलंबृतां; Ñ Da Dn Dis 


सर्वाखविदनुत्तमः | 
गृहाणेमं महाराज मया संवाधितं Gay | 
आदाय पुरुपव्याप्र- 
[(L. 1) Kos सर्वशाखविदुत्त ; 57 aatg विः; E: 
सुत: सर्वाखत्रवित्तमः. ] : 


आदिपर्व 


[1. 94. 38 

उशना वेद यच्छास्रमयं तद्वेद सर्वशः ॥ ३३ 

तथैवाङ्गिरसः पुत्रः सुरासुरनमस्कृतः d 

यद्वेद शास्त्र तच्चापि कृत््रमसिन्त्रतिष्ठितम्‌ | 

तव पुत्रे महाबाहो साङ्गोपाङ्गं महात्मनि ॥ ३४ 

ऋपिः परेरनाश्वष्यो जामद्श्यः प्रतापवान्‌ । 

यदर वेद रामश्च तदप्यसिन्ग्रतिष्टितम्‌ ॥ ३५ 

महेष्वासमिमं राजन्राजधमोर्थको विदम्‌ | 

मया दत्तं निजं पुत्रं वीरं वीर गृहान्नय ॥ ३६ 
वैरापाथन उवाच | 

THT समनुज्ञातः पुत्रमादाय शंतनुः | 

आजमानं यथादित्यमाययौं AR प्रति ॥ ३७ 


पौरवः खपुरं गत्वा पुरंदरपुरोपमम्‌ | ELS 


— 4) $iK Ds ग्रह्वान्विभो; N Da Dn Di Jë विभो. S 
वज्नसंहननो युवा (M'a: ga:)=1. 62. 115. 

32 °) S जगे पूर्व. - °) £4 B Ds afar. $1 Nas 
Vi Bı Daa Dn Des एप. ४ "grep. — After 
32%, M ins.: 

970* स खिलान्सोपनिपदान्साह्नोपाज्ञान्यथाविधि | 
— *) Ss देवदेवसमो. 

33 7) Koss तदयं वेद स*; TG तदुष्य॒स्मिन्‍्प्रतिष्ठितं 
(5357), 

34 Ge (hapl) om. 34-35. — *) §1 azar. 
— *) Ks gaan’; Ds सुरासंधिनमः; Mo(eup. lin. 
as in text).o-s सर्वदेबनस'- ¬ ^) 87 M (except Ms) 
adafa. — $1 Kı (bapl.) om. 31-354, — *) K2 B 
(except B1) D (except Dni.n2 Ds) महाबाहो; $ (Gs 
om.) महाभागे. 

35 $1 Ki Ge om. 35 (cf. v. 1. 34). — After 
35%, Ms ins.: 

971* सर्वशास्त्रार्थतत्वज्ञः स्ट्रतिमान्म्रतिसानवान्‌। 
— Das om. 357-364, — 4) Ni तदसुप्मिन्म'; Bs D 
(except 22.५.5) तदेत स्मि - 

36 Das om. 36 (cf. v. l. 35). — °) TG aa; 
Ms. s qa: (Ms sup. lin. इमं). — ^) Ts Gss qi; ९1.४ 
qi (for वीरं). Ñ Vi Bis D (except Di; Daz 
om.) गृहं " 

37 fi Kis Ds Tı G1 Ms.5 om. उवाच. Ts (2-0 
Mo-s cm. 3g g^. Before 37, Ds (marg. sec. m.) 


S ins.: 


1. 94. 38] 


पोरवाज्शंतनोः पुत्रः पितरं च महायशाः । 

राष्ट्र रञ्जयामास TAT भरतर्षभ ॥ ३९ 

स तथा सह पुत्रेण रममाणो महीपति! | 
वर्तयामास वर्षाणि चत्वार्यमित विक्रमः ॥ ४० 

स कदाचिट्रनं यातो यमुनामभितो नदीम्‌। 
महीपतिरनिर्देश्यमाजिप्रद्वन्धमुत्तमम्‌ ॥ ४१ 

तस॒ ग्रभवमन्बिच्छन्विचचार समन्ततः | 

स द॒दंश तदा कन्यां दाशानां देवरूपिणीम्‌ ॥ ४२ 
THES EET कन्यामसितलोचनाम्‌ | 


9125 SARA सा महाभागा तत्रैवान्तरधीयत | 
> `) 8 गंगया (for तयैवं). — 4) Ka स॒ ययो; S प्रय". 
Si तदा (for प्रति ). ; 

38 7) N (except $1) तु; T G च (for स्व-). Nia 
Va Da Di -पुरी (for पुरं). TG याता. — °) Xue D 
(except Dai Ds.) *पुरोपमां; Ne "य॒होपमं; Va *पुरोत्तमां. 
— ) E: qué सर्वकामानां. -- “) $i Xia TRAU; 
Ko.2-4 Ñas ViB D (except Ds) मेने सोत्मा'; S सेने 
sre. Sa सनसात्मानमेव चा. °) M पौरवस्तु. — After 
38°, Ks Dn ins.: 


973* राज्यार्थमभयप्रदृस्‌ | 


Ward महात्मानं. 
— 1) Gs Me-s "fq. 

39 ०) Si Ko.1.8.4 Nus Vi Bs पोरान्स a; Ka Ts 
62.4.5 पोरच: a; Di पौराः स a; M (except Ms) 
पौराश्च WD. — After 39, Da ( marg. sec, m,) S ins: 

914* तथाब्रु्तसमाचारस्तथाधर्मस्तथाश्चतः। 
Gat देवनतो नाम झंतनोरधिको gir: । 
सर्वास्रेप्वभ्यनुज्ञातः पार्थिवेष्चितरेपु च | 
TAARE बहुभिः gat देवत्रतोऽभचत्‌ | 

[ (८.2) Of. 1. 93. 44% and 44% Di Mes धीमान 
(for नाम). — (L. 3) Di ऽप्त्रप्यधिज्ञाः; Ta G (except 
62.8) ^g च निप्णात:; Mes *व्वप्यभिज्ञा'. ] 

— After the nbove S ins, an additional colophon 
(Adhy. no.: Tı 94; Ta 44; G My, 5, ७ 45; Mr.s 40). 

40 Before 40, S ins. qup, — 2) G (except Gs) 
भ "येतुलवि'. . 

52 °) Sus S चने (M बने) नुपः (71.8 ततः; Ms 


महाभारते 


[ 428 ] 


है [ संभवप्च 
कस त्वमसि का चासि किं च भीरु Raia, lla 
सात्रवीदाशकन्यासि धमार्थ वाहये तरीमू। ˆ 
पितुनियोगाङ्क्रं ते दाशराज्ञो महात्मनः ॥ ४७ 
segini संयुक्तां देवरूपिणीम्‌ | 
समीक्ष्य राजा दारोयी कामयामास शंतनुः ॥ ४५ 
स॒ गत्वा पितरं तस्या वरयामास तां तदा | 
्यच्छत्ततसतस्याः पितरं चात्मकारणात्‌ ॥ ४६ 
स्‌ च तं ्रत्युवाचेदं दाशराजो महीपतिम्‌ | 
जातमात्रैव मे देया वराय वरवर्णिनी । 

हृदि कामस्तु मे कश्चित्तं निवोध जनेश्वर ॥ ४७ 
यदीमां धर्मपत्नीं त्वं मत्त प्रार्थयसेनघ | 


m U 


बने). — °) 87 Kı transp. स्र and aga. 8 (except 
61.8) ततः (for तदा). — ^) Here and below a fow 
MSS. दास- for दाश-. Gs M (except Ms) देववणिनीं. 

43 *“) 8 zgaat राजा. — ^) Bao Di कन्यामायत*; 
ग M कन्यां कमल. -- °) $i Ka स्वमिति. Ki 6: वा 
(for का). Ka B (except Bs) Da Di.4 Gs. 4 वासि; Ka 
Gs कासि. — ^) S किं च ते ह चिकी पिंतं. 

44 °) Ko "कन्याहं; Bs "कन्येति, — *) B Das 
wid. ८8 तर; Ñ ViB (except Bi) D (except Ds) 
तरिं; Gs नरान्‌; M gq. — After 44, S reads 46%, 

45 Before 45, Na Vi ins. Say’ उ". — ^) S "ig 
(Me sup. lin, 5 बौ. — ९ 
प्रेपयामास. 

46 S reads 46” after 44, — e) S ज्ञात्वा च पिः 
(Tı 'त्वापि पि"). — Nis Yi B Da Da om, 467. 
— “) 9 Ki तदा (for ततसू). — 7) K (except K1) D 


(Da Da om.) सोत्मका', — After 46, Di marg. 
sec. m. ins,; 


) 5 तां युक्तां. — “) Ñi 


Sie इच्छामि दाशदत्ता मे सुतां भायोमनिन्दिताम। 
47 ) S संश्रमास्'. — Ds om, 47०९८ — Before 
Ci T. ", g 
105 Ta Gia ins, दाशराज:, — °) Es 'मान्रापि देया 
Qs S याचमानाय चे दे". Before 11^, Ko ins. दाश 
उ. ¬ !) ST: Ms नरेश्वर 3 V1 B Das Mo-s जनाधिप: 

48 *) S (except Gs.) यदि सां. — १) 8 “यसे नृप. 
ज्य ES mieu Era सेनघः Ks मेग्रतः; No मे मतः; 

2 S99; M पार्थिव. TG समय sf T: 

Ga 'त्य)पद्यसे. 


59 °) 9 ततो दास्यामि राजेंद्र, — ०) $1 कन्याः 


B 


| 
| 


*संभवपर्व ] 


सत्यवागसि सत्येन समयं कुरु मे ततः ॥ ४८ 

समयेन प्रदद्यां ते कन्यामहमिमां नृप | 

न हि मे त्वत्समः कश्चिद्वरो जातु भविष्यति ॥ ४९ 
दातनुरूवाच | 

थुत्वा तब वरं दाश व्यवस्येयमहं न वा । 

दातव्यं चेत्प्रदास्यामि न त्वदेयं RATA ॥ ५० 
दारा उवाच । 

अस्यां जायेत यः पुत्रः स राजा पृथिवीपतिः । 

्वदू्ध्वममिपेक्तव्यो नान्यः कश्चन पार्थिव ॥ ५१ 

वदापायन उवाच | 
नाकामयत तं दातुं वरं दाशाय शंतचुः | 
शरीरजेन तीव्रेण दह्यमानोऽपि भारत ॥ ५२ 


आदिपर्व 


[ 1. 94, 58 


स चिन्तयन्नेव तदा दाशकन्यां महीपतिः । 
्रत्ययाद्धास्तिनपुरं शोकोपहतचेतनः ॥ ५३ 
ततः कदाचिच्छोचन्तं शंतनुं ध्यानमास्थितम्‌ | 


gat देवत्रतोऽभ्येत्य पितरं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ ५४ 
सवतो भवतः क्षेमं विधेयाः सर्वपार्थिवाः 
तत्किमर्थमिहाभी€णं परिशोचसि दृःखितः 
ध्यायन्निव च कि राजन्ञाभिभापसि किंचन॥ ५५ 
एवशुक्तः स पुत्रेण शंतनुः प्रत्यभाषत | 

असंशयं ध्यानपरं यथा मात्थ तथार्म्युत ॥ ५६ 
अपत्यं नस्त्वमेवैकः कुले महति भारत | 
अनित्यता च मत्योनामतः शोचामि FAH ॥ ५७ 
कथंचित्तव गाङ्गेय विपत्तौ नास्ति नः कुलम्‌ | 


मिमामहं$ Ko: 'मेनामहं; B Ds: Farag (Bs "rar 
मिमां); 5 तच कन्यामिमां. 

50 Msom, 50%, 81 71 8 om. उवाच. — 7) K 
(except K1) 81.8 D3.4.5 Ta G1.2.4.5 श्रुत्वा ते (Ks 103, 5 
तु) वचनं दा; Gs gant तु वाक्यं दाशस्य. — °) Koa Ñ 
Vi Bis D (except Da) तव (for न वा). S(Msom.) 
व्यवसायो भविप्यति. 

51 81 Kı S om. उवाच (Ms om. the ref.) Ds 
दाशराजोबाच. — 7) Exi ‰१ योस्यां. Ks gaa (for यः 
ga) Ti योस्यां quita स पुमान; T: 05-४ योस्यां जातोथ 
च garg; 07. योस्यां जातो यश्च (62 ह्यथ) gary; Mas 
योस्यां जातस्तव सुतः, ¬ >) Ki NasBD (except Ds) 
Gs "qq; M त्वदुनंतरः. — Ms om. 51%, — 4) S (Ms 
om.) भारत (for qui ). 

52 & Kis Ds S om. उवाच (Gs om. the ref.). 
— *) Ka Vi Bs नाकामयत्तदा दा. — 5) 8 शरीरजमसझ 
d. — “) Di पार्थिवः (£०7 भारः). S दीप्यमानमधारयत्‌. 

53 ०“) T Gas Ms dis. 87 K Ns Dis तु ai 
(for gat). ¬ °) Si K Dis Me-s qarar (Ks Ds 

aa’). 8 हस्तिन. — 7) Si मोहो"; Ko शोकेन महता 
तदा; Ñ: B D Gs कामो". 

55 Before 55, Ts ins, देवब्रतः; G2 देवेंद्र:: — °) S 
aaa. — °) ४ वशस्थाः. 8 सर्च aaa: —LAfter 55%, 
S ins.: 

976* स कस्माद्राजशयादूल शोचंस्तु परिदद्यसे | 

[Gs gag; ७४.५ अकस्मा'. Ti शोचंस्त्व, Gs M 

परितप्यसे. ] 


— °) $i Kıs Bi(m as in text).c इच (for इह). 
— 4) Bs.e Dz. 5 अभि(05 “ajar. — °) Na Dn Dis 
at (for किं). S wera jà (2 “eh; Gs ga) 
राजस्त्व (Ms न छणोपि mut राजन्‌). — /) S न किंचि- 


| दुभि(7५० Gs "पि)भापसे (Ms ed च किंचन भापसे ). — After 


55, Dn Ds. (both marg. sec. m.) S ins.: 

977* न चाश्वेन विनियोसि विवर्णो हरिणः कृदाः । 

व्याधिमिच्छामि ते ज्ञातुं प्रतिकुर्या हि तत्र वे । 

[ (1.. 1) 8 च fiat’. Posterior half — 1. 1. 914 ] 
Dz (marg. 360, m.) S cont.: 

978* चेशपायनः। 
स तं काममवाच्यं वे दाशकन्यां प्रतीदशम्‌। 
चिदृतं नाशकत्तस्मे पिता gar शंसितुम्‌। 

56 7) Ko.«S (except 213, 5) तु (for स). — Before 
56%, Gus ins. aag: — ^) Ks ध्यानगत; N Vi Bı 
Dn Dis "परो; S qaum. ¬ 4) Ns यत्त्वमात्य. 5०.2 
Ds तथास्म्यई; Ki Bs “gr «ud; 1.5 Da Di “था “णु. 
Vi Da यथावत्स तथा up; Be यथा मामात्थ तच्छृणु; 7 G 
Mac-s यथैवात्थ (Gs यदेवार्थ; Mees qup) तयैव 
तत्‌ (Gs च); Ms त्वयोक्तं सत्यमेव तत्‌. 

57 Before 57, G3 ins. aag: 
B D (except Ds) ins.: 

979* झस्ननित्यश्च सततं Tet धुर्यवस्थित: | 

[ D7 "पे पर्यवः. ] 
— °) Ks Sus Vi Bas D (except Ds) T Gs.s M 
“aat. Bas Do Di च लोका; M aat. — *) Sa 
Vi B D (except Ds) agat; T Gs सत्वा शो; M 


— After 57%, Vi 


[ 429 ] 


G. 1. 
B. 1. 
Kl 


1. 94. 58] 
७ असंशयं त्वमेवेकः शतादापे बरः सुतः ॥ ५८ 


न चाप्यहं इथा भूयो दारान्कत॑मिहोत्सहे । 
संतानस्याविनाशाय कामथे भद्रमस्तु ते | 
अनपत्यतेकपुत्रत्यमित्याहर्धर्मवादिनः ॥ ५९ 
अहोत तरयो वेदा याथ सहदक्षिणाः । 
र्वाण्येतान्यपत्यस्य कलां नाईन्ति षोडशीम्‌ || ६० 
एवमेव मनुष्येषु स्याच्च सर्वप्रजाखापि । 

यदपत्यं महाग्ाज्ञ तत्र मे नास्ति संशयः | 

एषा त्रयी शुराणानासुत्तमानां च शाश्चती ॥ ६१ 


त्वं च शूरः सदामषी शक्रनित्यश्च भारत | 


नान्यत्र शखात्तसात्ते निधनं विद्यतेऽनघ ॥ ६२ 
सोऽसि संशयमापन्न्त्वयि शान्ते कथं भवेत्‌ | 


sa |... 7... शो". 

58 °) TG 'चित्तयि (Gs 'त्विह). — °) TG विपन्ने. 
—*) Ki B Daa T G marty. Da waa: (for सुतः). 
M मम पुत्नशताइरः: 

59 =) $, Kız (for बृथा). — °) Me संतापस्य. 
Ko अचिनाश्चार्थ; Ña “नाशात्तु; Vi B Daa (Va f&) 
Zea; S नाश तु. — *) Hypermetrio! $1 Kı M agay 
(Me-s'eq )कः ; 88.6 अनपत्येक*; Di अपत्यतेक'; TG aua 
चैकः. Nia Vi अनपत्यं Sung. — / ) Nia Yi B 
(except Ba) Ds. 4 T Gis "zaam; M सममाहुमेनीपिण:. 
— After 59, D2.4 (both marg. sec. m.) S ins,: 

980* चक्षुरेकं च पुत्रं च अस्ति नास्ति च भारत। 

Marat तनोर्नाशः पुत्रनाशे कुलक्षय: | 

[ (L. 1) De Gs.4.6 Mo, 5 gu DiT: अचक्षुरेकचक्षुश्र. 
M यथा तथा (for च भारत). — (L. 2) Ti gee च. ] 

60 “) N° त्रयी विद्या संतानमपि चाक्षयं: — Rus 
Vi Bs om. 607-614, Qd cites त्रयी? 

61 Nis Vi Be om, 610११ (of. v. 1. 60), 
—)N (Nas Vi Be om.) एतत्‌ (for एव) and तञ्च 
(Da तवः) सर्वं प्रजास्विति (Ka प्रजापति; प्रतिष्टित). 
— After 61°%, Ds (marg. sec, m.) S ins.: 

981* अपत्येनानुणो रोके fant नास्ति aaa: | 
— £) ७४ क्रिया ( for त्रयी). 


महाभारते 


— ^) N देवतानां (for उत्तः). 


इति ते कारणं तात दुःखस्योक्तमरोषतः ॥ ६३ 
ततस्तत्कारणं जात्या Het चेवमशेपतः | 
MAA AAS A NS 


` देवत्रतो महाबुद्धिः ग्रययावजुचिन्तयन्‌ ॥ ६४ 


CET इद्धामाल्य fiafia | 
ESCH पितुस्तच्छोककारणम्‌ ॥ ६५ 


IPIS IUS, 


T स कुरुमुख्याय यथावरपरिषृच्छते | 


रं शस कन्यां ताझुदिइय भरतर्पभ ॥ ६६ 
ततो देववतो बै क्षत्रियैः सहितसदा | 
अभिगम्य दाशराजानं कन्यां चतरे पितुः खयम ३७ 


AAA 


तं दाशः प्रतिजग्राह विधिवत्मतिपूज्य च | 
अजवीचेनमासीनं राजसंसदि भारत | ६८ 
त्वमेव नाथः पर्याप्त: शंतनोः geris | 


62 °) & चीरः, — °) Gs transp, शास्त्रात and 
wur. BD (except Ds) gar (for शास्त्रा" ) — 4) Rs 
D (except Dz.4.5) "यते क्कचित्‌. 

63 °)S एतत्‌ (for इति). TER (for ते). Me-s 
कथितं (for कार"). — ५) 8 gum. 

64 Before 64, 81 Ko. 2.4 Nive Và B Da Dn Di: 
ins. चेश उ"; Kus Das S quU. — *) $i तं (for qq). 
KN vi Dn Dis राज्ञो (for mear). S ततः स पितुराज्ञाय. 
—°*)S KNvi B Dn Dis ज्ञात्वा (81 Bi राज्ञः) 
wart. 8 मतं समजुचित्य च. —") Ki महाप्राज्ञः. — ९), 
Ks B (except Be) D (except 103.4, 5) प्रज्ञया areq( Ks 
ह्यनु; 88. 5 Di ag )चिंतयत्‌ (Bs न); Nia Va "यावन्व; 
S अयाणमन्, — After 64, S ( which om, 65-66) ins, 
a passage of 15 lines given in App. I (No. 54), 

65 Som. 65-66, — ०) B D2.5 च (६०7 एव). Ne 
“गच्छत Sar. — è) $1 transp. frg: and हितं. — ^) Da 
ततः (for तदा). Ñe 'चृच्छत sU. 

66 Som. 66 (of. v. 1. 65). — ०) Kas transp. 
IÑ and सं. — °) $1 Ka transp. कन्यां and af. 

67 **) S क्षत्रिय: सह धर्मात्मा पुराणैर्धसैचारिभिः- 
m) - Hypermotric | Ko संप्राप्य (for. असि"). N 


(except Ko Ns दाशराज (Ksq राजानं; marg. sec. m. 


दाशराज). उच्चैःश्रवसः Gi a) 4.8 
= After 61%, Di (marg. sec. m.) Sins.: (Cone नसमारास्य (Gi "wp, ) 
: : e DH २4.5) यशस्विनीं (for पितुः स्वः). 
१७४ अं कर्म विदया च त्रीणि ज्योतीषि भारत । ४9. VA gitar ee *) 8 "wma (Gs 'त्य)- 
यदिद कारणं तात सच॑माख्यातमञ्जसा। Z Bins, after 68: Ks, after 69. 
[ 480 ] ; 


Tol SS 


संभवपर्व ] 


ga: पुत्रवतां श्रेष्ठ: किं नु वक्ष्यामि ते वचः ॥ ६९ 
को हि संबन्धकं छाध्यमीप्सितं यौनमीदृशम्‌ | 
अतिक्रामन्न तप्येत साक्षाद॒पि शतक्रतुः ॥ ७० 
अपत्यं चेतदायस्य यो युष्माकं समो शुणेः 

यस्य शुक्रात्सत्यवती प्रादुभूता यशखिनी ॥ ७१ 
तेन मे बहुशस्तात पिता ते परिकीर्तितः 

अहः सत्यवतीं AS सर्वराजसु भारत ॥ ७२ 
असितो ह्यपि देवपिंः प्रत्याख्यातः पुरा मया | 
सत्यवत्या BA ह्यर्थी स आसीदपिसत्तमः ॥ ७३ 


wee A 


आदिपर्व 


983* उच्चेःश्रचाः। 
WAJER प्र दातच्या कन्येयं याचतां वर । 
अपत्यं यद्भवेदस्याः स राजास्तु पितुः परस्‌। 

[ M ara: (fors). ] 
69 Before 69, Ni.3 Bs ins. दाश उ; N2 Vi दाशराज 
उ". — °) 8 त्वमेवात्र agat. — °) 73 पृधिवीपतेः; 
हं,» Vi D (except Dass) anada; S qaada:. 
— °) $a Pech Ne B (except Bs) D (except Ds) 
aag ; 11 61-3 Ms.s पुण्यव ; Ta 65.6 पुण्यन्द ; Gi Me-s 
gum. ¬ ^) (except Ko.s Bi.s.e Da) किंतु 
— After 69, Ki ins, 983*, — After 69, S ins. 
984* कुमारिकायाः शुल्केन (किंचिद्दक्ष्पासि भारत | 

[T ७8.७ "ami; G2 कुमाराणां हि. M gene. M 
(except Ms) "मि कोरव. ] 

70 *) $1 £ Bs Ds सांबंधिक (Es "à; Bs Ds "epi ). 
Ka gig (for ær). — ^) Ks Da transp. इप्सित and 
Seat. To बरं; Mas area; Mo-s धन्यं (70: यौनं). Ks 
aa यौनमीप्सितं; Bs "तथा योवनमी 3 Gs fea यः 
समीपिप्ततं. — ^) Ta G (except ९४.५) अतिक्रांत- 

71 °) S हीदमा(!? Raan Gi हितका; 02 हि 
aaia. ¬ °) S wer सत्यवती gm (M कन्या). 
— 4) Nia Vi B D (except Da Ds) संभूता वरवर्णिनी- 

72 ०) T 61-8.6 Mss तच तेन (72 G8 तपनेन) पिता 
तन्न (Mss gq); Gis Me-s सया aa fag: qa (Gis 
पिता aa). — °) S aga: (for पिता ते). — °) S 
अहँतीय सत्यवती. — “) N2 D (except Dz.1.5) घर्मज्ञः 
स नराधिपः; S पितरं तेत्रवीत्‌ (313. ५-३ 'ब्रब) तदा (98 
"stes ) 

73 °)S आर्थि(1 
— °) Kas transp. पुरा and मया. 


3०४५ 4; M “Ta arta राजाप 
S (except Ms.5) 


[ 1.94. 78 
कन्यापितृत्वात्किचित्तु यक्ष्यामि भरतर्षभ 1 
बलवत्सपत्नतामत्र दोपं पश्यामि केवलम्‌ ॥ ७४ 
यस्य हि त्वं सपः स्या गन्धर्वस्यासुरस्य वा । 

न स जातु सुखं जीवेत्वयि कुद्धे परंतप ॥ ७५ 
एतावानत्र दोपो हि नान्यः कथचन पार्थिव | 
एतञ्जानीहि भद्रे दानादाने TAT ॥ ७६ 
एवशुक्तस्तु WHAM प्रत्यभापत | 

gaat भूमिपालानां पितुरथीय भारत ॥ ७७ 
इदं मे मतमादत्ख सत्यं सत्यवतां वर | DEC 


SNe 107. 97 


तदा (for पुरा). — ^) Ne Bi.s D (except De. 4.5) चार्थी. 
S स चाप्यासीत्सत्यवत्या (310-8 त्यां. — 7) $1 Ki q 
adt; Ka सह्यासी- 32 Vi 105 Das स हि ag- 
सत्तमः; S gan महायशाः- 

74 °) Ks Bus कन्याङ्कते तु; V1 Bs Das Wd 
Bs “ga. Ka transp. fft and वक्ष्या. Ni कन्यां तु 
aal किंचित्त. 81 ४-4 Ni De त्वा aa’; N2 Da Dn Di 
wat नराधिप; >3 geu. Ko Vi तब वक्ष्यामि भारत. 
— *) Hypermetric! Ko.: सापल्यमत्र agad; Ki तव 
सापत्न; 37 अह aga. — After 74, S ins.: 

985* wate त्वयि पझ्यामि ते दोपमपराजित। 

[ Ms चेव (ior त्वयि). Gs.5 यि तं दोषं प्य़ामीहाप"- ] 

75 *) ७३ 33.5 transp. हि and eq, Ko.2.4 83.5 
S (except Ta 66 Ms) स्थादू- — °) Ki Dai "बस्य सु 
Ts गंधवत्याः सु Ko.1 Bs Dai Ds च (for qr). 
— °) Si transp. न and स. N2 Ds D (except Ds) 
चिरं (for सुख). S विंदेत्‌ (for जीवे"). — ^) 81 transp. 
त्वयि and zz 

76 Si(hapl) om. 76. — £) Gs “चानखि. S 
दोपोस्ति (Ga a). — *) Ka Ñi 8 विद्यते (for पार्थि')- 
— °) K तस्मात्‌; 8 ud (for एतत्‌). ¬ ^) Ko अदानं 
चे; ८3.५ कन्यादाने; Bs Ds दारादा*; 72 2 दायादे च; Gs 
आजमाने; Gas राजराजे; Gs दानादेव. S त्वयि स्थिते 
(for परं ) 

77 Before 77, Si Ki Ds S (except Ta Gi.s Ms) 
ins. Gat; Ko.234 N Vi B Da Dn Dizs वेदा उ". 
— “) Ti Guas तदेवसुक्तो; 7५ Gro तदेवमुक्तो; Gs 
तमेबसुक्तो; M “gma. ¬ ) Kea तं umi; 6? तदर्थ 
(for agr). — “) S धर्मवित्‌ (for भारः). 

78 Before 18, S ins. देवचतः (71 भीष्मः). — ^) Ke 
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K. 


1. 94. 78] 


६ नेव जातो न वाजात Seat वक्तुमुत्सहेत्‌ ॥ ७८ 


एवमेतत्करिष्यामि यथा त्वमनुभाषसे | 
योऽस्यां जनिष्यते पुत्र! स नो राजा भविष्यति।। ७९ 


इत्युक्तः पुनरेवाथ तं दाशः प्रत्यभाषत | 
चिकीषुदुष्करं कर्म राज्यार्थे भरतर्षभ ॥ ८० 
त्वमेव नाथः पर्याप्तः शंतनोरमितद्युतेः । 
कन्यायाश्चैव थमात्मन्मथुदानाय चेश्वरः ॥ ८१ 
इदं तु वचनं सौम्य कार्यं चेव निबोध मे | 
कौमारिकाणां शीलेन बक्ष्याम्यहमरिंदम ॥ ८२ 
यत्तया सत्यवत्यर्थे सत्यधर्मपरायण | 

राजमध्ये प्रतिज्ञातमचुरूपं तवेव तत्‌ ॥ ८३ 


Nua Vi B D (except Dai Ds) मे ad; 8 वचनं. 
— ) 8 नाखि वक्तास्य (Ta Gis हि; Mo "er; Mo स्ति) 
मत्समः, — °) 8 अन्यो (£०7 नेव). $1८1 Bie arena; 
Ko जातश्च; 8 जनिता. — ^) 5 वक्तमीप्सिता. 8न च 
कश्चन संप्रति. 

9 °) S त्वमिह (Gs `मभिः) wr. — °) Ti Gio 
ara: (for पुत्रः). — 7) S transp. नो and राजा. 

80 Before 80, Ta Gi-s ins. चेश'. — ®) $1 Ka 
रेवात्र$ 8 Ra स्म. — ) Kes प्रत्युवाच ह. — °) Ta 
Gis चिकीर्षन्‌; — “) $ राज्याथी; 9 ` 

81 Before 81, Ta Gi-s ins. Wap; Ga M arr. 
— *)=69%. DnDisqmum. S aa महाबाहो (7५ 
62.5 भाग). ¬ è) Ko.4 द्युतिः; Ka Ñ Va D (except 
Da Ds) “gd. S शंतनुर्नाम नाथवान्‌ — °) B (except 
Bı) Daacunien. 8 इश्वरः कारणं च त्वं. -- “) 8 चानघ. 

82 **)T Gis त्व; G2.4-5 च (for तु). Bs transp. 
सौस्य ००१ चेव. 3 "न मद्यं कार्य वे छुणु भारत. ¬ °) Da 
४ कुमारिकायाः (7 8.० 'णां). D2 दानेन; S aes’. 

83 5) T G “ay. — १) Si Ki-s Da 'यणः; S 
सत्यञ्चील महाबळ, — £1 1.3 om (hapl.) 83°-85? 
— ) T Grae M राज्ञां मध्ये. ७५.५. ५ सम्यकू संभापितं 
राज्ञा. 4) Ko.2 Ns Da Da G ७४. 5 तयेव. Ke यत्‌ 
(3.4.5 Me च. 

84 Si Ki.s om, 84 (cf. v. l. 83). — ०) Ko.: न 
चान्यथा; Nea तदुन्यो$ Ds तन्नान्यथा T ५ amaa (06 
त एच); M तत्तथैव (for नान्यथा aq). Ns B D2. ५ Ts 
2.4.१ महाभाग (Ns Bs राज). — ^) 85.6 Dz4 छात्र 
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महाभारते 


[ संभवपदे 
नान्यथा तन्महाबाहो संशयोऽत्र न कथन | 
तवापत्यं भवेद्यत्तु तत्र नः HAA ARTZ ॥ ८४ 
तस्य तन्मतमाज्ञाय सत्यधर्मपरायणः 
त्यजानात्तदा राजन्पितुः प्रियचिकीर्षया ॥ ८५ 
देवत्रत उवाच | 
दाशराज नित्रोधेदं वचनं मे नृपोत्तम | 
शण्वतां भूमिपालानां ART पितुः कते ॥ ८६ 
राज्यं तावत्पूर्वमेव मया त्यक्तं नराधिप । 
अपत्यहेतोरपि च करोम्येष विनिश्चयम्‌ ॥ ८७ 
अद्य प्रभृति मे दाश ब्रह्मचर्यं भविष्यति | 
अपुत्रस्थापि मे लोका भविष्यन्त्यक्षया RR t ८८ 


(for ऽत्र न). ` S `यो नात्र विद्यते. — After 84%, 8 ins.: 

986* नास्ति तस्यान्यथा भावस्त्वत्तो रिपुनिवर्हणः। 

विद्यते पुरुषब्याघ्र त्वयि सत्यं महात्रत । 
[ (L. 1) Ta ७४-७४ "agor. ] 
¬ °) 8 aqai यद्भवेत्तुभ्यं. — ^) B Da ५ transp. तत्र नः 
and संशयः. Da भवेत्‌ (for महान्‌). 

85 & 583, 8 om. 85% (of, v. 1, 83), Before 85, 
Ko. Naa Vi Bie Da Dn Dia ins. aa उ"; DoS 
(except Mc-s) Say, — ®) Ko Ñ Vi Bs Daa Dn Dis 
तसैैतन्‌$ ८१.4 Da तस्मै aq — °) S सर्वशखभ्यतां वरः 
प्रतिज्ञां प्रत्यजानात्सः. 

86 $ xis Sue; Nas Ti भीष्म उ" (Ti om, 
उ"); Na ViB D (except Ds) गांगेय उ". — * )S उच्चःश्रवः 
समाधत्स्व. — °) Ko महामते; १.4 Ds यथार्थतः; B Da 
Daa नरोत्तम. ४ प्रतिज्ञा जनसंसदि. — After 86%, Di 
(marg. sec. m.) S ins.: 

9875 ऋषयो चाथ वा देवा भूतान्यन्तर्हितानि च। 
यानि तानीह :ण्बन्तु नास्ति वक्तास्य मत्समः | 
इद वचनमाधत्स्व सत्येन मम eTA: | 

(of 78). — ) Ks 4 यद्वक्ष्यामि. 

87 *)B (except Bs) Da.s 'बत्प रित्यक्तं, — °) The 
same MSS, wa (६०7 त्यक्त). Ko जनाधिः; Ks Ñ Vi Bs 
Da Dn Di नराधिपाः; 37. 8. 6 Da, 5 नरोत्तम; T ७ महाबळ; 
महामते. — °) ४४ 'हेतोरिति. — 3) Kaa करोस्यद्यः 
Yi B (except Bs) Dn 101, ५.4 करिष्येद्य (Da "e वे); 
Ds करोम्येव. 


88 °) 81 अपत्यस्य हि Ka su हि. — 4) Ñs इति 


संभवपवे ] 


चैदापायन उवाच | 
तस्य तइचनं Bat संप्रहष्टतनरुहः | 
ददानीत्येव d दाशो धमोत्मा TAATTA ll ८९ 
ततोऽन्तरिक्षेऽप्सरसो देवाः सर्पिगणास्तथा । 
अभ्यवर्पन्त कुसुमेभीष्मोऽयमिति ua ॥ ९० 
ततः स पितुरथौय तामुवाच यशखिनीम्‌ | 
अधिरोह रथं मातगेच्छावः खणृहानिति ॥ ९१ 


आदिपर्व 


| 


| 


11: 94. 94 
TIGA तु भीष्मस्तां रथमारोप्य भामिनीम्‌ । 
आगम्य हास्तिनपुरं शंतनोः संन्यवेदयत्‌ ॥ ९२ 
तस्य तहुष्कर कर्म प्रशशंसुनेराधिपाः । 

समेताश्च परथक्चैव भीष्मोऽयमिति चाइुबन्‌ ॥ ९३ 
TSAI TRL कर्म कृतं भीष्मेण शंतनुः | 
STAT TH ददौ तुट पिता समु ॥ ९४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवैणि चलुनेवतितमोऽध्यायः ॥ ९३ ॥ 


(for दिवि). 8 भवितारो यथेष्सिताः- — After 88, Ds 
(marg. sec, m.) S ins.: 
988* न हि जन्मम्रशत्युक्तं मया किंचिदिदानृतम्‌ | 
याचत्प्राणा ध्रियन्ते वे मम देहं समाश्रिताः 
तावन्न जनयिष्यामि पित्रे कन्यां प्रयच्छ से । 
परित्यजाम्यहं राज्यं मैथुन चापि सवशः | 
ऊध्वरेता भविष्यामि दाश सत्यं बरवीमि ते। 

89 Dai om. 89°, Si Ki Ds T G1.2.3.5 M om. 
उवाच; Gs om, the ref, — ^) B (except Bs) Das 
aaa’. — 7) K (except Kı) Dns Ds Ta G (except 
Gs) ददामी'- Ko transp. तं दाशः and धर्मात्मा. Da 
गांगेयं; 8 कुमारं (for चमा" ). 

90 ०) Ko.ss Ñ Vi D (except Dz.3) S तदा (for 
तधा). — After 90%, 8 ins.: 

989* तं दृष्टा दुप्कर कमे प्रशशंसुश्र पार्थिवाः। 
(०६, 932^). — °) T G grad. ¬ 4) —93*. 

91 ०) Da mfg. — Ks om. 91«-995 — °) Ks 
आरोहस्व; Da staat’; Ge अथारो'- — 2) Ns गच्छामः; 
Di maa; 71 Gue गच्छाव. 3३ च सूः. 72 G enn. 

92 Ks om, 92% (cf, v. 1.91). Before 92, Nua 
Vi Bis D (except D2.s.5) ins. id w€.— °) 81 
Ko-2 स (for तु). — °) Ns Vi B Dn Disi Gs 
भाविनीं. — °) Ex आगत्य; T आगमत्‌. — “) Ka No 
seq; Bs 0४.५ संन्यवेश'} Ta Go red. 

93 ०) Ne नरपैभाः; Ti नुपात्मजाः; G3 Ms च पार्थिवा:- 
— °) $1 ह akaa. हतेच; 8 aq. — €) 90”. 

55 


| 


| 


94 °) Ka egt uz; Ña D (except Dass) S 
agag. ¬ After 94%, Di ( marg. sec. m.) Sins.: 
NS 
990* aya दुःखितो राजा चिररात्राय भारत | 
e ` 2 A 
स तेन कर्मणा सूनोः प्रीतस्तस्म at Tae! 
— 2) Ris Vi Da Dnins Dı transp. तस्मे and तुष्टः 
Š: Da Dnins Di महात्मने (for पिता स्व ). Sar(Gs 
स्व )कामसरणं तात भविष्यति तवेति च (T G3 चै; ७ ह). 
— After 94, Ks Ñ2.3 103, 4 (marg.) S ins.: 
991* न ते प्रभविता रूत्युयोवदिच्छसि जीवितुम्‌। 
[ E+ Nas D2 transp. प्रभः and qp, इच्छ' and stia. | 
Ka K2.3 D2 cont.: 
992* त्वत्तो ह्यनुज्ञां संप्राप्य Beg: प्रभवितानघ l; 
while Ds (marg. sec. m.) S cont.: 
993* aa कामेन कतोसि नाकामस्त्वं कथंचन | 


Colophon. Major parvan: Ts G M gaa (for 
आदि). — Sub-parvan: Nz.2 V2 Tı संभव. — Adhy. 
name: Ko ब्रह्मचर्यनियमः; Es: Da भीष्मप्रतिज्ञा; he 
Vi सत्यवतीळाभोपाख्यानं; Ns सत्यवत्याभियोगः; B1.2.0 Da 
Dn Dis सत्मवतीलाभः (Bus *तीळंभः; Po `तीसंभवः; 
Da Dos “तीविवाहः); T2 G2.24.6 मीष्म( 90.8 om. 
भीष्म) ब्रह्मचयप्रतिज्ञा (7५ Ga "प्रतिज्ञानं). ¬ 4dy. no. 
(figures, words or both): Ko 96; Bi Ds 93; Daz 
97;Dns 99; Ti 95; Ta 45; GM 46. — S'loka no.: 
Ks Dni.na 98; Dal 86; Ms 76. — Aggregate s‘loka 
no.: Dna 4059. 


[ 488 ] 


C. 1. 4055 
B. 1. 100. 102 
K. 1. 107, 119 


QUEUE SNR, T ae .. 


| 


195.1] 


वैशंपायन उवाच। | 

ततो विवाहे AA स राजा शंतनुनपः | 
तां कन्यां रूपसंपन्नां खगुहे संन्यवेशयत्‌ ॥ १ 
ततः शांतनवो धीमान्सत्यवत्यामजायत | 
वीरश्चित्राङ्गदो नाम वीर्येण मनुजानति ॥ २ 
अथापरं महेष्वासं सत्यवत्यां पुनः प्रभु: । ` 
विचित्रवीर्य राजानं जनयामास वीर्यवान्‌ ॥ ३ 
अप्राप्ति तसिश्च यौवनं भरतर्षभ ।. 

स राजा शंतनुधीमान्कालधर्मसुपेयिवान्‌ ॥ ४ 
खगेते शंतनौ भीपमत्रित्राङ्गदमरिंदमम्‌ | 


95 

l Si Ki Ds S om, उवाच. — After qai, (resp 
उवाच), Di ( marg.) S ins.: : 

994* चेदिराजसुतां ज्ञात्वा दाशराजेन पोपिताम्‌। 

विचाहं कारयामास शास्त्ररष्टेन कर्मणा । 

[(L. 1) T2 Ga aat; Gi पालि”; Gs Ms. भाषि; 
Mo-s भाषिते (for पोषि' ). ] 
— °) 8 तदा (Ts Ms.s "था; Ms inf. lin. *दा) (for 
ततो). — °) & ततः; Ki तदा; Ks Da.s पप Me-s नुप 
(for नूप:). — ^) A few MSS. स (for सं-). à 

2 5) ७४ ततश्च शंतनोधी'; ७ झंतनोः (sio) तनयो धी". 
- °) 31 £1 "वत्यां ब्यजाः, — °) S ga: (918 (inf. lin.).c 
ख्यातः) (for चीरः). — 4) Ks Nus Vi B D ata- 
चान्पुरुपेश्वरः (Ks aga); S बलवीर्यसमन्वितः (Ms दीयेंण 
मनुजाधिपः). हि 

3 *)TG तथा( 68 qq:)qt. — *) Ks S (except 
Ms) पुनः qd; Na Va B D (except Da Ds) सुतं mg. 
— °) Si *वीर्यनामानं; S (except Ms) “att धर्मात्मा. 
— £) Mà तदा (for वीर्यः). 
4 SiDei(thapl) om. 4 — ०) Ka Ñ ViBD 


_ (except Ds; Dai om.) तु (fors). — ^) Ko भरतपभे; 


Ki qq; Ka N VBD (except Ds; Dai om.) 
पुरुषषंभे. — °) S (except Ms) चीरः (7५ श्रीमान्बीरः) 
(for घीमान्‌). 

5 6) 8 (except Ms) स्वयाते. Ti Gass वीर; Gs 
तस्मिन्‌ (for भीष्मः). — १) S (except ७2.७ Ms) शदः 
— ł)=1. 96, 14, 597, = 


महाभारते 
९५ 


[ sia 


खापयामास वै राज्ये सत्यवत्या मते स्मितः | ५ 
स तु चित्राङ्गदः शौयात्सवांश्रिक्षेप पाथिवान्‌ । ` 
मनुष्य न हि मेने स कंचित्सदशमात्मनः ॥ ६ 
d क्षिपन्तं mA. मचुष्यानसुरांत्तथा। | 
गन्धर्वराजो बरवांस्तुल्यनामाभ्ययात्तदा | 
तेनास्य GTS Sud TT ह ॥ ७ 
तयोबेलवतोस्तत्र गन्थर्वकुरुमुख्ययो! | 

नद्यास्तीरे हिरण्वत्याः समास्तिस्रोऽभवद्रणः ॥ ८ 
तसिन्विमदे quy शस्त्रवृष्टिसमाकुले | 
मायाधिको$वधीद्वीरं गन्धर्वः कुरुसत्तमम्‌ ॥ ९ 


6 *) Vi B Daa वीर्यात्‌; 8 (except 1४३, 5) धीमान्‌ 
(for qaia). — °) Ka चीर्य'; Gs दान" (for पार्थि'), 
— *) Ne Ds Ta Go argi; Ti ang Gis साहुपान्‌ 
(for मनु). M (except Ms) माजुपाणां न d. — ^) Ei 
Dai 71 Gass किंचित्‌. Ti G समसमिवा((0४.५ “at aaa: 
(Gi "नि). 

४ €) vm aga d g. — °) Ba “च्यानुरगांस्तथा. 
— After 7*5, Ds (marg.) S ins.: 

995* स्वं चे सदशनामासि युद्धं देहि नृपात्मज t 

नाम वान्यत्मग्रृक्ीप्व यदि युद्धं न दास्यसि । 
त्वयाहं युद्धमिच्छामि त्वत्सकाशात्त नामतः | 
आगतोऽस्मि बृथाभाष्यो न गच्छेन्नामतो मया | 
इत्युक्त्वा गाज॑मानो तो हिरण्यातीरमाश्रितो | 

[ Before line 1, Ds ins, गन्धवे उ". — (L.2)DiT 
G च (Gi तु) (for qr). — (1. 3) Ds योद्धुमिच्छामि. 
— (L. 4) T1 Gass मम (for मया). — (L. 5) Ds 
द्विरदाविव; T G हिरण्वत्तीरम्‌ Ds -Ts Gao Mas 
-तीरसंगतौ. ] 

— °) S (except Ma. 5) transp. सुमहत्‌ and gz. 

8 T G transp. S? and ge. — *) Ks cages 
Dn Dis eger: (Ds हि सर") (for हिरः). — “) 8 
(except Me-s) "rag. 

9. *) A few MSS. तुमरे; 
D (except D2.4.5) "Sd. — 
‘fe. Ko qua; Ñi gang; 
Bs. Ti चीरः; Ds TAT 
Ti "पुरावं. 


No fgg. — °) Ra 
°) Si मायाविको; Bs 
62.५.5 seq (for saia) 
— *) 5 .22.५ geigi; 


OE 
| 


संभवपचे ] 


चित्राङ्गदं gerd विचित्रशरकामुकम्‌ । 

अन्ताय कृत्वा गन्धर्वो दिवमाचक्रमे ततः ॥ १० 
तसिन्नपतिशादूले निहते भूरिवर्चसि । 

भीष्मः शांतनवों राजन्प्रेतकायोण्यकारयत्‌ ॥ ११ 
विचित्रवीर्यं च तदा बालमग्राप्तयोवनम्‌ | 


आदिपर्व 


[1.96.5 


| कुरुराज्ये महावाहुरभ्यपिश्चदनन्तरम्‌ ॥ १२ 
विचित्रवीयेस्तु तदा भीष्मस्य वचने स्थितः 
अन्वशासन्महाराज पितृपेतामहं पदम्‌ ॥ १३ 
स धर्मशाखकुशलो भीप्मं शांतनवं TT | 
पूजयामास धर्मेण स चेने प्रत्यपालयत्‌ ॥ १४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पञ्चनवतितमो ऽध्यायः ॥ ९५ ॥ 


चैदांपायन उवाच | 
हते चित्राङ्गदे भीष्मो वाले आतरि चानघ | 
पालयामास तद्राज्यं सत्यवत्या मते स्थितः ॥ १ 
संग्राप्योवन पञ्यन्श्रातरं धीमतां वरम्‌ । 
भीष्मो विचित्रवीयेस्य विवाहायाकरोन्मतिम्‌ ॥ २ 


९६ 


अथ काशिपतेभीष्मः कन्यास्तिस्रोऽप्सरःसमाः | 
शुश्राव सहिता राजन्बृण्वतीैं खयं वरम्‌ ॥ ३ 
ततः स रथिनां श्रेष्ठो रथेनेकेन aa | 
जगामाचुमते मातुः पुरीं वाराणसीं प्रति ॥ ४ 
तत्र राज्ञः समुदितान्सर्वतः सञ्ुपागतान्‌ । 


C. 1. 4085 
B. 1. 102. 5 


K. 1. 109, 5 


EMEN aa 


10 =) Na Vi Bus Ds "शर( ४7 “वर)कार्मुकः; Da 
रवर्पिणं. Ne Do Dig हत्वा तु नरश्रेष्ट चित्रांगदमारेंदमं. 
— ९८) S (except Ms) चिन्नांगदो (Gi Mes =) 
विनिर्जित्य (for अन्ताय कृत्वा ग). S (except Ms) ga: 
(for ततः). Bs दिवमाचक्रमे हृष्टो गंघर्वोळुतविक्रमः. 

11 *) Bi D (except Diis) gerar; T G तु 
aya. — °) Na D (except Dass) भूरितेजसि- 
— °) Ñ Vi Bs Dn राजा; S (except Ms) धीमान (for 
राजन्‌). — “) Si rera fer; G3 "कमोणि. 

12-13 Ka (hapl) om. 125-137. Tı om. 12% 
— $us Vi Bi Da Dn Dias g; Ns Bs.s.6 D2 M च 
(for तु). 

14 ०) §1K ViDaDnDisMe-s'ga. BDas 
सर्वशाखरेषु कुशलं. — १) Si K (except Kas) Ta Ge 
नवं qd; Da शांतनुनंदनं. — °) M (except Ms) मास 
सततं. — “) 87 K Da Ds पर्येपाल*; Ni पर्यवार 


Colophon. — Major parvan: Ta G M संभव (for 
आदि"). — Sub-parvan: Ko.s Nis Vi Ti संभव. 
— Adhy. name: Ko.s.s D2 G1.3.4 विचित्रवीर्या( Ko 
चीयराज्या )भिपेकः (७7'पेचनं); ५7.३ Vi चित्रांगदोपाख्याने; 
Ns [वि [चित्रवयेः, - Adhy. no. (figures, words or 
both): Ko 97; Bi Ds 99; Dai 98; Dns 100; Ti 
96; Ta 46; G M. 47. — S'loka no,: Na Dal Dn 14 
Ms 18, 


96 


1 Śı Ki Dus S om. उवाच (Gs om. the ref.). 
— ०) Ns चेव (marg. sec. m. भीष्मः as in text). 
— ०) &1 8 चानघे; Ña D (except Dass) कोरव. 
— After 1, S ins.: 

996* तथा विचित्रवीय तु वर्तमान सुखेऽतुळे । 
[ ७-3 aduer Ti कुले; Gs ga (for अतुल). ] 
— 7) 51. 95. 9*. 

2 ®) Nia Vi Bi D (except 122,5.5) दृष्टा (for 
पझ्यन्‌). ¬ ) Da भारतं dr. Es N Vi B (except 
Bs) D (except D2.s.5) Gs Ms quc. — 7^) $i 
(except K1.2) 'चीयोय- ¬ ^) T G विवाहायोपचक्रमे. 

3 “) प' ७ ततः (707 अथ). A few MSS काशीपतेर्‌ 
— °) Ko Ñ V1 B D "प्सरोपमा:- — ^) $i K 1, 9 Ds 
f(Eo प्र)वृण्वानाः; Ne वृण्वत्यो वै; Da Dn 107.9.5 
द्षण्वाना वे. 

4 °) 8 Ki च (for a). ¬ °) Ni Vi Bs Ms 
(sup. lin. as in text).s धर्मवित्‌; N: Da agat; Ns 
Bz.6 D2.4 घम ; Dn Di aa fra; T G धर्मतः. — *) Na 
D (except Dz.1 5) "urdt प्रभु 

«) B Dz..5 Ms ततो (for qu). — After 5, Da 
( marg.) S ins 
997* तासां कामेन संमत्ताः सहिताः काशिकोसला: | 
चङ्गाः Wet: कलिङ्गाश्च ते जग्मुस्ता Tet प्रति। 
[ (८. 1) 2: संप्राप्ताः; ९५ संयाताः (for संस). — (८-2) 


गू 435 ] 


€ 


1. 96. 5] 


: 28 ददर्स कन्यासाश्चैव भीष्मः शंतचुनन्दनः ॥ ५ 


RANA राज्ञां तु नामखथ WEN । 

भीष्मः खयं तदा राजन्वरयामास ताः TY? ॥ ६ 
उवाच च महीपालान्राजज्ञलदनिःखनः | 
रथमारोप्य ताः कन्या भीष्मः TELAT वरः ॥ ७ 
आहूय दानं कन्यानां शुणवद्यः स्मृतं JA: । 
अलंकृत्य यथाशक्ति प्रदाय च धनान्यपि ॥ ८ 
प्रयच्छन्त्यपरे कन्यां मिथुनेन गवामपि | 
वित्तेन कथितेनान्ये बरेनान्येऽतुमान्य च ॥ ९ 
प्रमत्तामुपय़ान्त्यन्ये खयमन्ये च विन्दते | 
अष्टमं तमथो वित्त विवाह कविभिः स्मृतम्‌ १० 


महाभारते 


[ संभवएई 
खयंवरं तु राजन्याः अशंसन्त्युपयान्ति q1 
प्रमथ्य तु हृतामाहुज्योयसी धर्मवादिनः ॥ ११ 
ता इमाः एथिवीपाला जिहीपौमि enn | 

ते यतध्वं परं श्त्या विजयायेतराय वा। 
खितोऽहं एथिवीपाला युद्धाय कृतनिश्चयः ॥ १२ 
एवशुक्त्वा महीपालान्काशिराजं च ary | 
सर्वाः कन्याः स कोरव्यो रथमारोपयत्सकू | 
आमन्त्य च स॒ TAA कन्या र ता! १२ 
ततस्ते पार्थिवाः सर्वे सपुतपेतुरमपिताः | 
संस्पृशन्तः खकान्बाहून्द्शन्तो दशनच्छदान्‌॥ १४ 
तेपामाभरणान्याशच त्व॒रितानां वियुश्वताम्‌ । 


Ds transp. पुण्डाः and कलिङ्गाः Mss आजजग्सुस्ता. | 
6 *) Ni ए+ नाम aa; ४० नामान्यथः ५1) (except 
१.५.5) तदा नामसु सवेदः; 9 (except Ms) नामधेयेषु 
भारत. — Na Va Di ( marg.) S ins. after 6% (Ms, 
after 6): 
998* एकाकिनं तदा भीष्म बद्धं शांतनुनन्दनम्‌_। 
सोद्वेगा इच तं दृष्टा कन्याः परमशोभना: । 
अपाक्रामन्त ताः सवा वृद्ध gera चिन्तया। 
qu: परमधर्मात्मा वलीपलितधारणः | 
किंकारणमिहायातो निरो भरतप॑भः। [5] 
सिथ्याप्रतिज्ञो लोकेपु किं वदिष्यति भारत । 
ब्रह्मचारीति भीष्मो हि वृथैव प्रथितो झुवि। 
इत्येच प्रयुवन्तस्ते इसन्ति DAD: | 
चेशपायनः । 
` क्षत्रियाणां वचः श्रुत्वा भीप्मश्चक्रोध भारत। 
[N. B. This passage, though included in all 
Bomb. ed., is not found in Dn MSS. even! — (L. 3) 
Ti अप्रांतास्ततः सर्वा; 97 अपाक्रमन्तदा Gal. — (L. 4) 
Before line 4, Ga 178, नुपाः. Ti "धारकः; ९५.० "धारितः 
(for “घारण;). — (L. 8) T2 G2.4.5 इति बुवतस्ते aa. 
G1 नराधमाः; Me 5 नराधिपाः, — Ne Va Ds Sar’ उ". ] 
— °) Nus ViD (except Da.4.5) S (by transp.) तदा 
(Ta Ge ततः; ७५ था) स्वयं. PiD (except Da.4) कन्या; 
T G (except Gi.4) राजा (for राजन). — Mo ins. 998* 
after 6 and repeats 6% after it. 

7 *) Some MSS. Raa: — 7) S भीष्मो 
भीमपराक्रमः: 
8 *)=Manu 3, 27°. — °) Ti गुणवद्भिः; T2 62.५.5 


[ 486 ] 


"af; 08 'बच्च, Vi B Das gaea. — 7) Vi B Daa 
धनं ag; 9 धनान्युत. 

9 è) Kua गवामिति. — Ti om, 97-107, — 4) 8 
(except G2; Tı om.) बलादन्ये. Da (by corr.) Gras 
[s]aara च. 

10 7) Tı om. 10% (cf, ४.1. 9). B Dn Dis G1: 
उपयंत्यन्ये. — °) 87 अन्यत्‌; Ki अन्यः; Bom Da अन्याः, 
7९५ नु (1०० च). 81 Kısa चिंदृति. ४ स्वयं Tata चापरे. 
— After 10%, N ins.: 

3394 आपे विधि पुरस्कृत्य दारान्विन्दन्ति चापरे । 
— Ñ Va om, 10% — °) Ko तमतो; Ds तामसो; तु 
मिथो Ko Ds चिद्धि; Ds S (except Mo-s) वृत्त. 
— £) 5०.३ B D 'भिवृंत. 

11 ०) $: च (1० तु). — °) S संप्रमथ्य (for प्रमध्य 
तु). ७० महाबाहुर्‌. — ^) S घर्मचारिण: (07 ofi). 

12 *)Mzsgfzar. — °) Ri बलाधिकः; S saa 
a: (68 ग्रहस्य च). — °) Da पुनः शक्तया; S यथाकामं 
(Gs शक्ति): 

13 Before 13, Ti G ins, वेदा”. Ñs ins. 13-14 in 
marg. sec. m. — “) T G नर(ए'1 Gs नृप) श्रेष्ठान्‌ (07.8 
छः) M नृपान्‌ सर्वान्‌ (Ms (sup. 0in.). 5 siye: ). — °) 2 
1024 भारत (107 चीर्य'). — °) Va B 2.५ महाराज (for 
qur) — ® Nas Vi BD (except Ds) 'मारोप्य च 
(YaBD2a%). KiViB (except Bs) Ds. 3.5 Ma( sup 
lin, as in text)e-s way; Ms war (for eem. 
— /) Nu: Vi om, 13५ S is प्रययो T भीष्म 
चै (M -थ) जनमेजय. EM 


14 °) 3 (except Me-s) झनेवो हून्‌- — ८) Saga 


m 


|] 


संभवपर्व ] 
आझ्चञ्चतां च वमोणि संभ्रमः सुमहानभूत्‌ ॥ १५ 
ताराणामिव संपातो वभूव जनमेजय | 
भूषणानां च शुआणां कवचानां च सर्वशः ॥ १६ 
सवर्ममिभूपणेस्ते श्राजङ्िरितस्ततः। | 
सक्रोधामर्पजिहाश्रूसकपायदशस्तथा ॥ १७ 
सतोपछान्हुचिरान्सदश्वोद्यतधूगतात्‌ | 
रथानास्थाय ते वीरा सर्वप्रहरणान्विताः । 
ग्रयान्तमेकं कौरव्यमनुससररुदायुधाः ॥ १८ 
ततः समभरबञ्चुद्ध तेषां TA च भारत | 
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एकस्य च बहुनां च तुम्रुलं रोमहर्षणम्‌ ॥ १९ 

ते त्विपून्दशसाहस्तांसस्मै युगपदाक्षिपन्‌ | 
अप्नाप्तांबेव तानाशु भीष्मः सवास्तदाच्छिनत्‌ ॥ २० 
ततस्ते पाथिवाः सर्वे स्वेतः परिवारयन्‌ | 

TAGS शरबर्षेण वर्पणेवाद्रिमम्बुदाः ॥ २१ 

स तद्वाणमयं वपे श्रेरावाये Wd: d 

ततः सरवोन्महीपालान्प्रत्यविध्यत्रिमित्रिमिः ॥ २२ 
तस्याति पुरुपानन्याछ्लॉँथवे रथचारिणः। 

रक्षणं चात्मनः संख्ये शत्रवोऽप्यभ्यपूजयन्‌ ॥ २३ ६1 87% 


10 


(for qarat). 

15 १) S कवचानि महांति च. — ^) Es आवन्नतां चँ. 
— £) S'a: समपद्यत. 

16 °) Na D (except D2.५.5) च adat; T G Ms च 
(G1 सै )मानां- 

17 °) K (except K1) Ds §:; Ñ1.3 sg; N2 B Da 
Dn D1.2.4 च (६०7 ते). 8 वर्म भिर्भूपणेसुख्यैःः — °) Only 
$1 द्राग्ञ्राजद्भिः (as in text); Ko प्रकट'; Ki द्राक्चर*; 
Ka gie; Esa afi’; ॐ? प्राचार्यः; Na Vi B D 
- पकीर्य(0५ त्वर)द्विः Ns Gare’; T G1. 2.4. 35-8 प्रचल; 
Gs grav; Go प्रचायीमिः; Me प्रज्वल ; Ms प्रकारा . Ki 
1 ततस्ततः; S समंततः- — °) Ñe rara: Ds ` ताञ्रास्याः; 
S “fare. — *) $1 Ki सकाशायहद 3 Au कापायन- 
यनास्ततः; Ne Vi B D कापायीकृतलोचनाः; S कपेतो 
दशनांस्तदा (९7 'नास्तथा)- 

18 ^) Kos qaga, Ds तुरगान्‌; S geg 
— ०) Ni Bs Da Dn Dı सद्श्वेरुपकल्पितान Na Vi Ds 
*adata; Ne “upg; Prio 2१.५ सततोद्यतधूवेहान्‌; 77 
"श्रोद्यतदूवेरान्‌; T2 Gs "upra; ०५.४ “atgagitarg; Gi 
"ager तानू; Go 'खेरभिचोदितान; 3 "urg(Ms 
"qaqa. — Gs (1 hapl) om. 186५. — a) $ 
*णोद्यतानू; Kisa *णान्वितान्‌; 5 (Gs om.) सर्वोपकरणा'. 
— 9) Gl urat. Ni एवं; D (except D2.3.5) अथ 
(for एकं). — ^) Ka Gt अनुजग्मुरः Ñi ससुद्यताः | 


(for उदा). 
19 4) A few MSS, 


Ms.s) रोम. | 


ane. Ki Dis S (except 


20 *) 109 तेप्यष्टदृशः. — °) 81 K Sa Va Dn Dis 


त्तस्सिन्‌- $i Kısa T G (except 01.9) 'दक्षिपन्‌- 
— “) Kai 195 00. च. B Da Dns Da.s (corr. to) 


तथांतरा; 21.23 Di अथांतरा; Da (corr. from) तथापरान्‌ 
(for mar) $ अप्राप्तान्सोच्छिनस्सवॉस्तदुद्भधतमिवाभवत्‌- 
— After 20, Ks Na Vi B D (except Ds) ins.: 

1000* आच्छिनच्छरवर्षेण महता लोमचाहिना। 

21 Tiom. 21%. — ०) 81 K Ni Dn Di 4.5 qR( D: 
सम )वार्य d; Bs Da Da S (except G1 Me-s; T10m.) 
पर्यंवार- — °) Ñ Vi D (except Ds.s.5) aaa; S 
महता. D शारवर्ष च; Da 'वर्षाणि. — ^7) Si चर्पेणाद्रि- 
मिवांबुदाः; Ñ: Vi B Da Daa घारावपेमिवा ; 5 
वर्षेणेवांबुदा Rit. 

22 CY Ñ Vi Da Dn Diag d; B Dg तु; 77 
७३.५.० Ms ay; Te G1.2.5 Ms-$ ते तु. ¬ è) S& Nis B 
Da 70.५ सर्वशः. Ko subi समंततः; 8 स तेपामावृणो- 
च्छरे:. — Ne om. 2275 -- °) $i adad; Vi अथ 
ara; 33.5.९ Dii अथ सवान्‌; 9 तांश्च स. — 3) Ko 
प्रतिविध्यत; Kis Dn Di पर्य. Kam Da त्रिभिः qt. 
— After 22, N (except Na V1) ins.: 

1001* एकेकस्तु ततो भीष्मं राजन्विव्याध पत्चभिः | 

स च तान्प्रतिविव्याध great द्वाभ्यां पराक्रमी । 
तद्युद्धमासीत्तुमुळं घोरं देवासुरोपमम्‌ । 

अस्यतां लोकवीराणां शरश्क्तिसमाङुलम्‌ | 

स धनूंपि ध्वजामाणि वर्माणि च शिरांसि च। [5] 
चिच्छेद समरे भीष्मः शतशोऽथ eu: 

[ (८. 1) £: भीष्मो राजा Gear. — (L. 2) Dn Di 
पराक्रमन्‌. ¬ (L. 3) A few MSS. gad. ¬ (L. 4) 
Ki Xu2 Bue Dn Dis पञ्यतां. Ka नरवीराणां Ko 
दारवृष्टिस*. — (L.5) Da धनूंषि च घ्व ] 

23 ०) Ñ Das (by corr.) S g(M पौ)रुप «d. 
— १) Na Bi Da लघुचारिणः. Ks युध्यतः पाणिळाघवं- 
— °) M (except Ms) aq (for संख्ये), — After 23, 
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ies तान्विनिजित्य तु रणे सर्वशख्रविशारद्‌ः । 


कन्याभिः सहितः प्रायाद्भारतो भारतान्ग्रति ॥ २४ 
ततस्तं Wal राजञ्शाल्वराजो महारथः । 
अभ्याहनदमेयात्मा भीष्मं शांतनवं रणे.॥ २५ 
वारणं जघने निघन्दन्तास्यामपरो यथा | 
वाशितामनुसंग्राप्तो यूथपो बलिनां वरः ॥ २६ 
स्रीकाम तिष्ठ तिष्ठेति भीष्ममाह स पार्थिवः । . 
शाल्वराजो महाबाइुरमर्पेणाभिचोदितः | २७ 


besss IRE marg.) S ins.: 


1002* अक्षतः क्षपयित्वान्यानसंख्येयपराक्रम: | 
आनिनाय स काइयस्य सुताः सागरगासुतः। 


५. [ =(var.) 43 (g. 9.).—(L. 1) Di विक्षतारिश्च; 07 


क्षपयन्नन्यान्‌ ९7 “पराक्रमान्‌. ] 

24 *) Ks S ताजन्निह(179 "न्विजि)त्य रणे wala. 
— °) N (except B) Gs "srepzat (Go "विदां) वरः 
=°) Safat यातो. — e) 81 Ko.s Bs.s Das Da G4 


"M (Ms sup. lin.) भरतान्प्रति. ` 


25 *) S राजा (१०० राजञ्‌). — २) 81 (sup. lin.) 
"sum; Kı Ba.s.¢ Daa “ae: (for "रथ:). S «(Gi 
शा )स्वानासीश्वरः प्रभु. °) Na Bis Da Dn Diam 
अभ्यगच्छदू. — Dai (hapl) om. from शांतनच (in 
25५) up to भीष्मम्‌ (in 27°). — 4) Ms(sup. lin. as in 
text). 5 °च इरे 

26 Dai om. 26 (of, v. 1. 95). — ०) S sw (for 
चार). Ti ङुजरोः (for s) Na Vi BD (except 
Ds; Dai om.) भिंदन्‌. --- °) N (except Kis; Dai 
om.) चासिताम्‌.' 57 अथ संप्रा्ो; Di समजुप्राप्तो; Ds 
उभयं प्रा; S समये (Gi सहितो; ७५ समरो; 03.5 समरे) 
सत्तो (Ms संगमे यत्तो). 

27 Dal om. up to भीष्मम्‌; — *) Ko B (except 
Be) 81.2 Vi Dn Dx.s.5 Ts 01. 2.4 सत्रीकामस्‌- — °) Ti 
Guse Mus साल्वश्वा(77 “eq: प्राह स (35-8 स्म); 
‘Ta Gass स साल्वश्वाह. — °) Kia Di साल्वराजो; S 
(except Mas) साल्वेनेव (Ti ७५-० “Aq; ५-8 'नापि). 

—.*) Ko:s Ds अमिनो"; K2.4 अपि चोः; Na D (except 
D2. 4. 5) sat’. 

28 °) Ñas Ta G पररथादेनः (Gs परमकोपनः); Ti 
user. — After 28% S ins.: 

-.1003* साल्वराजं सुसंकरद्धो न्यवर्तत परंतपः। 


— |) 8: तद्वाक्यातुलितः:; Ei “emefiia:; Bue D, 


महाभारते 
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ततः Never भीष्मः परबलार्दनः | 
TRT: क्रोधादिधूमोडमिरिव॒ ज्यलनू ॥ २८ 
ITT समासाय व्यपेतभयसंभ्रम: | 
निवर्तयामास रथं sed ग्रति HERA: ॥ २९ 
निवर्तमान तं दृष्टा राजानः सर्व एव ते। | 
रक्षकाः समपद्यन्त भीष्मशाल्वसमागमे ॥ ३० 
तो दृषाविव नदैन्तौ बलिनौ वाशितान्तरे। 
अन्योन्यमभिवर्तेतां बल॒विक्रमशालिनों ॥ ३१ 


“क्योत्क( Pi त्कृ) रितः, Na "रिवोजवलन्‌. 8 ऋोधेन चापि 
(M wm) ज्वलितो विधूम इव पावकः. — After 28 
N ins.: 

1004* विततेषु धज्ुष्पाणिविकुश्चितललाटस्वत्‌ |; 
while S ins, : 

1005* qgan कृष्णगतिः कक्षं वातेरितः प्रभु: | 

29 °) Ri तत्र धर्मे. — ^) S अभितो (12 Ge 
अभीतो; 07 af’; Gs विभी*; M पृष्ठ") राजसत्तमः (Mat 
"w) — “) Kaa (orig.) 0५ साल्वं. S भीष्मः प्रहरतां वर: 

30 *) Ne विनिवर्तितं च तं इ"; 8 निवृत्त (५1.9 `तं) 
ते तु ते इः. -- १) Nis सर्वपार्थिवाः. S हतशेपा हि 
पार्थिवाः. — ^) $1 K जशञा( K1. 2 सा )ल्वभीप्म'(07 transp. ). 
Ko Dn Dis -समागमं. 8 “aaa. 

31 “) S (except Gs) गोवृपाविव. £1 Ki 'चोन्मत्तो. 
— °) N (except $1 Kı) चासिता'. — °) Kissa B 
(except Bs) Da Ds T1 Ge M "rqa. — 4) S गोष्ठेष्विव 
सहर्पभो- — After 31, Ds (märg. sec. m.) S ins.: 

1006* ततः क्ृद्धः शांतनवो दृष्टा ते qunm! 

साल्वेश्वरे स राजानं हयान्कुद्धोऽभ्यचो दयत्‌ । 
संस्परांश्न धनुःश्रेष्ठ सज्य कत्वा du: | 
समवस्थाय QUU: सशरः सशरासनः | 
अभ्यद्ववत्साल्वपतिं युद्धाय ङुरुपुंगचः। [5] 
कवची वद्ध ferrara: प्रतापवान्‌ | 

fae तिष्ठेति राजान साल्वं शांतनवोऽब्रवीत्‌। 
कन्यार्थं वे ततः साल्वं mada महाबल: | 

ततस्तु युद्धमभवत्तदा राजन्स्त्रयंवरे | 

भीष्मस्य चैव राजपें: साल्वस्यापि तथैव च। [10] 


SO Di अ साल्वेश्वरा(10)4 साल्वराजा)य त्वरितो- 
= (L. 3) T3 G (except G Fa ५. — (L6) 
0०० 0) war ne — | 

— Ga cont.: 

- 3007* 


आयोधन सहाघोरभिन्द्ररूखारिणोरिव। 


संभवपवे ] 


ततो भीष्मं शांतनवं शरेः शतसहखशः | 
शाल्वराजो नरश्रेष्ठः समवाकिरदाशुगेः ॥ ३२ 
पूर्वमभ्यदिंत दृष्टा भीष्मं शास्वेन ते नृपाः 
विस्मिताः समपद्यन्त साधु साध्विति चाघुवन्‌ ॥ ३३ 
लाघबं तस्य ते दृष्टा संयुगे सर्वपार्थिवाः | 
अपूजयन्त संहृष्टा वाग्भिः शाल्वं नराधिपाः ॥ ३४ 
क्षत्रियाणां तदा वाचः श्रुत्वा परपुरंजयः 

mz: शांतनवो भीष्मस्तिष्ठ fueram ॥ ३५ 
सारथि चात्रवीत्कुद्धो याहि uu" पार्थिवः 
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यावदेनं निहन्म्यद्य भरुजंगमिव पक्षिराट्‌ ३६ 
WIS वारुणं सम्यग्योजयामास कोरवः । 
तेनाश्वांश्रतुरोऽगरद्राच्छाल्वराज्ञो नराधिप ॥ ३७ 
HATA संवाय शात्वराज्ञः स॒ कोरवः | 
भीष्मो नृपतिशादू न्यवधीत्तस्य सारथिम्‌ । 
अस्रेण चाप्यथकेन न्यवधीत्तरगोत्तमान्‌ ॥ ३८ 
कन्याहेतोनरश्रेष्ठ भीष्मः शांतनवस्तदा | 
जित्वा विसजयामास जीवन्तं mem । 
ततः quen een प्रययौ भरतर्पम ॥ ३९ 


भीरूणां भीतिजनकं झूराणां हपेवर्धनम्‌ | 
सुराणां विस्मयकरं दुष्टानां ग्रीतिवर्धनम्‌। 
अदृष्टमधुतं केश्चित्सवेलोकभयंकरम्‌ l 

32 १) Di S शरेश्वावारयत्मरभुः: — 7) Ki Ds S 
साल्वराजो. Afew MSS. quU and "श्रेष्ठ. — 4) Ni 
"दाह चै. 2$ S बह्वशोभत भारत. — After 32, Di 
(marg. sec. m.) S ins.: 

1008* विव्याध च तदा भीष्म वामपार्शे स्तनान्तरे 

त्वरमाणस्त्वराकाले क्षत्रियपंभसत्तसः | 
[ (1.2) ७४.७ तदा काले. ७४ क्षत्रियं भरतर्पभ. ] 

33 °) 8 दृष्टा तु भीष्मं त्रणितं (Ds marg. sec. m. ins. 
this before 33*1). — *) S राज्ञा (for भीष्मं). 87 Ki 
Di 8 साल्वेन. — Na om, 332-34: * 

34 Ks om. 34 (०६, v. 1.33). — è) SD (except 
Da. 4.5) समरे; S एथिव्यां (for dg"). ¬ “) $i Kis 
aed. Ks Bi D (except 0१.५.5) नराधिपं. S eed 
al eng तं)पूजया मासुर्वागिभिनेपत्तिसत्तमा. 

35 =) Na D (except Dass) ततो § तु ताः (81 
तं; Ga तत्‌) (for तदा). Ke राजन्‌ (for वाचः). 8 (by 
transp.) श्रुत्वा वाचः (Gi “at). — °) S “aa: साल्वं. 
— 4) Ka "ति agad Ks S "ति चाब्रवीत्‌; Ñi araa. 

36 7) S भीष्मो (for eat). — °) Dn: T2 G 
(except Gis) यन्नैव. — After 36, Di (marg. sec. 
m,) ins 

1009* तद्वचः सारथिः श्रुस्वा यत्र झाल्वस्ततो ययो | 
while ७1. 2 ins 

1010* न भेतव्यं त्वया सूत तस्मात्साल्वनुपात्मजात्‌। 

पझ्यतस्ते वधिष्यामि Alea परय मे बलम्‌। . 
पतेत्त्वयि शरः कञ्चिन्नाहं साल्वस्य शंतनुः! 

37 Before 37, Na Va ins. Say’ उ. — ^) S तद(17 


(sup. lin.) 2 G1.4.5 Ms “arja. — १) 7०.3 S पार्थिवः 
(for gi"). — Va is missing from 37% up to 1. 127 
21^; the MS. is wholly ignored up to the end of 
the lacuna, — *) ©: zara; Ka विद्धाः; Ni Da Gus 
Ms aga; Ns Be हत्वा; Ti विध्वा, — 4) 50.3 Ns Dai 
नराधिपः. _ 9 Ki m(Kı सा)ल्वराजो नराधिपः (Ki 
नरर्षभः); 17.9 B Dn D1.2.५.5 शाल्वराजस्य waa (Bs Ds 
^u Da Re); ४ साल्वराजस्य पार्थिवः (02.3.5 पार्थिव; 
Ms भारत). _ 

38 १) Ko 81.५ B Dn Di.2.ऱ्ाल्वराजस्य, $ भीष्मः 
स्तस्य परंतपः, — °) Saat. $1 5०.५ Bs Da Ds “gree. 
— *) S agaaa. — After 38%, G1 ins 

1011* अर्धचन्द्रेण बाणेन घनुश्चिच्छेद जहुजः । 

— Ms om. 35-39; Ta reads 38'-39' in marg. 
— *) $ चानलेनेव; K Nis Ds चास्य दोळेन (Ki 
चाप्यथान्येन); N2 Bim Dnm Di चास्था( Bim व्य )थें्रेण; 
S (Ms om.) चास्य साल्वस्य, — /) 5 (Ms om.) न्यहनत्‌. 
— Di (marg.) S (Ta marg.) ins. after 38 ( Ms, after 
3854): 

1012* साल्वस्तु विरथो राजन्हताश्वो हतसारथिः | 

निक्षिप्य च ag: श्रीमान्भूमो तिष्ठदवाब्युखः | 

39 Ms om. 39% (cf. y. 1. 38). — ^) Da Daas 
T ७ नरश्रेष्ठो; M (Ms om. ) चिजिद्यैनं. D2 reads 39*4*/ 
in marg. — “) Da नूपसत्तमः- T 6 Me-s विसजेया- 
मास नृपं जीवंत तं नरा(\2-$ जना )घिप:; Ma. 5 तजेयामास 
नृपाति स जीवंत नराधिपं (Me'q) — Ti 97.2 M read 
41 after 392; Ga-s, after 39%, — °) S साल्वोपि राजा 
ux संप्राप्ती नचिरादिव. — After 39, N (Ds marg. 
sec. m.) ins.: 

1013* स्वराज्यमन्वश्याच्चेव धर्मेण नुपतिस्तदा। 
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राजानो ये च तत्रासन्खयंवरदिदक्षवः । 

खान्येव तेऽपि राष्ट्राणि seg: परपुरंजय ll ४० 
एवं विजित्य ताः कन्या भीष्मः प्रहरतां वरः । 
प्रययौ हाल्लिनपुरं यत्र राजा स कोरवः ॥ ४१ 
सोऽचिरेणैव कारेन अत्यक्रामन्नराधिप | 

चनानि सरितश्चैव शैलांश्च RRITA ॥ ४२ 
अक्षतः क्षपयित्वारीन्सं ख्येऽसं ख्येय विक्रमः । 
आनयामास AAA सुताः सागरगासुतः || ४३ 
- स्तुप इव ater भगिन्‌ इव्‌ चाजुजाः । 


.40 °) 8 तन्न ये चासन्‌ (by transp.) — Di reads 
40-41? after 42%. — °) S तेपि स्तान्येव (by 
transp.) — 4) Ks Nis Bı Dn *पुरंजया:. S हतशेषाः 
ग्रचक्रसुः- — After 40, S ins.: 
` 1014» ते चनानि च रम्याणि शैलांश्च सरितस्तथा t 
अतिक्रम्य च राजानः स्वं स्वं राज्यं प्रचक्रसुः | 
भीष्मः स्वयंवरे कन्या चिजित्य कुरुसत्तमः 
[With line 1 of, 4907, — (L. 2)—Line 2 of 1016*.] 
4l For the position of 41 in S of. v. 1. 39. 
— =) 8 ततो (for एवं). Gs fife. — १) 8 तिस्रो 
रूपगुणान्विताः (Me-s ययौ शांतनवस्तदा). — After 41%, 
Giins.: . 
1015* निहत्याजौ न॒पान्कांश्रित्कश्चिद्रिद्वाव्य सैनिकान्‌। 
यदाः कीरे बरं घैये TATE च। 
— °) B Daa प्रयातो. A few MSS. हस्तिन. Me-s 
कुरुक्षेत्र पुण्यतमं (of. 1016*). — After 41°, S (except 
Ts Me-s; Gs om. line 2) ins,: 
* 1016* भीष्मः शांतनचस्तदा । 
अतिक्रम्य च राजानः स्तर स्वं राज्यं प्रचक्रमु: । 
कुरुक्षेत्र पुण्यतमं. 
i [ (L. 2) =Line 2 of 1014*. ] 
bs E — *) M8 राजस्य (sic) कौरवः. — After 41, N ins.: 
2s 1017* चिचित्रवीर्या धर्मात्मा प्रशास्ति वसुधामिमास्‌। 
यथा पितास्य कौरच्यः दातनुनचेपसत्तम: | 
42 S reads 42*-43* before 4200, — ०) B Das 


B Ds खोत्यक्रा5 Di व्यक्तकाम; 2१ geat; T G 
अत्तिक्रम्यः 87 Ki.sNs Bs Da Ds TG "Rp, Ko.24 
Sa ana M समतिक्रम्य बुछिमान्‌- — After 42%, 
D reads 40-41», — °) S चापि (Ms शैलान) (for 


महाभारते 


Mas अचिरेणेव. — *) 87 £ Ds त्वभ्याक्रा'; Ne caer; 
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[s 
यथा ठुहितर्ैव ATT ययौ FET ॥ ४४ 

ताः सर्वा गुणसंपन्ना आता आत्रे यवीयसे । 
भीष्मो विचित्रवीर्याय sect विक्रमाहृताः ॥ ४५ 
सता धमेण धमः कत्या कमोतिमालुपम | 
आतुरविचित्रवीर्यस्य विवाहायोपचक्रमे । 
सत्यवत्या सुह मिथः कृत्वा निश्वयमात्मवान्‌ ॥ ४६ 
विवाहं कारयिष्यन्तं भीष्मं काशिपतेः सुता i 
येष्ठा तासामिदं वाक्यमन्रवीद् सती तदा ॥ ४७ 
मया सौभपतिः पूर्वं मनसाभिवृतः पतिः | 


ooo) 


चेच). = 4) Ms सरांसि (for शेला"). $i Ks.4 08.8 
Dı TG (except G1) Ms aag. Ds देलाज्ञानाविधद्दु', 

43 =(var.) 1002* (५. ०.). For sequence of § 
of. v.1.42. Dni om. 43. — *) Ta Gass कंपयित्वा. 
Na.s Da (m as in text) "त्वा arg; Mss 'त्वान्यान्‌; 
Me-s "mv. — °) Koa S तानसंख्येयचिः (Mes 
असंख्येयपराक्रमः). 

44 °) भ सुता इव. Sar Su gaa. — >) Ra 
D (except Dis) भगिनीरिव. S भगिनीरनुजा इव. 
— Nis om. 44, — °) Ña स्पा इव च गांगेयः; 
S (except Ti) यथावद्‌ (Ta चा; Mc-s च) दुहिद्श्रैव 
(५.5 पिता ada दुद्दितुः). — 3) Ka Na B1 D (except 
D:45) परिगृह्य. Ko 'गृह्याययौ. 28.6 Ds नुप; Bs D2 
नुपः (£०7 कुरून्‌). Ti 1.3. M प्रगृह्य प्रययौ कु; 1 
62.4.5 “गृह्य कुरून्ययो. — After 44, S reads 46% for 
the first time (४. l. स g for सता). — After 44, 
N ins.: 

1018* आनिन्ये स महावाहु्जातुः प्रियचिकीर्पया | 

[ Na B Das रथमारोप्य (for स war’). ] 

45 °) $i gata (by transp.) Kaa NBD 
(except Da) T2 G (except Gs, e) Ms aig. — 4) 8 
ख्य 'माजिताः- 8 विक्रम्य मुदितो ददौ. 

468 S repeats here 469^ (of, v, 1. 44), — ®) Ka 
स तं; ` 5: स॒ तद्‌; Dn Di एवं; D2.4 (by corr.) Sagi 
Ds ततो (for सतां). — *) S विधिद्टेन कर्मणा. — “) S 


(except Ms) विवाहसुप'. —°) 778 सह w: 8 "adm 
समीपेथ (3.5 तु; Me-s च). 
47 a) S* 'वीज़नसंसदि. 


48 °) & Ko [sd 1०); $ 
jet नृपतिः; Ka gafr: (510); 
साल्वपति:. — १) $8 fr; K13; Ña Bus D (excep? 


| 
| 
| 
| 


संभवपवे ] 


तेन चासि इता पूर्वमेष कामश्च मे पितुः ॥ ४८ 
मया वरयितव्योड्भूच्छाल्वस्तसिन्खयंवरे | 
एतद्विज्ञाय धर्मज्ञ तत॒स्त्वं धर्ममाचर ॥ ४९ 
एवशुक्तस्तया भीष्मः कन्यया विग्रसंसदि | 
चिन्तामभ्यगमद्रीरो युक्तां तस्येव कर्मणः ॥ ५० 
स विनिश्चित्य धर्मज्ञो त्राह्मणेर्वेदुपारगेः | 

अजुजज्ञे तदा ज्येष्ठामम्बां काशिपतेः सुताम्‌ ॥ ५१ 
अम्िकाम्वालिके भार्ये ग्रादाद्धात्रे यवीयसे | 
भीष्मो विचित्रवीर्याय विधिदृष्टेन कर्मणा ॥ ५२ 
तयोः पाणि शृहीस्वा स रूपयोबनदपिंतः | 


A 


Da4) T1 Ge हि; 02 -पि; Ms g (for -Rr-). ¬ °) S 
राजन्‌ (for qim) — “) 8 तथा (for gq). Ko 
"a: पितुर्सम. 

49 ०) Ks "तव्योसो. -- *) £18 area’. Ds तत्र; 
Gs -राजः (for तस्मिन्‌). — 4) B Dn Dis 8 धमेतस्त्व 
(Dn Dus Ms त्वं) समाचर (T1 तन्मां तत्वं ्यक्तुमहसिः 
69 quid स्वं समा ). 

50 Before 50, S (except Ms) ins. gr. — ^) Ks 
Bs Ds Ts Me-s तदा; Tı G Ms.s तथा (for तया). 
— °) Bi M (except Ms) ‘गसद्धीरो. — 4) T1 at 
खैरकर्मण;- — After 50, Ds (marg.) S (Mo-s om. lines 
9-3; Ms,s ins, them after 517^) ins.: 

1019* अन्यासक्ता स्वियं कन्या ज्येष्टा क्षात्रे मया जिता। 

चाचा दत्ता मनोदत्ता कृतमङ्गलवाचना | 
निर्दिष्टा तु परसेव सा त्याज्या परचिन्तनी। 
इत्युक्त्वा चानुमान्येव आतरं स्रवञ्ञानुगम्‌। 

[(L.1)Ts Gas (oll m as in text) Ms-s अन्यस. 
Ti Gs M wx (Mi क्षेत्रे); G1 edut; 2.3.5 अंबा (for 
क्षात्रे), — (८. 2) Mss या तु (for कृत-). Ds Gsm 
्मंगळकोतुका; 72 "कोतुकमंगळा. — (L. 3) Gas (mas 
in text) àa. Da 62.3.4. 5.० Mes सा asa. 
— (L. 4) Ta चालुमन्येव. Me 'वरानुगं. ] 

51 ५) fis D (except Daas) fafataa a (by 
transp.) K X Da घर्मजेर; Sà: साधे. — 2) Ñ DaS 
(except Ms) घर्मकोविदेः (for àg). — After 517°, 
Ma.s ins. lines 2-3 of 1019* (cf. v. 1. 50). — °) Ka 
S (except Gs) ततो (for `दा). 

52 °) $ uu प्रादादू' (by transp.); G (except 
७३.०) आता ञ्रात्ने. 

56 
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विचित्रवीयों धमोत्मा कामात्मा समपद्यत ॥ ५३ 
ते चापि बहती स्यामे loser । 
रक्ततुङ्गनखोपेते पीनश्रोणिपयोधरे ॥ ५४ 
आत्मनः प्रतिरूपोड्सो Tea: पतिरिति स्थिते । 
विचित्रवीर्य कल्याणं पूजयामासतुस्तु ते ॥ ५५ 
स॒ चाश्चिरूपसइशो Sue: | 
सर्वासामेव नारीणां चित्तप्रमथनोऽभवत्‌ ॥ ५६ 
ताभ्यां सह समाः wg विहरन््रथिवीपतिः । 
विचित्रवीयस्तरुणो यक्ष्माणं समपद्यत ॥ ५७ 
सुहृदां यतमानानामापेः सह चिकित्सकैः । 


53 7) NBD (except Dai Ds) तयोः पाणी; M (by 
transp.) पाणि तयोः. Ña Dn Msg; Ts G1.2.५.5 [ऽ ]सौ 
(for स). — २) Ka Di "गर्वितः, — After 53°, Di 
(suppl. fol sec. m.) S ins. a passage of 129 lines 
given in App. I ( No. 55) and repeats 68% ० thereafter. 
— Ss om. 53%. 

54 9?) Essi ते चेव. D: युवती (for gg"). $i 
Ko-s Ds ते वृहत्यौ ($ gait) तथा (४५ तदा) इयामे; S ते 
चापि afa(Me-s चंदि)ते rea. ¬ °) S (except Ms) 
*नखे (T1 ७५ *नख-) इयासे- 

55 ०) $1 Ki आत्मनः प्रतिमोसौ नो (Ki at); Ds 
रूपा वै; S आत्मरूपाजुरूपो नौ (T Gis Ms.5 -सो) (Gs 
आत्मानुरूपरूपोसो)- -- *) Ta Guas Ms स्म ते; 92.5 
स्म (for fa’). ¬ °) E: कल्याण्यै; No. B D (except 
Ds) "ण्यो; T1 gaai. — 4) Ks ततः; Ka N2 B1D gn 
(D2 तदा; marg. corr. to इति; Ds as in text); Tip ते 
(forga). M ते ततोमिरतेप्यु(१॥.५'ते द्यु)मे. — After 
55, T G (except Gs) ins.: 

1020* अन्योन्यं प्रीतिसक्ते च एकभावाविव स्थिते। 

[ ए: °भावाविति; 72 "मावे इव; ०7 "emm; 
*भावादिव. ] È 

56 °) Ko पतिश्च रूप"; Ñi तथाखरूप'; No "Peres 
<a; M गंधवेरूपोतियुवा- ¬ ०) $i K Bs Dn Dus 
देवतुल्य ; G3 देवः सत्य ; Ms'aq. — *) Bi D (except 
D2.5) 5-8 "ast रहः- 

57 °) Es S समास(77 M "यु)क्तो; Base D2.4 
महाराजो — °) M विहृत्य (for 'हरच्‌)- T G नान्यः 
चेतसा (for gir) ¬ ) M ख्रीसक्तल्ररुणो राजा. 
— 4) Nis B Dn 701.2.4 M यक्ष्मणा- Nua Da qa’; 
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A c 
है; {४7 जगामास्तमिवादित्यः कोरव्यो यमसादनम्‌ ॥ ५८ | राज्ञो विचित्रवीर्यस्य सत्यवत्या मते स्थितः | 
ग्रेतकायाणि सर्वाणि तस्थ सम्यगकारयत्‌ ऋत्विग्भिः सहितो भीष्मः सैश्च कुरुपुंगवे: ॥ ५९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि षण्णवतितमोऽध्यायः d ९६ ॥ 


९७ 
वैदषापायन उवाच | झंतनोधर्मनित्यस कौरव्यस्य यशखिनः | 
ततः सत्यवती दीना कृपणा पुत्रगृद्धिनी । त्वयि पिण्डश्च sfr संतानं च प्रतिष्टितम्‌ ॥ ३ 
युत्रस्य कृत्वा कार्याणि खुषाभ्यां सह भारत ॥ १ | यथा कर्म शुभं कृतया खर्गोपगमन थुबम्‌ | 
धर्म च पितृवंशं च मातृवंशं च मानिनी । यथा SUE सत्ये त्वयि धर्मस्तथा धुवः ॥ ४ 


असमीक्ष्य महाभागा गाङ्गेयं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ २ | वेत्थ धर्माश धर्मज्ञ समासेनेतरेण च । 
RRR SO om T 


(except Ki) Ris Dai Ds भामिनी; Ns B Das Dn 
D1.2.4 भाविनी; T 6-5 M शोभनं. ७० शोभनं TIR. 
— “) Ka महाभागं; Na Bi Da "gré; Ds "भाग, Da 
इदं (for वाक्यं). S सत्यवत्यभिसंग्रे(72 Gi. 2 'प्र)क्ष्य भीष्मं 
वचनमव्रवीत्‌ (of. 1023*), — After 2, S ins.: 

1024* दुःखार्दिता तु शोकेन मजन्तीव च सागरे । 

3 Before 3, M ins. सत्यवती. — 7) Gs TAJET. 
— °) B (except Bs) Daz Daa Gs कौरवस्य. TG 
(except Ge) महात्मनः. — 74) S (except Ms) कीर्तिश्च 
elia "डि; Gs पुण्य )श्च (by transp.) Ni धर्मश्च 
(for करीति’). B (except Be) Da S (exoept M.6-8) 
संतानश्च प्रतिष्ठितः. 8 त्वयि tea संतानकी र्तिश्रैव प्रतिष्टित:- 


B Dn Ds.« “Tea. 
58 After 58, N (except Ns) ins.: 
1021* water स तु गाङ्गेयश्चिन्ताशोकपरायणः। 
59 7*) S qur प्रेतस्य कार्याणि भीष्मः सर्वाण्यकारयत्‌. 
— *)=1. 95. 5%; 96. 14, — °) Mes भीष्मो चिः. 
¬ *) Ko figi Mes ‘at धीमान्‌. 71 ऋत्वि- 
क्पुरोहितेभोप्म:. — 7) Ke gf’; So S 'जांगले:. 


Colophon om. in S. — Sub-parvan: Ko.a Naa Va 
Bs संभव. — Adhy. name: Ko.s.4 विचित्रवीयेविपत्तिः 
(Xo "विनादा:); Na arqa (followed by समास); Ña Va 
Da Dn Di ARANNA: — Adhy. no. (figures 
words or both): Ko 98; Bi 100; Dai 99; Dns 101, 


E: — After 3, S ins.: 
— Sloka no.: Ns 68; Dn 66. — Aggregate s'loka 1025* आता विचित्रवीयेस्त भूतानामन्तमेयिवान्‌ । 
no.: Dna 4143. 4 *) Bs Da M खर्गाय; T G खर्गे च (for eift): 
91 Bs (m as in text) स्वर्गापकरणं. — Me-s om. 4C, 
1 $1 Ki Ds om उवाच; S om. the ref, — १) Be T yu eee MISS. a (for च). s 
{ ७3,9, 4, 5 “"गधिनी. — ~) na (for कृत्वा). S E ° PII चेद (ss वेत्थ). झि K Das Ds afia n 
> ie — M nee हि धा; Dor सवे त्वं वेस्सि ध"; 8 वेत्य (01.2 Re) धर्मस्य 
i इत्वा प्रेतस्य कृत्यानि (Ti M कार्याणि) स्ुपाभ्यां सहिता तदा तत्वं च (७ wt च ed ow. Ms तत्व च धमस) 
क (Ms सह संगता). — N ins. after 1: — °) fus चा (for च). S सामान्यस्थेतर(0४ Um 
1022* समाश्वास्य खुषे ते च भीष्म iiri वरम्‌। 


त)स्य च. -- °) Koa Ds Tı Gi.s.0 Ms, 5 च; Ta 0४.४. 
Mesq (107 त्व). Mamie. Ñs Das वेद. — 4) 7४ 
Ne Ds qu. Ti धाश्च Ta ७७ शा्राणि; 97 दोपश्च (for 
चेदा). Ke Ña Bp (except Ds) चेदांगानि च स'- 

6 `) S व्यवसायं (Ga gn), Ki ए Grao च 
aNg; Bac ७4.5 च dq. — *) Sı कुलाचारांश्चः — 2? 
om, 6*4. d 


[Xo Naz Da Dn Dis werzat- Na B Dae 
भतृशोकनिपीडिते (for the posterior half, ), ] 
9 on the other hand ins. after 1: 


1023% माता सत्यवती भीप्मसुवाच वदता वरम्‌ 
(of. v. 1. 2). 


2 *) Na B Di पतिवंश च; Da पतितं dui. — १) X 
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1 
| 
1 
| 


संभवपवे ] 


विविधास्त्वं श्रुतीर्वेत्थ वेत्थ वेदांश्च सर्वशः ॥ ५ 
व्यवखान च ते धर्म कुलाचारं च लक्षये | 
प्रतिपत्ति च कृच्ट्रेषु शुक्रा ङ्गिरसयोरिव ॥ ६ 
तसात्सुभृशमाश्चस्य त्वयि TAT वर | 

कार्य त्यां विनियोक्ष्यामि TAT कतुमहेसि ॥ ७ 
मम पुत्रस्तव भ्राता वीययान्सुग्रियश्च ते | 

बाल एव गतः स्वगमपुत्रः पुरुपर्षभ ॥ ८ 

इमे महिष्यौ भ्रातुस्ते काशिराजसुते शुभे | 
रूपयोवनसंपन्न पुत्रकामे च भारत ॥ ९ 
तयोरुत्पादयापत्यं संतानाय कुलस्य नः | 
मन्नियोगान्महाभाग धर्म कतुमिहाहेसि ॥ १० 
राज्ये चेवाभिपिच्यस् भारतानचुशाधि T 


7 ०) Nas gaama; Ds mak; 5 सेश्वर्य (Ms 
परं समाश्वास्य). — °) Si का्येत्वाद्‌ः ८? काया ag S 
बक्ष्यासि त्वां यथा प्राज्ञ (९7 ज्ञा). 

8 ०) Koom, 8. Ksgga qi Sa पुन्नस्तव भ्राता 
चै. — °) 8n 8 यवीयानू; Ñ: Da बलवान 8 mee 
बंद्ाश्च(. "कु)तू. — 7) Ki Bac 101.4 ९7.3 "qr. 

9 2) S तस्य चेसे महिष्यौ Z (G6 तस्य देव्यौ भगिन्यो 


ते). — °) Ka D2 Ti G (except Gi) Ms उसे (for 
झुभे). Go अंबिकांवालिके उभे. — After 9, S ins.: 


1026* धस्येसेतत्परं ज्ञात्वा. 

[T G (except Gs) Ms qq. Tı Gi एतं; T? एव. 
Gs कुछ ar’. ] 

S completes the line with 100, which is followed 
by 10% (seo blow ). 

10 *) S read 10° after 10°. Ms यतस्व (for 
कुल"). KaS (excopt G1) च (for नः ) — After 10^, 
S ins.: 

1027* संतानकुलवधेनम्‌ | 
[ See above T3 G1,3.3 संतानं कु ] 

°) K (except K2) B D महाबाहो. ¬ 3) Some 8 
MSS, धर्म्य. Ka eq (for इह) 

11 ?) 8 राजन (71 भ "ज-) राज्येभि- ¬ ) Kas 
Ns 12.4 T M (except Ms) भरता गएर०.५ चे; Ks Ds 
Gs हि (for च). — ^) 8 कुरु कोरव्य (96 कल्याण) 

4) 81 Ds मा निमजेः; 8 मा त्व हिंसीः (Ge धर्मस्ते ह); 
Cd as in text. — After 11, Ks Ds.s (both marg: 


आदिपर्व 


| दारांश्च कुरु धर्मेण मा rast: पितामहान्‌ ॥ ११ 


[619975507 


तथोच्यमानो मात्रा च सुहृद्भिश्च परंतपः | 
प्रत्युवाच स॒ धमोत्मा धम्येमेवोत्तर वचः ॥ १२ 
असंशयं परो धर्मस्त्वया मातरुदाहृतः 

त्वमपत्यं प्रति च मे प्रतिज्ञां वेत्थ च पराम्‌ ॥ १३ 


AAAS row YY 


जानासि च यथावृत्तं शुस्कहेतोस्त्वदन्तरे | 

स सत्यवति स॒त्यं ते प्रतिजानाम्यहं पुनः t? 
परित्यजेयं त्रेलोक्यं राज्यं देवेषु वा पुनः | 
यद्वाप्यधिकमेताभ्यां न तु सत्यं BATA ॥ १५ 
त्यजेच्च प्रथिवी गन्धमापश्च रसमात्मनः | 
ज्योतिस्तथा त्यजेदूपं वायुः TATA त्यजेत्‌ ॥ १६ 
qui समुत्सजेदर्को धूमकेतुस्तथोष्णताम्‌ | 


sec. i.) ins. : 
1028+ अझ्निहोत्रं त्रयो वेदाः संतानमपि चाक्षयस्‌। 
एपा त्रयां चु समाक्ता स्वगेमोक्षफलप्रदा | 

[ CÊ. 1. 94. 60-61 —(L. 1) Ds पंचानामपि- 1 
12 Before 12, N2 B D (except Ds) Ms ins. चेर 
(Ms om. z^). — £) $1 K (except Ko) N Bi Da 
Bs Dn D1.5 g (for च). — °) A few MSS. परंतप 
°) Ne D (except 102, 5) इत्युवाच K (except K1) 
BisD (except D2) अथ (for स). — 4) Ko Da Ds 
aq. 81 5: उत्तमं. 9 धर्ममेव ततः परं. 

13 Before 13, Ds (marg.) S ins. भीष्मः; Ds cont. 
उवाच. — “*) Ds transp. परो घर्मः and त्वया मातः, S 
ma: प्रकीर्तितः. — 7) Kt स्वमपत्यं Bas Nia Ba 
पुरा. — For 13°, S subst 

1029* राज्यार्थे नाभिपिच्येयं नोपेयां जातु मेथुनम्‌ । 

भवत्या मतमाज्ञाय कृतमेतड्रतं सया | 

14 ०) Ks परं वृत्त. S जानीपे यत्तदा दत्त. — )& 
Ñı Tı ७2.० M (except Mas) agat- — °) S सत्येन 
(for azi ते). — 4) Da ततः (for पुनः). 9 पुनरेव 
ब्रवीमि ते. a 

15 Bs (hapl.) om. 15%, — ०) Si Kı परित्यजामि- 

>) Gs देवि (for राज्यं). — ^) Gae cafu; 
63 ह्यधिक - 

16 १) Me-s रससुत्तमं- — °) Kas transp. तथा 
and त्यजेत्‌ 

17 Ks (hapl.) om. 17. — *) 77 G1.3 M अथ (for 


a a, 
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1. 97. 17] 


4162 


500  त्यजेच्छन्दं तथाकाशः सोमः शीतांशुतां eret ॥१७ 
विक्रमं el जद्याद्धमे जद्याच धर्मराट्‌ | 
न त्वह TUE व्यवसेयं कथंचन ॥ १८ 
एवयुक्ता तु इद्रेण भुरद्रविणतेजसा | 
माता सत्यवती भीष्ममुवाच TAA ॥ १९ 
जानामि ते खिति सत्ये परां सत्यप्राक्रम | 

| इच्छन्सृजेथास्रीरँलोकानन्यांस्त्वं खेन तेजसा । २० 

जानामि चैव सत्यं TATA यदभाषथाः | 

ट आपद्धर्ममवेक्षसर वह पेतामहीं TTT Ul २१ 

यथा ते कुलतन्तुश्च धर्मश्च न पराभवेत्‌ | 


rors १० bine ' ०; 
HA ७०८ ३१६१ १9. LIE ines ७८ 20५ 
, है 


महाभारते 


[ sg 
GEA TERT कुरु परंतप ॥ २२ 
लालप्यमानां तमेवं कृपणा पुतरगृद्धिनीमू। 
धर्मादपेत॑ gaat भीष्मो TASTY ॥ २३ 
राज्षि धमोनवेक्षख मा नः सवोन्व्यनीनश! | 
सत्याच्युतिः क्षत्रियस्य stg प्रशस्ते ॥ २४ 
शंतनोरपि संतानं यथा स्यादक्षयं aft 

त्ते धम प्रवश्यामि कषात्रं rfr सनातनम्‌ ॥ २५ 
AA तं MATA Tg? सह पुरोहितैः । 
आपड्रमार्थकुशठे्लोकतन्त्रमवेश्य च ॥ २६ 


| इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि सक्षनचतितमोऽध्यायः॥ ९७ ॥ 


तथा). Ñs Dna ७ staat. — °) Ko.2 Ñ B D (except 
Ds) Ge तथाकाझं. — ^) 8 (except Ts ७५.७) चंद्रः (for 
सोमः). Na शीतं तथा (for zitat"). 

18 =) S transp. विक्र' and gq’, — 7^) Ki Bas 
Dai 104 ७8.6 Me-s sqaq (Ki "य; Me °g). — After 
18, Di (marg.) S ins.: 

= 1030* qa जात्वन्यथा कार्य लोकानामपि संक्षये । 
अमरत्वस्य चा हेतोखेलोक्यसद्नस्य वा | 

[ (1८. 2) Ta 'क्यस्य घनस्य; Gi Mo-s `क्यस्य नदस्य. ] 

19 Before 19, Di (marg.) S ins. वेश"; Di cont. 
Surg. — 7) 5 2.५ च (for तु). 8 q(Me-s अ)थोच्य- 
साना पु' धर्मज्ञेन महात्मना. — °) Gi gu (for भीष्म). 
— °) 8 पुनरेवाभ्यभापत (Ti "रेव ब्रवीदिदं; Ms "रेवा- 
अचीद्वच:). — After 19, S (except Tı Go Ms.5) read 
(with y. 1.) 21% for the first time (cf, v. 1. 21). - 

20 Ti ७६.७ (? hapl) om. 20. Before 20, Ds 
marg. ins. सल्यवत्युचाच. ¬ 7") Ki सत्यवतां वर. S 
(Ti ७5.6 om.) जानामि त्वयि धर्मज्ञ सत्यं सत्यवतां वर (M 
सत्यपराक्रम). — °) Gs Xetra; Me-s (by transp.) 
लोकांखीन्‌: Ko इच्छया संत्यजेछोकान्‌- — “) Ta 01.3.4 
‘a (६०7 त्व). 81 Ki कर्मणा (for तेजः). 

21 Ta Gi-s Me-s repent here 21% (of. v. 1. 19); 
Ms. 5 repeat (with v. 1.) 219^ consecutively. — 4) B 
(except Bs) 1001, 94 Di G3 चेव; Me-s चैन. X4 ते; 
Bs तु (for aq). Si Ko-a Ds "मि ते स्थिति (Xa त) 
सत्य (Ko धर्मे). S (Ts Gis Mi-s all first time; Ms 
second time) अनुजानामि तत्सचे (७९ Mas qd aq; 

Meos aw त). — °) Si K Naa D (except D3.4) 
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ť E 
मदर्थे. Ni: B D (exoept 102, 4. 5) यञ्च भाषितं. — °) ६1 
Kaa 'दुर्ममवेक्ष्येच; ८०.४.4 "मवेक्ष्येम (Ko gt); fgg 
त्वचेक्ष्येह; Nas D (except Da, 4) “aa त्वमावेक्ष्य (Ds 
gt). ¬ *) Na B Das बहैतां महतीं gt; Ds मां atat 
महीं धुर. 

22 *) Ds न ते gee daa; S यथा तु नः कुल चेव, 
— *) 8 (except Gs) लोकश्च. — °) S (except Ts) 
सकामा चे (Gs 'मास्ते) (for qe"), — 4) S (except Ta) 
तथा त्व कतुमहेसि. — After 22, Ds (marg.) S ins,; 

1031* आत्मनश्च हित तात प्रियं च मम भारत | 
After the above, S reads an additional colophon, 
Adhy. no.: Tı 99; Ts 49; GM 50(Gs 51). 

23 Before 23, Di (marg.) S ins. Sgt; Ds cont. 
उ. — *) 8 at तु ereq( M. "ca )dt (Gs लोलवतीं) 
दृष्टा. — °) Ka "afuit; 88.6 Ta Ga. c गर्धिनीं. — °) Dar 
धमोपेतं ब्रचंतीं at. — *) K (except K2) सूयो भीष्मो 
(by transp.) S भीष्मो वचनमब्रवीत्‌. 

24 Before 24, Di marg. ins, भीष्म उ". — ^) Dn 
राजधर्मान्‌; 8 aud. — ^) Ms सर्व. ६1 विनेनदः; 
Ki Me विनी; Bam q नीनशः; Ga Ms विनाशय; 
Mis ait". Gs मा नः स्वोचनीनशः. — 4) 8 धारणेन 
बतस्याहुः क्षत्रियां (1.८ °याः; Ga यः) परमां (M 'मं) तिं 
(Mes aft; Mo gt; Mg पीन). 

SOINS) Ta G (except 61) Ms संतानो. — ^) 8 
SUA हि. — °) 81 Kis Bs ते धर्म; Sap. 
— 9 8 क्षत्रियाणां पुरातनं. 

26 *) Ko Da त्व (ford) Na 5 D प्रतिप्रयख- 
— °) a (except Ms) "aug कु. -- ?) Si Ki 


संभवपवे ] 


भीष्म उवाच | 

जामदग्न्येन रामेण पितुवेधमसुष्यता | 
' ऋुद्ेन च महाभागे दैहयाधिपतिईतः । 

शतानि दश बाहूनां निकृत्तान्यञनस्य वे ॥ १ 
पुनश्च धचुरादाय महाख्नाणि प्रमुञ्चता | 

निर्देग्ध॑ क्षत्रमसकृद्रथेन जयता महीम्‌ ॥ २ 
एवशुचावचेरसैभा्गवेण महात्मना । 
त्रिःसप्तकृत्वः पृथिवी कृता निःक्षत्रिया पुरा ॥ रे 
ततः संभूय स्वाभिः क्षत्रियाभिः समन्ततः । 


C—O NN 
1 


arai; Na 'यात्रां; 2 72 G 'तत्वं- 

Colophon om. in S. — Sub-parvan: Ko.s Nia Vi 
Bs संभव. — Adhy. name: K3.: सत्यवतीवाक्यं; 82.3 Vi 
भीप्मसत्यवत्तीसंवादः- — Adhy. no. (figures, words or 
both): Ko 99; Dai 100; Dos 102;Ds 101. — S'loka 
no.: Dn 96. — Aggregate s'loka no.: Dna 4169. 


98 

1 एव Ti Gi M om. उवाच; T? G2 om. the ref. 
— *) S fre वचनं (I1 Gi Mas निधनं) Ñg: 
— After 1%, Di ( marg.) S ias.: 

1032* राजा परशुहस्तेन, 
completing the lino with 14, which is followed by 
1९, — °) Di (marg.) 8 err (Ds "fr; Ti ice. 
B D (except Ds) राजा परशुना Ga. — After 1, 
Di ( marg.) S ins.: 

1033% हेहयस्य महात्मन: | 

[ Di Ti ea’. ] 
— 3) SIRS (except Tı Mc-s) हेहया. — हग, ३००, 
1५, — After 1, N (except Ñ1.3) Me-s read (with 
v.1.) 5%, Dn Me-s repeating the line in its proper 
place. 

2 °) Ko Da S (except Ms) विसुंचता; Bs वियुंजता. 
— °) 8 क्षत्रमेकेन (Mes क्षत्रियकुलं)- ¬ ^) HS 
रामेण sr. 

3 °) S रोपेण (G2 Me-s रामेण) (for पथिः). ¬ *) 8 
“या सही. — After 3, Ks Ña Dn ins.: 
` 1034* एवं निःक्षत्रिये लोके कृते तेन महार्षिगा । 
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९८ 
| उत्पादितान्यपत्यानि त्राह्मणनियतात्समिः ॥ ४ 


पाणिग्राहस्य तनय इति वेदेषु निश्चितम्‌ | 

धम मनसि संस्याप्य ब्राह्मणांस्ताः समभ्ययुः | 
लोकेऽप्याचरितो दष्टः क्षत्रियाणां पुनर्भवः ॥ ५ 
अथोतथ्य इति ख्यात AAA पुरा । 
ममता नाम्‌ तसासीङकाया परमसंमता ॥ ६ 
उतथ्यस्य यवीयांस्तु पुरोधाखिदिवोकसाम्‌ । 
बृहस्पतिबृहत्तेजा ममतां सोऽन्त्रपद्यत्‌ ॥ ७ 
उवाच ममता तं तु देवरं वदतां TW | 


4 ०) Ds संभूय साध्वीभिःः 8 संभूय संभूय (38 च 
वर्धितं aa). — °) $i E Ds ततस्ततः (for समः). 
— 4) Ns B D (excopt Ds) "ऐेवेद्पारगेः; S णेम्य 
इति श्रुतिः 

5 *) Bs Dai Dis Gi-s Cd पाणिग्रहस्य. Ko Ta 
Gaas तनया. Ko निश्चयः; Ns "a, Ta 62.५.5 "an 
M पाणौ ग्रृहीतुः पुत्रेति चेदे विकथित xu — 7) Bims 
Daz ७1.3 Me-s AEMET. — 21.9 0m. 5०; N (except 
S1.3) Mc-s read 5° after 1; Dn Me-s repeat it here. 
— १) Ms लोकेष्वाचः- N (except $1.3; but incl. Cd) 
Me-s (the three latter with Dn for the first time) 
Asa (९+ Dai Dn “ear; Ds लोक आः) चरितो adi: 
T छोकोप्याचरता zz. — /) 82 Bim.ss Da gagi. 
Dn Dii Me-s (with Dn for the first time) तेनाति 
किल gat. — After 5, Kes Sx B D Ta ins.: 

1035* ततः ga: समुदित क्षत्रे समभवत्तदा | 

इमं चेवात्र वक्ष्येडहमितिहासं पुरातनम्‌ । 

[ (L. 1) £+ “भवन्महत्‌- — (L. 2) K: Digz. 
चेव तु (Es चैवात्र ) वक्ष्यामि इति 1 

6 *) S अथोचथ्य (७7 e). — ) $1 आसीइपिश्न 
बुद्धिमान्‌; S *डीमान्मद्दानृपिः- ¬ ०४) 3 भायो च ममता 
नाम बभूवास्य महात्मनः. Here and below Gs (several 
times) reads मरता for ममता. 

7 *)Szaqea. ¬ °) $ "arat gar. — 7) Nis 
Gra; N2 BD (except Ds) aca’; S सोम्यमन्यत (77 
(before corr.) Gs Ms (sup. lin.) 'नंदत )- Ci cites अन्व- 
पद्यत (asin text). ` 

8 ०) $1 £ Das वरवर्णिनी; 250 `तां वरा. — After 


Ks.4 
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Wu अन्तर्व्ी अहं आत्रा ज्येष्ठेनारम्यतामिति le 
अयं च मे महाभाग कुक्षावेव बृहस्पते | 

ओतथ्यो वेदमत्रेव Tes प्रत्यधीयत ॥ ९ 
अमोघरेतास्त्ं चापि नूनं भवितुमह॑सि | 
तसादेबंगतेऽदय त्वम॒ुपारमितुमहसि ॥ १० 
UAHA सम्यग्यहत्तजा बृहस्पतिः | 
कामात्मानं तदात्मानं न शशाक नियच्छितुम्‌ ॥ ११ 
संबभूव ततः कामी तया सार्धमकामया | 


| 


8०५ Gis Ms ins. समता. — °) Si Kia "AME; 
Kos Na B D “at त्वहं; 5४ et ag; Ñ *वैतिन्यहं; S 
'बेल्यस्मि ते (98 रवद्‌). Nir अत्री; Ns आतः$ Bs आतु:. 
— °) M मिथः (for इति). 835 तव ज्येष्टस्य धीमतः; Da 
“नान्यत्र रस्यतां; T1 G1-5 "न रमता मयि. i 


9 £) 80 स्वयमेव (1० अयं च मे). Si 1.8 सहाभाग:; . 


Ds Me-s महान्गर्भ:. — °) $1 च मे (for एव). — After 
9°, Mo-s read 19००, — ६.) Ko एप; {2 BD (except 
Ds) अपि (707 एव). S औचथ्यो गर्भ आधत्ते पडंगं वेदसुत्तमं. 

10 °) Ns B D (except Ds) gatateaa (Bi orig. 
5 'स्त्येच) संभव: (=13°). — ०) Ki fus D (except 
Di.s) “TS स्वद्य (Di काळे); S "गत्ते कार्ये (Me-s "विधे 
काले). — $) Di corrupt; S यथा युक्त तथा कुरु. 

ll Before 11, S ins. Sg (Ms Ww. ¬ ®) पिं 
Bs Ti ७1.8 Ms तदा; Ta ७५.4-6 Mss “at (for या). 
—*) Dn 191 बृहस्पतिरुदारधी: (=1. 71. 81), — °) Kaa 
Gs कामात्मा स; Cd asin text, S महात्मापि (Ms `न ) 
(for qur). — 4^) Ds RaRa. 8 a(Gaas स्वा; Ms 
सो eat सो(९2. 4.५ Ms ना)भ्यधारयत्‌ 

22 *) Ks Ñ Dn Ds स (for q-) M a( Ms. 5 
स)वभूवेव धर्मात्मा. — °) Ne सकामया; M वृहस्पतिः. 
— °) Nus T G Mss तत्तेजः; 53.5.९ 2 Me-s तद्रेतः. 
— *) Es M स गर्भः aM सम)भापत; Da च 
गर्भाम्यभा*; 0० गर्भस्थो ह्यभ्यभाः. 

13 Before 13, M ins. qj: — a) $1 Kaa D2 भो 
तात. Si कन्यसंवादे; Kı कमहं वदे; Ka लब्धा स वदे; 
Kea ‰ B D मा रामः कार्म; Nuno कन्यस ate. 5 
कनी यस्तात ue. — °) Nia Da Dn Di इह; Ns एकः 
(for aq). Ks B १.५. नास््यंतर मिह द्वयोः; S संभवो 

विद्यते gat. — °) Kas Ns B D weqi(Bs.o Ds 
*ल्‍्पो )वकाशो भगवन्‌ (Es गर्भस्थ; Ds -म्यगमत्‌); S 
'अमोघद्युछसवं चापि(७४ चालि). Ka transp. 13* and 
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महाभारते 


[ संभवप$ 
उत्सृजन्तं तु तं रेतः स गर्भस्थोऽभ्यभापत ॥ १९ 
^ iv * 
भोस्तात कन्यस वदे डयोनोस्त्यत्र संभव | 
SHUT AER चाहमिहागतः ॥ १३ ` 
शशाप तं ततः mg एवयुक्तो बृहस्पति! | 
उतथ्यपुत्रं गर्भेस्थं AAA भगवानृषिः ॥ १४ 
यसास्तमीदशे काले सर्वभूतेप्सिते सति। 
एवमात्थ घचस्तखात्तमो दीं प्रवेक्ष्यसि ॥ १५ 
स 3 दीर्घतमा नाम शापादृपिरजायत | 


क या 


the second half of line 1 of 1036*, -- 7) Ki "खत; 
(for *qq:) — After 13, Ks. « N2 B D 195, ; 
1036* अमोघरेताश्च भवान्न पीडां कतुंमईति | 
` AZAA तु तद्वाक्यं गर्भस्थस्य वृहस्पति: | 
जगाम मैथुनायैव ममतां चारुलोचनाम्‌ | 
झुक्तोत्सगे ततो gar तस्या गर्भगतो gf: | 
पद्भयामारोधयन्मागे झुक्रस्य च वृहस्पते: | [5] 
स्थानमप्राप्तमथ तच्छुक्रं प्रतिहतं तदा । 
पपात सहसा भूमौ ततः कुद्धो TERT | 
[(L. 1) Ki Ds “gaa. Dn Dis 'भहैसि. Ks B 
(except Bi) Da Ds पीडां ee न Aifa; Ki मा 
पीडां कुरु भो विभो. De repeats 137 for the second 
half. = (L. 4) Ka स गर्भस्थो महासुनिः. — (L. 5) 
Ka.4 N2 B Dis “a( Bi. 6.0 मा Jara’; D० "gita? ; Da 
*मवास्य त". Ne स शुक्रस्य; 38, 5,6 Daas झुक्रस्य स. 
— (L. 6) D2 reads this line in marg, sec. m. Ks 
अफलं (for अथ तत्‌). Dn 1. रेत: (for au). Buse 
Ds. sqa: (for तदा). — (L.7 ) Es.4 B Di ततोक्रध्यद्दह"- ] 
14 Before 14 T Gi,s,0 Me-s ins. p -- Ds 
transp. 14% ang 14°% ins, th 


e line d eat eto, 
between them (see below), — 


४2) Ki स शाप. 
£4 ust; Ta Gao च (for d). Ks Ns B D (for D: seo 
above) तं (Ks Dai Dni तदू) दृष्टा पतितं झुक्रं (73 भूमौ) 
शशाप स (Ka by transp. स झाप) रुपान्वित:. — “) T 
५ उचथ्य*. M पुत्रं आतुरुचथ्यस्य mist भगः 

15 Before 15, Ti Gue M ins, बहस्पतिः. Bs 
transp. 15 and 16, — *) Nus B D (except Da Ds) 
यन्मां त्व. — °) Ki gà (for सति). 81 Ko.1-4 Nie 
191, 9.5 'भूतहितेप्सिते. — *) Gs च तस्मारवं; Go यदा 
तस्मात्‌ — ") Kos 1) प्रपत्ससे (Ko *ते); Rt अवे'; Cd 
as in text, 3 


16 Bs trinsp. 15 and 16; and transp. 16% and 


संभवपवे | 


बहस्पतेबेहस्कीतेंबृहस्पतिरिबोजसा ॥ १६ 

स पुत्राञ्जनयामास गोतमादीन्महायशाः । 
क्रपेरुतथ्यस्थ तदा संतानकुलब्रद्धवे ॥ १७ 
लोभमोहाभिभूतास्ते पुत्रास्तं गोतमादयः | 

काष्ठे AIR प्रक्षिप्य गङ्गायां समवासृजन्‌ ॥ १८ 
न स्यादन्धश्च बद्धश्च भर्तव्योऽयमिति स ते । 
चिन्तयित्वा ततः क्रूराः प्रतिजग्मुरथो शृहान्‌॥ १९ 
सोऽचुस्रोतस्तदा राजन्छुवमान ऋषिस्ततः | 

जगाम सुबहून्देशावन्धस्तेनोइपेन ह ॥ २० 


16° also, — “) S ततो दीर्घः. — Bs om. 16-174. 
— °) K (except Ki) Bs Ds 'त्कीतिर; M 'त्तेजा. 
— After 16, Dn Di (marg.) S ins.: 

1037* जालन्यो Agena: uet लेभे स्वविद्यया | 

तरुणीं रूपसंपन्नां प्रद्धेपीं नाम त्राह्मणीम्‌ l; 
while Ks ins, lines 1-3 of 1035*. 

17 Bsom. 17 (cf. v.l. 16) S transp. 177 and 
17%, — >) $1 सहस्रशः (for महा ). — °) S "waemer 
महान्‌. ¬ Ks ins, lines 1-3 of the foll. passage after 
16 and lines 4-8 after 187^: Ña Bs Dn D1.1 ins, the 
passágo after 17: Ks Bi,s.s Da Da.s (om. line 4), 
after 18%: 

1038* घर्मात्मा च महात्मा च वेदवेदाङ्गपारगः | 

गोधर्स सोरभेयाच सोऽधीत्य निखिलं मुनि: | 
प्रावर्तत तथा KF श्रद्धावांस्तमशङ्कया | 

ततो वितथमर्यादं तं egr सुनिसत्तमाः | 

कुद्धा मोहाभिभूतास्ते सवे तत्राश्रमौकसः। [5] 
अहोड्य भिन्नमयोदो नाश्नमे वस्तुमहेति | 

तस्मादेनं वयं सर्वे पापात्मानं त्यजामहे | 

इत्यन्योन्यं समाभाष्य ते दीर्घतमसं सुनिस्‌। 

[ (L. 1) After line 1, Ds (suppl. fol. sec. m.) ins. 
passage No. 56 of App. I. — (L. £) Ks eg; B 
(except Bs) Dz.s तथा (for ततो). Ke quia शांशितब्रतं. 
—(L.5) 7३ क्रोधात्तमोभिः; ४५ क्रुद्धात्मानो हि. Da ऋषिः 
sid वनौकसः, Ds कुद्धा धमेमजानंतः सुक्ष्म Sura परं. ] 
— A passage of 19 lines given in App. I (No. 56) 
is ins. in Dn (Dns om. lines 18-19) after 1038*; in 
Ds (suppl. fol. sec. m.), after line 1 of the latter 
interpolation ; in S, after 17. 

18 ०) 1 च; Key; Ki त; B D: T1 G3 तु (forà). 
७.५४ "मोहपरीतास्ते. — °) $1 Kia.s Dar Ti 03 ते} 
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तं तु राजा वलिनोम सर्वधर्मविशारदः | 

अपद्यन्मजनगतः खोतसाभ्याशमागतम्‌ ॥ २१ 

जग्राह चेनं धर्मात्मा बलिः सत्यपराक्रमः | 

ज्ञात्वा चैनं स्‌ TAST पुत्राथं मनुजर्पभ ॥ २२ 

संतानार्थ महाभाग भायोसु मम मानद | 
पुत्रान्धमीर्थकुशरालुत्पादयितुमदेसि ॥ २३ 

एबमुक्तः स तेज़ी तं तथेत्युक्तवानूपिः | 

तसे स राजा खां भाया सुदेष्णां प्राहिणोत्तदा २४ 

अन्धं वृद्धं च तं मत्या न सा देवी जगाम ह। EL es 


Ko.3% (for d). — After 180, Ks Bi.s.s Da Das 
ins. 1038*, Ks lines 4-8 of that passage (cf. v. l. 
17). — °) ८०-३ समुद्रे; Ds समूद्दे; Sage. Ts संक्षिप्य- 
Kaa Na B D (except Ds) agtga परि(35 fate 
für. — 7) Kı quar ; ७3 agar. 

19 7") Ko Dni Gs तस्मादंधश्च; 82.8 B Das यस्मा; 
Ks Ne Da 1072, 73 101. 4 कस्मा. — ^) Bs Dawe; Ds 
स्मृतेः; 7 6 स्म वे. - After 19, S ias.: 

1039* कर्मण्यथ ततः छूरे तेपां बुद्धिरजायत | 
- °) 81105 कुद्धाः (for qu). — 4) Gs M-e ततो; 
Gs यथा (for अथो). Ko Da Ms g& 

20 ०) Ko सोभापत तदा. Sa B D (except Ds) 
faa: (for राजन्‌). ¬ ˆ) Es gaara. 74 ऋषिस्तदा; 
Sa B D (except Ds) यदृच्छया; S gramat. — °) Ko. 
3.4 Di स; T2 G (except Gs.c) च (for सुः). ¬ 4) Ds 
वहन (for अन्धस्‌). Ka तेन इवेन; 57 तेनोद्धवेन. 

21 ०) Ta G (except G13) बली. — ०) Ko 
wur; Ke B Dn Dus “विदां वरः; Ks Da “zat वरः 
— 4%) E०.2D2T1 G1.१.०स्रोतसो'. 4 fow MSS. भ्यास 

22 °) TAG (except Gis) वली. — ^) $i चैव; N 
81.8 Das Donna Dus चैव. 8 वरं aà. — *) Da D: 
gata; M of, Ks Bi.s.s Daa 77 Gs M (except Ms) 
*जर्पभः; Na Da fan: (Na प); Bo pac; Da Di 
भरतर्पभ (D2 “मः )5 61.2.15 "ud. — After 22, Ds 
(marg.) S ins.: 

1040* त पूजयित्वा राजपिविंश्रान्तं सुनिमत्रवीत्‌ | 

23 Before 23, Di ( marg.) S ins. राजा; Ds cont. 
उवाच. — *) Ka Ns Ds S (except Me-s) भार्यायां. 

24 Before 24, Ds (marg.) T1 G1 M (except Ms) 
ins. भीष्मः; Ds cont. उवाच. ¬ *) Gua तु (for स). 
S (except Gs) तेनार्पिः (for aa’) — °) Š तत्‌ (for 
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4212 
1 


Erie खां तु धात्रेयिकां तस्मे बद्धाय प्राहिणोत्तदा ॥ २५ 
तस्यां काक्षीवदादीन्स शद्रयोनाश्जपिर्वशी । 
जनयामास धर्मात्मा पुत्रानेकादशेब तु ॥ २६ 
काक्षीवदादीस्पुत्रांस्ान्दृष्टा सर्वानधीयतः | 
उवाच Wut राजा मभेत इति वीर्यवान्‌ ॥ २७ 
नेत्युवाच Felted ममेवेत इति JTT | 


E शूद्रयोनो मया हीमे जाताः काक्षीवदादयः || २८ 


sed wd च मां मत्वा सुदेष्णा महिपी तव । 
अवमन्य द॒दौ मूढा शद्रा धात्रेयिकां हि मे ॥ २९ 


महाभारते 


[ संभव 
ततः प्रसादयामास पुनस्तस्पिसत्तमम्‌ | 

बलिः सुदेष्णां भार्या च तस्मे तां माहिणोरुनः |, 
तां स दीथतमाज्ञेयु सा देवीमथाब्रवीत्‌ । ` 
भविष्यति ङुमारस्ते तेजस्वी सत्यवागिति || ३१ 
तत्राङ्गो नाम राजिं सुदेष्णायामजायत | 
एवमन्ये महेष्वासा त्राह्मणे क्षत्रिया श्वि ॥ ३२ 
जाताः परमधर्मज्ञा वीर्यवन्तो महाबलाः | 
एतच्छुत्वा त्वमप्यत्र मातः कुरु यथेप्सितम्‌ ॥ ३३ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि अषए्नचतितमो ऽध्यायः ॥ ९८ N 


त्त). Ti Gs तथा; Ta Gi M तदा (for ऋपिः). 
= ^) Ne qat स sat तदा mi. 

25 Ko.s(hapl)om.28. — 9) Ga चिप्र (for az). 
81 Kı Go g (for च). S (except Ge) तं दृष्टा. — ^) 8 
(except ७५.१ Ms) ततः (Ms sup. lin, as in text), 

26 e». Kı 8 (except Gi) «efl; 87.5 Doi Dıs 
कांक्षी, Ko.aDaq (for स). — °) Dn Di तदा; D2 
बली (for वशी). 

27 ०) Ki qat; Ka Bs.s Dai 1)1, 2, 4, 5 काक्षी; $ 
(except Me-s) wet. Di Ge सवोस्तानू. — ^) Di 
दृष्टा gun ४ सांगान्वेदान्‌ (93 सांग ui) $1 Ka 

अधीतिन;; Ko.2.4 Da S (except Gs) अधीयत. — After 
27%, S (except Ge) ins.: 2 

1041* सुदा च तान्बळी राजा दृष्टा कक्षीवदादिकान्‌। 

— °) ४3.2 “च वचनं. — 7) Ñ B D (except D2.5) इमे 
(for एते). Rus 31.51) (except Da.s) इति भारत. 


28 Gs om. 28". — °) Ks Ne B Di इसे; Ka 

एतान्‌ (for ux) Ka Ds ya (for gaq). Ko Nia 

Da Dn Dis 8 (७४ om.) ममेम (Ko S *मेत) इति चात्र- 

- ata. — `) 8 (except T1) हि मे gar (for मया हीमे). 
a — *) Kea S (except G1) कक्षी*; Dar D.2.4 कांक्षी*. 


29 *) Ks B 102. ५ ज्ञात्वा; Ñ Da Dn DiS दृष्टा (for 
मत्वा). — *)8 (except Ge) प्राहिणोदवमानान्मे. — “) 
$1 D (except D2.4,5) aq; T Gi-s M. नृप (for हि से). 

30 ०) Sitransp. सुन: and तं; B (except Bs) D2. 4 
राजा a. Ke Da ऋपिसुत्तमं. — °) Ta ७3.५.5 बली. 
Nis Bi Da Dn Dis स्वां amit; 38, 5.6 Daa भार्या at 
(Di sap). — 5) Ko उ,» B (except Bs) Dn Dis, 
तस्मै स; Ka (by transp.) atag. Ko Ne Beso T G 
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= M 
(except Go) Ms-s qq: ; Bi Da Ms तदा (for पुनः), 
31 ^) 8 (except Ge) अंगे (Ta (3-5 ^T) दीर्घतमाल्ा 
स॒ (Ts ७7, 2.4. 5 "मास्तस्याः). — After 31% T G (except 
Ge) Ms ins, दीर्घतसाः (T1 पिः). Ds repeats 31१४ 


(with v. 1.) after 32% (g, v.) — °) छा D ( except: * 


Dis) 'प्यंत्ति कुमारास्ते. — 7) Ba D (except D.4.5) 
तेजसादित्यचर्चसः (see below), A 

32 Before 32, Ts ins, भीष्मः. — Bi Dn Disc om. 
32, ¬ °) Ka qur; Da "दा; T Ga-s M *तो (for 'ब्र). 
61 ततोंगनामा. — Ds repeats 31% after 32% (v.l 
'प्यंति कुमारास्ते तेजसादित्यवर्चसः). — Kea B (except 
Be) D ins. after 322^ (D4, after the repotition 


-of 3192): 


1042* अङ्गो ag: कलिङ्गश्च पुण्डूः सुह्मश्च ते सुता: | 
तेपां देशाः समाख्याताः स्वनामकथिता ga 
' अड्डस्याड्वो5भवद्देशो वङ्गो वङ्गस्य च awa: | 
कलिज्ञविपयश्रैव कलिज्ञस्य च स eua: । 
इण्ड्स्य पुण्डा: प्रख्याताः JM: सुह्मस्य regret: [7] 
एवं बले: पुरा वंश: प्रख्यातो चे महर्पिजः | 
[ (70. 1) Ks Bs अंगवंगकरिंगाश्च. Ds gegat तथा 
सुताः. Kea Da aag; Bo ततः सु. ¬ Ks (hapl.) 
om. from arq" (line 2) up to प्रख्याताः (line 5). 


— (1 3) Ki 38. अंगस्यांगाः समाख्याता TM — USUS . 


~ (८८ 4) Ki Bas 'विषयाग्रैव कळिंगे च RARE 


| 
| 


—.— 


Det fre: (for स॒ स्ट). — (T, 5) Ka Bas Da Dus _ 


विख्याता:. — (L. 6) Kaa 88.5 Ds पुरा बलेवेशः (by 
transp.), Ka.a 133, 5 Da अथितः परमर्पिज:. ] 


2 Da महारथा:. — After 33%, S (except 
Ge) read 1, 99. IEG} — Gis Ms om. 33°, = å) Ns 


संभवपवे ] 


भीष्म उवाच | 
ुन्रतवंशस् id संतानइड्ये | 
क्ष्यामि तियतं मातस्तन्मे निगदतः खण ॥ १ 
ब्राह्मणो शुणवान्कथिद्धनेनोपनिमब्यताम्‌ | 
विचित्रवीयक्षेत्रेषु यः समुत्पादयेत्यजाः ॥ २ 
| चैदंपायन उवाच | 
ततः सत्यवती भीष्मं वाचा संसञ्जमानया। 


आदिपर्व 


{1.99.6 


९९ 

विहसन्तीव सत्रीडमिदं वचनमत्रवीतू ॥ रे 
सत्यमेतन्महाताहो यथा वदसि भारत | 
विश्वासात्ते प्रवक्ष्यामि संतानाय कुरस्य च | 

न ते शक्यमनाख्यातुमापद्धीयं तथाविधा ॥ ४ 
त्वमेव नः कुले धर्मस्त्वं सत्यं त्वं प्रा गतिः | 
तसान्निशम्य वाक्यं मे RA यदनन्तरम्‌ ॥ ५ 
धर्मयुक्तस्य धरमात्मन्पितुरासीत्तरी मम । 


कुरू मातर्‌ (by transp. ). 

Colophon. — Major parvan: Ts G M संभव (for 
आदि). — Sub-parvan: Ko.s-i Naa Vi Ti संभव. 
— Adhy. name: Ks भीप्मवाक्यं; £+ दीर्घतमोपाख्यानं; 
fie Vi भीप्मसत्यवतीसंवादः; 07 अंगोत्पत्तिः: — Adhy. 
no. (figures, words or both): Ko 100; Bi D: 102; 
Dai 101; Dns 103; T1 100; T2 50; G M 51 (Gs 52). 

* — S'loka no.: Dai 46; Dn 52; Ms 53. — Aggregate 
s'loka no.: Dna. 4231. 


99 

1 S read 1-2 after 1. 98. 33° (Gs om. 1-2). 
— $1 Ki om, उवाच; S om. the ref, — “) S (Ge 
om.) तस्मात्‌ (for पुनः). Bs Gi सारतवंशस्य- ¬ °) 8 
(Gs om.) ga: (for हेतु). — “) S (Ge om.) हेतु 
चक्ष्यास्यहं सम्यक्षिदोंपं नात्र संशयः. 

2 ForSof.v. 1, 1. — ^) S (Ge om.) घनेना( 95 
"Heg, Me-s "मो वा )प्युपमंत्यतां. ¬ 77) S (96 om.) 
*वीर्यभायायां योस्यासु'- 

3 81 7701 75 8 ०७. उवाच. — After War, 
passage of 36 lines given in App. I (No. 57). 
— *) SẸ (7५ सा) (for सं-). — °) 7-3 सबीळा- 

4 Before 4, S ins. सत्यवती. — °) S यदात्थ प्रमदां 
(T1 Me-s "दा; ) प्रति. ¬ After 495, Ds marg. (sec. m.) 
ins. 1045% (of, v. 1.5). — *)=32% Naa D (except 
D3.4,5) नः; Go ते (for च). ¬ After 4°%, S reads an 
additional colophon (adhy. no.: Ta 101; Ts 51; G 
M. 52 (Gs 53 )) and then ins.: 
> 1043* चैशंपायनः। 

एवसुक्त्वा ततो भीए्मं तं माता ्रयभापत। 
रोचते मे वचस्तुभ्यं ममापि वचनं suu 
57 


S ins. a 


— °) Na Da मयाख्यातुस्‌- ¬ /) Ks Ns Bi, 5 D (except 


Dz.4.5) आपद्धर्स तथावि धं. 


us. 51 77 Nis Da Ds तपो महत्‌; S गतिः प्रभो (6३ च 
| मे) (for परा गतिः). — After 5 S ins.: 

| 1088 are बक्ति तत्कार्यमस्माभिरिति से मतिः। 

— °) Na B D (except Ds) सत्यं मे. Gas “ब्विशम्यतां 
वाक्यं. ~ “) Sis fraus; Ge वद cd (for कुरु). 
— Ko.s.s Dai Di.s (marg.) ins. after 5: D2 marg. 
sec. m., after 4°°: 

1045* यन्मे वाल्ये पुरा वृत्तं कुमायोस्तच्छुणुप्व मे । 

— S ins. after 5: Da(marg. sec. m.).4 (marg. ) cont, 
after the above: 

1046* szg भीष्म वचो मह्यं घमोथेसहित दितम्‌। 

न च विस्रम्भकथितं भवान्सूचितुमहेति। 
यस्तु राजा वसुर्नाम FIA ALATA | 

तस्य TEE मस्स्या टता कुक्षौ पुरा क्रिल । 
मातरं मे जलाद्धृत्वा दाशः परमधर्मवित्‌ 
सां तु स्वग्रहमानीय दुदितृत्वे द्यकट्पयत्‌। 

[ (ए. 1) Ge धर्मार्थैकुदालं. — (L. 3) 72 0७० भरतर्षभः 
— (1. 4) Das तस्य ye 'रतवती मत्सी कुक्षो पुरा किल. 
— (1. 6) T 'त्वेभ्यकल्पयत्‌; Mos "rera. J 

6 °) 6 युक्तः स (Gsm). Nis 81.6 D (except 
Ds) धर्मायै; S ww. — °) Koss M तरो (Ms 'रा); 
Bs Dai Ds qfi; 77 तदा. Sa "रासीन्नरोत्तम; Ns 
*राशीवैरो मम; Bs यसुनायां कुरूद्धह; 72 ७ पिता चासीत्ततो 
(७१.५.५ "त्सदा) Ha. — ^) Ki Di at; 25९ स (for 
सा). Dam (sec m.) तरो (for अहं). Nua Ta Gis 
Arai; Gs 'यौवना- — Bs ins. after 6: Bs, after 7: 

1047* अतारय जनं तत्र पारगामिनमज्ञसा l 

[ Bs aaa ae वीर पार - ] 


[5] 
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5 ५) K (except Ki) Da «d wa. — १) Da Ds 


E" | 


| 
1. 99. 6] महाभारते [Sm 
8६82, सा कदाचिदहं तत्र गता प्रथमयौवने ॥ ६ मत्खगन्धो महानासीत्युरा मम जुगुप्सित; ©- 


अथ धर्मभृतां श्रेष्ठ परमर्षिः पराशरः | 
आजगाम तरीं थीमांस्तरिष्यन्ययुनां नदीम्‌ ॥ ७ 
स तार्यमाणो quai माययपेत्यात्रवीत्तदा | 
सान्त्वपूर्व AAS: कामातों मधुरं बहु ॥ ८ 
तमहं शापभीता च पितुभीता च भारत | 
वरेरसुलभैरुक्ता न प्रत्याख्यातुगुत्सहे ॥ ९ 
अभिभूय स मां बालां तेजसा वशमानयत्‌ | 
तमसा लोकमाइत्य नौगतामेव भारत ॥ १० 


` 7-1 ॐ उतना micas बा ०) 81 घर्मवतां; Nu: D (except Ds,s) "frat. 
~ °) Ko: D2 Ms ततः; Ks Bi.s.e Ms-s qi;ic 
तदा; Basm Dni Dis wt; Tj qd. S तात (for 
भीमान्‌). — After 7, Bs ins. 1047* (of. v. 1. 6). 

8 °) Ko Ta ७१.५.४ qq:; Ti Gis M (except Ms) 
मुनि: (7०7 तदा). Da मामुत्थायात्रवी"; Ms स्वयं मामत्रवी". 
— £) Ši 71 सांत्वमानो. Ge Ms महाभागः (for मुनि"). 
—3)&8 विदुरं; Ki fg" (for wg). Ks D (except 
Da.4.5) S (except Gs) qq: (for बहु). — After 8, Da 
(marg.) S ins.: 1 

1048* उक्तवा जन्मकुछं Wu नासि दाशसुतेति at 

[Di spat; Mas उक्तं. Gis "कुले. ७५ चेव (for 
wu) 2: नेयं; T101 ug. Gnzas “कुलेति च; Ge 

"gat इति. | 

9 *) Na युक्ता; Ti Go Mss चाहं; Gs त्वाहं (for 
उक्ता). Ta Grass आलोक्य च दिदाश्राहं (Gs "atii ); 
Ms ax: सुढुूभै(5५. lin, असुलभे)श्वोक्तवा (sup. lin, 
आह). ¬ ^) S प्र॒त्याख्यातुं प्रचक्रमे. — T Gass M 
ins. after 9: Di marg, after 10% ; Gi, after 10; 

10495 प्रेक्ष्य तांस्तु महाभागान्परे पारे ऋरपी न्स्थितान्‌। 

यसुनातीरविन्यस्तान्प्रदीप्तानिव पावकान्‌ 
पुरस्तादरुणश्चैव तरुणः संप्रकाशते | 

येनेपा ताम्रवस्नेव दो: कृता प्रविजूस्भिता । 
उक्तमात्रो मया तत्र नीहारमस्पजत्मभु: । 
पराशर: सत्यटतिर्ठीपे च यसुनाम्भस्ति। 

[ (D. 4) Gas aay Gam ^i). — (L. 5) 1); Tı 
Ga उक्तमात्रे. ] 

10 T M om. 10. — Ds marg. ins, 1019* after 
10% (०६.५.1, 9). — °) Ks लोकमावार्य. Da तमसावृत- 
मालोक्य. — After 10, G1 ins. 1049*, 

ll °) गमम महान्त. — 62) Ko transp. शुभ and 


[5] 


तमपाख शुभं गन्धमिमं प्रादात्स मे gh. ln 
ततो मामाह स मुनिर्गरभयुत्सूज्य मामकय । . 
डीपेज्यया एव सरितः कन्येव त्वं भविष्यसे र 
पाराशयों महायोगी स बभूव महानृषिः | 
कन्यापुत्रो मम पुरा द्वैपायन इति स्मृतः 
यो व्यस्थ वेदांश्रतुरस्तपसा भगवानुपिः | . 
लोके व्यासत्वमापेदे काष्ण्यात्कृष्णत्वमेव च॥१७ 
सत्यवादी शमपरस्तपखी दग्धकिरिव्रप; | 


॥ १२ 


ga. S (except Ge) “a चे तदा (Mss "न्महामुनिः ), 

— Di (marg.) T (Tı om, lines 4-5) Gs Mas ins, 

after 11: ७1, 9, 4, 5 Me-s, after 12: 

1050* art च ददौ प्रीतः पुनर्विद्वांसपोधन:। 

तस्य वीर्यमहं दृष्टा तथा युक्तं महात्मन: | 
विस्मिता व्यथिता चेव प्रादामात्मानमेव च। 
वसिष्टेन समानीता याज्ञवल्क्यादयो ह्विजाः। 
कृत्वा विवाहं मे सवें प्रतिजग्सुयैथागतम्‌। 
ततसदा महात्मा स कन्यायां मयि भारत | 
अहृष्टोडजनयस्पुन्न द्वीप एव पराशरः । 

[(L.I)M पुनः (Mo. 5 ततः) प्रीतो ददौ वि". — Gusis 
transp, lines 2-3 and 4-5, — After line 1, M ins: 

1051* हिमं चेवारुजद्धीमान्द्रीपं च agara |; 
and after line 3: 

1052* ततः पिता agla पितरश्च तपोधनाः । ] 

12 TGsM om, 19, — è) Ka Nis G (Gs om.) 
TH o(Ka Ns Ga "gWsuunrd. — Dns om. 19-18", 
— After 12, 01.4, 4.६ Me-s ins, 1050* (of. v. 1. 11); 
while 10, 3, ८ Dai Di (marg.) ins.: 9 

1053* एवसुक्तवा गतः सोऽथ कपि: परमधर्मवित्‌। 

समापि प्रसचो जातस्ततक्षणादेच भारत | 

13 Dns om, 132 (of, v. 1. 12), — è) $i Kiss 
St बभूव स (by transp.); Ko Gs संबभूव. 87 ८12 
De महामुनि:; Go “aft. — After 13०0, 81 Ki rend 
145; Gs 1054+ (of, v. 1. 15), — *)ma repeat 
and ७2.4 read 13१० after 1054% (of. v. 1, 15), Me-s 
कन्यागर्भा. Ni ममोत्पन्नो - (for मम पुरा ): NBD 
(except Ds) Gs Ms Aa; G1 arf; (for wu). 

14 Gs (Thapl.) om, 14-15%, — 5) Ka भयवान्सुनिः- 


ae Ki read 14% after 18% __ 7) Di कृष्णत्वमाप 
च; Go 'मागत;. ; 


[5] 
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संभवपर्व ] 
स नियुक्तो मया व्यक्ते त्वया च *अमितद्युते | 
आतुः कषेत्रेषु कल्याणमपत्यं जनयिष्यति ॥ १५ 
स हि मायुक्तवांसत्र सरेः कृत्येषु मामिति । 
d सरिष्ये महावाहो यदि भीष्म त्वमिच्छसि ॥ १६ 
तब ह्यनुमते भीष्म नियतं स महातपाः | 
विचित्रबीयेक्षेतरेपु पत्रालुरपादयिष्यति ॥ १७ 
wed: कीर्तने तस भीष्मः ग्राञ्ञलिरत्रवीत्‌ | 
धर्ममर्थं च कामं च त्रीनेतान्योऽनुपश्यति ॥ १८ 
aint च धर्म धमोलुवन्धनम्‌ | 


आदिपर्व 


L 1. 99. 23 
कामं कामानुवन्धं च विपरीतान्प्रथकणथक्‌ d 

यो विचिन्त्य थिया सम्यगव्यवस्याति स वुद्धिमान॥१९ 
तदिदं धर्मयुक्तं च हितं चेव peu नः | 

उक्तं भवत्या यच्छ्रेयः परमं रोचते मम ॥ २० 
ततस्तसिन्प्रतिज्ञाते भीष्मेण कुरुनन्दन | 
कुष्णद्वेपायनं काली चिन्तयामास चै मुनिम्‌ ॥ २१ 
स वेदान्वियुवन्धीमान्मातुर्विज्ञाय चिन्तितम्‌ | 
mAAR: क्षणेन कुरुनन्दुन ॥ २२ 

तसै पूजां तदा द्वा सुताय विधिपूर्वकम्‌ | 


ARO 


15 ७४8 ०७. 15% (cf. v. 1. 14). — *) K (except 
Kı) B Dz.4.5 Go तपसा; Mx तेजस्वी. — Dn T 612.45 
M ins. after 15%: Ge, after 13”: 

1054* सद्योत्पन्नः ख तु महान्सह पित्रा ततो गतः | 

[Ms स सद्य एव चोत्पन्नः w. Gass वनं; Ge यतो 

(for ततो). ] 
— After the above line, T1 G1 repeat and 93.4 read 
19, — °) Gs geg% margi. ¬ 7) 87 K Ns 
चाप्यमितद्युते (Ko.s "तिः); Nua B Dn Das चाप्रतिमथुत्ते 
(Dn Dam “तिः); Da वा प्रतिपद्यते; Ds Ms ara(Me 
चचैवा)मरद्युते; T G Mss चेवासितद्युते. — °) Mes 
आतृक्षेत्रेपु. D: क्षेत्रे सु: TG Ms.5 क्षेत्र (Ge तु). 

16 ^) Ki तस्य; Ks तात (for qa) Gag 
mandaa. — १) Ei Dn Ds कृच्छेपु; Go Ms qug. 
— °) S (except Ge Ms) महाभाग (62.3 पा). — After 
16, Ms ins.: 

1055* तव चानुमते काममाभ्यासुत्पादयेत्मजा: | 

17 °) Ko.» anag. Si Ko-a वीर (for भीष्म). 
— °) Ka S (except Ge Mas) नियतः, Eaa सुमहा"; 
Bs q महायशाः ( as in text) — °) Ta Gass 
चेचिन्नवीर्ये. S (except Ms) -क्षेत्र (Go चु). — 4) Ms 
यदा cd पुत्र Wem. 

18 Before 18, Ks Bi D (except Ds.1) ins. au 
उ"; Bs भीष्म उ 8 (except Gs) चेशः. — After चेशः, 
S ins.: 

1056* इत्युक्तमात्रे भीष्मस्तु मूश््यंज्ञिङ्गतोऽहपत्‌। 

[ 61. 3.4. 5 *जलिमतो (07 'था-) वहन; Ms कृतांजलिपुटोहृ - ] 
— Gs ins. after 19%: Giss after 19: Mas, 
after 1056*: 

1057* सर्व वित्सर्वकता च यद्येतत्तत्करोति च । 


— *) Go M कीतेनात्‌ (Ms sup. lin. as in text). Gs | 


तस्मिन्‌ (£०7 तस्य). — १) S (except ७४) वंद्य मातुस्तथा( T2 
वर्धमानस्तदाऽ 08.4 मातुसदा)त्रवीतू. — After 18%, Di 
(marg.) S ins.: 

1058* देशकालौ तु जानामि क्रियतामर्थसिद्धये। 

[ Ta राजानां; G (except Gs) जानासि. Ge 'तामिह सिः ] 
— Before 18९2 Ni.sins. भीष्म 3. 53 (1 hapl.) om. 
187-19*, — 4) Bi.e Ds 'नेताननुपञ्यसि (Ds 'ति)- 

19 Esom.192* (cf. v. 1. 18). — “) Kos अर्थ 
चाथो'. ७५ weld चानुर्वंधनं- Mas uH धर्मानुवंघं 
reads. — ^) $1 Kx: हि (for च). — Gs ins. 
1057¥ after 190० (cf. v. l. 18). — Ds (marg.) 8 
(except Ge) ins. after 19% (Gs, after 1057*): 

1059* झुभं छुभाजुवंधं च aia त्रिविधान्पुन: । 

[ Ts grerer भावानुवंधांस्तांश्रेव; 08 अश्युमाशुभाजु - | 
— १) Ñ: B D (except Ds) थिया dur. — 1) Gea 
युक्तिमान्‌; — For 19%, Ta Ga, s subst.: 

1060* ga: gaat विचिन्त्य धिया सम्यग्ब्यवस्थति t 

स वुद्धिमान्मनुप्येपु स नरः कृत्स्रकमंकृत्‌ | 
ळा.१.७1०७. 1057* after 19 (of. v. 1. 18). 

20 7)$1Dzs धर्मसंयुक्त Ms काम च. =”) G1 
spi चेव. — 4) Ks transp. रोच' and HH- ÑıB D 
(except Ds) तन्मह्यं रोचते ga. 

21 Before 21, Bı D ins. चेदा उ"; S (except G5) 
aa. — *) Mas कुरुसंसदि. ¬ °) Mss साता (Ms 
sup. lin. काली as in text). — 4) Ko.1 तं (£1 चे) द्विज. 
Ma(sup. lin.).5 मनसा समचिंतयत्‌- — After 21, S 
(except ७४.७: Ms marg.) ins.: 

1061* qan: स चिन्तितं ज्ञात्वा सत्यवत्या महातपा: | 

22 95) Gs gama (for विज्युवन्धी))- TGM 
स वेदान्प्र(७1 वेदान्प्रति-5 ९8 समेतान्प्र )चुवन्सवान्कृप्ण- 
द्वेपायनः wa: (9३ तदा). ¬ °) $18 Da 8 “aya विदितः 
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1. 99. 23] 


परिष्वज्य च बाहुभ्यां ग्रखवैरभिषिच्य च | 
सुमोच बाष्पं दाशेयी पुत्रं eer चिरस्य तम्‌ ॥ २३ 
तामङ्धिः परिषिच्याता महार्पेरभिवाद्य च | 
मातरं पूर्वजः पुत्रो व्यासो वचनमत्रबीत्‌ ॥ २४ 
भवत्या FEAT तदहं कर्तुमागतः | 
शाधि मां TARAS करवाणि प्रियं तव ॥ २५ 
तसै पूजां ततोऽक्ापीत्पुरोधाः परमर्पये | 
स च तां प्रतिजग्राह विधिवन्मन्रपूर्वकम्‌ ॥ २६ 
तमासनगतं माता ET कुशलमव्ययम्‌ | 
सत्यवत्यभिवीक्ष्येनयुवाचेदमनन्तरम्‌ ॥ २७ 
मातापित्रोः प्रजायन्ते पुत्राः साधारणाः कवे | 


= NN 

(Gs 'भावात्सत्यवती; Ms.5 as in text); Ka "बभूव c | saree —— 
Ds "बभूव स क्रपिः. -- “) Bae Da कुरुसत्तम; S (except 
61.) 'संसदि- 

23 *) Kos Ni Bs D (except Da.s.5) S ततः (for 
तदा). K (except Ki) Nas B D (except Ds) कृत्वा; 
Ms.5 [seria (Ms sup. lin. as in text). — १) Ko 
Sam. — °) Ms त परिष्वज्य (for qR च). Mas 
सातातो (Mea sup. lin. बाहुभ्या as in text), — 4) N 
(except Dninz) Ta Gos sai “aac. $i अभि- 
निन्य च; Ki qu त; Katey त; Ks Ñ B.o D (except 
D235) Ta G (except Ge) Me-s अभ्यापिचत; Ti 
अभिपिंचयत्‌. Ko d (for च). — 7 ) Ds चिरेण. D 
(except Da.4.5) तु; Gs चे (for तम्‌). 

2% *) T M sf (for परिः). Ki अभिशिस्पातां 
(sic); Kas 2.५.5 अमिपिंचंती; Di Gs “पिंच्यातों (Gs 
तो); 67 अभ्यपिंचत्तां. — °) S1 अभ्यभाषत (sup. lin. 
“ata च); Ge अमिसत्य च. — 4) 81 K Ds Go Ms sarat 
(Go कृष्ण) द्वेपायनोग्रवीत्‌. 

25 Before 25, Di Marg. ins. न्यास उ“. S repeats 
2577 after 37, — ०) Ñı चढ़ त्वं (for भव"). — 4) Ko. 
तव प्रियं (by transp.). 

26 Before 26, Da.s (marg.) ins. 327° उ". — 5) 
Eoi Bi तदा (for ततो). -- २) Ge पुरोधाय परंतप:. 
— “) Ms संत्रपूच यथाविधि. — After 26, Dn S ins,: 

1062* पूजितो मत्रपूर्व तु qu 

[ T? Gs पूजितं मंत्रपूर्वेण विधिना भ्रीतमानसं. ] 

27 “) Ns 38.51) (except Da. 4) अथ (for असि-). 
Dit एवम्‌ (for gag). Di Ti G3 एनम्‌ (for इद्म्‌). 
— Me ins. before 2002; Ms subst, for it: 


महाभारते 


तेषां पिता यथा खामी तथा माता न 
AART: स त्वं यथा मे प्रथमः सुतः | 
विचित्रवीयों sei तथा मेञ्वरजः पुत; ae 
यथैव पितृतो भीष्मथा त्वमपि मातृतः | 
आता विचित्रवीर्यस्य यथा वा पुत्र मन्यसे ॥ ३ 
अयं शांतनवः सत्यं पालयन्सत्य विक्रमः | 

बुद्धि न कुरुते5पत्ये तथा राज्यानुशासने ॥ ३१ 
स्‌ त्व॑ व्यपेक्षया आतुः संतानाय कुलख च | 
भीष्मस्य चास वचनान्नियोगाच्च ममानघ ॥ ३२ 


अचुक्रोशाचच भूतानां सर्वेषां रक्षणाय qI 


आनृशंस्येन यडूयां TBA BIA ॥ ३३ 


1063* आचचक्षे ऋमेणास्मै तदर्थम भि चिन्तितम्‌ । 

28 Before 28, S ins. सत्यवती. — «) 5 (except 
Go Mas) मातापितृभ्यां जायंते. — १) Go कुले (for कवे). 
— °) Bie Das यथा पित्ता (by transp. ), 

29 “«) N (except $1) Gia Cd fraa- (Ga "an. 
Nis Bas Ds Gs Ms सत्यं; Ns aa (for सत्व). Kas 
पूवेज:; Bs विहितः (for प्रथ). Tig प्रियपुत्रकः. Msg 
यथासि पितुस्तात aaa मम धर्मतः. — Ta om, 29230, 
— “) Gaas (thapl.) om. 29९० __ 81 yis, fani; 
20 महर्षे, 9: ७ सुत; 10८ स्तः, Ms विचित्रवीयेश्राप्येवं 
यथा त्वमसि मे सुतः. — Me repeats 29 with ए.1. of Ms, 

30 Ta om. 30 (cf, y. .], 29). — ^) Ko Bi Gs 
qq; Go यथा वे. -- °) $i Ki Dns Mss त्वमसि; 
— °) Nas G1 आतुर्विचित्र'", — Té G Me-s read 34 
after 30, the same MSS, excep 
its proper place, 

31 *) Ñi स्वयं 
transp.) — 4) Na 

32 Ms om, 39_ 


t Ge repeating it in 


(for अय). — *) Ns न बुद्धि (ण 
राज्यानुपालने. 


« Kiss Ti Gia M 
3 12 विनियोगान्ममानघ; 


* -- *) Na BD 
D 3 7 

21 सूतानां (for "RD. 
1, 33), Go reads 34 after 


E “tara. 
Ns om, 34 (of, v, 


7 


[स । 
संशयः॥ २, | 


रे 


संभवपवे ] 


यवीयसस्तव WGA सुरसुतोपमे | 
रूपयोवनसंपन्ने पुत्रकामे च धर्मतः ॥ २४ 
तयोरुत्पादयाप॒त्य॑ समर्थो ह्यसि पुत्रक | 
अनुरूपं GOATS संतत्याः प्रसवस्य च ॥ ३५ 
व्यास उवाच । 
वेत्थ धर्म स॒त्यव॒ति परं चापरमेव च | 
यथा च तब धर्मज्ञे धर्मे प्रणिहिता मतिः ॥ ३६ 
तसादहं त्वजियोगाडर्मसुदिव्य कारणम्‌ | 
ईप्सितं ते करिष्यामि इं द्येतत्पुरातनम्‌ ॥ २७ 
ag: पुत्रान्प्रदास्यामि मित्रावरुणयोः समान्‌ । 
ad चरेतां ते देव्यो निर्दिष्टमिह यन्मया ॥ ३८ 


आदिपर्व 


Li. 99. 43 

संवत्सरं यथान्यायं ततः शुद्धे भविष्यतः | 

न हि मामत्रतोपेता उपेयात्काचिदङ्गना ॥ ३९ 
सत्यवत्युवाच । 

यथा सद्यः प्रपद्येत देवी गर्भ तथा कुरु | 

अराजकेणु WES नास्ति दृष्टिने देवताः ll ४० 

कथमराजके UE शक्यं धारयितुं प्रभो । 

AMA समाधत्ख भीष्मस्तं वर्धयिष्यति ॥ ४१ 
व्यास उवाच | 

यदि पुत्रः प्रदातव्यो मया क्विप्रमकालिकमू | 

विरूपतां मे सहतामेतदुस्याः परं ATH ॥ ४२ 

यदि मे सहते गन्धं रूपं वेषं तथा वपुः | 


30; Ti Gi-s Me-s repeat 34 here. — *) Ti(second 
timo).2 Gi-s (all five second time) Ms. 6-8 (the last 
three second time) भार्ये परमसंमते- — “) Bs Ms.c-s 
(the last three second time) भारत (Me first time 
inf. lin. as in text); Gs (second time) ga% (for qa"). 

35 Nsom. 35 (cf. v. 1. 33). — ^) S (except Ge) 
तयोः प्रयच्छ gated. — ^) S (except Go) अनुरूपानू- 
— १) Ds qmdt; Cd संतत्याः (as in text). Ka 
संभूत्याः प्रभवस्य च; 8 तेज:प्रशम( 82.2.5 "sra )संयुतान- 

36 KıS om. उवाच (95.6 om. the ref.). Ns om. 
369^ (cf. v. 1. 33). — *) Da Gs सवे (for wi) 8 
wait(Me-s यथे)वेह (for qa’). — °) S (except Ge) 
परं तत्वं अजासु च (७2.५.5 परावयं). — Before 36°%, Gc 

‘ins. व्यासः, — °) Ka 81.3 B D (except Ds) 8 qur. 
Ko. Ñ B D (except Ds) तच महाप्रा(& few MSS. 
"eR; S fg (Ts ७2.3.5 -पि) ते चि(6 grs Ga,4.5 
तब )निश्चित्य, — 7) 87 Ka घर्मेण प्रहि(777 fa at मतिः. 

37 “) Si amag; Kı तस्यान्नहं (sic) ४ नियो 
गात्तव चैवाहमेतेरपि च कारणेः- — ^) S (except Mas) 
तत्‌ (for ते). — “) $1 Kı दिष्टं; Siggr 87 Ko.2s 
पुरातने; D (except Dass) सनातनं; S पुरा मया- 
— After 37, S repeats 952°, 

38 %) Da Tı Gs Me-s पुत्र and समं. ¬ ^) í à 
दिव्य; Go Ms(sup. lin.).s Files. S (except Ge Ms) 
ad च चरितव्य तु. ¬ ^) Ge Ms(sup. lin.) 5 मया 
gaai ga (Gs 31). 

39 ०) Msgauug. Ko पू "न्याय्य. — “) 81 Kı 
ह्युपेयात्‌- . S(for Ge see below) स्पशते. Ge subst. for, 


Ms ins. before, and Ms ins. after 3974: 

1064* न हि मामहंतः MJA कोसलात्मजे | 
Gi-3 Ms ins, after 39: Ge Ms, after the above: 

1065* एवं सत्यवती धर्म परमं ज्ञातुमहेसि | 

[ ७५ अपरं; 91 परं त्वं. ७४ परज्ञेः daa’ ] 

40 KiDiS8 om. उवाच. — ^) 52 Bs Gs Me-s 
ग्रपद्येतां; Ks Das T Gi-s Ms.s येते. Ñ Dn 0: सद्यो 
यथा प्रपच्चेत (3 78); ७० तद्यथा प्रतिपद्येतां. — °) Ex 
Rs Das 8 देव्यो (2.५.5 साये). Beg गर्भ त्व तथा कुरू. 
— Dn S (except Ge) ins. after 40°: Ds, after 
40 (as one line made up of the two halves, read 
in reverse order!): 

1066* 

नइयन्ति च क्रियाः सर्वाः- 
— 4) Es Ñ Bs D (except Dai Ds) 61.6 Ma देवता- 

41 °) After कथं, Ko Ñ Buse Da Dn Dis Ts 
Q1.5.0 M ins, च; Ki-s Ds हि; Bs Dz वा; Ta Ga. 5.5 तु. 
Ko Ge राज्य (for ag). — *) 87 K Da qræ(Ko 
कार)यितुं; Ts Gaas (sr. ¬ °) Gs eit aa. 92.0 
Ms निर्पिचस्व. — 4) Koa Ñ B D भीष्मः aaa’ 
Ka शस्तं पाल - 

42 81 Ki S om. उवाच. — by Ko Nis Da Di 
*कालिकः:; Ns Ds “कारिकं (Ds 'कः). Da Di मयां 
आतुरकालिकः- — ^) 87 Ki qaret: T; Kors Ds 
एतद्धि स्यातप'; Nz Da Dn Di तयोरेतत्प ; S एतत्स्यात्परमं 
ad (Ge एतद्धि सयान्महत्तपः; Mr एतस्याल्पतरं aa). 

43 %) Si Ki यद्धि(57 R) से सहते añ. Ko.: 
रूप गंध वेष; Ge Mos aq रूप गंध (by transp.). Ti 


प्रजानाथा विनदयति | 


[ 458 ] 


1. 99. 48] महाभारते ` S 
Nina Epi वमल च विशव । ५ 


I 


1. 4266 
81 


£5 अधैव गर्भ कौसल्या विशिष्ट प्रतिपद्यताम्‌ ॥ ४३ 


वैशंपायन उवाच | 
समारामनमाकाङ्गन्निति सोऽन्तहितो gA: | 
ततोऽभिगम्य सा देवी स्नुषां रहसि संगताम्‌ 
धर्म्यमर्थसमायुक्तमुवाच वचनं हितम्‌ ॥ ४४ 
कोसल्ये धर्मत यद्रवीमि त्वां निवोध मे । 
भरतानां समुच्छेदो व्यक्तं मद्भाग्यसंक्षयात्‌ ॥ ४५ 
ब्यथितां मां च rer पितृवंशं च पीडितम्‌ | 


सा च डुद्विसवाधीना पुत्रि ज्ञातं भयेति ह | 
TE च भारतं वंशं पुनरेव समुद्र ॥ og 
पुत्रं जनय सुश्रोणि देवराजसमग्रभम्‌ | 

स हि राज्यधुरं युर्वींयुद्दश्यति SU नः ॥ ४८ 
सा धर्मतोऽनुनीयैनां कर्थचिद्धर्मचारिणीम्‌ | 
भोजयामास Aria देवपीनतिथीसथा ॥ ४९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनराततमोऽध्यायः ॥ ९९ N 


नळ 1G (cpt Ge) a | MIN तथा). T ७ (९०९१४ Gs) बयः. — °) Kos 
atal Es “fat eat; 7५.५ B (except Bi) D (except 
Dss) "a"; Ti कौरव्या. — 4) Ns ग्रतिपद्यते. — After 
49, Ds (marg.) S (except Me-s) ins.: 

1067* तस्य चापि शतं पुत्रा भवितारो न संदाय: | 

गोप्तारः कुरुवंशस्य भवत्याः शोकनाशना: | 

— After the above, Di (marg.) S (except Me-s) 
ins. 1069*. 

44 §1 Kı om. उचाच; S om. the ref, — After 
ar S, N ins.: 

10685 एवसुक्तवा महातेजा व्यास: सत्यवतीं तदा | 
Ds ( marg.) S ins, after 1067* (Me-s, after 43): Dn, 
after 1068*: 

10695 शयने त्वथ कौसल्या झुचिवस्रा स्वलंकृता | 
—*)NeS (except Tı Gs) . Ne आकांक्ष्यम्‌; 
Dn S Ag. — *) Ks निशि (for इति). S इत्युक्त्वांतरः 
धीयत. -- °) Gs "गम्य तां देवीं; Go Ms अभिगम्य तु सा 
देवी. — 47) Kis T संगता; G (except Gs) संन(७3 
'म)ता. — °) Ka Bae Dai Dni D2.5 Ge wig 8 
(except Ge) धर्मार्थंकाम( Me sup. lin, "ia तु)सयुक्त (Ta 
62.५.5 "सहितं). — 7) Go Ms "न मिथः 

45 °) K (except Ki) Bas D (except Ds.s) 
कौश(17० Rrjet. Ko Ds wiae हि; Kı ७ "dg यदू; 
M “Garr; Ns Ms amag; Bise Da Dn Di "तत्र 
tat; Bs "qure; Da "acd हि; Di Ms (sup. lin. as in 
text) iamma; Mes "तंत्र य. -- १) Ko Kis B.D 
azda. Ko Nie B D (except Ds) तत्‌ (for मे). 
218 (०७४७, lin. as in text).s व्रवीमि न तु कामतः 
— °) Kaa 09, 4 भारतानां. Si Ki समुच्छेदे; Ko कुल; 
Ts Gi(sup, lin. as in text). s च्छेदादू; Ms (sup. lin. 
as in text).s अभावोयं. — 2) Dna (by corr.) D2 
Sana; Gs anu. Ma(sup. lin. as in text).s 


सन्निमित्तं झुभानने. 

46 °) Ms afiat. — *) Ko अङ्गे; 
B D wg (for dsq) Tı What 
Ms( sup, lin, ), 6-8 बुद्धिमतां श्रेष्ठ; Ge Me, 
(Go पौत्रीं). — “) $i घर्मस्यात्र; 
“स्यास्य; Nn: BOD कुलस्यास्य} 
Ms(sup. lin.) o- 


Ki à च; X 
श्रेष्ठ; Ts Gr, 
"बुद्धि qat init 
Ko. “स्याद्य; Kas 
Ns धर्मस्यार्थः. T Gn. 
8 कुरुते बुद्धिमनुत्तमाँ; 06 Ms(orig,),s 
चंशस्यास्य पुनर्भवे. — After 46, Ka Naa Da p, 
(marg.) ins, : 
1070* अहं त्वामद्य वक्ष्यासि बुध्या निश्चिय भामिनि। 
SET तु तद्वचः SH कठुमहेसि नान्यथा। 

47 *) Ko त्वदाधीना; Ni B D (except Ds, 5) T1 
61. 8. 6 Ms. 6-8 त्वय्यः; Ns त्वया"; T2 62.4. त्वया कार्या. 
Ms त्वय्यधीना च सा बुद्धिः — १) Ka प्रतिज्ञात. 78.४ 
Da हि (for g). Ne B Da Dn Dias gf (Ns 'त्र) 
मापय (Dar पुज्याज्ञापय) at तथा (Bim सा झुचः; Base 
मां तया; Ds मेनघे); T 67-5 Ms (sup, lin. ), 6-8 gaat 
(T1 ७३.६ “fa; Ta Gs.4 स) मति कुरु; Ge ॥॥४.5 पुत्रभावाय 
नान्यथा, — “) $1 Ki gagi; Ka "रेतत्‌. — After 47, 
Ge Ma.s ins.: 

1071* गै घारय कल्याणि देवरस्य महात्मनः । 

[ Ge ast जनय कल्या". ] 

VS 0) 08 (79, ea 0 in text) स ते gut gt 

— *) $1 Kı ते (for नः). T Gis Ms (sup. lin. ).6-8 


उद्दहि(93.8 "द्वारि)प्यति धमेतः; Go Mes धारयिष्यति 
भारतीं. — After 48, Di marg. ins.: 


j SENE सत्यवती तदा । 
ins. चे" उ" (Ms om. 3°). 
^ — २) A few MSS. qd 


र 8 58.6 Di Gaas M (Ms sup. lin. 
as in text) तदा; ए स्रियाः, 
Colophon om. in Da, — Major parvan: Ta G M 


—€— ४37 


संभवपर्व | 
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१०० 


चैशंपायन उवाच | 

ततः सत्यवती काले वधूं खातामरतो तदा | 
संवेशयन्ती शयने शनकेब्राक्यमत्रवीत्‌ ॥ १ 
कौसल्ये देवरलेऽस्ति सोऽय त्वाजप्रवेक्ष्यति । 
अग्नमत्ता प्रतीथेने निशीथे “आगमिष्यति ॥ २ 
TARET GA शयाना शयने शभे | 
साचिन्तयत्तदा भीष्ममन्यांश्च कुरुपुंगवान्‌ ॥ रे 
ततोऽम्बिकायां प्रथमं नियुक्तः सत्यवागृषिः | 


संभवः (for आदिः). — Sub-parvan : Ko.2-i Naa Vi 
Bs Ti संभव. — Adhy. name: Kas sma RA: Nia 
Vi सत्यवस्युपदेशः; 07 व्यासामिगमन. — Adhy. no. 
(figures, words or both): Ko 101; Bi Ds 103; Das 
104; T1 102;T2 52; G M 53 (Gs 54). — Sloka 
no.: Dai 53; Dn 50; Ms 66. — Aggregate s‘loka 
no.: Dns 4271. 


100 


1 81 KiSom. उवाच. — ^) Gs Ma(sup. lin. as 
in text).s हृष्टा (for काळे). — °) Ki Ge Ms qat; G3 
समा- (for वधू). Ti G (except Gs) Ms (sup. lin. ).e-s 
ऋतौ तथा; Mas अलंकृतां. — ^) T G (except Ge) 
uum. — *) Ko Ñ B D (except Ds) Go Ms शनेवेचनम* 
(Ne सा gaaman). 

.2 *) MSS, indiscriminately कौसल्ये ond aa’. 
Ka ते चेत्‌; 8 देवि (Ms du). ¬ °) Da त्वामन्ववे ; Ds 
स्वाझुपचे'- 8 अद्य त्वानु(9० स चाद्या्ु; Ms स स्वाप्याजु )गः 
मिष्यति (Go Ms maeri). — ^) Bs "erat ऋतुमतीं 
Ti Ge M (except Ms) “मत्ताभिवीक्षेथा. — 4)NTi 
निशीधे ai D2 -द्या)गमिः; 72 02.५.5 "ये ag; 07 X- 
प्यागमि"; Gs Ms(sup. inn), 6-8 "aunt ; Ge 
Ms(orig.). 5 निशायामागमि - 

_3 %) Ks Bs quar: (for sgat). S (for Ts see 
below) g वचनं. T: श्वश्वुवास्तु वचः He — *) Ka 
शयिता. A few MSS. gut. — ०) Ta ७४.५. 5 चिंतयंती 
तदा; Gs 019 (७०६१५ lin, as in text).s जगाम मनसा. 
— 4) Koa Ns Ds Ti Gi-s Ma(sup. lin.).6-8 कुरू 
amama; B Da "agara; ९० Ms(orig.).s भरतांस्तथा- 


दीप्यमानेषु दीपेषु शयनं प्रविवेश ह ॥ ४ 

तस्य कृष्णस्थ कपिला जटा दीप्ते च लोचने | 
qai चेव इमश्रूणि दृष्टा देवी न्यमीलयत्‌ ॥ ५ 
SERIE तया रात्रौ मातुः प्रियचिकीर्षया | 
भयात्काशिसुता तं तु नाशक्रोदभिवीक्षितुम्‌ ॥ ६ 
ततो निष्क्रान्तमासाद्य माता पुत्रमथात्रवीत्‌ | 
अप्यस्यां गुणवान्पुत्र राजपुत्रो भविष्यति ॥ ७ 
निशम्य तचो मातुर्यासः परमबुद्धिमानू । 


4 Gms.455 Ma (inf. lin.) ins, before 4: Gs Mss 
subst. for 4%: 

1073* ततः सुसजनप्राये निशीथे भगवान पिः | 

[ 63.9.$-० रात्रौ च (for feft). ] 

— °) $1 K G1 ततोंबिकायाः- — १) K (except Ks) 
Gs ‘qrafa:. — ^) Ko.2.4 NBD Cd शरण (Ds सदनं); 
Ta 62.5.3 fraai (for qa’). 8 ai; E (except Ko) 
Na Ds Ge Ms aq (for g). — After 4, Ds (marg-) 
S ins.: 

1074* सत्यवत्या नियुक्तस्तु सत्यवागूपिसत्तमः | 

suma तस्याः शयन age तपसि en | 
[ (E. 1) Gs aaa. 1 
Di (marg.) Ge Ma.s cont.: T Gi-s Me-s (om. lines 
3-4) ins. after 9: 

1075* d समीक्ष्य तु कौसल्या दुप्मेकष्यमतथोचिता | 
विरूपमिति वित्रखा संकुच्यासीन्ञिमीलिता | 
विरूपो हि जटी चापि दुवेणेः पुरुपः कृशः। 

` सुगन्घेतरगन्धश्न सवेथा genu | 

[(L. 1) Ds Gas Me *तथोचित. — (L. 2) Di 
च्यादणी निमीलिते; T1 0-2-5 Ms 'च्यासीजन्नरेश्वर- 1 

5 “१) Gs aa दीसस्य- fs Da Dons Ds Ti 
कपिलां जटां; ९५5 कलिला जटा. 06 Mes चक्षुषी (for 
छोच"). — °) 87 Ko.: Ss कद्रूणि; Cd वभू - S qma 
Sq (9५ कद्रूणि चापि) पिंगानि. — ^) 0० ददवा सास्मि 
निमीलिता. — After 5, T GIs Me-s ins. 1075* 
(of. ४.1. £). 

6 ०) Ni2BD (except Ds) तया सार्धः = ^) Ko.: 
न आाद्ाकामि - 

7 ®) Nua B Da Dn Das “AWTS Dı Ms (sup. 

in.) AHEZA. = *) Naz B D (except Ds) gagara 
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3 प्रोवाचातीन्द्रियज्ञानो विधिना संग्रचोदितः ॥ ८ 


नागायुतसमग्राणो विद्वान्राजर्षिसत्तमः । 

महाभागो महावीर्यो महाबुद्धिभेविष्याति ॥ ९ 

तस्य चापि शतं पुत्रा भविष्यन्ति महाबलाः । 

कि त मातुः स वैगुण्यादन्ध एव भविष्यति e 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वा माता पुत्रमथात्रवीत्‌ | 

नान्धः ङुरूणां नुपतिरनुरूपस्तपोधन ॥ ११ 
ज्ञातिबंशस्य गोप्तारं Rani वंशवर्नम्‌ | 


ह; T G Ms(orig.).c-s “aaqa. Ms(sup. lin.) ते 


माता प्रत्यमापत. — °) Si Kis Bs Di अप्यस्या; Da 


अथास्यां; Go Mas sp. Si Ko.2.4 Bs Ds G1 gat; 


Go Me.s तात. — After 7, Go (which om. 8-10) ins;: 
1076* इत्युक्तः सोड्ब्रचीन्‍्मातः कुमारो मातृदोपत: | 
अन्धो नागायुतप्राणो भविष्यत्यम्बिको दरात्‌ | 

8 Ge(hapl.) om: 8-10, — £) S (७6 om.) निशम्य 


ww. — °) Nus BD (except Ds) सत्यवतीसुतः; 8 
(Ge om.) परमधर्म॑वित्‌. — °) 81 "द्रियज्ञानम्‌; Ns "ज्ञानी. 
— °) Kea प्रचो; Tifa. 


9 Gs om. 9 (of +. 1. 8) — ०) Si Kise 


Ds महावीर्यो महाभागो; Bs महाबाहुमेहा'. — ९) Mr 


बुद्धिमेहात्मन;. 

- 10 Ge om. 10 (cf, v. 1, 8), Me-s om. 10%, 
— *) Ko.» तस्य चेव. — °) A few MSS. भविष्यति. 
Nis B D (except Ds) महात्मनः.. — °) Ma(sup, 
८९७ ),६ एप aga (Me ऽस्तु). 

ll ०) ७6 Me.s निशस्य वचनं तस्यः — ^) T G Mos 
माता वचनमत्रवीत्‌ (९० तन्माता gat ); 8.5 तं माता 
Gana. — S ins. after 1100: Ds (om. lines 1-2), 
after 12%: Ds (marg, om, lines 1-3), after 12: 

1077* अळवघलाभः पुन्नोऽयं यद्यन्धो 3 भविष्यति | 

अस्य वंशस्य गोप्तारं सतां शोकविनाशनम्‌ | 
तस्मादवरजं पुत्र जनयान्यं नराघिपम्‌ । 
आतुर्भाय[परा चेयं रूपयोवनशालिनी | 
अस्यासुत्पादयापत्य सन्चियोगाह्ुणाधिकम्‌ L 

[Before line 1, T2 Ge ins. सत्यवती. ¬ (L. 2) Ti 
Gree Mssqaq. — (L.3) Ds जनय त्व; ७० "याद्य. 
¬ (L. 4) 63.9 "qa चेव. ] 

— After 1077*, Ge Ms ins. 1078*, S om, 11°19 
(Gs Ms om. 11*-14^). — Before 11°% Na ins, 


महाभारते 
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[ trays 
दवितीयं इरुवंशस्य राजानं दातुमहसि॥ १२ 

स तथेति प्रतिज्ञाय निश्चक्राम महातपाः । ` 
TR कारेन कोसल्या सुऽ तमात्मजम्‌ ॥ १३ 
पुनरेव तु सा देवी परिभाष्य रुषां ततः | 
कपिमावाहयत्सत्या यथापूर्वमनिन्दिता ॥ १४ 
ततसेनेब विधिना महर्पिस्तामपद्यत | 
अम्वालिकामथाभ्यागादृषिं दृष्टा च सापि तमन्‌ । ` 
विपण्णा पाण्डुसंकाशा समपद्यत भारत ॥ १५ 


12 Som, 12% (Ge Ms om. 12) (cf, v, |. 11), 
— *) $1 Ka इति dart. — °) Doi Das कुरूणां (for 
Ru) Si Kis हर्पेवर्धनं. — After 12% p; (om, 
lines 1-2) ins, 1077*. — After 12, Ds (marg, 


. om, lines 1-3) ins. 1077*.. 


13 Ge Ms om, 13 (of. v. 1. 11) — y Ko. Nis 


' BD (except Ds) महायशाः, — Ge Msins, after 1077*; 


Ta Gs-s, after 13%; Ds (marg., om. lines 1-2), Tı 
G1.2 Ms-s, after 14: 

1078* अस्बालिकां समाधाय तस्यां सत्यवती सुतम्‌। 
भूयो नियोजयामास संतानाय कुलस्य वे। 
विपण्णास्वारिका साध्वी निषण्णा शयनोत्तमे | 
को न्वेष्यतीति ध्यायन्ती नियता संप्रतीक्षते । 

[ (L. 1) Ge अथांविकां. Tı ७1 Ms समाहूय. — (L. 3) 

Gs विपण्णा वा'--भीपणा दा'. — (L. 4) Gao प्रतीक्षति; 
Ms. s "क्षती. ] 
— S om. 12'7147, — °) MSS. indiscriminately 
कौसल्या and कौश”. — 4) Ko gr aid; Ns garati. 
Ns Da Da aga (Daz *पाव) FE शुभा. — After 
13, D2 ins.: 

1079* चतराष्ट्र यतस्तेन 'रतराष्ट्रस्ततो5भवंत्‌ | 

14 S om. 14 (of. v. 1. 13), — ०) Ka पर्यभापत- 
Kiga. Ke तदा; Ds qq. — 4) Ña B D (except 
Ds) 'पूर्वमरिंद्म, — After 14, Di (marg., om. lines 
1-2) Ti G1.2 Mss ins, 1078* (cf. v. 1, 13). 

15 Oy $i Kı ताममन्यत; 0, 9-4 Ds तामपऱ्यत; ॐ 
(except ७1.9) ससपद्यत. — °) Ne “ait त्वथाभ्या 3 P 
Dre कापि (Ds 'का तु) तं इष्वा; 07 का महाभागा; Mas 

का तमभ्याशाद्‌.. — “) 51 Ki Das Ga4as अपि; Keg 
(for च). $c (except ७३.०) साः च तं; Ko झायितं; 
Kidd B Das damai; Ds. रषिं दृष्टा 
- — *) 81 Biem.em D (except Daa Ds.5) 


Ka 


संभवपवे ] 
तां भीतां पाण्डसंकाशां विषण्णां rer पार्थिव । 
व्यासः सत्यवतीपुत्र इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १६ 
यस्मात्याण्डखमापन्ना विरूपं ग्रेक्ष्य मामपि । 
तस्मादेष सुतस्तुभ्यं पाण्डुरेव भविष्यति ॥ १७ 
- नाम चास्य तदेवेह भविष्यति शुभानने । 
इत्युकत्वा स निराक्रामङ्कगवाजृपिसत्तमः ॥ १८ 
ततो निष्क्रान्तमालोक्य्‌ सत्या पुत्रमभापत | 
शशंस स पुनर्मात्रे तस्य WHA पाण्डुताम्‌ ॥ १९ 
तं माता पुनरेवान्यमेकं पुत्रमयाचत | 


आदिपर्व 
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तथेति च महर्पिस्तां मातरं प्रत्यभापत ।) २० 
ततः कुमार सा देवी ग्रापुकालमजीजनतु । 

पाण्डे ठक्षणसंपत्नं दीप्यमानमिव श्रिया । 

तस्य पुत्रा महेष्वासा TAL पश्च पाण्डवाः ॥ २१ 
ऋतुकाले ततो sig mi TH न्ययोजयत्‌ | 

सा तु रूप च गन्धं च महपेः प्रविचिन्त्य तम्‌ । 
नाकरोद्वचनं देव्या भयात्सुरसुतोपमा ॥ २२ 
ततः खेभूबणेदासीं भूपयित्वाप्सरोपमाम्‌ | 
प्रेपयामास कृष्णाय ततः काशिपतेः सुता ॥ २३ 


C. 1. 4288 
B. 1. 108. 24 
K. 1. 115. 39 


gant. £1 ह पांडुवदूना. — ) ॐ विवर्णां समपद्यत. 

16 %) Ge Ms(sup. lin.).5 तां बारां. — ?) Ko 
18.07) Ds विवणी 3. $1 Nis B D Ti G3 भारत; 
Kaa चे gti. 

17 २) $1 Kı मामिति; ८०.2.३ D "fg; Es "fra; 
Ñas B Gi Ma (sup. lin. as in text) "ofa. 77 विरूपा 
शयने स्थिता. — °) Ko हॅ एव; Dai Ds अयं (for एप). 
1. 2 B D (except Ds) सुतस्ते & Ke तस्मात्तवेप तनयः- 
— 4) Gs Me-s एप; Ge एवं (for ux). 

18 ०) NBD sirar( Dns "arg. — *) Ko न 
dam Ki तदानने Kas वरानने. ¬ €) Bse Ds 
निरक्रामद्‌. Ko निश्चक्तास तथेव्युक्त्वा; 5+ Ds 'क्तवासच 
fresa; Dar "क्तवा स निचक्रामं. ¬ ^) 53 सुनिसत्तमः- 
S (except Go Ms) gong TAT: प्रसुः- 

19 ^) Kos Ñs Bs.s Dai Das T Gi-s Me-$ 
"aem. — *) Nae B D (except Ds) “मथाब्रवीत्‌ः 
— After 19%, D3 ins.: 

1080* अप्यस्य गुणवान्पुत्र Wagar भविष्यति l; 
while G1 ins,: 

1081* कुमारो बूहि मे ga अस्त्यत्र भविता झुभः। 

(of, 1082*). — °) $1 Kx Tı « (for स). Eos: 
शशंस (by transp). Bi सुनिमोत्रे. — ^) Ds aa (for 
तस्य). 87 63 पुन्नस्य ¬ For 19, 06 Ms.s subst.: 

1082* तसुवाच ततो माता अप्यन्न भविता झुभः। 

कुमारो afe मे तत्वस्ूपिस्तां प्रत्युवाच ह 1 
[ (५. 2) Ge ga (for awa): 1 
S ins. after 19 (Go Mas, after 1082*): 
1083* भविष्यति सुविक्रान्तः कुमारो fg विश्वतः । 
qug वणेतस्तस्थ मातृदोपादधविप्यति | 
[ (८. 1) Go सुतो मातः (for gf). J 
20 For S cf v. 1. 21. — a) $ सुतमेवान्यं. 
58 


| 


— २) 81 घुनरेकम्‌; £ एकं सुतम्‌. 

21 For S see below. — °) Ko.a Ni Dai Di 
qigeamd( "word. — 4) Di “art खतेजसा. 
— *) N (except $1 Ki. Dai) यस्य. — For 20-21, 
Ds (marg., om. lines 1-6) S subst. : 

1084* i 

(91०) तस्य gat महेष्वासा जनिष्यन्तीह पञ्च वै 1 

इत्युक्त्वा मातरं तत्र सोऽभिवाद्य जगाम ह। 
सुनो यातेडम्विका पुत्रं महाभागमसूयत | 
WAVE महाप्राज्ञं प्रज्ञाचक्षपसीश्वरम्‌। 
(2195) अलुजास्वालिका तत्र पुत्रं काले व्यजायत 
(al?) पाण्डुं लक्षणसंपन्ने दीप्यमाने श्रियावृतम्‌। 
तयोजैन्मक्रियाः सची यथावदनुपूर्वेदा: | 
कारयामास वै भीप्मो व्राह्मणेरवेदपारगे: 1 
अन्धं इष्ठाम्बिकापुत्र जातं सत्यवती सुतम्‌। 

(20%) कौसल्यार्थे समाहूय पुत्रमन्यमयाचत। 10] 

अन्धोऽयमन्यमिच्छामि कोसद्यातनयं छुमम्‌। 

(20°) एवमुक्तो महर्पिस्तां मातरं ग्रयभाषत। 

- नियता यदि कौसल्या भविष्यति पुनः छुभा। 
भविष्यति कुमारोऽस्यां ध्द्यासतार्थतस्ववित्‌ | 
at समाधाय वे भूयः qat सत्यवती तदा । [15] 

22 *) Kas ततोन्यस्मिन्‌ः 9 “काळं च (Gs q) 
विज्ञाय. — °) Si Bo (m as in text) तस्म ($ तस्यै) 
न्यवेदयत्‌; K? तस्य न(? read नि)योजग्रत्‌; 73-3 अयेष्टामयो- 
aaa. 8 देव्या संचोदि(91-3 "वोधि)ताबिका- — ^) Ko. 
2i Ds सा च; O सापि ¬ 4) Sas Bamse Da 
प्रतिचित्य; Gs प्रतिवीक्ष्य Ks Bam Da D2 T Gs Mas 
aa; 97.४ च (for qu). Ko परिचितयत्‌; ७5 प्रवि( 05 
‘sa )चिंतयत्‌- 

23 ०") fi Kies Ds `प्सरःसमां. — 8) Ko.3 तदा 
(for "त:). A few MSS. काञ्चीपतेः- 


i3] 
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1. 100. 24] 


(5 दासी ऋषिमनुब्रासं म्रत्युद्म्याभिवाद्य च | 
संविवेशाभ्यजुज्ञाता सत्कृत्योपचचार ह ॥ २४ 
कामोपभोगेन ठु स तस्यां तुष्टिमगादृषिः | 
तया सहोपितो रात्रिं महपिः प्रीयमाणया ॥ २५ 
उत्तिठनत्रवी देनामश्चजिष्या भविष्यसि | 

` अथं च SP गर्भः श्रीमाचुद्रमागतः | 

THAT भविता लोके सर्वबुद्धिमतां qu ॥ २६ 
स॒ जज्ञे विदुरो नाम कृष्णद्वैपायनात्मजः । 


15. 89 


महाभारते 


[ संभवप३ 
श॒तराष्ट्रय च भ्राता पाण्डोामितबु द्विमात्र ॥२७ | 
धर्मो विदुररूपेण शापात्तस्य महात्मनः | | 
माण्डव्यस्याथंतत्वज्ञः कामक्रोधविषर्जितः | २८ 
स धर्मस्यानृणो भूत्वा पुनर्मात्रा समेत्य च | 

EY 
TA गर्भ समावेद्य तत्रैवान्तरधीयत ॥ २९ 
एवं विचित्रवीर्य क्षेत्रे द्वैपायनादपि | 
जजिरे देवगर्भाभाः कुरुबंशविवर्धनाः ॥ ३० 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि शततमोऽध्यायः ॥ १००॥ 


24 “NBD (except Ds) सा तं (for दासी). Kea 
atta; S (except ७2.२.९) ay, 2 Gass ens. 
— ९) 3 (except Ms) agamia. — *) Si kas Ñ 
Dis च; Ge सा (for ह). — After 24, Bs ins.: 

10855 उपचारेण शीलेन रूपयोवनसंपदा।; 
while S ins.: 

1086% चागभाचोपम्रदानेन गात्रसंस्पर्शनेन च | 

[ T1 Gs Ms (sup, tin.) वाग्भोगोपः. ] 

25 ९१) Kis corrupt. Daa “भोगे च. Si तु सा; 
Nua B D रहः (Ds स॒ तु). Ko कामोपचारेरतुले:; 12 
"Uu: सम्यक्‌ E0.24 Ñ B Da Di तस्याः; Ds सम्यकू 
(for त॒स्या). S कामोपभोगसंयुक्तो महर्षिविस्मितोभवत्‌ । 

.— 0) Ke grat; Ni.2 B (except Bs) D (except D2, 5) 
राजन्‌; 7० रात्र; G2 ०-8 qrg. — °) D (except Da.4) 

“fa: संशि(D3. ns Di शसि)तत्रतः. 

26 *) Ko व्रवीद्वैनां; ¢ (except Gio) "dria. 
— *) Ks Bs S eq भुजिष्या; Bs न शुः; Cd as in text, 
— °) Ka gat. DiS qq (Di अयं) ते सुभगे (Mss 
'गो) गर्भः, — 7) Nua B D श्रेयान्‌ (for श्रीमान). 
— °) 8 विश्रुतो et. — 1) Es ७८.० "uiuat; Ka 
"ament; T G1.5.« Me(sup. lin.).e-s *घमविदां. Ga 
Ms. 5 सचेधर्म चिशारद्‌ः- — After 26, S (exoept Ge Ms) 
repeats 18°4 (with the S reading), before which Ms 
ins, Sey’. 

- 27 “) 8 जज्ञे स (by transp.), — °) Ka Ña B 

D चे (fo च). Naa B D (except Ds) पांडोश्रेव 

सहात्मनः Ms "Ap एथिचीपतिः 51 ganga पांडोश्व 

आता योमित'- - 

28 °) Geant चिः. — °) Ko Ne “त्तस्यामितोजस:. 

— °) Nua 'स्थाथ a’; Ne 'स्यार्थधर्मज्ञः; Da "er तु त". 

= *) Da कामभोग'. — After 28, N ins.: 
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1087* कृष्णद्वेपायनो$प्येतत्सत्यवत्ये न्यवेदयत्‌ | 
अलूस्भमात्मनश्रैव झूद्रायाः पुत्रजन्म च | | 
After this, Ds (marg. ) ins, 1038* (of. v. 1, 30). 

29 S transp. 29 and 30, — १) ak (except Ko) 

Ds म्रात्रा az (for gT). $i चैः Raa Bae Da Di ह 
(fors) ¬ °) Koa तस्याः, Ñs समासाद्य. 8 तस्याश्च 
सर्वेमाख्याय (7५ "चर्यो ). 

SO S transp. 29 and 80, — ०) Ros Ñ BD एते 
9 क्षेत्रे (£०7 एबं). १) 8 songar. Ks Ti Ms इति 
(for अपि). 3३ क्षेत्रे चे बिहुरादयः, — ^7) Kos कुमारा 
चंदावर्धनाः. — S (which transp. 29 and 30) ins. after 
30: Ds marg., after 1087*: 

1088* तेषु fag कुमारेषु जातेपु कुरुजाङ्गलम्‌ | 

कुरवोऽथ कुरुक्षेत्र सर्वे त्रयमचर्धत | 
गन्धवत्या तथेवोक्तो धर्मरूप सुतं sfr 
नाहमस्सि पुनर्योक्त शक्तो मातः सुतं प्रति । 

[ (प. 1) Gs कुरुजांगळराजसु. — (1. 2) 1) त्रयमेव 
saada; 9५ सर्वत्र च विवधितं; 63 सर्वत्र सम". — (1.3) | 
Ms सत्यवत्याः; Mo-s गंधवल्या:. Da "चोक्तो पुत्रार्थ gaa iN 
fe. — (L. 4) T1 ७५.5 Mo-g मातुः; 72 यातः, DiTi 
Ms. 6-8 सुतान्प्रति. — Lines 1 and 2 —(var.) 1. 102. 1.] 

Colophon, — Major Parvan : Ta G M संभव” (for 
आदि”). — Sub-parvan: Ko-a Naa Vi Bs Ds Ti 
संभव. — Adhy. name: $i Kı- Bs waugre( Ke 
'राष्ट्रो)त्पत्तिः; Nia va Bism.e Da Dn D1,2.4 विचित्र- 
चीयेसुत्तो(1)97 विचित्रवीर्या )त्पत्ति:; Gi 'टतराष्ट्रपांडुविदुर- 
सभवः; Gi विदुरसंभव:; Ms पुत्रोत्पत्तिः. — Adhy. no. 
(figures, words or both): Ko Dai 102; Kı 108; Bı 
Ds 104; Dns 105; T; 103; Ta 53; G M 54 (Gs 55). 

— Sloka no.: Dar 86; Dni 32; Dna 39; Ms 43, 
— Aggregate s'loka no, २3919 4303, : 


T 


आदिपर्व 


संभवपवे ] 


जनमेजय उवाच | 

किं कृत कर्म घेण येन शापशुपेयिवाच्‌ | 
कस शापाच AEE शद्रयोनावजायत N १ 

चैद्षांपायन उवाच | 
बराह्मणः कश्चिन्माण्डव्य इति विश्रुतः | 
्ृतिमा्स्व्ज्ञः सत्ये तपसि च खितः ॥ २ 
स आश्रमपदद्वारि TITS महातपाः | 
seingini तस्यौ मौनव्रतान्वितः ॥ रे 
तस्य कालेन महता तिपि तिष्ठतः | 
तमाश्रमपदं आप्ता TAA ठोप्जहारिणः । 
अनुसार्यमाणा agit रक्षिमिभेरतर्पम ॥ ४ 


बभूव 


२०१ 


ते तस्थावसथे लोप्त्रं निदधुः कुरुसत्तम | 


^ COA 


निधाय च भयाछीनास्तत्रेबान्चागते बले ॥ ५ 


| ते लीनेष्वथो शीघ्र ततसद्रविणां बलम्‌ । 


आजगाम FASTA TETE: ॥ ६ 


तमप्रच्छंसतो राजंस्तथावृत्तं तपोधनम्‌ | 
कतरेण पथा याता दस्थवो द्विजसत्तम | 

तेन गच्छामहे ASTM शीघ्रतरं वयम्‌ ॥ ७ 
तथा तु रक्षिणां तेषां gaat स तपोधनः | 


| न किंचिद्वचनं राजन्नवदत्साध्वसाधु वा ॥ ८ 


| 


ततस्ते राजपुरुषा ARARA | 
aeger संलीनांस्तांथोरान्द्रव्यमेव च ॥ ९ 


101 
1 fiKiS om. उवाच. — 7) Ki fam (for कमे). 
81 घर्मपुन्रेण; Bsm धर्मराजेन (for क्स ध). G3 कृत्वा 
w चर्मा वे. — °) Ks transp. कस्य and शापा 5 61.8 
कस्यापि ara, 1 Ko ब्रह्मर्पि:; Kı Bs Das fanaa; Ks 


| 
| 


Dnins Di.s 09.4 °G:; Be सहेः; Ti Gu: Ge Ms | 


wüs.— ^)-7 97%, and 1.57.81*. Ks *्योनावतारितः; 
S (except Tı Go) "योन्यामजा' (cf. v. 1. 27). 

2 81 171 105 8 ०७, उवाच. — *) Gs Ms नाम (for 
इति). — °) S एकांतचारी वन्य(04.० “इय )श्च. ¬ “) $i 
Ks संस्थितः; T1 07.9 frag’; 72 Gs च श्चुः; Gs M च श्रुवः. 
Gas aaa तपसि ga: — After 2, Ds (marg. sec. 
m.) S ins.: 

1089* स तीथेयात्रां विचरक्षगाम च यदच्छया। 
संनिकृष्टानि तीर्थानि ग्रामाणां यानि कानिचित्‌ | 
तन्नाश्रमपद्‌ं कृत्वा वसति स्म महामुनिः। 

3 ०) $1 Kis a we; S स त्वाश्न (Gs aana). 
A few MSS. "द्वारे. — >) S महायशाः ¬ °) S (except 
Ms) "argRadt. — ^) 8 मौनन्रतसमन्वितः- 

4 ०) 8 क्रेनचित्त्वध काळेन. — °) 8 तथा (for तस्मिन्‌). 
N (except $1 £1) aaa: (for Rg). — ०) Ks Ds Ge 
M aqa; T Gis quu. Kaa Ns Bs Dn Dis 
"amag — ^) Hypermetric! Ds अनुमाग्ये; G2 
wart. T Gis ते चोरा (for बहुः). Ge अनुसाधमैः 
माणास्ते (sio). — २) Ds gu. — After 4, S ins.: 


1090* तामेव वसतिं जग्सुस्तद्भगमाल्लो प्लहारिण: । 

5 *) 8 तसिन्नाव- — ०) $1 K (except Ko) Dn 
Di gara: (for faz’). KoM भयमोहिताः; T G भयः 
पीडिताः- — “) ॐ बलात. (for war’). 81 'बाजुर्ग N 
B 0 "वानागः- S असितस्तत्र संठीनान्वळमन्वागमच्च ताच; 

6 =) Ds wag चोरेषु. » `द्रथिनां; Er aft 
For 67, S subst.: 

1091* qq: शीघ्रतरं राजंस्तदा राजवर्ल HEA! 
यस्मिन्नावसथे शेते स मुनि: eire: | 
SES तत्राजग्मुस्ततोपञ्यन्‌ (Ti Gs by transp. 

तत्राप््य्ततो जग्सुस्‌) तं Bet रक्षिणस्तु a. 

7 ०) S (except Gs) "स्तदा- — °) $1 Ki तथात्यंत; 
Ko.4 Nua Bus यथावृत्ते; £2-3 तपस्यंतं; G3 qup; 06 
*युक्त- Da: तपोबर्ल- — Dns om. que — °) $E N 
D (except Da Ds; Dns om.) कतमेन. — *) S मुनिस - 
— ®) Ka 38.6 Ds. 4 गच्छेमहि; Bs "महि; S (except Tz 
Gs) "म वै. = /) Kose Ñ Bus D (Dns om.) G2 
यथा; T1 qur. z 

8 4) $: Xi dug; Kas Š BD wm; 
अवोचः} 03 ऊचिवान्‌} Ma sup. lin. आह तान, Gs.s इति 
(for qr). Gs 213. 5 सुनिस्तान्प्रत्यभाषत- 

9 °) N (except $1 Kı) T Gi-3 Ms "emma. 
— ey Ñ D (except Dz.3) Satara; ९५ वे लीनानू- 
— ८) $i K B Das तांश्रौरान; Ñ Da Dn Drs T2 
चौरांस्तदू Ti G 318. 5 चोरांखदू; Mo-s चोरांस्ते. 
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> 


1. 101. 10] 


॥ वतः शङ्का समभवद्रक्षिणां तं git ग्रति | 
संय॒म्येनं ततो राज्ञे दस्यूंश्चैव न्यवेदयन्‌ ॥ १० 
तं राजा सह तैद्रोरेरन्वश्षादध्यतामिति । 

स वध्यघातेरज्ञातः शूरे MAT महातपाः ॥ ११ 
ततस्ते शूलमारोप्य तं युनि रक्षिणस्तदा | 
प्रतिजग्पुर्महीपालं धनान्यादाय तान्यथ || १२ 
शूलखः स तु धमोत्मा कालेन महता ततः | 
निराहारोऽपि Ardu नाभ्युपागमत्‌ | 
धारयामास च ग्राणानषीश्च सञ्चपानयत्‌ ॥ १३ 


10 °) S (except 62.6) q (for wx). — ^4) Ko.s 
Ñ B Ds. दस्यून्सर्वान्‌; 5 चोरांश्चैव (72 08.५ *q). 

ll *) Kaa सहितैः, S transp. S; and चोरैः, N 
"Rx. — *) S aaqa, (for अन्व"). Go छिद्यताम्‌. 
— °) Ko B Dz.« 'राज्ञातः (Ko “a:); Ni.s G1. 8 Mo-s 
UTE T Ga. 4-0 Ms. 5 sri. Na Bim Da Dn Dis 
स रक्षिभिसैर- — *) Ms महायञ्ञाः. 

12 ®) Doi Dn Dia झूल ar. — ^) Ka Me-s 
"स्था. — Ke (hapl) om. 12*-13*, — °) Ki अभिज'. 
Na B Da Daa महाराज; 8 (except Tr Mss) “पाल. 
— £) Da T Ga Mes तान्यथा; Ms सर्द; Ko 
घन चाक्षयपुप्कल- : 

13 Es om. 13% (of. v. 1, 12), — *) Ka us 
स्थित: स a. — ?) Sı Kisa Ds तदा; Ge Ms अवि. 
— °) Di aag 96 “हारखदा राजन्‌. — *) Dn Dis 

नाभ्य( 105 "न्व)पद्यत. — Ge Ms (1 bapl.) om, 13%, 
— f) Bs Da Dı Mo-s स; Ta 09,4,5 चे (for च): 
— 2 Bs समतोपषयत्‌. 

14 £) Ms seq. — °) $1 Ko.2 Da ततः; S 
(except Ms) तदा (for तपः). — “) $i K Ns Ds 
कपयोथ. Ns B Da Dn Dis सुनयस्तपसा न्विताः; Ge 
218, 5 कपयो भरतर्षभ, — After 14, S (except Ge 
Ms) ins.: ; 

1093* दु:खिता ऋषयस्तन्न आश्रमस्थाश्च तं तदा । 

- 15 °) Ks समवर्तत; Ña न्यपतंस्तत्र; B (except Bs) 
D (except Ds) संनिपत्य तु. Ko Ñ BD भारत; Kes 
aaa: (for wa"). 8 तमाते परमां गातं (Ti ७2.५ टि). 
— After 15%, S ins.: 

1093% भगवन्केन दोषेण गन्तासि द्विजसत्तम | 
` [ 6४ प्रोतोसि द्वि. Ms "ण अवस्थामीदशी गतः. Ms 
केन दोपेण गंतासि भगवन्द्रिज' (by transp.). ] 


महाभारते 
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[ing 
शूलाग्रे तप्यमानेन तपस्तेन महात्मना | 

® D O CH > 
संतापं परमं जग्युमुनयो5्थ परंतप ॥ १७ 
ते रात्रो शुना भूत्वा संन्यवर्तन्त सर्वतः | 

iN A ८00000 
दशयन्तो यथाशक्ति तमप्रच्छन्द्रिजोत्तमम | 
शोतमिच्छामहे बरहमन्कि पापं कृतवानसि ॥ १५ 
ततः स युनिशादूंलस्ताचुवाच तपोधनान्‌ | 
दोषतः कं गमिष्यामि न हि मेऽन्योऽपराध्यति॥ १६ 
राजा च Tae शरुत्वा निष्क्रम्य सह मन्निभिः | 
ग्सादयामास तदा शूलखसृषिसत्तमस्‌ ॥ १७ 

= 
— Before 15%, Ns ins, RAT; Bs ऋषय $0 ऋपयः, 
— *) Rs 'च्छामि ते ब्र. — 7) हैं 'वानिति. 8 न पापो 
a(G? स स्वं पापो)सि धर्मतः. — After 15, Ki, N 
B D ins.: 
1094* येनेह समनुग्राप्तं झूले दुःखभयं महत्‌ l 
[ K: दुःखं महाभयं. ] 
On the other hand, S ins, after 15: 
1095* तत्ते द्विजवर श्रेष्ट संशयः सुमहानिह | 
इंदशस्य द्विजश्रेष्ठ उग्रे तपसि ada: | 

[(L. 1) Gre 1७३, 6-8 महान्हि नः. — (L. 2) 

Me-s aaa. ] 
— After 1094*, N (except Ks Bs Ds) ins, an 
additional colcphon with tho foll. details, — Adhy. 
no.: Ko Dai 103; Ki 1.3 107; Bi Dn Ds 105 (Dns 
106). — Aggregate s'loka no. : Dns 4320. 

16 Before 16, $1 Ki Das S (except Me.s) ins, 
चैशंपायनः; ०.५. ५ Ñ B Da Dn D2.4 द्रे? उ". — 7") Ge 
Ms तदोवाच महाम्राज्ञस्तानुपीन्संशितत्रतान्‌. — °) Ka दोषः 
wild; Kes Bo Ds "a: कि; T Gas M (except Ms) 
ata. Ns sasa; Ga न पऱ्या; Cd as in text. 
— *) 058 (except Ti Gs, c Ms) "sà. — After 16, 
KaaN D S ins.: 

1096* तं दृष्टा रक्षिणस्तन्न तथा वहुतिथेड्हनि | 

न्यवेदयंस्तथा राजे यथा वृत्त नराधिप | " 

[(Z.1)s तच्छुत्वा रः. — (L, 2) Ks निवे"; Na अवे'- 
£१ तदा; S ततो. ] 


Ds marg. cont.: 


1097* श्रुत्वा च वचनं तेपां Aenea, | 
(of. 17 and v. 1.). 


l7 ०) Ks Ne Dn aar च (Ks तु) वचनं तेषां; 5 
राजा तु तं (९१ च हि) तथा (Ti तदा; Gs यथा) श्र 


a >> पा 


2 e ] 
यन्मयापकृतं मोहादज्ञानाइपिसत्तम | 
प्रसादये ai तत्राहं न d Ag ॥ १८ 
wget राज्ञा प्रसादमकरोन्छुनिः । 
कृतप्रसादो राजा d ततः समवतारयत्‌ ॥ ९% 


अवतार्य च शलाग्राचच्छळं MART ह | 


अशहुवंत्र FRE TS मूळे स्‌ चिच्छिद्‌ ॥ २० 
स तथान्तर्गतेनैव शूलेन व्यचरन्युनि । 

स तेन तपसा लोकान्विजिग्ये दुळेभान्परेः । 
अणीमाण्डव्य इति च ततो SRT कथ्यते ॥ २१ 
स गत्वा सदन AA धर्मस्य परमार्थवित्‌ । 


nanny 


आदिपर्व 


[1.101. 25 


आसनस्थ ततो धर्म दष्रोपालभत प्रभु: ॥ २२ 

fig तुमं कर्म मया कृतमजानता । 

शीघ्रमाचक्ष्व मे web पश्य मे तपसो बलम ॥ २२ 
घर्म उवाच | 

पतंगकानां पुच्छेषु AANA प्रवेशिता | 

| कर्मगे ग्रापं फलमेतत्तपोधन ॥ २४ 

| अणीमाण्डव्य उवाच | 

| अल्पेड्पराधे विपुलो मम दण्डस्त्वया कृतः | 

| शूद्रयोनावतो धर्म मानुपः संभविष्यसि ॥ ३५ 


— ^) Ks fis Dn Ds S निश्चित्य; Bs gusa. Ti ag (for 
ug) B Da 2.५ बंधुमिः (for मन्त्रः). 

18 Before 18, N ins. राजोवाच; S राजा. — a) Ta 
मया g g; G (except 93.6) Ms मया agp. 77 G3 
पापादू; T2 G12.4.5 Ms पापं (for मोहाः). — 5) Es Nz 
Gs aft; 66 Ms द्विज. — ^) $i Ki त्वा aga; Ke 
त्वामन्ना”; 8 eat (67.4 त्वा) Ruiz. — Giom. 184-19”. 

19 Giom. 19° (cf. v. 1. 18). — Before 19, Ns D3 
(marg.)ins Gai” डः; 8 (G1 om.) चेः. — 7) 93.6 
स्तदा. 61 Ko.2.3 Das qrq: — १) Ds "रोडपिः; Gs Ms 
'शेत्तदा- — °) Ne Bim D (except D2.५.5) "प्रसाद. 

20 7) 8 (except G2) तु (for m) — १) 81 Gg 
a fi 1.2.३ Ds (Ke fe) aaa ह; 9 (except G1) 
fixer च. Ko ततः ae wed ह. — ^) Niaz 
Da *dxg; 9 (except G:) 'ddt. — 3) Da Ta Ms 
ASUS. 81 Ki q&a; 09 “aa; Mes "eq. 2 तु; 
Gris Me-s च (for स). Ko चाछिनत्‌; Ta GM 
Rogi Ti झूलछमूछमचिच्छिदुः- 

21 ०) Ñi तदुंतर्ग , — After 21%, S ins.: 

1098* कण्डपारश्वान्तरस्थेन दाङ्कना सुनिराचरत्‌। 

घुष्पभाजनधारी स्यादिति चिन्तापरोऽभवत्‌ | 

[ (1. 2) T Gs 'जनभारस्था ; 9०-8 °जनहारस्या' ] 
— °) Ñ B D (except Ds) तेनातितप - Da लोकं. 
— ९) Da gai. ¬ *) $1 Ko.1 आणी"; K2 + Bsm.s 
Dai Dns (१ Cd) अणिः; Ns gre". 8 तमाहुराणिमांडब्यः 
(Gs "gi). — 7) Ko.a लोके स. Ko 3.3 पप्रथे; N2 B 
7 गीयते. 8 इति धर्मे (Ta Gas 97) रतं सुनि (97 निः)- 

22 ०) ह गत्वाथ (for स गत्वा). 9 गत्वा संयम(12 
७8७ "मि)नीं विमो. — ^) Dn Di परमात्मवित. — *)8 


| wd Wut श्रेष्टःः ¬ 4) Ka-s Ñe eura; Cd as in 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 


text. Tiqdara तदानघङ 72 98.6 M qy(Gs “*ये)पालय- 
तानघ; ९7.५. ४५.५ पर्य पृच्छत्तदानघ- 
23 7) Ko-: Ni: Da agi. $i att agat 
Ds किं तु ते दु"? 8 किं मया तत्कृतं (7 कृतं uremd). 
— ०) S घ(९४ क)मेपापफलोदयं (Me-s धर्मे afe यथातथं). 
— ९) S ài प्राप्तवानस्मि दुःखमप्रतिमं af. — “) £१ 
६3.9 से सर्व; ४५.५ तत्वेन. 3 तन्ममाचक्ष्व तत्वेन. 
24 fi Ki पप Gi-3 Ma.s03 चेः; 22 धर्मराज उ 5 
Ta Gas यमः; Go धर्मराजः; Mx धर्मराजा. — ^) $i 
पतंगिनां तु; £०.४५ Da पतंगिकाया:; Kı Rai च; £? 
qewa तु; Da Diss "गिकानां; G25 'गमानां- K 
(except £1) De घुच्छे तु. — >) Ti इपिकास्तु; 7? 
61.2.3. 5 313.6-8 इपीका त्वत्‌- (G1.4 “कास्त्वत-); G3 इपिः 
| कास्त्वत्‌ः; 00 इपीकास्त्वं; Ms इपीकां त्वं. Gs Ms समादधः 
(for प्रवे). — ४) $1 Kı तत्‌ (for ते). $ akasmi 
ada तेनेदं (3 हिंसया; 07 तेनैतत्‌) प्रासवानसि. — After 
94, Ks Na Di (marg. sec. m.) ins.: 
1099* स्वल्पमेव यथा दत्तं दानं बहुगुणं भवेत्‌। 
अधर्म ud fart बहुदुःखफलप्रदः | 
(This st. is missing in the Calc. ed., but is found in 
Bomb. and Kumbh. ed.1) 
— Dns S (except Gs Ms) ins. after 24: Dı ins. 
| after 1099*. 
| 11005 आणिमाण्डव्यः । 
| कस्मिन्काळे मया ag कृतं Te यथातथम्‌। 
| तेनोक्तो घर्मराजोऽथ वालभावे त्वया कृतम्‌ 
| 25 Dı Gs Ms om. अणीमा उ". $1 Ka आणी- 
| सांडव्यः; Ka श्रीमांडव्य उ Ks Dai Dm अणि ड; 
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1. 101. 26] महाभारते [timg 


धर्मो विदुररूपेण शद्योनावजायत ॥ २७ 


4384 


| १६ 0 मर्यादा स्थापयाम्यद्य लोके धर्मफलोदयास्‌ । 


आ चतुदेशमादर्षाच भविष्यति पातकम्‌। - 

परेण ङुर्वतामेचं दोष एव भाविष्यति ॥ २६ 
वैरांपायन उवाच | 

एतेन त्वपराधेन शापात्तस्य महात्मनः । 


धर्म चार्थे च कुशलो लोभक्रोधविवर्जितः । 
दीघेदर्शी शमपरः कुरूणां च हिते रतः ॥ २८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकाधिकशततमो ऽध्यायः ॥ १०१॥ 


Jamaa उवाच | 
तेषु त्रिषु कुमारेष जातेषु कुरुजाडुलम्‌ | 
ङुरवोऽथं कुरुक्षेत्र त्रयमेतदवर्धत ॥ १ 
ऊर्ध्वसस्याभवद्धमिः सस्यानि फलवन्ति च | 


ME ————— (except Bi) 2.५ सांडव्य उ"; Dos ऋषिर्‌’; Ti Gs 
ऋषिः; Ta Gua आणिः; Ms मांडव्यः; Mo.s आणिः; Mz 
अणी. — After अणी? g^ (resp. its v. 1.), Dns Da 
(marg. sec. m.) S ins.: 
1101* बालो हि दवादशाद्वपोजन्मनो यत्करिष्यति। 
a भविष्यत्यधमोउच्न न प्रज्ञास्यति चे दिशः । 

[ (८.1) Dns Di पप G1 Mas "न्मतो. — (1. 2) Ga 
न च आप्स्यति. Ds किंचन; Ta G (oxcept ७६.५) वैशसं. ] 
— “) 1५४ 8 (except Gs) अड्पाः. Ke सुमहान्‌$ Na 81, 5 
Dn 191. 5 -fq महान्‌; 23. 6 Da 109. & तु महानू. — °) 7५ पि 
81, 6 Dn D2. 5 03. 6 'या तः; Na atga: — After 25%, 
Dns Ds (marg. sec. m.) S (except Ga) repeat 1, 57. 
80% (५.1. अपि for यतः). — Gs om. 25°%, — 3) Ko 
Bs T1 G1.2.4.5 त्व (for q-). A few MSS, "caf. 

26 °) 17०.» स्थापयिप्यासि. — *) Be Dia Ta Gos 
PAR. = >) Ns. sBD (except Ds) Faaa; Ge 
चतुष्टतमाद्द . ¬ °) Koa अन्यथा; 7४.५ Nia Dn Di 
परतः (for परेः). Ks Nia B Dn Dura G एव (७५ एप; 
Gs नव). — 7) B (except Bs) Di एवं (for एव). S 
(except Ms-s) पापदोपो अः. 

27 ŠıKı S om. उवाच. — $1 Kı (1 hapl.) om. 
from 27* up to चेह" 3° of the foll. adhy. — ^) Ko.2 
महोजसः. — *)=1%, and 1. 57. 815. § (except T1 
Gs Ms) धयोन्यामजाः (of. v. 1. 1). 

28 81 Kı om. 28 (cf v. 1. 27). — =) Ta Gags 
सधघरमार्थे च (62 -न). — २) Ge aa. — Gs om, 28०८, 
— ° ) Gs "sif च परमः; Go “aff महाप्राज्ञः- — Da ins. 
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१०२ 


ATGT पजेन्यो बहुपुष्पफला SAT ॥ २ 
वाहनानि प्रहृशनि सुदिता मृगपक्षिणः | 
गन्धवन्ति च माल्यानि रसवन्ति फलानि च ॥ 3 
वणिग्मिश्रावकीर्यन्त नगराण्यथ शिल्पिभिः | 


after 28: Dns (irrelevantly) before st, 1 of the 
foll. adhy.: 


1102* चैशंपायन उवाच | 


eat बलवान्धर्मस्ततोडपि ब्राह्मणो सहान्‌। 
इतीह कथयामास भयवान्वाद्रायणः। 


Colophon om. in $1 Ks, — Major parvan: Ta G 
M संभचः (for आदि). — Sub-parvan: 170, 9,4 Naa 


. Bs Ds T1 संभव; to it Ka पिं1, 9 add अणीमांडव्योपाख्यानं. 


Ks Bie Da Dn Di24 Mas (om. sub-parvan 
name) mention only अणी(B3.6 Dns D3. 2.4 Me.s om. 
अणी )मांडव्योपाख्यानं. — Adhy. name: Ms,5 भर्मञ्ञापः- 
— Adhy. no. (figures, words or both): Ko Dai T1 
104; Bi 108; Dn Ds 106 (Dns 107); Ta 54;GM 
55. — S'loka no.: Dn 15; Ms 41, — Aggregate 
S'loka no.: Dna 4337. 


102 

l & Kiom. Sai’ उ" (०६. v. 1. 1. 101. 27 ) Som. 
उवाच. — After सराः, Dns ins, 1102*; while S ins.: 

1103* wane «t पाण्डौ च fr च महात्मनि। 

ò ALÂ o 
—_) E B (except Bs) जंगलं. — 4) Sa "मेतद्यवर्धे- 

2 8 roads 2% after gab __ *) Da Gi ऋद्धसस्था ; 
Mss ऊध्वेखेहा'; Cd as in text. — >) Ka. 4 स्वाढुवंति; 
N B D रस! (of. 35), — e) Kı यथेच्छव'- — 4) $1 
K12.4 Dia "ms. 


4 “) Kos. Ñ BD ‘atal Bo Ds 'नु)की'; Ka 


संभवपर्व | 


qua कृतविद्याश्च सन्तश्च सुखिनोऽभवन्‌ ॥ ४ 
नाभवन्दस्यवः केचिन्नाधर्मरुचयो जनाः । 
अदेशेष्वांपे राष्ट्राणां कृतं युगमवर्तत ॥ ५ 
दानक्रियाधर्मशीला यज्ञब्रपरायणाः | 
अन्योन्यप्रीतिसंयुक्ता eqq प्रजास्तदा ॥ ६ 
मानक्रोधविहीनाथ जना लोभविविताः । 
अन्योन्यमभ्यवथेन्त थर्मोत्तरमवर्तत ॥ ७ 
तन्महोदधिवत्पूर्ण नगरं बे व्यरोचत | 
ह्वारतोरणनियूहेयुक्तमभरचयोपमेः । 
ग्रासादशतसंवाधं महेन्द्रपुरसंनिभम्‌ ॥ ८ 


आदिपर्व 


[ 1. 102. 12 
| नदीषु वनखण्डेपु वापीपर्वलसानुपु | 

| काननेषु च रम्येष Agi RT जनाः ॥ ९ 
उत्तरे! कुरुमिः साथ दक्षिणाः कुरवस्तदा । 
विस्पथमाना व्यचरंसथा Raa: । 
नाभवत्कृपणः कथिन्नाभवन्विधवाः fuer ॥ १० 

| तसिञ्जनपदे रम्ये बहवः कुरुभिः कृताः | 

| कूपारामसभावाप्यो ब्राह्मणावसथास्तथा । 


| भीष्मेण amet राजन्सर्वतः परिरक्षिते ॥ ११ 


| बभूव रमणीयश्च चत्ययूपशताङ्कितः | 
स देशः परराष्ट्राणि प्रतिगूद्यामिवर्धितः | 


'श्राप्यवर्धत; 8 “श्वोपकीर्यते (Gr “aia; Gs 'जीब्यंते). 
— °) S (except Gae Me-s) ण्यपि. — After 4, T 
G1, 3.6 M3.5 read 10%, 

5 7) Ds देशे; Gs कश्चित्‌ 

6 8 reads 6-7 after 10%, — ®) Ko Ñ B D (except 
Ds) धर्मक्रियायज्ञ(1297 “ara)aitet; Ke 'यज्ञशीळाः S 
दानधर्मक्रियायुक्ता. — °) Ko N B D (except Ds) 
सत्यव्रत(४ “aiu. — After 6%, Dai reads 7*7. 
— °) Da S (except T1 G1) अच्योन्यं (०. T°). ¬ C5) fS 
quu स्म. Ns ततः (for mun) Ki Ta Gas तथा; 
Ne प्र॒जाः 

7 For sequence of S cf. v. l 6. — °) Da 
amp. — °) Na BD नरा; 8 प्रज्ञा, Dat reads des 
after 6%. — °) K Ñ 81. 3.0 Da Dn Ds “म्यनंदृंत (Es 
*भिनंदुति; Es "भिनंदृत); Bs Dis T 61.4. 5 Ms "saada; 
Da "भिनंदुंतो; G2 “भ्यनंदंस्तुः Gs "fau; Go Me-s 
"भ्यनंदंस्ता; Ms agaat. — “) 8 ब्रह्मोत्तरम्‌ (97 
ब्राह्मणोक्तम्‌); Cd as in text. Ns Bs T Gs अवर्धत 

8 Da om, 6९१०८, — ०) £28 'दुघिसंकाशं. — 2) §1 
Ki Ñs च; Sa तु (for चे). 8 «€ बहुशोभत- — £) 5 
guuu(T: ^d व्योमः Gne Ms “ast; Ges जे qut; 
Mo-s छिन्नमभ्न )घनेरिव- 

9 *) S नदीपादुपखंडेपु (Mes “atg). ¬ *) Ks 
चापीपुलिन*; 7: ७.१ M "Wgg; Ts Gass वापीकूपाः 
'दिवल्गुषु. Cd mentions पल्बल. — °) Si सुरम्येषु; D: 
uai; S(Gsmissing) विचित्रे (Gas च fax; 96 Ms 
च fg) — ^) Es प्रजा: (for जनाः). S विहरंति 
स्म कोरवाः- 


10 °) $u.2 B D (except Ds) S (except Ge) तथा. ' 


— **) Ko.: Bs विहरन्‌; Ki व्यहरन्‌- Bse Da Dis 
तदा. Ñ: Bs Dn Di देवर्षिः 8 स्पर्धमानाश्च ead 
चारणपिंसमागमें- — After 10°4, S reads 6-7. — G2. 4.5 
Me-s om. 10%; while T Gi.s.¢ Ms,s read it after 
4 — 7) T Guso न काचिदू (97 कापि; Gs चापि) 
विधवाभवत्‌- 

ll °) 5३ हृष्टा; Ks ge; Guas ae (for wa). T 
Gic M "qzAg; Gs “aye. ¬ °) Kas aya: (for 
az’). 51 ब्ृताः- Nua BD कुरुभिबेहुळी(8 “fa: त; 
S भीष्मेण विधिना mur. — 7) 9? £ Ns 'सभावप्रा; 
Dna "सभावीथी; Ge "महावत्रा; Ms 'प्रपासंघा. — ˆ) Ér2 
Be Da Da G (except Gis) ag. — Alter 11%, 
N ins: 

1104* qug: सवोर्डियुतास्तस्मिन्राद्रे सदोत्सवा:। . _ 

[ $i K (except Ks) Ns 85.6 Da बभूव- $1 Ki Ns 
agma; ८०-२५ ramad; Ks ऋद्धितो नित्यं; 
85.6 Da "युतः. $1 K Ne महोत्सव:; Bs.s Da सदोत्सवः. | 
— S (which om. 110) ins. after mie 

1105* स्वाहाकारेः खधाभिश्व संनिवासः कुरूपितः | 

[71 03 स॒ निवा'. Ts कुरुष्वपि; 03 कुरुष्विति; Co सुर, 
क्षितः; 32-8 कुरुष्वितः- 02.११ श्च निवासाः समलंकृताः. 1 
— *) Nua B D (except Ds) धर्मतो (for शास्त्र ). 

12 °) 8 परमोपेतो (for रम'). ¬ `) Si चित्रयूप 5 
Ka "शताङुलः; Ns चित्यः; S यूप(95.० *पेः)चेत्यवनध्वजैः 
(ए "वरद्विजैः; Gi “ead: सदा; ७० agia) — 7) 8 
susp (M a) (for a देशः). ¬ *) Eo Ns mur 


| भिप्रवर्धितः; Ke संस्द्यासिप्रवतितः? Kos प्ररुज्यासिप्र 5 


Rua mgrum ; B Do fagsarfus ; Da Das frat 
पमित्रवर्धितः (Dar तितः); 27 विसृज्यामिप्न ; Ds सद्ध्या 
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1. 102. 12] 


— REESE भीष्मेण विहितं राष्ट्रे धर्मचक्रमवर्तत ॥ १२ 


क्रियमाणेषु कृत्येषु कुमाराणां महात्मनाम्‌ | 
पौरजानपदा! सर्वे बभूबुः सततोत्सवाः ॥ १३ 
JEN gerer पौराणां च नराधिप | 

दीयतां eret चेति वाचोऽश्रूयन्त सर्वशः ॥ १४ 
WES पाण्डश्च विदुरश्च महामतिः | 

जन्मम्रश्रति भीष्मेण पुत्रवत्परिषारिताः॥ १५ 
संस्कारे; संस्कृतास्ते तु वरताध्ययनसंयुताः | 


at; 9 स्वराष्ट्रं (62.5 mp) पर्यरक्षत (97 Me.s परिरक्षता; 
Gs “art; Ge परिरक्षिता). — °) Be घर्मेण (for भीष्मे"). 
— ४) Bs Ds.s T1 G (except ७४.७) "वर्धत. 

13 . °) S यशखिनां (for महा”). — ९) Ña B D 
quat( S2 Ds सततो )त्सुका:; S परमोत्सवाः. 

14 °) Da जनाधिप- — “) 81 160. 3, 8 Ds सतः. 

15 °) S महायशाः. — Between 15 and 16, S 
reads 21, 22 and 23, in a different sequence and 
with some v. 1, and additional st. as shown 
below. — 8 ins. after 15: Ds (marg. sec. m.; om. 
line 1-5, 7, 8, 12-18), after 20: 4 

1106* चेदिकाघ्ययने युक्तो नीतिशास्त्रेपु पारगः। 

` भीष्मेण राजा कोरव्यो एत राषट्रोऽभिषेचितः। 
(et. 17) { धनुवदेडश्वपृष्ठ च गदायुद्धेडसिचमेणि । 
H A 
तथेव गजशिंक्षायामस्रेषु विविधेषु च। 


अर्थेघमंप्रधानासु विद्यासु विविधासुःच। [5]. 


रातः पारं यदा पाण्डुस्तदा सेनापतिः कृत: | 
(23) i 'टतराष्ट्रस्त्वचक्षु द्राद्वाज्य न प्रत्यपद्यत । 
अवरत्वाच्च विदुर: पाण्डुश्चासीन्महीपतिः। 
अमात्यो सनुजेन्द्रस्य बाळ एव यशस्विनः | 
प्रणेता सवैधमाणां भीष्मेण विदुर: कृतः। [10] 
EEEE CECENIEI EG EIKER EU 
भावेनागमयुक्तेन सर्व वेद्यते जगत्‌ । 
(श्‌ STE: शतनोवेरः भीष्मेण garga: | 
ततो निवेचनं सत्सु तदिदं परिपब्यते | 
( 5 कौसल्या ANE: स्रीणां देशानां कुरुजाइलम । [ 15] 
भीष्मो weet श्रेष्ठ: पुराणा गजसाह्वयम्‌ 
ते त्रयः कालयोगेन कुमारा जनमेजय | 
अवर्धन्त महात्मानो नन्द्यन्तः सुह्ृज्ननम्‌। 
[ (1. 1) Tx 61.2.6 युक्ता, and पारगाः, — (L. 2) Ti 
Gia grag. — (L. 4) Ti 1.2 "ert नीतिशास्त्रे च पारगाः 
(= 175). — (1, 7) T Ms "gerat; ९7.2 ‘egret’; Ge-s 


महाभारते 
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[99i 
3 
भ्रमव्यायामकुशलाः समपद्यन्त यौवनमू ॥ १६ 
धनुर्वेदेञ्यपृष्ठे च गदायुद्वेऽसिचर्मणि | 

तथैव गजशिक्षायां ARNA च पारगाः ॥ १७ 
इतिहासपुराणेषु नानाशिक्षासु चाभिभो | 
वेदवेदाङ्गतस्वज्ञाः सर्वत्र कृतनिश्रमाः ॥ १८ 
Teigi विक्रान्तो नरेभ्योऽभ्यधिकोऽभत्‌ | 
अलन्यान्बलवानासी ETT महीपतिः ॥ १९ 
त्रिषु लोकेषु न त्वासीत्कश्नद्विदुरसंमितः | 


क 2 


"क्षुष्मान्रा . — (L. 8) G2 M करणत्वाञ्च (of, 23°); Ge 
रक्षाकरश्च. ¬ (D. 11) Ds 'मेघायुतो; 7? Gua *घापरो; 
Gs “ragg. — (L. 13) T1 समीक्ष्य (for sfr). ] 

16 “) Gs संस्कारः. Ti सुकृतास्‌ (for deg") $i 
"araa. 8 (except Ms) चे (for तु). — °) 8 gu(T: 
Gia Ms (sup. lin.) ब्रत्ते)रध्ययनेन च. — °) Gss 
समच्या'. — ^) S (except T1 Gi Ms) योवने. 

17 In S this st, is repeated (of, 1106*). 
— °) ४1.9 'दे च gig; Ns 01.8. 5 "दे च पू"; Da Dn Di 
'दे च वेदे च; Da "देश्वपृष्टेपु. — °) ७० तथा युद्धे. — ^) Ko 
Bi Dn T G (except Ge) Mas "arag. Mar 
aag विविघेपु च. न 

18 Ko om. 18. — ०) Ks; नानादास्त्रेपु; Ge 
*शिल्पासु. 87 चाभितः; Ki: ar; Nua B Da Daa at 
बिभो; Ns "वि*; Dn 1.5 बोधिताः; S चान्विता:. — °) Ta 
G (except Gs) "कुशलाः. — “) $i Kuai Nua B 
(except Bi) Dn 1)1,9.4. 5 Ts ७1, 4.4, 5 Arjp "निश्चयाः; 
Dai Ti "विश्रमः. ७४ सर्वप्रकृतविश्रमाः- ; 

19 S transp. 19% and 19%, — è) Ñas Bis D 
(except Ds) Me-s avg. Ka 133,6 'स्योप्यधि' ; 08.0 Ms 
“eat af. — °) 81 अत्यर्थ; ८०.8.4 अत्यंत; Ñ B D 
अन्येभ्यो; S अतीव. Si 'चांश्रासी', — 9) Bi Das *gt 
महामतिः; S "ट्रोंबिकासुतः. 

20. *) 8 प्राणी (Gs "णिः) (for कश्चिद्‌). ¬ °) Ko 


_ तदा; ` B तथा (for ततो). 8 *नित्यो fe धर्मस्य (Ge 


'ज्ञ). — *) D: धर्मेषु. S बुध्द्या चेव (07 धर्मः) गति 

गतः. Cd mentions परम (=पार). — After 20, Ds 

(marg. sec. m.) ins. lines 6, 9-11 of 1106* (cf. v.l. 

15). — S ins, after 20: Di (marg. sec. m.), after 23: 
1107* अथ झुश्नाव विप्रेभ्यो यादवस्य महीपतेः । 

रूपयौवनसंपन्नां सुतां सागरगासुतः | 

Base च कल्याणीं गान्धाराधिपतेः gam 


D 


संभवपवे ] आदिपर्व 


सर्वधर्मविदां भीष्मः पुराणां गजसाहयम्‌ ॥ २२ 
धृतराष््रस्त्वचक्षुष्राद्राज्यं न प्रत्यपद्यत | 
करणत्वाच्च विदुरः पाण्डरासीन्महीपतिः ॥ २ 


[1. 103. 4 


थर्मनित्यस्ततो राजन्धर्मे च परमं गतः dl २० 

प्रनष्टं शंतनोवशं समीक्ष्य पुनरुद्गतम्‌ । 

ततो निर्वचनं लोके सर्वराष्ट्रप्ववर्तत ॥ २१ 

dient काशिसुते देशानां ङरुजाङ्गलम्‌ | | 
इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि यधिकशततमोऽध्यायः ॥ 202 d 


१०३ 


भीष्म उवाच | 
गुणः gh सम्यगिदं नः प्रथितं gu | 
अत्यन्यान्परथिवीपालान्परथिव्यामधिराज्यभाक्‌ ॥ १ 
रक्षितं राजभिः पूर्वेधेर्मविद्रिर्महात्ममिः । 


| 
| 


नोत्सादमगमचेदं कदाचिदिह नः कुलम्‌ ॥ २ 
मया च सत्यवत्या च कुष्णेन च महात्मना | 
समवस्थापितं भूयो युष्मासु कुलतन्तुपु ॥ ३ 
वधते तदिदं पुत्र कुलं सागरवद्यथा। 


सुतां च सद्गराजस्य रूपेणाप्रतिमां wh । 
[(L.1) Cf. 1.103. 9. Ge Ms.s देवकस्य (for यादः). J 
After the above, Ds reads 1108*, 

21 For S cf. v. 1, 19. — 7) Da भारतं (for 
दांतनोर्‌). — ^) 5 सर्वेलोकेपु. 

22 For S of. v. 1. 15. — ०) Kı चनितानां (for 
चीर"). — *) Some MSS. "जंगलं (c£. v. 1. 1. 102, 1). 
— £) ४०.७ wii. 

23 For S cf. v. 1. 15. — ^) Ko IZA: 

) Ks transp. राज्य and न. — °) Ks B Arjp 
(hypermetric) पारशचत्वाच्च (Bi स्वादू); N12 Dn 
Dis पारसवत्वादू (Di "त्वाच ); Ds दासवत्वा*; Nilp 
( “apapatha”) Cd as in text. — 4) Ko. a Ds पांडुश्वासी*; 
Ki Ns Da पांडुस्वासी". Na B Dn Dizs राजा 
पांडबेभूव ह. — After 23, Di (marg. sec. m.) ins, 
1107*, which is followed by 1108* below. — Ka 
Dn Di ins, after 23: Da, before the first st. of the 
foll. adhy.: Da, after 1107*: 


Es कुरुराज्याजुवर्णनं; Nn: पांडुराज्याभिपेक:. — Adhy. 
no. (figures, words or both): Ko Dai 105; Bı Dai 
Ds 107; Dns 108. — Sloka no.: Dn 26; Ms 

— Aggregate s'loka no.: Dns 4363. 


103 

l Before 1, Da ins. 1108* (cf. v. 1. 1. 102, 23). 
— 81 Kı S om. उवाच (Tı om. the re£.), — =) Gia 
ससु दिते र्‌- Ko Sis Go Ms SU Ss B D2,4.5 सवर्‌; 
Da सोम्य; T G 313. 6-3 नित्यम्‌ (for सम्यगू). — After 
17, Di reads 3९-40, — G: (hapl) om. 1*-2* 
— *) 81 (sup. lin. as in text) अन्रत्यानू; Ni अभ्यन्यान्‌; 
Na epum; D: 77 अप्यन्यानू. — “) 7 'मादिराजभा; 
Ta "मपि भारत; 02.2.5 M (except Ms) "घि(313 sup. lin. 
*पि)राजभा'; ७० “राजकान्‌, i: 

2 Giom, 2 (cf. v. 1. 1), — ^) Ns Da: Dn Di 
aa. — °) Gas Aafaa; M (except Ms) धर्मनिलेर. 
— *) Si ataa; 50.3. 2 Ña Bs Dai नोच्छेद"; Ks Das 


1108* कदाचिदथ गाङ्गेयः सवेनीतिविदारदः। Dn Di नोत्सेदः. 51 K (except Ks) Ds अधिगच्छे; T1 
fet धर्मतरवज्ञं वाक्यमाह यथोचितस्‌। ammai; 09 “aaa. — 4) 87 Ki fazi; S (G: 

[ Before line 1, Da ins. बैश’. .— (IL. 1) Ka | om.) कथंचिदिः. 
“नीतिविदां wi; Dn Dis "तिमतां वरः, — (L. 2 | 3 For sequence of Di cf. v, 1. 1. — €) T1 मया 


Di qaasi. ] 
— Da ins. after 23: 


1109* ततः काले बहुतिथे भीष्मो विदुरमत्रवीत्‌ । 


Colophon om, in S, — Sub-partan: Ko.1-: Nava 
B Diss संभव. — Adhy. name: $1 Kı प्रकृतिप्रसादः; 
59 


सत्ये च कृपणेन. ¬ *) Ki य्यासेन (for zur) -- °) Gass 
संस्यापितं कुछ x. 

4 For sequence of Dı cf. v. 1, 1. — *) Ko-: Bs 
Ds Me-s qua. Bim भूयः (for पुत्र). Da Dn Dis 
तच्चैतद्वर्धते भूयः (Di ga). ¬ ) Gs मया (for कुछ). 
— *) D (except 103.4. 5) न संशय: (for (ira ). 
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C. 
B 
K. 


1. 4366 
1. 110. 
1.1 


.4 
19. 4 


1. 108. 4] 


तथा मया विधातव्यं त्वया चेव विशेषतः ॥ ४ 
श्रूयते यादवी कन्या “AGE कुलस्य नः | 
सुबलस्यात्मजा चेव तथा मद्रेश्वरस्य च ॥ ५ 
कुलीना रूपवत्यश्च नाथवत्यश्च सर्वशः | 
उचिताश्चैव संबन्धे तेऽसाकं कषत्रियर्षभाः ॥ ६ 
मन्ये वरयितव्यास्ता इत्यहं धीमतां वर । 
संतानार्थ ङुलस्यास्य यद्वा विदुर मन्यसे ।। ७ 
विदुर उवाच | 
भवान्पिता भवान्माता भवान्नः परमो गुरु) | 
तसात्खयं कुलस्यास्य विचार्यं कुरु यद्धितम्‌ ॥ ८ 
वैरांपायन उवाच | 
अथ शुश्राव विम्नेभ्यो गान्धारीं सुवात्मजाम्‌ | 
आराध्य वरदे देवं भगनेत्रहरं हरम्‌ | 
गान्धारी किल पुत्राणां शतं लेभे वरं शुभा ॥ ९ 


महाभारते 


[ संभवपवै 
इति श्रुत्वा च तत्वेन भीष्मः कुरुपितामहः | 

ततो गान्धारराजस्य प्रेषयामास भारत ॥ १० 
अचक्षुरिति तत्रासीत्सुबलस्य विचारणा | 

कुलं ख्यातिं च इृत्तं च TaN तु प्रसमीक्ष्य स! 
ददौ तां शतराष्ट्राय गान्धारीं धर्मचारिणीम्‌ ॥ ११ 
गान्धारी त्वपि शुश्राव इतराष्ट्रमचक्नुषम्‌ | 
आत्मानं दिस्सितं चासे पित्रा मात्रा च भारत॥ १२ 
ततः सा पटमादाय कृत्वा बहुगुणं शुभा | 
नात्यक्षीयां पतिमहमित्येवं कृतनिश्चया ॥ १३ 
ततो गान्धारराजस्‌ पुत्रः शकुनिरभ्ययातू | 

खसारं परया लक्ष्म्या युक्तामादाय HVAT ॥ १४ 
दवा स॒ भगिनीं वीरो यथाई च परिच्छदमू | 
पुनरायात्खनगरं भीष्मेण ग्रतिपूजितः॥ १५ 


5 °) fixa सानु'; Ko त्वनु'; Kaa Ñ B Da Dn 
Dra T ७३.4. ४ Ms wa; Da ७1, 9.6 118. 6-8 ag; Ds 
wg. — *) Na स्वसा (for तथा). 

6 १) Dn Di ताः कन्याः पुत्र uw. — ^) T Gs 
M (except Ms) क्षत्रियोत्तमाः (Ga "म); ७.० “day. 

7 ®) ७४ वदता (for घीम*). Na B Da Daa इति मे 
(Na gue) धीयते मतिः, — °) T Grass समानास्ताः 
(Ti 'स्तु); ७४७ Ms समानार्थाः. 

8 Ki 8 om. चाच (Ti om, the ref.). — ०) Me-s 
तस्मात्त्व च. 

9 Si KiSom. उवाच. -- “) 1) त्रिनेत्र च इरे. D: 
Tigis Gigi. 

IO £) Si Ki-3 Ns Bi Dn Di.5 gaa (for श्रुत्वा 
m). ७7 वचस्त्वेतत्‌ (for च तः), — °) 70.4 दूत (for 
ततो). Ko "राजाय. — After 10° (which=14*), Ge 
runs on to 14*-14* and then returns to 10%, repeating 
14° and 14° in their proper place, — 4) Nus S 
कोरवः (for भारः). 

11 ०) 8 तस्यासी". — °)Sitransp. ख्याति and वत्त. 


51.3 D2. 5 ७7.4 gpa; Tig; Ta G2.8.5.0 M "QR. Dic 


amat. — a) Ki Ds बुद्धि. $1 K D2 Tı च (for तु). 
Ko समवीक्ष्य; Ki qua. 8 च (for सः). 


12 ०) Ki feu; Ñ Bs Da Dn DiS aa; Draft; 
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Ds चापि. — *) T Gaso Mo-s aa (for अचः). 
— *) f ईप्सितं; 1 G7 Raat; Ta G2.4-6 Ms, 5 “at; 
68 "तः; Mo-s fafeat; Cd as in text. Ka Bo Gi तस्मे; 
Da चेव; T ७१-४ M तस्य. — °) 8 पितुर्मातुश्च कौरव. 

13 ^") A few MSS. Gear. Go Me(sup. lin. 
as in text).s 'मानाय्य. — १) Si K (except Ks) 
Ne D (except Dz) तदा (for sar), — °) Ba सा (for 
सरे). T 02.4.5 Mo-s न पञ्यामीति भर्तारं; 07.6 8.5 न 
पश्यतीति wat मे; 98 walt न प्रपश्यामि. — “)= 17°. 
S वेष्टयामास चक्षुषी. — °) S1 नान्यधीयं ; Ko Na नान्यं श्रये; 
Ex नान्यदीयं; Ks Dn Di c नाभ्यसूयां; Na 1.8.5 Das Gs 
नात्यती'; No नाभ्यश्षी'; Bim. ० नाभ्यती*; Dai 97 नात्यनी'; 
Da aradt; Di नाभ्यभू*; G2 नान्यश्रि'; Gs corrupt. 

14 *)-10. — १) Di S ga: (for ga:) 8 
“निराब्रजत्‌: — °) Dn Di वयसा (for परः). — 7) 8 
कौरव (Ms भारत). — After 14, N (except Ks) ins.: 

11105 तां तदा छत्तराष्ट्राय ददौ परमसत्कृताम्‌ । 

भीष्मस्याचुमते चेव विवाह समकारयत्‌ 
[ (I. 1) Si Kı Ne तथा; f B (except Bi) 2.५ ततो. ] 
S (except T1), on the other hand, ins. after 14: 
1111* ततो विवाहं चक्रेऽस्या नक्षत्रे सर्वसमते | 
सांबलस्तु महाराजा शकुनिः Hast | 
15 Ti om, 15-16, — *) Ke तु; 09 2 GM eq 


A. 


संभवपवे ] 


गान्धा यपि ex 
z वरारोहा शीलाचारविचेशिते! | 
तुष्टिं कुरुणां सर्वेषां जनयामास भारत ॥ १६ 


आदिपर्व 


[1. 104. 8 


वृत्तेनाराध्य तान्सर्वान्पतित्रतपरायणा | 
वाचापि पुरुपानन्यान्सुत्रता नान्वकीर्तयत्‌ ॥ १७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि ज्यधिकशततमोष्ध्यायः ॥ १०३ ॥ 


१०४ 


चैद्धषपायन उवाच | 
शूरो नाम WAR वसुदेवपिताभवत्‌ | 
तस्य कन्या प्रथा नाम रूपेणासदृशी थुवि ॥ १ 


| 


पैदष्वसेयाय स॒ तामनपत्याय वीयैवान्‌ । 
अग्र्यमग्रे प्रतिज्ञाय खस्यापत्यस्य वीयेवान्‌ ॥ २ 
अग्रजातेति तां कन्यामग्रयानुग्रहका | 


(९४.४ च) (६०7 स॒). Ge तन्न (for qt). — १) Ks q- 
(for «q). — Mo-s om, 15*-164, - °) S (Ti Me-s 
om.) “ama. G2 स (£०7 स्त्रः). — “) Dns S (Ti 
Me-s om.) qf". 

16 Ti Me-s om. 16 (cf. v. 1. 15). — *) 
Nis गुरूणां. 

17 8 (Tı om. line 1; Me-s om. lines 1-2) ins. 
before 17 (Gs, om. lines 2-4, at the end of the adhy.): 

1112* गान्धारी सा पतिं दृष्टा अज्ञाचक्षुपसी खरस्‌ । 

अतिचाराङ्गुशं भीता Wa: सा समचिन्तयत्‌ | 
सा दृष्टिविनिवृत्तापि भर्तुश्च समतां ययौ । 
न हि सूक्ष्मेऽप्यतीचारे भर्तुः सा चत्रृते तदा । 

[ (D. 1) Gs zat (for पर्ति). — After line 1, Gs ins. 
lines 1-2, 6-8 of 1113*. — (L. 2) Gs व्यभिचारा'. 
— (L. 3) Me-s पुनराविनि'. Ti Ge M (except Ms) 
इयात्‌ (for ययौ). — (L. £) Me-s नाति- (for न हि). 
Mo-s सदा. ] 

— Gs om, 17. — *) Ñs तोपयामास ara. — ?) = 13% 
$1 10.1, 8.६ कुरून्पति( Ks sag); Es Dorns Di 
गुरून्पतिपरा'; Gs Ms qaaa. — ^) S (Gs om.) 
स्वजनान्‌ (for ga). Ta Gs न saat; 02.3 «rmm. 
— Di (marg. sec, m.) S ins. after 17 (Gs, om. lines 
3-5, after 1112*): 
1113* तस्याः सहोदराः कन्याः पुनरेव ददौ दुश । 
गान्धारराजः सुबलो भीष्मेण वरितस्तदा । 
सत्यत्रतां सत्यसेनां सुदेष्णां च सुसं हितास्‌। 
तेजःश्रवां सुश्रवां च तथैव निकृतिं gaat 
agai च द॒शाणौ च गान्धारीर्दुश विश्चताः। [5] 
एकाह्वा प्रतिजग्राह एतर्ट्रो जनेश्वरः | 
ततः शांतनवो भीष्मो धनुष्क्रीतास्ततस््तः। 
अद्दाद्धूतराष्ट्राय राजपुत्रीः परः शतम्‌ | 


[ (L. 1) Me-s gat: (for दश). — (L. 2) Mas 
सहितस्तदा. — (L. 3) Ds Gs Me-s सुपेणां. Ti Ga Ms. 5 
चार्थसंहि'; Ta Gs arg’; Gi missing; Gs चाभिसंत्ञितां- 
— (L. £) M तथोवी. Di Ge M तथा (for झुभाम्‌). 
— (L. 5) Gi शंसुवणी; Gs शंभूणां च. Me-s शंभूणां चैव 
दाद्याणी. — (L. 6) Ds Ge Me-s चोपयेमे ताः (for 
प्रति). — (E. 7) Gs धनुःग्रोतस्तः- — (L. 8) Ds Me-s 
आवहन्‌; 903 आनयन; €: Ms आवहत्‌; 0० आहरत्‌. 72 
९५.५ 318. 5 "राष्ट्रस्य. Ds परं शत्रं; 0 दातं परं. ] 


Colophon om. in Di. — Major parvan: Ta G M 


संभव? (for आदि"). — Sub-parvan: Ko.2.3 Ni.2 Bs 
Ds T1 gaa. — Adhy. name: $1 Ki Bi.2.6 Da Dz.4.5 
anl Da 'यो)विवाह:; Kes Nas छतराष्ट्रविवाह: (Ke 
*ट्वेवाहिक:). — Adhy. no. (figures, words or both): 
Ko Dai 106; B1 Dn Di 108(Dns 109); T1 105; 
Ta 55; ७ M 56. — Sloka no.: Ns 20; Dn 19; Ms 
58. — Aggregate s'loka no.: Dna 4382, 


104 

Ez? This adhy. (with some variations and 
omissions) forms passage No. 43 of App. 7, a passage 
interpolated in some N MSS. after 1. 61.88. It is 
worth noting that that passage agrees closest with 
the constituted text and is alike free from the 
interpolations of the vulgate text and of the 
Southern recension. 

1 8 Ki Ds S om. उवाच. — “) $1 Ks Na D 
(except Ds. 4. 5) Ta "णाप्रतिमा; $a Ge "maem. 

2 £) Ko.2 D: “व्वस्रेयाय; £? adam; Ks Bs 
fige; Ks Dai D3 पितृष्वस्र; Nx: Bus पितृ; Ns 
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1. 104. 8] 


189 A इन्तिभोजाय सखा सख्ये महात्मने ॥ ३ 
सा नियुक्ता पितुर्गेहे देवतातिथिपूजने । 

उग्रं ARA ब्राह्मणं संशितब्रतम्‌ ॥ ४ 
निगूढनिश्चयं धर्मे यं तं दुर्वाससं विदुः । 

TA संशितात्मानं सर्वयल्तेरतोषयत्‌ ॥ ५ 

तसे स प्रददौ मन्रमापद्धमोन्ववेक्षया | 
अभिचाराभिसंयुक्तमन्रवीचैव तां gh ॥ ६ 

यं यं देवं त्वमेतेन मत्रेणावाहयिष्यसि । 

तस्य तस्य प्रसादेन पुत्रस्तव भविष्यति ॥ ७ 


"व्वसर्याय; Be “स्वस्रे; Don: Ds Raasta; D1.3 
"eatur. Ka Ne B Da Daa सुतां; S पुनः (Ge M 
ततः). — °) S सोन(72 Gs सेना)प". B (except Be) 
D (except Ds) भारत (for d) — १) $ Ki Dis 
Gi azar; Kos T Gs M अग्रम; 62.4.6 उग्रायाग्रे; Go 
sa. — €) Nis Dnans “पत्यं स; G (except Gs) 
'पत्यं च. Ka धर्मवित्‌; Ks भारत; Ña Da भूमिपः; Do 
Di सत्यचाक. ; 

S 4) N अग्रजामथ. Si Ko- Ds transp. qt and 
कन्यां. — °) $1 Ka amg; Ñ Bse ang; Bı (m as 
in text) Da Dn Dı झूरोजु'; Da भायांचु'; 8 am(T 
61 ssp; Gass उद्रो )नुग्रहकाम्यया (Go Ms *कांक्षया). 
¬ 75) S अदुदात्कुंतिभोजाय झूरो गोपतये सुतां (Gs 
gu) | 

4 “) N Dn Di transp. सा and fu. Ko. 
पितृग्रहे. — १) Si “भोजने; Ko Dn Di ब्राह्मणाः; S 
बाह्मणातिथिभोजने. -- *):N तत्र (for घोरं). — “) ६1 
aiaa ; K2 Be Dn 2.4 ahaa’, 

gj um निगृहन्नि ; Cd as in text, — è) S (except 
Mes) gatat इति यं fag:. ¬ °) Ta 62.4.४ सुनि (for 
उग्र). A few MSS. afar. — 4) 81 Ki Gi स॒ईरल्ले'. 
— After 5, G (except ७४.०) ins. : 

1114* दुध्याज्यकादिभि्नित्यं ARA: Tae Spur d 

सहस्नसंस्येयोंरीन्द्रं ससुपाचरदुत्तमा | 
दुवांसा बस्सरस्यान्ते ददौ मञमनुत्तमस्‌। 

6 F) Ts ७9.6 M transp. qa and स. Tı Gs 
(sup. lin.) स तस्मै (for तस्यै स). Go wd (for az). 
61 2.५.5 यदास्विन्ये एथायेव (Gi "च; Gi स). — ^) $i 
Ki आत्मधर्मान्व ; 72.4 aisada ; Ga ह्यापः; 98 Me.s 
"मान्वपेक्ष . — °) Da "anum; Bs Ge “gui. Gs 


महाभारते 


[ संभवपवे 
तथोक्ता सा तु विग्रेण तेन कौतूहलात्तदा | 

कन्या सती देवमर्कमाजुहाच यशखिनी ॥ ८ 

सा ददश तमायान्तं भास्करं लोकभावनम्‌ । 
विसिता चानवद्याङ्गी SET TIRET |l ९ 
ग्रकाशकमा तपनः तस्यां गर्भ दधौ ततः | 
अजीजनचतो वीरं सर्वशखभ्रतां वरम्‌। 
आयुक्तकवचः श्रीमान्देवगर्भः श्रियाइृतः ॥ १० 
अजायत सुतः कणः सर्वलोकेषु विश्रुतः ॥ ११ 
PS  “ _ 11___________ 


` मंत्रविच्चेव (for अन्न). — After 6, G1.2.6 Mo-s 115, ; 


1115* अभिचारायुतं तस्या आचष्ट भयवानुपिः | 
[ Me-s “agai तस्यामब्रवीद्भय*. ] 

7 *) Da देवमनेन रवं; 01 त्वमेतेन ga. — *) Ti 
'णाराधयिष्यसि. — Das om. 7*4, — °) {1 प्रसादात्त; 
Ko "argu; Na-Dn Di "भावेण; Dai "दानेन; Go Ms 
"am. — *) Ko राजपुत्रो; Nis Da Di qq gat; Ñ: 
राजि gat. 8 (०००४ T1) जनिष्यते. 

8 %) छु transp. सा तु and तेन. 8 सुनिना (for 
विप्रे). ४3.8 T 6 Mes तस्य (G2 मंत्रः); Ns D (except 
109.4.5) कुंती; Mo-s qup (for तेन). Nas D (except 
Dz.4,5) gaaat — After 8%, G1.2 ins.: 

1116* रवेस्तस्थ परी क्षार्थ कुन्ती कन्यापि भारकरम्‌। 

— After 8, Di ( marg. sec, m.) S ins.: 
1117* ततो घनान्तरं कृत्वा स्वमार्गे तपनस्तदा | 
उपतस्थे स तां कन्यां VU पृथुललोचनाम्‌ i 

[ (0७, 1) Tı Gras रास्वा; Ga भित्वा Gs "मार्गात. 
— After line 1, ७1.9 ins.: : 

1118* अवतीये aaia दिव्यमूर्तिधरः स्वयम्‌ | 
— (7५ 2) ७४ `श्थे gui कन्यां स तां ए". ] 

9 “) Ka 8 (except Ge) समाः. — °) 8 विस्मयात्‌ 
(६०7 भास्करः). 81 Ka Ds “gray. — °) Ms. 5 चाभवत्कन्या. 
— *) Si Kı- transp. दृष्टा and qq. — After 9, N 
ins. a passage of 16 lines given in App. I (No. 58); 
while S ins, another passage of 21 lines given in the 
same App. (No. 59), Da (marg. sec. m.) ins. the 
latter passage after line 15 of the former, 

10 £) Dn Di "कर्ता; Cd as in text. — ०) 5 
(except Gs ६. 5) पुन: (for aa:). N संबभूव तया सह. 

— `°) Ta 62.५.४ देवी (for चीरे). Naz चीरः समभवः 
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S 


संभवपवे ] 


ग्रादाचच तस्याः कन्यात्वं पुनः स परमद्युतिः | 
दत्ता च दुदुतां श्रेष्ठो दिवमाचक्रमे ततः ॥ १२ 
गूहमानापचारं d बन्धुपक्षभयात्तदा | 

उत्ससज जले Feat तं FAL सलक्षणस्‌ ॥ १३ 
THE तदा गर्भ राधाभतों महायशाः d 
पुत्रत्वे कल्पयामास सभार्यः खतनन्दनः ॥ १४ 
नामधेयं च चक्राते तस्य बालस्य ताबुभो | 
वसुना सह जातोऽयं बसुपेणो भवत्विति ॥ १५ 


आदिपर्व 


| 
| 
| 
| 


| 


| 


[1. 104. 19 


स TIAA वलवान्सवाख्रेपूचतो5भवत्‌ | 

आ एष्ठतापादादित्ययुपतस्थे स वीयेवान्‌ ॥ १६ 
यसिन्काले जपन्नास्ते स वीरः सत्यसंगरः | 

नादेयं त्राहमणेप्वासीत्तसिन्काले महात्मनः ॥ १७ 
तमिन्द्रो ब्राह्मणो भूत्या भिक्षार्थं भूतभावनः । 

कुण्डले ग्रार्थयामास Gri च महाद्युतिः ॥ १८ 
उत्कृत्य विमनाः खाज्ञात्कवचं CVT | 

कर्णस्तु कुण्डले छिच्चा प्रायच्छत्स STAB NF! 


440) 
111. 
120. 


way वरः. — 0) £६3 aage Ko.s ara. ?) Kos 
Di श्रियान्वितः, Ks देवराजश्रिया'; S कुंडलाभ्यां समावृतः. 

11 “)=1. 57. 82% $ कुंड (for कव"). Bi Ds 
gesat. — °) 01.6 33.५ खोजा". NB (except Bo) 
Dis Ti ततो; T2 G M तदा (for सुतः). S dm: (for 
करणः). — 7) Ns B Das 'छोकमहारथः- — S ins. after 
11: Di ( marg. sec. m.), after 13%: 

1119* मज्ञूपां रलसंपूर्णा कर्णनामामिसंज्ञितास्‌ । 

[ Ds G1 'नाम्नामि; Ta "नाञ्ना anga; 72 03.5 “aren 
समाश्रितां; G2 qoae; Gs wai (sup. lin. 
कर्णबाळसमा श्रितां). ] 

12 S transp. 12 and 13. — ©) Nis Biss D 
तस्मै. Ka Bo (by transp.) कन्यात्वं तस्याः (Bo qut). 
— °) B Das q&(Bi.o "दे)व भगवान्रविः, ¬ ^) Sus 
D: agat; Bsc Da Dn Dia Ms तपतां; T1 061. 3, ३-6 
Mc-3 वरद: T? Gs Ms परम-. — *) 21.3 S पुनः; B 
Das yy: (for ततः). ¬ After 12, Nins.: 

1120* दृष्टा कुमारं जातं सा वाप्णेंयी दीनमानला। | 

एकाग़ा चिन्तयामास किं कृत्वा Gea भवेत्‌ | 

[(1.. 1) $ देवी सा; Da तं जातं. $? देवमानः; ॐ? 
gama’. — (L. 2) Ñ 131. 5 Dna Ds एका. 3: भूत्वा. ] 

13 S transp. 12 and 13, — *) Si K Dn Dus 
at; Ñs Da तु (forq). Glass 'माना कुमारं d; Ge 
*मानां परं तस्य. ¬ After 13%, Ds (marg. sec. m.) ins. 
1119*. — **) Gs नदीमध्ये (for जले कुन्ती); अ 'ज 
कुमारं d TS कुंती Halas. 

14 7) Si Ko. महा: Nia B D (except Da Ds) 
जले (for तदा). — °) 81 Kı कारयामास. 

15 ®) B (except Bi) Ds नामास्य Sq चक्राते (Ds 
कुर्वाते); 09 'घेय॑ चक्ततुस्ते. — ^) Na B Daa दुंपती ताडुमों 
(Bs transp. दप? and arg’) शिशोः- ¬ `) S ama (Ms 
*ह)तोयं वसुना वसुपेणेति नाम(77 faa: (63 समाप्य 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
6 
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तस्य सुहृदो वसुनामेति नामतः). 

16 After 16%, Ñı.3 ins.: 

1121* लोके चेव हि विख्यातः adaa qu | 
— °) 23 “garar ; Ka Ds आराधयत्तदा"; Nis उपस्पृइय 
सदा; 71 agegaman ; Gro "qag; Gs erg 
तावदा; Gass स gg; Mes "amara; Cd as in 
text, — 4) Si Ki-3 Ns च (for स्र). D (except 
Da.3.5) उपातिष्ठत ची; S “St कृतांजलिः- 

17 ®) T» Gs अस्मिन्‌ (for यस्मिन्‌). N तस्निन्काले 
तु (ह च) जपतः. — °) T ७2.5 स॒ धीरः; 97 सवितुः. N 
तस्य वीरस्य धीमतः- — °) T Gass उ३.०-३ "णेभ्यो हि; 
Gic Ms 'णायासीत्‌; G3 corrupt. — 4) $1 Kua 
किंचिद्वस्तु; ८०.२३ Do Dn किंचिद्दसु; Nua B Das 
अपि प्राणान्‌; X: वसु किंचिन; De प्राणानपि (for तस्मिन्काळे)- 
$i K Sis Da D2.: महीपते; Dn महीतले (for महा) 
Di किंचिद्दसुमतीतले- — After 17, Ds (marg. sec. m.).5 
S ins. ८ passage of 14 lines given in App. I (No. 60) 

18 ०) N (except Dn Di) amet (for इन्द्रो). 
— ०) Dai Dn Di भिक्षार्थी. N समुपागमत्‌ (Ks Na 
Bus.c Di “गतः); 72 हरिवाहनः. — °) N कवचं (for 
कुण्डले). — “) N फाल्गुनस्य हिते (ॐ प्रिये) रतः; 
— After 18, Ms.s ins.: 

1122* एचमुक्तखदा कर्णा ब्राह्मणेन महात्मनः l; 
while Ds ins.: 

1123* awi[g ]कुण्डळे भिच्वा प्रायच्छत्स कृता अलि: | 
(=(var.) 19%), followed by 1125*. 

19 Before 19, Ds ins. Wap. — =) N «(Ns 
स )शरीरात्सञु्कृ्य (Bs Ñi "सुत्सज्य)- ¬ °) N खं (5 
Ko-s Ne Ds d; 39.० स; Das च) faasi; Ma(sup. 
7६०. ).०-8 रुधिरो क्षितं- ¬ ^) 77 Ms. 0-8 "dpa; Gs "Vier; 
3 "णौभ्यां. N विग्ररूपाय spend; 0० कर्णपाशों च द्वे छित्वा- 
५) Naat कणेः कृतां- — After 19, N ins.: 


1. 104. 20] 


4409 


FON Te ददौ शक्रः विसितो वाक्यमन्रवीत्‌ । 
देवासुरमनुष्याणां गन्धर्वोरगरक्षसाम्‌ | 


यसै क्षेप्स्यसि रुष्टः सन्सोऽनया न भविष्यति ॥ २० 


महाभारते 


[ Suas 
पुरा नाम तु तस्यासीद्वसुपेण इति IWI | 
ततो वैकर्तनः कर्णः कर्मणा तेन सोऽभवत्‌ ॥ २१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि चतुरधिकशततमोऽध्यायः ॥ १०४ di 


वेहांपायन उवाच | 
रूपसत््वगुणोपेता धमीरामा महाव्रता | 


Cecen TE MN EE अतिगरृह्य तु देवेरास्तुष्टस्तेनास्य कर्मणा | 
[ हैं स प्रगृह्य तु. ६1 'चेशे हृष्ट'. ] 
S (७6 om. lines 3-5) ins. after 19: Di (marg. 
sec. m.), after 1124*: Ds, after 1123*: 
1125* अहो साहसमित्याह मनसा वासवो हसन्‌ | 
देवदानवयक्षाणां गन्धर्वोरगरक्षसाम्‌। 
न तं पश्यामि यो ह्येतत्कर्म कतो भविष्यति | 
ग्रीतोऽस्मि कर्मणा तेन वरं बृणु-यदिच्छसि । 
कणे: | 
इच्छासि भगवद्दत्तां शाक्ति शञ्ुनिवहणीम्‌। 

[ (८. 1) Di Raa; Ds Go *मित्येच; Gi Mes 
"मित्येव; Gs *मित्युक्त्वा. Di सहसा. Di Mes "dtes. 
— (L. 3) G1.2.4.5 Me-s को gr. — (L. 4) Ta Gs Ms 
बूहि (for qur). ] 

Gi cont.: 
1126* अमोघामप्रतिहतां त्वत्तः सुरगणेश्वर | 

20 Before 20, Di (marg. sec. m.) S (except Gc) 
ins Sa. — °) ७० चास्पे. Nadt शक्ति सुरपतिर (Ks 
B 109, 4, 5 by transp. "दो सुरपतिः शक्ति). — °) $1 Ko-s 
Nis Da Dn Di चाक्य चेदसुवाच ह; Ki B 2.4.5 चचनं 
Jagwa (Bs Ds चेवमुक्त ; Bs qnada). — *) S 
देवदानवयक्षाणां. — °) T: क्षिप्यसि; G2 छेत्तासि; Gs 
SU. Tic; Ms g (for सन्‌). 81 Kusz जेतुमिच्छसि 
रणे; Koa Nus यं जेतु मिच्छसे कणे (Nis संख्ये); Es Ns 
B Dn Drs.s5 यमेकं sig(Es हंतु )मिच्छेथा:; Da जेतु- 
मिच्छसि ये act. — !) 5०.० स लोके; 109 स एको; Da 
नरो; Gaa स aat (for सोड्नया). — After 20, Di 

(marg. sec. m.) S (except Ge) ins.: 
1127* gas समरे Ay ततो मामागमिष्यति। 
Ds (marg. sec. m.) cont. : 


1128* इत्युक्त्वान्तदेघे शक्रो वरं Gal तु तस्य वे । 
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१०५ 


दुहिता कुन्तिभोजस्थ कृते पित्रा खयंबरे ॥ १ 
Ree गजस्कन्धमृषभाक्ष॑ महाब॒लमू | 


21 ८“) ९५.४ कृतस्य (for तु तस्य). N TE नाम तस्य 
प्रथितं (N1.3 B Dn Di.2.4 कथितं). — १) N (except $i 
£1) क्षितो; T1 Ga. à Me-s श्रुतः; Ta Ga. 5.6 Mss eua; 
67 श्रुतिः, — °) N कर्णो वेकतनश्वेव (Ko `त॑नो नाम; Di 
"नस्तेन). — “) $ स तस्मास्कारणादिति (Ts *णादभूत्‌; 00 
"दितः; Ms "fag ). 


Colophon. — Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan: Sim Ko-s Nis B Dni 
103, 4. 5 T1 संभव, — Adhy, name: Ko.3 Ma, 5 कर्णोत्पत्तिः; 
Ka Nava Di करणसंभव:. — Adhy. no. (figures, words 
or both): Kı 114; Bı Dn1 Di 109; Dai 107; Dna 
110; Tı 106; Ta 56; G M 57, — Sloka no.: Dn 
31; Me 44. — Aggregate s'loka no.: Dna 4413, 


i 105 

EZ MSS. ७5.5 are hereafter both written by 
० different hand, 

1 81171 1) 8 00, उवाच. 295 सूत उवाच. — ^) Ka 
Nu: B D (except Da) सत्वरूपयुणो*; 9 रूपशील((७% 
अथ सवे)युणो'. — °) Rus qatar; Cd as in text. 
$i Ki .महाप्रभा. T Gia Ma.c-s धर्मकार्येषु aal Tı 
"Rer (Gi योजिता; Ge निश्चिता); Gro Ms धर्मकामा 
नरपंभ. — “) Kia Ñ 8 D gor एथुललोचना; S कुंती (7 
O1 Ms “fare स्वयंवरे (94.5 पर्तिबरा). — After 1, 
Ki.4NBDins.: ` 

1129* तां तु तेजस्विनीं कन्यां रूपयोवनशा लिनी म्‌ t 
नाबृण्वन्पार्थिवा: Sadia ख्रीगुणेयुताम्‌ | 
ततः सा कुन्तिभोजेन राज्ञाहूय नराधिपान्‌। 
पित्रा स्वयंवरे दत्ता दुहिता राजसत्तम। 
ततः सा रङ्गमध्यस्थं तेषां राज्ञां मनस्विनी । [5] 


संभवपवे ] 


भूमिपालसहस्ताणां मध्ये पाण्डमविन्द्त ॥ २ 

स्‌ तया कुन्तिभोजस्य दुहित्रा genet! 
युयुजेडमितसो भाग्यः पोलोम्या मघवानिव ॥ 3 
यात्वा देवत्रतेनापि मद्राणां पुटभेदनम्‌ । 

विश्रुता frg लोकेषु माद्री मद्रपतेः सुता ॥ ४ 
सर्वराजसु विख्याता रुपेणासदशी gR । 
पाण्डोररथै परिक्रीता धनेन महता तदा | 

विवाह कारयामास भीष्मः पाण्डोर्महात्मनः ॥ ५ 


आदिपर्व 


13. 105. 9 


सिंहोरस्कं गजस्कन्धमपभाक्षं मनखिनम्‌ | 
पाण्डं दृष्टा नरव्याघ्रं व्यसयन्त नरा ud ६ 
कृतोद्वाहस्ततः पाण्डुबेलोत्साहसमन्वितः | 
जिगीपमाणो वसुधां ययो शत्रूननेकशः ॥ ७ 
पूर्वमागस्कृतो TAT दशाणीः समरे जिताः d 
पाण्डुना नरसिंहेन कोरवाणां यक्षोभ्रता ॥ ८ 
ततः सेनाछ्ुपादाय पाण्डनीनावियध्वजास्‌ | 
॒भूतहरत्यश्वरथां पदातिगणसंकुळाम्‌ ॥ ९ 


ददश UMASS पाण्डुं भरतसत्तमम्‌। 

[ (1.. 2) Ka Bias Dn Dis च्यावृण्वनू. — (L. 4) 
Bı(m asin text). स्त्रयंचरा. ¬ (L. 5) 81.3 राजमध्यस्था; 
1) "मध्यस्था. हः ज्ञां महात्मनां. — (L. 6) Menge; 
Dn: gaat’. ] E 

2 *) Kos Gi सिंहोरस्कं; Ki NBD "ad (Ds 
did). Ki शे B D महोरस्कं; 8 महा(97 gaei. 
— °) Kos Ks Bs D Ti G (except ७9.6) quura. S 
aal Ge सन)स्विनं, — After 2%, S ins.: 

1130* पतिं बच्चें महेष्वासं पाण्डुं कुन्ती यशस्विनी । 

[81.5 “fa. ] 
— ९८) 8 'ख्राणामग्रतः स तया ga. ¬ For it, Ka Ñ 
B D subst.: 
1131* आदित्यमिव सर्वेपां राज्ञां प्रच्छाद्य वे प्रभाः | 

तिष्ठन्तं राजसमितौ पुरंद्रमिवापरम्‌ | 
तं दृष्टा सानवद्याङ्गी कुन्तिभोजसुता BAT । 
पाण्डुं नरवरं रङ्गे हृदयेनाकुलाभवत्‌। 
ततः कामपरीताङ्गी सङ्क चरमानसा। 
न्रीडमाना खजं छुन्ती राज्ञः स्कन्धे TATE | 
d निदास्य वृतं पाण्डुं कुन्त्या सर्वे नराधिपाः । 
मथागतं समाजग्मुगेजेरखे रथेस्तथा | 
ततस्तस्याः पिता Tamen: | 

[ (I. 1) Da राज्ञां पौढोथवा विभो (sie). — (L. 6) Na 
Bise Da Dni Dis समासजत्‌ ¬ (2 9) N2 Dn 
Di विचाहम्‌. ] 

3 S om, 3%, — “) Da समये (for स तया). 
— ०) 81 Ka Dn Dis “aga. — °) 8 जे भरतश्रेष्ठः (Gi 
*g; Gs °g). 

EZ" For 4-7, Ki Ñ B (Bs om. line 3) D (Ds om. 
line 1) subst. a passage of $6 lines (with an 
additional colophon after lino 7) given in App. I 
(No. 61). Particulars of the colophon are as 


[5] 


follows. — Adhy. name: Ka Ns B Da Daas कुंती 
fram. — 4dhy. no.: Bı Dn 110 (Dns 111); Dai 
108; 03.4 112. — S'loka no.: Dn 13. — Aggregate 
s‘loka no.: Dns 4110. 

4 For Ki Ñ B D see above. — 2) Ko mat; Cd 
यात्वा (as in text). — The reading यात्वा of Cd sug- 
gests that Dev. had before him the shorter (text) 
version, and not the (inflated) version of the 
vulgate given in App. I, a surmise confirmed by his 
citing 7% in toto; cf. v. 1. 1. 68. 72. 

5 For K: Ñ छ 0 ०. र.1. 3. — ^) 09 स्ेराजन्यवि - 
-- *) Guo "azat. — 7) 87 £13 परिक्रीय; 5 घनुष्क्रीता- 
— 4) S मद्रराजेश्वरात्मजा- 


6 Fo ए५ Ñ B D cf. v. l. 3. Cf. 9% also. — 


— *) Gi fügig. S महेप्वास (९1 महास्कृधे) (for 
aa) — °) Ko 8 वृपभाक्षं. 97 तपस्विनं; T Gis Mes 
uar. ¬ “) Ko 8 egt qii (by transp.) Kı T1 
‘sag. — “) Ko विस्मयंत- Kua(before corr.).3 
नराधिपाः 

7 For Ks N B D of. v. 1. 3. — Cd cites qe 
in toto exactly as in text, a line unknown to the 
Newari, Bangali and Devanagarl versions; cf. v. 
1. 4, — 4) S (except Ge) तदा (for ततः). — After 
195 S ins.: 

1132* गोपा भरतवंदास्थ श्रीमान्सरवास्रकोविदः । 

8 ०) $1 Kı "मागस्कृतं; Ds मार्ग ततो; ९३ मागस्कृता. 
Di यात्वा; 98 भू. ¬ *) S (except Gs) gat: (Mz 
sup. lin. जिताः as in text). 

9 *) T G (except Gs.c) gargal 11 RT For 
it Da subst. 11%, — ९) Ks Buse Da D: पांडुना 
Gin. — 7) Da “agat; Dn D: ‘agai. Ki Nua 
B Das "जनसंकुळां; Ne “ara; Da Dn Di ex. S 
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1. 105. 10] 


आगास्कृत्सर्ववीराणां बैरी सर्यमहीभ्रताम्‌ । 

गोपा मगधराष्ट्रस्य दार्वो राजगृहे हतः || १० 

ततः कोश समादाय वाहनानि बलानि च । 
पाण्इना मिथिलां गत्वा विदेहाः समरे जिताः ॥११ 
तथा काशिषु FAT Wey भरतर्पभ | 
सबाहुबरुवीर्येण कुरूणामकरोद्यशः १२ 

तं शरोघमहाज्चालमख्नाचिषमरिंदमम्‌ | 
पाण्डपावकमासाद्य व्यदह्यन्त नराधिपाः॥ १३ 

ते ससेनाः ससेनेन विध्वंसितबला नृपाः 

पाण्डुना वशगाः HAT करकर्मसु योजिताः॥ १४ 


महाभारते 


[ trang 
तेन ते निर्जिताः सर्वे पृथिव्यां सर्वेपार्थिवा; | 
तमेकं मेनिरे शूरं देवेष्विव .पुरंदरस्‌ ॥ १५ 

तं कृताञ्जलयः सर्वे प्रणता वसुधाधिपाः 
उपाजग्मुधनं गह्य catia विविधानि च ॥ १६ 
मणिमुक्ताप्रवालं च सुवर्णं रजतं तथा | 
गोरल्लान्यश्वरल्लानि रथरत्रानि FST ॥ १७ 
खरोष्ट्रमहिपांश्रेव यच्च किंचिदजाविकम्‌ | 
त्सर्वे प्रतिजग्राह राजा नागपुराधिपः ॥ १८ 
तदादाय ययो पाण्डुः पुनस्रुदितवाहनः 
हर्षयिष्यन्खराष्ट्राणि पुरं च गजसाह्वयम्‌ ॥ १९ 


म em 


सम्ठद्धहय (७५ 'रथ)पादाता(71 सस्रदंरारवोपेता )मप्रमेयरथः 
द्विपां (Gs "रथाधिपा: ). — After 9, S reads 12 

10 7) $1: Ko-s Ns Ds बहू नामागसां (87 “मां; Kı 
at) कतो; Ke Nu2 B Da Dn Diss emra( Na 
आज्ञा)कारी महीपानां (Es aret). — १) $i Kis 
agai; Ko Ds G1, 5m. 6 "महीक्षितां; Ns T1 Gs कुरुक्षितां, 

Ka Ni.2 B Da Dn 101, 3, 4 बहूनां वरदर्पितः. — Ds om 
10'-114, — °) K4 S a(Gs मा)गधवंदास्य; Ns B 
(except Bi) "राज्य( Ña "ज)स्य. — ^) Ke दाघो; Na Be 
Dn Dis दीघा; D राजा. 87 Ki ततः; Da जि" (for हः). 

11 Ds om. 11 (of. v. 1. 10), — °) B Da ary 

> °) Ke Nia B D (Ds om.) चाहनानि च भूरिश 
*) Tı ७8.6 M (except Ms) यात्वा (for गः) 
— `) S मेथिला: (for विदेः). T Ms" हताः 

12 S reads 12 after 9, — ^) Ks Ds ततः. Ko.a 
कण्वेषु; Ns pu. Eo Ds (Di पुं)" (for aa’) 
S हताः (७५.० त्वा ) काशिपु चंगे(7 ७५.७ "के )पु. — ^) Ko. 
पांड्येपु; Ka N Bi Da Ta Gs q^; Gs(m as in text).o 
सुते Ko.13 Ns Da Dn Di q नरपेभ; Di T G Me-s 
च नरा(77 वसुधा )घिपा:. 4-8 पुंडकेयु नराधिपाः. — °) Ka 
Nia B D: विजित्य प्रथिदीपालान. 

13 2018 070, 13-14, — 5) Bs 'महाज्ञानम्‌; 8 (except 
Ta Go; Ms om.) "arg. — °) Ns D (except Ds.4.5) 
दास्त्राचिषमू-. ४ अस्नज्वलितपावकं. — 77) S पांडुमासाद्य 
राजानो न शेकुरतिवर्तितु- 

14 Ms om. 14 (of. v.l. 13). — ०) 81 Kx.2.4 Ds 
ते समेता; £2 समासेन; Ki waa’; Kes Da qued; 
Ds पुरा ते”; £1 (1. 2, 4-6 M (Ms om.) स्व( (०.० स्म)याते' 
Ke तेन सेनासमेतेन; ७४ Wer सेनाखघातेन. — °) S 


सितमहाबलाः. — °) Ki वदामानीय; Ka स्ववशीङ्ृत्य; 
Nis B Daa करदीकृत्य; S (Ms om.) प्रथिवीपाला, (for 
वशगाः m) — ^) 3 कु(७५ का)रुकर्मसु. 

15 For 1500, 81 Ki repeat 12%! — °) औ परथिवी 
qa; Na B (Bsm as in text) Daa प्रथिवी क्षिता 
(for qd'). — 7?) Nua B (except Bs) Da Das 
Ser इव gt". 

16 Ms-s om. 16-177, — ०) Nia B du, S 
(Me-s om.) शूरे (for सर्वे). — ) S (Me-s om.) 
आसाद्य, Ko «dq; Na aguas; Gs मनुजा 

*) 8 (Mo-s om.) आजहुर्धैनधान्यानि 

l7 Mo-s om. 17% (cf. v. 1. 16). — =) S (Me-s 
om.) सणिप्रवालमुक्तानि. — °) Ks Ta G (except G1) 
सुबर्ण-- N (except B D2.4) बह (for तथा). — °) 05.6 
zaal Ge “नि च)मुख्यानि, 

18 & K (except Ks) Ne om. 18%. — ०) Du 
"महिषीश्चैव; S "महिपान्गाश्व (Ti "पाणां a). — After 
18%, N (except Ni) Ms ins, line 2 of 34* (of. v. ). 
1.1.87). — Ni om. 18°-21°, — °) Na सर्वतः प्रति" 
— *) Ña B Da Das "पुरेश्वरः. j 

19 Ni om. 19 (of. ४.1. 18). — ®) Na B (except 
Bs) Das ततो हृष्टमनाः; Ti तथा विनिर्ययौ. — °) Ña B 
(except Bs) Da.4 mamy 8 wat (for पुनर्‌). Ni Ks 

सानसः- — “) Ko S हपयन्‌ aal Ko स्वानि)रा". — $) M: 
om, 19%, Gi Yaa. ७५ नगसा हयं. 

20 Ni om. 20 (of. v. 1. 18). Mo-s transp. 20 
and 21. — °) B (Bs mas in text) Daz Di कीर्तितः. 
Ks प्रनष्टा eta कीर्तिश्च; S नष्टा कीर्ति: ada. — 7) 
Ke 8 पुनरुद्ध ता. 
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संभवपवे ] 


शंतनो राजसिंहस्य भरतस्य च धीमतः | 

«QU: कीतिजः शब्दः पाण्डना पुनरुद्धतः ll २० 
ये पुरा कुरुराष्ट्राणि जहुः कुरुधनानि च । 

ते नागपुरसिंहेन पाण्डना करदाः कृताः ॥ २१ 
इत्यभाषन्त राजानो राजामात्याश्च संगताः । 
्रतीतमनसो EAU: पौरजानपदैः सह ॥ २२ 
magaga संग्राप्त सर्वे भीष्मपुरोगमाः 

ते नदूरमिवाध्वानं गत्वा नागपुरालयाः 

Mad ददृशुलोकं हृष्टा वहुविधेजेनेः ॥ २३ 


आदिपर्व 


[ 1. 105. 27 


नानायानसमानीते रलैरुचावचेस्तथा । 
A^ गोभिरुष्रेरर a विके 

RANT गोमिरुट्र्रयाविकः । 
नान्तं दच्शुरासाद्य भीष्मेण सह कौरवाः ॥ २४ 
सोऽभिवाद्य पितुः पादौ कौसल्यानन्दवर्धनः | 
यथाहे मानयामास पौरजानपदानपि ॥ २५ 
प्रमृद्य परराष्ट्राणि कृताथ पुनरागतम्‌ | 
पुत्रमासाद्य भीष्मस्तु हपोदश्रूण्यवर्तेयत्‌ ॥ २६ 

IN . . भेरीणां 
स तूर्थशतसंघानां भेरीणां च महाखनेः । 
हर्षयन्सर्वशः पौरान्विवेश गजसाह्वयम्‌ ॥ २७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पश्चाधिकशततमोऽभ्यायः ॥ १०५ od 


21 Kiom. 21% (cf. v. 1. 18). — Me-s transp. 
20 and 21, — ®) Mr om. 21%, 87 Kı पांडुना कुरू; S 
(Mrom.) à qd qc. — °) 8 परधनानि. — ^) NBD 
करदी; 8 aum um. 

22 ०) S राष्ट्राणि (for राजा"). — °) 53.१ B (except 
Bs) 002. राजपुत्राश्च; S भूमिपालाः. Ko सर्वशः. ¬ After 
22?^ S ins.: 

1133* अभ्यनन्दन्त वे पाण्डुमाशीवौदेः एथर्विधेः। 

[ G: "नंदन्‌ स्तवैः- Me-s ते (for चे). ] 
— °) 8 प्रसन्नमनसो 05.0 agat; Me-$ इष्टा 
बांधवाः (Ti 62.५ पार्थिवाः ) कुरुभिः सह. 


)8 


23 ०) 8 च सं; £? स्म स॑; 33.3 B 1)3.4 तमा(B3 | 


*qr)uid; Da Dn Di च d um; S (except 65.6) 
agga: (Me-s "स्ते). — °) S (except Ms) "पुरःसरा:. 
— *) Ez ते सु(53 त्व)दूरम्‌; 8 ते al Gss तु)दीघेस- 
९८.७ gard. — ^) Ko Dn Di “gueata; Nie B 
(Bsm as in text) Di *पुराजना:; 2 "gy (Ds (रं) 
जनाः. — “) N (except $1) ger लोकं (४7.8 `का) 
(by transp. ). 


24 ०) $i K यानेः; Ña 'देश- Gs ara. — °) Ns | 


ata: (for रलेः) 
60 


Ks gp; Nn2 D (except Ds.s.5) 


| 
| 
1 
i 
| 


} 
| 
I 
| 
1 


तदा; १3 अपि (for तथा). — 7^) Da "रथयानेश्र; Dra 
"ragga. 57 अश्वैः (107 उट्टेः). K Ñs Da DnDiaq(Ki 
अ)थावियेः (Da "afi; Dn "fifa; Di नृभिः); Nia B 
2.3. अजैस्तथा. 8 अजाविकाश्वसंघानासुट्टगोमहिपस्य च. 

25 ^) MSS. indiscriminately read कोसल्या and 
"sp. Eo.» B (except Bs) Da Ds Ta Gi-3 M (except 
Ms) “af. — °) Gsamg. Ko qs. 

26 7) Dn Dis gc. — °) Bs garet; Ti que. 
— °) B D (except Da: D1) पुत्रमाझिष्य. $1 Ki 24 
Ns भीष्मस्य; B Daas गांगेयो. — “) $1 Kua ag 

(E? sq)ada; Na B 103.4. 5 "ण्यपातयत्‌; Ne ogada 
` 27 ०) Ka S “aia (G1 'घोषेश्व; Ms "sigan: ); N 
95.6 Dn 101, 2.4 'शंखानां; Bs Da Ds 'संख्यानां- — ^) Ko 
Ñs Da S सर्वभूतानि. $1 Kim हपविष्यन्स्वराष्टाणि. 


Colophon om. in S. — Sub-parvan: & KxziN 
Bs Da Doz. 12 101, 5 संभव. — Adhy. name: Ko.s Nis 
9 पाँड॒ दिरिवजयः; P255 129. ५ पांडुविजयः- — Adhy. no. 
(fgures, words or both) Ko 108; Bi Dn Ds 111 
(Dns 112); Da: 109. — S'loka no.: Da1 46; Dn 
44 (Dns 45); Ms 28. 
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1.106.1] 


चैदापायन उवाच | 
शृतराष्ट्राभ्यनुज्ञातः खबाहुविजित धनम्‌ | 
भीष्माय सत्यवत्ये च मात्रे चोपजहार स! ॥ १ 
विदुराय च वे पाण्इः प्रेषयामास तद्धनम्‌ | 
सुहृदथापि TAA धनेन समतपयत्‌ ॥ २ 
ततः सत्यवतीं भीष्मः कौसल्यां च यशखिनीम्‌ | 


' शुभैः पाण्डजिते रल्लेलोषयामास भारत ॥ रे 


ननन्द माता कौसल्या तमग्रतिमतेजसम्‌ । 
जयन्तमिव पौलोमी परिष्वज्य नरपंभम्‌ Ul ४ 
तस्य वीरस्य विक्रान्तैः सहस्रशतदक्षिणैः 
अश्वमेधशतेरीजे शतराष्ट्रो महामखः ॥ ५ 
संग्रयुक्तश्च ङुन्त्या च माज्या च भरतर्षभ | 


106 
1 $1 Kı S om. उवाच (Ts Ms om. the ref.) 
>) Bs बाहूपाजितं B (except Bs) Da Ds चसु 
(for अनस्‌). = ^) 8 तत्‌ (for सः) 
2 ०) Da Ds Me-s q a; Da अथ चे T: चे aa 
) T: dram 85 चे aa. ¬ ˆ) Tr विहुरश्ापिः 
८) Me-s समतोपयतः 
3 *) Ks Ns D (except Daz) S सत्यवती. Ne B 
(Bim as in text) D (except Ds) Me-s भीष्म 
>) Here and below MSS indiscriminately 


daca, 'दा', fa. KeS कौसल्या-- स्विनी. — °) T 


qug: 72 G24 qiged Seat: Na Bs Dn Dı S (except 
७5 Ms) ad: — “) Ka adat. 8 wat तुतुपुराह्तः (T 
७: "वृताः). 
4 4) Mada. 
5 After 07, G1.2.4 ins.: 
1184* पाण्डोबा हुविनिजितैः। 
असंख्येयेधेने राजा 


— °) Ts Gs “Hane ; Me मेघवर 

6 ०) Ki Bi D28 Cd (the first) च (as in text); 
the rest तु. — २) Ke yerda; S सततं um. — °) N 
S (except Ge) feri Grat: Cd ०४६७ तंद्री. 51K Gi Ci 
तथा (Ko 'तः). ¬ 
चनगोचरः (ss in text) 


महाभारते 


) Ko gaam: (० 7°); Cd 


[ संभवपर्व 


१०६ 


जिततन्द्रीस्तदा पाण्डुबेभूव वनगोंचरः ॥ ६ 
हित्वा प्रासादनिलयं शुभानि शयनानि च । 
अरण्यनित्यः सततं बभूव WATT tl ७ 

स चरन्दक्षिणं पाश्च रम्यं हिमवतो गिरेः । 
उवास AIRD महाशारूबनेषु च ॥ ८ 
रराज ङुन्त्या माज्या च WS? सह वने वसन्‌ | 
करेण्वोरिव मध्यः श्रीमान्पारंदरो गजः ॥ ९ 
भारतं सह भायोभ्यां बाणखङ्गधचुधरम्‌ | 
विचित्रकवचं वीरं परमाखविदं qq । 
देवोऽयमित्यमन्यन्त चरन्तं वनवासिनः ॥ १० 
तस्य कामांश्च भोगांश्च नरा नित्यमतन्द्रिताः । 
उपजहर्वनान्तेषु TATET चोदिताः ॥ ११ 


7 $1 Ki (hapl.) om. 7; Gi (1 hapl.) om. 7-9, 
— ५) S (G1 om.) ‘gata. ¬ ) Nis Bs Ds 
छुभान्याभरणानि च. — °) S (81 om.) चापपाणिस् 
गान्निन्ननू, — 4) Ko चनगोचरः (cf, 67); Na रतः; Na 

तिः; ९3 यां गत 

8 G1 om. 8 (०£. ४.1. 7). — ") Ko स वसन्‌- Ds 
णे पाश्च. — °) Ds रम्ये — °) 8 (Gi om.) “ंगेपु- 
०-- 4) Ki 8 (except M3,5; G1 om.) "eme. 

9 Gi om. 9%° (cf. v. 1. 7). — “) 8 (91 om.) 
बभूव der 25 राजा ङुंत्या च माद्या च. — ^) D (exoept 
02.५.5) चने चरन; S (Gi om.) चनेचरः — 4) S 
गज( Gi. 5.6 द्विप)राजः करेणुभ्यां यथा मध्यगतस्तथा 

10 °) 8 aid. Ko पल्लीभ्यां. ¬ °) Nua Bs D 
(except D2.4.5) खङ्गबाणः (by transp.) ¬ *) Ko 
मित्यजानंत. — 7) S (except T1) «xat. १ 

1l ०) 1) देशम्‌ (for नित्यम्‌). $ चारा निन्युरतंद्विताः; 
Ka सेवका च्याहृतद्विताः (sic). — Tı om 110०, — °) 8 
उपा; ७ M ag. ¬ 4) S (Ti om.) "राष्ट्रम-- Ko.4 
नोदिताः. 

E@ The arrangement of the subject-matter of 
the 9 adhy. 106—114 is entirely different in the two 
recensions. The transp. begin at 1. 106. 12 and 
end at 1. 114. 14 (both inclusive). The Table of 
Contents (visayanukramant) of the Kumbh, ed, 


[ 474 ] 


+ 


ra 
A 
po 


-- B —— र्थ 


o 


संभवपर्व | 


अथ पारशवीं कन्यां देवकस्य महीपतेः | 
रूपयोवनसंपन्नां स शुश्रावापगासुतः ॥ १२ 
ततस्तु वरयित्वा तामानाय्य FETT: 


आदिपर्व 


[ 1. 106. 14 


विवाह कारयामास विदुरस्य महामतेः ॥ १३ 
तस्यां चोत्पादयामास विदुरः Sede | 
ुत्रान्विनयसंपन्नानात्मनः सद्शान्युणेः 22 


( which follows the Southern arrangement) gives 
the sequence of S, while the concordance accom- 
panying it allows the reader to follow the sequence 
of the various units in N. 
appear to be extremely arbitrary and complicated: 
in reality they follow a definite plan, which is of the 
most simple character. 
in the constituted text divides itself naturally into 
two sections (adhy. 106-108 and 109-114), dealing 
respectively with the births of the sons of Dhrta- 
rastra and Pandu. 
the sons of Dhrtarastra, the elder brother, and then 
that of all the sons of Pandu, the younger brother 
S narrates the incidents as a correlated sequence, 
beginning with the-birth of Yudhisthira, following 
the chronological order of the births of the hundred 
and five sons of Pandu and Dhrtarastra together. 
The turning point in the rearrangement in S is 
adhy. 109 ( Pandu’s curse). 
is, as may be seen from the following table, a 
lateral shift in S, which involves merely a dove- 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि पडधिकशततमोड्ध्यायः ॥ १०६ ॥ 
| 106. 12-end 
| Colophon. 
107. 1-8 (+1135*) 
The transpositions 111. 12-17 (--1181*) 
111. 22-end 
112 
The whole passage as given Colophon 
113. 1-372^ (4-1197*) 
Colophon. 
113, 38-end 
N narrates first the birth of all 114. 1-7 
107. 9-24 
114, 8-14 
| 107. 25-end 
Colophon. 
App. I, No. 63 (Duhs'alotpatt?) 
Colophon. 
108 
After that point there Colophon. 
114. 15 f. 
(A. B.—S om. 1. 109. 1-4 and 1. 113. 31**.) 
12 For sequence see above. Before 12, T1 Ga 


tailing of the various units of the two sections 
mentioned above (so as to synchronize the incidents), 
leaving the different units in each. section (with 
but one exception) in the same relative sequence. 
The constituted text follows N. 
give invariably the combined collations of the two 
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recensions, irrespective of the place of the stanza in 
the scheme of S; 
noted under that particular stanza of N after which 


the additions of S are likewise 


the addition has been found. Here is the sequence 
of 8; 
1, 106, 11 
109. 5-end 
Colophon. 
110 
111. 1-11 (+1177*) 
111. 18-21 


ins. p. — 7) Gs ततः (for अथ). Ko.as N Bs 
Dna. ns Ds पारसवीं; K2 "सवां; 12 (sup. lin.) Ge "वदी; 
Cd as in text, — २) T 69.4 "स्थ महात्मनः, — After 
1225; Dı reads 1400, — 4) Bs qi; Ds a; Gs विः 
(for @). 

13 Giom.13. — °) Na Bs.sm D (except D2.4.5) 
aria. Ko.2.s Nua Da Dn Drs Ts maqa: (Ko.2 
Ta "भ); Bo Ds Ga Me “Gu. — ^) Kı Bi महीपतेः; Ka 
Dai Di "qd; Bs T 63.4 M (except Ms) 'त्मनः. 

14 Mr om. 14%. For Dı cf, v. 1. 12. — ®) Ko 
om. च. — *) Kaa N Dn “नंदन. 


Colophon om. in Gs G1 missing. — Major 
parcan: Ta Gzio M संभव (for आदि”). — Sub- 
parvan: $1 Kia Ñ B Da Daum Dia Ti संभव. 
— Adhy. name: Ko fagsaatíts:s Nua बरिदुरपरिणयः 
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९.1. 4552 
B. t. 115. 14 
K. 1. 123. 3 


1. 107. 1] 


महाभारते 


[ संभवपबे 


१०७ 


वैशंपायन उवाच | 
ततः पुत्रशतं जज्ञे गान्धायां जनमेजय | 
FAULT वेस्यायामेकश्चापि शतात्परः ॥ १ 
पाण्डोः ङुन्त्यां च माद्यां च पञ्च पुत्रा महारथाः | 
देवेभ्यः समपद्यन्त संतानाय FTA वे ॥ २ 
जनमेजय उवाच । 
कथं पुत्रशतं जज्ञे गान्धार्यां द्विजसत्तम । | 
कियता चेव कालेन तेषामायुश्च किं परम्‌ ॥ ३ 
कथं चेकः स वेश्यायां ्तराष्ट्रसुतोऽभवत्‌ | 
कथं च सदृशीं भायां गान्धारीं धर्मचारिणीम्‌ 


5.5 पांडुतपश्चरणं. — Adhy. no. (figures, words or 
both): Ko 109; Bı Da 112; Dai 110; Dn 113; Ti 
108; Ts 58; ७३, 4-6 M. 59 (Ms 60). — S'loka mo. : 
Dn 14; Ms 73. 


107 

1 81 Ki D2 8 om. उचाच. — ^) Ti qg: ga; Ta G 
Ms. 5 “Àa. — After 1, Gs.c read 4***/, repeating it 
in its proper place (cf. v. 1. 2). 

2 *)=d% NDn Di ga: पंच (by transp.). Bis 
महाबला:. ¬ After 2”, Gs.e read 5°2-6, 6*4 being 
repeated in its proper place (cf. v. 1. 1). — In Gi, 
9°-3° is lost on a torn part of the fol. (75), — ७5.6 
om, 20-3९, — °) TGi.3.4 M सम देवेभ्यः (by transp.). 
— 4) Kiq; Bs Da q (for चे). 

3 Gs.com.3 (of. y. 1, 2). — In Gi, 37 is lost on 
a torn part of the fol. (75). — $1 Ki S om. उवाच. 
— °) Ka B (except Bi) Da 103,4.5 Ga Ms nimat. 
— Ko (hapl.) om. from द्विज up to गांधारी (in 4”). 
— °) Ta G1.2.4 M चापि (for चैव). 

4 Koom. up to गांधारी (cf. ए.1. 3). Ti Gia M 
read 4 after 6. — “) Ñs एकस्य; Ds स Sat (by 
transp.). KaS चेव (७1.८.० चापि) (for 2m) KaT 
612.0 Agar. — Ñs (1 hapl.) om. 4 — >) Ds 
*राष्ट्रात्युतो. S पकश्चा( Gs “क॑ चा)पि AARTE: (Ge प्र्‌). 
— Gis read 40८ after 1 and repeat it here. 
— °) $1X1.2.4 स; Ge -चित्‌ (for च). ¬ *) S चतंमानां 


TGR वर्तमानां शृतराष्ट्रो$त्यवर्तत ॥ ४ 
कथं च शतस्य सतः पाण्डोस्तेन महात्मना | 
समुत्पन्ना दैवतेभ्यः पञ्च पुत्रा महारथाः ॥ ५ 
एतद्विन्यथाबवत्तं विस्तरेण तपोधन | 
कथयख न मे qfi: कथ्यमानेषु वन्धुषु ॥ ६ 
वदापायन उवाच | 
क्षच्छमाभिपरिग्लानं दवैपायनशुपस्थितम्‌ | 
तोषयामास गान्धारी व्यासस्तस्थे बरं ददौ ॥ ७ 
सा वते WE भएुः पुत्राणां शतमात्मनः | 
ततः कारेन सा गर्भ धृत्राष्ट्रादथाग्रहीत्‌ ॥ ८ 


प्रियेष्वेव. — /) Si Kia Ñ Bs,s Doz,n2 Di.3.4 Ta 03, + 
Ms "greg; K2 Ds "gp न्य"; T1 "reg; 0५.० “Shea”, 

5 °) Gi age च (by transp.) Bs Ti 01,9.4 
6-8 ततः (for qa:). — ?) 81 K Ne Daas स्तस्य 
महात्मनः (Ko ‘aa तपस्विना). — (7) Gs read 
55-8 after १%, Si पंच gar दैवतेभ्यो (by transp.). 
Ks Ñ B D (except Ds) gat: पंच (by transp.) 
— 54-97, 

6 05.6 read 6 (with 5*4) after 2% (repeating 6% ` 
here). — ?) 8 (Gi missing) एतत्सवे. $i Kaa Ni 
D (except Ds.4.5) यथान्याय: — °) S (except Gs.o;. 
Gi missing) कथय cj. Ko न तृप्यामि; Ds न मे तुष्टिः- 
— *) Bas agg (sic) — After 6, Tı Gic M 
read 4, ; 

7 ŠıKı Ds 8 om, उवाच. — °) Ka Na Bs Dar 
"æti; 8 (Gi missing) तृपितं वुभुक्षितं sil 82-6 शां)तं 
(hypermetric!). — 4) S (Gi missing) स तु तस्यै. 

8 *) Sar बच्चे (ए५ Ga Ms by transp. च qi) 
तदा. — °) $1 Kia तदा(179.4 `था)ग्रहीत्‌; Ko Ni Ds 
agga. 8 (except Ms) अगृह्लाज्ज्ञानचक्षुपः. ¬ After 
8, S ins.: 

1185» गान्धार्यामाहिते गर्भ पाण्डुरस्वालिकासुतः। 

अगच्छत्परमं हुःखमपत्यार्थमरिंदम | 

गर्भिण्यामथ गान्धायाँ पाण्डुः परमदुःखितः | 
स्गासिशापादात्मान शोचच्चुपरतक्रियः | 

स गत्वा तपसा सिद्धि विश्वामित्रो यथा भ्रुवि । [5] 
देहन्यासे कृतमना द वचनमत्रवीत्‌ | 


[ 476 ] 


संभवपवे ] 
संवत्सरद्वयं तं तु गान्धारी गर्भमाहितम्‌ | 


अप्रजा धारयामास ततस्तां दुःखमाविशत्‌ ॥ ९ 
श्रुत्वा कुन्तीसुतं जातं बालाकसमतेजसम्‌ | 
उद्रस्यात्मनः .खैयेसुपलभ्यान्वचिन्तयत ॥ १० 
अज्ञातं SES यत्नेन महता ततः । 

सोदरं पातयामास गान्धारी दुःखमूच्छिता ॥ ११ 
ततो जज्ञे मांसपेशी लोहाष्टीलेब WENT | 
Badiyat sat Tacs प्रचक्रमे ॥ १२ 
अथ द्वेपायनो ज्ञात्वा त्वरितः ERU | 
तां स मांसमयीं पेशीं ददश जपतां वरः ॥ १३ 
ततोऽद्रवीतसोबलेयीं किमिदं ते चिकीपिंतम्‌ | 
सा चात्मनो मतं सत्यं शशंस परमर्षये ॥ १४ 


आदिपर्व 


' ज्येष्ठं झुन्तीसुतं जातं श्रुत्वा रविसमप्रभम्‌ | 


11. 107. 19 


दुःखेन परमेणेदमुद्रं पातितं मया ॥ १५ 

शतं च किल पुत्राणां वितीण मे त्वया पुरा d 

इयं च मे मांसपेशी जाता पुत्रशताय व्‌ ॥ १६ 

व्यास उवाच | 

एवमेतत्सोबलेयि नेतजात्वन्यथा भवेत्‌ d 

वितथं नोक्तपूर्व मे सेरेष्त्रपि कुतोड्न्यया $e 

FTW कुण्डशत TAT AAA | 

शीताभिर्धिरष्ठीलामिमां च परिपिश्वत ॥ १८ 
चेशंपायन उचाच | 

सा सिच्यमाना अष्टीला अभवच्छतथा तदा | 

अङ्गुष्ठुर्वमात्राणां गभाणां पृथगेव तु ॥ १९ 


which is followed by 1. 
1. 106. 11). 

9 S reads 9-24 after 1. 114. 7 (cf. v. 1. 1. 106. 
11). — 7) Da ‘gq wá 9 X द्वितीये तु (Ma) 
— १) $1 maed; Bs 'सास्थितं. 8 गांधायों उदरं महत. 
— Ds om. 9% — °) S न च (T1 हि) «(T2 Gas 
घ्रा)जायत तदा (63 'था). 

10 ^) Gs "gs राजन्‌. — ^) Gs स्थाइमना; Me-s 
"स्यात्मना. G2.4.5 Mc-s X4. — 4) Ds "लभ्य त्वचिंत ;४ 
‘ara च सोबली (T: gaa; To Gass सोबला; Ms 
inf. lin. gaat). 

11 °) S aizea(Me-s `व)स्यापरिज्ञातं (Ms.5 "at). 
— १) Bs तदा; S स्वयं (for aa:)..— °) E (except 
Ks) Dns: स्वोदरं; 8 उ". S1K Dai Ds. 5 ताडयामास; 


111, 12-17 (cf. v. l 


Dn Di घात"; Me-s पाटः (cf. v. 1. 15). — 4) Eo | 


दुः$खकशिता; 8 शोकमूर्च्छि( ७२ 'कार्श )ता 

12 è) Be लोहात्मानेव (m as in text). S साष्ठीला 
जनमेजय. -- ) Ds द्वे वर्षे (१०7 द्विवर्षः). £1 £1 “gat 
Ks Naa Das Dn: Ti Gs Ms.5 “भूता; NS “feat; Pi 
"frat. — ^) Ds agag. 

13 *)S qdt Z. 9 राज्ञः (sup. lin. as in text); 
S राजन्‌ (for ज्ञात्वा). ¬ è) Bs त्वरित. Kas Ris Bs 
*पागतः. S आजगाम यइच्छया. ¬ °`) Kı स तां (by 
transp); Kas Bs S at च; Ds स॒ तु. D2 तामग्रतो 
मांसपेशीं. — ^) Sagat a. 


14 °) Damada — ^) ७५ चास्मना कृतं S93 | 
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(for स॒त्यं). — 4) 5५.४ queda. 

15 Before 15, B D (except Da.1.5) ins. गान्धायु- 
ara. — °) ह ज्ञात्वा (for श्च). — °) Ss एवं (for 
इद्‌). — 4) £०.1 ताडितं; Ks Me-s पार्टि; Dn Dis 
घाति' (ef ए- 1. 11) Si aaga मया- 

16 *) Nusa Bsm.em Da वरो-दत्तः (for वितीण मे). 
7५.५ Di पुरा त्वया (by transp). S दत्तवानसि मे प्रभो 


~ 


— °) & £1 सा (६०7 मे). Da इयं च मांसपेशी मे; इयं 


| मांसमयी att. — 7) Sir (for à) 


17 ŚıKı S om. उवाच. — “) S एतावदेतद्वांधारि- 
— ८) $1 Kas N कुतोवरे; Kı ‘a(sup. lin. “a jy; Ks 
“परे; S कदाचन. क 

18 °) K (except Kı) Ni B (Bim.sm as in text) 
Dnim Ds G3 (sup. lin. as in text) Ms (sup. lin.) 
कुंभरातं. ¬ °) S क्षिप्रमानीयतामिति (72 आनाय्य तु 
anu) — N (except N; for Ks see below) ins 
after 18% (81, after 18) 

1136* स्बनुरुसेषु 22g रक्षा चेव विधीयताम्‌ | 

[ =(var.) 917, Bi (m a3 in text) Da agg ; Dn 
Di gg च; Ds aa गु. Es विधिना gia 
वेदोक्तेन विशेषतः. ] 

— T: om. 18-20%. — 4) Ki परिर्पिच वे; Es Ms 
"frei; Ki 813 Do D2 ‘faq; B (except Bs) Da 
Das “पेचय; Me-s `पंचतां (sic). Ds gat परिनिर्षिचतां. 
— After 18, $1 ins. 1136%, 

19 Tzom.l19(cfv.l18). Ksom, 197, $iKi 


3 

p 
= 
2] 


E. *) Bs “gaat. 


1. 107. 20] 


एकाधिकशतं पूर्ण यथायोगं विशां पते | 
मांसपेझ्यास्तदा राजन्क्रमशः कालपयंयात्‌ ॥ २० 
ततस्तांस्तेषु veg गर्भानवदधे तदा । 

EJJA देशेषु रक्षां च व्यदधात्ततः ॥ २१ 
शशास चेव भगवान्कालेनेतावता पुनः 
विघइनीयान्येतानि कुण्डानीति स सोबलीम्‌॥२२ 


AAAI 


महाभारते 


[ संभवपचे 


इत्युक्त्वा भगवान्व्यासस्तथा प्रतिविधाय च | 
जगाम तपसे धीमान्हिमवन्तं शिलोच्चयम्‌ ॥ २३ 
जज्ञे क्रमेण चेतेन तेषां दुयोधनो नृपः 

जन्मतस्तु प्रमाणेन ज्येष्ठो राजा युधिष्ठिरः ॥ २४ 
जातमात्रे सुते तखिन्दतराष्ट्रोभ्रवीदिदम्‌ । 
समानीय बहुन्बिग्रान्भीष्मं RIAT च ॥ २५ 


199, 5 S om. उवाच. — ^) S (except Gus; Ts om.) 
संसिच्य, N (Ks om.) त्वष्ठी(ए० "छे )ला; S (Ta om.) 
a(Gs व्य)ष्टीला. — °) N (Ks om.) बभूव शतधा (B Da 
Da.a agar); S (Ts om.) ह्यभवच्छतधा (Ms by transp. 
शतधा ह्यभवत्‌). — °) ७७७ “aratai. — ^) Ti 718. 6-8 
"णां तु (T1 च) एथक्पथक; ५ Ms "णां पुनरेव g. 

20 Ts om. 20? (cf v. 1. 18). — *) $1 Ki.2.4 Bo 
Da M *घिकं (Me-s "का) ad; Ko ततोभवच्छतं Ks 
'धिकं quier. — १) 81 171, 9.4 "योग विशेषतः, — After 
20?* Di S (except Ts) ins.: 
` 1137% ततः कुण्डशतं तत्र आनाय्य तु महानृपिः | 

[ Di कुंभरातं. Gs आनीय. ] 
S1 K (except Ks) Bs Ds ततो; Da 
D771 तथा. — After 20, Ga ins. 1138* (of. v. 1, 21). 

21 Gaom, 21; Ms om. 21-22. — *) Ko ateg; 
Ka.a Ña Bs.o Das Ta Gs (sup. lin.) कुंसे'; Da देशे". 

— >) Ds सदा; Ds पुनः (for तदा). 8 (G2 Ms om.) 
राभोन्सवोन्समादधात्‌ (Gs"eq; Gs Mss qq). — °) Ka 
gag; M (Ms om.) eem. — 4) Ñ Dn X (for च). 
Si equus Koc "anm; Es "argus; Ka Ro 
faqar(Ns *ध)त्पुनः- S (Ga Ms om.) रक्षां चे(1४५-४ 
स्वे)पां (Gs “at; Gs `वा) व्यधाप(72 ९४.५ 'र)यत्‌- — S 
(except Ms) ins, after 21 (Ga, after 20): - 

1138* qata चेव कृष्णो चे गर्भाणां रक्षणं तदा । 

[ CE. 22%. Gia Ms qata. Gs सर्वे; Gs Sg (for 
Sim) GL: Ms तथा. ] * 

22 Msom. 22 (cf. v. 1. 21). — ^) Ns D (except 
Dai D2.4) arta; S(Msom.) उवाच. Ti एनां स; 72 
GMs Sai. — १) ७५ कालेनता: पुनः पुनः; ७० 'नेव तथा 
पुनः. ¬ 77) $i Ko.a Ñas विघाट'; Da Dn Di gare’; 

Ds उक्षापः (for विघद्ट ). Na 109. ० कुभानि. 32.6 Dag; 
Bs Dn 77.4 च (707 स्म). 5 (Ms om.) घटमानेपु $39 
जाताज्ञानीहि (Gs शतं जातानि) शोभने- — After 22, S 
(except Ms) ins. : à 
1199* aR कुमारास्ते कुण्डेभ्यस्तु समुत्यिता: | 


[ 61 “eg शतोत्तरा:. ] 

23 S transp. 23 and 24. — °) Ko.s.s रक्षां (for 
तथा). Na Bs Dn Di "निधाय. Ds तन्नैवांतरधीयत. 
— For 23, S subst 

1140* एवं संदिइ्य कौरव्य कृष्णद्वेपायनस्तदा । 

जगाम iaa तपसे संशितच्नतः | 

24 Stransp. 23 and 24. — “१) Bs “घनो वरः 
तेनवेपां क्रमेणासीज्‌ (97 Me-s क्रमेणापि) ज्येष्ठाजुज्येष्ठता 
तदा. — °) Si wae; 2? जन्मतस्तत्‌. 8 च (107 तु) 
— °“) §1 K Di तेपां ज्येष्ठो (Ks by transp. ज्येष्टस्तेपां ) 
युधिः; S ज्यष्टः कुंतीसुतोभवत्‌ (G2 "dq) — After 24 
Gs ins. a passage of 48 lines given in App. I (No. 
62); while N ins.: 

1141* तदाख्यातं तु भीष्माय विदुराय च धीमते। 
N (except $1 Ki; K2 om. lines 3-6) cont.: 
1142* यस्मिन्नहनि chat जज्ञे दुर्योधनस्तदा | 
तस्मिन्नेव महावाहुजजे भीमोऽपि वीर्यवान्‌ 
स जातमात्र एवाथ एतराष्ट्र्सुतो नृप । 
रासभारावसहृरां रुराव च ननाद a! 
तं खराः प्रत्यभापन्त गृध्रगोमायुवायसाः। 
चाताश्च प्रचजुश्चापि दिरदाहश्चाभवत्तदा। 

[(L. 1) Ke Nua B (except Bs) Ds "wt zw 
— (L. 2) Ko.2. Ds "tq महाराज भीमसेनो व्यजायत; N 
Bs भीमसेनोपि तत्रैव समजायत पार्थिव. — (L. £) Kos 
Ds रुरोद (for eq’). — (L. 6) B (except Bs) Ds, 
वाता Raa. ] 

25 8 reads 25-37 after 1. 114. 14 (cf. v. 1.1. 
106. 11). — For 25%, S subst.: 

1143* दुर्योधने जातमात्रे दिक्च सवोसु भारत | 

Hea: ग्राणद्न्घोराः शिवाश्वाशिवनिस्वना: | 
वैवपे रुधिरं देवो भयमावेदयन्महत्‌ | 
E एतस्मिन्नन्तरे राजा एतराष्ट्रोऽम्बिकासुतः। 

[ (L. 1) Posterior half 285, — (L. 2)=28°% ] 
— *) Ki B Daag (Di'a) भीतवद्राजा. — ^) Bs 
"aiga: — G2 om, 25°-274, — °) S (except Ms. s; 
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संभवपर्व ] 


युविष्टिरो राजपुत्र SAR नः gemit 

राः SONA राज्यं न तसिन्वाच्यमत्ति न: URR 
अयं त्व॒नन्तरससादपि राजा भविष्यति | 
एतद्वि ब्रूत मे सत्यं यदत्र भविता BAF ॥ २७ 
चाक्यस्येतस्य निधने Ra सवासु भारत | 
क्रव्यादाः प्राणदन्घोराः rna: ॥२८ 
लक्षयित्वा निमित्तानि तानि घोराणि सर्वेशः । 
asgan राजन्विदुरश्च महामतिः ॥ २९ 


G1 om.) समाहूय. — ^) S (G1 om.) विदुरं चेदमब्रवीत्‌ 
— After 25, N ins.: 
1144* अन्यांश्च सुहृदो राजन्कुरून्सवास्तथैव च 1 
[ $1 Kia राज्ञः (for राजन्‌). ] f 

26 Gi om, 26 (cf. v. l 25). — Before 26, Sı 
Ko.1.3 Na Bas D2.5 S (except G1) ins. awe; $i 
(1) Ks Nas Bss Das cont. उवाच. — ०) 1) 
कुलनंदनः- 83 (07 ००.) श्रुतं सया यथा जातो ज्येष्टः पांडोः 
सुतः किल- ¬ cd) Tı om. 267; Ds reads it in marg. 
Ks Dasg qm. S(T: Giom.)g तु (M x) दुर्योधनात्‌ 
(Go 'घन-) ज्येष्ठस्‌ (72 ७४५ Aga) तस्मित्राज्यं न संशायः- 

27 Giom. श (cf. v. 1. 25). — °) $i Kiss 
अनंतरं त्वयं ; Ko.3 Dns Di 66 Mas अयं त्वनंतरं; T2 G2-s 
अयं चानतर (6 €) Ds अयं त्वंतरजातस्य. ¬ >) Ds 
युवराजो afar’; S (97 om.) राजा भवितुमहेति. — °) T 
७४.५ 1४३, 5 एतं ; G2 Me-s ud. Ko.s N12 Bi.&5 Dn Ds 
T Ga-s बि; Ñs à; Bo Daa m- (forfg) Kogi. ॐ 
B (except Bs) D (except Ds) तथ्यं; S (Gi om.) प्रश्नं, 
1 एतद्धि भे भूतसत्यं- ¬ ^) S (९7 om.) यद्वास्मिन्दइयते 
फळं. — After 27, S (except G1) ins.: 

1145* अस्मिञ्जाते निमित्तानि शंसन्ति ह्यशिवं महृत्‌। 

अतो ब्रवीमि विदुर gat मां भयमाविशत्‌ | 
[ (D. 1) 67 Mas प्रशंसंत्यशिवं- — (L. 2) Ms.5 बरूत मां. ] 

28 ०) 7 जातस्यैतस्य. ७7दुयाधने जातमात्रे. — “) Bs 
ब्यानदनू३ Dn D2.s Ti Gra Ms प्रण". — ८) Si-K Ns 
Ds 'शंसिनीः« 

29 Before 29, T G (except Gs) ins. वेश. — ^) Ko 
घोररूपाणि स"; K तादइशानि तु सः; घोराणि मचुजाधिप 
(०६ 1146* below); तानि सर्वाणि भारत. — ^) Di सर्वे 
( for राजन्‌). ¬ ४) Ko महायशाः. — After 29, N ins.: 

1146* यथेमानि निमित्तानि घोराणि मनुजाघिप | 

उत्थितानि सुते जाते ज्येष्ठे gend । 


आदिपर्व 


[ 1. 107. 33 
en कुलान्तकरणो भवितेष GIT | 

तस्य शान्तिः परित्यागे पुष्या त्वपनयो महान्‌॥३० 
शतमेकोनमप्यस्तु पुत्राणां ते महीपते। 
एकेन कुरु वे क्षेमं लोकस्य च FGA च ॥ ३१ 
त्यजेदेकं FIA WMA कुलं त्यजेत्‌ | 

ग्रामं जनपदस्यार्थे आत्मार्थ एथित्रीं त्यजेत्‌ ॥ ३२ 
स तथा विदुरेणोक्तसैश्च सरवेद्िजोत्तमेः | 

न चकार तथा राजा पुत्रखेहसमन्वितः 


[ (1. 1) Ko यथेतानि; Kaa qa; Ke Bs अथे; Ds 
ax. Ki "णि प्रभवंति हि; Kos घोररूपाणि भूमिप; 27 
तानि घोराणि aia: (729^) — (L. 2) $1 Eo.s Naz 
Bs Ds कुरुनंदन; ६.1.2.4 कुलनंदने (£1 न); P1 भरतर्पभ. | 
— Ko Ds ins. after 1146*: Di, after 30: 

1147* एप दुयोंधनो राजा इयामः पिङ्गललोचनः | 

न केवलं कुलस्यान्तं क्षत्रियान्तं करिप्यति | 2 

[ Before line 1, Di ins. fagx उ". — (L. 1) Di qå 
gat. 2: मर्घापिंगळ - ] 

30 2) S अयं कुलांतकृज्ञातो. — °) ८5+ Da भविः 
प्यति. S यस्मात्स (72 Gss “a; M यदयं) कुलपांसनः, 
— °) S तस्य त्यागेन शांतिः स्यात्‌; — ^) Es 81.3 (both 
m as in text) 1039 gent; 32 Dn Di. gat; Dai गुप्ते. 
$ Ki तस्यानयो; Ko चाप; Na Dn Dis aq’. Ko 
भवेत्‌ (for महान्‌). S पुटिस्वपनये भवेत्‌. — After 20, 
Ds ins, 1147*. 

31 ०) Bs “ata maafa (m as in text). — è) Si 
Kaa Ns Bs Ds frat पते; Ko नराधिप; 5.4 जनाधिप- 
— After 31%, N ins.: 

1148* त्यजेनमेकं शान्ति चेत्कुळस्येच्छसि भारत | 

[ & Ki ज्ञांतिश्चेत्‌- Ka विधेया wada (for the 
posterior half). — 2 $i एकेनेव कुरू. 27 छा.० Di 
चे ge (by transp.). S a: (for बे). — ^) Nr: B 
(except Bs) D (except Ds) कुळस्य जगतस्तथा. 

32 ®) Kuas Ks Ti Gs Ms त्यजेत्कुलाथ पुरुष. 
— °) Ss ग्रामान्‌ — “) ॐ 771 स्वात्मार्थे. 

33 Before 33, $1 Kı ins. चेश; B1 चेदा 
उवाच. — 7) Ko. तथा च (Ki स). — °) $ Nz 
तथा; Kim; Bs wer ॐ wd. Ko तथा द्विजैः; 
Ka द्विजातिभिः- 8 तेश्च fag जना( 93 नरा Jia (Me-s 
महात्मभिः)- — `) Kas S तदा (Ms तो). Bs Ds 
राजन्‌. — £) $1 Ka “बलान्वितः; 84.4 "qumkd:; Ds 


[ 479 ] 


1. 107. 84] महाभारते [ संभवपर्व 
ह: १5५० ततः पुत्रशतं सवे धतराष्ट्रय पार्थिव । तसिन्संवत्सरे राजन्श॒तराष्ट्रान्महायशा३ । T. 
साससात्रेण संजज्ञे कन्या चैका शताधिका ॥ ३४ | जज्ञे धीमांस्ततस्तस्थां que: करणो नृप ॥ ३६ j 


गान्धार्या छिश्यमानायामुदरेण विवधता | 
धृतराष्ट्र महावाहुं वेश्या पर्यंचरत्किल ॥ २५ 


एवं पुत्रशतं जज्ञे ध्रतराष्ट्रस्य धीमतः 
महारथानां वीराणां कन्या चकाथ दुःशला ॥ ३७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवैणि सप्ताधिकराततमोऽध्यायः ॥ १०७ ॥ 


4 
१०८ 
जनमेजय Sas | | Sat qUT उवाच | 
ज्येष्ठाजुज्येष्ठतां तेषां नामधेयानि चाभिभो । दुर्योधनो युयुत्सुश्च राजन्दुःशासनस्तथा | L^ 
FATE पुत्राणामानुपूर्व्येण कीर्तय ॥ १ दुःसहो gum जलसंधः समः सहः ॥ २ E 


“बलार्दितः; 77 at गतः. 

34 £) Ko राजन्‌; Na Bs D (exoept Ds. 5) पूर्ण (for 
ud) — °) Ki Bs S भारत; Ke वे तदा (for पार्थि ). 
— Gi om. 34-302 — °) S (G1 om.) agt (Ms-s 
श्रा) शतेन Wd ¬ ४) Ks Ñ Di चेव. Ti G30 M 
झतात्परा; T2 Ga. 9.5 च दुःराला. 

35 ७1 ०७. 35 (of. v. 1. 34) — २) S (Gi ००.) 
चर्च (७५ 'ले)माने तथो(७० 'तो)दरे (७ ये). — “) N 
Do Di महाराज (for mg). Dis 'चरत्तदा. S (67 
om.) वेड्या सा त्वबिकापुन्ने कन्या परिचचार ह. 

36 Di Gi om. 36 (cf. v. 1. 34). — °°) 81 Ki Bs 
तराष्ट्रो wer. S (Gi om.) तया समभव(718 orig 
समागम-; Uf. lin. समभव)द्राजा suut यदृच्छया 
— %) $1 Kı Ds सुतः (for ततः) $1 Bs Ds तस्य; 
Ka qur. Ko जज्ञे तस्याँ सुतो भीमान्‌ (for °). $i Ka 
Ns Dai करणो नृपः; Ki कणे एवं च. S (Gi om.) 
तस्यामजनयरपुत्रं युयुत्सुं नाम भारत (99.4 नामतः) 

97 Ki om. 37. — £) 8 इत्थमेकरातं जज्ञे पुत्राणां 
adu. = °) Gs शूराणां. — 4) 81 ०.१.५ Ds एका 
कन्या (for कन्या Sar). Da Ts Gi.2.4 च (for अथ). 
Ñas B Da Dn Dis शताधिका (for -थ दुःशला). — Ka 
Ñ B D ins. after 37 (Bs, after 1150*): 

1149* qaqa महातेजा AAJA: प्रतापवान्‌। 

Bs 8, on the other band, ins. after 37: 

1150* छत्तराष्ट्रस्य राजेन्द्र यथा ते कथित मया । 


Colophon om. in Ki, Major parvam Ta G M 
संभव (for आदिः). — Sub-parvan $1 Ko.2—4 Ñ B 
Da Dn D2.4.5 संभव. — Adhy. name र दुर्योधनोरपत्ति 


8.१ गांधारीपुत्रोत्पत्तिः; Do छतराष्ट्रसुतोरपत्तिः ; Ta Gs wi- 
पुच्नभीमसेनढुयोधना दिसंभवः; 0? पुत्रोत्पत्तिः; Mos घर्म- 
पुन्रसंभवः, — Adhy. no. (figures, words or both): 
Ko 110; Bı Dni Di 113; Dns 114; Tı 111; Ta 
61; GM 62, — S'loka no.: Dn 41; Ms 79. 


E@ After adhy. 107, all MSS. except $1 Ko-s 


( Va missing ) ins. an additional adhy. given in App. 


I (No. 63). The details of its colophon are as 
follows, Major parvan: Ta G M संभव" (for आदिः). 
— Sub-parvan: Ks N.B Dn Drzss Ti संभव. 
— Adhy. name: Da हुःशलोत्पत्तिः; Ms दुःशलासंभवः. 
— Adhy. no. (figures, words or both): Br Dn Ds 
114(Dns115); T1 112; Ta 62; GM 63, — S'loka, 
o.: Dni 18; Dns.ns 17. — Aggregate s'loka no.: 
Dna 4542, 


108 


E@ This adhy. forms (with some minor varia- 
tions) passage No. 41 of App. I, a passage inter- 
polated in some N MSS. after 1.61.83. The present 
adhy. is reconstructed by collation with the passage 
given in the App., which latter appears to have 
preserved more faithfully the older N version. Cf. 
also the list in the Jav. version, which is partly 
corrupt but agrees with N more than with S. 

l Kı om. 153°. S om. उवाच; $1 has it here! 
— ®) Ko Sai; Kaa uui; S (except Ms) चेव. Na 
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विन्दाजुविन्दौ gat: सुवाहुदुष्मधर्पणः | 
्मर्षणो giaa दुष्कर्णः कर्ण एव च ॥ ३ 
विविंशतिविकर्णश्च जलसंधः सुलोचनः 
चित्रोपचित्रौ चित्राक्षश्चारुचित्रः शरासनः ॥ ४ 
दुर्मदो दुष्प्रगाहश्च विवित्सुर्विकटः समः | 


ऊणुनाभः सुनाभश्च तथा नन्दोपनन्दको ॥ ५ 
सेनापतिः सुपेणश्च कुण्डोदरमहोदरा | 
चित्रयाणथित्रवमो TIA दुर्विमोचनः ॥ ६ 
अयोवाहुर्महावाहुथित्राङ्गश्चित्रकुण्डलः | 


आदिपर्व 


[1. 108. 11 


vimm भीमवलो [Al बलवधंनः ॥ ७ 


NY NS 


उग्रायुधो भीमकमा HIT SSA: 
equi equ: सोमकीतिरनूदरः Ul ८ 
इढसंधो जरासंधः सत्यसंधः Wear | 
उग्रश्रवा अश्वसेनः सेनानीदुष्पराजयः ॥ ९ 
अपराजितः पण्डितको विशालाक्षो दुरावरः d 
इढ॒हस्तः सुहस्तश्च वातवेगसुवर्चसा ॥ १० 
आदित्यकेतु्ेद्दाश्ीः नागदन्तोग्रयायिनो । 


कवची MIST पाशी च दण्डधारो Wu: ॥ ११६.1 


K 1.131 


अभेष्टसेतेपां- — 7) Ta चाविभो; G2 Mes च प्रभो; 93 
चापि भो. N नामानि च gargan. — ^) Kas No Bae 
Ds Ms `पूर्वेण की"; Do Di: “gear g( Ds स्प)की 3 Gs 
नासघेय़ानि कीतय. 

2 Kiom. 2 (cf v.l. 1). 81 Ds S om. उवाच. 

°) S gddi gga. — ^) 72 Graas जल्संधिः; 
Gs "सिद्धः- 5 सयः सहः; Ks Ns S qe: (17 'लः) 
समः (by transp.) 

3 Ki om, 3% (of. v. 1. 1). — ^) Ks siaa; D: 
gut; T1 ggrg:; Ta G Ms दष्पा(97 Ms "दप)हः; Ms 
(hypermetric) दुष्प्रपापः (mA lin. "mie ); Me-s 
(hypermetrio) दुप्रसह (sie) — 6) $i Mx gig 
SM हुः)प्रघा. — °) Ne gama (for ga) 8 
gaal T: Gis ode; 67-3 cya; Mes 'दुम)श्रित्रयोधी 
(Ta "शी; Mo ft) च. — 7^) 7 युयुत्सु 

4 °) Nua Bis.6 Da Dn qe: सत्वः; Bs दाळ संधः; 
Di aw: सत्यः; Gi suh. — *) S (except Ti 
3. 6-४) चिन्नो Afaa: Si Ks चित्राख्यः; B Das च 

wr; Ts 4.5 चित्राश्वः, ¬ ५) Ko Gs "fuus 73.5 
चारुश्चित्न:; Ta 64.5 उरुचिन्नः- 

5 Buse Daa read 6% after 6. — ०) Ki Bs 
दुर्दमो; ८४ 'सुखो; ६ 'ष्म्रभो. Si दुष्प्रकलहो; ८1 “वाहश्च 
Nie B Das "सा( 2.१ 'सा)दश्च; Da Dn Dig. S 
gai gag? (Gs gaat दुष्प्रध्षों चे). ¬ °) T* 
2.५.5 विकृतः (for `कटः). N B D (except Dıs) 
विकटान( Ñs *स)न: (for विकटः समः). S (except ७2.५ 
Ms) शमः- — Ka om, 50-60. — *) Ds सुदर्शनः सुना - 

6 N om, 6%; Ks om. 6% also (cf. v. 1. 5). 
— >)=1, 31. 15% — After 60, S ins.: 

1151* चित्रध्वजश्रित्ररथश्रित्रबाहुरमित्रजित्‌। 


4) K: Ma(inf. lin.).s दुर्विलोचनः; G2 रोचन 
— After 6, 81.8.6 D2.4 read 5% 

7 @) Bo Das अयोवाहुश्चित्रवाहुः, Kes श्रुतवान्दीघे" 
लोचनः; Ns “alaaa marg. sec. m "Eje 8 
चित्रसेनश्च विक्रांतः सुचित्रश्रित्रव्मटक्‌. — S om. 7-95 
— °) Kas Ds भीमवाहुः (for वेगो). B भीमरावो 
भीसगलो. — 7) Si “at वंशवर्धनः; Kas Ds सुषेण 
पंडितस्तथा; Bi सुजितो वामनस्तथा; 5.१ सुजितः कविसत्तमः 
(Bs "वामनः); Bs वामनः सुजितो चर 

8 S om. 8 (ci. v. 1. 7). — “) Ex: Dn Dir 
smga: सुसोम( Dn Dis 'पेण श्च (Dn zz )घारो (Ds 
a) महोदरः (cf 07) — After 89 Kas Dn 
Dis ins. 

1152* चित्रायुधो निपङ्गी च पाशी वृन्दारकस्तथा 
(cf. 11°). — 2) Kas om. 8. Ki B (except B1) 
Da -D2.५ ढको; Ks "धमां (for वरमा) Ko gavit 
gaga: (for*) $1 Ki Bs agau; Ko अनंतकः; Ks 
अनुस्तरः (1० अनु”). Ds सुलोचनश्रित्रसेनः सर्वसंघः सठस्तथाः 

9 Som.9(cf.v.l 7) Ds om. 9*. — 0) Ni 
इढसत्वो (for 'संघो). 51 51 D1 सु( Ki स)दस्यवाकू; Ko 
gers Ks gau; Ni gaa; Ns सदःसुयान्‌; Di 
सहः सुर agua: DIE! जरासंघः सहस्तथा, 
— *) Nus B Da ‘केतुः; Bsm Da Dn Drs उग्रः; D: 
उम्रकेतुः (for अश्वः); Kes सुदशनश्वित्रसेन ४) Ni 
Bs दृष्प्रसाद( Bs “घ)कः; 2.3.8 Da Ds.1 zit जयः 

10 7) Hypermetric! N sear दायी (for qz) 
— १) $i डुराचसुः; Kos N Br.so Da Dn Dua “घरः; 
५.५ Ds जयस्दथा; Bs "agi Di धराधरः; Mas च gaa 
— After 10%, Ds S ins. 

1153* अजितश्च जयन्तश्च जयस्सेनोऽथ दुजेयः | 
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उग्रो भीमरथो वीरो वीरबाहुरलोलपः | 

अभयो AREA च तथा CATT: ॥ १२ 
अनाष्टष्यः कुण्डभेदी विरावी दीर्घलोचनः | 
दीर्षवाइुमहाबाहु््यूटोरुः कनकध्वजः ॥ १३ 
कुण्डाशी ATAT दुःशला च शताधिका | 
एतदेकशतं राजन्कन्या चैका ग्रकीतिता ॥ १४ 
नामधेयाचुपूर्व्येण विद्धि जन्मक्रमं ww । 


महाभारते 


[ संभवप॥ 
सर्वे त्वतिरथाः शूराः सर्वे युद्धविशारदाः ॥ १५ 
सर्वे वेदविदश्वैव राजशाख्रेषु कोविदाः | 

सर्वे संसगेविद्यास वि्याभिजनशोभिनः ॥ १६ 
सर्वेषामनुरूपाश्व कृता दारा महीपते | 

TATE समये समीक्ष्य विधिवत्तदा ॥ १७ 
दुःशलां समये राजा सिन्धुराजाय भारत | 
जयद्रथाय ग्रददौ सौबलानुमते तदा ॥ १८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि अष्टाधिकशाततमोऽभ्यायः ॥ १०८ N 


— “) Bı Daa ag. ? 

11 १) N नागदत्तो(£0.7.82 Bis Da Das "idt; Ds 
"दंडो )म्रयाय्य (४9 "गाम्य)पि; S (except Gs) "datur 
(Ti “gets; Gi M "दुंताग्र्‍रया)यिनो. — °) Hyper- 
metric! Ds om. च. $1 Ki च fidem; Kos Di 
mua (Ks "खं)डो च; Ka कुंडखंडो च; Ks मंडिकुंडो च; Na 
राढः कुराढश्च; Na 53. ० Da निपंगी कुंडी; Ns पंडकुंडश्च; Dn 
(D3 क्र)थनः कुंडो; Bs निपंगी कुंडी च; Da खड्डकुंडो च; 
Ds क्राथपांडो च; Ti निपंगिणी चापि; ७२.2 च निपंगी च 
(for faa" पाशी च). Bi निपंगी कवची कुंडी; Gs क्ृपयी 
निषंगी पापाशी (sic). — $) N कुंड(81 'डा)धारो. N 
Ta ७1.५ agg. Gs गदाघरधनु्महो. 

12 *)N उग्रभीमरथौ (5: 71 “थो). Ko.2.4 Na Dn 
Di दीरो; Es Nis B Da Dass 'चोभो; 8 भीमो. 
— °) 87 Xa zeae TG भीमबाहुः. — After 14%, 
S ins.: 

1154* सीमकर्मा सुवाहुश्च भीमविक्रान्त एव च। 

— °) Ta G (except Gi) रूढकर्मा च. — ^) 81 Ko-2,4 
"ema: ; Ks 91. 5. 6 2.4 "रथश्च यः; Ñ "रथास्तु (Ña `ञ्च) 
यः; Bs Dn Di "रथाश्रयः. ; 

13 °) 87 Ki अनाषष्ः- Mes areca: कुंडभेदी च. 
— °) Ko विनादी; Ka "राजा; Ks Da "पादी; Ka "रजो; 
Ds 'रजा; Gi चराचिर्‌; Gs विराटी; Ms चीराशी, Dn Di 
fussew:s — After 13%, N ins.: 

1155* maqa प्रमाथी च दीघोलातश्व वीर्यवानू | 

[S1 Ka smaa; D: gaa’ (for s^) Ka dtd- 
तारश्च; Ke चसुदानः; Ks Ds दीर्घः; Naa दीघलाभ*; 

707. 9, ७ Da दोघेनाभ*; Bs Dn D1 दीघरोम ; Da दीर्घलोभ'. ] 
—S, on the other hand, ins. after 13% ; 

1156* Havant दीघंभुज अदीघों दीर्घ एव च। 

[ ७४ दीघेजिद्लो. Ge "Wu; Me-s "arg: (for “मुजः). 
M gti. Ms (inf lin.) दीघेलो चनः (for दीघ एव च).] 


oo 
— 4) Ñ B (except Bi) Dn Ds Gs व्यूढोरः} Ti Ge M 
"राः; Gs च्यूढो चा. — After 13, S ins.: > 
1157* महाकुण्डश्च कुण्डश्च कुण्डजश्विन्नजस्तथा | 
[Gs महाकारश्च, Me-s दुंडश्च (for guga), ] 

14 ०) Kaa Ds Rada. S असन( 7.५ अनश्वः; Gs 
असेन )श्चन्नकश्चैव. — °) No सर्वे स्वारको विदाः; 8 gre 
चैत्र भारत. — Das om. 147, — °) N (Daa om.) इति 
gaad. — “) $1 K Ne Bae Dn कन्या चेव; De कन्येका 
चः Si K (except Ko) Ñ B (except Bs) Dn Dis 
दाताधिका; Ms शत्तात्परा (inf. lin. प्रकी as in text). 

15 *) Ko.2,4 Be Dns Dı “पूर्वेण; Ke Nia “घेयानि 
a(Ks q)Hui; Ns 'पूर्व्येपां; M *पू्यत्तु (Ms “पूपा ). 
— *) & सर्वक्षयं; Ki जन्मक्षयौ} Naa "क्रमान्‌; Ms जन्म 
ततो. Macs जन्म चैपां ततो भवेत्‌ (Ms तथाभवत्‌). 
— *) Ta चातिरथाः; ७५-४ [ऽ]प्यति'; Met महाः, $ 
Ki वीराः. — ^) Ka Ge बुद्धिविशा'; Gs युधि fran’. 

16 Dzom.16-17. — *) T G वेदविनीताश्च. — १) N 
(D2 om.) Ms qu water: शास्त्रार्थ; Ns स्वार्थ; Das 
were )at; Ta G "घु चाभवन्‌; Mec-s राजधर्मेंपु को". 
— “) N om. 16% S सर्वे संसक्तविद्याश्व (५० 'स्तु) 
सुख्याभिजन(७० freg न)शो भिताः 

17 10309, 17 (cf.v. 1, 16). — ०) TG (except 
G1) "ed च. —.*) Si Kaa Bs Ds T G Ms कृतदाराः- 
S aaam: (for qi). — *) Gia wage. — ^) 
Kava निरीक्ष्य; D (D2 om.) परी". $1 K (except ०.४) 
D (except Da; D2 om.) नप; Gs कृताः (for तदा). 

18 *') N "कां चापि समये एतराषट्रो नराधिपः (K Ña 
Bs Da Ds जनाधिपः; Nis Biseo Da सद्दीपतिः). 
— £) TG सुबलाचुमते (Go सोबलानुमतात्‌). N विधिना 
aada (Ko Da "भः; Ks नरपुंगव). — After 18, 
S ins,: 


1158* इति पुत्रशतं राजन्युयुत्सुश्च शताधिक;1 
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संभवपवे ] 


सजा डवा 
कथितो धार्तराशणामार्पः संभव उत्तमः । 
अमाजुपी, माजुषाणां भवता ब्रह्मवित्तम्‌ ॥ १ 
ari चाप्यपां कथ्यमानानि भागशः | 
वततः श्रुतानि मे तरह्पाण्डयानां तु कीर्तय ॥ २ 
ते हि सर्वे महात्मानो देवराजपराक्रमाः । 
त्वयेबाशाबतरण देवभागाः मकीतिता: ॥ ३ 
तसादिच्छाम्यहं श्रोतुमतिमासुपकर्मणामू । 
तेषामाजनन सवं वैशंपायन कीर्तय ॥ ४ 


कन्यका TAS चेव यथावत्कीर्तितं सया | 
[ (.1) "7 इदं (for इति). Me.e-s राज्ञः (for राजन्‌). 
— (L. 2) ७४.५ कीर्तिता सया; M. "तास्तथा. ] 


Colophon. Major parvan: T2 G M संभव (for 
आदि"). — Sub-parvan: $i K Ñ Bi.s D T1 संभव. 
— Adly. name: Ks घातेराष्ट्रामिधानकथनं; 0.2 छतराष्टर- 
पुत्रनामकथनं; Me-s दुर्योधनादिरातसंकीतेनं. — Adhy. no. 
(figures, words or both): Ko 111; Bi Dns D: 115; 
Dns 116; T1 113; Ta 63; G.M. 64, — S'loka no.: 
Dn 18; Ms 19. — Aggregate s'loka no. : Dna 4567. 

E7 After adhy. 108, S reads 1. 114, 198. (cf. 
v. l, 1. 106. 11). 
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EF S om. 1-4, and reads the rest of this adhy. 


(with v. 1.) after 1. 106. 11. 

1 $1 K1Dsom. उवाच. — ^) Dn Di.4 Cd अमनुष्यो - 
Kı Bi Dn Dis g(Bı Ds सा)चुष्याणां. — *) NBD 
(except Ds) ब्रह्मवादिना- 

2 Som. 2 (see above). — °) Ks Nia Bie Did 
(for मे). — *) Dn 03.4 च (forg). Na Ds "वाननुकी*- 

3 S om. 3 (see above). — ?) Ds “समग्रभाः- 
— *) 81 Ki त्वया dan ; Ks Ds "वतारेण. 

< S om. 4 (see above). — ^) Das Dn एतदू (for 
तस्माद्‌). 73 इच्छामहे. — °) 23 `नं पुण्यं. 

5 For sequence of S see above. — 


& KiDsS | 


L1. 109. 8 


वैदांपायन उवाच | 
राजा पाएडमेहारण्ये सृगव्यारनिपेविते | 
बने मैथुनकाले ददर्श खृगयूथपस्‌ ॥ ५ 
ततस्तां च सुगी तं च सकष सुपत्रिमिः । 
निविमेद शरेस्तीक्णेः पाण्डुः प्चमिराशुगेः ॥ ६ 
स च राजन्महातेजा ऋषिपुत्रस्तपोधनः | 
भार्येया सह तेजखी शृगरूपेण संगतः ॥ ७ 
संसक्तस्तु तया मृग्या मा्ुपीमीरयन्गिरमू | 
क्षणेन पतितो भूमौ विललापाडुलेन्द्रियः ॥ ८ 


om. उवाच. — ^) S अथा(य 95.6 तदाः; Gs तथा) साद्य 
महारण्यं “aa. — “) Nia B (except Bs) D (except 
Ds) «v4: S तत्र (for wq) Si Ki "कामः; Na Bı D 
(except 103.4. 5) "धर्मः; Be "ago. — 4) $1 वनयूथ - 

6 ०) T1 Gas Mas ततस्तं; 1? sni तां; 07 तत्रस्थां; 
G.eq च तं. S «dt (Gs Me-s “गं) चैव. — °) Ks 
emà. $1 Ki सुमंत्रितेः; Ks aR; Xua Ds 
za(Sa सु)यंत्रितेः; B (except Be) *पत्रितेः; S *वाजितेः 
(Ta Go “fa:). — *) 8 शरेस्तूर्ण. — ^) S (except 
G1) °भिरायसैः- 

7 ०) 8 (except Ti Go Ms.5) स चचार (Gs before 
corr. as in text), — °) Me-s afaga:(!). T1Gs Ms 
तपोन्वितः (Gs 78:); Ta ९४.4 ततो द्विजः; ९४.० Ms “gars 
Mo-s ततोन्वितः. — After 7, G1.2.4 ins.: 

1159* zit कपिसंगी भार्या उभौ तो तपसान्विती । 

रेमाते विपिने भूत्वा निरळुदारतेक्षणो | 
[ (L 2) ९7 रमेतां and 'रतेक्षणः- J 

8 ०) हर स (for सं-). ८4 at; Nei Dn Dii च 
(६०८ g). Sis च सक्तः; Sa संयुक्तः (for ga). $i 
Ka T: तथा मृग्या; Ko तया सार्ध. — ^) 3 “पीं वाचमी" 
रयन्‌. — °) 25.4 arazi ¬ ^) S ‘errant (98 
*कुलो) qi: 

9 Ki Gs Mss om, sara; the rest of S om, the 
ref, — 9) $1 Ka बा; E2.4 अ. ये; Ke B Dai Da हि 
(Bim fg) (or अपि). S agai आसा (Ge "at; Gs 
वः). ~ २) Kaa Ñ B D gear विरहिता अपि (Xe तथा) 
(Ds डुद्धियां गर्हितापि च); 3 geal Gs वथ्वं)तरगता अपि- 
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AT उवाच | 
कामसन्युपरीतापि बुच्यङ्गरहितापि च | 
वजेयन्ति नृशसानि पापेष्वभिरता नराः ॥ ९ 
न विधि ग्रसते प्रज्ञा प्रज्ञा तु ग्रसते विधिः 
विधिपर्यागतानथान्प्रज्ञा न प्रतिपद्यते ॥ १० 


शश्चद्धमोत्मनां मुख्ये कुले जातस्य भारत | 

कामरोभाभिभूतस्य कथं ते चलिता मति ॥ ११ 
' पाण्डुरुवाच । 

TAN या वधे त्तिः सा मृगाणां वधे UTI | 

राज्ञां मृग न मां मोहारबं गहेयितुमहेसि ॥ १२ 

अच्छबनामायया चु STU TI इष्यते | 


महाभारते 


[ Shi 
एव धर्मा राज्ञां तु ताहेद्वान्कि चु Tea ॥ १३ 
अगस्त्यः सत्रमासीनश्चचार सृगयासृपिः | 
 आण्प्यान्सर्वेदेवत्यान्सुगान्मोश््य महावने ॥ १४ 
ग्रमाणदष्टधर्मेण कथमसान्विगहसे | 
अगस्त्यस्याभिचारेण युष्माकं वै वपा हुता ॥ १५ 
सग उवाच | 
न. fet सञुदिशय विसुश्वन्ति पुरा शरान्‌। 
रन्ध्र एपां विशेषेण THATS? प्रशस्यते ॥ १६ 
पाण्डुर्वाच । 
प्रमत्तमग्रमत्त वा frd जनन्ति चौजसा | 
उपायेरिपुभिस्तीशणेः qeu ग विगहेसे ॥ १७ 


Cd cites gezir- (text) as a paths, and mentions the 
aaf. — 4) Kı.2 Ñ B(except Bs) D (except Da 
D2) "cata रता; Cd as in text 

10 १) 8 च; T ७-५ fg; Go at (for तु). — 4) $i 
(sup. lin.) Dai Da Nil? प्रञ्ञाचान्‌; Ko.4 Ni.2 Bs Dn 
प्राज्ञो न; NS प्रज्ञा नु. 8 "spat (७० प्राज्ञयः; Ms प्रज्ञाया) 
परिपदयत्ति (G2 “zqaq). Cd cites the entire pada 
exactly as in text! 

11 ०) Ds erat; 8 तच (५5.० तस्माद्‌ ) risit 
(७8.4 ७७. ७-8 "नां; Ms "ना). — °) Bae Da Da Gas 
anà. — “) 0५ चलित मनः. 8 क(७५ त)स्माहि(971.5.6 
Ms “त्त; Gs `द्वा)चलि(९5 झावि)ता मतिः- 

12 KiSom, उवाच. — *) 9 या चै (७७ तु) ua 
gf. ¬ >) 8 घे धुवा. — °) Ko Ds ugt. 1 नो 
wi मां मोहात; Ko खरग नामाहाथ (91०); Nas स्रा संमो 
हात्‌; Ña Da च म्ुगायामाहुः; B D2 pat मोहात्‌; Ds 
मा मग Atala; 9 aa विजानीहि (72 02.4 विहाराणां; Ge 
दनानीह). Nilp aagat (foram न मां). — ^) Ko Ds 
मां (for <q). Nia B Da Da न त्ब (Na Da सां) 
mesa ; 5 कि त्व मोहाद्रिगहेसे. 


13 Ka om. 13; Gs om. 13-15%. — ०) S (Gs 


om.) अमायया degen. — ) Ns इत्यपि; De उच्यते 


(for इष्यः). S(Gs0m.) "णामिघुधारिभिः. ¬ °) Si Kı 
a चेव; Da स ud $i Ds च; Ni हि (for तु). S(Gs 


om.) ay एवं भवेद्धमं' 4) $1 Ko.s Ñ B Da Da T 


Gs Ms.c gafzz4; Dn Dia तद्धि त्वॅ. Kos: Dai Da 


कि g गईसि$ Dar क्षतुसहेसि; S (Gs om.) कि विगह 


14 Gs om. 14 (of. ४.1. 18). $1 Kı (hapl.) om, 
14-159*, — १) Ko Da Ds T G1.2.6 1४३, 5, 0, 8 चचार; 
(as in text); the rest चक्रा. — ^) Daa 8 (Gs om.) 
देवत्यान्‌ (T1 ' देवेभ्यः; Mss "देवार्थ). — 4) S (Gs om 
quu. 74 ग्रेष्सु; 77 ७४.५ प्रेक्षन्‌ ३ 97 प्रेपन्‌; M प्रोक्षन्‌ 

15 $1KiGsom. 15% (of. v. 1. 13, 14). — «) Bs 
Tı Go M "इष्ट. S (Gs om.) -qngr. — *) Ko Ns Bi 
ae: कस्सादू; 9 (Gs om.) quei कि eq (T1 by transp. 
त्वं कि; 1 त्वं वे). K amaaa aeaa; Ds शप्तः 
amaa. — °) Na 5.० "पचारेण; Ti Go “fix( Ge 
"fanaa; Nilp अतिचारेण. — 7) N 56.0 हि; B Da 
Dn Dia (for) Ka परासुता; Nu28 (inf. Un. 
sec. m.) Bs fiqg(Bs "cm)ar; Ge हृताचपि (for चपा 
हुता). Ko.s Ds qq एव च; Ki qu आहितः; Da चेव 
Raa; T Gi- M विहितो aa: (for वे वपा हुता). — C! 
(1 hapl.) om. 157-16? 

l6 Gs om. 1600० (cf, v.1. 15). Mo-s transp. 16 
and 17. $1 Kı Me-s om. gata; the rest of S om 
the ref, — *) $1K Ds नः (ford). Da 101 नारिपून्वे; 
S (Gs om.) ware. — .) Ti Gs विसुजंति; O^ 
‘atte. 1.2 13 2 नराः (Ds पुरः); 99 पुनः; 95.0 रिपून्‌ 
(for पुरा). — After 16%, S (except Gà) ins.: 

1160* न रिपूणां ससाधानं परीप्सन्ते पुरातना: | 

[ Ta ७5.१ 3.5 परीक्षेत; Gs “cad. T2 पुरा नराः; Ts 
Ga qi नराः; G3 पुरा नरान्‌ः | 
— *) 173, & Bim.a.s Da रंध एव (D:'q); Ks न तु तेपां; 
Ds quw gai. — 4) Ksa Bs Da Dia qur; काळे; 27 D 
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संभवपवे ] आदिपर्व (1. 109. 25 
an उवाच। स्रीभोगानां विशेषज्ञः शास्रधमोर्थवत्तवित्‌ । 


नाहं Wed मृगान्राजन्विगर्ह आत्मकारणात्‌ | 
मैथुनं तु प्रतीक्ष्य मे सयास्वयेदानर्शसतः d १८ 
सर्वभूतहिते काले सर्वभूतेप्सिते, तथा । 

को हि freni हन्याच्चरन्तं मंथुन वने | 
पुरुपार्थफळं कान्तं यत्त्वया वितर्थं कृतम्‌ ॥ १९ 
पौरवाणासरपीणां च तेपामक्किष्टकर्मणाम्‌ | 

वंशे जातस्य RET नानुरूपमिंद्‌ तव ॥ Re 
नृशंसं कर्म सुमहत्सर्बलोकविगहितम्‌ | 
अखण्यंमयशस्यं च अधामेर्छं च भारत ॥ २१ 


MSR सुरसंकाश कहुमखग्येमीदशम्‌ ॥ २२- 
त्वया नृद्षंसक्तारः पापाचाराश्च मानवा! । 
Ama: पार्थिवश्रेष्ठ त्रिवगेपरिवजिताः ॥ २३ 
किं कृतं ते नरश्रेष्ठ निघतो मामनागसम्‌ । 
मुनि मूलफलाहारं MATR नप । 
वसमानमरण्येषु नित्यं शमपरायणम्‌ ॥ २४ 
त्वयाहं हिंसितो यसात्तसात्वामप्यसंशयम्‌ | 
इयोनेशंसकतारमवशं काममोहितम्‌ | 
जीवितान्तकरो भाव एवमेवागमिष्यति ॥ २५ 


"aig; Bs Da Ti Gi: qu; काः. Ko Ds न आस्यते; 
Ga प्रशा. 3 

17 Me-s transp. 16 and 17, — Sı Kı om. उवाच; 
S om, the ref. (cf. v.1. 16). — ®) Ti प्रमत्तानप्रमत्तान्वा; 
Gs “त्त वाप्रमत्त वा. — °) D2 वर्यति; Ds faa; S 
निकृत्या (67 "wr by oorr.); Cd fagq (as in text). 
Gas इति Bs aia वे रुपा ( as in text); Gs afaq 
dem; 9० प्लन्विषेण च. — ^) $1 Kus Ni2 83.0 Dai 
Dn Dis विविधैः; Ks Ns बहुभिः (for ggf). — ^) Sa 
तस्मात (sup. lin, as in text) S xu कस्मात्‌ (by 
transp.) — After 17, K2 ins 

1161* सेथुनस्थ महाराज Wd हन्या(त्‌) ह्यकारणे l 

18 $&KiTG 3.5 om. उवाच; Di.5 Mc-s om. the 
ref, — ®) Ta Gina न॒ faa 53 Tigi. °) B 
(except Bs) D» विगर्हामि (for *ग्हे). 97 Kiss Ta 
Ma.s त्वात्म'; 50.9 area’; $1.2 Da Dn Di.i.5 चात्म”; 
Ne स्वासः} T1 G Mo-s स्वामक(७5 “घ)मेणा. — ^) Ko 
Bs च; Di तं; $ सं- (forg) Si Ki प्रतीक्ष्येद; 33 परीक्ष्यं 
मे; Ds gàn; 77 eta; Ta 61-५ Me-s “egg; Gs Edd; 
Go “ara. — ^) Kaa gaaat; Ks Bie "स्यतः; D2 
*सिना. Si Ki त्वयि रहेँ gaaat; Ko 81.3 Da Dn Dis 
त्वयेहा्यानुशंस्य(९1 Da "स )त:; Ds स्वयेहाद्य हतो रझूगः; S 
त्वया मे u(012: सेच; Gs «n Gs सेति; 05 स्याद्वा; 98 
स्यादा)नृशसवत्‌ (Ms त्वया स्यादनुशंसया). 

19 “) Ti "हितं कामं; Gi- “हितं कालं; 95.6 Ms 
fea: काल:; Ms "हितं चेव; Me-s "हितं कमे. — °) Ko 
Ne °भूत हितेष्सिते; Ni “भूतसमीहिते; S (except Ta) 
*भूतप्सित तथा (65.० Ms “ast सः). — S reads 21% 
after 19% ; and 19% after 21°%, — °) $1 Kı zait; Tz 


aù. Eo Ds genai विद्वान्‌ (by transp ). — 4) 81 
Kı uidi. Si (by corr.) मेथुने. — After 19% N 
Ts ins 

1162* अस्यां grat च राजेन्द्र हपान्मथुनमाचरम्‌। 

[ Ks.: Bs Ta च zat (by transp.). 87 K (except 
Ka) Dns 'साचरन- ] 

— *) N कर्तु; Gs राजन; Go कालं (for कान्तं). ¬ 7) N 
Taaa. N चिफलीकृतं ; ९7.५ 'थीकृतं 

20 7") Nua B D (except Ds) "at महाराज; T G 
Ms.e-s qadini पुराणानां (Gs सवेधमार्थतच्वज्ञ; ९५ नीतिः 
मार्गप्रतिष्टस्य ); Ms(inf.lin.).s "arnt नृपपींणां. — ) Na 
Da qaqa (for तेपाम्‌). Na Bs D2 'कारिणां, Gs कुरूणां 
कीर्तिवर्धन; ७० भरतस्य महात्मनः. — °) 3 “स्य राजेंद्र- 

21 S reads 21% after 19%, — ^) Da स्वेकाले- 
— “) $ K Ñ Dn Di a(Ks ब्रा)प्यधार्मि्0 च; 97 
चाधर्मे निष्ठं च; Ms च अधम्य चेव (for च--च), — After 
21%, S reads 197, 

22 *) Gas कामभोगवि'. ¬ °) ॐ? memmig 5 
Ks aganit; Ds Mes uda. ¬ °) 8 ag 
waa. — “) 8 कर्तु (95 कृत्य)माचारमीडदां (35 ara). 

23 *) 5०.४ Ñ Bs Da Ds S ये नराः (for ara’). 

2) Ko *परिपाळनात्‌; B3 'परिपंथिन:; G1 'फरूच 

24 ०“) ७४ कि तु तेन. 22 नरब्यात्र; B 22 महाप्राज्ञ, 
- °) Kam Ns B D2 iaai; Ti "ad $1 Ko.1 Naz 
Da Dn Diis मामिहानागसं ब्रता. — ८) A few MSS, 
"às. — °) ॐ वर्तमानस्‌- Ko Ds महारण्ये 

25 °) S frel Ms 'य)तों (for हिसि). — *) N 
Bi(m as in text).5 D (except Ds) “cag zi; S 
amag. = 4) Ds अवध्यं; 72 ९४.३ अरसं. — /)5 
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1. 109. 26 ] महाभारते [ संभवप३ 
if 25 अहं हि किंदमो नाम तपसाप्रतिमो gR: । . अन्तकारे च संवासं यया गन्तासि कान्ता । 
व्यपत्रपन्मचुष्याणां BA मेथुनमाचरम्‌ ॥ २६ ग्रेतराजवशं प्रासं सर्वभूतदुरत्ययम्‌ | 


सगो भूत्वा सगे! साथ चरामि गहने वने । 

न तु ते ब्रह्महत्येयं भविष्यत्यविजानतः | 
सगरूपधर हत्वा मामेवं काममोहितम्‌ || २७ 
अस्य तु त्वं फल मूढ प्राप्स्यसीरशमेव हि । 
प्रियया सह संवासं प्राप्य कामविमोहितः । 
त्वमप्यस्यामवस्यायां प्रेतलोकं गमिष्यसि ॥ २८ 


भक्तया मतिमतां श्रेष्ठ सेव त्वामचुयाखति ॥ २९ 

वर्तमानः सुखे दुःखं यथाहं प्रापितस्त्वया | 

तथा सुखं त्वां सग्रास दुःखमभ्यागमिष्यति ॥ ३, 
वदापायन उवाच | 

एवयुक्‍्त्वा सुदुःखार्तो जीवितात्स व्ययुज्यत | 

शुगः TSA शोकार्तः क्षणेन समपद्यत ॥ ३१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि नवाधिकशततमोऽभ्यायः ॥ १०९ qi a 


मैथुने ससुपेष्यति. 

26 ०) Nig (for हि). Na B (except Be) Daa 
फक्रिमिंदमो; Ds हि meat; Gs किंदमनो (for हि teat). 
— .०) Ni.2 Bsm.s D (except Das) तपसा. भावितो. 
Ko weft: झं सितब्रतः. — °) Ko निःपत्रपन्‌; 7५.५ "ait; 
Ks sqaqa; Ña B (Bim as in text) त्रपमाणो; Cd 
as in text. S अपन्नपासि(92-७ "qr हि)भूतत्वात्‌ (७3, 5.6 
भूतानां). — 3) $1 Ko.4 Dı arta; Kis "uq. S 
नराणां मैथुन प्रिय. 

27 ०) Ds समं mat; S wiit(Gs 'गे)प्वेच: — *) S 
Raa 'विचराम्यहं- — After 277^, G1.3.4 ins.: 

1163* गजाश्वमहिपादीनां watt नास्ति चतुष्पदाम्‌ t 

ऊज्ाशङ्काभीतिहीनं मैथुन परम सुखम्‌। 
तत्सुखं द्विपदां नास्ति विद्यते तच्चतुष्पदास्‌ । 
नुपाणां Wat ध्मेस्तन्रापि न I: Ga: | 
मेथुनासक्तचित्तस्य सरद्वन्द्वस्य भूमिप | 
— °) $1 Kı ते g (by transp.), Kay; 8 हि (for तु). 
— *) Guso 'व्यत्ति जानतः. -- /) Ge मां द्विजं का". 

28 Gi(thapl.) om. 2800०८ — ०) Kı Ga Mos 
fe; Ms (inf lin.) तत्‌ (for तु). Na अस्य तुल्यफलं. 
— 2) Ki Ni B (except Bs) Da तु; Ds च (for हि). 
— °) Cf. v. l. 29 also, Ti Gs Me-s संभोग; T2 ७2.4 
“att. = 87 Ka (hapl.) om. 284-292, 

29 ०) 81 Kı om. 29% (cf. v. 1.28), Ks.s Da Dn 
3.4.5 हि (for च). For 29%, N12 B (except Bs) Da 
repeat 28°. — ©) Ko.s Ds T2 Gs यथा; 08 स्वयं (107 
यया). — ^) $1 Ki.2.4 Dn Dia Me-s ‘ay. Kaa Da 
ma. — °) Di T ७३, 3.4 भायो; Ms Haq (inf lin. 
भक्त्या as in text). 8 भक्तिमतां श्रेष्ठा (०-8 °g). 
— f) Ksara; 5 सावे (7४ सापि). 57 77 D (except 
D2) त्वानुगमिष्यति- 


—— ---.___._ 

30 Kı (hapl.) om. 30. — ०) Nia Gag x 
— °) $1 Ko.s. तथैव त्वां सुखप्राप्त; Ni Bie D (except 
Da.s) तथा त्वां च (Bo च त्वां) सुखं (Di सुख-) प्राप्त; f 
तथा त्वां सुखसंयोगे; 3 तथा सुखं त्वं (63 त्व-) संप्राप्य 
(G: °g). — 4) Bus Das अपि (for अभि-). 8 (exoept 
Ti Gs Ms) "मिण्यसि. 

31 Si Kirend 31 before st, 1 of the foll. adhy, 
— $1 एर, 3 D: 8 om, Tara (G2. 5.6 om, the ref.); Ds 
reads the ref, in marg. — ®) Ko-s स; Ks g (for 
g). — °) Ms ge: sir; Me-e जीवितेन. Koa Ni 3 
D 'सुच्यत; Cd “Gua. — °) Ñ B D (except Ds) Tı 
grau. Cd पांडुश्वापि हि शोकार्तः. 


Colophon. — Major parvam: Ta G M gaa’ (for 


` आदिः), — Sub-—parvan: $1 K Ñ B Da Dn 101, 2.६ T1 


संभव. — Adhy. name: Ka पांडशापग्रदानं; Ra पांडु" 
snum: Ds पांडशापः; Gi मसुगशापप्राप्तिः ¬ Adhy, no 
(figures, words or both): Ko 112; Bi Dn Ds 116 
(Dns 117); T1 107; T» 57; ७ M 58. — S'loka 
no.: Dn 33 (Dns 34); Ms 69, —  Aggregat 
&'loka no.: Dns 4593. 


110 

1 $i KiS om, उवाच (Gs om. the ref.) — Before 
1, 81 Kı read 1. 109. 31. — =) Ta G M तमतीतम 
Cd as in text. $i अनुक्रम्य; Ko.1.3 Na Bas Ds G&t 
Mes उप. 77 तमतिक्रम्य feq. — °) 77 स्वजन- 
बांधवं. — ^) Kaa Di दुःखशोकातेः; 8 Wn: 

2 $KiSqig: (T1 dai; all om. उवाच). — 7) Gs 
सतां Ras. — °) Ne कर्मणा a gata; Ts Gs 
"णामपि दु Ges 'णा चातिङुः. — °) 8 “ate ga(T 
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११० 


Jamaa उवाच | 
तं व्यतीतमतिक्रम्य राजा स्वमिव वान्धवम्‌ । 
सभार्यः शोकदुःखार्तः पर्यदेवयदातुरः ॥ १ 

पाण्डुरुवाच | 

सतामपि झुले जाताः कर्मणा वत दुर्गतिम्‌ d 
रपनुचन्त्यकृतात्मानः कामजालविमोहिताः ॥ २ 
शश्वद्धमात्मना जातो बाल एव पिता मम | 
जीवितान्तमचुग्राप्तः कामात्मेवेति नः श्रुतम्‌ ॥ रे 
तस्य कामात्मनः क्षेत्रे राज्ञः संयतवाशुपिः 
कुष्णद्वैपायनः साक्षाङ्कगवान्मामजीजनत्‌ ॥ ४ 
तस्याद्य व्यसने बुद्धिः संजातेयं मसाथमा d 
त्यक्तस्य देवेरनयान्सृगयायां दुरात्मनः ॥ ५ 
मोक्षमेव व्यवस्यामि बन्धो हि व्यसनं महत्‌ | 


७-५ महात्मानः, — *) S (except Ms. 5) `ग्रसो हिता 

3 *) Si Ki t. 8 कुले घर्मा(9५.५ wget 
जातः. — १) 8 कासा(77 धर्मा )स्मा किल भारत (Ta Gs. 0 
Ma.s "तः); of. 3%. — $) Ko शसमात्मेवेति; £23 Dai 
कामादे - 


Cd cites कामात्मा. 8 बालभावे पिता मम 
(of. 3^). 


4 °) Ko.za Ns Bs Di Ms 'argfi:. 
द्वेपायनश्व वे aera 

छ 9) Da quu; 5 तस्य d. — ) Ko Ds `य 
ममाधुना; 5 "यमिहाधमा. — °) S देवेविपमा. — 7) Na 
Bs Da Ds "arai प्रधावतः; Bs Dn 101, 5 grat परिधावतः. 

6 ०) ७3.6 0४ (inf. lin.).5 मोक्ष एव; Me-s मोक्षयेव. 
61 समीक्ष्यामि. — °) Ks बंधाय; S बंध (T1 बंधो; Gs 
ag) हि. — 6% —(var.)29'7, — °) Kı Bie Da Di 
स्ववृत्तिमु; Es S aghi Nas सव्यक्तिमू. — ?) Bs 
शोपयिष्या' (m as in text). 

7 ०) Kas 'देकोसहायश्व; NBD 'देको( Ps 'का)हसे- 
काकी; S (except Gs) "agr(Ms inf. lin. 'को)हमेकाहं. 
— Da repeats 7° (with v. 1.) — °) Ko.a NBD 
(except Daa) Set; S भिक्षां (cf. ४.1. 11). T Ge ag; 
Qs महीं (for सुनिर्‌). Ko Da(both times). 5 भूत्वा; 
Nis Bus g(Bi झु)क्तः; 9४ qe Bim.sm Cd gue. 


—°)Ti 


आदिपर्वे 


L1. 110. 12 


सुवृत्तिमनुवतिष्ये तामहं पितुरव्ययाम्‌ | 

अतीब तपसात्मानं योजयिष्याम्यसंशयम्‌ ॥ ६ 
तसादेकोऽहमेकाहमेफेकसिन्वनस्पतो | 

चरन्मैक्ष मुनिरण्डअरिष्यामि महीमिमाम्‌ ॥ ७ 
पांसुना समवच्छन्नः शून्यागारप्रतिश्रयः | 
वृक्षमूलनिकेतो वा त्यक्तसर्वम्रियाभियः ॥ ८ 

न शोचन्न WE तुट्यनिन्दात्मसंस्तुतिः । 
निराशीनिनेमस्कारो Rarat निष्परिग्रहः ॥ ९ 
न चाप्यवहसन्कंचिन्न कुर्वन्थुकुटीं क्कचित्‌ | 
प्रसन्नवदनों नित्यं सर्वभूतहिते wie 
जङ्गमाजङ्गमं सर्वमविहिंसंश्रतुर्विधम्‌ । 

सासु ग्रजाखिव सदा समः ग्राणश्तां प्रति ॥ ११ 
एककालं WAG कुलानि दे च पश्च च। है| 


(as in text). — 4) $1 Kı Dn Di.s 'द्यास्या श्रमा निमान्‌ 
(Ka *नितः); Da (first time) "onii वनस्पतो- 

8 7) Some MSS. (mostly B) पांशुना. S च 
प्तिच्छन्न:- — ^) 53 `परिश्रयः; Na Bs D (except 103, 5) 
"कृतालयः; Me.s ` क्रियः; Mr ` श्रियः, 

9 Ks om. 9. — *) Gs qaqa. Ge न शोको न 
ग्रहपंश्च 

10 ०) 8 न जास्वभिहसन्‌ (77 भवन्‌). Be Da 101 66 
किंचित्‌; Ds कांश्चित्‌. — ) Ka 89 D2 uate; Ke zat; 
Dai zgí£; Gs gd. — ^) S सर्वेग्राणख््॒तां (72 Ge `तं; 
G2.५-5 "तः) प्रति (o£. 11”). 

ll *) 195 चेदम्‌ lior aia). ¬ ?) Eo न विहि; T1 
आहिंसंश्च; 72 Gs नापि हिं"; ५५.५ अप्यहि > 27 अविहीनं 

०) S अजावर्गेष्च( 07 'घु)वर्गस्थ:. ¬ ^) $1 Ki कचित्‌ 
(for ग्रति). Es संगविवर्जितः; Ni Bs Da "amu; 
Ñas Bus Dn Diass “aa: प्रति; 3 सवंग्रजासु च 
(6.5.० “at: प्रति), 

12 ०) Ka Ñ B D 3p; S भिक्षां (cf v. 1. 7). 

०) N qa (for द्वे च). N (except Ks Bs Ds) वा 
(for च). ०) Na T Gs. 5 Ms.s च (for वा ) $1 Kos 
Ñ B (except Bs) D (except Dar) RAR; 11 भक्ष्य 

13 %) Kas Nua Bim अल्पादरप; Cd as in text 
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महाभारते [sw 


4 2 1. 4008, < | 


असंभवे वा ATA चरन्ननशनान्यपि ॥ १२ 
अल्पमल्पं यथाभोज्यं पूर्वलाभेन जातुचित्‌ | 

नित्यं नातिचरह्णाँभे अलाभे सप्त पूरयन्‌ ॥ १३ 
वास्यैकं तक्षतो बाहुं चन्दनेनेकसुक्षतः | 

नाकल्याणं न कल्याणं प्रध्यायन्ुभयोस्तयो! ॥ १४ 
न जिजीविषुवत्किचित्न झुमूपुवदाचरन्‌ | 


ताः सर्वाः समतिक्रम्य निमेषादिष्वय थितः ॥ १३ 
TY सर्वावस्थासु त्यक्तसर्वेन्ट्रियक्रियः | 
ंपरित्यक्तधमीत्मा सनिणिक्तात्मकर्मपः ॥ १७ 
निरुक्तः सर्वपापेभ्यो व्यतीतः सर्ववागुरा | 

न वशे कस्यचि चिष्ठन्सथमा मातरिश्वनः ॥ १८ . 
एतया सततं TAT चरन्नेवंप्रकारया | 


| 


सरणं जीवितं चेव नाभिनन्दन्न च द्विषन्‌ ॥ १५ 


x देहं संधारयिष्यामि निर्भयं मागमाखितः ॥ १९ 
याः काश्चिज्ञीवता शक्याः कतुमभ्युद्य क्रियाः d 


नाहे श्वाचरिते मार्गे “अवीयेक्रपणोचिते | 


u-—-— C————— X -— doo UU 
N (for Bs see below) च अुंजानः (for यथा भोज्यं). Bs क्रियेंद्रियः; Bo Dogm. — M om. 17° and 18 (Ms Ga 
अल्पसप्यल्पं jam: — °) N (incl. Cd) पूर्वालाभेन 18 only), — °) Si Kaa सु Kig (for स). Kory 
(Ka "भे तु; Ds पूवेजातेन); T2 Gs पूवेलो भेन; ७५.० "eni Ds "संकल्पः; Ks T Gi-s "सर्वात्मा; No "ध्वमो चै; Bo Da 
a. 5 जातु चे. Gs (additional reading) पूर्णालाभान्न Dia *घर्मार्थ:; Gs Ms "सर्वार्थेः. Cd asin text, — 4) $ 
जातुचित्‌. — °) Ts 61.2.५ नाभि(94 °ति)चरेछ्लाभे; Gs सुविभक्ता ; Ke सुविनीता'; Es T1 ७ Ms "किल्बिप:; Ni 
नातिचरे लाभ; Ms नातिचरछॉभात्‌; Me-s नातिचरेललो भो. Bs (m as in text) सुनिसुक्ता'; T2 "क्तश्च किटिवपातू; 02 
$1 Ko.1 aeaa (८० "न्य; Ki "न) विचरल्लसे; K2 Bim सुविपक्ता'. Cd cites निर्निक्त (sio). 

D अन्यान्यपि (Da Ds "af; Di arana; D2 नपि) 18 Mom. 18 (cf. v.1. 17). — *) Ko.asDsT@ 
चरलोभात्‌ (Es “stat; Ds लाभ); Ks Nas 81, 3, 5 (except Gs) igw: — १) 03.4 "angi. — °) Ko 
अन्येरंपि चरछो(८8 "gun Ki Be अन्यानभि(B० न देशे. Ko: 5 faga. 

`. "द)चरष्टोभात; ‰1 अन्येरसंशयं छोभात्‌; Ms अन्यान्यपि 19 7) Bs gear (m gear as in text); Dn Diss 
चरे लाभात — *) G4 [s ]छासे वा (for अछाभे ). — After 


v 77 ६; Gs प्री, ¬ १) Bs "प्रकाशया; Ts iie; 
19, N (except Ko Ks) ins.: Ts ७2.५ चरन्सवॉतिशायया (72 "चारया); Gis.se M 
चरजन्नेकप्रका (99 Me-s "चा)रया. — °) Na B D (except 
Ds) संस्थाप"; Ne "चाह"; ७1१.५ M "qne; 08 "जीव; 
७.७ संस्कार". — *) 8 `यं स्थानमाश्रि(७ "स्थि)तः. 
. 20 Ki (t hapl.) om, 20. — *) $1 Ko.24 Da 
D1.4. 5 g( Ds त)कृपणे; Ks Da स्वा( Ks स्व )पचिते; Nas 
Da qq’; Na agfa; Bus Gs en(Pi स्व)च'; Bi 
स्वापति"; Bo Ms arg’; 71 चाप". — °) $E (En om.) 
Ds स्ववीर्यसततोचितः (६? "द्यतः; Ks "RD; N B De 
Da खवीये(102 “Hg; Dn Dis स्ववीर्यक्षयश्ोचिते; § 
frdiae’. — °) Ko सततोपेतो; Naa Ds "तापेतो; Bet 
Das Gi Me-s "तोपेते; Ms "तापेते. T G24 eran Gt 
«uid; ७४ स्वधर्म )सततो'- — 4) 87 नमेयो (४०); Na Dr 
D (except 109. 5) चरेयं. Ks तीथमास्थितः; 8 धीरवजिते 
(५२ त्तः). - i 
21 °) Ka योन्यान; (1.9 01. 5.७ Da "च्यः; Ns Bs Da 
Das Ti 05.6 M "ej; 1.१ "न्यत्‌; Ta Gia नान्यं, DF 
ख्पण चः. ¬ °) $1 Kr बृत्ति कामातः; 8 aha One 
“fe; 98 Q ) कामत्वात्‌. — 7) Bs पञ्चूनां (for स gat). 
S (except T1 Gr, e Ms) सिद्धिमिच्छन्सनातनीं (Me-s स्न), 


1164* अलाभे यदि वा लाभे समदर्शी महातपाः। 
[ Cd cites समदर्शी. ] 

14 ०) Si aera; Ke अप्येकं. — °) Ta Gas "नेन 
aa; 92.७ giad. — 4) $1 Ko.1 Na Be D (except 
D2) Me-s faqagqu’. E54 TG Ms.s ध्यायंच्ञुभयतस्तयोः 
(७5.0 °भययोरपि). . i i 

15 8 transp. 15and 16. — °) Ks Nı.2 Dn जीवित 
मरणं (by transp.). Ko 8 चोभे (Me-s "भो) (for चेव). 
— 4) Ko.1 Bi Ds. s “न्न fa( Ds चा) द्विषन्‌. 

16 Stransp. 15 and 16, — ^) B Das Dn1 101, 9, 5 
S (except T Ga Ms) "जीविता. — è) Ts छ1.9.4,5 
eii ( Gs inf. lin, कहुँ) नित्यं (65 'त्याः) क्षमाः क्रियाः; Ta 
Go qg नित्यं क्षमा: (७० नित्यक्षिता:) क्रियाः; Gs नित्यत्यक्ता 
क्षमा क्षयाः. — 5) Ms संपरित्यज्य. — ^) N (incl. Cd) 
*दिव्यवस्थिताः (Ko `तं; Kis Da 101,3.4. ७ "तः ). 

17 ०) Ñ Bree Dar Dn Dia G5.6 तासु चाप्यनवः; 
Bim. 5 Dai T (7-4 Ms. 5 तासु aral Bs चैवा) प्यचः; Me-s 
तासु तासु saa’. Cd cites अनवस्थासु. — ) $ Eia 


fi 00: agat; Ne S ua(Ne तनु; ७4 न्यस्त)सर्चे' 
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संभवपवे ] 


खधमात्सततापेते रमेयं वीयबर्जितः ॥ २० 

सत्कृतोऽसत्कृतो वापि योऽन्यां कृपणचक्षुषा | 

उपैति बृत्ति कामात्मा स॒ शुनां बर्तते पथि ॥ २१ 
चैद्षापायन उवाच | 

TERN सुदुःखार्तो निःश्वासपरमो चपः । 

अवेक्षमाणः कुन्तीं च माद्रीं च समभापत ॥ २२ 

कौसल्या विदुरः क्षत्ता राजा च सह बन्धुभिः | 


आदिपर्व 


[1. 110. 80 


तत्समं वचनं Feel माद्री च समभाषताम्‌ ॥ २५ 
अन्येऽपि ह्याश्रमाः सन्ति ये शक्या भरतर्पभ | 
आवाभ्यां धर्मपल्रीभ्यां सह TAT तपो महत्‌ । 
त्वमेव भविता सार्थः स्गेस्यापि न संशयः ॥ २६ 
प्रणिधायेन्द्रियग्रामं भवेलोकपरायणे | 
त्यक्तकामसुखे ह्यावां तप्स्यावो विपुलं तपः ll २७ 
यदि “आगां महाप्राज्ञ त्यक्ष्यसि त्वं विद्या पते । 


आया सत्यवती भीष्मस्ते च राजपुरोहिताः॥ २३ | अधेवाबां प्रहास्यावो जीवितं नात्र संशयः di २८ 


ब्राह्मणाश्च महात्मानः सोमपाः संशितत्रताः । 
पौरवृद्धाश्च ये तत्र निवसन्त्यसदाश्रयाः d 

साद्य सर्वे वक्तव्याः WS? Tata TAT ॥ २४ 
निशम्य वचनं भतुर्वनवासे इतात्मनः | 


पाण्डुरुवाच | 

यदि व्यवसितं द्येतदयुवयोधर्मसं हितम्‌ | 
स्ववृत्तिमनुवातिष्ये तामहं पितुरव्ययाम्‌ ॥ २९ 
त्यक्तग्राम्यसुखाचारस्तप्यमानो महत्तपः 


22 81 Das T2 Gs om. उवाच; K B1.3 Da2 om, the 
ref, — 7) Ko.s B (except Bs) Dns Ds q; Sg (T2 
स) (for gr) Ds धर्मात्मा; Gs दुःखात (for “दुःखात: ). 
$i Kis 4 एवसुत्तमदुः ¬ १) S (GL: प्र ) श्वसन्‌ (Ge 
अपञ्यदू) भरतपेभः (G1.2.3 Ms-s “स). — *1) Ko-:1 B 
(except Bi) Da Di अवेक्ष्ष . Ks उवाचेद ततो वाक्यं 
कुंती mai च संगतां. 

23 ०) 789 'ढया च तथा क्ष' 

24 °) 8 महाभागाः (95० गे) (for महा). — १) $ 
K (except Ko.2) Ns Bi(m as in text).3 Ds लोकपाः; 
Ts लोके ये. K (except Ki) Dai Dn Di Tı झसित - 
— °) $ पौराश्च gr; ८०.२3 पोरा वृद्धाश्च. T G2: 
wa. — *) Ki fade: सदाश्रया:; Ke न्यवसंत्यतदा > 
Gs निवसंति agr. — 1)=37% 73 प्रन्राजितो; Cd as 
in toxt, T Gs4 M (Ms sup. lin. asin text) चने; 
Cd qr. 

25 Before 25, Ni2ins. dq उ". — 7) S श्रुत्वा 
च (T Gas Mas तु) — त्यागधमेकृतात्मनः>; Cd as in 
text. — *) fi aad a. 

26 °) Bs चाश्रमाः; Gs इहाश्रमाः- Ko “ar: aem. 
Ti Gia M अन्यस्तवाश्रमो a(Me-s -प्य)स्ति; T2 ७3.4 
अन्य( 99 "स्म )स्तव ह्याश्रमोस्ति. — °) Ko संति ये; Ds ये 
सत्या; S (except ७५.०) यः शाक्यो. — After 26%, S 
(except ७1.5) ins.: 

1165* आवाभ्यां सह संवस्तु धर्ममाश्रित्य चिन्तितः | 
— Tı Gs M read, while Ts G1.2.4 repeat, 267-274 

62 


after 35. — °) Ks सह qdtvat. — 7) Kas NBD 
(except Ds) G1 सह ads; Ga ava तन्‌; 69 सह तसं; 0 
यत्तप्यंतं. 726 महत्तपः (by transp.) — After 26°%, 
N ins.: 

1166° शारीरस्य विमोक्षाय धर्म प्राप्य महाफलम्‌ 

[N B (except Bs) D (except Ds.s) “स्यापि (Ns 

*वि-) av. Bs Dn Diis wi; Dai D2 धर्म्य. Ea: 
महावळं; B (except Bs) Da महीपते. ] 
— *) Gus Me-s भचनः; G2. (both second time) 
भावनः (for सतिः). B D Ta भर्ता; 07.3.4 (all first 
time) योग्यः and (all second time) साथ (for सार्थः). 
Ta ७४.५ वसेह भवता ara. — /) Di aif वापि. Ms 
तथैव च (६०7 न सं). 71 Gi Ms घर्मेणेतेन नित्यशः- 

27 ForT Gia M cf. v. l. 26. — ९) Tz Gas 
all first time) and ७४.० “लोके atda; T2 672.4 (all 
second time) and Ti Gs M "लोकसुखाय च. —“) N 
(except Ns Biss D2) gan कार्म Ka आवां. — ^) 
S राज॑स्तप्स्पा( G24 “प्या )वहे तपः 

28 *) Dai (corrupt) agarat (for यदि आवां) 
$: Ko-2.4 Ds grati; Ks 81.6 Daz D1.2.4 ७5.५ वावा; N 
Bs Dn Tı G3 M चावां; Bseqrat; 12 Gi.2.4 qeq (for 
शआवाँ). 8 महाभाग. — *) 9 त्यक्ष्यसे स्वं; 7? dta; 72 
G 'से च (95.0 'स्थेव); Marg. — “) 9 `वं भरतपंभ. 

29 $iKiS om. उवाच (Gs om. the ref.) — £) 
Me-s व्यवस्थितं: Ks aaa; 8 त्वेव ¬ *) Bs उभयोर्‌- 
S युवाम्यां «eerta (T1 97 'माश्चितः; T: "संहितं; 93 
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Smet फलपूलाशी चरिष्यामि महावने ॥ ३० 
sr GAG कालाबुभौ कालाजुपस्प्ृशन्‌ | 
कृशः परिमिताहारथीरचर्मजटाधरः ॥ 3? 
शीतवातातपसहः क्षुत्पिपासाश्रमान्वित! | 

तपसा दुश्वरेणेदं शरीरसुपशोषयन्‌ ॥ ३२ 
एकान्तशीली विमशन्पक्कापक्केन WITT | 
पितृन्देवांश्च वन्येन वाग्भिरद्भिश्च तर्पयन्‌ ॥ ३३ 
वानप्रस्थजनस्थापि दर्शन कुलवासिनाम्‌ | 
नाप्रियाण्याचरजातु किं पुनग्रोमवासिनाम्‌॥ ३४ 


महाभारते 


. Usi 

एवमारण्यशाख्नाणाशुगरुग्रतरं विधिम्‌ | 

काङ्गमाणोऽहमासिष्ये देहस्यास समापनात्‌ ॥ शष 
वैशंपायन उवाच | 

इत्येबमुक्तवा ATT ते राजा BATT | 

ततश्रूडाम्णि ARRI कुण्डलानि च | 

वासांसि च महाहाणि खरीणामाभरणानि च ॥ ३३ 

प्रदाय सर्वे विम्रेभ्यः पाण्डुः पुनरभाषत । 

गत्वा नागपुरं वाच्यं पाण्डुः प्रत्रजितो वनम्‌ ॥ ३७ 

अथ कामं सुखं चेव रतिं च॒ परमात्मिकाम्‌ । 


"माश्रमं). — 29'5—(var.) 6°. °) Ke S qg Rma; 
Cd as in text. 

30 7) Bs D awan (£०7 त्यक्तः). Es Da -काम- Ne 
Bs. Dias Gs -ग्राम- (for -आस्य-), Na Bis Da Ta 
gay (Bi Ds g) चैव; Na Ds -सुखाचारः; Ne T1 Gs. 4 
M -समाचारः; Bro Da Dn Di.4 -सुखाह्वारं; 65.8 -महाचारः 
(for -सुखाचार: ). 

31 *) Es Me-s असीन; Dn D1. ५.5 Gs wur Kea 
B (except Be) Da Dı Ge Ms sgg; Gı "न्त्वुभो; 
Gs qaqa. * 

32 ^) Ko "श्रमातुर:; 1.2 B (except Bs) D 'नवेक्षकः 
(D2 'नवेक्ष्य सः; D5 as in text); Ti "समन्वित. ¬ Qj) 
Kaa विधिइष्टेन; Ds दुष्करे 5 S विधियुक्तेन. ¬ ^) Gas 
MC परिशोपयन: 

33 Bus transp. 33% and 38%, — ०) Kia. Da 
Ta ७5.० Ms "शीलो. A few MSS. fagaq. — °) Ba 
m.(m as in text) Da Cd Nip पक्षापक्षेण; Gs 
पर्वापवेण, — Bs om. 33 — ४) fü देवांश्वारण्येन. 
S (except ७५.०) देचानुषी न्पिदं( Me.s by transp. पिदुन्देः 
वानृपीं )श्वव. — For 33% Ka repeats 327. S (except 
Gs.c Ms; Ms inf lin.) vax (for amag). Ds 
पूजयन (for तपे) 

3% °) Ka aera; Nia B3 S (except G1) quia. 
Ñ Bas Da Da S "afaa: (०1.0); Cd as in text. — डि 
(hapl.) om. 34%, — °) K Nr.» Be D "ण्याचरिष्यामि 
Mos "णि ax’. = “) Bs Ds 8 (except Ms) "वासिनः 
(०६.१); Cd as in text. 

35 ०) Si Ki gä (for विधिम्‌). 8 sagal T2 Gi-6 
Ms "मुझ; Gs 'मग्ने )तपोविर्थि (७४ "निधिः Ge “aa:) 
— °) 81 Kas Do 'हमाशिप्ये; Ko Nis Da Dn Di 


————————————— 
हमास्थास्ये; Na 51.8 Da "न्ववस्थास्ये. 8 सेवमानः प्रती. 
क्षिष्ये. — “) Ko.1 Nia Bs Ds समापन; Ka आसमापनं 
Ns D (except D1.2,5) आसमा"; S विमोक्षणं; Cd as in 
text. — After 35, Tı Gs M read, Ta G1,2 4 repeat, 
26-21 ( g. v. for v. 1.). 


36 $1 Ki S om. उवाच. Ti Gs M om, 36% 


— *) Bs Di 5.6 एवसुक्त्वा तु (Dı ७6 स). Ko Ñi ü 
भार्य (by transp.); B (except Be) Da ते देव्यौ, Ti 
“युक्तो देवीभ्यां. — °) $1 173, 9, 4 "dang; Nia Bro D 
(except 2.5) "नदुनः. — °) Nia दिव्यं; Goo Mas 
निष्कान; 04 as in text, — 3) Kı कुंडले qur. — After 
36%, Di 8 ins.: 

1167* gee हारसूत्र च कटिबन्धं तथैव च। 

— °) 8 "सि विमलान्‌ (Ts Gas विविधान्‌) खङ्गान्‌ (Met 
°$ खङ्ग). — After 36, Ds ( marg. ; om, line 3) 8 (Tt 
om. line 4; T2 om. lines 3-4) ins.: 

1168* वाहनानि च genta wearin कवचानि 'च। 
हेमभाण्डानि दिव्यानि पर्यङ्कास्तरणानि च। 
मणिसुक्ताम्रवालानि वसूनि विविधानि a! 
आसनानि च झुख्यानि बहूनि विविधानि च। 

[ ७. 38. - (L. 1) Di चस्राणि च धनानि च; 
वहूनि विविधानि च; Ta Gs o qari विविधानि च; Met 
wef च धनानि च. — (L2) 7५ मुख्या; 0 
dim (for दिव्या). — (D. 3) Ti var; Ge za 
(for aq"). ] 


37 Ts (?hapl.) om. 377-38, — ®) Da S (except 


९५.७; Ta om.) weary (for पुनर्‌). — Before 37 P. 
ins. qig: — °) $1 Ka पांडुपुरे. = ८) = 247. Af 
MSS. बने. 


38 Ta om, 38% (of, +. 1, 37). — ®) T1 G4 
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संभवपवे ] 


प्रतस्थे wigeger सभार्यः कुरुपुंगवः d ३८ 
ततस्तस्थानुयात्राणि ते चेव परिचारकाः । 
sre भरतसिंहस्य विविधाः करुणा गिरः । 
भीममार्तखरं कृत्वा हाहेति TRAST ॥ २९ 
उष्णमश्चु विपुश्वन्तस्तं विहाय महीपतिस्‌ | 
ययुनोगपुरं तूर्णं सर्वमादाय तद्वचः ॥ ४० 
श्रुत्वा च तेभ्यस्तत्सर्यं यथावृत्तं महावने | 
धृतराष्ट्रो नरश्रेष्ठः पाण्डमेवान्वशोचत ॥ ४१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि दद्याधि 


आदिपर्व 


[1. 110. 45. 


राजपुत्रस्तु कौरव्यः पाण्डमूलफलाशनः | 

जगाम सह भायाभ्यां ततो नागसमं गिरिम्‌ ॥ ४२ 

स चैत्ररथमासाद्य वारिपेणमतीत्य च | 

हिमवन्तमतिक्रम्य प्रययौ गन्धमादनस्‌ ॥ 93 
उयसाणो महाभूतेः fixa परमपिभिः | 

उवास स तदा राजा समेषु विषमेषु च ॥ ४४ 

ATAU प्राप्य हंसकूटमतीत्य च । 

UE महाराज तापसः समपद्यत ॥ ४५ 


कदाततमो ऽध्यायः zo ll 


अथौन्कामानू; 00 अर्थ कार्य; Ms अर्थकामं ; Me-s अर्थकामौ. 
S (1५ 0m.) रतिं चेव. — ^) S (Ts om.) varia विविधानि 
च. — 3) Ni Bis Da स कुरूद्वहः; Nz Bso Dn Dis 
"rue Da "wan; Tr Gri Ms दु:खमोहितः; ७६.० 
Ma(sup. lin.). 5-8 भरतर्पभः. 

39 Before 39, S ins. चैः. — “) K (except K1) 
Ds qag Nia B Dn Disi तस्यानुयातार! Cd cites 
अनुयात्राणि (as in text) ) Kı तथेच; 27.3 D: 
चापि; 8 सर्वे च. ¬ °) Kas G2 भारतः; TO: dne. 

०) Ni ७1.2 "स्वनं. 

40 ®) Ko g खाश्रूणि; Ks उष्णं वाष्प; S (except ७३) 
उष्णमाखं. S (except Gs) gg". — >) Nau (for तं) 
S तमालोक्य quunt — °) Bs “gt रम्यं. — ^) Dn 
8 "ara aga. — After 40, Dn S ins.: 

1169* ते गत्वा नगरं राज्ञे यथावृत्तं महात्मने । 

कथयांचकिरे सवे धनं च विविधं ददुः 

[ For Ds ses below. — (L. 1) Dn Gegrgt. DoT 
Gs Ms महास्मनः- — (L. 2) Dn Ti राज्ञः; T2 Gs राज्ञे 
(for सचे). Dn T Gas तद्धनं. ] 

41 9*) Naa B (except Bs) D (except D:.s) 
grat तेभ्यस्ततः (51 Da "स्तु तत्‌) सव. 70 'वृत्त महात्मनः. 
S गृह्दीत्वा waaga (Ta 95.७ Ms.s "स्तु) धनं भरतसत्तमः 
(Ta G2-4. "म). — After 41%, Ds (marg.) ins. line 
2 of 1169*, which is followed by the S reading of 
41% (ग्रहीत्वा ete.) — °) Ko नृपश्नेष्टः S कृपायुक्तो 
maang: — *) Ko Ds `वाभ्यशो'. 8 'व स्म (७7 स; 
Gs q-) शो". — After 41, N Ts Ms.s ins.: 

1170* न शय्यासनभोगेषु रति विन्दति कर्हिचित्‌। 

आतृशोकसमाविष्टस्तमेवार्थ विचिन्तयन्‌ | 
1 (ए. 2) 81 Xa "वार्थमचिंतयन्‌ (£? 'तू). ] 
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42 “) Ms राजा aged. N Bre D (except Daa 
Ds) कोरव्य. — 5) 8 मुनिमूल - -- °) $i Kıs. D- 
(except Da D2) qdtzat. — 3) Da गतो; T 9४.५ Mas 
तथा; ७०.५ तदा; 056 Mo-s ag (for ततो). Ko.2.9 
Dai S (Ms inf. lin.) नागसहं; Ns “समं; Dn Ds “ara. 

43 Das om. 437-44*, — °) Nis B D (except 
Ds; Das om.) कालकूट'; Ns नागसेन”; S पा(72 ९५.० वा; 
Ts by corr. हा )रिपेणमवाप्य- — °) S qi( Ta 65.6 वा; Ta 
by corr. हा)रिपेण'". — “) S गत्वा गंधरजोव(७३ "जाप)हं- 
— Ds reads 43*-45* in marg. 

44 Das om. 44% (cf. v. 1. 43). — *) Na B 
(except Bs) D (except Ds) स महाराज; S सतत राजा- 

45 °) Ti gaat. ¬ >) 81 Ki हेमकूटम; £०-२.५ - 
"aqu; D: "कूलम्‌; Gs “vata, ¬ “) Da maaan. S 
emm. — °) $1.2 Bs Dni.n2 "तप्यत; D प्रत्य. 


Colophon om. in S. — Sub-parvan: 71, 4.4 Nia 
B Da Ds संभव; to it $1.2 add पांडुचरितं. Dn 101. 4 
(om. the sub-parvan name) mention only पांडुचरितं- 
-- Adhy. name: Ko.2-1 Ds पांडुग्रबरज्या (Ks "qasa ). 
— Adhy. no. (figures, words or both): Ko 113; 
Bi Dn Ds 117 (Dns 118). — S'loka, no.: Dn 48 
(Dns 49); Ms 50. — Aggregate s'loka no.: Dna 4641. 


111 
EF Throughout this and the foll. adhy. Gi 
has lacunae caused by the disintegration of the 
fol. In the notes they are indicated by the words 
“G1 missing - 
1 KiDzsom, उवाच; 471 9 om. the ref. — ) S 


1, 111. 1] महाभारते [ sunt i 
| 
१११ 
ब्रह्मर्षिसदृशः पाण्डबेभूव भरतर्षभ ॥ ४ 
खगपारं तितीर्षन्स॒ शतशृङ्गादुदञ्ुखः 
तस्थे सह पल्लीभ्यामञचुवंस्तत्र तापसाः | 
उपयुपरि गच्छन्तः RNTSERSISD ॥ ५ 
इष्टवन्तो गिरेरस्य दुर्गान्देशान्बरहुन्वयम्‌ | 
आक्रीडभूतान्देवानां गन्धवाप्सरसां तथा ॥ ६ 
उद्यानानि ङुबेरस्य समानि विषमाणि च | 
सहानदीनितम्पांश्च दुगाथ गिरिगह्वरान्‌ ॥ ७ 


वैांपायन Sara d 
तत्रापि तपसि भ्रेष्ठे वर्तमानः स॒ वीर्यवान्‌ । 
सिद्धचारणसंघानां बभूव प्रियदर्शन: ॥ १ 
शुश्रूषुरनहंवादी संयतात्मा जितेन्द्रियः d 
सर्ग गन्तुं पराक्रान्तः खेन AAT भारत ॥ २ 
केषांचिदभवद्धाता केषांचिदभवत्सखा | 
ऋषयस्त्वपरे चैनं पुत्रवत्पयपालयनू ॥ ३ 
स तु कालेन महता प्राप्य निष्कल्मषं तपः । 


"a: परंतपः (7० परं च सः). — 7) S परमप्रियः. 

2 ०“) Ti 'हंकारी. — >) fa प्रय"; Na निय. — °) §1 
समाक्रांतः; Ko Ds qf. 

3 ०) Ñi aqn. — १) Gs "afqat. — °) S 
ऋषिभिस्‌- T Gs 0१.5 त्वपरेः (77 "राः); ७7.9. तु ds; 
७४.७ त्वभवत्‌; Me-s स्ववरेः- 52 Ki es Ks चैतं; Ko 
4; Ke -सैनं ; 8 चेव (95.० कैश्चित्‌). ¬ ^) 95 प्रत्यपाळः; 
Dn परिपाळ; Ds परिकल्पते; S परिरक्षितः. 

4 Gi missing — °) 81 'सहितः; Ka afat: 
— 4) 8 अभवत्‌ (for बभूः). Ni.2 B (except Be) Da 
Da चनगोचरः (for भरतः). — After 4, D (except Da) 
S ins.: 


1172* तच्छुत्वा वचनं तेपां पाण्डुवेचनमब्रचीत्‌। 
अहमप्यागमिप्यासि यन्न यूयं गमिष्यथ। 
— (L. 8) Di om, the line. Dn Gao "qw, Di 
उत्थाय सहसा सोपि, Dn Ds Gas गंतुकामो. 2१ पुवः 
सुक्तत्वा महाराज गंतुकामो महायशाः. ] 

5 ०“) Bs anemi; S "मार्ग. $1 Ko15 Dn Di 
तितीपुः. DiS त; D5 सनू. — °) DiS "gr, — °) Di 
S प्रस्थित. S (except G12) भायाभ्यां. — ^) Ko Ni 
Bs Dis तं तु; Na B1.5,8 Da Dn Dia तं च; S (61 
missing) ते g (for qq). — Before 5%, T1 ins. RTA: 
— °) $1 K Gas Wedd; Gi missing. — /) Gs 'राजादू: 
$1 Ko.1 "aq. — After 5, G1 ins. 1174* (of. ४. 1, 0). 


चैशपायनः | 
असावास्यां तु सहिता ऋपयः सशितब्रताः। 
ब्रह्मणं द्रष्टुकामास्ते संप्रतस्थुमेहपेय: | 
संप्रस्थितानपीन्द्ठा पाण्डुवेचनमत्रचीत्‌ । 
Ward: क्क गमिष्यन्ति बूत भे चद॒तां वराः | 
SRTA: । 
समवायो महानद्य ब्रह्मलोके महात्मनाम्‌ [०] 
देवानां च ऋषीणां च fant च महात्मनाम्‌ । 
चय तन्न गमिष्यामो द्रष्टकामाः स्वयंभुवम्‌। 
चेरांपायनः। 
पाण्ड्सुस्याय सहसा रान्तुकासं महर्षिभिः | 
[ Dn Di.z.4.5 om. det. — (D. 1) Da अमायां तु तदा 
(T. 2) Ds 61. 5. 6 Ms. 5 'स्थुमेनीपिण:. — (L. 3) 
Dn 191, & संप्रयाता- Da 13,4.4. 5 ऋषय ऊचुः- — (८.5) 
Me- aama and "लोको भवात्मनां. — Ti om. line 6 


— Dn Disses aa उ". — After qup उ", Ds ins 


1171* 


6 Giom, 6%, — ०) Ñ Be Da Dn Dua गिरो रम्ये; 
81.9. 5 Da "रो रम्यानू$ D5 'रेस्तस्य, 8 (Gi om.) प्रपश्यामो 
(Me.s प्रविशामों) गिरौ (७५.० गिरीन्‌) अस्मिन (77 12 
तस्मिन्‌). — °) 87 Kı agag; Bo “qq; Ms-s बहूनि च 
— After 6%, N ins 

1173* चिसानझतसंबाधां गीतखननिनादिताम,। 

[S Kin घातान्‌; Ko Ds 'बाघानू; Nis घाता; Bs 
काहा. $1 Kois *निनादितान; Es: गीतनिखनना' 
'दितान्‌; Bi Dn Dia "स्वर"; Ds "ध्वनिनिनादितानू: ] 

— On the other hand, S (except Me-s) ins. after 
6% (Gi, which om. 6%, after 5): 

1174* य्क्षराक्षसगरुप्तानि गन्धर्वचरितानि च। 

— Me-s om, 6*-7*, — %) Ñ B D (except Ds) "भूमि 
S (Mes om.) आक्रीडितान्यप्सरोमिः सह देवगणैः सदा 
(Ts ७५.६ तथा) 

7 Me-s om, (9 (of, y, 1, 6), — =) S(Me-! 
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संभवपवे ] 


सन्ति नित्यहिमा देशा AIAT: | 
सन्ति केचिन्महावपा दुगोः केचिहुरासदाः ॥ ८ 
अतिकामेन्न पक्षी यान्कृत एवेत्रे AM? | 
बायुरेकोडतिगाद्यत्र सिद्धाश्च TATA: ॥ ९ 
गच्छन्त्यो शेलराजेऽसिन्राजपुञ्यो कथं त्विमे । 
न सीदेतामदुःखाहे मा गमो भरतर्षभ d १० 
पाण्डुरुवाच d 
अग्रज महामागा न द्वारं परिचक्षते । 


आदिपर्व 


ऋपिदेवमचुष्याणां प्रिगुक्तोऽसि धर्मतः | ee 


[1. 111. 15 


खर्गे तेनामितप्तोव्हमम्रजस्तठूवीमि वः ॥ ११ 
कणेअतुर्भिः संयुक्ता जायन्ते मचुजा um | 
पितदेवर्पिमनुजदेयेः शतसहखशः ॥ १२ 

एतानि तु यथाकालं यो न बुध्यति मानवः | 

न तस्य लोकाः सन्तीति धर्मविद्भिः परतिष्टितम्‌॥१३ 
aaa देवान्प्रीणाति स्याध्यायतपसा uia । 
त्रेः ata: RAR आनृशंसेन मानवान्‌ ॥ १४ 


o8 


26. 


om.) सदनानि gave हृद्यानि च सुदूनि च (71 63 हृद्यानि 
सुबहूनि च). — °) Kas "Regia; D: "नदांश्रेव; T 
Gia Mr garadi; Gis Mees देशान्नदीं नि"; Gs तेपां 
नदं नि’. ¬ “) Rus Bs D (except Dz.5) गहनानू; 
S घोरां(79 G1 रा) श्च (for gir ) Ms (sup. lin. as in 
text). गिरिकंद्रान्‌. 

8 Me-s om.8. Gi missing. — *) Ko.3 T1 ७५.4 
Ms frat; Ds केचित्‌. Ko वनोद्देशा; Ds -हिमो देशा; Ta 
Ga: Me हिसाक्रांता; 72 Ramia; Gs “रझगाक्रांता- 
— ?) Ds gu ; S (Mo-s om.; Gi missing) निवृत्त 
— °) Bs Dn Di: mf Ps Dn Dii महादयो; 
S (Mo-s om.; Gi missing) agai. — ^) 85.6 Dn 
Dii mr. S ( Me-s om, ; Gi missing) घोररूपा gu: 

9 ०) Ki Bs “saa; Ks Ds ^pa; N Bi Da Dn 
Dis नातिक्रामेत; 38.० नातिक्रमेत. Bis transp. पक्षी 
and um. Da नातिकमञ्भयातपक्षी; S (Gi missing) 
पक्षिणोत्र न गच्छंति (७5.० पक्षिणां न गतिस्तत्र). — ^) Ko. 
Bı (m as in text) Di जनाः (for zur). S कथमेचापरे 
(Ms "वांबरे). — °) Ko "great ; Ka *कोभ्यगा*; Ks 
*कोतिवात्यत्र; 5५ "Enea; Sa Bs Ds 'कोमियात्यत्र; 
Nas Bie Da Dn Die "gt हि (Ns -ति) यात्यत्र; Bs 
"ala वात्यन्न; Ds “stam; 8 "ara (Gs R) संयाति. 
— *) S सिद्धा यक्षाश्च चारणाः- 

10 ०) $1 Ka विभो (for fit). — °) Si नासीदृतां. 
6३ न निंदेतां. D: gasd; D5 न दुःखा - Mes सीदेता- 
मपि दुः. — ^) Kas D: qng (D2 `हो); Ta gati; 
९८६५ सा यमेर्‌ (Gs दुगेमे ५15०). Ko "नृपसत्तम. — After 
10, Ka ins.: 

1175% अप्रजस्य महाभाग न स्वगे यन्तुमहसि |; 
while Ts ins.: 

1176* अग्रजात्वं मचुष्येन्द्र साधु मा पुष्करेक्षण | 

11 Si Kı om. उवाच (Ti om. the ref.) Gi 


missing. — °) S (Gi missing) "जस्य किल taz 
संप्रच'. — °) Ka Nua तेनाति"; 35 "भितप्ये'- DiS (61 
missing) तेन (Ds Gas स fg) संतापतप्तो'- — f) Ko 
Ds aq; Ni.2 B Da Dn Diag; Ds 8 (G1 missing) च 
(for qq). $1 ते (for चः). — N reads 15°-16° after 
11 (Ds, after 1177*); while Ds (marg. sec. m.) S 
ins. after 11: 

1177* सो5हमुग्रेण तपसा सभार्यस्त्यक्तजीवित: | 

अनपत्योऽपि विन्देयं स्वर्गसुम्रेण कर्मणा | 

Thereafter S reads 18-21 (cf. v. 1. 1. 106. 11). 

12 S reads 12-17 after 1135* (cf. v. l. 1. 106. 
11) Gs om. 12%, — *) S (Gs om.) चतुर्मिऋणवा न्नित्यं 
(Go Ma. s 'चानित्थ ). — २) S (Gs ०.) जायते. £0०.24 
Ki: Bs Da Dn Diis मानवा भुवि; Ks झुवि मानवाः; 
Ns qu मानवाः; Pris Ds सवैमानवा:; S (Gs om.) 
wast a. — 7) ८० "नुजादेयैः; Ds uui. Ks Ne 
‘qua: wate धर्मतः; Ke Nia B Da Dn Dias 
"quA तेभ्यश्च धर्मतः; S (Gi missing) 'देवमजुष्याणा- 
asoma भारत (71 'चीणां स महामतिः; 02 'मधिभामिनी; 
Ms.e-s "मथ भामिनी )- 

13 =) S (Gi missing) एतेम्यस्तु. — °) Sat न 
सुच्येत धर्मवित्‌. — “) $i E1,2,4 Bs Ds Mas संतीह- 
— 4) 8 E12. Ns Bus Ds “fag. $i Kas Bs 
"fuat; Kı D2 "fga: Ko Ds aaa सुप्रतिष्ठितः; S 
तथा लोकविदो विदुः 

14 ®) Kos Ñ Bso D (except D2) चु (for च). 
S यज्ञेन (for यज्ञैश्च). — ) 81 K Ds 'च्यायैखपः; Ci 
*घ्यायात्तप*. S ऋषीन्‌ (77 Macs cnt) ¬ °) $i 
Krizígq(fo अपि). S "att trea 

15 *) S (G1 missing) gg (Ts Ge अति; Mes 
ऋण-) getter सर्वशः (Ts Go "qr; Mo. 'तः). — Ke N 
B D ins. after 1500: S after 1600: 
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 पित्र्याडणादनिमुक्तस्तन तप्ये qunm ॥ १५ 
देहनाशे gat नाशः पिदणामेष निश्चयः | 
इह तसात्यजाहेतो! प्रजायन्ते नरोत्तमाः १६ 
यथैवाहं पितुः क्षेत्रे सृष्टस्तेन महात्मना | 
तथेवासिन्मम क्षेत्रे कथं वे संभवेत्मजा ॥ १७ 

तापसा ऊचुः | 

अस्ति वे तव THAT देवोपमं शुभम्‌ | 
अपत्यमनधं राजन्वयं दिव्येन चक्षुषा ॥ १८ 
देवदिषटं नरव्याघ्र कर्मणेहोपपादय । 
wes फलमव्यग्रो विन्दते बुद्धिमान्नरः १९ 


1178* जयाणामितरेपां तु नाश आत्मनि नइयति। 

[S transp. yar and gą. 105 च (£०7 तु). Ds न 
स (for नाश). S नारो ament विन. ] 
— Ks Nia D (except Da) cont.: 
after 157°: 

1179* पिञ्र्यादणादनिसुुक्त इदानीमस्मि तापसाः। 

— N reads 15°-16° after 11 (Ds, after 1177*). 
= “) Kos tar. S पिदुणां तु न सुक्तोस्मि du 
तेभ्यो विशिष्यते 

16 For N cf. v. 1. 15. — *) 81 Kaas शुचं 

) 77 Ms इति; T2 G अथ; Ms इह; Mes अपि 
(for एष). — After 16%, S ins. 1178*, whioh is 
followed by: 

1180* पिदृणास्ूृणनाशाद्धि न प्रजा नाशरूच्छति | 
= “) S प्रजालाभे £2. transp. प्रजाहेतोः and "qq. 
S gaa. Ke नरपंभा:; (except T2) द्विजोत्तमाः. 

17 Kı (hapl.) om. 17%. — ^) Ko 85.6 Dn Dia 
जातस्तेन. N (except 81. Ka; Kı om.) महर्षिणा. 
— “) 8 कथ asad वे प्रजाः. — After 17, S ins, 1181*, 

18 S reads 18-21 after 1177* (cf. v. 1. 1. 106. 
11). $1 Ki S om. उवाच (Ti om. the ref.) Ka. 
Dn Drs Raq =. — °) Gs fgg (for qq) and 
सम (for fau). — ““) S (Gi missing) "मनघं fag 
(Ta 'मनुसंदिष्टं) पझ्याम्रो दिव्यचक्षुपा. 

19 ०) Si Ki देव; 50. 2.५ T1 Gs.4 M. दैवा"; Na Dn 
Di ७५.० देवोदि”; N2 Be Dza “zg; Ns देवसष्ट; Bs Ta 
‘fae. 8 agaia (for नरः). — ) S कारणेनोपः 
— *) 8 afe(Gs `ड)४ क्षिम्रसव्यग्रं विंदेथा: परमां गात. 


$1 Ko-3,4 ins, 


20 5) S qum. 170, 8 Q2; Bs नष्ट. 83, 9.६ (2४.७ 
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TAS फले तात प्रयलं कतुमहेसि | 

अपत्यं गुणसंपन्नं GT प्रीतिमवाप्स्यसि ॥ २ 
JANTA उवाच | 

TSM तापसवचः पाण्डथिन्तापरोऽभवत्‌ | 

आत्मनो सुगशापेन जानचुपहतां क्रियाम्‌ ॥ २१ 

सोऽब्रवीद्विजने इन्तीं धर्मपल्लीं यशखिनी 


, अपत्योत्पादने योगमापदि प्रसमर्थयन्‌ ॥ २२ 


अपत्यं नाम॒ लोकेषु प्रतिष्ठा धर्मसंहिता । 
इति कुन्ति विदुर्धीराः शाश्वतं धर्ममादितः ॥ २३ 
इष्टं दत्तं quuni नियमश्च स्वनुष्ठितः | 


S| i AN 
Reng; Digan ; T 01-56 M sams (७४ '७),: Kay 
Nia Bse D (except Ds) राजन्‌; G3 चाह (for तात) 
¬ `) 8 कुरू ad यथागमं (71 यहुत्तमं; 12 ag). — 5 
om, 20°7; Na om, 207-23", — 4) N (except Ds; Bs 
om.) 3.5 «sut. $i Ki प्रीति करिष्यसि; NB (Bs 
om.) D (except Ds) प्रीतिकरं (D2.4 "रो) ह्यसि. 

21 Niom, 21 (of, ए. 1, 20). $1Ka Das Ta 0६8 
om. उवाच; Tı Gaa M om, the ref, — १) S कोरेष्यः 
सम(7» स व्य)चिंतयत्‌. — ““) 8 (G1 om.) arama: 
पहतामात्मनो हींद्रियक्रि- 

22 Ni om, 22 (of. v.1 20.) S (which transp. 
18-21) ins, before 22 (or, in other words, after 17): 

1181* चेशंपायनः। 

स समानीय कुन्तीं च माद्रीं च भरतपंभ। 

SUE पुत्रलाभस्य व्युष्टिं सवे क्रियाधिकाम्‌। 

उत्तमादवराः GH: काङ्कुन्ते पुत्रमाप दि। 

अपत्यं धर्मफलदं श्रेष्ठादिच्छन्ति साधवः। 

अनुनीय तु ते सम्यड्यहाब्ाह्मणसंसदि। 

ब्राह्मण गुणवन्त चे चिन्तयामास धमंवित्‌। 

[ Lines 3, 4=( var.) 30% and 31% below. ] 

— °) Si Ko-z« Ñ Bim.e D (except Da) यज्नं (for 
योग). Ke अपल्योत्पादनाथांय; S अपत्यस्य सुखं योगं (0 
“त्यसुखसंयोरा; Me-s agadni). — “) ८4 अ Ds 
Dn Diaa सवं समर्थय; S ये. Eo Ds कुरु देवि 
त्वमात्मनः Ke gd वचनमत्रवीत. 

23 Niom. 23° (of, ए. 1, 20) — “) S arya 
मे लोके. — °) NB (except Bs) Da विजानीहि (for 
fu) $1 Kas चीराः; 8 श्म. - 4) Ko.a Ñas Be 
Dn Dis; aHattea:; Da S we. Na Bus sD 


[४] 


संभवपवे | 

सर्वमेवानपत्यस्य न॒ पावनमिहोच्यते ॥ २४ 
सोऽहमेवं विदिल्वेतत्मपत्यामि TT । 

अनपत्यः शुमांछीकान्रावाप्यामीति चिन्तयन्‌॥२५ 

मृगाभिशापान्न्ं मे प्रजनं ह्यक्तात्मनः | 

नु्सकारिणो भीर यथैवोपहतं तथा ॥ २६ 

इभे d बन्धुदायादाः पट्‌ पुत्रा धर्मदशने । 

पडेवाबन्धुदायादाः पुतरास्ताञ्छणु मे प्रथे ॥ २७ 

सयंजातः प्रणीतश्च परिक्रीतश्च यः सुतः d 


ब्राह्मणाः प्रवदंति तत्‌ (Na च): 

24 °) Ms दत्तमधीतं च. — °) Kis S (except 
Ms) "माश्च. $1 Ms स्वनिष्टितः; Ki.2 "निष्टिताः; Ki T G 
Ms. 6-3 छिताः $1.2 Bs सुनिष्टि. Ds sagte. — °) $1 
Ki Das सवे एवा"; S qd qq. — ^) 8 मोघं भवति 
निश्चयः (99 Ms. 5 `ये). 

25 Ds om. 25. — 7) Ko “4; D: “aa; S 
व्यवसित (Gs "तु; 03.० "त:; Gs वितिष्ंत). ¬ *) S 
प्रेक्ष्यात्मान न संक्षमे (71 संशये; Ts Ge नक्षमे; 93.6 
संक्षये). — °) S 'पत्यो हि सरणं (T1 qui). — 7) Es 
Da: न qarat; B (except Bs) Dn Di न green’; Dai 
न arat; D: नावास्यासीति. 91.8 Da चिंतय. TiGu-s 
कामये नेव stg (G28 "á); T2 Gio M कामये 
नोत (72 Ms नोप-; Ms नोक) जीवितं (Me.s g); Gs 
कामयेत न जीवित. 

26 ०) Ko Ks Ds जात; 70: नष्टा. Siu; Nea; B 
(except Bo) Di (for मे). S "पाज्ञानासि. — oy Dn 
Diis; Cd प्रजनं (as in text). Ns B (except Be) 
में (for हि). Ko Ds [ऽ] प्रजत्वं ह्यजितात्मनः; D: 
Surat: Hat’; S प्रजने (Me-s ^p) मम केवलं. — ^) S 
(Gi missing) नृशंस( T1 Gs. ९ 'सं)कर्मणा Heat (72 नित्यं). 
— 4) Ko ययेहोपहतं; £? "गत; Ki "gd; T Gas Mo. 
यथाभ्युप; G2 यथा gy; Gs Mes qarga’; Ge 
यथाभ्युपगतं. Kos N BD पुरा; 7५ मया; ९४.४५ तदा- 

27 Cf. Manu 9. 158 ff. — Gs.e0m.277*, — *) T 
6१-५ Ms qq (for इसे वे). G2 guar’. — $1 Ks Be 
(hapl.) om. 977९, — ®) Ns Bim.s Ds transp. पटू and 
gar. Bi gan aaa; T Ga Me ga: सद्धमेदार्शिनः 
(Ti "चारिणः; Gs "दुर्दिमिः; Ms "चारिभिः); Me(sup. 
lin.).:s gat: wg भर्मदर्सिभिःः ¬ 4) Ens yy (for 
एथे). 8 निर्दिष्टाखाञ्छूणु प्रिये. 


आदिपर्व 


[1. 111. 92 


पौनभेवश्व कानीनः खैरिण्यां यश्च जायते ॥ २८ 
qa: क्रीतः कृत्रिमश्च उपगच्छेत्खयं च यः | 
सहोढो जात्रेताश्च हीनयोनिश्रृतश्च यः ॥ २९ 
पूर्वपू्वैतमाभावे मत्वा लिप्सेत वे सुतम्‌ । 
उत्तमादव्राः GAs काङ्कन्ते पुत्रमापदि ॥ ३० 
आत्मशुक्रादपि पथे मनु! खायंश्ववोष्जवीत्‌ ॥ ३१ 
तसास्हेष्याम्यद्य त्वां हीनः प्रजननात्खयम्‌ । 


28 ०) ' क्षत्रिय; T: Gs क्षेत्रजः; Ge Ma(sup. 
lin.).c-s क्षेत्रिक; Ms.s पुत्रिकः (६०7 प्रणीतः). — After 
28% Tı ins.: 

1182* तत्समं पुत्रिकासुतः | 

200 स्वयंजातः क्षत्रियश्च. 

[ The prior half is a v. 1. of 28°, the latter half 


that of 28%. ] 
— ?) Gas तत्समः पुत्रिकासुतः. — ^) Ko Ns T G 


813 (5८९७. lin. as in text).5 पोनभवेयः. — 3) Ks 
चारिण्यां; Ne अगिन्यां; S जारि'. Ko यः म्र; Go चैव 
(for qa). 


29 Ko om. from ऋीतः up to fta. — ^) Ks Ñ: 
Bi(m as in text).3 Da Da उपक्रीतः; Sa तप:क्रीत:; 3४.० 
उपक्कतः; Ms (sup. lin.) aRaa (for mU) 3३ द॒त्तः 
क्रीतोपविक्रीतः; 8 "त्त: क्रीतोपहितकः (61.2.1 ` हतकः; ९४.० 
Rat). — °) Bae Da sqa. Gs `च्छेत्तथा स्वयं. 
— *) $i K (Ko om.) 82.2 Bim Dn D1.2.4 Cd ज्ञाति"; 
Ds जातिः; T1 Mes ज्ञात" — 7) $1 Bs "योनिवृत*; Ke 
"sq; 72 G fw. Ko *योनिस्तु यः सुतः- Cd cites 
हीनयोनिष्टतः- 

30 ०) $7 qå पूवः; NaS पूर्व (Ni Gr Ms. A) पूर्व 
मसंभावे (Na 74); Na "तमाभावं; Ne "समं भावे. — ^) B 
Daa Da माता (for मत्वा). Ta चोत्तरं (१०7 वै सुतं). Ds 
Hun ¬ 30% =line 3 of 1181*. — *) N (except 
Ks) उत्तमादव(83 Di 'देव-; K2 Ns Ds `दृप-; Ke Dn 
us 17 "दुधः)रात्पुंसः; S उत्तरादवरं (12 उत्तमादवरा5 
Gi "दृबराजू; 02० “qe; Gs `दुवराः; Mas उत्तमादवरंः 
Me-s उत्तमादपरं) जन्म (Gs gå). ¬ 4) $1 £7 कांक्षते; 
१.५ "क्षेत. Kat Ñ Bs Da Da. s अपत्यं (for ga). Dai 
आदितः- 1.४ धर्मेलिप्सया; S धर्मचारिणः (for ga"). 

31 Cf. line 4 of 1181*. — ^) B (except Be) "त्य 
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Shige सच्शाच्छेयसो वा त्व विघ्यपत्यं यशखिनि ॥ ३२ 


mu gir कयं लेगा दण्डायनीं मति 
या वीरपली गुरुभिनियुक्तापत्यजन्माने ॥ ३३ 
पुष्पेण प्रयता खाता निशि कुन्ति चतुष्पथे | 
वरयित्वा (ast सिद्ध हुत्वा पुंसवनेऽनर्स्‌ ॥ २४ 


wei अष्टः 8 we महदपत्यस्यः — २) 51 Kia dura; 
B (except Bs) Da घम्य Ks N B D (except Ds) 
मानवाः (for साधः). T M तस्य भूरिरनुग्रहः; G तस्य 
भूति(७५ "मि)रचुग्रह: (92.8 `हे). — °) Ke श्रेष्ठ; Ki Ñı 
B (except Be) Da aw; Ds fi (for gà) TG 
आपद्यपत्य Ga अपत्यपत्य )जनन; M आपद्विपत्तिजननं (Ms. 5 
'जननान्‌). - 

32 7) Ks Ni प्रवक्ष्यामि (for *हेष्यासि). TG Ms 
तस्मात्त्वा Gs i- al Ta Ga. 4 5 प्रा)हिणोम्यद्य. ¬ ^) Ti 
अजनाय यत स्वयं; T2 Ga प्रहीणप्रजनः स्व॑; 07 प्रहीणश्र 
aa स्वः; 95.6 पाहि मां प्रजनात्स्व'; M प्रजनाय यतस्व च 
(Ms प्रहीण: प्रजनारस्वयं). — °) D2 सदशः; 9 (except 
Ms) क्षत्रियात. S अपि (£०ः स्व). — 7) S quar. Ka 
Da Dnina Di S (except Ge-s) "स्विनी (Dn: `न). 
— Sins. after 32: D2.4 (marg. sec. m.), after 33%; 

1183* या हि ते भगिनी साध्वी श्रुतसेना यशस्विनी । 

उवाह यां तु कैकेयः झारदण्डायनिमेहान्‌। 

[ ७. 33%. — (L. 1) ७.१ तपस्बरिनी. — (D. 2) Ds 

saeg; T2 ७1-4.5 (sup. lin.) उदावहत्तां Me-s at 
(६० दु). 209 उदावहत तां वीरः. Ds सादुरं नृपतिर; Tr 
Gi शर' ; 99 दातः; ५-8 'दांडा - ] 

33 S om. 33 (cf. 1183*). — ०) $ चैनां; Kı 
Sai; Dn Dis qat; Ds at. — °) Ba *दुडायनौ; Ke 
corrupt; Ka सारदुंडायिनीं; Ñ Bs Dna Ds.s "यिनीं; B® 
Da D2 qm. — After 33%, D2.4 (marg. sec. m.) 
ins. 1183*. — °) $i Kı Dn 101.4 सा (for या). Dn 
101, 4 गुरूणा 5 स्वजनेर्‌. ¬ 3) Ki प्रयुक्ता- $1 Ka Ne Bs 
D (except D2) पुत्रजन्मनि; S dures tut. 

34 =) Da ७४ पुण्येन. 57 शांता (for स्रा). — After 
34%, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1184* अपत्यार्थे ्रजाळाभे अन्वगच्छच्छुभन्नता | 
| [Gs Buen; Gs द्विजं कंचित्‌; Ds ad; Ge Ms 
- 'बतान5 Gs प्रियोदिता- 1 


महाभारते 


Lang 
कर्मण्यवसिते तसिन्सा तेनेव संहाबसत्‌ | 
तत्र त्रीञ्जनयामास दुजयादीन्महारथान्‌ ॥ ३५ 


तथा त्वमपि कल्याणि ब्राह्मणात्तपसाधिकात्‌ | 
मन्नियोगाद्यत क्षिप्रमपत्योत्पादनं प्रति ॥ ३६ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकादशाधिकशततमोऽध्यायः ॥ १११ ॥ 


= ४ !-——————X NNN = 
— °) 8 देवी (Gs 5-8 देवि) (for सिद्ध). — 4) m 
Gas Ms नतौ ; Ta G2.4-0 हुते; Ms erat; Me-s griy (for 
gat). Da "वनानलं; Ti "b grt; Ta G Mas `ने पुरा; 
Me-s "ने झुभा. 

85 °) एप Gs. o ॥5 प्यव हिते. — °) ८०3: सहाभवत्‌; 
fi समासदत्‌; — °) Ka ततः; Na B Da Da garg (for 
aa). 8 सा त्रीन्वीरानजनयत्‌. 

36 ०) Tiama (1० तथा). Ke सुश्रोणि. — १) $ 
K Di Ti तपसोधि'. ७१.० ब्राह्मणं तपसाधिकं. — “) 8 
*योगात्कुरू ond "नं महत्‌ 


Colophon om. in Bs S. — Sub-parvan: Ko.2.4 
Nia Bio D संभव. — Adhy. name: Ke qigtaivt; 
Nua पांडुएथासंवादः. — Adhy. no. (figures, words 
or both): Ko 114; Bi Dn Ds 118 (Dns 119). 
— S'loka no.: Dn 40; Ms 38. — Aggregate 8106 
no.: Dna 4681. 


112 

1 81 Ens Das 8 om. उवाच (Ms om. the 
ref.) — “) Ms-s वरारोहा (for महा). ¬ *) 8 
कुंती त प्र्रभापत. 

2 Taom.27-4*, Boforo 2, $1 Kı Di Mins. कुंती. 
— °) $1: £1 अनुरतां; T1G च qui च; Mes aqi च. 
-- “) 8 राजन्‌ (for त्वयि ). Ñ Bi Dn “लोचने. 

3 Ts om, 3 (of. v.1, 2). — ९) Ko.2.4 8 (except 
Me-s; प'५ ०००.) हि (forg). $1 Kı महाभाग; P (except 
Be) Da "राज. — °) ७५.० तथा (for चीर). — 0) थे 
wi. 8 (7५ om.) संपादयितुमर्हसि. 

4 Ta om, 4०० (of, v, 1, 2). — °) S (Ts om) 
ग़च्छावावां (95.6 Ms “दो वा) aa(Ta Gs यथे)प्सित 

— °) ह+ 'यार्थे. Ts 61.2.3 मा (for मां). — 2) BD 
S (except G2 Me-s) "पुरव. 
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संभवपर्व | 


आदिपर्व 


[1. 112, 18 


११२ 


चैद्षापायन उवाच | 
एवमुक्ता महाराज Sedi पाण्डुमभापत | 
कुरूणामृपभं वीरं तदा भूमिपतिं TRA ॥ १ 
न मामहँसि धर्मज्ञ THAT कथंचन | 
घर्मपल्लीमभिरतां त्वयि राजीवलोचन ॥ २ 
त्वमेच तु महाबाहो मय्यपत्यानि भारत | 
वीर वीर्योपपन्नानि धर्मतो जनयिष्यसि ॥ ३ 
खर्गे मनुजशार्दूल गच्छेयं सहिता त्वया | 
अपत्याय च मां गच्छ त्वमेव कुरुनन्दुन ॥ ४ 
न ह्यहं मनसाप्यन्यं गच्छेयं ed नरसू | 
तवत्तः प्रतिविरिष्टश्च कोऽन्योऽस्ति थुवि well 
इमां च तावडुर्म्या ci पौराणीं शण में कथामु । 
परिश्रुतां विशाराक्ष कीर्तयिष्यामि यामहम्‌ ॥ ६ 


व्युपिताश्च इति ख्यातो बभूव किल पार्थिवः । 
पुरा maag: पूरोबेशविवधेनः ॥ ७ 

तसिश्च यजमाने वे धमोत्मनि महात्मनि । 
उपागमंस्ततो देवाः सेन्द्राः सह महपिभिः ॥ ८ 
अमाद्यदिन्द्रः सोमेन दक्षिणाभिडिजातयः | 
च्युपिताश्वस्थ राजपेस्ततो यज्ञे महात्मनः ॥ ९ 
्युपिताश्वस्ततो राजन्नति मत्योन्व्यरोचत्‌ | 
सर्वभूतान्य॒ति यथा तपनः शिशिरात्यये ॥ १० 
स विजित्य गृहीत्वा च नृपतीन्राजसत्तमः | 
्राच्यानुदीच्यान्मभ्यांश्च दक्षिणात्यानकालयत्‌ ॥११ 
अश्वमेधे महायज्ञ व्युषिताश्वः प्रतापवान्‌ | 
बभूव स॒ हि राजेन्द्रो दशनागबलान्वितः ॥ १२ 
अप्यत्र गाथां गायन्ति ये पुराणविदो जनाः | 


5 ०“) Sagat (Me.c-s Hare). — ?) 3 गच्छावः 
(Ti Gas "व; Mac-s "मि) gea(Ms भरत)पेभ. — ^) 
Da. ७ Ti ७1.3 प्रीति"; Gi यः प्रविशिष्ट:. Kes हि; 07.2.5 
aq; 09.4 सः; Gs कः (for च). — ^) ऽसो यो वो सुः; 
Go at योन्यो सु. 

6 7) Ko घर्माय; £1 gard (sic); Bs D (except 
Ds) धर्मात्मन (for धम्य स्वं). $1 च त्वे कथां म्यौ; 1 
च धर्म्यासर्थज्ञ; T2 23-8 Ms weit धर्मकथां; 02 कथां 
धर्म्येकथां; Macs म्यौ aaa. — °) Bs Da चे (for 
मे). Si तावत्पौराणिकीं ऽणु; Ti Mac-s कथां मत्तो 
निवोध वे; Ts Gaa- कथयामि निबोध मे; ७13315 मम 
चैव निबोध (Ge मे). — “) S पौराणिकीं (for परिः) 
and भारत (for यामहम्‌). 

7 Da om. 7-8. — °) Gaso xa (for किल). 
— °) Ge त्वया (for पुरा). Si K Xs Ds परस(एर 
समर)दुर्धप:; S "धर्मज्ञः, 

8 Ds om. 8 (०६७४. 1.7). — *) Bs व्युपिताश्वे. D 
(except Ds; Da om.) महाभुजे, — °) Bis Ds ga (for 
ततो). S अगच्छख्रिदशा: सवे. — 4) N (except $1 Kı 
Ds; Da om.) at देवर्षिभिः सह 


9 १) 8 gqudeat (T: तुष्ट्युदोनवा) wa. — °) i | 


aa; Kaa Ds qfurg; Ni.2 B (except Bs) Da Ds तते; 
63 


S तदा (G1 सदा; 93 ga). — After 9’ Ks Rua BD 
(except Da) ins.: 

1185* देवा त्रह्मपेयश्वेच चक्र: कम स्वये तदा। 

10 ®) Ñu: sgat (for ततो). Ni अभिकीत्यो (for 
अति edu) Kas agraa; 3 व्यरोचयन्‌; Bs Da न 
रो". S ब्युपिताश्वो मनुप्येंद्र (35०-8 महाराज) £u 
अज्ञसंपदा- — 7) 81 (sup. lin. as in text) Ns Ds 
"sqft; Nua Dn ‘safe. S सर्वेभूतेषु राजेंद्र शरत्काल 
इवांशुसान्‌- 

11 *) T G (except Gs) तु; M अर्थान्‌ (15 अरीन्‌) 
(for च). — °) $1 पृथिवीं (for नृप). Kas Bs Gs 
"uua; Ms gat: ¬ °) Ko agta; Ki nat च; B 
(except Be) D (except Da Ds) पाश्चात्यान्‌; S म(T G1 
areata. — “) N (except $1 Kı Ds) दाक्षिणात्यान्‌ 
Qaem) Ñi च कंपयत्‌ (for अक्रा). S दक्षिणा (61 
दाक्षिणान्‌; ९४.३ Ms 'णां) अभ्यकल्पयत्‌; 

12 ?) Es महाराजो. 5 'मेधरातेरिद्वा. — ^) Brg; 
Bes D2 तु (for हि). S "a नुपशादूलछ (G1.2.4.6 ल: )« 
— 4) S दश(03. 2.4 Ms शत )नागवरू: किलः 

13 “) $i Ki aqa. 5 K Bss Das गाथा. S 
transp. अप्य and गाथा — After 13%, N ins.: 

1186* ञ्युपिताश्चे यशोबद्धे मलुष्येन्द्रे कुरूत्तम d 


[ 497 ] 


C. 1. 5692 
B. 1. 121. 13 
K. 1. 127. 13 


C. 1. 4693 


1. 113. 13] 


8: 1: 120. 18 च्युषिताश्चः समुद्रान्तां विजित्येमां वसुंधराम्‌ | 


अपालयत्सर्ववणान्पिता पुत्रानिवौरसान्‌ ॥ १३ 
यजमानो महायज्ैज्नौह्मणेभ्यो Tat धनस्‌ | 
अनन्तरत्ान्यादाय आजहार महाक्रतून्‌ | 
सुषाव च बहून्सोमान्सोमसंस्थासतान च ॥ १४ 
आसीत्काक्षीवती चास भायो परमसंमता | 
भद्रा नाम मलुष्येन्द्र रूपेणासदृशी ui ॥ १५ 
कामयामासतुस्तौ तु परस्परमिति श्रुतिः । 
स तस्यां कामसंमत्तो यक्ष्माणं समपद्यत ॥ १६ 
तेनाचिरेण कारेन जगामास्तमिवांशुमान्‌ | 


IRA मनुष्येन्द्रे भार्यास्य भृशदुःखिता ॥ १७ | 


[ हि तपोद् $1 1.2.५ शिंउ. 9 01. 8 Das कुरूद्वह. ] 
S, on the other hand, ins. after 13%; 
1187+ अप्रमेयमपर्यन्तं च्युपिताश्चो धनं qat । 
[T Ri तं. ] 
— Me-s om. 13°-14°, — 4) Bis Da विजित्य agar 
मिमां: — 7) Ka प्रजा: (for पिता). 
14 Mos om. 1400 (of. v. 1: 13). — १) Ko Ñ B 
D transp. gat and qq. S (Me-s om.) agaga (Ti 
by transp. धनं महत्‌). — ^) $ Ko Ns *रलान्नदानान्‌; 
Ka "armar; Ks Ds 'रल्दानानां; S अनतामखिलां 
wa(Me-s aga). — 7) Mig जुहाव; Ña Dn Di. स 
wen Ne ऋतूत्तमान्‌ (for mar). S प्रथिवीमददात्ततः 
(Ti Ms 'दात्पुन:; Mo-$ "dO च ददौ चुपः). — °) Ke Das 
अपिबच्च; Ti सिपेवे च; T2 ७ (except ७४.०) Mas सुपुचे 
a; Me-s aag- — ^) $1 B (except Bi) Dis 
"quiu; Ko `संस्थास्तथानघः Ks `स्ततोनघ$ Ne 'संस्थस्तु 
भावन; Ti 'संस्थामथाकरोत्‌; 72 G Ms "संस्थांस्सथेच च; Ms 
*सस्थांसथाकरोत्‌; Me-9 `स्थास्तथाकरोत्‌ 
15 ०“) A few MSS. atai. Ta G Mo-s qur; Mss 
यस्य. Ti आसीत्क्षितिपतेस्तस्य. — °) Me-s देवी (for 
wat). 7४ परमसत्तमा. = 4) 81 174. 4 81. 5 Da "प्रतिमा; 
Gs. 6 "sez. . 

16 =) Ke-aN Bs D (except Daa Ds) T G2.2.4 M. 
तो च; Gs.e चेव. — *) Nia Dn Dis Go gà. — °) छः 
Ko Dai Dn Da. 5 कामसंपन्नो; K2.4 "qut; Ks D2 Ge Ms 
"aut; T ७74 Mecs “gut. Gs तस्यां कामसमासक्तो- 
— ४) Ks Nis B (except Bs) D (except Ds) ७6 M 
azaan Ka प्रतिपद्यत; Es Nis Bus Da “gaa; 


महाभारते 


[sig 
अपुत्रा पुरुषव्याप्र विललापेति नः "Rm | 

भद्रा परमदुःखाता तन्निवोध नराधिप ॥ १८ 
नारी परमधर्मज्ञ सर्वो पुत्रविनाकृता | 

पूर्ति बिना जीवति या न सा जीवाति दुःखिता १९ 
पतिं बिना ad श्रेयो नार्याः क्षत्रियपुंगव । 
त्वद्गतिं गन्तुमिच्छामि ग्रसीदस् नयस माम्‌ ॥२० 
त्वया हीना क्षणमपि नाहं जीवितुमुत्सहे | 
्रसादं कुरु से राजनितस्तूर्ण ATA माम्‌ ॥ २१ 
एष्ठतोऽनुगमिष्यामि समेषु विपमेषु च | 

त्वामहं नरशादूळ गच्छन्तमनिबरतिनम्‌ ॥ २२ 
छायेवानपगा राजन्सततं बशवतिनी | 


Da प्रत्य". 

17 °) KsS a(Ks सो)चिरेणेव. — °) 8 gx (for 
प्रेते). Bis महावीरे; Da तदा वीरे; Ti महाभाग; Ta G 
M ‘wig. — “) Si भायोभूद्‌. S भाया कांक्षी(0५ 01.4 
Ms काक्षी G2 कांक्ष; Gs कोक्षिः Gs कांक्षा; Ms कक्षी)वती 
(Gs 'पत्तेस) तदा (७2.५ झुभा). 

18 Bs transp. 18 and 18°, — ०) Ds ‘aig, 
— *) S (except Ta ७१.५) श्रुतिः. — 4) Ko परंतप; Ext 
जनेश्वर; Ks Ni Dn Di.s.5 M. जनःधिप; T ७ नृपोत्तम. 

19 Before 19, $1 Ko.a.3 Ñ B D ins, भद्रोवाच; K 
Ti M अद्रा. — °) ७२ war (for नारी). Koss Dns 
Ds G (except Gs) Ms "qq. — ^) 9० सा च; ७५ या 
सा (for सर्वा). Si सर्वीपत्यविना"; Kos gagas 77 
agan; 7५.५ सर्वा पुत्र विना क्षितो; Ñ Bs.s Do Dn Di 
“at agia; Ba Dia "वा भतेनिराकृ"; Bo वी wat fas Ds 
सवेधमेसमन्विता; T1 62.५ wgga’; Me-s सर्वेपुन्न - — s 
5 पत्या and जीवत्यसंशयं (97.8 यः). 

20 a) S पत्या. — ०) 135, 6 giñ; T ७५.५ ता Ti 
65.० ag. 

21. Mo-s om, 21. — °) fa न हि (for नाहं). 
— °) 87 Ki राजेंद्र (for से राजन). — ^) Kis B Da 
प्रसीदस्व; S (6-8 om.) इतः für. 

22 °) ७५ “तोह af. — °) Eo garam (9 
नर). —.*) Ka Tı G1 अनुवर्तिनी; Ns Dn Dz "fidi e 
"हिनी; Meag s 

23 *) Si Ki Ds “gaat; £0.24 fas B Da D2 
D1.2.4 G1. 5.6 "set Nz "guts Gs "नन्यगा; Mr qaa 
— °) S तवाह (for सतः). --.“) 8 “हितेपिणी- 
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a 
gl 


| 


संभवपर्व ] 


भविष्यामि नरव्याघ्र नित्यं प्रियहिते रता ॥ २३ 
अद्य ग्रभूति मां राजन्कष्टा हृदयशोषणाः d 
आधयोऽभिभविष्यन्ति तुदते पुष्करेक्षण ॥ २४ 
अभाग्यया मया नून वियुक्ताः सहचारिणः | 
संयोगा femper वा पूर्वदेहेपु TAT ॥ २५ 
तदिदं कर्मभिः पापैः पूर्वदेहेपु संचितम्‌ । 

दुःखं मामजुसंग्रासं राजंस्त्वद्विप्रयोगजम्‌ ॥ २६ 
अद्य meri राजन्कुशमररतरशायिनी | 
भविष्याम्यसुखाविष्टा त्वद्दशनपरायणा ॥ २७ 
दर्शयख नरव्याप्र साधु मामसुखान्विताम्‌ | 


आदिपर्व 


| 


| 
| 


[1. 112. 33 


दीनामनाथां कृपणां विलपन्तीं नरेश्वर ॥ २८ 


एवं बहुविधं तस्यां विलपन्त्यां पुनः पुनः । 

तं शवं संपरिष्वज्य वाकिलान्त्हितात्रवीत्‌ ॥ २९ 
SRE भद्रे गच्छ त्वं ददानीह वरं तव | 
जनयिष्याम्यपत्यानि त्वय्यहं चारुहासिनि ॥ ३० 
आत्मीये च्‌ वरारोहे शयनीये चतुदेशीम्‌ । 
अष्टमीं वा AGMA संविशेथा मया सह ॥ ३१ 
एवमुक्ता तु सा देवी तथा चक्रे पतिव्रता | 
युथोक्तमेय तद्वाक्यं भद्रा पुत्राथनी तदा ॥ ३२ 
सा तेन सुपुवे देवी शवेन मनुजाधिप | 


24 Ka om, 24%-25°, — ०) Ds S से (for माँ). 
— °) Bs 03.6 यो हि भः; 07 असंशयो भ*; G3 योपि भ'. 
— 24) N (except Si Ki; K2 om.) T: Gas Ms त्वां 
(for स्वदू-). Si पुरुपपैभ (for पुष्कः). 

25 Ka om. 25” (cf. v. 1. 24). — ?) Ka qd (for 
qa) — >) Ks Be Da D: Tz G Ms (sup. lin. as in 
texb)s विसुक्ताः. — Ka Ñ B D ins. after 25% 
(Ds, after 25): 

1188* तेन से विप्रयोगो$यसुपपन्नस्त्वया सह | 

विप्रयुक्ता तु या पत्या सुहू्वेसापि state | 

दुःखं जीवति सा पापा नरकस्थेव पार्थिव । 

[ (1८.1) 5५ "यं agaa. ] 

— Ms om. 28%, — °) Kis B Da Dn Di.5 संयुक्ता; 
Ks gar चा; Ni. S (except Ta Gs. 6 ; Ms om.) संयोगाद्‌} 
D2 संयोगे. Ka “युक्तां; Ka "योगां; Ds 65.6 'योगाः; 
61.3.8 "मुक्ताः; Ga `सुक्तां. 22 ताः; ud; D: ते; 2 B 
(except Bs) Dn Diss S (Ms om.) च (for चा). 
— ९) Ko भारत (१०7 पार्थि’). Na 'देहेन सा सया; Na B 
Da Dn Ds “देहे कृता मया; Di “देहे ततो मया; Ds "8E 
मया कृता; S(Msom.) पूवेदेहे न संशय: (Gs पूर्वकमांनु- 
खूपत:). — After 25, Da ins. 1188*, which is followed 
by a repetition of 25%, > 
. 26 ०) ए५8 (except T1 Me-s) संचितेः. — ^) Kis 
at समजु; Ks मामेव सं; Ds Ts aaga’; Mo-s 
सानुपस- — ^) Ks "योजने. 

27 *) 8 एपाह(9४.५ “at गा)मद्य राजेद्र. — ^) Ñ Be 
D (except Da D:) gaaet; S ga( M: दुभो)नास्ती- 
ये शायिनी (Ms भवदृशनकांक्षिणी ); see below. — Tı G 
om, 97४, — °) M नरव्याघ्र (for agar’). — ^) M 


भवदर्शनकांक्षिणी (Ms कुशानास्तीयं शायिनी ); see above. 

28 °) Ks: महाभाग; ४ मनुष्येंद्र (forar). -- ) N 
Be D (except Ds) mf (for साधु). S पुष्करेक्षण 
(for agar’). — °) Kos Ns कृपणामनाथां करुणं (Ko 
कृपणं); Kas "नाथा करुणां; Nia B D (except Ds) 
कृपणां नाथ (Pi Das "णां चाथ; Bs "णा नाथ) sot (Ni 
तरुणीं); S विक्रोशंतीं (७५.५ `ती) सतीं (72 सखीं; G2 
सती; M सदा) दुःखाद्‌. — 4) T ७7.3 Ms एवमाती; G24 
Mes aat; Gs अनाश्चस्तां; Go देहमाखां. 81 Ki 
Ds जनेश्वर- 

29 Before 29, $1 Ki Tz ins. कुंती; Ko Ns Sey’; 
Ni2BD कुंत्युवाचः — ^) Ko Ds S (except T2 Ms) 
तस्याः (91.2 `स्य). — °) Si "पंती; Ko G2 Ms "पल्या; Ka 
"qui; Ds Ti Gis-c Me-s "पत्याः. $1 Ei मुहुमंहः- 
— *) 87 E (except Ks) तत्‌ (1०7 त). 51 Ki शाव(!). 
£2 च परि". S तस्मिन्शवशरीरे वाकू (Ta Ge तु; M) 
— “) Tı G qi (for चाळ). 81 Di “amaa, D: 
Tat सोंतर्दितोत्र - 

30 °) Si ददानि a; Ko: Dai D1.5 Ga “मीह; Kı 
Ns Bus Ge 3४७३ "नि हि; 54.2 Da "मि हि; Gi `नि ह; 
Gs "मि ह. — “) 87 यस्याहं; Dar त्वयाहं. S त्वय्येवाहं 
वरांगने (62.3 वरानने). 

31 °) Ko हि; 5५.५ Ds eq; T ७ Ms g (for च). 
X Bs Da Dn 01.4 आत्मकीये; Buas आत्मनीने (Bum 
आत्मनेव); Maes अस्मदीये (for आत्मीये च). — ) 8 
aaa त्वे (05.6 मां). — ^) Ds अष्टस्यां- Si Ki Bs T 
Gs- areqq; Ko Ds च wat; Esai D2 वा ऋतौ; Ns 
Bis. Da चाप्यृतो; Marge. ¬ ४) S झुचिस्सिते. 

32 Before 39, S ins. कुंती. — ^) Ta Gass Ms 
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3 त्रीञ्शास्वांश्चतुरो मद्रान्सुतान्भरतसत्तम ॥ 33 
तथा त्वमपि मय्येव मनसा भरतर्षभ | 


चैरांपायन उवाच | 
एवमुक्तस्तया राजा तां देवीं पुनरब्रवीत्‌ | 
धर्मविद्वर्मसंयुक्तमिदं वचनशुत्तमम्‌ ॥ १ 
एवमेतत्पुरा कुन्ति व्युपिताश्चश्चकार ह | 
यथा त्वयोक्तं कल्याणि स ह्यासीदमरोपमः ॥ २ 
अथ तमं प्रवक्ष्यामि धर्म त्वेतं निबोध मे । 


अथ; 3 च (for तु). Mac-s तेन (for देवी). 5: तथा 
चक्रे; De तदा देवी; Gi तथा देबी. — ^) $1 सा च देवी 
पति ; 8 तच्चकार यशस्विनी. — °) Kaa aga’. B 10० 
102 magat; S तथा (Gs "wr) कमलपतन्नाक्षी (Ga 
"क्ष). — 7) Si भार्या; K (except Ki) Ns way. 8 
यथोक्तं पुत्नणुद्धिनी- 
33 ~) Si Kı Ti M (excopt Ms) शावेन; Gs. 0 क्रमेण. 
N B D (except Ds) भरतर्षभ (for मनु). — °) Ki Ds 
Ta ७ Me-s qeata; Ni सार्थान्‌; 72 मासान्‌- Na भद्रान्‌; 
ग, सासानू. — ^) Ki Ds 8 (except Ms) gary (for 
सुतान्‌), 23 प्रासूत सत्त; ७४ परमसत्त - 
34 ०“) Ko Ñ B(except Bs) D मय्येच. — °) Ko 
मनसैव aca; Ks `सा geag; Kaa Ne 51.8 Das T 
Gus M “ary aga. — °") Bus Daa चीर; 8 राजन्‌ 
(for garg). — ^) E (except K1) N1.3 Bo Da Dn Di 
*बलान्वितः (Ke fafa); 01.3 Daa पुत्रान्योगबलाश्रयात्‌; 
Bs "बलाश्रयात्‌; Ds "समन्वितः; S अपत्यं तपसो qun. 


Colophon, — Major parvan: Ta G M संभव (for 
); to which Ta Gi add पांडुकुतीसंवादे अपत्य 
प्रशंसने; 63 पांडुकुंतीलवादे. — Sub-parvan: Si Ko.1.3 
Da Dn Dias Ti सभव- — Adhy. name: Ka.a 
Gis च्युपिताश्वोपाख्यानं; Es व्युपिताश्वदावतो 
पुत्रोत्पत्तिः — Adhy. no. (figures, words or 
115; Bi Dn Da 119 (Dns 120); Ti 
GM 60. — Sloka no.: Dn 36; Ms 


महाभारते 


[ संभवपई 
शक्तो जनयितुं पुत्रांसतपोयोगवलान्वयात TEN 


इति भ्रीमदाभारते आदिपर्वैणि द्वादलाधिकराततमो५ध्यायः ॥ ११२ ॥ 


११३ 


पुराणम्पिभिदं्ट धर्मविड्धिर्महात्ममिः ॥ ३ 
अनाइताः किल पुरा स्रिय आसन्बरानने | 
कामचारविहारिण्यः स्तन्राश्चारुलोचने ॥ ४ 
तासां व्युच्चरमाणानां कोमारात्सुभगे पतीन्‌ । 
नाधर्मोऽभूद्रारोहे स हि धर्मः पुराभवत्‌ ॥ ५ 


ते चेव धमं पोराणं तियेग्योनिगताः प्रजा: | 


113 


1 $i Ko.is Ds S om. उवाच. — *) Kitt: | 


तथा; Das T1 Gi तदा. 


transp. तां and gay. Ta Gaa पांडुस्तां (१०० तां देवी), 


8 चाक्य (for gag). — ^) Ko Be Da Di "मत्नवीत; M | 


Dn "gs ७५.५ "मर्थवत्‌. 
2 Before 2, N13 B D (except Ds) ins. qigeara. 


¬ *) Guso एव (for एतत्‌). Sige देवि; 8 वरारोहे. | 
— °) T ७४-०७ M transp. यथा and त्वया, ७7 तथा | 
यथोक्तः ¬ ^) Bsa आः; Gaa सा gr. ७५.५ अप्सरोः | 


पमा; 98 'रोत्तमः. 


K2 Me-s राजन्‌, ¬ >) Bs Das | 


3 £) 73.5 अहं (for अथ). Kaa त्वयि; Nua B Da | 


Dn Da. Rag; 1 तत्वे. — >) Ko Ds qii तत्ते; 81 à 
तं तन्‌; Ki- बं. » B Da Dn 1.१.५ 'धर्मतरवं ऽते 
तन; 8 "मे चेव. — °) Ke 'पिनिर्दि्ट. — ^) Saale 
यत्स )धर्म विदां (71 M agat) चरे 

4 °) अ,» खळ (for किल), — °) 8 (except Ti Mas) 
चरांगने- — °) S 'प्रचारिण्य;. — °) K (except 71) 
Ñ Bs Da Dn Di 8 'हासिनि; Ds "लोचनाः. 

5 *) Gs कामान्‌ (for तासां). — °) $1 K (except 
K2) B (except B1) Das Ta G (except Gz.4) Mor 
कोसारान्‌; Cd as in text. $i सुभगान्‌; 99.8 प॒थि 
— *) 8 नासीदधर्मस्तु तदा (Ti गता; Ms सदा). — ^) M 
B (except Bs) Da. 8 सनातन 

6 ०) 8 घर्म्ञे (for पौरा”). — °) S पालयंति वरारोहे 
— *) f: Dn Di कामकोध'; S यथावदुसितेक्षणे. — § 
reads 6% after 1192* (of. v. 1, 17). — °) Si Ko. N 


[ -5०० ] 


संभवपवे ] 
अद्याप्यनुविधीयन्ते कामद्वेववित्रजिताः । 
TUNES धर्मोऽयं पूज्यते च महपिभिः ॥ ६ 
उत्तरेषु च रम्भोरु इरुष्बद्यापि वर्तते । 
स्रीणामचुग्रहकरः स हि धर्मः सनातनः ॥ ७ 
असिंस्तु लोके नचिरान्मयादेयं शुचिसिते | 
खापिता येन यस्माच्च तन्मे विस्तरतः शृणु ॥ ८ 
बभूवोद्दालको नाम महर्पिरिति नः श्रुतम्‌ | 
श्वेतकेतुरिति ख्यातः पुत्रस्तस्याभवन्युनिः ॥ ९ 
मर्यादेयं कृता तेन माचुपेष्विति नः श्रुतम्‌ | 
कोपारकमलपत्राक्षि यदर्थं तन्निवोध मे ॥ १० 


आदिपर्व 


[1. 118. 15 
श्वेतकेतोः किल पुरा समक्षं मातरं पितुः । 

जग्राह ब्राह्मणः पाणो गच्छाव इति चात्रवीत्‌ URL 
ऋषिपुत्रस्ततः कोपं चकारामर्षितस्तदा | 

मातरं तां तथा दृष्टा नीयमानां बलादिव ॥ १२ 


| Sa तं तु पिता दृष्टा श्वेतकेतुमुवाच ह | 
| मा तात कोपं कापीस्त्वमेप धर्मः सनातनः 23 


अनाइता हि seit वर्णानामङ्गना uf | 
यथा गावः स्थितास्तात स्वे स्वे वर्ण तथा प्रजाः ॥ 
ऋषिपुत्रोऽथ तं थम श्वेतकेतुनं चक्षमे | 


APPS ANN 


चकार चेव मयादामिमां स्रीपुंसयो्रेवि ॥ १५ 


B D (except Da D2) प्रमाण - 
पथाः (for war’). 

7 ०) 8 अपि (for च). — *) Nua B D (except 
Ds) पूज्यते. — ^) Di 'अहार्थाय; S 'ग्रहो (T1 Me-s 'हे) 
am. — “) Sa एच हि. £ (except Ks) Ds पुरातनः; 
Ns पुराभवत्‌. — Di(with lines 5-7 in marg.).s 
(marg. sec. m.) S ins. after 7: Ds, after line 6 of 
passage No. 64 of App. I: 

1189* arfregerft काष्ठानां नापगानां महोदधिः | 
नान्तकः सर्वेभूतानां न पुंसां वामलोचना: | 
ud तृष्णा तु नारीणां पुरुष पुरुष प्रति | 
अगम्यागमनं स्रीणां नास्ति नित्यं झुचिस्मिते | 
aa at किल पौत्रं चा कासांचिद्ठातरं तथा । 
रहसीह नरं दृष्टा योनिरुत्छिद्यते ततः | 
एतत्स्वाभाविक sat न निमित्तकृतं Ba! 

[ (L. 3) Tr "णां aaa. — (L. £) Gs अरास्यगम « Di 
७७ अस्ति. Da नातिचिन्नं af’. — (L. 5) Gs कामातांय 
झुचिस्मिते; M आतरं वा मनस्विनं (33.5 ft). — (L. 6) 
Di Ta Mss "mf; G2 Me-s “aftaaa; 99.4 
°रूस्सिच्यते- D2 7५ Gs.: तदा; 02.5.५ स्ियः- ¬ (1. 7) 
Da Me-s एवं (for एतत्‌). Me-s ari. Ti भवेत्‌ 
(for gri). G2.5.6 (Ga न)निमित्त तु तद्भवेत्‌. ] 

8 “) 17501 च (forg). S transp. लोके and नचि. 
— १) S यशस्विनी (Ms.c-s°f) (for शुचि). — G1. 5.6 om. 
8*4, — ५) $1 Kı Ds निगदतः; N Buc Da विस्तरशः- 

9 Before 9, Da (superfluously) ins. qigs. 
Ti Ms "रिति fads ०7 "रभिः 
fpc; 0225 Rit Gu ¬ $1 Kı (hapl.) om. 
9°-10°, 


Ts gata; Gis [5 ]ये 


[5] 


— ?) Bo Dai श्रुतः. 


| स्थापिता येन (3०-8 सेन). — ^) ४1.9 B D (except Ds) 


धर्म्या वे श्वेतकेतुना; S मानुषेषु (Me-s “नवेषु) विशेषतः- 
— After 10, Ds(marg. sec. m.).5 S ins. a passage of 
27 lines given in App. I (No. 61). 

ll °) Me-s गृद्दीत्वा (for simt). 

12 £) Ti Gz« Ms.s तदा; Gs “ar (for “q:). Gs 
शघुत्रस्तु amg च. — ^) Kas Nia B D (except Ds) 
*मर्पचोदितः (D2 'पूरितः)- — °) Goa मातरं (for मातरं 
तां). Gsq(for at). Bis D2 61.5 तदा; Bs Me-s "at 
(for “था). Di तथाभूता. — After 12, Ds S ins. a 
passage of 17 lines given in App. I (No. 65). 

13 °) Be कदत d (for ऋद्धं तं तु). Ko.2.s 131, 3, 5 
Da 103. 5 transp. Gand तु. Sd (Gs वृद्धं) चे पिता 
ज्ञात्वा. — *) B Daa वेपमानम्‌ (for श्वेतः). Ko Ds 

केतुमथात्रवीत्‌. — After 13%, Ds ins 

1190* sgg मातरं हस्ते; 
repeating thereafter 137, 

14 =) S transp. qq” and anai. — ^) Ta Gs 
यथा gate. — a) $i भावे (for वर्णे). — After 
14, S ins.: 

1191* तयैव च कुटुम्बेषु न प्रमाद्यन्ति कर्दिंचित्‌ | 

ऋतुकाले तु d भर्तारं न जहुस्तदा । 

15 Before 15, Ñ1.2 Ta Gi.2.5 ins. पाण्डुरु — 7) 
Bis Dzis 'घुन्नस्तु. 8 एवमुक्तो namng: (71 भागे; 
318. ७-४ "भाग; Ms “भाग:). — °) Ko T G (except 
Gua) Ms चकारेव च (Ko तु). — ^) T1 M ख्रीपुसो्भुवि 
amaai (T1 Me. 5 तीं). 

16 Siom. 16%, — “) KiGiqgqeig. S असिता- 
पांगे (for महाः). — ^) Me-s जातिषु- — ^) 5४.५ ततः 


10 $1 Kiom. 10% (cf, v. 1. 9) — 9) S मर्यादा | प्र, = 7) 8 स्थापितेयमिति att. 
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AGW महाभागे न त्वेवान्येषु जन्तुषु | 


तदा प्रभृति मयादा स्थितेयमिति नः way ॥ १६ 


व्युच्चरन्त्याः पतिं नाया अद्य TI पातकम्‌ | 
भूणहत्याकृतं पापं भविष्यत्यसुखावहम्‌ ॥ १७ 
भार्या तथा व्युच्चरतः कामारी ब्रह्मचारिणीम्‌ | 
पतिव्रतामेतदेव भाविता पातकं श्वि ॥ १८ 


. पत्या नियुक्ता या चेव पल्यपत्यार्थमेच च । 


न करिष्यति तस्याश्च भविष्यत्येतदेव हि ॥ १९ 
इति तेन पुरा भीरु मयोदा ख्यापिता बलात्‌ | 
उद्दालकस्य पुत्रेण धम्या वे श्वेतकेतुना ॥ २० 
सोदासेन च रम्भोरु नियुक्तापत्यजन्मनि | 
मदयन्ती जगामर्षिं वसिष्ठमिति नः श्रुतम्‌ ॥ २१ 
IMON च सा पुत्रमश्मकं नाम भामिनी | 


महाभारते 


[sing 
भाया कल्मापपादस्थ भतुः प्रियचिकीर्षया ॥ २२ 
असाकमपि ते जन्म विदितं कमलेक्षणे | 
कृष्णद्वेपायनाड्धीरु कुरूणां वंशवृद्धये | २३ 
अत एतानि सवाणि कारणानि समीक्ष्य घे । 
ममतद्वचन धम्य कतुमहेस्यनिन्दिते ॥ २४ 
HAA राजपुत्रि रिया भतो यतव्रते | 
नातिवर्तव्य इत्येवं धर्म धर्मविदो विदुः ॥ २५ 
शेषेष्वन्येषु कालेषु med et किलाईति | 
धर्ममेतं जनाः सन्तः पुराणं परिचक्षते ॥ २६ 
भतो भायां राजपुत्रि धम्यं वाधम्यमेच वा | 
य॒हूयात्तत्तथा कामिति धर्मविदो विहः ॥ २७ 
विशेषतः gruel हीनः प्रजननात्खयम्‌ | 
यथाहमनवद्याङ्गि पुत्रद्शनलालसः ॥ २८ 


U 


17 8 (except Bs) 1)3,4 transp. 17?* and 17%, 


— *) Ko.2.4 Be Dn Di.5 Ms(sup. lin. as in ६७५४), 5 
*हत्यासमं- Si K (except Ks) Daz Dn Di घोरं (Ko 
*X:). — After 17, S ins.: 

. 1192* अद्याप्यनुविधीयन्ते कामद्वेपविचजिताः । 


उत्तरेषु HEI ङुरुष्वेन यशस्विनी । 
[ (1८. 1) 607. T: qag; 6-8 qg. — (L. 2) 
=( var १7०१, Ta ७५.५ 'स्विनि. ] 


— After 1192*, S reads 6*/ (with ४.1. g. v.) 


18 ९) M mai — ) M कुमारी. 8: ater; Ge 
wd. Kis Ñ B D (except Ds) Gs erem Ka 
"ara; Ke Bs “चत )चारिणीं. — ^) Me-s चलिता (for 


` भवि*). 


19 ०) Ko चेवं. ¬ °) Si Xi पत्नी धर्मार्थ”; Ko 
अपल्सस्याथे"; K2 Do D1 पत्नी पुत्रार्थ . — °). B (except 
Bs) Da Dns Dz.4 न करोति वचस्तस्य — “) Ns Bs D 
(except Ds.4) तद्‌ (for qag). 

20 Ks om. 20. — *) Si Ki Ds विशालाक्षि; Gi 
तदा भीर. — °) Si Ka “argu; S "ary. — °) 87 
Ki.2.4 Ne B (except Bs) Da चिभांडकस्य- Ka Bis 
1) qian. — *) T G धर्मा; M (except Ms) “में 
— After 20, S ins. 
| 1193% तेन भूयस्ततो ee यस्मिन्नर्थ निबोध तत्‌ । 

'नियुक्ता पतिना wat यद्यपत्यस्य कारणात्‌। 
न कुर्यात्तत्तदा भीर सैनः सुमहदासुयात्‌। 


21 °) Es Ns Bis Ds arate. — १) $1 Koi Bs 
Dn Dia "er gaa’; Ns S (except Me-$) "पत्यकमैणि. 
4) Many MSS. वशिए*.- Ta 09, 4.6 "इम्ट पिसत्तम, 

22 *) 81 Kiz« Ds transp. 33 and च. T101 
तदा; Ta ७3,9.4.5 तु सा; Ge M (except Ms) अथ सा. 
— ०) Gs ade. Nis BD (except Ds) भाविनी; ७४ 
M (except Ms) "नि. — °) Nua B (except Bs) Da 
109,4. 5 एवं कृतवती सापि. — ^) M पतिनोक्ता तथाकरोत्‌. 

23 °) Ge पंकजेक्षण. — “) Ds कुरूवरशाविवृ' 

24 *)8 तस्मादू (for अत) $1 एव fe (for एता ) 
Ne घस्योणि (for qui). — ^) K (except Ko) T 
निरीक्ष्यः 8 (except Mc-s) तु (for चे). — ot) Ds gd 
(for ugg). S संप्रधाये मयोक्तं aad चे कठुमहसि- 

25 °) Gs qurgqt, — °) Na B D (except Ds) 
पतिबते; 8 झुभेक्षणे. — °) S नाभिमंतव्य; Ki नाभिमन्यंत. 
81 इस्येव. 9 नातिवत्य(05-8 `रृत्य)इति aa (97.8 
Mes). 

26 **) Ne wüg (for काले”) and तत्‌ (for स्त्री) 
— °) Ko Ñ Be Dn Dis ug; S चैच (£० पुत). BD 
नराः (for जनाः). 

27 ९) 8 fg (for भार्यो). — ) Bis Di चाध 
Ko Bs Ds « (for वा). S sni वा यदि वाशुभः 
— *) Ds स॒ aama wr; 8 कार्य (97 कायान्‌) 
नियु(प५ ७० “a )saregentfir. — 4) Ne Bas Dn Di 
वेदविदो: 8 कतेब्य तदकालिकं 
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संभवपवे ] 
तथा रक्ताङ्गुलितलः पद्मपत्रनिभः TH । 
ग्रसादारथं मया तेऽयं शिरसम्युद्यतोऽञ्जलिः॥ २९ 
मन्नियोगात्सुकेशान्ते दिजातेस्तपसाधिक्ात्‌ । 
पुत्रान्गुणसमायुक्ताचुत्पादयितुमहसि । 
त्वत्कृतेऽहं प्रथुश्रोणि गच्छेयं पुत्रिणां गतिम्‌॥ ३० 
एवस्रुक्ता ततः कुन्ती पाण्डुं परपुरंजयम्‌ | 
अत्युवाच वरारोहा Wd: प्रियहिते रता ॥ ३१ 
पितृवेइमन्यहं बाला नियुक्तातिथिपूजने | 
उग्रं पयेचरं तत्र ब्राह्मणं संशितव्रतम्‌ ॥ ३२ 
निगूढनिश्चयं धर्मे यं तं gan विदुः | 


आदिपर्व 


L1. 113. 38 
qué संशितात्मानं सर्वयत्वेरतोपयम्‌ l 33 

स मेऽभिचारसंयुक्तमाचष्ट भगवान्वरम्‌ | 

मत्रग्रामं च मे प्रादादत्रवीचेव मामिदस्‌ ॥ ३४ 

ये ये देवं त्वमेतेन मत्रेणावाहयिष्यसि | 

अकामो वा सकामो वा स ते बशझुपेष्यति ॥ ३५ 
इत्युक्ताहं तदा तेन पिववेश्मनि भारत | 

त्राणेन वचस्तथ्ये TA कालोऽयमागतः ॥ २६ 
अलुज्ञाता त्वया देवमाहयेयमह उप । 

तेन मत्रेण UAT यथा स्थाना प्रजा विभो ॥ ३७ 
आवाहयामि क॑ देवं ale तत्त्वविदां घर । 


Eat te) 

Ree 
"S 

AS 


28 °) Ko Ds च gai; Ds T1 “oy; T2 G M 
"Tas (Ga "गुर ) — °) Ñu: S (except Ms) हीन- 
प्रजननः (77 हीनपुत्रजनः ) स्वयं. 

29 “) 80 यथा; Saq. Dn Di "निभः; Ds "नखः; 

` Gs gai’; Me-s qui. — ^) S (except Ms) gra: (Ga 

gi) — °) Ko यथा (for मया). Exi transp. ते 
and [s]d. 2० qe. 8 प्रसादनार्थं सुश्रोणि, — £) 87 
Ti Ge-s भ्युदितों ३ ६०.2.५ "द्य gate’; Ki शिरसास्यु- 
दितंजलिः; Ni शिरसा; Gi 'स्यभिहितों 

30 °) Si Kas 'स्तपसोधि'; Ko Ds "ed तपोवलात्‌; 
Ks N B Da Ds 'सान्वितात्‌ S aw: श्रेयस्तरे( 7५ M "e; 
Gs gude)ige:. — ““) S अपल्यानि विशिष्टानि Sez 
दुत्पादयाबले. — After 30, Ks ins.: 

1194* तत्कुरुष्व महाभागे वचनं धर्मसंमतस्‌। 

31 Before 31, Si K2 103,5 S ins. Gaz’; tho rest 


except Nap उ". — °) Gs `क्ता प्रथुश्नोणी. — 7) Bi 
हित्तेपिता; S "चिकीर्षया — After 31, Ds (marg. 


sec, m.) S ins.: 

1195* ad: सुमहानेप स्रीणां भरतसत्तम | 

यत्मसादयते भर्ता असाद्यः क्षत्रियर्षभ । 
AY चेदं महाबाहो मम प्रीतिकरं वच: | 

[ Before line 1, Ds ins. कुंत्युवाच. — (L. 1) Gs 
अनुग्रहो wat. — (L. 3) Te 61.3.5 महाभागः 316-8 
तव (for मम). Ms (sup. lin. as in text) नृप (for 
चचः). ] 

32 Before 32, Ns Bs ins. कुत्युचाच. — ^) S "tert 
— *) Nia B (except Be) 03.4 fas; Ns S पूवं (for 
aa). — “) Ni: B Das पुरा चे (६०7 ब्राह्मः). Some 
MSS. atfaa’. 


33 °) Kı Gig (for तं). — ^) S तमुग्रं. Ne 
संश्रिता. — 7^) $1 Ka Dai Dni Ti Ms ^er. 

34 ०) M fran’. — °) 87 'चष्टाभिमतं; K1 `चष्टाः 
fuat. Ds 8 'न्मुनिः (Ta Mec uf) — °) Nua B 
D (except Ds) मंत्र -त्विमं. T2 Gass तु (for च). 
— “) E2: चापि (for चेव). 

35 357-1. 104. 7 ५) Bis Das देवमनेन 
स्व. — 81 & 0. 3.5 Ns Me-s ins. after 35%  ; Ni2 B D, 
after 35 (Ds, after 35%) 

1196* तस्य तस्य प्रसादात्ते राज़ि gat भविष्यति। 

[(=var.) 1. 104. 7°% Bis Daa Me-3 प्रसादेन- 

Me-s पुत्रस्तस्य जनिष्यसि. ] 
— $1 Ko.1.3 Ns Ds om. 35/2, — °) Daa Gs. s "कामा 
(both times). — 4) Nua स॒ स ते वदामेण्यति; Bo D 
(except 103. 3. 5) ast ते agta; Sa(Ma)aa(Ti 
uGp 07 समे; 3 नयिः; ७5 स॒ एः; Ms हि ने)प्यति d वरां 
(७ स्र स से नेष्यते aa). — After 35, N12 B Da 
Dn Dz,2.3 ins. 1196*. 

36 ०) ND (except Da D2) S “स्य. 

37 १) Exi अहं विभो; S परंतपः — S (which om 
37°) ins. after 37%: Di (om. lines 1-2), after 38 

11975 ai मे विद्यां महाराज अददात्स महायझाः। 

तयाहूतः सुरः gd अदास्यति सुरोपमम्‌। 
अनपत्यकृतं यस्ते शोकं वीर विनेप्यति। 
[ Here follows in S a colophon. ] 
Da S cont.: 
` कुन्ती । 
अपत्यकाम एवं स्यान्ममापत्यं भवेदिति । 


विग्रं चा गुणसंपन्नं सवेसूतहिते रतम्‌ [5] 


[ 508 ] 


1. 113. 88] 


Eie लवत्तोज्लुज्ञाप्रतीक्षां मं विद्वयसिन्कर्मणि खितामू॥ 
| पाण्डुरुवाच | 
अचेव त्वं वरारोहे ग्रयतख्र यथाविधि । 
धर्ममावाहय शुभे स हि देवेषु YAMR ॥ ३९ 
अधर्मेण न नो घर्मः संयुज्येत कथंचन। 
लोकश्चायं वरारोहे धर्मोञ्यमिति AAT li ४० 
थामिकश्च ङुरूणां स भविष्यति न संशयः | 


महाभारते 


[ संभवपदे 
THAT च धर्मेण नाथर्मे TAT मनः ॥ ४१ 
तसाडूम पुरस्कृत्य नियता त्वं शुचिस्मिते । 
उप्चाराभिचाराभ्यां धर्ममाराधयख वै ॥ ४२ 
वैरांपायन उवाच | 


सा तथोक्ता तथेत्युक्त्वा तेन भत्रा वराङ्गना | 
अभिवाद्याभ्यलुच्ञाता ग्रदक्षिणमवर्तत ॥ ४३ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवैणि च्योद्शाधिकशततमो ऽध्यायः ॥ ११३ ॥ 


E 


अनुजानीहि भद्रं ते देवत हि पतिः ख्रियः। 
ये त्वं वक्ष्यसि धर्मज्ञ देवं बा्मणमेव च । 

_ यथोद्दिष्टं त्वया चीर तत्कर्तास्मि महाज | 
देवास्पुन्रफळं सद्यो विप्रार्काळान्तरे भवेत्‌ | 

[ (L. 1) T1 Gas महातपाः. — (L, 2) G (except 

७5.४) amg. Gs gatwa. ddhy. no. in the 
oolophons: Tı 110; Ts 60; G M 61.] 
— 8 om. 37%. — °) Be राजेंद्र, — °) $1 Kis Ñs 
B (except Bs) Ds.s transp. स्यातू and नो. Ko में 
स्यात; Ka स्यान्मे; Na D2 ते स्यात्‌ (for स्थाज्ञो). Da तथा 
(for प्रजा). Ns भवेत्‌; Be Dn Da हिता (for विभो). 

38 ०) Ms (inf. lin. as in text) war (for क॑ देव). 
— °) K (except Ki) Ñ B D सत्यवतां (for तत्त्व"). 
Si तत्व बरूहि विदां वर; 8 कदा वा (1? guardi; Ta ७7. a. 
कथं चा; Mssup.ln.d; देव; १श०-४ पुत्रार्थे) arada (Gs 
पुरुषर्षभ). — °) Ko.s.4 1.8 Da “gait प्रतीक्षामि (Ko 
"umi; Ne "इयामः); Ka ततो ज्ञाता प्रवेक्ष्यामां (४०); B 
(except Bo) Dz.4 त्वयाहमभ्यचुज्ञाता; 9 त्वत्त आज्ञां (Gs 
“त्त: प्रज्ञां) प्रतीक्षंती (Ti "त; ७1.» "dp — ^) Na B 


— After 38, Da ins. 1197*. S ins. after 38: Ds, 
after 1197*: 
1198* पाण्डुः । 

अन्योच्स्म्यनुग्रहीतोडस्मि त्वं नो धात्री कुरस्य हि । 
नमो मडपंये तस्मै येन दत्तो चरस्तव | 

न चाधर्मेण धर्मज्ञे दाक्याः पालयितुं प्रजाः | 
तस्मारचं पुत्रलाभाय संतानाय ममेच च | 

Jat सबेदेवानां धर्ममावाहयाबले । [5] 

चेशपायन: । 
पाण्डना समलुज्ञाता भारतेन यशस्विना। 
मतिं चक्रे महाराज धर्मस्यावाहने तदा। 


(except Bs) Dni Ds Rear; Ne स्थितं; S ifa 


[ 504 ] 


[ D: ins. उवाच after पाण्डुः and चेशं ] 

39 $i Ki S om. उवाच. — ° )&Xi *माराधय. 
— ९) Be Dn Di Weg. Ko Ds घर्म'; 8 ger. 

40 *) Ks Ns Ds q नो; Kiq मे; Di ततो. Sq 
धर्मों. वे. — २) Ka संयुक्ष्येत ; Nia Be "युज्यति; Br 
संप्रयुज्येत्‌; Das “quia; ७० स सुख्येन, ८०,8 8 कदा, 
— After 40%, Ds (suppl. fol. sec. m.) ins, a passage 
of 47 lines given in App. I (No. 66). — °) S “arta. 
— 4) $1 Ka Nis शास्यते; Na B (except Be) Dn Dii 
G8 मन्य. 

41 °) Dsq;GsMe-sg (for च). Ko Ds च; Ti 
G1.8 Me-s हि (for स). — Das om. from 41° upto 
उपचारा (in 42°), — Si om, 41%, — °) Ks जातस्य 


(for दत्तस्य). Ko.s Ñs transp. अपि and च. 8 तस्र ` | 


(for अपि च). Naa Be Dn Di धर्मेण चापि qu. 
— 4) MB (except Bs) Ds.4 धीयते; Me-s कुरु (for 
te’). Ko Nia B (except Bs) Dai Das मतिः 
— After 41, D4 S ins.: 
1199* घर्मादिकं हि धर्मज्ञे धर्मान्तं धर्ममध्यमस्‌। 
अपत्यमिएं लोकेपु यशःकीर्तिविवर्धनस्‌। 
[ (L. 2) Da Ge M प्रास्तं (for अपः). ] - 

42 Das om. up to "चारा in 42° (of, v. l £1) 
— “) $1 Ki उपचारापचा'. Bs Dn Di धर्ममावाहय- 
Ki मां (for चे). 81 Ko.s "राधय स्वयं. S आकाराचार 
AIA भजस्वाराधय स्वयं. — After 42, Ds reads the 
colophon, joining 43 to the foll. adhy. 

43 $1 Ko.1 Ds 8 om. उवाच (Gs M om. the ref.) 
— *) Ks transp. सा and तथोक्ता. — °) Ko Ds 
transp. तेन and wal. — 4) S "णमथाकरोत- 


j Colophon om. in Da S; Ds reads it after st. 4% 


संभवपवे ] 


११४ 
चैदापायन उवाच | 
संवत्सराहिते गर्भे गान्धायां जनमेजय | 
आह्वयामास वे medi WAT धर्ममच्युतम्‌ ॥ १ 
सा बलिं त्वरिता देवी धर्मायोपजहार 
जजाप जप्यं विधिवद दुवाससा पुरा ॥ २ 
संगम्य सा तु धर्मेण योगमूतिधरेण वे । 
लेभे पुत्रं वरारोहा सर्वप्राणभृतां वरम्‌ ॥ ३ | 


आदिपर्च 


[1.114. 7 


aS 


एन्द्रे चन्द्रसमायुक्ते मुहृतेऽमिजितेऽष्टमे 

दिवा मध्यगते ud तिथी पुण्येऽभिपूजिते ॥ ४ 
सम्रद्भयशर्स कुन्ती सुपाव समये सुतम्‌ | 

जातमात्रे सुते तस्मिन्वाणुवाचाशरीरिणी ॥ ५ 

एप थर्मभ्रतां श्रेष्ठी भविष्यति न संशयः | 


युधिष्टिर इति ख्यातः पाण्डोः प्रथमजः सुतः ॥ ६ 


q 


— Sub-parvan: $1 Ko-2.4 Ñ B Da Dnrns Di.&.5 
संभव. — Adhy. name: Ks कुंती नियोगः; 1.2 कुंती पुत्रो" 
wu — Adky. no. (figures, words or both): 
Ko 116; Bi Ds 120; Dn 121. — 67०७७ no.: Dn 
43. — Aggregate s'loka no.: Doz 4161. 


114 


l $1 Ko.13 om. उवाच; D2.s S om. the ref. 
— °) Nua B D 'त्सरटते (Di "ext eu; Ds “cat हिते); 
Ns *त्सराधिके; S "त्सरोपिते. — १) Kes Dai Dne Dis 
S (except Gs) "aij. — ^) S आजुहाव ततो धर्मे (77 तत 
कुंती). — 4) N (except Ko.1 Ds) jid. K2 उत्तमं 
(for azg). S (except Ti) gat गरभा(T2 Gase 
पुत्रा )थेमच्युतं. 


2 °) Di "पजगाम; Gs "पचचार. S (316-8 om. lines 
2-5) ins. after 2%: Ds (om. line 1), after 2: Ds 
(marg. sec. m. om, lines 1-4), after 1201%, 

1200* जानती भर्मेमग्यं वे सत्रैवेास्ुपानयत्‌। 
आहूतो नियमात्कुन्त्या सबे भूतन मस्कृतः l 
ददशो भगवान्धर्मः संतानार्थाय पाण्डवे। 
तस्मिन्वहुस्रगेऽरण्ये शतझज्जे नगोत्तमे। 
पाण्डोरर्थे सहाभागा कुन्ती धर्ममुपागमत्‌ 
ऋतुकाले Bharat शुछवस्था यशस्विनी । 
शाय्यां जग्राह सुश्रोणी सह धर्मेण gaat । 

[(L.1) Gl.2.3 जानाति; Gs जपती; Ge Mss "adt 
Ta Ga. 5 घर्स्ये. T2 G1 अग्रं; Me-s अर्थ. Ms ww (for 
Wag). — (L. 3) 6१ दृदञ्ञ. — (1. 4) Di T2 62.5.० "Ñ 
रस्ये. (L. 5) Ds T ७६, 5.७ “भाग. Ds "पागत; Ta Gis 
पानयत्‌. — (L. 6) Ds तु gum Dı M (except 
Ms) मनस्विनी. — (1. 7) Ds ससदुमेंण. Me-s संगता 

64 [ 505 


[5] 


भविता प्रथितो राजा त्रिषु लोकेष RATI — LXV 
(for ga"). ] 
— S om. 2%, - ०) Ko.2.4 Bs Dn Di transp. जप्यं 


and faf. Biss Das संत्र (for जप्यं). Nua “प 
विधिवन्मंत्रं; Ns Da Ds विधिवज्जजाप जप्यं च (Da om. च). 
— After 2, Ds ins. 1200*; while Dn D1.2.4 ins.; 

1201* आजगाम ततो देवो धर्मा मत्रवलात्तत: | 

विमाने सूर्यसंकाशे gat यत्र जपस्थिता | 

fee तां ततो ब्रूयाः कुन्ति किं ते दुदाम्यहम्‌ 1 

सा तं विहस्यमानापि पुन्न देह्यत्रबी दिदस्‌। 
[ (E. 1) Dra.: देवी (for देवो). — (1.3) 31? ब्रूयात्‌. ] 
After the above, Ds (marg. sec. m., om, lines 1-4) 
ins, 1200*. 

3 *)& मुक्ता; K Ns Bo D (except Dz.1) संयुक्ता- 
K2: च; Dn Di fg (for g). S धर्मेण सह संगम्य. 
— *) Kos Ñ B D (except Ds) ह; Ka च; S सा (for 
चे). — °) S महाभागं (313.5 ar) (for वराः). — 4) Naa 
Bs Da Dz.4 "प्राणिहितं; 27 "प्राणहितं; 07.9 "प्राणवतां. Ne 
Bc Dn DiS (except Me-s) हितं; 2 रतं (for वरम्‌). 

4 ०) Ki M (except M3) शुद्र, Ko Bis Daz 
Gs.s Me-s चंद्रमसा g- — °) 2०.३ Ds 'जिते झुमे; D2 
°& तथा; Cd as in text. — °) K T» Gi मध्ये (Ei 
मध्ये). — 4) $1 Ds guy सु; Ki ‘oy qq; 52.4 Bso 
°ण्याभिः; Da quif ; Di 63 "aif. 

०) $1 Kus gaa; Ko.s Bı Ds.s G1.2 सुपुवे. 
Nis B D gag (for समः). — °) S `त्रे तत्रः (M: 
“त्रेण तत्त) 

6 °) Ko Ns S भचितेतिः Ko विनोदयन्‌; 52.४ Naa 
B D नरोत्तमः; Ne faari 9 विनादिनी- — After 
6%, Ks Ñ B D (except Ds) ins 

1202* विक्रान्तः सत्यवाक्‍चेच राजा एथ्ब्यां भविष्यति। 

7 Ñı om. 77, — ^) Ko 8 अभवत्‌ (for अत्रिः). 


1 


8. 1. 4768 


` 


1. 114-7] महाभारते 


E Ed o यशसा तेजसा चैव Ga च समन्वित! ॥ ७ 


1. 129. 24 


MAR d सुतं लब्ध्वा Weel पुनरब्रवीत्‌ | 
आहुः क्षत्रं बलज्येष्ठं बलज्येष्ठं सुतं बुणु ॥ ८ 
ततस्तथोक्ता पत्या तु वायुमेवाजुहाव सा | 
तसाजज्ञे महाबाहुभाँमो भीमपराक्रमः ॥ ९ 


81 Ki खोके; S राजन्‌. — °) S (exoept Gs) वीर्यवान्‌ 
(for विश्च"). — After 7, S reads 1. 107. 9-24 
(cf. v. 1. 1. 106. 11). 

8 S reads 8-14 after 1. 107. 24 (cf. v. 1. 1, 106. 
11) Before 8, S reads चेरा. — *) Ko qg. Ks 
Dai तु; T2 62.4 च (for त). 8 zat (for wzvar). 
— °) $1 Kis Da Dia Tı Ms बलं ay’; Ko Ds "ing. 
— °) Ks श्रेष्ठ वायोः; Ks वायोरेकं; Na "ord; Bs “Sura; 
Da Ti Me-s qu sa. Ka बरं (for सुतं). 8 gU. 
— After 8, Ds (marg. sec. m.) ins.: 

1203* प्राहुः gat बहुतराः FANT: कर्म विद्विजा: | 
S ins, after 8: 104 (marg. sec. m.) after the 
above line: à 
1204* ततः कुन्तीमभिक्रम्य शशासातीब भारत । 

| चायुमावाहयस्वेति स देवो बलवत्तर: | 
अश्वमेध: ऋतु श्रेष्टो ज्योति:श्रेष्ठो दिवाकर: । ` 
smit द्विपदां श्रेष्ठो देचश्रेएश्च मारुतः | 
Aled मरुतां श्रेष्ठ सवेप्राणिभिरीडितम्‌। [5] 
आवाहय त्व नियमारपुत्रार्थे चरचणिनि। 
स चो यं दास्यति सुतं स प्राणवलवात्नूपु । 
भविष्यति वरारोहे वल्ज्येष्ठा हि भूमिपा:। 

[ (1५.1 ) ७3.५ अभिकुइय. 2+ अनुक्रांतसुपक्रम्य. -- (12.3) 
Ds अश्वमेधश्च यज्ञानां ज्योतिपां सूये एच हि. — (L. 4) 
00.9 qamug; Moquage. 97.9 माज्ुपः- — (1.7) 
गुप G1.2 Ma प्राणिबल". — (L. 8) 62.3 “ज्येष्ठो हि xf: J 

9 ०) Nie B (except Bs) D (except Ds) wat 
(६० पत्या). S तथोक्तवति सा काळे. — °) Ks Ta G2-5 
ह; 77 61.6 M (for सा). — After 9%, D (excep! 
Da Ds) ins.: 

1205* ततस्तामागतो चायुखेगारूढो महाबलः | 

किं ते कुन्ति ददाम्यद्य ब्रूहि यत्ते हृदि स्थितम्‌। 
सा सरजा विहस्याह पुत्र देहि सुरोत्तम। 
बळचन्तं महाकायं सवेदपप्रभनञ्ञनम_ l; 
‘while 8 ins. : 
1206* द्वित्तीयेनोपहारेण तेनोक्तविधिना पुनः | 
> तेरेव नियमैः स्थित्वा मन्नग्रामसुदैरयत्‌ । 


EN 


[ संभव 
तमप्यतिबरू जातं वागभ्यवदुद्च्युतम्‌ | 

सर्वेषां बलिनां श्रेष्ठी जातोऽयमिति भारत ॥ १० 
MATT चासीज्जातमात्रे TA | 
यदङ्कात्पतितो मातुः शिलां गात्रैरचूर्णयत्‌ ॥ ११ 
न्ती व्याश्रभयोडिमा सहसोत्पतिता किल | 


आजगाम ततो वायुः के करोमीति चाब्रवीत्‌। 
लज्ञान्विता ततः weit पुत्रमेच्छन्महावलम्‌। 
E तथास्त्विति च तां वायुः समालभ्य दिवं गत;। 

— °) 50 “जातो. S महावीयो. 

10 °) $i Kx "qur तत्‌; 7०.३ `वदृताचयु'} Bim. 
D (except Das) S वागुवाचाशरीरिणी; D: "gd. 
— After 10, S ins.: 

1207* जातमात्रे कुमारे तु सवेलोकस्य पार्थिवाः t 

सूत्रं gu: सर्वे व्यथिताश्र AR । 
वाहनानि व्यशीर्यन्त विसुञ्चन्त्यश्चुबिन्द्वः। 
यथानिलः समुद्धुतः समर्थः कस्पने aid 
तथा मन्युपरीताङ्गो भीमो भीमपराक्रमः। 

[ (1. 1) ए M "ggg. — (L. 2) Ta Gass ब्यथा 
Sm. — (L. 3) ७5.6 Ms विशीर्यत्ते. Ti Gi Mes 
झुंचेत्यश्रूणि सवेशञः, — (L. 5) Posterior 0811-0५. ] 

11 £) Ko Ds gog’. S (except G3) gd Igt 
मन्ना(७२ “Far; 9४.० "मित्या-; Gs Me (sup. lin.) 'मल्या) 
सीत्‌. — °) Da 8 aga’. — ^) Dn Dis व्यचूर्ण, 
— After 11, Ds marg. sec. m. ins.: 

1208* जनमेजय उवाच | 

कथं स बञ्रसंघातः कुमारो न्यपतद्विरो । 

कथं तु तेन पतता शिला गान्रेर्विचूणिंता । 

एतदिच्छामि भगंवस्त्वत्तः श्रोतु द्विजोत्तम | 

यथावदिह विप्रे परं Asa कुतूहलूम्‌ । 

चैशपायन उवाच | 

साध्वयं म्श्नमुद्दिष्टः पाण्डवेय घवीमिते। 
— Ds (marg. sec. m.) cont.: whilo S (which, om 
122—-13^) ins. after 11: 

1209* कुन्ती तु सह पुत्रेण यास्वा सुरुचिरं सरः। 
सासवा तु सुतमादाय दरामेऽहनि यादवी | 
दैवतान्यचंयिप्यन्ती निर्जगामाश्रमार्टरथा | 
शैलाभ्याशेन गच्छन्त्यास्तदा भरतसत्तम। ` 
निश्चक्राम महाव्याघो जिघांसुर्गिरिगह्वरात्‌। 
तमापतन्तं Mes विक्ष्य धनुरुत्तमम्‌ | - 
निर्बिभेद शरेः पाण्डुस्त्रिमिर्त्रिदराविक्रमः.! 
नादेन महता तां तु पूरयन्तं गिरेगुहाम, । 


[शा 


संभवपवे ] 


नान्ववुध्यत संसुमतसङ्गे खे epu Ul १२ 
पतता तेन शतधा शिला गात्रेविचूणिता | 

तां शिलां चूणितां दृष्ठा पाण्डुविसयमागमत्‌॥ १३ 
यसिन्नहनि भीमस्तु जज्ञे भरतसत्तम्‌ । 
दुर्योधनोऽपि तत्रैव प्रजज्ञे वसुधाधिप ॥ १४ 

जाते THAT Wes भूयोऽन्वचिन्तयत्‌ | 


AI 
NC OC. 


कथं लू मे वरः पुत्रो लोकश्रेष्ठो भवेदिति ॥ १५ 


आदिपर्व 


1 


L1. 114. 19 


देवे पुरुपकारे च लोकोऽयं हि प्रतिष्ठित; । 
तत्र द्वं तु विधिना कालयुक्तेन लभ्यते ॥ १६ 
इन्द्रो हि राजा देवानां प्रधान इति नः श्रुतम्‌ | 
अप्रमेयत्रलोत्साहो वीयेवानमितद्युतिः ॥ १७ 


ते तोपयित्वा तपसा पुत्र लप्स्ये महाबलम्‌ । 
यं दास्यति स मे पुत्रं स वरीयान्भविष्यति | 


कर्मणा मनसा वाचा तस्ात्तप्स्ये महत्तपः ॥ १८ 
ततः पाण्डुर्महातेजा मत्रयित्या महर्पिभिः । 


दृष्टा होळमुपारोडुमेच्छत्कुन्ती भयात्तदा । 
चासात्तस्याः सुतस्त्वङ्कास्पपात भरतर्पभ | 
पर्वेतस्योप रिस्थायामधस्तादपतच्छिञुः । 
स॒ fret चूर्णयामास चञ्रवद्वञ्रिचोदितः। 
पुत्रस्ेहात्ततः पाण्डुरभ्यधाव द्विरेस्तरम्‌ | 

12 S om. 127-13*, — ०) Ks सहसेवोत्थिता. — ^) 
$i Kı "gg. BD 03.४ ते सुप्त- 

13 Som. 13% (cf. v. 1. 12). — *) Ks 'संकाशः; 
Dai "संपातः. — १) NBD (except Ds) "रो eq". 
— °) 22.५ पतमानेन; Dn Di Ge पपात तेन. 12 G2 
सहसा (for aq"). — 4^) T 1.2.4 "fUr. — ©) 1 
68.5.6 M शिलां च; Te G2 शिलास्तु; Gi शिलाश्च (for तां 
fr). 79 61.3 "णिंता:. — 7) S परं (६०7 पाण्डुर्‌). 1.2 
BD "amm: — After 13, S (Ts om. lines 5-7) ins 

1210* स॒ तु जन्मनि भीमस्य विनदन्तं महास्वनम्‌ 

ददश RIRKA व्याघ्र व्यात्रपराक्रमः। 
दारसरक्षणार्थाय पुत्रसंरक्षणाय च । 

सदा वाणधनुष्पाणिरभवत्कुरुनन्दनः | 

मघे चन्द्रमसा युक्ते सिंहे चाभ्युदिते गुरो | 
दिवा मध्यगते सूये तिथो पुण्ये न्रयोद्शीस्‌। 
मंत्रे मुहूर्त सा कुन्ती सुपुत्र भीममच्युतम्‌। 

[ (E. 1) T» विनार्दित; G (except Gi) विनादितं (for 
wet). — (L. 3) Ta Gl.a.0 M रक्षणार्थ (Ts Gis.e 
माणः) तमात्मजं (for gq"). — (L.5) Ges aar. Gas 
भ्युदये. Ge Mr रयो (for गुरो). — (L. 7) T1 G2 
Mo-s qs. Ms. संग्राप्त (for सा कुन्ती). ] 

14 Taom. 14, — *) S (except Gs; T2 om.) जज्ञे 
भीमपराक्रमः. — °) Bs तस्स्तु (for ax’). S (Ta 
om.) तामेव wit पूर्व (33.1.8 “dt)g. — ‰)]. £2. 4 Dai 
Di "धिपः. 8 (7५ om.) जज्ञे दुर्योधनो zw (७7 gu). 
— After 14, S reads 1. 107. 25-37 (cf. v, 1. 1. 
106. 11). 


[10] 


[5] 


15 S reads 15 ff, after adhy. 108 (cf. v. 1. 1. 106. 
11) — Before 15, Sins. Wap. — 7) 8 जाते बळवतां 
ae. — °) Digg वचनमब्रवीत्‌; 8 पांडाश्रंतापरोभवत: 
— °) Di कथं नाम. 8 कथमन्यो (2 “यं मान्यो) मम 
ga. — ^) Si Kı 'ज्येष्ठो; Es T G लोके श्रे. Kia 


_ भविष्यति. 


16 °) S $4 घुरुपकारश्च (77 21 'रं च). — *) Ksq 
(for हि). Nia B D (except D5) ep संप्र; S यन्न लोकः 
(T1Gs "के) प्र. — Ti om. 16/4 — °) S (Ti om.) 
ततो Zarg तपसा (Gs “gy wee). ¬ “) Es dag. 
S (Ti om.) e«t ga (Gs arp; Max ga 
TA) महाबल. 

17 *) $i Koi Gs प्रधानं. Ko Mes मे मतिः; Ka 
G1 faga:; Ks Ns Ds Gs Ms.s मे ad; Ki विधुतिः; Ta 
से सुतः; 72 ९४.६५ मे ga: — ^) Kos Ns 01.6 Mas 
*वानुत्तमद्यु; T: 02.५.5 महांख्यैलोक्यनायकः; G3 वीयः 
माजुत्तमाकृति. 

18 ०) Me-s तोषयित्वा तु तपः, — ^) T Gue M 
स नः; 624.5 पुनः $i Ki Dai Ds ये तु (Ds यत्त) 
दास्यति मे ga. — ^) Ko वरीयान्स भः; Exi Ni Bus 
Da Das स गरीया”; S स प्रधानो भ". — After 18%, 
Da Dı 8 ins.: 

1211* अमाजुपान्माजुपांत्न स संग्रामे हनिष्यति | 

[ Da Dz transp. स and संग्रा. Gi “quia संग्रामे स 
हनिष्यति वीर्यवान्‌- J 
— °) S तपसा (T1 Me-s मनसा) कर्मणा चेव (Ta 02.५.5 

युक्तः). ¬ 7) Simca. 55.५ परंतपः- Eo qué परमं 
तपः; T2 62.५.5 gat चेव महः 

19 ०) Ki महातेजः; Ñ 35.6 Da 1091, ns Di राजो; 
Bis Da. "राज; Dns `प्राज्ञो; S तु राजर्षिः: ¬ >) KoM 
ae; £1 तपस्यमिः (5०). — °) 3 atiga (for (227). 
S (except Ti Ga) कौरव्यः — 4) Si 771,3 Ta G (except 
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4762 


B. 1. 123. 25 
1. 162. 


4782 


1. 114. 19] i महाभारते EN 


{5 दिदेश छन्त्याः कौरव्यो At सांवत्सरं शुभम्‌ ॥१९ | उवाच medi धर्मात्मा देवराजवचः सरच ॥ २७ 


आत्मना च महाबाहुरेकपाद स्थितोऽभवत्‌ | नीतिमन्तं महात्मानमादित्यसमतेजसम्‌ | 

उग्रं स तप आते परमेण समाधिना ॥ २० दुराधष एकयावन्तमतावाङ्तद्शनम्‌ ॥ २५ 
आरिराधयिषुर्देवं त्रिदशानां तमीश्वरम्‌ | त्रं जनय सुश्रोणि धाम क्षत्रियतेजसाम्‌ | 

BAT सह धमात्मा पर्यवर्तत भारत ॥ २१ रब्धः प्रसादो देवेन्द्रात्तमाह्य शुचिसिते ll २६ 
तं तु कालेन महता वासवः प्रत्यभाषत । | एवसुक्ता ततः शक्रमाजुहाब यशखिनी | 
पुत्र तव प्रदास्यामि त्रिषु लोकेषु विश्रुतम्‌ ॥ २२ | अथाजगाम देवेन्द्रो जनयामास चाजुनम्‌ ॥ २७ 
देवानां ब्राह्मणानां च सुहृदां चार्थसाधकम्‌ । जातमात्रे कुमारे तु वागुवाचाशरीरिणी | 
सुतं तेऽञ्रयं्रदास्यामि सबा मित्रविनाशनम्‌॥ २३ | महागम्भीरनिघोपा नभो नादयती तदा ॥ २८ 
इत्युक्तः कोरवो राजा वासवेन महात्मना । कार्तवीयेसमः कुन्ति शिबितुल्यपराक्रमः | 

peas ts. "SEMINE 

G2.4) संवत्सर. अतिमानुपकर्माणं यशस्विनसरिंद्सम्‌। 
` 20 £) 8 आत्मनश्र (T2 `त्मज्ञः स) महावीर्य. — °) Ta [ (D. 1) Ts agè (L. 2) B (except Bo) à 
transp. उग्रं ०१ स. E2.4 Ta Ge Mr transp. स and (forq). Ns कृता; Be Dn Di त्वया (for हृदा). ] 
तपः. Kaa aasit; Dn Di "स्थाय. Bs sy तपः 25 “) Ti कीतिमंतं. M3 (५५. lin.).e-s अहेष्वासं 
समास्थाय (for महा"). — °) Si K (except Ks) "समवेत, 

21 °) & ki महे; Ne aay’; Ga अधी*; Gs अथे" (for = ^) Ks कृपावंत; 9 रणे ay. — “) Ko "afr; 


तमी). — ^) Na Bim.s(m as in text).e भार्यया (for S देवराजमिवानघं (Ti G1. 2 “सिवापरं; Ta Ga. 5 ang). 
uA) — ^) Dn Di पर्यंतप्यत; 61.१ पर्या 26 *) Cd cites घाम (as in text) Nua उग्रः 
22 °) Kis B D (except Ds) अत्यपद्यत; Ta Gs | क्षत्रियतेजसां (Au `सा). — °) Ko.s Bs Da G (except 


T 


| 
| 


रयत. — Before 22%, N- (except $1 Kı) ins. gp ७५.5) wea. — ^) Be “maa; 21.१ “माहूय. ha | 
=; T ७8.5 M (except Ms) zz. B Da Das शुभानने. — After 26, S ins.: 
23 ०) Ne मित्राणा (for देवा”). Nis BD (except 1215* चेशंपायनः | 
Ds) ब्राह्मणानां wat चेच (D2 च देवाना); S मित्रेभ्यो जातेपु 'रतराष्ट्रस्य कुमारेपु महात्मसु । 
ब्राह्मणेभ्यश्च (Mes `स्तु). — १) S Gea: (७1.3 'द्विः)- 27 Before 27, Si Ki Das ins, Sat’; Kea Nut 
Ko Ds अर्थ; Ni ara’. — After 23%, N ins.: . Dai Dni.n2 Digg’ उ". — °) 8 कुंती पुनरपत्याय (४ | 
1212* eat शोकजननं सवेबान्धवनन्दनम्‌। 63.5 ga: शुचिभूत्चा) देवराजसुपाहयत्‌. — After 2" 
[ 81 K Ne मित्रस्वजननंदन- | S ins. 
— 4) 81 Bs "प्रणाशनं; Me-s 'विनाशिन, 1216* ततः पर्यचरत्तेन बलिना भगचानपि। 
24 Before 24, Ds (marg. sec. m.) Ta (.5.6 M. - [Mss पूजितस्तेन; Ms-s परिवृततस्तेन (for qi] 
(except Ms) ins. gat. — ^") 8 इत्युक्तस्तु महेंद्रेण कौरवः — After 27, Ds (marg. sec, m.) S ins 
कुरुवर्धनः- — After 24%”, S (which om. 24%) ins.: 1217* उत्तराभ्यां तु पूर्वाभ्यां फल्गुनीभ्यां ततो feat! 
1213+ ङुन्तीं राजसुतां पाण्डुरपत्याथेऽभ्यचो द्यत्‌। - जातस्तु फाल्गुने मासि तेनासो फल्गुनः स्मृतः l 
Wa बर च निश्चित्य यथा स्यादिति भारत |; 28 After 287, S ins 
which in Ta is followed by 1214*, — S om. 24९, 1218* सर्वेभूतप्रहर्षिणी t 
— °) Ko wai (for wat’). Da om. 24-259. *_ सूतके adami at 
— ८) 81 Ki Ds 'राजमजुस्मर (05 `स्मरन्‌)- — £+ NB >) Ke Ñ B Da Dae तस्मिन्वागशरी'. — ˆ) ९0 मेघ 
D (except D2:5) ins. after 24: Ta, after 1213*: — 4) Ts Gras fait (for नभो). Kas 'यतीव हि 
7 1214* उदकेस्तव कल्याणि तुष्टो देवगणेश्वरः २ Ke Gres नादयंती नभ(५५ दिश)स्तदा, — After 28, 
` दातुमिच्छति ते पुत्र यथा संकल्पित हृदा । ($1 K Ne om. line 1) ins 
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संभवपवे ] 
एप शक्र इवाजेयो यशस्ते प्रथयिष्यति ॥ २९ 
अदित्या विष्णुना प्रीतियेथाभूदमिवर्थिता | 
तथा विष्णुसमः ग्रीतिं वधयिष्यति तेऽजुन्‌ः Ul ३० 
एप मद्रान्वशे कृत्वा कुरूश्च सह केकयः d 
चेदिकाशिकरूपांश्च FSSA सुधास्यति ॥ ३१ 
एतस्य भुजवीर्येण खाण्डवे हव्यवाहन 
मेदसा सर्वभूतानां Ta यास्यति व पराम्‌ ॥ ३२ 
ग्रामणीश्च महीपालानेप जित्वा महावलः 


आदिपर्व 


Ci. 114. 37 


भ्रातूमिः सहितो वीरखीन्मेघानाहरिष्यति ॥ 
जामदर्यसमः कुन्ति विष्णुतुस्यपराक्रमः | 

एप diver Ag भविष्यत्यपराजितः ॥ ३४ 

तथा दिव्यानि चाख्नाणि निखिलान्याहरिष्यति । 
विप्रनष्टां श्रियं चायमाहतो Gert: ॥ ३५ 
एतामत्यड्ठुता वाच Sagas बतक | 
उक्तवान्वायुराकाणे कुन्ती DAT चास्य ताम्‌ ॥३६ 
वाचमुचारितामुचस्तां निशम्य तपस्थिनाम्‌ d 


1219* quaai सवेभूतानां तेपां चाश्रमवासिनाम्‌ ! 
कुन्तीमाभाप्य़ विस्पष्टमुवाचेद शुचिस्मितासू । 
29 Before 29, Mss ins चागुवाच. — ^) S gat 


(for कुन्ति). — ) Ez: Bi Dn Di.s शिव; Nr.2 Bs.c 
argam’; S देवा. — After 29", Kı (om. line 2) 
Ds. s ins 


1220* एप वीयंवतां श्रेष्टो भविष्यत्यपराजितः | 
तथा दिव्यानि चास्राणि निखिलान्याहरिष्यति t 
*) Dn Di Gs "जय्य *) S sa(Ge ara यिष्यति 
ते यदा 

30 £) Ko अदिति; Ds Gs आदित्या. — *) Bs D: 
yataa’; S यथा सममभिवधिता (Ts Ga “घेत; Gs 'तेत)' 
— °) Ts Gas तथा तव महाप्रीतिः — ^) 8! चाजुनः; Ke 
Bs,s Da Da Tig सुतः. 

31 Das om. 31%. — “) D: adq. Gs कर्ता 
(for कृत्वा). — ^) S कोसलानू (for ge’). Eo::Dai 
$q; Ks Ñ B Dn Diii सोमके:; 72 केकयाः; Mr 
केकयान्‌- — ^) S 'करूशांश्व- — ^) Kas ‘wera; Nas 
Bs Dn Diis "लक्ष्मी. 87 quar’; Kas fear’; Nis Bs 
अवापस्यति; 01.3 Da Di qur; Da Di चहिष्यति. Ne 
Bim D2 Arjp लक्ष्मी Fag घा; Bs कुरुलक्ष्मीपु ar’; Bs 
Arjp कुरून्‌ लक्ष्मीपु ar; S gent vem ur. — 8 ins. 
after 31: Da (marg. sec, m., om. line 2), after 35: 

1221* एतस्य भुजवीयंण चासिताः सर्वेशन्रवः । 

निवातकवचाः सर्वे प्रहास्यन्ति च जीवितम्‌ । 
हिरण्यपुरमारुज्य निहनिष्यति संयुगे । 
घुलोमायास्तु तनयान्कालकेयांश्च सचेशः d 

राव्वोत्तरां दिशं वीरो विजित्य युधि पार्थिवान्‌। [5] 
चनरल्रांघममितमानयिप्यति पाण्डवः t 

[(L,1) ४५ af (for ga). Ds दिवि दानवाः; ५3.5 
sir मानवाः (for aq"). — (L. 2) T1 Ga Me-s संख्ये 
(for सर्वे). — (L. 3) Di "artea; T: G2 Ms "eg. 


। 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


— (L. 4) Ds धीमतः; Mz. 5 pega: (for aq’). — (८.6) 
Ta ७9. 4, & "quas. ७४.५ पार्थिवः. ] 

32 °) ८५.५ बाहुवीर्येण. 8 इंद्रजस्यास्य वी'. -- “) Ds 
S giz ar’. : 

33 £) $1 K०.3 D.5 Ge Mo-s “oft श्र; Be Da "णीयान; 
T Gi-s Ms.5 "फ्यश्च. — y & Kı महायशाः; Ko Dai M 

बळान्‌; 77 तु quu. र 

3% ^) Ko Ds शक्र; Nis fara ; 27.2 Da Ds 
वायुवेग ; Be शिव; S शिवे( 77 Gs Ms शिबि /रोशीनरात्पर:- 
— After 3475, Ds ins. 1222*. Ds om. 34°% — *) Bs 
Ds dat. — ^) Ki "ति पराजिताः; 1.2 B D (Ds 
om.) "ति agaat: S महाभागो भविष्यति, — K (except 
Kı) Dai Dn Di.2.3 ins. after 34: Ds, after 347^; 

1222* एप युद्धे महादेव तोपयिप्यति शंकरम्‌ 

अस्त्र पाशुपतं नाम तस्शात्तष्टादवाप्स्याति 1 
निवातकवचा नाम दैत्या विद्युधविद्विपः | 
झाका ज्ञया महावाहुस्तान्चधिप्यति ते ga: | 

[ Gf. 1221*. (L. 1) Di transp. तोषः and शंक 
— (L. 2) D: qut रुद्रश्च दास्यति — (L. 3) D: 
देवत्यान्विचुधद्विपः. — (L. 4) D: `हुः शांतयिष्य्रति- ] 

35 Ds om. 35%; Ba om. 35. — *) S एप a( Ge M 
चा)ख्राणि दिव्यानि. — °) Ñ B (Be om.) Da Dnz.n3 
Dis agag; 2 Gaa Mas 'लानि हरि; Ti: Mes 

ळानि धरि; Gi "लानि भजि’. — ^) Ko चाहं; Ks चास्य; 
Ts Gaas xd; ९3 राजन्‌. — 3) Ss T1 Go ayaa. 
Me-s कुरूणामाहरिष्यति- — After 35, Ds ( marg. sec. in. 
om, line 2) ins. 1221* (cf. v. 1. 31). 

36 Before 36, Ns Ts Gs ins. qz. — =) Es. एवं 
(for qai) एतदत्यद्धतं राजन्‌- ¬ °) NA: BD gdt 
शुश्राव; S कुंत्या: quie Ki सूतज; N13 B Da Ds. 
भारत. — Ni: B D (except Dai Ds) om 36% 
— °) 1५ 69.4 उक्तवाक्यानि चाकाशे. — “) S आरत (for 


[ 509 ] 


48 
3 तथा देवऋषीणां च सेन्द्राणां च दिवौकसाम्‌ | 
आकारो दुन्दुभीनां च बभूव तुमुलः Aa? ॥ ३८ 
उदतिष्ठन्महाघोषः पुष्पवृष्टिभिरावतः | 
समवेत्य च देवानां गणाः पार्थमपूजयन्‌ ॥ ३९ 
काद्रवेया वैनतेया गन्धर्वाप्सरसस्तथा | 
ग्रजानां पतयः सर्वे सप्त चेव महर्षयः ॥ ४० 
भरद्वाजः कश्यपो गोतमश्च 
विश्वामित्रो जमदग्निर्वसिष्ठः | 
यश्चोदितो भास्करेऽभूत््रनष्ट 
सोड्प्यत्रावरिभगवानाजगाम ॥.४१ 


चास्य तास्‌). : 
- 37 ०) 62.8 एवं (£०९ वाचं). 87 "मुद्दिर*; Ne Bs Dn 
Ds Ms.s 'मुच्चरि ; Ge (corrupt) उवाच ah’. — ०) Da 
S 'स्य यशस्विनी (D2 Ta Mo-s "नीं; 0१.5 नराधिप). 
. 38 ०) S ततो (for तथा). $1 Ko.1s Ñ B Da 
` D2.8.5 M देवरथानां च; Ka amat च; Dn Di Ge 
“निकायानां; G3.4.5.6 (sup. lin.) "agiit. — 4) K 
(except K1) Di Ta "व तुसुलस्वनः; ७० *वातुलनिस्वनः. 
‘39 ०) Ñs (inf. lin. as in text) सहानाद्‌ः; Ds 
सहान्घोपः; 1 ७1.6 महामेघाः. — °) Ta ७१.4.5 "afe: 
पपात ह; Me-s “aftantaa:. — °) D2 समभ्येत्य; Ti 
Gs M qug. — “) Ni सेना: (for गणाः). 
40 ०) = 497, Ko Ds "रसा. Ko रणाः; G8 तदा. 
. 41 °) $1 K1.3.4 Ds Ga Me wm. Ko Ds transp. 
क्रय" and गौतमः. Some MSS. arza. Ms गोतमोत्रिः. 
— ?) A few MSS. af. — °) Kaa यश्चादित्यो. 
Ds Ti ७1. 8.6 Me-s भास्करो. Ned; Ta 62.4.5 सं- (for 
aga). — 4) S सोप्यत्रिरत्र भगवान्संबभूव. 
- 42. 95) (var.) 1. 60. 400. — °) Gaszg (inf. Un. 
— wur: as in text). — “) 400. $1 Ki ये चान्ये Erg 
— बादिन:; Ko 'प्सरसां गणाः; 8 गंघवीन्समचोद्यन्‌- 
4 a) Ta Gs dw. — °) Si दिव्याभरणः; E 
ept Ks) Da Gi Renean. — After 43%, 
S ins.: व 
1223* ते च प्रकाशा AMY सचोंपस्कारखंस्टताः। 
Tp "Me-s qa (for ते च). Ta Gs Mss 
)रसंद्वता: (Ms "संयुताः). ] 


महाभारते 


आपगायत; G2 "गायत; M (except Ms) 
गत; 02 _ कट 


मरीचिरङ्गिरा पुलस्त्यः पुलहः कृतुः | 
दक्ष: प्रजापतिरेव गन्धवोप्सरसस्तथा ॥ R 
दिव्यमाऱ्याम्बरधराः सर्वालंकारभूपिता: | 33 
उपगायन्त वीभत्सुम्ुपनृत्यन्ति चाप्सरा; | 
गन्धैः सहितः भरीमान्मागायत च qure 
भीमसेनोग्रसेनो च ऊर्णायुरनघस्तथा | 
MIATA ATA सप्तम! ॥ ४४ 
युगपस्तृणपः काष्णिनेन्दिश्ित्ररथस्तथा | 
त्रयोदशः शालिशिराः पर्जन्यश् चतुर्दशः ॥ ४५ 
कलिः पश्चदशश्रात्र REAT षोडशः | 

सद्वा VERI बृहकः करालश्च महायशाः || ४६ 


ह 


डपागायंत. — “) G: अपनृत्यंत; 35-3 उपानुत्यंत. KoD; 
चापराः; ८2-4 Bo Da चापरे; Ti चेदिह; Tz 63-5 Meg 
चेति ह; 0१.० चेव हि; Ms चेव ह. 77.2 Buss Dn 
Dias नृद्यंतेप्सरसां (Ni "ते चाप्सरो-; 53.5 ernai) 
गणाः; Ms उपानृत्यंस्तथेच च. — After 43° N ins; 

1224* तथा भहपेयश्चापि जेपुस्तत्र समन्ततः। 

[ Ko Ns Ds "aaa; Kas "य: स्वस्ति. Ko Ds ala 
जेघुः; Es ययुस्त*; Bs Dn तेपुस्त'. ] 

— S, on the other hand, ins, after 43°: 
1225* ततो गन्धवंतूर्यपु प्रणदत्सु विहायसि। 
[ Gs 'सैन्येपु; Mr "रूपेषु; Ms “gig. ] 
¬ *) 8 बहुभिः सह dais. — /) $1 Ds gar; Kos 
प्रयायति; Ki S अगायत. M स (for च). Bus Di 
प्रागायत्तबुरुस्तथा. 

44 With 44-46% of, 1, 59, 41-48", — १) 8 
पूर्णायुर्‌- Ko Ds नहुपस्‌ (for aaqa). ¬ $1 (hapl.) 
om. 44°-45, — °) Koi गोपश्च; Bs गोष्पतिर्‌; D 
सोमश्च; Ds यमश्च; S गोमांश्र. — 4) रि.» B (exoept Bs) 
Da qwiquiw. Eis awa; Nie 31.3.5 तयैव च; EU 
Bs D (except D2.s) S (except M3.5) तथाष्टमः" 

45 Cf v.l. 44. — fi om. 45% (of, v. 1. 44) 
— 7) Ta ७ “स्तूपः (G1 'स्तर्णप:); Me(sup. lin. as in 
text). 6-8 "स्तृणक:. Ds की तिर्‌; Tı (except 61.4) Mt 
mt. — °) Xi Wis Be qus Ti ७ M नंदी. 
— 7) Ge स्थूळशिराः. — 4) Ko: S (except 06 
Ms) "देश. 

46 OF v. 1. 44, — ००) f 1.१.५ Bue ‘gta; 03 


~ 


"aaa: Mua Be Dn Di.4 transp. अन्न and uq. Ns 


[सेभव 1 


Lg 


| 


Í 


संभवपर्व ] 
ब्रह्मचारी बहुगुणः सुपर्णभ्रेति विश्वुतः 
विश्वावसुञमन्युश्च सुचन्द्रो दशमस्तथा ॥ ४७ 
गीतमाधुयेसंप्षा विख्याती च agg । 
इत्येते देवगन्धर्वा जगुस्तत्र नरर्प॑भस्‌ ॥ ४८ 
तथैवाप्सरसो हृष्टाः सर्वालंकारभूपिताः । 
नतृतुवें महाभागा जगुश्चायतलोचनाः ॥ ४९ 
अनूना चानवद्या च प्रिय॒मुख्या गुणावरा । 


आदिपर्व 


[1.114. 53 
अद्रिका च तथा साची मिश्रकेशी अरुंडुसा ॥ ५० 
मरीचिः शुचिका चेव विद्युत्पणा तिलोत्तमा | 
अभिका लक्षणा क्षेमा देवी रम्भा मनोरमा ॥ ५९ 
असिता च सुताहु्च सुप्रिया सुवपुस्तथा | 
पुण्डरीका सुगन्धा च सुरथा च प्रमाथिनी ॥ ५ 
काम्या शारद्वती चेव ननृतुस्तत्र संघशः | 

मेनका सहजन्या च पणिका JARRAT ॥ ५३ 


Bs चापि (for चेव). Ke G2 qea. T Gis- M 
किंतुनारस्तु (Ti रतिंनारश्च) पोडश (72 Gi Mas “शः)- 
— After 46०५, S reads 484 (cf. v. 1. 47). — Ms-s 
om, 467-477, — °) Ko Ds T1 Gie Ms agrq; Ki 
सत्वां; K: agt; Nes Da Di gat; 37 ऋद्धा; Bas 
Dnins सत्वा; Bs सद्धा; Dn? Di अद्धा; Ds zat; T2 
64.5 सुन्वा; G3 यद्धा. Ko.: D2.s Ti G1. 2.6 Ms वृहद्वान; 
"दवा; Ns.s Bs. 5 Da Dni. ns 1)1 "त्वा; 01.6 Ds Ga EU 
Dn: “sgt; Ts Gis "न्वा. 53 D2 कपिलः (for gza:). 
— *) Ko महाबलः; Ks "gg: Nua B (except Bs) D 
(except Ds) "मनाः. 

47 Me-s om. 47 (cf. v. 1.46). — *) Si Ka 
सुवर्चाः; Kir'qg; Ki Ns B D Ti 61.3 Ms.s "वणे:; Nz 
eran: (for सुपर्णः). Bo Da Dorns Di fugat. 
— °) Ko Ds “सुर्वश्रमन्यु ; Ki^g तमन्युश्चः Kes Da 

सुम"; Ti Gi ga Te Gs s “ale. 

7) $1 Ka सुतंद्रो. Ks Nis Bss Die तुंबुरूस्‌; Ne 

चरमसू; Bi garq Bs Da च ana; Da Dig शरुस्‌. S 

(Meo-s om.) ga: (for तथा). — After 47, T 3-6 
Ms, 5 repeat 48९2 (of, v. 1. 46, 48). 

48 °°) Ko Ds 'संयुक्तो; Ki ‘ate Ks Ns 
quunt. Ke "हुहु; Be Dns Ds हाहाः; Dai Ds gg 
Di ह्दाहाहुहुः; Da हुइः S हाहाहूहूश्च (Gs M = च) 
गांधवों हंसश्च nada. — S reads 48 after 46% for 
the first time; the lino is repeated in T Gs-e Ma.s 
after 47; and in the rest of S in its proper place. 
— °) Di विख्याते. — 4) Ns Dn: Di Tyg: Ko Ñ 
Biss Da Dis नरपैभ; Bs Dn 7) नराधिप. Szq(M 
उपा )गायन्धनंजयं. 

49 ०“) Ds qa ara’; 6 qà; Gs quar. Ns 
हृद्याः ) अ ता; ऽ ते; 8 च (forà). S वरारोहाः 
(for महा). — ^) S (except Gs) om. च 

50, *) Da अनृणा; Ms-s अन्यूना T2 Gi चानवद्यांगी- 


$1 Ka-1 Ns Dn Dis Gs अनूचानानव 5 Di aya 
नवद्यांग्य; 02.4-० अनूचानानवद्यांगी. — °) Nis Dn 
angen; Di Ma(sup. ८४२. ). 6-3 प्रिया झु; Ta G Mas 
ag- Kı Ges वराननाः (Kai “ना); K2.4 Di. 5 Ts 
*वरा:; Ks Na Bs Das गणावरा; Na गणोत्तरा; Bs युणेवेरा > 
Be गणावराः; Gs "qw. Dai प्रियमुख्यांगनावरा:; Ti 
क्रियाधिक्यगुणान्विताः (sup. Un. "दिकाः), *) Ds 
युंजिका. Si सौरी; Ko झायी; Ka साखी; ८2.3 2? देवी: 

Ka देवि; Ni Dn Di. ३ सोमा; Ns काची; B1.3 10०9 हाची > 

Dai शीचि; 77 दाचि; G1 सा च; 62 साचि; Ma(sup. lin, 


. as in text).s काशी. — “) S दीर्घकेशी. Si 2-३ 


asgat; Ko T Gas M e^; Kı हालंचुपा; NBD Gis 
wq(Ns D3 Gi ञ)लंबुपा. Gs" tem. 

Gu c $1 Ki Bs मारीची; Ks मारिचिः; 22 माँ, Be 
Da ggat; D: zu; 72 63-6 frat; Gi आुंशुका- 
Ksa चित्रा (for चेव). — °) Na "त्पूणी; S "guit. 63 
Kia Nr णोतुलानघा; Ko gamas Ke "णोनि- 
लानघा; Bi Ds "णोळुलानघा. — ^) NB Da Dn Drzs 
अंविका; Ds S अद्रिका. B3.5 Da 2.4 1.6 लक्ष्मणा; Ti 
झुचिका- Be Da क्षेमी. K2 का च तथा देवी. — ^) Dz 
तिलोत्तमा (for मनो”). Es मिश्रकेशी द्यळंडुसा (of. 50^). 
— After 51, S ins.: 

1226* उशी चेव राजेन्द्र नडतुर्गातनिस्वनेः | 

52 *) Da: M "बाहू च. — °) Nia प्रिया च; 8 
सुम्रीता (G2. "मना). Ko Bs सुवसुस; Ns Bs Da Dn च 
aga; Ds qq; Ti सुपद्स. — ^) 82.4 Bs Dn 701 63 
सुरसा; T2 Gs "नासा; Gi “नया; Oi "नसा. Ka Ns Bas 
Ds aq; Bi अर्थः (for च). Es प्रमादिनी- Es 
सुरसाप्यप्रमादिनी. 

53 “) Tz Gis अन्या (for great). $1 Kris स( Kes 
सा)रखती; 72 93. 5 द्वारवती. — ) 02 संञ्रमं (for संघः); 
Ko तुवेननिझरे. — *) D: अनुजन्या. — ˆ) Ko Dg 
Drs कर्णिका; K3 Ti G (except Gis) चाणि; N12 B 


[ S11 ] 


[e 
B 
K 


123. 64 
132. 45 


1. 114. 54] 


1७ FAUST घताची च विश्वाची पूर्वचित्त्यपि । 
उम्लोचेत्यभिविख्याता ग्रम्लीचेति च ता दश | 
उर्वस्येकादशीत्येता जगुरायतलोचनाः ॥ ५४ 
थातार्यमा च मित्रश्च वरुणोंऽशो भगस्तथा | 
इन्द्रो विवखान्पूषा च त्वष्टा च सविता तथा ॥ ५५ 
gitar विष्णु आदित्याः पावकार्चिषः | 

महिमानं पाण्डवस्य वधयन्तोऽम्बरे स्थिताः ॥ ५६ 

मृगव्याधश्च शर्वश्च Mata सहायशाः। 

अजैकपाद हिबुक्यः पिनाकी च परंतपः ॥ ५७ 


पुजग ; Ka Bo Ds “स्थली; Ns मुंज Bi ae Dns Da 
पुंजकस्थली; Di Ms dar 
54 *5) Kss Ns Bs Dn Dis ऋतु"; Bs(m as in 
text) wa. 8 घृताची चेव विश्वाची पूर्वचित्तिः (Gs gat 
चिन्नः) ऋतुस्तथा (91.9 कृतास्तथा; 5-8 ger). — °) 81 
£1 arat; £2. अनुस्लोचेति fear; Ks Ms अस्लो"; 
Nas B Da Dn Dias "स्लोचेति च चिः; D2 अनुष्णा चेति 
Ta; Ds Ti G2 प्रस्लो"; 72 68-5 चिम्लो'; C1 प्रम्लोचत्यभिः ; 
७6 प्रम्लोचती च fa. — °) Ks Dai Dn2 Di Ta Ga, 5 Ms 
च तारशी. Ds "चेति तिलोत्तमा; Ti Gs -नुस्लोचति च 
amat; Gi -नुम्लोचारानगामिनी; G2 अनुस्लोचेति तादशी; 
Ge -नुस्लोचंती च ताइशी.- — °) Ko Ds तन्न; 7४.3 चेता; 
Ka चेव; Ñ B Da Dn Di.2.4 Ms.o-s तासां; T1 Ms स्वेता 
G for gaat). — 7) Ko.3.4 ननृतुवेनगोचरे (Ko RART); 
N Be D (except D2.4.5) जगुश्चायतः. 

55 *) ४ चरुणो nmana. — Siom. 55%, — 4) S 
पजेच्यो दरामः WI. 

56 °°) उ.» B Da 1)3.4 पावकास्तथा; Dn Di द्वादश 
-स्मृताः; Ds पावकस्विपः- 9 ततस्त्वष्टा ततो विष्णुरजघन्यो 
जघन्यजः- — After 56, S ins.: 

1227* इत्येते द्वादशादित्या जवलन्तः QATTA: | 
—*) 05 वणे". शिर -अतः (for ऽम्बरे). S कुवेतस्तस्थुरंबरे. 

57 1.60.2. — ^) Ko.2.4 N B D (except Ds) 
Ms aia. — ") 87 Ki निनृतिश्र; Ti निकृति'. — °) 
Ko.2.3 Di EE B (except Bs) "3t: ; M (except Ms) 
“ञ्चिः — 4) 81 Kı *तपा:; 07.2 B Dn: Ga "तपं. Di 
“की चापराजितः. : ८ 

58 Cf. 1. 60. 3. — ^) Si 771 वहनोथे'; Ks भवनश्चे; 

Ma चासनोधीश्वरः) Ns चाहनोथेः; 72 भवो नाथे; T2 ७. ४-० 
Ms अवनयः; Gans Me (sup. lin.) want; M8 


महाभारते [s 


{except Bs) Da Ds.s पाणिनी; Mo-s वार्ष्णिका. SH 


[ 512 ] 


id: 
दहनोऽथेश्वरशैव कपाली च विशां पते | 
स्थाणुभवश्व भगवान्रुद्रास्तत्रावतस्िरे ॥ ५८ 
अश्विनी वसवश्राष्टी मरुतश्च महाब्रलाः | 


विश्वेदेवास्तथा साध्यासतत्रासन्प रिसंस्थिता; 
कर्कोटकोऽथ ATT वासुकिश्च धुजंगमः 
कच्छपश्चापङुण्डश्च तक्षकश्च महोरगः ॥ ६० 
आययुस्तेजसा युक्ता महाक्रोधा महाबला; | 
एते चान्ये च बहवस्तत्र नागा व्यवस्थिताः ॥ ६१ 
ताक्ष्यथारिष्टनेमिथ गरुडासितध्वजः | 


॥ ५९ 


हवनोथे'. — ^) Me-s महाद्युतिः (for frat पते) 5) 
Ñı.2 B1 D (except Da Ds) T1 G Ms "गश्च. — )is 
द्राश्चान्ना. — After 58, S (except Ms 5) repeats, 
with variation, 1, 60. 17 (v.l. आपः for अहः, and 
वसवश्वावतस्थिरे for the final pada), 

59 9?) Ti तथा च; T2 यदैव; G1.3 यथा च; G? तथैव; 
Ga-c M यथैव (for aa’). 81 Kane "adn; Bs 
"ardt; Ge "quur. — After 59%, S ins.: 

1228* नासत्यश्चैव gaa ust द्वावश्विनाविति। 

तो चाश्चिनो तथा साध्यास्तस्यासञ्जन्मनि स्थिताः। 
क्रतुदेक्षस्तपः सत्यः काल: कामो घुरिस्तथा। 
कुरुमान्मधुमांश्रेव रोचमानश्च तेजसा। 
With the posterior half of line 2 above, cf.v. l 
of 59% below. — °) S "वा इति «ura. ¬ ^) Ke 
"सन्परिरक्षिण:; 17.2 B (except Bo) Da Da.s 'सन्सप- 
रिच्छदाः; S तस्यासञ्जन्मनि स्थिताः (०. line 2 of 1228*) 

60 *) Ko च (for अथ). Dn 71 सर्पश्न- 72 कसं 
तिरश्च गुल्मश्च; 07 संकीणोरश्व nega; G20 «mm 
Hea; G:- कसार्णिरश्च मंड(95 qen)a; M कसंतीरध 
Wg(Ms ‘eq; Ms "न्यु)श्व. — १) Ki Gis गमा 
— °) Ko.s. +m, Ni Bis Dai Dn Ds Mas 

aa कु ; Na 91.9 argh ; Go (corrupt) अब्जपंचावर्क 
4) 81 Ki Da रगा:; Ds सुजगमः; 9 महाबळ 

61 ०) प सभायोसू; T2 Gs M अहार्यास्‌; 07 आह्वय 
Ga आवायास्‌; Gs neta; Gi अवार्यास्‌; Gs अभाव्यस: 
N (except $1 Ki Ds) तपसा (for aa’). © AM 
— ?) Ki महाभागा; Ks Ns Ds "qur; 8 उ 

) 8 एते महात्मनस्तस्य नागा: आंजलूयः स्थिताः (7 ° 
यस्तथा). — After 61, $1 171, ins. 1230* (of. v. 1 63) 

62 $: Kia (१ hapL) om, 62. — ९) 8 उच्च 

महायझ्ञा:. — 7) S "ar उपासत्त (T2Gs M `ते). — After 


संभवपवे ] 


अरुणथारुणिैव वैनतेया व्यनस्थिताः ॥ द२ | 


TEA महदाश्चयं विसिता झुनिसत्तमाः | 
अधिकां स ततो बृत्तिमवर्तन्पाण्डवान्म्रति ॥ ६३ 
पाण्डुस्तु पुनरेवैनां पुत्रलोभान्महायशाः | 
ग्राहिणोद्शनीयाज्ञीं इन्ती त्वेनमथात्रवीत्‌ ॥ ६४ 


आदिपर्व 
TRATA असबमापत्खपि वदस्त्यृत | 


[1. 114. 66 


अतः परं चारिणी स्यात्पञ्चमे वन्धकी भवेत्‌ ॥६५ 


स ci Part बुद्धिगम्यं कथं नु माम्‌। 


Joc 


अपत्याथ समुत्करम्य प्रमादादिव भाषसे ॥ ६६ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि चतुदेशाधिकशततमोऽध्यायः ॥ ११७ ॥ 


62, S repeats, with variation, 61% [ v. 1. तपसा (ior 
तेज") and "वेगा (for क्रोधा) ]. — S ins. after the 
repetition of 61%: Ds (marg. sec. m. om. lines 2-3, 
6-7, 11-12), after 62: 

1229* महान्पितामहस्त्वेनं वर्लेणारजसा तदा । 
अतिजग्राह aqi राजर्पिपरिवारितः। 
सगरेणाम्वरीपेण नहुपेण ययातिना | 
धीमता BTA राज्ञोपरिचरेण ह। 
सुचुकुन्देन मान्धात्रा शिविनारिष्टेमिना | 
भरतेन दिलीपेन uua snp । 
पूरः साथ ज्पतिभिजेग्ाह कुरुपुंगचम्‌ | 
अन्ये च बहवस्तत्र समासन्राजसत्तमाः। 
एते चान्ये च वहवो नरलोकाधिपास्तथा | 
देवलोका दिहागस्य ग्रेक्षन्त भरतपेभम्‌ । 
विद्योतमानं aga भासयन्तं दिशो दृश । 
लक्षणव्येजितैयुक्त संवैमाहात्म्यसूचकैः। 

[(L. 1) M "gama: — (L. 4) Ti Gs श्रीमता- 
— (L. 6) Gs भरतर्पभ (for जन"). — (L. 8) Ds 
aaa, ¬ (1. 9) Prior half-61* Ti नरदेवा 
दिवौकसः; M गयाद्या राजसत्तमाः, — (L. 12) Ta Gis 
व्यंजनेर्‌. ] 

— Si Er: ins after 61: Ko.s.1 Ñ B D, after 62 
(Di, after 19295); 

1230* ata देवगणान्सवॉस्तपःसिद्धा महर्षय: | 

विमानगिर्यंग्रगतान्दझनेतरे जना: | 

[ (L. 1) Ni Da ताश्च. Ñi दिव्यांगना: सवो:; Ns Bo 
Da D2 दिव्यान्गणान्स"; Ds Ra. — (L. 2) Kos. 
Ds “aqain’; 2 amia. ] 

63.) s एनं (7५ qag; Gree Ms uq) ET 
महावीये विस्मिता ऋपिस'ः. — ^) Ds एकैकस्मिन्‌; GS अथ 
तस्य (for "कां स्म). £० च; Na Bi Ds तु (forgr) T 
G Ms तदा (93.8 "था). 1.2 B Da Dns Dr.z. प्रीति; 
Gigs. — £) Ni Bs अकुर्वन्‌; S वर्तते. S पांडवं प्रति 
(Gs ते तु पांडव), — After 63, Ds (marg. sec. m.) 


[5] 


[10] 


S ins.: 

1231* पाण्डुः ग्रीतेन मनसा देवतादीनपूजयत्‌ । 
पाण्डुना पूजिता देवाः प्रत्यूच॒रेपसत्तमस्‌। 
प्रादुभूतो ह्ययं Tal देवतानं प्रसादजजः। 
मातरिश्वा ह्ययं भीमो बलवानरिमदैन: | 
साक्षादिन्द्रः स्वयं जातः प्रसादाच इातक्रतोः। [5] 
पितृत्वाद्देवतानां हि नास्ति पुण्यतरस्त्वया । 
पिदणास्णमुक्तोडसि स्वर्ग प्राप्स्यसि पुण्यभाक्‌ | 
इत्युक्त्वा देवताः सवा विप्रजग्मुर्यथागतस्‌। 

[ (L. 4) Gi Me-s शश्वा स्वयं. — (L. 6) Ti faut 
देवतानां च. — (1. 7) Ts Gis "सणनिमुक्त:; 92.6 
धन्यस्त्वमचिरादेव. — Before line 8, Tz Gs ins, चेश. ] 

64 *) Ko Dni Di Ge च (for तु). Ds 'चैतां; 8 
"qmi. — १) $ Kı महारथः; T: G^qu; — °) R12 B 
D (except Ds) वक्तुमेच्छदर्मपत्ली; Ne "नीयाथथो; S प्रादिः 
aziat (7 तुरीये प्रादिशस्पुत्रे). — 4) Bi "मभापत. 

65 Before 65, Das ins. कुंत्युवाच; Me-s कुंती. 
— “) 8 वे (forem). व्यसन (1०7 ग्रसः). — ^) Bs 
y-(for अपि). S विदुरापत्सु भारत. — °) Koa NBD 
स्वेरिणी स्यात्‌; S अनाचारः; Cd cites चारिणी (as in 
text). — 4) N (except B Da 104) transp. पञ्चमे (87 
Kı शमी) and बन्धः. TG वर्धकी. 

66 ०) 8 चे (for स्व). Si धर्म; Ki 7058 (except 
Gi) विद्वान्‌; Da: fagy. Si बुद्धिगस्यं; Ko Ds Ti Ms 
“fag; Bo 'ममेवं. — °) Si fazian; NBD (except 
Ds) अधिगम्य- Ko.s.sDaiDig(forg). S संचोदयसि 
सां कथं. — *) Drs विवेकी सन्‌; S अपत्यको( Ta 61. 3. 5.8 
“ला)भात्त्व राजन- — “) 8 प्रमत्त इव. Ks जल्पसि (for 
भाप). — After 66, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1232* पाण्डुः | 

एवमेतद्धर्मशाख्रं यथा वदसि quur । 
[ Ds पांडुरुवाच (for पाण्डुः). ] 


Colophon. Major parcan: 7५ G M संभवः (for 


65 [ 513 ] 


1. 115. 1] 


JAAA उवाच | 
कुन्तीपुत्रेषु जातेषु धतराष्ट्रात्मजेषु च | 
मद्रराजसुता WE रहो वचनमत्रवीत्‌ ॥ १ 
न मेऽस्ति त्वयि संतापो विशुणेऽपि परंतप | 
नावरे urba ferm चानप नित्यदा ॥ २ 
गन्धया चुपते जातं पशतं तथा। 
BN न में तथा दुःखमभवत्करनन्दन ॥ २ 
इदं तु मे महडुःखं तुस्यतायामपुत्रता | 
दिश्या त्विदानीं भतुर्मे कुन्त्यामप्यस्ति संततिः ॥ ४ 
यादि त्वपत्यसंतानं ङुन्तिराजसुता मयि | 


आदिः). — Sub-parvan : $1 K1.2.4 Ñ Bs Ds T1 संभव. 
— Adhy. name: Ko वंदासंभवः; K2.4 पांडुपुत्रोत्पत्तिः; Ks 
युघिष्टिरभीमाजुनोत्पत्तिः; `.2 81. 8. D पांडवोत्पत्तिः; Ta 
Gs फल्गुनोत्पत्तिः; Gi अञ्चुनोत्पत्तिः; Ge Mc-e पार्थात्पत्तिः 
— Adhy. no. (figures, words or both): Bi Ds 121; 
Dn 122; Ti 114; Ta 64; G M 60, — Sloka no.: 
Dn 76; Ms 77. — Aggregate s'loka no.: Dna 4836. 
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l ७81 Ko.1 Daa Das S om. उवाच. — °) Ti qug 
(for जातत). — *) Mas मद्वराजात्मजा. — ^) 7० अतो; 
S gq (for रहो). 
. 2 Before 2, Ta G (except Gs) Ms ins. माड्री. 
— *) Gs मयि (for त्वयि). S संतानो (M'a) (for "पो). 
— °) Bem fara’; S विगुणोपि (M "णं बा). T ७ Ms 
तथा( Ga 'दा)नघ; 7४.५-४ frat पते (for परं"), — After 
2%, Ds ins.: 

1283* न तापो योवनस्थायी पराभवं कथं च न: | 
— *) 8 मम जातो (M t) वनस्थायाः. — ^) Ds सिद्धा 
(for स्थित्वा). Ks Das चा (for च). Ka ager. 5 
L0 qR eque; 81:3 ह्यचर )त्वात्कथंचन- 
3 £) S गांधायाश्रा(97 'म)पि gamit web जातं 
स्मनां (108, ०-8 “gy). — “*) Kia Ne तथा (Ki 


faut qu. — After 3°, Kı repeats 


? 


महाभारते 


११५ 


से (by transp.). S तन्नापि नेव बलचहुःख मम 


[ 84 ] 


Pira मे स्यात्तव चापि हितं भवेत्‌ ॥ ५ 

स्तम्भो हि मे सपत्रीत्वाइक्तं कुन्तिसुतां प्रति। 

यदि ठु त्वं असन्नो मे खयमेनां प्रचोदय ॥ ६ 

पाण्डुरुवाच | 

ममाप्येष सदा माद्रि हृद्यर्थः परिवर्तते | 

न तु त्वां प्रसहे वक्तुमिष्टानिष्टविवक्षया ॥ ७ 

तव त्विदं मतं ज्ञात्वा प्रयतिष्याम्यतः परम्‌। | 

नये ध्रुव मयोक्ता सा बचो मे TE ॥ ८ _ 
वैशंपायन उवाच | 

ततः ङुन्तीं पुनः पाण्डविं विक्त इदमन्रवीत्‌ । 


Am | 
| 
| 
| 

| 
| 


4 ०) Dasg (for से). °) $1 Ex अघुन्नतः; Mea 
agaa. — ^) Ge ug ते (for भंतुमे). | 

5 °) Nis 13.6 Da D2 च; Bis Dna Diq; Gad | 
(for तु). — *) Some MSS. कुंती, Bs कचित्कुंतिसुता | 
मयि, — °) Ta 62.५.5 कुर्यात्वनुः. — ^) 8 (except Gt; 
Ta corrupt) चेव (for चापि). 

6 °) Ne नायं हि मे; Dn Di संखंभो हि; 77 युक्त ह _ 
न; Gas (by corr.) wat हि मे. Si Ki qaa | 
Cd cites स्तंभः (as in text), — ०) Si Ki उक्त कुंतीसुत 
अति; 2०.१.4 ag कुंतीं अति प्रभो (Ka सुतं ग्रति); 701५ | 
Ma (inf. lin.) चोदितु at (97 त्वां) gara; ०५४१ M 
अस्त कुतीसुतान्म्र'- — °) 51 Gs q च; Ki Bod तु; 
च त्व; Tig त्व; Mas हि त्व. 2f 

7 $1Ki 8 om. उवाच. — 7) Ma(inf. lin. 88 77 | 
४०४४). ०-8 सदा देवि. — ^) Biggs Ko Bs (E 
in text) प्रतिवतेते. — °) Kas न च त्वां; ९? न सबं ठ 
— “) T1 “विवित्सया. | 

8 °) i Kı Da स्वस्व; Kes तब WN 
id. Dn अहं (for मतं). Ñ B Da Dias aat | 
तव स्वनुमते (88.० `तो) राजि — ^) 8 प्रयतिष्ये SRI | 
— °) 8 आशंसे न(0५ ते)चिरात्कुती. — ˆ) N (ॐ | 
81 Ki Ns Ds) वचनं (for चचो भे): 

- 9 $iKoDsS om. उवाच. — ^) 81 Kos* : | 
रहः (for सुनः). — *) 87 ६१.५ चिविक्तां; Ko Ds विवध 
Ti Gi Ms एकांत; T» ७३-०७ एकाग्रां; ९5 qaid É 
— After 9%, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 


pr. 


| 
| 
| 
| 
Eur. ] 


संभवपवे ] 


कुलस्य मम संतानं लोकस्य च कुरु ग्रियस्‌॥ ९ | 
WW चापिण्डनाशाय पूर्वेपामपि चात्मनः d 

मत्प्रियार्थं च कल्याणि कुरु कल्याणमुत्तमम्‌ ॥ १० | 
यशसोऽर्थाय चेव त्वं कुरु कर्म सुदुष्करम्‌ | | 
प्राप्याधिपत्यमिन्द्रेण यज्ञरिष्ट TASHA ॥ ११ 
तथा मत्रविदो विग्नास्तपस्तस्वा सुदुष्करम्‌ । 
गुरूनभ्युपगच्छन्ति यशसोऽर्थाय भामिनि ॥ १२ 
तथा राजर्षयः सर्वे ब्राह्मणाश्च तपोधनाः | 


आदिपर्व 
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चकुरुचावर्च कर्म यशसोउ्थोय दुष्करम्‌ ॥ १३ 
सा त्वं माद्रीं छवेनेव तारयेमामनिन्दिते । 
अपत्यसंविभागेन परां कीतिमवामुहि ॥ १४ 
एवमुक्तात्रवीन्माद्री सकृच्चिन्तय दैवतम्‌ d 
तस्मात्ते भवितापत्यमनुरूपमसंशयम्‌ ॥ १५ 
ततो माद्री विचायेंच जगाम मनसाश्चिनो । 
तावागम्य सुतौ तस्यां जनयामासतुयेमो Ul १६ 
नकुलं सहदेवं च रूपेणाम्रतिमो uu । 


1234* अजुणृह्णीप्व कल्याणि मद्गराजसुतामपि | 
— Tiom, 9*-10*. — °) Da कुरुष्व (for कुलः). Me-s 
Sa (for मम). — ^) 8 कुलस्य q (sup. lin. as in 
text). Ne प्रियं कुरू (by transp.). 

10 Tı om, 10% (cf. v. 1. 9). — ®) Ko.z.« Na 


B (except Bi) Da Ds G&s.e वा; T2 Gris. M अपि | 


(for च). Ña Bs Da fred gu; 97 पिंडदानाय; 33.5 
पिंडदं ga; 8 (Ti om.) पिंडळाभा( Gs “भावा )य. — *) Ko 
Da QATA 81 Kis Ds अपि भामिनि; Di अपि 
भाविनी; S (77 ००.) च महात्मनां. — ^) Ts 62.४७ हि 
(for q), — After 10, S ins.: o 

1235* कुलस्य पिण्डवृद्धिश्च कुरस्य कुलसंततिः । 

सम चेष्टस्य निवृत्तिस्तव चापि परं wai 

: [(L. 1) Gi “वृद्धीह; Mis “afta. — (L. 2) Ms 
तवापि परमं यदाः- ] 

11 *) Me-s शाइांसोर्थाय (sic). — ^) 81 K (except 
Ko) Ne "fraai (Ns 'घिराज्यं) हींद्रेण; 31.3 Da mqi’; 
Ds Ts प्रासाधिपत्येनेंद्रेण; Tı G M प्राप्य दें(91.3,6 Ms 
दें)वादपत्य च. — “) Ds gg. 8 यज्षैरिष्ठा सह्रशः- 
— After 11, Ts repeats 11% with the reading 
of T1 G M, 

12 १) Ki तपः कृस्वा; Gs quum. Si Dis Me-s 
सुदुश्रं. — After 127%, Gs, which (hapl.) om, 12*-134, 
ins, 1236*, — °) $i FET $1 Kı arqan ; T2 G3 
agaa; Me-s अभ्युदय" —.*) Gs qudwig. Ni:B 
D (except Dass) भाविनि. Si Ki .यशोर्थाय (Ki 
यशसेथे) यशस्विनि. 

13 Gsom. 13 (cf. v. 1. 12). — *) S (Gs om.) 
ब्रह्मपेयः पूर्वे (0१.5 सर्वे). — *) Ko परंतपाः (for तपो"). 
— ४) हा Nusa Bis Dz4 यझोर्थाय सुदुष्करं — 8 
ins, after 13 (Gs, which om. 12°-13%, after 129^): 

:1236* तथा राजर्षयो धीरा सनुवैन्यादयः TIE | 


यझोऽ्थे धर्मयुक्तानि चक्र: कर्माणि शोभने । 

[ (L. 2) Gag: Atg; ७४-७५ यथोक्तं (for यद्योऽथे). Ga 
तथा चक्रुश्च शो. ] 

14 *) Go अद्य (for art). SiN D (except Dni 
D2) S (except Ma.s) gana; Ko "नेह. — ^) Ns Bre 
D (except D:.4.5) T G तारयनाम्‌- — ^) Ds 'संग्रदानेन- 
— *)  श्रीति (for ana). S `मवाप्स्यस्तिः — After 
14, Di (marg. sec. m.) S ins.: 

1237* धर्म वे gamers यथा वदसि तत्तथा। 

तस्मादजुअहं माद्या: कुरुष्व वरवर्णिनि। 

[Before line 1, Ds ins. कुंव्युवाच; Me-s dt 
— (L. 2) Di तस्याः; Timm; Gi «d. Ds करोमि. 
Di कुरुनंदन; M नूपनंदन (for वरः). ] 

15 Ti ७३- M om. 15%, — ०) Ka- Ñ Bus Dai 
Dn Dı G: 'मुक्तवा. $1 Ko Di माद्री; Ne कुंती; G1 Sera, 
— १) Kas2qai. — Ds om. 1574, — °) S (except 
T2) तत्र ते (62-5 मे). — Ds (marg. sec. m.) S ins. 
after 15: Ds, after 15%; 

1238 कुन्त्या मत्रे कृते तस्मिन्विधिदृष्टेन कर्मणा | 

ततो राजसुता स्राता शयने संविवेश ह। 

[ Before line 1, T1 61.3 Ms ins. Sa. — (1.1)T: 
Gs-s gat. 2 मंत्रेण सा; G3 Haga. — (L. 2) 72 
९४.४ जात्वा. ] 

16 Gs om. 16. — ®) Ko.s Ns T Gui M wat 
(Ms qd); Nua B D (except Da Ds) एवं (for qa). 
Gs ततो माद्यपि चाप्येतो. ¬ 7) Es gat; Gs युतौ (for 
सुतौ). Si Da: तस्याः. 1 तथा च Hurl आयुद्ध 
agad. — After 16, Gl ins. 1239%. 

17 Giom. 17. — *) Es वीर्येणाप्रतिमो. — °) S 
(Giom.) जातो च ता'- — 2) G (G10m.) 'वाचाद्भु तोपमो. 
— Ds (marg. sec. m.) S ins. after 17 (Gs which 
om. 17, after 16): 


[ 515 ] 


C. 1. 
B. 1. 124. 1 
K. 1. 183. 1 


4851 


1, 115. 17 ] 


“7 तथैच तावपि यमौ वागुवाचाशरीरिणी ॥ १७ 


A 


रूपसत्त्वगगुणोपेतावेतावन्याज्ञनानाते | 
भासतस्तेजसात्यथ रूपद्रविणसंपदा ॥ १८ 
नामानि चक्रिरे तेषां शतशृङ्गनिवासिनः | 
अत्तया च कर्मणा चेव तथाशीभिर्विशां पते ॥ १९ 
ज्येष्ठ युविष्ठिरेत्याहुमीमसेनेति मध्यमस्‌ । 
अजुनेति तृतीयं च इन्तीपुत्रानकर्पयन्‌ ॥ २० 
पूर्वजं नङ्लेत्येबं सहदेवेति चापरम्‌ | 


1239* gaat भक्तितश्चैन बळतो5पि नयेस्तथा। 

[G1s-5 धर्मतो भः. Ti Gi-ss Ms शीलतो विने. 
Ds कर्मणा गुरुभक्त्या च शीलेन विनयेन च. ] 

18 “) Ks N Dn Di ga&t (by transp.) S 
lC "णेः; Gs AAN. — °) Xs जनानिति; Bs 
जनान्प्रति. Si Ki भवतोन्याभनानति (81 "निव); Ka 
एतावन्या जनान्यति; Ks अन्योन्यगतिरागतिः; Mna एतो 
जातो यमाविति (Ns वपि); Dn Di भव तोत्यश्चिनावितिः 
Di एता अन्या जनानपि; D: एतावत्यश्विनाचिति; Ds TG 
Ms एताचिति (Ds 62.५.5 "वपि) नराधिप; M3. ०-४ एता (113 
इमा)विति विनादिनी. Cd cites अत्यश्विनों (०. Dn Di 
and Di above) — °) Ks भास्करस्तेजसा तुल्यं; Ks D2 
G2 Me-s भारत. — 4) 81 Bs "तेजसा; Ns "Rear. 
` 19 Ms om. 19-21; S (except Ms) reads them 
after 27. — °) $1 Ka रे Qui; Ko चक्ततुस्तेपां. — ed S 
ऋषयः कर्मतश्रेव रूपतस्तेजसस्तथा (Gs "तः खरेहतस्तदा )- 

20 Ms om. 20 (cf. v.1. 19). — °) N B (except 
Bs) D (except Ds) "रेत्येव (Daa "च). S युधिष्टिर इति 
ज्येष्ठः — Dai(hapl) om. 20-21". — >) Es" तु; 
T G भीममि(79 Guas भीम इ)सेव. M (Ms om.) 
द्वितीयं भीम इत्यपि. — °) SiKo.eNiag(forg), S 
(Ms om.) तृत्तीयमजजुनमिति ( G1. 2 Me. 6-४ "न इति). 

21 Me om. 21 (of. v. 1. 19); Dai om, 21* (cf. v. 
1.90). — %) Si नकुलेत्याहुः; Koi "Sera; S (Ms om.) 
"e चेति — °) Ta “देवमथापरं; 12९ “Ga तथा. 
— ४) Ds fas (by transp.) Sı Ko.23 Da 
sitfaar. 8 (Ms om.) sgait: (Gro "द्वी-) सुतावेवं 
(Ta Gs “at Sa; ७-8 तावेव) महाभागास्तपस्विनः- 
— %) $1 सर्च (for अपि). S (Ms om.) ux(Gs.« 
"च)वर्पातरास्ते तु (Ge Macs 'स्त्वेते) परस्परमरिंदमाः- 

— After 21, N ins.: Sos 

1240+ पाण्डुपुत्रा व्यराजन्त पञ्च संवत्सरा इव । 
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महाभारते 


- तदा; S पत्ति (for gar). Ms देवी (for राजन्‌). ¬ 4) Ki || 


TARET विग्राः sitaan । 
AICTE जाता आपि ते gere | २९ 
इन्तीमथ पुनः TRH समचोदयत | 
TAA एधा राजन्रहस्युक्ता सती सदा ॥ २२ 
उक्ता सकृइन्दमेपा लेभे तेनासि वश्चिता | 

बिभेम्यस्याः परिभवाज्नारीणां गतिरीदृशी ॥ २३ 
नाज्ञासिपमह मूढा इन्दाहाने फलदयमू। || 
तसाज्ञाहं नियोक्तव्या त्वयैषोऽस्तु वरो मम ॥ ३ | 


[Ši K1.2.4 पांडोः ga. Si K Ds अकाशंते; hh I 
व्यकाशंत. 81 Ki Ns Ds समा इव यशखिनः (te | 
the posterior half), ] Es 
— S (Ms om.), on the other hand, ins, after 91; , 

1241* अन्ववर्तन्त पार्थाश्च ardtgat तथैव च ।, 
which in Ts is followed by 1240* (v. 1. व्यजायत 
and समा इव wasnt) — Ka N B DT in 
after 1240*; 

1242* महासत्त्वा महावीयी महावलपराक्रमा: । 

पाण्डुईट्टा सुतांस्तांस्तु देवरूपान्महोजसः। 
Be परमिकां लेभे aara च नराधिपः। 
ऋषीणामपि सर्वेपां शातःटङ्गनिवासिनाम्‌। 
प्रिया बभूचुस्तासां च तथैच सुनियोपितास्‌। 

[ (८. 4) Ka 'मपि qui च. — (L. 5) Ki सर्वेपां; 
ते तासां (for तासां च). ] * f 

22. Before 22, S (except 918, 0-8) ins. 3s. | | 
— £) Ko qur; Kam त्वथ; Ds यथा (for sm) 
— *) Ko Da are. XKo.z4 Ds समनोदः- — ') || 


तथा (for तदा). Naa Bo Dn D1 तदा सती (by tans. | 
Ds रहस्युक्तवती तदा. : | 

23 *) Ks Wégw (by transp.); Be उक्ता सती (५ | 
226), — °) Sa 101 [ऽ]ऊभच्तेनास्मिः — ^) 5 'म्यस्ाद। | 
Bs "स्यस्यां. Ks Ñ B (except Bs) Da Dz.4 झभिभवाए' | 
c 2) Sli Ko-2 Ñ आदुणां; Ks zt चच; Ks BD Fatt | 
Ti Seaft रातिः. 

24 ०) Ko न विजानाम्यहं; Kia ज्ञासि'; Dt १ 
ज्ञातिसमहं. ~` ®). Ke राजन्‌ः हाने; 77 दुक्ताहाने:. sf 
द्यं फळं. ¬ °) Gs ततो arg. Naa Bae Da DU] 
तु चक्तच्या. . 

25 . Before 25, S (except Gs) ins. qai. — *) By 
(except Ks) Gs qiggat:. — °) Ko Ns Bs Dn D^! 


संभवपवे | आदिपर्व [1. 116. 3 


एवं पाण्डोः सुताः पञ्च देवदत्ता महाबलाः | | विवर्धमानास्ते तत्र पुण्ये हेमवते शिरो । 

T i iN furi जनयामासुर्महपी . 

संभूताः कीतिमन्तस्ते कुरुबंशविवर्धनाः ॥ २५ विखय॑ जनयामासर्महपीणां समेयुपाम्‌ ॥ २७ 
शुभलक्षणसंपन्नाः सोमवत्प्रियद्शनाः d 


a at 5 चैव कुरुवंश विव iN ~ 
सिंहदर्पा महेष्वासाः सिंहविक्रान्तगामिनः ते च पश्च शर्त चेव धनाः | 
सिंहग्रीवा मनुष्येन्द्रा वद्धुर्देवविक्रमाः ॥ २६ | सर्वे A कालेनाप्खिव नीरजाः ॥ २८ 
इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि पञ्चदशाधिकशततमोऽध्यायः ॥ ११७ ॥ 
११६ 
वैद्यंपायन उवाच | सुपुष्पितवने काले कदाचिन्मधुमाधवे । 

द्शनीयांस्ततः पुत्रान्पाण्डुः पञ्च महावने | भूतसंमोहने राजा सभायों व्यचरद्वनम्‌ ॥ २ 
तान्पश्यन्पर्वते A खवाहुवळपालितान्‌ ॥ १ पलाशस्तिलकश्ूतेअम्पकेः पारिभद्रकेः EE 
च (for ते). — “)=28%, Ko Di Ti G (except 93.8) (except Ms. 5) पंकजा: (Me-s all inf. Un. नीरजाः as in 
Ms कुल, — S ins, after 25 (Ms, after 96:4): text), — After 28, S ins. a passage of 62 lines 

1243* देवोजसः सत्त्ववन्तः सर्वेशासत्रविशारदाः | | given in App. I (No. 67); Ds ins. certain lines 

दिव्यसंहननाः सर्वे सवें भास्वरमूतयः। | thereof after 1. 116. 1% ( q. v.) 

[ (८. 1) Ge Me-s quaa:. 93 Mas सर्वे are’. : 

— (L. 2) Gs दिव्यसिंहासनाः — भास्करसू'. | Colophon om. in T G. — Major parvan: M संभव" 


26 Si Ki Da (hapl) om. 26-2875 Ms transp. | (for आदि). — Sub-parvan: $1 K Ñ Bus Da Di 
267 and 26°% ins, 1243* between them. — *) Ko संभव. — Adhy. name: Ka.a माद्रीसुतोत्पत्तिः; Ks Nua 
झुभदृशन”; T Ges Mo-s qd(Ti zu Ga inf. lin. B Da Da पांडवोत्पत्तिः; Me. 5 नकुलसहदेवोत्पत्ति:. — 4०77. 
शुभ)लक्षण', — Gs om. 26, — °) Gs eager. | no. (figures, words or both): Bi 122; Dn 123; Di 
— 3) Ms qd (for सिंह"). — S (except Gia; Gi | 124; M 66. — Sloka no.: Da1 Dn 31; Ms 35. 


om.) aR: (for "गामिन:). — After 2677, Ms ins. | — Aggregate s'loka mo. : Dna 4867. 
1943*; while Ñ B Di. ins.: | 
1244* सिंहोरस्काः सिंहसत्त्वा: feta: सिंह विक्रमाः। 116 
[ Ns Das Gere: (for सिहाक्षा:). ] I ŚıKo.1.3 D2.5 S om. उवाच (Ts G1,2.5 Ms om, 


— *) Ti Gaso M सिहक्षीबा; T2 Gs सिंहाक्षाश्च; G1 the ref.). — “) Na तदा (for ततः). Bs Gi Mas 
सिंहसत्वा. Di 1.2.5 Ms “cjg. Ds सिंहसंहनना धीरा- पांडुः garg (by transp.) ७४ पांडवांश्व (for पाण्डुः पञ्च). 
— f) Kas Di बभूबुर; Gs qug. 53 Di `वर्चसः; S Be महाबलान (for 'बने). — After 1%, Ds ins. lines 


(Gs om.) "gatat: (G2 "नंदना:; ०-8 'दुशिनः)- 4-44 of a (Southern) passage given in App. I (No. 
27 SiKiDzom.?7 (of, v. 1. 26). — ^) Ms fas 67), ending with the colophon: आदिपर्वणि ॥ २५ ॥ 
(for gud). Ka Dn Ti हिमवते (Dn “वतो). — After | —°) $1 Dai सर्वतो (for qq"). Ka Bss Dn Dis Ta 


27, S (Ms om.) reads 19-21. Gs.s.6 रम्ये (for रेमे) ) K (except Ko) Ds 
28 $i Ki Ds om. 28% (of, v. 1, 26 ) —*) Eo.2 परिपालितानू; \1 51.3.5 Da D2.4 "बळशालिनः; Na Bs 
Di Me-s ते पंच च; Bus ux du; Bs ते तु पंच; Me-s Dn Da "बलमाश्रितः 


(all inf. lin.) तन्न पंच. 2 ते पंचशतकं चेव. — १) =254, 2 ®) E2.4 T1 G1 स; Ta Gs qp (for सुः). ¬ *) S 
Ds पिन्नोः fafa. — Cd cites 28% exactly as in text! "qu म. — After 27, Ds S ins.: 

— *) Di बभूबुरल्पेन; T1 (corrupt) च प्रथिवीराजनू; 72 6 1245* qui चतुदेदो वर्ष फल्गुनस्य च धीमतः । 

(except Ga) quf राजन; Msc "घिरे वीरा: — 4) S तदा उत्तरफल्युन्यां Tg स्वस्तिवाचने 
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£ अन्यैथ wem: फलपुष्पसमृद्विभिः ॥ ३ 


जलस्थानेश्र विविधैः पद्चिनीभिश्र शोभितम्‌ । 
पाण्डोर्वनं तु ur प्रजज्ञे हृदि मन्मथः ॥ ४ 
हृष्टमनसं तत्रः विहरन्तं यथामरम्‌ | 

तं माञ्यरुजगामका वसनं विभ्रती शुभम्‌ ॥ ५ 
समीक्षमाणः स तु तां वयःस्थां तनुवाससम्‌ । 

तस्य कामः प्रववृधे गहनेऽश्निरिवोत्थितः ॥ ६ 
रहस्यात्मसमां दृष्टा राजा राजीवलोचनाम्‌ | 


: रक्षणे era कुन्ती व्यमा ब्राह्मणसोजने | 
पुरोहितेन सह सा ब्ाह्मणान्पर्येवेपयत्‌। 
तस्मिन्काले समाहूय unii मदनमोहितः। 

[ (E. 1) Ms. 5 नस्य महात्मनः. — (L. 2) 61.2.4 तदा 
चोत्तर"; Mes तदा que’. Ta Ga Mec स्वस्तिवाचके 
— (L. 3) Ds पांडोर (for कुन्ती). — (L. 4) Ds 'हित्ते 
च सा कुंती; 17 ७५.6 M "हितेन सहिता. ]: 
— °) $1 Ko: भूतसंमोदने; T मारः. 
Ko.s Ns Bi.s Ds S वने. 

3 *) Ko. Dr« Gs queria. Si तन्न (for चूतैः) 
— Na Bs.6 Da 104, 5 S (except T2) ins, after 3%; K4 
after 3°% 

1246* कर्णिकारैरशोकैश्व केशरेरतिमुक्तकैः । 

[ Ke Da केसरेर्‌$ Ds quz; 8 (except T2) algec ] 
Ka Na Da Ds cont. à 
1241* तदा कुरवकेश्रेव मत्तञ्रमरकूजितेः। 
चूतेसे जिरिसिश्वेव पारिजातवनैरपि। 
After 1247*, Ks repeats 3°, which is followed by: 
1248* परपुष्टोपसंघुष्टसंगीतेः पट्पदेरपि l; 
while Ds ins 

1249* जम्बू दुम्बरसेहुण्डैचेटैराञ्रातकेधेचैः। 

नीपाञुनकदम्बैश्च वद्रैनोगकेसंरेः। 

तमाछैरबिल्वकेस्तालेः पनसैव॑नाकेशुकेः । 
सत्तश्रमरसंगीतकोकिलस्वनमिश्रितम्‌ | 
After 1246*, Dsins.: . 

1250* हिन्ताळकदलीशाले: पनसैवनकिंझुकैः |; 
while S (except Ti G1) ins.: 

1251* बकुळेखिलकेस्ताळ: पनसेवेनकिंशुकेः | 

[ C£ line 3 of 1249*. ] 

*) $1X (except Ko) Bs fafaersat:, Na अन्येबेहु- 
4) 8 छता(7५ ७1. सदा )पुष्पफळेवेत (73 

3) 


8 काले. — “ 


महाभारते 
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Ci | 
न शशाक नियन्तुं d कामं कामबलास्कृत! n | 
तत एनां बलाद्राजा निजग्राह रहोगतायू। 
वार्यमाणस्तया देव्या विस्फुरन्त्या q 

स तु कामपरीतात्मा तं शापं नान्यबुध्यत | 
माद्री मेथुनधर्मेण गच्छमानो बलादि ॥ ९ 
जीवितान्ताय कोरव्यो मन्मथस्य वश गतः | 
शापजं भययुत्सृज्य जगामेव बरास्मियाम्‌ ॥ १५ 
तस्य कामात्मनो बुद्धिः साक्षा्कालेन मोहिता | 


4 ०) $1 जलस्थायेश्व; Ko Ds जलाशये"; Ki जाते 
Ka-s "छाये"; 09 "स्थळे"; Ti Gs जन", 18 8 वहुभिः 
— After 4%, Na 138, 5.6 Da ins 

1252* नानाविहंगसंघुष्टं परपुएनिनादितम्‌। 

Be cont, 

1253* समीक्ष्य च ततस्तत्र रम्यं कुसुमितं डुमम्‌। 

— °) N Bs Dn Di qq; Ta Ms च (forg), 31 संवीक्ष 

(m as in text), — After 4, S ins 

. 1254* मत्तश्रमरसंगीतं कोकिलस्वनमिश्चितम्‌। 
गायमानेस्तु ew: पुरा नागपुरे यथा । 

[ (1. 1) Ta "gagad; T Gs 'संयुतं; ७7 'मीरितः. ] 

a) $1 Kiss qd तु (for qa). ¬ १) NBD 
(except Ds) विचरंतं. — °) Ko Ds “नुगता चेका (Di 
*व)- — *) S वसने विश्रती (७7 वाससी) gÀ. 

6 ०) Some MSS. amga. Ko Ds "माणो m 

at; Kis Bi D2 S (except G28) "माणस्य तु तां; D^ 
am: सततं. — °) Wi उपस्थां. Ka Di Cd तनुवाससां), 
Gs at सुवा"; M (except Ms) "वाससीं. — ^) Dal 
saga. — *) $1 Ki Bs Mss "वोज्झितः; Ne ami 
Be D (except 103.4. 5) “atza: 
. 7 *) NBD (except Ds) रहस्येकां तु तां (Ns गतां). 
— *) Ni Dai Gs 'छोचन:- — °) Ko-2 ख Ks तु (० 
d) — “) Kaa Bs Ds “बलार्दितः;. Bs Da Dn Di 
*वशीकृतः. 77 कामवाणबला". — After 7, Ds (mars: 
sec. m.) S ins.: 

1255* अथ ASEA वर्षे ऋतो माद्वीमलंकृताम्‌। 

आजुहाव ततः पाण्डुः परीतात्मा यशस्विनीम्‌ | 

8 ०) 8 Kı तन्न aat; Ko Dai Ds तत एता; p | 
ततोथ तां. — °) TG रहोग(७४ "दि)तः. 77० aft | 
महावने. -- *) 81 तथा; Da Ga तदा (for तया) 

) Ko नान्वारचेतयत्‌; Ei Dus arg’; 5१ "पद्यत! | 
Ds. 5 T1 Gs Me-s नाव". — ) Ds मैथुनमार्गेण 4) Ns । 


संभवपवे | आदिपर्व [1. 116. 22 
संग्रमध्येन्द्रियग्रामं प्रनष्टा सह चेतसा ॥ ११ कुन्ती शोकपरीताङ्गी विललाप zw ॥ १७ 


स तया सह संगम्य भार्यया FETT | 

पाण्डुः परमधमोत्मा युयुजे कालधर्मणा ॥ १२ 
ततो माद्री समालिझ्य राजानं गतचेतसम्‌ d 
ga दुःखजं शब्दं TU पुनरतीव ह ॥ १३ 
सह पुत्रैस्ततः Feat माद्रीपुत्रो च पाण्डवो | 
sms: सहितास्तत्र यत्र राजा तथागतः ॥ १४ 
ततो माज्यत्रवीद्राजन्नाता कुन्तीमिदं वचः 

ux त्वमिहागच्छ तिए्टनत्वत्रेव दारकाः ॥ १५ 
IBA वचनं तस्यासतत्रेवाबायं दारकान्‌ | 
इताहमिंति Agm सहसोपजगाम ह॥ १६ 
दृष्टा पाण्डुं च माद्रीं च शयानं धरणीतले । 


B D (except Ds) सोन्वगच्छद्वळा 

10 ०५) $i: Ñ Dn Dı कोरव्य. — 7) E95. Nis B 
(except Bs) D (except Ds) विधिना संग्रचो दितः 

11 *) Ko धर्मात्मनो. — १) Ni: Ta कामेच. 92 
चोदिता. — *) Some MSS. sur. $1 85.6 Gnas 
तेजसा; Do तेन सा (for चेत), 

12 °) Ko Ri Gic M "सत्तमः; Ki Na BD 73 
नंदनः; Ta ७7.5 “सत्तमः G2 'सत्तमं; G3 "ra. ¬ )E 
(m as in text) Dai Ds "guum Cd as in text 
— After 12, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1256% क्षणेनाभ्यपतद्वाजा राजधानीं यमस्य वे | 

13 १). $1 £1 Ms "चेतन; Cd as in text. — “) Ds 
उवाच (for सुमो"). 97 ८1,8 89 च; Ko Dn D: हि (for 
ह). gaa परमायस्ता (T1 "मा मत्ता; T2 G24 मा यत्ता) 
चक्रवाकी यथा qa. — After 13, Ds (marg. sec. m.) 
Sins: ' 

1257* तं श्रुत्वा करुणं ated सहसोत्पतितं तदा । 

14 °) EKsqu(forqq:). Kaa ततः सह सुतैः कुंती. 
— °) Si आगताः (for am’). 

15 Cy Ga transp. राजन and कुन्तीं. Bs Da Ga 
Mo-s आती. Ñs Bs (m as in text) S (except T1 G1.) 
“Rg तदा. — “) 8 (except ९2.५) तिष्ठंतां तत्र (7 
राजः) दा. _ 

. 16 ®) Ña Bs Da Daa नं देव्यास्‌, 01.3.० एतच्छुत्वा 
चचस्तस्यास्‌ — ) Ko.a Na Bim.e.D (except Da.s) 
चाधाय- — “) 81 च; Es Ns ते; S (except Gs) तां 


रक्ष्यमाणो मया नित्यं वीरः सततमात्मवान्‌ । 
कथं त्वुमभ्यतिक्रान्तः शापं जानन्वनौकसः ॥ १८ 


| AS नाम त्यया माद्रि रक्षितव्यो जनाधिपः | 


सा कथं लोभितवती विजने त्वं नराधिपम्‌ ॥ १९ 
कथं दीनस्य सततं त्वामासाद्य रहोगताम्‌ । 
तं विचिन्तयतः शापं med: समजायत ।। २० 
धन्या त्वमसि वाहीकि मत्तो भाग्यतरा त॒था | 
VET AAA AEA महीपतेः ॥ २१ 
माद्युवाच | 
विलोभ्यमानेन मया वार्यमाणेन चासकृत्‌ | 
आत्मा न वारितोऽनेन सत्यं दिएं चिकीपुणा॥२२ 21 88 


(for ह). 1.2 B D (except Ds) agaar( Da "व )जगाम 
सा (Ds z). 

17 4) Eo.1.3 Bis D2 S (except Ms-s) माद्रीं च 
qiş (by transp.) 

18 Before 18, Ds ins, कुंत्युवाच; Ti Ge M कुती. 
— °) fa 03 8 dr; Ds वने. — 7) 57 स्वयमचुक्रांतः; 
Ko.2 B Ds M त्वामभ्यति*; Kiera मति’; Ke Ñ Da Dn 
Di eame ; Ks त्वया ह्यपः; Da Ms त्वामप्यति'; Ds 
त्वमद्य Ben: 71 0४.५ त्वमनति ; Ta स्वं समति ; 9० च 
weg; ९५ च समति 3 Ci नु समति; 96 ena. 
— *) Si: Bim.as Da जानन्वने वसन; Cd as in text. 

19 ०) $i Ki स्वया ufa. — *) Eo Ns Bis Dns 
Ds S नराधिपः. — °) 87 £1 सा gd. — 7) $1 Kı Be 
d; M (except Ms) तु (for æ). — After 19, S ins.: 

1258* माद्री 

चिधिना चोदितस्यास्य मां दृष्टा विजने asi! 
अचिन्तयित्वा तच्छापं प्रहर्षः समजायत । 

[ (1८. 1) Tr G1 3४-8 “qera. — (L. 2) CE. 2074 
36-8 तं शापं. ] 

O Before 20, S ins. कुंती (cf. 1258+). — =) Gs 
कथं दीने वसंते त्वामासाद्य च रहो 

21 9) Ks वाहेकि; Ks वाहीकि; P (except Bs) Da 
बाहीकिं; S वाह्लीके. = ) $1 E (except Ks) Bi.2.5 
(m as in text) D2 Ti Gs qea( ०. Bs Go `त्सा) भाग्यतरा 
(Bem "वती); Gs सम भाग्या; M महाभाग्यतरा (Ms 
वती); 0० (१)मत्प्रभाग्यतरा Bs qut; (m as in text); 
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1. 116. 28] 
DE VS कुन्त | 
X1. 134. 68 न्त्युवाच 


अहं ज्येष्ठा धर्मपत्नी ज्येष्ठं धर्मफलं मम | 

अवश्यं भाविनो भावान्मा मां माद्रि निवर्तय ॥२३ 
अन्वेष्यामीह भतारमहं प्रेतवशं गतम्‌ | | 
उत्तिष्ठ त्वं विसृज्यनमिमान्रक्षख दारकान्‌ ॥ २४ 
M MANE | 
| अहमेवानुयास्यामि भंतोरमपलायसिनस्‌ | 

E. न हि तप्तासि कामानां तज्येष्ठा “अनुमन्यताम्‌॥२५ 
मां चाभिगम्य क्षीणोऽयं कामाङ्करतसत्तमः । 
तशुच्छिन्दामस्य कामं कथं चु यमसादने ॥ २६ 
न॒ चाप्यहं यन्ती निविशेपं सुतेषु ते । 


Ds 8 y (Ms ह्यस्ति) (for तथा). Ne सभाग्या च sz 
मया. — °) $E (except Ks) Ds या qaa; Gs तद्वः. 

22 81 171, 8 om. उवाच. — Dı (hapl.) om. 22 
and gata (in 23). — ०) 81 Kı Cd aatar’; T G 
sm. Kaa Nis B D (except Ds; Di om.) 
'विलपंत्या war देवि. = °) M (except Ms) 'माणस्त- 
maad. — °) K (except Ki) Ds 8 wr(T1 दा)रितः. 


Cd दिष्ट सत्य (by transp.); Gs सत्य zv; C: गतं दिष्ट 
Ns सत्यमिष्ट चिकीपेता. — After 22, Da ( marg. sec. 7.) 
S ins. a passage of 61 lines given in App. I (No. 68). 
23 Daom. the ref. (of. v.l. 22); $1 Kı 8 S om. 
sara. — °) Kaa सह; Ni:B (except Bi) Da Das 
3g (६०7 ज्येष्ठ). 98 मतं; Gs महत्‌ (for मस). — *) Gs 
M(except Ms) अचञ्य-- Cd cites अभावात्‌ (for भावात्‌). 
— 4) Some MSS. ar (for मां). Ti ७9.6 मा माद्रि न; 
Gus aif मा मां. £124 Bs Da निवारय. Ra मा 
माद्रि त्रिनिव- : 
24 ०) 81 एए Da Dn Dı Me.s अन्विष्यामीह; 70.4 Ds 
अजुयास्त्रामि; 7१ 'प्यामि fe. — °) Da इह (for अहं ). 
JKo.z4 Ds Ranta. — ^) Gi ga; Gs एतं (for qå). 
Go Mo-s transp. q and एन. — ^) Ko Ds एतानू- Ki 
रक्ष सुदार'; Kas रक्ष कुमार; Na B D (except Ds) 
पालय दार; 08 रक्षस्व बाळ. — After 24, T G ins.: 
| 1209* अवाप्य पुत्रा्नव्धात्मा चीरपल्लीस्वमर्थये । 
Le. चेशपायनः। 
IAEN 'मदराजसुता कुन्तीमिदं चचनमब्रवीत्‌। 


E ic e 
ames ioe E 


महाभारते 


Dai S (except ७४) तेन; Ds येन (for अनेन). — 4) Ka-4. - 


sg 
बुत्तिमार्य चरिष्यामि erii हि माम ॥२७ 
तसान्मे सुतयोः छुन्ति वतितव्ये wenn) | 
मां हि कामयमानोऽयं राजा प्रेतवशं गतः ॥ २८ 
राज्ञः शरीरेण सह ममापीदं कलेबरम्‌ | 
दग्धव्यं सुप्रतिच्छत्नमेतदार्ये प्रियं कुरु ॥ २९ 
दारकेष्वग्रमत्ता च भवेथाश्च हिता मम | 
अतोऽन्यन्न ATA संदेष्टव्यं हि किंचन ॥ ३० 
Qr 
वदापायन उवाच | 
इत्युक्तया तं Pattie धर्मपत्नी नररपभम्‌ | 
मद्रराजात्मजा तूर्णमन्वारोहद्यशखिनी ॥ ३१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वेणि षोडशाधिकशततमो<ध्यायः ॥ ११९॥ 


25 S$: KiS om. उवाच. — ५-४ transp. 25% and 
95%, repeating 25% after 26% | — १) M अपराजित; 
Cd as in text, — °) 07 न हि.तृपष्यामि. ¬ £) T 68,६60 
त्वं ज्येष्ठा. $1 Ko.1.3 Ne Ds T Gi.s-s मेनुमन्यतां; Kai 
ag; Ge ag. Ni G2 त्वज्येष्ठाम( Ga SUR; Ks B Da 
Dn Dı. 2.4 ज्येष्ठा (31.0 Da "छे; Bim "gr) मामनु'; Mas 
देवी ज्येष्ठाचु'; Me-s तां (all inf lin. तं) ज्येष्ठामनु' (all 
inf. lin. arg’ ): 

26 °) Bs Ds 8 समुच्छिद्याम्‌ Cd as in text, 
— After 26, S ins.: 

1260* मम.हेतोगेतो राजा दिवं राजर्पिसत्तमः | 

'न चेच ताहशी garana न तादइशाः | 
न चोत्सहे धारयितुं प्राणान्भतृविनाकृता t 
तस्मात्तमनुयास्यामि यान्तं वेवस््रतक्षयम्‌। 

[ (L. 1) G2 मम Ratiat राजा यदयं राजसत्तमः 1 

27 ०) S चर्तेय न aat gra. —.) 51. (except 
Ko) निर्विशेषा (17.8 `पाँ); S जात्वहं च. — “) Kut 

Dn Di च (for हि). S तथा हि वर्तमानां मामधर्मः 
संस्प्रशोन्महान्‌- — After 27, Ms ins.:. 

1261* रवं तु मत्सुतयो नित्यं त्वत्सुतेषु समा सदा । 

28 *) Bo तस्मान्मतपुत्रयोः. S देवि (for कुन्ति). 
— °) Na Bı Dn Di q (for हि). — *) Ms wat (णि 
राजा). Ds Rais. — After 28, Sins.: . j 

1262% अन्वेष्यामि च Walt चरजन्त यमसादनम्‌ 

29 ०) Ko.2.4 Ds सह दारी" (by transp. ). — ४) Ds 
एतस्का्य. Ko.2.4 Ns Bs कुरू प्रियं (by transp.). : 


| . 30. °) MG त्व (६०८ च). — *) Kx भवेखदि 2? ` | 
[ ४20 ] 


संभवपर्व ] 


आदिपर्व 
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११७ 


चैशंपायन उवाच | 
पाण्डोरवभ्रथं कृत्वा देवकल्पा महर्षयः | 
ततो मन्रमकुर्बन्त ते समेत्य तपखिनः ॥ १ | 
हित्वा राज्यं च राष्ट्रं च स महात्मा महातपाः d 
असिन्खाने TAY तापसाब्शरणं गतः ॥ २ 


Mss भवेथास्त्वं; 7 G भवेश्चाभिः. $1 K (except Ks) 
हितं मम; Ms सदा मम; Ms अरनिदितेः — *) $1 E 
(except Ks) Da अतो नान्यत्‌ (८० Da नान्यं); Ds अतोन्यं 
न; 02.4 अन्योन्यं न. — 4) Ka Ni Be Me-s giaa; Ke 
प्रिय मम (for हि किं). — After 30, Ds (marg. sec, m.) 
S ins. a passage of 62 lines given in App. I (No. 


69); while Ds ins.: 
1263* तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा कुन्ती शोकाभिदीपिता | 
पपात सहसा IHE Gage इच ZH: । 
Ran पतिता भूमौ मोहेनेव चचाळ सा। 
तस्मिन्क्षणे gaat महदम्वरसंवृतम्‌ | 
अलंकारकृत पाण्डुं शयानं शयने झुभे। 
ङुन्तीसुस्थाप्य माद्री तु सोहेनाविएचेतनाम्‌। 
uda कुन्ति मा रोदीः दशयामि स्वकोतुकम्‌ । 
पादयोः पतिता कुन्ती पुनरुत्थाय भूमिपम्‌ 
रक्तचन्दन दिरधाङ्ग महारजतवाससम्‌। 
31 All MSS, except Dn Dz.s om. the ref. — ?) 
. 22,4 तां (६०८ तं). Sangga fear. — ^) £ Di Ti | 
"Guo M "usur (as in text); the rest *राजसुता. 
— After 31, Ds (marg. sec. m.) S ins.: | 
1264* आहताम्वरसंवीतो ञआतृभिः सहितोडनघः | 
WEF कृतवांस्तत्र पुरोहितमते स्थितः। 
अहेतस्तस्य कृत्यानि शतश्यज्ञनिवा सिनः | 
तापसा विधिवच्चकुश्वारणा ऋषिभिः सह | 
Gl cont.: ° 


1265* तापसा विधिवत्कमे कारयामासुरात्मजेः। 
(of. last line of 1264*), 


[5] 


Colophon. Major parvan: Ta G2-6 M संभव" (for 
आदि*). — Sub-parvan ; $1 Ko.1.4 Ñ Bı. s Da 103, 5 Ta 
संभव. — 49. name: Es पांडोः खर्लोकगमनं; Nas 
पांडूपरमः; Dn पांडोरुपरमः; T2 ९7.५ M पांडुस्वगोरोइणं 
(Ms पांडुमरणं). — Adhy. no. (figures, words or both १) 

' 66 


a जातमात्रान्पुत्रांश्व दारां्च भवतामिह | 
अदायोपनिधि राजा पाण्डः STAY गतः ॥ ३ 
ते परस्परमामच्य सर्वभूतहिते रताः । 

पाण्डोः पुत्रान्पुरस्कृत्य नगरं नागसाहयम्‌ ॥ ४ 
उदारमनसः सिद्धा गमने चक्रिरे मनः | 


Bi 123; Dn 124;Ds 125;S 67 (T1 116). — Sloka 
no.: Dai 23; Dn 31; Ms 112. — Aggregate s'loka 
no.: Dna 4898. 
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1 $i E13 Das S om. उवाच (Ms om. the ref. ). 
— *) $1 Kı पांडोरेवं qui; £2. तत्पांडोनिधनं; Ni: B 
D (except Ds) पांडोरुपरमं; Cd as in text. N Et 
(६०7 कृत्वा). — °) Sx.2 B D (except Ds) ततो मंत्रविदः 
wd. — ^) Kaa यशस्विनः; Ks agga: (for तपः). 
Ko Ns समेत्य सुनयस्तदा; 37.2 B D (except Ds) 
मंत्रयांचक्रिरे मिथः- 

2 Before 2, N ins. तापसा (Ko ऋषय ) s: (Ex 
om. ऊच्चुः) ; Me-s æ: ¬ °) Si Kas G3 transp. राज्ये 
and राष्ट्र, M भोगांश्च (for राष्ट्र च). — >) Bso (by 
transp.) महात्मा स (Ds च). Ko X12 B Dn Duza 
महायशाः, Da महात्मा सुमहायश्ञा:. — ^) £172 ९६.७ 
aqad; Ñ B D (except Ds) Ga M “qear. 

3 7) 89 ७४ संजातः, — 5) Gs^z wada: ¬ ^) 
Kai Ñ B (except Bs) Dn Di.s ७४.४ प्रादा. — After 
3, N (except $1 K1.1) ins.: 

1266* तस्येमानात्मजान्देहं Wal च सुमहात्मनः। 

स्वराष्ट्र Gu गच्छामो धर्म एप हि नः a: l; 
while S ins.: 

1267* qarga परीक्षध्वमिति होवाच धर्मवित्‌ । 

झुकः परमकल्याणो गिरा सममिभापत। 
[ (L. 2) Gs 'णों गिरा: सम; M "ort महर्षि: संद्ितत्रतः- J 

4 Before 4, all MSS. except Ms ins. qp उ" (Sz 
Ko.1.3 D2.5 S om. 3°). — *) $1.3 B Da D2 "मागम्य- 
— b) Nia B D (except Ds) देवकल्पा महर्षयः — After 
4%, T G ins.: 

1268* धर्म चेव पुरस्कृत्य श्रेष्ठां मतिमङुचंत | 

कुरुक्षेत्रमितः Sat तां सपुत्रां नयासहे । 


[ 521 ] 


1. 117. 5 ] महाभारते e ] 
1 


£ ५ 8.6 भीष्माय पाण्डवान्दातुं इतराष्ट्राय aa हि॥ ५ ख्रीसंघाः ACTA यानसंघान्समास्थिताः | 
तसिल्षेव क्षणे सर्वे तानादाय प्रतस्थिरे । aad: सह Agama च योषितः ॥ १ 
पाण्डोदोरांश gaia शरीरं चेव तापसाः ॥ ६ तथा विट्शूद्रसंथानां महान्व्यतिकरो5मबत्‌ | 
सुखिनी सा पुरा YT सततं पुत्रवत्सला | न कश्चिदकरोदीष्योमभवन्धर्मचुड्यः ॥ १२ 
qaal दीधमध्यानं संक्षिप्त तदमन्यत ॥ ७ तथा भीष्मः शांतनवः सोमदत्तो$्थ वाहिक! | 
सा AAT कालेन संम्राप्ता कुरुजाडुलम्‌ | प्रज्ञाचक्षुअ्॒ राजपिंः क्षत्ता च विदुरः स्वयम्‌ ॥ १३ 
वर्धमानपुरद्वारमाससाद यशखिनी ।॥ ८ सा च सत्यवती देवी कोसल्या च यशखिनी | 
तं चारणसहस्राणां इुनीनामागमं तदा | राजदारैः परिता गान्धारी च RAAR ॥ १४ 
श्रुत्वा नागपुरे नृणां विसयः समजायत ।॥ ९ TAZA दायादा दुर्योधनपुरोगमाः | 
पहूर्तादित आदित्ये सर्वे धर्मपुरस्कृता! | भूषिता भूषणैश्रित्रे! शतसंख्या विनिर्ययुः ॥ १५ * 
सदारास्तापसान्द्रष्ठ नियेयु) पुरवासिनः ॥ १० तान्महर्षिगणान्सवोञ्शिरोभिरभिवाद्य च । 


After this, the sequence of T G is: 5०% 6% (for 


9 ५) Ti G1,३.5 ag (for त). Na 'सहस्नाणि; TG 
the first time), 4°* and 5°? eto. (Gs reads also 6% 


| चे; M "सहस्रेण; Nilp anua’; Cd es in text 


first time after 6°”), — After 42> M reads 6 (for — °) Ks Ri Ds Ts Gao चागतं; No rmi; Da Gass 
the first time). — Ka om. 4०-6० — °) Kea आगतं; Gia ad; Cd आगमं (as in text) Gia 


qiggam, C? पुत्रान्पुरस्कृत्य ततो. तथा. 22 सुनींश्रेवागतांस्तदा; M सुनीनां (Me.s ऋषीणा) 
5 Ka om. 5 (cf. v.1.4). For sequence of TG संघमागत. — °) Gg नगरे; Mr गजपुरे. — ^) 1१11 
०६, v. 1. 4. — 7) Ni: Da M aa (for सिद्धा). TG B D (except Ds) समपद्यत. 


ggwn a (Gs एवसुक्त्वा ) महात्मानो. — ^) Ko.1.s Doa 10 *) M (except Ms) मुहूर्त चोदितादित्ये. — °) $i 
Ds M हृ (for हि) Eris Dai Das सवैधर्म?; Dn Di सर्वे बाळ; 8 सवे 


6 Ka om. 6% (of. v. 1, 4). — S repeats 6?^; G3, भीष्मपुरोगमाः (M `पुरःसराः). ¬ °) $1 Ko.3.8 Bs. Ds 
6% also (cf. v. 1. £). — १) Ma.s (both second time) TG gaguiem. — Ka (1 hap.) om. 10%-11°, 


समादाय (Ms second time sup. lin. तानादाय). Ti 11 Ka om. 11000 (of. v. 1. 10). — a) Ko X | 
Q1,.:.0 M (all first time) परीवायोप( Me 'ये प्र)तस्थिर. क्षत्रसंघानां. — °) Ko fa Ba Ds यानसंघं; 23 WU 


— °) $1 Kax.s.4 Ds Gs gaia दारांश्च (by transp.). Na Ba.s.¢ Da Dn 101, 5 MAGT; Ñe Da 67-3 "संघाः; ॐ 
— 4) K (except K1) ३.8 Bi Ds.4.5 शारीरे चेव; ia योधर्संघाः- MiBiDzasmRagu. T G24 समाभिता॥ 
Be Da Dn D2 «rix ते च; P5 झारीरेणेच; M (except Ms) Gs "हिताः. — °) Ka Ga सह संजग्सुः; Ti Gs सहिता Fi | 


परिवारांश्रः = After 6, Bs ins.: Ta Ge सहसा जा. — “) Ti 01.8, ब्राह्मणाश्च aar; 
1269* आदाय प्रस्थिताः सर्वे शतश्यज्ञान्नगोत्तमात्‌ | Gaa 'णाः सहयो"; Gs 'णाश्व समाहिताः (० °) | 
7 *) Mes वा (for सा)! Be तदा (for gat). $i 18 *) Kaa Mas ततो भी. — ^) Ko “ata 

कृत्वा (for भूत्वा). ¬ °) Na suu; Daa Ti Go सन्ना | — *) $i विदुरस्तथा. : n 

— 4) ७8 सा ft (for afta’). Si K (exoept Ko) 14 *) fi Ki g(for च) and दीना (for देवी)' 

G1 तममन्यत. . — *) Some N MSS. quur. T G देवी चाँबा 


8 *) Ko.2.8 B (except Bs) Dn 121. 4. 8 Ms सा a (Ta "का अपि). — “) Dn Di 8 (except Mes 
agan; N2 Daag; 7 सा तु दी. — °) Ko प्रपन्ना चापि निर्ययौ. | 


(forem). Some N MSS. कुरूजंगळं, — After 8, Dn 15 °) S (except Mss) `पुरःसराः- — °) Si Kitt | 
31.3.4 ins.: fase; Ds gà: (for चित्रैः). - | 
1270+ द्वारिणं तापसा ऊचू राजाने च अक्राशय। 16 °) Ne दिच्याच; B१० D (exoept Dt) * 


ते उ गत्वा क्षणेनेब सभायां विनिवेदिताः | m te सर्वांच), — २) Ns अभिवंद्य, $i E Ne M a 


संभवपवे ] आदिपर्व [ 1. 117. 23 


उपोपविविशुः सर्वे कौरव्याः सपुरोहिताः ॥ १६ यः स कौरव्यदायादः पाण्डनोम नराधिपः । 


तथव शिरसा भूमावभिवाद्य प्रणम्य च । कामभोगान्परित्यज्य शतशङ्गमितो गतः ॥ २० 
c a.S ` 

उपोपविविशुः सर्वे पोरजानपदा आपि ॥ १७ तरद्मचयेत्रतस्थस्थ TH RÀT हेतुना | 

तमकूजमिवाज्ञाय TAT सर्वशस्तदा | साक्षाद्धमादयं GAMA जातो युधिष्ठिरः ॥ २१ 


भीष्मो राज्यं च राष्ट्र च महपिभ्यो न्यवेदयत्‌ १८ | तथेमं बलिनां AU तस्य राज्ञो महात्मन: 
तेपामथो वृद्धतमः प्रत्युत्थाय जटाजिनी । | मातरिश्वा ददा पुत्रं भीमं नाम महात्रळम्‌ ॥ २२ 
महर्पिमतमाज्ञाय महपिरिदमत्रवीत्‌ ॥ १९ पुरुहूतादयं जज्ञे कुन्त्यां सत्यपराक्रमः | S: 1: 8. z5 


K. 1. 181. 81 


è 5j = A 
(for च). — After 1677, S ins.: तेन दृत्तसमाचारेस्तपसा च तपस्विन: t 


1271* quad वचनं चोक्त्वा पाण्डोभवनमाविदान्‌ | तोपितास्तापसास्तत्र शतश्यज्षनिवासिनः | [5] 
_ UM sime. ] स्वर्गलोकं गन्तुकामं तापला विनिवार्य तम्‌ । 
— १) ४० Niue B Da Das ततः स( 03 प्र)वि'; Gs ते उद्यतं सह पत्नीभ्यां विम्रा वचनमझुवन्‌। 
चोपचि'. — Si transp. 167 and 17% — Ds (hapl.) अनपत्यस्य राजेन्द्र पुण्यलोका न सन्ति ते। 
om. 16%-17°; Ks (hapl.) om. 16*-17^, — 4) D2.4 Ge तस्मादर्म च वायुं च महेन्द्रं च तथाश्विनो । 
कौरवाः, Da च (for स-)- आराधयस्व राजेन्द्र पत्नीभ्यां सह देवताः। [10] 
17 Si transp. 16% and 177; Ks om. 17%; Ds om: qut: पुत्रान्प्रयच्छन्ति ऋणमुक्तो भविष्यसि | 
17000 (of. v. 1. 16). — ?) Si ała. Ko `सा सर्वे. तपसा दिव्यचक्षुद्वात्परयामस्ते तथा gars | 
— °) छा repeats 16° for 17%, S (except G2) प्रसाद्य अस्माक वचन zar देवानाराधयत्तदा। 
च. Ko ग्रणिपत्याभिवाद्य च. — ^)-165. — 4) Ds ICL. 1) Prior half - 20*. — (L. 11) Di ftat: garg. 
*जानपदैः सह. — (L. 12) Gs. 5 दिव्यचक्षुभ्या. ] 
18 Ni om. 18%, — ०) Na Ts Gs तमङ्कुतम्‌; G1 cont.: 


De 'पूज्यम्‌$ Gs तमात्मजम्‌; Gs अज्ञम्‌ Nz B Dn Dis 
अभिज्ञाय. Ko Ds कृतभोस(105 “सोन )मिच ज्ञात्वा; 71 


1274* ङुन्ती संप्रेपयामास देवरन्यायधर्मतः | 
हक कह कर ERES 
स्वानामन्यतमेनायः पुण्यराख्यायिकेरपि | 


९५.५ अक्रूरसिच चाज्ञाय; 67 स्थीयतासित्यचुज्ञाय- ¬ °) Kes gannin झंकरांशाभियोगिनः। 

US. Ki Da T G (except G1.3) Ms(inf. lin. as Tg धर्म वायु च महन्द्र च तथाश्विना | 

in text).s तथा. — After 18°, Ke Ñ B D (except असूत पुत्रान्कुन्ती च माद्री ZI सुतावपि। 

Ds) ins.: 21 *) Ds तेन Hex’. — °) T G: अ तस्माद्धमांद्‌ः 
1272* पूजयित्वा यथान्यायं पाद्येनार्थ्येण च प्रभो । Gi युधिष्टिरोयं धर्मात्मा. — ^) Es zit; Ñ BD (except 

— Ns reads 18°% in marg. — °) Si Gs Me-s iransp. Ds) Ms qu; T Gs-o 318. 6-8 gut (for qur) ०7 


राज्यं and राष्ट्र. 
19 5४००19, S ins. qal. — “) उ5तेपां मध्ये. S 
तेपां वृद्धतमः shag. ¬ ^) Ko तदाजिनी. — °) NBD 


घमोत्कुंत्यामजायत- 
22 °) Ka-1 Da aàa; Ñ B Dn 101. १.4. 5 M (except 


Ms) तथैनं ; 07 तथास्यां. Kos 07 श्रेष्ठ. — ^) Ka भीमं 


(except Ds) ऋषीणां सतम्‌ Ti Gi.3 आस्थाय. भीमपराक्रमं; Es भीमसेनं महावळं; 9 भीमं सत्ववतां qi. 
20 Before 20, M ins. ऋपिः. — 7) Ko Ds योसो 23 *)RKiDaDri:ger. DnS dem wana: 
(fora: स्‌). Ka. Dai Das कौरवः. — °) Ki wat (cf. 1275*). After 23%, Ds ( marg. sec. m.) S ins.: 
थिपः; Di महारथः. — 7) T Ga. a-o Mo-s हित्वा राज्यं च 1975* अस्मिञ्जाते मदेष्वासे देवाः सेन्द्राखथाद्गुवन्‌। 
राष्ट्र च (316-8 राष्ट्राणि); Gi हित्वा राष्ट्रं च भोगांश्व; Go मखसादाद्यं जातः कुन्त्यां सत्यपराक्रमः 
Me.s हित्वा राष्ट्राणि राज्यं च (cf. १° and 1273* below). अजेयो युधि जेतारीन्देवतादीन्न संश्रयः | 
— After 20, Ds ( marg. sec. m.) S ins.: [(L. 1) Ds Ta ७1.५४ देवेरिंद्रस्तथाब्रबीत्‌ (for the 
1273* कामभोगान्परित्यज्य तपस्वी संवभूव zl posterior half), ] 
स यथोक्तं तपस्तेपे तत्र मूलफलाशनः | G1 cont.: 
पत्नीभ्यां सह धर्मात्मा कंचित्काळमतन्द्वित:। 1276* स zaira हरिणा Yat भारान्नियोजितः। 


[ 528 ] 


E 


1. पाए, | महाभारते : | 
1. 117, 23] € Ligy | 
`A 
81188 यस्य कीतिमहेष्वासान्सर्वानभिभविष्यति ॥ २३ वर्तमानः सतां SS पुत्रलाभमवाप्य च | 
० T. A KN D aed 
या तु माद्री महेष्वासावसत कुरुसत्तमा | Rasta गतः पाण्डुरितः TASEA ॥ २७ 
> व्याघ्राविमो » A 
| अधिभ्यां मजुजव्याञ्ाविमा तावांपे RET: २४ | तं चितागतमाज्ञाय वेश्वानरपुखे हुतम्‌ । 
नित्येन ® ~ . 
: चरता धर्मनित्येन वनवासं यशखिना । विष्टा पावकं माद्री हित्वा जीवितमात्मनः lis 
+ तेनै (4 
एष पेतामहो वंशः पाण्डुना पुनरुद्धतः ॥ २५ सा गता सह तेनेव पतिलोकमनुव्रता | 
4 O N e A 
| पुत्राणां जन्म वृद्धि च वेदिकाध्ययनानि च। तस्यास SUERTE क्रियतां तदनस्तरम्‌ ॥ २९ 
| TA सततं पाण्डोः शश्वत्मीतिरवधेत ॥ २६ इमे तयोः शरीरे È सुताश्रेमे तयोर्वराः | 
if eee | asasmunneme - सामाविशत्कुन्ति विष्णोरध नरं fag: | sec, m. 5 om. line 2) S ins.: 
सोऽहं त्वामाविश भद्रे जातोऽहं फल्गुनाह्णयः। 1981+ नकुलः सहदेवश्च तावप्यमिततेजसौ i 
| तस्मादजय्यो भुवने चतुदेशभिरप्यसो। पाण्डचो नरशादूळा विमाचप्यपराजितौी। 4 
| In Da (the repetition of) 23°% after 1277* has been [ (L. 1) ७7 उभावमित% Gs *मितविक्रमो. — (L, 2) 
| scored out. — °) Ks Da (first time) Ta Ga Mo-s Ta °चिमौ चाप्य'; Ga ज्यपराजयों; Gs *त्यमितोजसो. ] 
| arer; Di (second time) तस्य (for यस्य). — 4) Ga 25 *) Bs Ds नित्यधमेण. — १) 81 K (except Ko) 
i सर्वान्वे प्रहरिष्यति. — Di (om. line 6) ins. (marg. Ds महात्मना (127 °ननः) (for यश"). — ०) Bas (both 
f ४८८. m.) after the first occurrence of 23*4: 8, after 23: m as in text) Dn Dis नष्ट: (for uq). 

12775 युधिष्टिरो राजसूयं भ्रातृवीर्यादवाप्स्यति। 26 °) $i Kins aaah; Do igi; Tay 
इन्द्रस्य वचनं श्रुत्वा पाण्डुः प्रोतिमवाप सः। बृत्ति 63.6 जन्मवृत्त. — °) N qaqa: $1 1०.१.६ Dis 
एष जेता मनुष्यांश्च सवॉन्गन्धवंराक्षसान्‌ । Gs संततिं; 1८: शायनं. — ^) N परां प्रीतिमवाप्स्यथ. 
एष दुर्योधनं कीत्य भारतांश्च विजेष्यति। 27 °) 8 `तां ant. — ^) Ds स दुशमेह नि- 
चीरस्यैकस्य विक्रान्तेधमपुत्रो युधिष्टिरः। [5] 28 *) Bis Daa चितास्थितम्‌. Ta ७ Mas आसाद्य, 
यक्ष्यते राजसूयाद्यैधेसै एचापरः सदा | Ti ततश्चितां समासाद्य, — °) Ge "नरहुते मखे. 

[ (7. 1) Ds gar कीतिम्‌; Gi यस्य वीयोदू. — After | - 29 °) Ti Gae M संगता. — १) Bs भठुंत्रतमचु'; ॐ 

line 1, M ins.: "लोकं पतित्रता. — ^) 2०.१.५ सत्कारः; Ms eget. = 7) 

1278% विजित्य नृपतीन्सर्वान्कृत्वा च करदान्प्रसु: | Ti 62.5.5 Mz qzqay. — After 29, G1 ins.: 

स्वयं भोक्ष्यति धर्मात्मा एथिवीं सागराम्बराम्‌। 1282* भीष्मं च छतराष्ट्र च विदुरं च महामतिम्‌। 
— T1 G (except Gs) read line 2 (of 1277*) after S ins. after 29 (G1, after 1282*): 
line 6. — After line 3, G1 ins.: 1283* पृथां च शरण प्राप्तां पाण्डवांश्च यश स्विनः | 
1219* सुरासुरोरगांश्रेव वीयांदेकरथो जयेत्‌। यथावदजुगृह्न्तां धर्मा ह्येप सनातनः | 
— (1.5) G1 Ms.s वीरस्यैतस्य; Gs वीयेरेतस्य; Mo-s अस्य [ (E. 2) Ga पांडवान्परिग्रद्ीध्वे धर्मसत्यान्यदास्विनः. 1 
awe. 2 Gaas कुंतीपुत्रो युधिः; Gi सवेरचुभयंकरेः. Gi cont.: 
After line 5, G1 ins.: 1284* एतेपां भरण भीष्म महान्धमं॑स्तथेव च। 
1280* अजातरात्रुधेमात्मा प्रथ्वेश्वर्यामिपूजित: | aya 'टतराष्ट्रस्थ गान्धार्याश्च विशेषतः l; 
जा (b. 6) M राजसूयादीन्‌. Ti Ge धर्म एव वरस्तदा; while Ms cont.: 
Gi महतीं कीतिमाप्स्याति; M ऋतून्धर्मपरायणः ] 1285* इमे शरीरे च तयो: gat च दारणागताम्‌। 
24 ०) 81 721 या तु; Gi M (except Ms) gat (Me तस्य gaia घर्मज्ञान्सर्वान्सत्कतुमर्दथ | 
inf. lin. यो तु १5 in text). M (except Ms) माज्या ond [ (17, 1) Prior half=(var.) 30*. With the 
जातौ च (Me inf. lin. xepectively. माद्री and असूत as posterior half cf. line 1 of 1283*. ] 
in text). NBD (except Ds) पुरुपोत्तमो (for कुरुः). 30 *) Ko ux (for इमे). — १) $1 E2.4 Dn Di! 


— *) Nus B (except Bs) Dn Di पुरुषव्याघ्रः ¬ 4) Gat: (for सुताः). Gus ux (for इमे). Ka तपोधनाः 
Ña BD (except Ds) qaa (for fag’). M (except (for तयोः). — °) Ms anaaga- 
Ms) जेतारो युधि Aur. — After 24, Ds (marg. 31 5) Ñ B (except Bs) D (except Dz.45) ०! 
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संभवपवं ] आदिपर्व 


क्रियाभिरजुग्ृह्मन्तां सह मात्रा परंतपाः ॥३० = | 
प्रेतकार्ये च निवृत्त Ratt महायद्याः । 


[1. 118. 4 


क्षणेनान्तर्हिताः सर्वे चारणा गुद्यकेः सह ॥ ३२ 
गन्धर्वनगराकारं तत्रेवान्तहित॑ पुनः । 


~ “2 


Saai सर्वधर्मज्ञः पाण्डुः कुरुकुलोइह! ॥ ३१ 


एवमुक्त्वा कुरून्सवान्कुरूणामेव TAT, d 


इति भ्रीमहाभारते आदिपचेणि सप्तद्शाधिकशततमो5्ध्यायः ॥ 


धृतराष्ट्र उवाच | 
पाण्डोविंदुर सर्वाणि प्रेतकार्याणि कारय | 
राजवद्राजसिंहस्य WU विशेषतः ॥ १ 
पशून्वासांसि रल्लानि धनानि विविधानि च | 


"काये निवृत्त तु (Gi -पि); Gs `कर्मणि निदत्त. — १) S 
पितृमेधे च पांडचाः- — °) Di 8 रूम॑( Di "भ)तां edad. 
— °) D: 8 पांडोः कुरुकुछोह्वहाः- 

32 Before 32, $1 Ko.1.s Dus T G (except G3) 
ins चेशं; Dn Di qq a". — १) S कौरवाणां च पः. 
— *) Nis BD (except Ds) तापसा (for चार) 
Ma. 5 ऋषयश्चारणः सह. 

33 Stransp. 3300 and 33००, -- ०) Ko S “कारान्‌ (Ta 
Ga 'कारा:; Ge as in text), — *) NB (except Bs) D 
(except D2) तथैव. Ko Ts ७2.३. ७ M अंतर्हितान्‌; E: Ta 
61.8.० "हिताः; Ks Dus fa: Tı Gs Me-s ततः; Ta 
61,2,4-8 Ms. s तदा (for ga:). — °) Ko DaS (except 
T1 Ge) 'गणानू- — “) Si 773, ५.५ Dis परमं (for 3 परं). 
Kaa Ds गताः (for ययुः). Ko ते स्वे विस्मयं ययुः, 
— After 33, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1286* कौरवाः सहसोत्पत्य साधु साध्विति विस्मिताः 1 

[ Ds "ध्विति atras. ] 


Colophon om. in 01. ४.७. Major parvan : T3 (2-8 
Ma. 5.7 संभव" (for आदि). — Sub-parvan: $i Ko-2,4 
N13 Bs Da Dni,ns 1)9,4, 5 संभव. — Adhy. name: Ks 
Di पांडवाभि(D1 om. भि)गमन; Nae ऋपिसंचादः; Ns 
पुरप्रवेशः ; Ta ७1.५ पांडवानां (G1 पांडवः) नगरम्रवेशः (Gi 
ar). — Adhy. mo. (figures, words or both): 
Dnins 125; Di 126; 8 68 (T1 117). — Sloka no.: 
Dn 35; Ms 50. — Aggregate s'loka no.: Dna 4933. 


ऋषिसिद्धगणं दृष्टा विसयं ते परं ययुः ॥ ३३ 


११७ ॥ 


११८ 


पाण्डोः प्रयच्छ माद्याश्च येभ्यो यावच् चाज्छितम २ 
यथा च कुन्ती सत्कारं कुर्यान्मा्यास्तथा कुरु | 
यथा न वायुर्नादित्यः Tat तां सुसंबताम्‌ ॥ ३ 
न शोच्यः पाण्डुरनघः प्रशस्यः स नराधिपः | 


118 


1 Before श’, Ds ins.: 
1287* erem: | 
कुरवश्च तदा सर्च पाण्डोः श्रुस्वा तथा Ria! 
Samaa मात्रा जगृहुस्तान्सुतान्सह । 
— KıS om. gara. — 4) Mas चापि (for चेव). $i 
E यथा विधिः (81 -विधि; Ka -विदि). 

2 °) प वसु (for WE). Pis Das वस्त्राणि; Daa 
चाखोपि. Kes गाः सुवर्ण च वासांसि. — °) $: वासांसि 
(sup. lin. sec, m. as in text); Bs सर्वाणि. $1 Ko-2.4 
विषुलानि च. Ks Das विविधा(179 "पुला )नि धनानि च. 

3 °) Si Kı कुंती (by transp). Tı gat; T: 
69.4.6 212. 5 कुत्या:. Ke 101 संस्कारं; Nach. — ^) $i 
WU gaiq (by transp.). 726 (except Gis) तयैव 
च (for तथा कुरु). — °) 87 Ta Ms वायुरा दित्यः ; ७ वायु: 
सादित्यः. Kaa ‰ यां न (Ns यथा) वायुने चादित्यः- 
—%4 8k gaea( Ki "मुख्य)मां- 

4 ०) 8 at; Ñ B (except Bi) Da Ds. अ- (for 
न). ०7 न शोच्याः पांडुतनयाः (s2e below). — *) 6 
Kı च (fora). ७7 प्रशस्याः पार्थेवात्मजञाः (see below). 
— After 4, G1 ins.: 

1288* स॒ पाण्डुश्च न शोच्यः ARAA: पुण्यकर्मणास्‌। 

5 81 Ko.1.s Ds S om. उवाच (Ti om. the ref.). 
— *) Ko.s 81.3 81.3 Da Di.2.3 M तु; Kasqq;TG 
स (ford) — ^) Ka सह भीष्मे' (by transp.). — °) 81 
शि. ३ सत्कारया'. — ^) Ke "arg; Bs Dn Di "gfx"; S 
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C. 1. 4935 
8.1. 127. 4 
K. 1. 130.4 


STET पञ्च सुता वीरा जाताः सुरसुतोपमाः ॥ ४ 
वैशपायन उवाच | 

विदुरस्तं तथेत्युक्त्वा भीष्मेण सह भारत | 

पाएड संस्कारयामास देशे परमसंत्रृते ॥ ५ 

ततस्तु नगरात्तर्णमाज्यहोमपुरस्क्रताः | 

निहताः पावका दीप्ताः पाण्डो राजपुरोहितैः ॥ ६ 

अथैनमार्तवेगेन्धेमास्येश्च AAA: | 

शिविकां समलंचकुर्वाससाच्छाद्य सर्वशः ॥ ७ 

तां तथा शोभितां माल्यवासोमिश्र महाधनैः । 

अमात्या ज्ञातयश्चैव सुहृदथोपतस्थिरे ॥ ८ 

INE नरयुक्तेन परमालंकृतेन तम्‌ | 


“समः (for erg"). 

6 ०) Ts q(forg). Gi ततो नागुरात्तर्ण. — °) 
Kr» B D (except Ds) Me susq(Di माल्य)गंध'. 
— °) Si igar; Ks fafa (sic); Da निर्गः; Ta Gs 
निः( 7५ frye’; Me-s fad’. — ^) Kea Nie Be Dn 
राजन्पुरो.. — After 6, ७1 ins.: 

1289* पलाशबृन्‍्तकाएश्र कुशसु्जकवल्वजेः। 

सूत्रोक्तेन विधानेन शरीरे चक्कुरक्षसा। 
FA TH तयोभूप कृत्वा प्रतिकृती तयो: । 
'शिविकायासथारोप्य शो भितायामलकतेः | 
7 ०१) Si Kis Nia Das 01, 5 अशेनाम्‌; Ko अप्येनम्‌; 
Ms ayaa. Ko Ds metida (by transp.); Na ge: 
सुगंघेर; Na B Da Dn Dias Gi géq(Dnz "us Jura 
(for aanieia). Ki "तेवेगधपुप्पे थूपविलेपने:. — °) Ti 
Gs शिविकास्थम्‌. N (except 81 Ki) Gi M तास्‌ (for 
aa). Ko Naa B D Gis agga. — “) 8 qur 
राच्छाद्यः ८1.2.५ qaq:. ¬ After 7, Giins.: 

1290* सुक्ताप्रवाळमाणिक्यहेमस्ररिभरलंकृतास्‌। 

8 %) Ts Gi-o तं तथा. Ks T2 G2.4-0 शोभित; 72 
Gs झोसितेर- — °) Ko Ds 8 विविधैश्च. Ki परंतप; 
1.3 B (except Bs) Da Dz4 महाद्कतैः- — After 
86, ७7 175.: 
| 1291* दपेणाशोकपुज्जागमछिकाजातिचम्पकैः | 

नालिकेरफलेः पुष्पेः पूगी फलसुनाचिंतेः | 
d thereafter repeats 80% (the usual indication of 


e 


महाभारते 


[Sis 
अवहन्यानशुख्येन सह माज्या सुसंबृतम्‌ ॥ ९ 
पाण्डरेणातपत्रेण चामरव्यजनेन च।| 
सर्ववादित्रनादेश समलंचक्रिरे ततः ॥ १० 
रतानि चाप्युपादाय gA शतशो नराः | 
प्रददुः काह्ठमाणेस्यः पाण्डोसत्रौध्वैदेहिकप ॥ ११ 
अथ छत्राणि शुञ्राणि पाण्डुराणि बृहन्ति च | 
आजइः कौरवस्यार्थे वासांसि रुचिराणि च ॥ १२ 
याजकैः शुकृवासोभिदयमाना हुताशनाः | 
अगच्छन्नग्रतस्तस्थ दीप्यमानाः AIHA ॥ १३ 
ब्राह्मणाः क्षत्रिया वैश्याः AAA सहसश!॥ >? 
रुदन्तः शोकसंतप्ता अनुजग्शुनेराधिपम्‌ ॥ १४ 


9 *) Ki Bs Da T1 Nilp नृसिंह (voo.); Arjpas in 
text. Gi नरसुख्येन. — १) K1Bs Ds Gi q (for qu) 
— °) Bs अहरनू (m as in text) — ५) Ki माद्या 
चापि T Gas quus. 

10 ०) S (except Ti ७४.७) पांडरेण. — *) Gi 
“वय़जनेरपि. — ^) Ke aaka. 

11 9) S ततः सर्वाणि रल्लानि (97 रम्याणि). ¬ °) ॐ 
नूपः; Gs नृपाः (for नराः). — ^) 87 तत्रोधवेदै हिकं; ८०.५ 
Gs तत्रोध्वेदेहिकं (Kaa 8); Ka तत्रोदिधोदकं (eio); Et 
Ds Ta qat( Ta “a ) षवदे हिके; N ४ aired; Daa itd 
Dn Dias तस्यो्बदे(Dn3 "स्योध्वेदे)हिके; Ta 0४.० qat 
ध्वेदेहिके; 07 तत्रोध्वदेहिक. | 

12 *) 76 अच्छिद्राणि च. Da यानानि; Ds सर्वाणि; 
Ti दिव्यानि; ७1 कुंभानि; Cd gat (as in text) | 
— ०) Naa 31.3 D (except Da) चामराणि; Pim. ६.९ 8 | 
(except Ti) पांड"; Cd as in text. Di महांति च; S| 
बहूनि च. — °) Ti पांडवस्यार्थे. — 4) $1 ८1 च धताति; | 

Gs विविधानि (for रूचिः). | 
13 7) रश याज्ञिकैः; Cd as in text. Ko चित्रः; DM | 
ga (for am’). — °) Ka Bs Dal Dis Ta Gs 
आएाच्छन्‌; Bom अतिष्ठनू. 87 Ko तत्र (for तस्य) | 
14 è) Ña Bae Da विशेषतः; ९7 परे च ये (it | 
we’). — °) Ka pea: शो". — After 14°, Grin$: | 
1292* रुदन्तश्च तथा faa: | | 
चिकीणमूर्धजाः सचे मार्घे विन्यस्तपाणय: | 
उरस्ताड रुदन्त्यश्च Puno: सवो अनुत्रताः | 
एकवस्धराः संव निराभरणभूपिताः | 
नोष्णीपिणो महाराज निरानन्दा sre: । 


संभवपर्व ] 


अयमसानपाहाय दुःखे चाधाय शाश्चते | 
कृत्वानाथान्परो नाथः क्क यास्यति नराधिपः । १५ 
कोशन्तः पाण्डवाः सर्वे भीष्मो विदुर एव च। | 
रमणीये वनोदेशे गङ्गातीरे समे शुभे ॥ १६ 
न्यासयामासुरथ तां शिविकां सत्यवादिनः | 
सभार्यस्य नृसिंहस्य पाण्डोरक्रिष्टकर्मणः d १७ 
ततस्तस्य शरीरं तस्सर्वगन्धनिपेवितम्‌ | 
शुचिकालीयकादिग्धं मुख्यखानाधिवासितम्‌ | 
पर्यपिश्चञ्ञेनाशु शातङुम्भमयेधेटैः || १८ 


आदिपर्व 


[1. 118.22 


चन्दनेन च झुख्येन शुकेन समलेपयन्‌ | 
कालागुरुविमिश्रेण तथा तुङ्गरसेन च ॥ १९ 
अथैनं देशजैः TENAN: समयोजयन्‌ | 
आच्छन्नः स तु वासोभिर्जीवन्निव नरर्षभः | 
शुशुभे पुरुषव्याप्रो महाहेशयनोचितः ॥ २० 
याजफेरभ्यचुजञातं प्रेतकर्मणि निष्ठिते 
STIR राजानं सह माया खलंळृतम्‌ ॥ २१ 
तुङ्गपञ्रकमिश्रेण चन्दनेन सुगन्धिना | 

अन्यैश्च विविवेगन्वेरनल्पेः समदाहयन्‌ ॥ २२ 


C. 1. 4554 
B. 1. 127. 23 
K. 1. 135, 23 


पुरुपाश्च Raa: aai. 
— 7) 17० स्वनुजग्मुर्‌; M (except Ms) ag. प्रण्यथा नृपं. 
15 १) 898 दुःखं and शाश्वत. Si Ki चादाय; Gi 


आधाय. ¬ °) Ki q नो नाथः; Ta Ga.4—6 ge T: 
रा)नाथ:; ९7 अनाथांश्च (for परो नाथः). Mn: B D 
झस्वा चास्माननाथांस्त्वं (Dn*z) — 4) 22,4 क्षयं जातो; 
B (except Bs) D (except Dai) T: क्क यास्यसि. E2B 
D (except Dai 101. 5) "सिप. — After 15, G1 ins.: 

1293* अनिधाय सुतान्राज्ये वने जातान्यशस्विन: | 

अ#ु्रसंपत्ति क यास्यसि महीपते । 
(the last pada repeats, with v. l., 154). 

16 7) G1 चापि (for qd). — After 16%, Ds 
(marg. sec. m.)S ins.: 

1294* बाह्लीकः सोमदृत्तश्च तथा भूरिश्रवा नृपः। 

अन्योन्यं चै amisa अनुजरसुः agaa: | 
[(L.2)D: रूरुदुभ्टेशदुःखिताः (for the posterior half). ] 
— *) Dm वने (for समे). ७४ मनोरमे (for समे gà). 

17 *) TG चाह(G "स)यामासु*; Cd as in text. 
— *) Gi qigarfirdt: (for सत्य). — 4) Ks qid 
राजर्पिधर्मिण:. — After 17, Gl ins.: 

1295* आछिद्य वाससंवीतं देशञ्ुद्धि विते निरे । 

18 *) Ko Be Dn Drzsg(forqq) ७7 ततस्तयोः 
शरीरे ते. -- *) Nia B D (except Ds) “गंधाधि(1077, ns 
Di 'गंधवि)वासितं; Gi "निपेविते. — °) Di T Gae 
Mss peaa. Gi अनेन झुचिना me. — “) Kı 
सुख्यं नानादिवा*; Ñi.: B D दिव्यचंद्नसेवित (Be Dn Di 
*रूपित; Ds पुष्पत्नानाधिवासितं ); ७7 "वासिते. 

19 °) KsN B D (except Ds) च झुङ्केन; G1 gia. 
— ) Ks सुख्येन; 5 D (except Ds) सचेत: (for JS). 
Nia ada: समलंकृतं. — °) Ki fuga; S (except 
Gs) कालागरु'.. — ^) Ta G (except ९४.४) घातुरसेन. 


$i di Ks (for =), 

20 £) Gs ते aà: (for देश"). $1 Bs Ds G1 झुञ्रैः- 
— *) 8s *पूजयन्‌. — °) Nia BD (except Ds) q( D: 
स)छन्नः स; Gi asgat तो. — “) Ko भरतर्ष॑सः; Ñ1.2 B 
(except Bs) D (except Ds) नराधिपः, 07 सवालकार- 
शोभितो. — *) Nua B D (except Ds) आुझुभे स 
नरच्याघ्रो; Gi सज्ञीवाविव राजेंद्र. — /) Gi झुझुभाते तु 
पड्य़तां. — After 20, Ds (marg. ecc. m.) S ins.: 

1296* हयमेघाझिना सर्वे याजकाः सपुरोहिता: t 

वेदोक्तेन विधानेन क्रियाश्चक्रः URIET | 

[ (1८. 1) Ds Ta Ms *मेघान्विताः. Ma(inf. lin.).s 
समलंकृताः (for gui) — (L. 2) Di T1 Gia 
Mas क्रियां चक्रः ]. : 

21 “NBD (except Ds) "ज्ञाते; S (except Gs) 
“ज्ञाताः (Me-s 'ज्ञात:). — °) 71 "कमसु; Ke 01 *कमोणि. 
Ko ffi; Ki^d; Ks कैः; N43 BD अनुशिते (11 'ते:; 
Ds अधिरितेः); Ne Go `ते; Ta निष्कृतेः; Go. fads; Gs 
"ue. — *) Ms(inf. lin.).c-s “fata तदा. — 4) 
62.4.5 समं माद्या. K= परंतपं (for qa’), ; 

22 *) Dn Di 'qq(Dn: “पत्र)बिमिः; Me-s (by 
transp.) qaqa. — *) Gs प्केन (for uw). T: 
Gs सुरांधितं- — After 22%, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1297° सरलं देवदारुं च गुग्युळं लाक्षया सह | 

रक्तचन्दनकाष्ठेत्च हरिवेरेरुशी जैः | 

[ (L.1) 6३सुरथं (for सर” ). — (D. 2) Ds Gs str; 
Ti हरिबीजेः; ९: हरिवारे:; Ga हरिकेश:; 0४ हरिवीरैः. ] 

— *) Ds gaa विः ad: — 2 Ñ B Da Dias 
quia; Dn T 62.५-० विधिना; Ga M राजानं (for अनल्पे:). 
Ni सममादहन्‌- Gi यज्ञियेश्रैव दारुभिः, — After 22, 
S ins.: 

1298* इृताइुतैस्तथा वखे: मव रेश्च महाघने: | 
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५४7 ततस्तयोः शरीरे ते दृष्टा मोहवशं गता | 


हा हा पुत्रेति कौसल्या पपात सहसा YA ॥ २३ 
तां परेक्ष्य पतितामातां पौरजानपदों जनः | 

रुरोद सनं सर्वा राजभक्त्या कृपान्वितः ॥ २४ 
ान्तानीवार्तनादेन सबीणि च विचुक्रुशुः | 
मानुवेः सह भूतानि तियेग्योनिगतान्यपि ॥ २५ 
तथा भीष्मः शांतनवो विदुरश्च महामतिः | 
सर्वशः कौरवाश्चैव प्राणद्न्भृशदुःखिताः ॥ २६ 


महाभारते 


EEN 
ततो भीष्मोऽथ विदुरो राजा च सह बन्धुभिः | 
उद्‌कं चकिरे तख सर्वा कुरुयोषितः ॥ २६ 
कृतोदकांस्तानादाय पाण्डवाज्शोककशितान्‌ | 
र्वोः प्रकृतयो राजञ्शोचन्त्यः पर्यवारयन्‌ ॥ २ 
AT पाण्डवा भूमौ सुषुपुः सह pu] ` 
तथैव नागरा राजज्शिरियरे ब्राह्मणादयः | २९ 
तदनानन्दमखस्थमाकुमारमहृष्टवत्‌ | 

बभूव पाण्डवैः साथ नगरं द्वादश क्षपाः ॥ ३० 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि अष्टाद्शाधिकशततमोऽध्यायः ॥ ११८ N 


घतपूर्णस्तथा spe राजानं समदाहयन्‌। 
[ (ए, 1) ७३ प्राधान्यैश्च; ०-8 प्रवरैश्च. ] 

23 ०“) Si atin. NB (except Bs) D (except 
Ds) द्वे (for ते). — १) Kı Di रातः; 1772-42 Bo Da Da.s 
T1 Gı-s.5 Me-s "qr. — Ko om. from गता up to “qat 
(in 24°), — °) Some MSS. कोरल्या. — 3) Kaa 
“त सुचि मूर्छिता. 

24 Ro om. up to "पदो (of. v. 1. 23). — a) Kz 
चीक्ष्य. ¬ °) Ds Ta Gs “पदा जनाः. — °) Ds T Gs 

. Ko Ds Gi M (Ms inf. lin, as in text) "स्वर; 
Ti Gs सुस्वर; 7१ सु”. Ds ७४ सर्व; ७७.५ "को. Nia B 
Da Dn Di.2.4 Go ale दुश्ख (10 शोक) संतप्तो. — 4) Ds 
T Gs कृपान्विताः. 

25 °) Nia Bs छांतानि (Bs 'नां) चाल”; Be Da 
क्रा झां )तानामाते'; Dn Di gene; Ti Star 
दीनात' ; ७7 giar gau; M (except Ms) दीनानि ard". 
— °) Nis B Da Daa तानि adir चुक्रशु:3 Ga 
सर्वो साश्चक्रुः fum. — After 25, G1 ins.: > 

1299* सर्वाणि सहदुःखानि रुरुदुः सह तेजनैः | 

26 Dus om. 26. — *) Si K (except Ks) Ds 
ततो भी'. — °) Gi महीपते (for महा). — °) S 
ज्ञातयः at. — 7) Si ०.1 ७2.8 Mr gum; Ks Ga 
a( G2 ग्रा)रूदुन्‌; Ds Ug. Da mza Sz. ¬ After 
26, S ins.: 

1300* JFJ: पाण्डवाः सवे TANZA भारत । 

27 £) Dna S (except Me.s) तथा (for ततो). 
Giaa च (for अथ). — °) Ds द्रोणश्च (for राजा च)- 
Nx281.5Da Dz.4 सोदरैः; Ns 38.० Dn Di G2. पांडवेः; 
Ti Gi-e M ajay: (for बन्धुः). Gi छतराष्ट्र: सबांघवः. 


— Ti (hapl) om, 277-29*, — °) Ts Gass a; 
Gas M qist: (for तस्य). — *) Ta Ga. 1-0 qista (for 
सवी"). Ko Ds geitfta: Gi areata पुथकपृथकू, 
— After 27, $1 K (except Ks) Bs. D (except 
Da) ins.: 
1301* चुक्रुशुः पाण्डवाः सर्वे भीष्मः शांतनवस्तथा। 
fagst maada चक्तुश्वाप्युदकक्रियाम्‌ l; 
while Gi ins.: 
1202* एककुण्डे yaqda पिण्डांश्रेव पृथक्पृथक्‌ । 
ददुधेमोदकं सर्वे सर्वाश्च कुरुयोपितः। 
(the last pada repeating 27%) 

28 Tiom. 28 (of. ए. 1, 27). — *) Ga 'कांसदादायः ` 
— °) A few MSS. "afüarq. — Ks om, 28% — 8 
E1.2 (hapl.) om. 284 29°, — 4) Ka Da Gus Mas | 
झोचंतः. Na 35 Da Dn Di शोचसाना न्यवारयन्‌. 

29 81 Kus om. 2900०; T, om, 29% (of, +. ॥ | 
27,28). — *) T2 G (except Gis) यथा च. = °) 
Ko.s.4 Ñs Bsm Ds Brat; S (Ti om.) age. 78 सह 
SR. — °) Ko नागराः सर्वे. — £) T1 62 शेरते. 

30 *) Dngganigg, Bs आत्मस्थम्‌; Ds अन्विच्छ 
(for aaga). 


Colophon om. in छा. ४. Major parvan: Ta GM 
संभवः (for आदिः). — Sub-parvan: $1 Eo-s,s N1 
Bs Dni.na Di.4.5 पप संभव. — 4dhy. name: Ks Gi 
पांडुसंस्कार:; Nn: पांडुदाहः; Ne प्रेतकर्स, — Adhy. ४० 
(figures, words or both): Dni.nz 126; Ds 1321; 8 
69 (Ti 118). — S'loka no.: Dol 31; Dn 32 (Dm 
33) Ms 36, — Aggregate s'loka no.: Dna 4965. 
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संभवपवे ] 


आदिपर्च 


[1. 119. 9 


११९ 


चैद्धषापायन उवाच | 
ततः क्षत्ता च राजा च भीष्मश्व सह बन्धुमिः d 
ददुः श्राद्धं तदा पाण्डोः MATAA तदा ॥ १ 
कुरूश्च विग्रश्ुख्यांश् भोजयित्वा सहस्रशः | 
रल्लोघान्द्रिजमुख्येभ्यो TAT ग्रामचरानपि ॥ २ 
कृतशौचांस्ततस्तांस्तु पाण्डवान्भरतर्पभान्‌ | 
आदाय विविशुः पोराः पुरं वारणसाह्वयम्‌ ॥ ३ 
सततं सान्वतप्यन्त तमेव भरतर्षभम्‌ | 
पौरजानपदाः सर्वे सृतं खमिव बान्धवम्‌ ॥ ४ 


ATANA तु तदा दृष्टा तं दुःखितं जनम्‌ | 
संमूढां दुःखशोकार्तां व्यासो मातरमत्रवीत्‌ ॥ ५ 
अतिक्रान्तसुखाः कालाः ग्रत्युपखितदारुणाः | 
श्वः श्वः पापीयदिवसाः एथिवी गतयौवना ॥ ६ 
वहुमायासमाकीणों नानादोपसमाङुरः | 
ठुसधर्मक्रियाचारो घोरः कालो भविष्यति ॥ ७ 
गच्छ त्वं त्यागमास्थाय युक्ता वस तपोवने । 
मा द्रक्ष्यसि कुलस्यास्य घोरं संक्षयमात्मनः ॥ ८ 
तथेति समचुञ्ञाय सा ग्रविश्यात्रवीसखनुपाम्‌ | 


C. 1. 4972 
B. 1. 128. 9 
K. 1. 137. 9 


119 


1 $1 Ki3 Das S om. उवाच. — °) Nua B (Be 
marg.) D (except Dis) कुंती (for aur) Ks S 
भीष्मश्च (for राजा च). — °) Ks Ms राजा च सह; TG 
Mes व्यासो राजा च. GiqieX: (for arg). — °) ४०.२ 
aa: (for तदा). — 7) Ks Na Bs "रस; Ni Dz. 5 T 02-०७ 
Mss “सम; Drs gu Bs Da Sun; G1 “gai. 
$1 Ki24 महत्‌; Ks gq; Gi3 तथा (for तदा). Ko 
स्वघास्हतरसोपमं. — After ib S ins.: 

1303+ घुरोहितसहायास्ते यथान्यायमकुबत | 
[ 81.5 M यथाविधिरसं( 97. s यथा; Ms inf. lin. err). ] 
G1 cont.: 

1304" एकपाके एथक्चैव खशाखोक्तविधानतः | 

2 ५) K (except Ko) D1 gea. — ^) Koi: B 
(except Bs) D 66 विप्रसुख्येभ्यो; Ts 62.५.5 द्विजवयेभ्यो. 
— 2) Ñ ददो. $1 Bi Das तदा; Ba.s.¢ Da Dn Di 
तथा (for अपि). 

3 °) $1 Kı पुनस्तांस्तु; Ko ततस्तत्र; K? ततख्रीयु- 
— *) Si Ka Ds geqdurg; Ks T Gr.s.5.0 Ms "पेम; 
Ms.e-3 सह कोरवेः. ¬ °) Ki ञ्ूरः; Ni.2 B (except Bs) 
D (except Ds) qd (६०7 पौराः). Ko पौरा विविद्युरादाय. 
— 4) Na B (except Bs) Da D:.s Si जानपदास्तदा( B: 
Da “था). 

4 *)$ Ki anga ; Ko Ds Ms.e-s qqa’; Ka 
तेवमन्यंत; Ks Ta 62.3 स्मान्व(८+ चान्वऽ Gs स्मानु )पद्यत; 
$1.3 Do चा(D7 स्मा )चुशोचंतः ; B Da Di. ».५ चान्वशोचंत 
(Dri *q:) Gi पांडुमेवान्वत- — °) Ks सततं; Gs 
आदाय (for तमे ). Ñ Bs.c Da Dx. gada. 
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5 ०) Kas Ns तु तथा. Ci तत्र श्राद्वावसाने चु. 
— १) Ks d zat (by transp.). — °) E13 स॒ qst. 
Ko “शोकेन; Naz “संतप्तां; Cd as in text. 

6 Before 6, Bs S (except Ti Gs) ins. ब्यासः- 
— *) $ Kı T Ghee “iat: सु; Cd अविक्रांत . Kes 
“aid: सुखः कालः, — °) Ko.ns Ñ Baa D (excopt 
Daz) Gs.c qd; £+ `दारूणः; Bs ag; Cd asin text, 
¬ *) Ds aqq; S (except Gs) qaq; Cd श्वः श्वः (as 
in text). Nia B D (except Ds) पापिष्ट'; T Gass 
"दिवसा; Gi "दिवसां; Cd as in text. — 4) Ko-3 Bs Da 
Ge *योवना:; Cd as in text, 

7 °) 52.4 S (except ७३) “arnt. — ") S "Eun 
(Ti ७1.3 “gq:). Kaas Be Daz Ds S (except Ms.5) 
"mer. — °) 0४ "समाचारो. — 7) Ka रौद्रः (for घोरः). 
81 Kas कालोयमागत:. Ki थोरा कोयायमागता: (sic). 
— After 7, N ins.: 

1305* ङुरूणामनयाचापि एथिवी न भविष्यति 1; 
while Gi ins. a passage of 8 lines given in App. I 
(No. 70). 

8 °) §i K1 न्यायम्‌; Ki N B D Cd योगम्‌; G2 
यागम्‌ (for त्यागम्‌). — ^) Ks युक्ता भव; Ti गच्छावस. 
— °) Ñı.2 B D (except Ds) मा द्राक्षीस्त्वं. — 4) Bs 
*क्षयमारातं- 

9 Before 9, Ña ins. वेद g^". — 7) $1 Kua. Ds 
समनुज्ञाप्य. — ^) Ks सात्रवीज्यायसीं qut. — Before 
94 ७1.3 M ins. सत्यवती. — ^) Kaa 1073, 73 Di 
daa. — ^) M (except Ms) fee कौरवाः. — °) Ko.a 
S बि(£ च)नइयंति (Gs aiaia). ¬ /) Na Dn Ds 
पोराः (for पौत्राः). M (except Ms) चेतीह- 


(itt: Pio kee 
WN 


1, 119. 9] 


ip अम्बिके तव पुत्रस्य दुनेयात्किळ भारताः | 


साजुबन्धा विनङ्कयन्ति NAIN नः श्रुतम्‌ ॥ ९ 
तत्कोसल्यामिमामातां पुत्रशोकाभिपीडिताम्‌ । 
बनमादाय भद्रं ते गच्छावो यदि मन्यसे ॥ १० 
तथेत्युक्ते *अम्बिकया भीष्ममामञ्य सुत्रता | 

वनं ययो सत्यवती खुपाभ्यां सह भारत ॥ ११ 
ताः सुघोरं तपः कृत्वा देव्यो भरतसत्तम | 

देहं त्यकत्वा महाराज गतिमिष्टां ययुस्तदा ॥ १२ 
अवाश्चुवन्त वेदोक्तान्संस्कारान्पाण्डवास्तदा | 


10 £) Ds तां कौसल्याम्‌; Me-s कोसल्यां ताम्‌. Some 
MSS. कोशल्यां. — °) Ne "शोकनिपी". — “) K (except 
Kı) Ns Bs Ds राच्छामो; Na2 131. 3. ० Da D2. 4 गच्छाम. 
S गच्छाचो (Gs M 'मो) we ते (by transp.). 

ll Before 11, T G (except Gs) ins. वेश". — 2 
Na Dns Gi तथेत्युक्तवा Ns 85.6 Da 1001. 02 1)1.9,4,5 Ta 
७5.6 “त्युक्ता. Ko Gs.s Me-s -त्यबिक((93 M7 "का)या; 
53, 8 Ns.3 Bs Dni. na Di Ta Ge Ms, s त्वंबि" ; Ka Ni Dns 
Ds Ti त्वेबिकाया; Bs Da aiff’; Da अंबिकाया; Da 
चांबिकेया; Gi सांबिकेयं; ७५ स्वंबिकाय. 81 तथेत्युत्यः 
'बिकया (Sic); Ki तथेत्युक्ते स्वभिकाया; 51.3 सा तथेत्युक्तां- 
Rar. — १) Ko भीप्ममासाद्य. — Ns om, 11५. 

12 °) Ks च; Gs तु (for सुः). N B (except Bs) 
D (except Ds) Gi तपस्तषवा. Ti सुघोरं च तपः कृत्वा. 
— °) ७५ देच्यो देहक्षयावधि. — ^) Ks Ds Ge देहांस्त्यक्तवा. 
= E 61 गतास्तदा. — After 12, Ñ B (except Be) 
Da S (except Ge) ins. an additional colophon. 
(Major parvan: Bs Ta Gi-s M संभव. — Adhy. 
name: Da सत्यवत्युपरम:; T2 Gis सत्यवतीवनवासः ; 

62 सत्यचत्यंविकाकोसल्याचनवासः; M8. ०-४ सत्यवतीतपश्चरणं. 
— Adhy. no.: Bi 195; Ti 119; Ta Gi-s M 70. 
— S'loka no.: Dai Ms 13). 

13 Kiom. 13-28%", Before 13, Ñ B DS (except 
Ms) ins. चः उ" (D2.s T G Ms.e-s om. 3°); of. v. 1. 
12, — ^) Ks अवाझुयुश्च ; Ni Bi.s Dz.« T1 G2 अथासुवंतो; 
Ns Bs Das Dn Di अथास्तवंतो; Ns ang ; Bs Dai Ta 
615.० अवासवतो; Ds अथाझ॒वंस्ते ; ७3.4 Me.s वतो. 
— ०) Ko Ns Ds ततः; Bs तथा; M gara (for तदा). 
— *) B (except Bs) Da Dis. sqquq च; Dn 
Gerais. Ka भोगांत्र. 8 “da महाभोगान्‌ (Me sup. 
lin. *भोर:; 1. ०-8 m). — 4) Ka तस्य agafa. 


महाभारते 


mt | 


अवर्धन्त च भोगांस्ते अज्ञानाः | 
घातराषट्रेश् सहिताः क्रीडन्तः Me ne | 
बालक्रीडासु aig विशिष्टाः पण्डा T 
जवे लक्ष्याभिहरणे भोज्ये पांसुविकर्षणे । ` 
थार्तराष्ट्रान्मीमसेनः सवोन्स परिमर्दति ॥ १५ 
हर्पादेतान्क्रीडमानान्गृद्य काकनिलीयने । 
शिरःसु च निगृद्ेनान्योधयामास पाण्डवः | १६ 
शतमेकोत्तरं तेपां कुमाराणां महौजसाम्‌ | 

एक एव RARR नातिकृच्छाहुकोदरः ॥ १७ 


14 Ki om. 14 (of, v. 1. 13); Gi om, 14५ 
— *) Es सहिता धातेराषट्रेसते; S (G1 om) ते eris 

^s : टे : 
सहिताः. — १) §1 प्रियदर्शनाः; Ko Bs तन्न तन्न हृ (B 
हि); Kai राजचे"; N1,2 Bi.s.6 D (except Ds) gia: 
सुखं (10.9 स्वयं). — ^) N (Xa om.) तेजसा" (Bs Dag 
तदा!) (for qmgar'). 

15 Kiom. 15 (of. v. 1, 13) -- “) Tı बले; ७ 
जले; Cd जवे (asin text), Ko Bs Ti 63.2 M wa’, 
Ta जलरक्षामि' — ^) T 6 भेद्ये; Cd भोज्ये (as in text) 
Some MSS. qig; Ti चाप". Mss भोजने पांसुकपेणे, 
— *) Kaa T1 Gra M W; Bo Da 63 |; Ts 65.6 तु; 
Gi तान्‌ (for स). Ko परिस्द्वाति नित्यशः; Ks 
सर्वोन्परिविमदेति. 

16 Ki om. 16 (cf. ४.1. 13). — *) Ke gaiari; 
Ka Ti “dary; Ns Gs-s M “ज्येना( Ga. 5 "ता aq; 7 परस्पर, 
शे. ०70 1) (except Ds) ह्॒पास्प्रकीडमानां(D Da "ना ) सागू. 
— °) 87 K« Cd गृह्य काकनिलायने; Ko निगृह्य वलवद्दली; | 
Ni.2B(Bim as in text) Da Da Di. qa राजन्निलीयते; १ 
Ds T ७3.4-6 ग्रूक्लेकाकी निळीयत; Ds ग्रृह्मजांके निलीयते; 
97 काकपक्षधरान्नुप; ९४ शृह्याकाशे निलीयते. — °) ८१ चेव | 
युह्येनान्‌; Ks Bi,s.0 Da Dn fa(Ks qaga B | 
'ना)न्‌ Ka Ñ Bs 1.2. Go "arg, — Ka Da (hapl) 
om. 164-187, — a) Ko saama; Bs पोर्थ- n 
पार्थिवः; ७५ qiza:. For 167 Ms. 5 subst. 18°. 

17 Ka,2 Diom. 17 (cf. v. 1. 13, 16). — ) 
तत्र (for तेपां). — °) Ko महावीयों; Ks बिगुह्णानो; `“ 
Bi(m as in text) Da Cd विगृह्णाति; Na Bs.o Dn Ds)! 

T ° ° o a Ko 
fum 77 विमझा*; Gia a’; Gag रू. — °) 
भीमसेनो विमदेत. 

18 Ka om 18; Ks Di om. 18% (of, v. 1. 13, 10) 
— ) Ko gig (sic); Ks Na Bim,o करे"; Ni Bus? 
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संभवपवे ] 


पादेषु च निगृझैनान्बिनिहत्य बलाद्वळी | 

चकर्ष क्रोशतो भूमौ धृष्टजानुणिरोक्षिकान्‌ ॥ १८ 
दश Uae क्रीडन्शुजाभ्यां परिगृह्य सः | 
आस्ते स सलिले मग्नः wats RAR ॥ १९ 
फलानि दक्षमारुद्य प्रचिन्वन्ति च ते यदा d 

तदा पादप्रहारेण भीमः कम्पयते SAW ॥ २० | 
ग्रहारवेगाभिहताह्टुमाब्या घूणितास्ततः | | 
सफलाः प्रपतन्ति स md GAM कुमारकाः ॥ २१ 
न ते नियुद्धे न जवे न योग्यासु कदाचन | 
कुमारा उत्तरं AF: स्पर्धमाना THAT ॥ २२ 


आदिपर्व 


[1. 119. 27 


एवं स MAT स्पर्धमानो THAT | 

अग्नियेऽतिष्टदत्यन्तं बाल्यान्न द्रोहचेतसा ॥ २३ 

ततो वलमतिख्यातं धार्तराष्ट्रः प्रतापवान्‌ | 

भीमसेनस्य तज्ज्ञात्वा दुष्टभावमदशयत्‌ ॥ २४ 

तस्य धर्मादपेतस्थ पापानि परिपश्यतः | 
हादेश्रयेलोभाच पापा मतिरजायत ॥ २५ 

अयं बलवतां श्रेष्ठः कुन्तीपुत्रो वृकोदरः | 

मध्यमः पाण्डुपुत्राणां निकृत्या संनिहन्यताम्‌ ॥ २६ 

अथ तसादवरजं ज्येष्ठं चेव युधिष्ठिरम्‌ । 


प्रसह्य बन्धने बद्धा ग्रशासिष्ये वसुंधराम्‌ ॥ २७ है: ao 


Da Dn Di कचे"; Ns 8 गले"; Ds परे". Ks खेलनेयु (for | 
पादेषु च). 59.4 Bse Da D2 wary. — *) For Mss 
cf. v. 1. 16. Ko.2.4 विनिगृह्य; Ks ७2.3 निहत्य च; G2 | 
Rea च. — 7) Ka राजन्‌ (for भूमौ). — 4) Kos 
"शिरोधरान्‌; Na तजाचुरिरोंसकान्‌; Ne ० Dis 'शिरों- 
सकान्‌; Ns "शिरो द्वहान्‌; Ti ` शिरोदितान्‌. 

19 Kiom. 19 (cf. v.1. 13), — ®) Ks दशसंख्याज- 
— *) Me-s वाहुभ्यां. Bs Giq (for स्रः). — *) Kz 
agaia; 73 प्रसु*; N:BD (except Ds) Jaraa; Ti 
Gi. 3-8 paz". Ns agaf. 

20 Kı om. 20 (cf. v. 1. 13 ) —?) 81 Ko. 2.3 Da 
Go मविचिन्वंति; Ka 83.5 विचिन्वंति च; 0: 'न्वंति स्स; Ms 
विम्रचिन्वंति, Si है. 210031.03 ७1 ये. 3.9 G1 तदा. Ta 


“न्वंते वने यदा. -- “) Bis Dm 1.2 कंपयति. Ko Sua 
B (except Bs) D gum; Gs gä. — After 20, G1 ins.: 
1800* प्रगृह्य वृक्षमूलं च पाणिभ्यां कम्पयन्दुमम्‌ l 
अग्रशाखाग्रसंछी नान्‍्पातयामास ARS | 
भझपादोरुपृष्टाश्व भिन्नमस्तकपार्श्वका: | 
21 Kiom.21 (of. v. 1. 13). -- 9) $i Kas Ñ 
83.6 D (except Di) Ta Gi-s M "इता gat (T1 Gs M 
gum); Ko "हतान्दुमान्‌. 87 Ts 61.9 "amm Kaa 
“ता कृतः; Bs M *तात्ततः. — 4) Ko Ns Ds T1 Gs 
ganag; K: दुमाच्छस्ताः; Ks Da Ta G? Mas 
डुमात्रस्राः; Ka Mo-5 हुमाहष्टा:; Na Bs Di दुतं त्रस्ताः; Bs 
हुतं भ्रष्टाः; Da ga सुप्ताः- — After 21, Ds ins. : 
1307* केचिद्भमशिरोरस्काः केचिद्धझकटीतटा: । 
Riaan: सर्वे भीमसेनभुजार्दिता: | 
22 Kı om, 22 (of. v. 1. 13). — *) Da Ts Gi-s.6 
न तेन युद्धे. Si नरुद्धे (sic) (for नियुद्धे). 5५ न तेन 
युद्धे च जये; Ti तेन युद्धेषु न जले; ७+ न तेन सह युद्धेन- 


Cd cites frg (as in text). — ०) Ks योग्यासु नः 
Bre योग्यासु (Be स्म) च; Te Gs योग्या: erg; 07 योग्याः 
साधु; ९: योग्यास्त्वपि; Gi जवेन च; Ge योग्योभ्यासु (for 
न Bar). Cd cites योग्यासु (as in text). Ko.2.s 
कथंचन. — ^) £०.32: नोत्तरं; 07 कुपितं; Cd as in text. 

23 Kı om. 23 (cf. v. l 13); Ka om. 23%, 
—*) = एवं सनू; Bs Dai q एवं; 22 Dogga. Ns 
धातराष्रस्तु; Bs Da Dn Mas “agia. — °) KsT Gia 
[s)Rrgz( T? 'ते)त्यथ. 

24 Ki om. 24 (cf. v. 1. 13). — *) Ko fata; 
Es अभिध्याय; 31.2 S अभिख्यातं. — °) Nis Bss तं 
ज्ञात्वा; G2 asgat. — 7) 81 Kas Ni Bue Da Dis 
दुष्टं भावम्‌- KoT अर्थितयत्‌- 

25 Kom. 25 (cf. ४.1. 13). — *) Ko ततो war. 
—*)& लाभाद्‌ (for stam). Ka. transp. मोहात्‌ 
and रोभात्‌: Es S “भावाच; D: दर्पाच्च, — 2) Gs 
पापे मति'. 3 

26 Kıom. 26 (cf. ₹. 1. 13). Before 26, Ña ins, 
दयोंधन उ". — “) K2 Nz Ti Ge विः; £8 च; Ki Dn स॒; 
Ds -यं (६०7 सं-). Kos निपात्यतां; 81.2 B Da G1 (6 
-पि)नियृह्यतां; Ts 62-5 M fa( Gs -पि)निहृत्य तं. — After 
26, K: Ñ B D ins.: 

1308* प्राणवान्विक्रमी चैव शौर्येण महतान्वितः | 

स्पर्धते चापि सहितानस्मानेको वृकोदर: | 
तं तु सुसं पुरोद्याने गङ्गायां प्रक्षिपामहे | 

27 Ki om. 27 (cf. v.1. 13). — १) Bs Dn DI श्रेष्ठ 
(for saz). — °) 87 प्रसक्त; Ds mya; Cd as in text. 
Ks Ds T1 qu. 

28 Kı om. 28% (of. v. 1. 13). Before 28, S 
(except Gs) ins. dar. — 7") Ns विः (1०० स). Ko 
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है । 0 एवं स निश्चयं पापः कृत्वा दुर्योधनस्तदा | 
नित्यमेवान्तरम्रेक्षी भीमस्यासीन्महात्मनः 11 २८ 
ततो जलविहारार्थं कारयामास भारत | 
चेलकम्बलवेश्मानि विचित्राणि महान्ति च ॥ २९ 
ग्रमाणको्यासुद्देशं स्थरं किंचिदुपेत्य च | 
क्रीडावसाने सर्वे ते BAI खल॑कृताः | 
सर्वकामसमृद्धं तदनं वुझजिरे शनैः ॥ ३० 
दिविसान्ते परिश्रान्ता विहृत्य च कुरूद्वहाः | 


Ds कृत्वा पापं (for पापः कृत्वा). Ks B58 (except G3) 
पापं (for पापः). $i Kes ततः; Ti तथा (for तदा). 
— Kiresumes from 28९८, — °) Ti° 
a गय aene. 87 Ki 88 महाबलः. 
| 29 °) Si जलविहारं च. — ^) Ko Da सारतः. 
| — *) Si K (except Ko) Ns Bs D Se. — °) Ñs 
RaM a. — After 29, N ins.: 

| 1309* सवेकामेः सुपूर्णानि पताकोच्छूयचन्ति च। 

| ; [ Si Ka Ns 131, 8 Ds. aipa Ki "कश्चाय*. ] 

i Ka B D cont.: T G (with v. 1.) ins. in the course of 
an additional adhy. given in App. I (No. T3): 

13105 qa संजनयामास नानागाराण्यनेकरा: | 

उद्कक्रीडने नाम कारयामास भारत | 

[ (2. 1) Es ततस्ते रंतयामासुर्नांनारलरनेकश:. — (L. 2) 
Ks qu वे (for भार). Posterior half — 99%, ] 

EZ St. 30-43 of the const, text are based on the 
(shorter) version as preserved in K (except Ks) S. 
For it, Kt NBD subst, a longer (inflated ) version, 
made up by an addition of more than 120 lines 
(interpolated at various points of our text as 
detailed below), including an additional colophon 
(cf. App. I, No.72). M has none of these additions, 
and shows almost complete agreement with K; but 
T G do include them, having incorporated the 
(inflated) version of B D (with v. 1.) bodily as an 
additional adhy. (App. I, No. 73) inserted in their 
text after the present adhy. This (interpolated ) 

adhy. of T G repeats naturally the majority of 
lines comprising st. 30-43, but generally with 
the sequence, omissions and readings of N B D; 
S variants of the repeated lines, which have been 
ignored in these notes, must be sought in the 
passage itself, cited in extenso in App. I (No. 73). 


Sur. — 4) Ko 


E 
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महाभारते 


[ Ty 
विहारावसथेष्वेच वीरा वासमरोचयन्‌ ॥| 
खिन्नस्तु बलवान्भीमो व्यायामाभ्यधिकस 
वाहयित्वा इमारांसाजलक्रीडागतान्विधु: । 
प्रमाणकोट्यां वासार्थी सुष्यापारुद्य TRIN 
शीतं वासं समासाद्य श्रान्तो मदविमोहितः | 
निश्चेष्टः पाण्डवो राजन्सुष्वाप सतकल्पवत्‌ ॥ ३३ 
ततो बद्धा लतापाशेभींमं दुर्योधनः शनेः 
गम्भीरं भीमवेगं च स्थलाज्जलमपातयत्‌ ॥ ३४ 


SO Ks (hapl.) om. 30%_39४ _ RNB Dug 
Ms-s "egi (४.2 Bsc Da "UID d देश (5 3; 
तद्देशं; Ds उ दिश्य); T: "कोट्यंतरं देश; Ms "Stet qi. 
— °) $1 Ka फले (for स्थळं). 8 उपेयिवान्‌ (for शेत 
च). Ko Ns तु; Ks Ms सः; Ka Na B p (except Ds) 
ह (for च). — After 30%, KiNBD ins, a passage es 
of 32 lines given in App. I (No. 71); this passage E. 
occurs, with v. l, in T G in tho additional adhy, 
mentioned above (App. I, No. 73). — Ds om, 805 
—°)NB (except Bs) D (Ds om.) ते aa (by 
transp.); S (except Ms) सर्वे च. — 4) Ko agaa 
Da झुचिवख्रेः- —NBD (except Das) om, 30% 
— After 30, Ds repeats (with v. 1.) lines 21-97 of 
passage No, 71 given in App. I. 

SI Ksom, 31 (of. v. 1. 30). — ०) Gs द्वीपांत | 
qh. — १) ‘Gs कुरूद्वह. Me-s विहृत्य SATA. — *] 
81 Ki "रायतनेष्वेव. — 4) Ñs वासमचोदयन. 

32 Kaom, 820002 (of. v, 1, 30). -- ०) Ks क्षीणस्तु; 
Bi Di fus. — १) & xa “माभ्यधिकांस्तदा; Ko 
'सश्रसकर््चितः; Ke "मादधिकस्तथा; Nus "माभ्यधिकात्तदा; ; 
Na 187, 6 D Mss व्यायस्याभ्य धिक तदा; Bs 'माभ्यसन तदा; | 
Bs "gf. — Di om. 3274, — 4) NBD (except | 
Ds; Dı om.) तदा (for विभुः). — °) 51 arai; 9 | 
चासार्थ (72 "साय; Gs as in text) — /) D अवाप्य | 
(for ater). f 

33 ^") Ms.c-s शीतवात. Ks Ñ B Da Dn Ds Mi {i 
ata (for चासं). 87 Ko-2.4 स शीत ($1 पीतं; Ko शीत) | 
चासमासाद्य; Da स तत्स्थळ॑ समासाद्य; Ds स॒ शीतं च 
समासाद्य — °) Ko अद्निराक्कतः. — “) NBDE 
(except Ds) विषेण च परीतांगो निश्चेष्टः पांडुनंदनः 

34 *)NBD (except 199, 5) स्वयं; Ga शरेः (for 
SD). — After 34° S ins.: 

1311* प्रमाणकोट्यां संसुसं राङ्गायां बलिनां qui 


स 


C. 1. 
8. 1. 
Kh 
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एवं स निश्रयं पापः कृत्वा दुर्योधनस्तदा । 


`” नित्यमेवान्तसे १॥ २८ 
EC न्तरमेक्षी भीमस्यासीन्महात्मनः ॥ २ 


| 
ततो जलविहारार्थ कारयामास भारत 
चेलकम्बलवेइमानि विचित्राणि महान्ति च ॥ २९ 


ग्रमाणकोव्यामदेशं AS किंचिदुपेत्य च्‌। 

ऋ्रीडावसाने सर्वे ते NOU खलंकृताः l 
सर्वकामसमद्ध TEA quim शनः ॥ २० 
दिवसान्ते परिश्रान्ता विहृत्य च Fea! | 


Ds कृत्वा पापं (for पापः कृत्वा). Ka Be S (except Gs) 
पापं (for पापः). 87 Ks ततः; 77 तथा (for तदा). 
— Ki resumes from 28:2, — °) Tı ‘प्रेप्सुः, ¬ ४) Ko 
Ti भीसस्यास्य. $1 Ki Bs महाबलः. 

29 ०) S: जलविहारं च. — °) Eo Da भारतः 
— ०) 81 K (except Ko) Ks Bs D चेल". — “) Ns 
चित्राणि च माँ. = After 29, N ins.: 

1309* «deni: सुपूर्णानि पताकोच्छूयवन्ति च। 

[ §1 Ka Ns 01. 8 104, “को च्छायः; Ki “para”. | 
Ka B D cont.: T G (with v. 1.) ins. in the course of 
an additional adhy. given in App. I (No. 73): 

1310* तत्र संजनयामास नानागाराण्यनेकरा: | 

उदकक्रीडनं नास कारयामास भारत | 

[ (८. 1) Ks तते रंजयामासुनानारल्रनेकशः- — (D. 2) 
Ks तत्र चे (£०7 भार"). Posterior half =99°, ] 


EF St. 30-43 of the const. text are based on the 


(shorter) version as preserved in K (except Ks) S. 


For it, KAN BD subst. a longer (inflated) version, 


made up by an addition of more than 120 lines 
(interpolated at various points of our text as 
detailed below), including an additional oolophon 
(of. App. I, No. 72). M has none of these additions, 
and shows almost complete agreement with K; but 
T G do include them, having incorporated the 
(inflated) version of B D (with v. 1.) bodily as an 
additional adhy. (App. I, No. 73) inserted in their 
text after the present adhy. This (interpolated ) 
adhy. of T G repeats naturally the majority of 
lines comprising st. 30-43, but generally with 
the sequence, omissions and readings of N BD; 
S variants of the repeated lines, which have been 
ignored in these notes, must be sought in the 
passage itself, cited in extenso in App. I (No. 73). 


महाभारते 


[ 532 ] 


[ seni 
विहारावसथेष्वेव वीरा वासमरोचयन्‌ ॥ ३१ 
खिन्नस्तु वर्वान्भीमो व्यायामाभ्यधिकस्तदा | 
वाहयित्वा मारांसाञ्जलक्रीडागतान्वि्ुः | 
प्रमाणकोव्यां वासार्थी सुष्वापारुह्य TATA ॥ ३२ 
शीत वासं समासाद्य श्रान्तो मदविमोहितः । 
AAL: पाण्डवो राजन्सुष्वाप सृतकल्पवत्‌ ॥ ३३ 
ततो बद्धा लतापाशैभीमं दुर्योधनः शनेः । 
गम्भीरं भीमवेगं च स्थलाजलमपातयत्‌ ॥ ३४ 


30 Xs (hapl.) om. o EO i (nari) om. 30९336. —°JNBDTG 
Ms-s "कोट्या (1.2 Bso Di maq) तं देशं (Bs M; 
ais; Ds उदय); 7 'कोट्यंतरं देशं; Me 'कोट्यां चोदेश. 
— १) fi Kı फळं (107 स्थळं). Ni उपेयिवान्‌ (for उपेत्य 
x) Ko Ns तु; Ks Ms सः; Ki Na B D (except Ds) 
= (for च). — After 307, Ki N BD ins. a passage 
of 32 lines given in App. I (No. 71); this passage 
occurs, with v. 1. in T G in the additional adhy, 
mentioned above (App. I, No. 73). — Ds om. 30% 
— °) Ñ B (except Bs) D (Ds om.) ते सर्वे (by 
transp.); S (except Ms) सर्वे च. — ^) Ko तनुवखाः; 
Da झुचिवखेः. — Ñ B D (except 103.) om, 30% 
— After 30, Ds repeats ( with v. 1.) lines 21-27 of 
passage No. 71 given in App. I. 

31 7५०७, 31 (of. v. 1. 30). — %) Gs द्वीपांते तु 
परि". .-- १) ७ कुरूद्धह. Mes fee seawat. — ^) 
$1 Ka "रायतनेष्वेव. — ^) Ñs चासमचोदयन्‌- 

32 Ka om. 320604 (of. v. 1, 30). — *) Ks क्षीणस्तु; 
Bi Di fg. — °) 87 Ki 'माभ्यधिकांस्तदा; Ko 
"मश्रमकर्शितः; Es 'माद्धिकस्तथा; Nas "माभ्यधिकात्तदा; 
Na Bi.e D Ms. s व्यायम्या*्यथिकं तदा; Bo “माभ्यसनं तदा; 
Bs "yaf. — Dı om. 397, — ५) Ñ B D (except 
Ds; D1 om.) तदा (for विभुः). — °) $i चासार्थो; 9 
चासार्थ (Ts "साय; Gs as in text) — 7) D अवाप्य 
(for आरूह्य). 

33 7) ॥3.6-8 शीतचातं- Ks N B Da Dn Dus Ms 
चात (for वासं). $ Ko-2.5 स शीत ($1 पीतं; Ko शीतः) 
वासमासाद्य; D2 स aws समासाद्य; Ds स शीतं च 
समासाद्य. -- °) Ko मदनिराकृतः. — ed) NBD 
(except Ds) विषेण च परीतांगो निश्चेष्टः पांडुनंदनः 

2) N B D (except 103, 5) स्वयं; Ga दारे; (for 
शनेः). — After 342^ S ins.: 

13115 प्रमाणकोट्यां daa गङ्गायां बलिनां qui 


संभवपर्व ] 


ततः प्रबुद्धः कोल्तेयः सव संछिद्य बन्धनम्‌ | 
उदतिष्ठजलाडूयो भीमः प्रहरतां वरः ॥ ३५ 
सुसं चापि पुनः सपेस्ती णदं र्मा विपैः | 
कुपितेद्‌शयामास सर्वेष्वेवाडुमर्मसु ॥ ३६ 
दंष्ट्राश्च दंष्ट्रिणां तेपां मर्मस्वपि निपातिताः 
त्वचं नेवास्य ANG: सारत्वात्यथुवक्षसः ॥ ३७ 
Tega भीम॒स्तान्स्वा्सर्पानपोथयत्‌ | 


आदिपर्व 


[1. 119, 41 


सारथिं चास्य दयितमपहस्तेन जघ्चिवान्‌ ॥ ३८ 
भोजने भीमसेनस्य पुनः प्राक्षेपयद्विपम्‌ । 
कालङूटं नवं तीक्ष्णं dad लोमहर्षणम्‌ ॥ ३९ 
वै्यापत्रस्तदाचष्ट पार्थानां हितकाम्यया | 
वचापि थुक्त्वाजरयदविकारो TET ॥ ४० 
विकारं न ह्यजनयस्सुतीक्ष्मपि तद्विषम्‌ | 
भीमसंहननो भीमसतदुष्यजरयत्ततः ॥ ४१ 


— ") Kı Ñ B D yami तदा du. 8 भीमसेनं तदा 
राजन्वच्धा माक्षेपयजछे (6: "नं ढं वदभ gera म्राक्षिप्ञळे). 
— Ki N B D (Da om. line 6; Ds om. line 1) ins. 
after 34: T G, with v. l, in the course of an 
additional adhy. (App. I No. 73): 
1912* स निःसंज्ञो जरस्यान्तमथ चे पाण्डवोऽविद्ात्‌ | 
आक्रामन्नागभवने तदा नागकुमारकानू | 
ततः समेत्य बहुभिस्तदा नागेमहाविपे: | 
अदश्यत wat भीमो महादंट्रेविपोल्वणे: | 
ततोऽस्य दश्यमानस्य त द्विपं काळकूटकस्‌ 
इतं सपेविपेणैव स्थावरं जङ्गमेन तु। 
[(L.I)NBDa agaia — (L. 2) 05 नागकुमारके:. ] 
After 1312 Ki Ñ B D (except Ds), which om. 
35°-364, read 37, which is followed by 35%, 

35 =(var.) 1, 55. 11, — ^) Mc-s maur. — १) S 
सवां — बंधनान्‌. - Ki NBD (except Ds) om. 
35-36%, — «4 Gs Wen (for aem). Ko.s Ts Gis 
M भीमो wa: (by transp.). — After 35, Ds TG ins.: 

1313* स॒ वियुक्तो महातेजा नाज्ञासीत्तेन तत्कृतस्‌ । 

घुननिंङ्रावशं प्राप्तस्तत्रेव मास्वपद्वळी | 
अथ teat व्यतीतायाञचुत्तस्थुः कुरुपाण्डवाः | 
डु्योधनस्तु कौन्तेयं eg निर्वेदसभ्ययात्‌। 
T1 Gi-s.6 cont.: M ins, after 35: 
1314* समासाद ततः कांश्चिन्ममर्द च n च। 
शिरोभिः शिरसा वीरः ङतवान्युद्धमङ्कतम्‌। 
(of, 16%), — G1 cont.: 

1315* तथान्यदिवसे सुसं सर्पे्धोराननेः ga: 

कुपितश्च महाकायेसीइणदंट्रेमेहाविषे: । 
(the last pada repeating 36°). 

36 Ki N B D (except Ds) om. 36 (cf. v. 1. 35), 
-- “) 8 (except प G1) "संधिषु (for “ममंसु). 

97 KiNB D (except Ds) read 37 after 1312*, 
(of, v.1. 34). Da om. 37%, — +) Ko Ds सवेममैसु 
पातिता;. — °) 8 त्वचं न चास्य. -- After 37, KAN B 


[5] 


| 


| 
| 


D read 35%, 

38 Ni:B (except Bs) om. 38१; Xs om. 3894.49 
Dn om. 3877-11; Di om. 38% 43, — =) $ प्रबुद्धो 
भीमसेनस्तान्‌ू. Ei 8 B D पोथयामास तान्सवोन्केचिद्धीताः 
"zgq: — K:Ñ BD ins, after 38% a passage of 96 
lines given in App. I ( No. 12), which includes an 
additional colophon; this passage occurs in T G 
2lso in the course of the additional adhy. (App. 1, 
No. 73). — *4) Ko अग्नहस्तेन; 06 qn; Cd अप" (as 
in text) Gi सूतं च दयितं तस्य व्यपहस्तेन a’. — 
Bi.3-5 ins, after passage No. 72 of App. I: Bs Ds ins. 
after 38: T G (with v.l.) in the course of the 
additional adhy. (App. I, No. 73 ): 

13165 घसांत्मा विडुरसेपां पार्थानां प्रददौ मतिम्‌। 

Gi ins. after 38: 

1317* ताडितस्तेन सूतोऽपि ययौ स यमसादुनम्‌ ! 
S ins. after 38 (Gu, after 1317*): 

1218* तथान्यदिवसे राजन्दन्तुकामोऽसयमर्पणः। 

चललेन UASA सोवलस्य मते स्थितः। 

[Ct 1319*, — (L. 1) T2 ७3. 4.७ इतुकामो; Me-s 
गंतुकामो. — (L. 2) Ta Ga Mss aia’; Gaa qz 
(for az"). ] 

39 Ns Dn Di om. 39 (cf. v. 1. 38); B1 Ds om, 
39-41. — *) 3.2 ततो दुर्योधनसस्य. — *) Gi qu; 
Gs qa: (for पुनः). Ts Gis प्रक्षेप, Ko पुनश्चिक्षेप 
तद्विष. — °) S (except Ms) "कूटं fad. — 1) Ks Da 
G: Cd संभूतं; Gs quer. 8 (except Ms) Aq’, 

40 Ns BiDn Di.s om. 40 (cE. v. 1. 38, 39); Ts 
Ges om. 4000, — 4) B (Bi om.) Da Ms अविकारं. 

41 Ns Bi Dn Dus om. 41 (cf. v. L 38, 39). 
— ®) Ti Gi नास्य*; Ts Gio Ms नाभ्य (for न gr). 
— Ts Gi-s om. 41*4, — °) Nr: Gs Ms Cd "deas. 
Nas तस्माद्‌ (for भीमस्‌). — *) Eo तदा (for तत: ). 
K: न तप्यज्रयत्ततः; ÑL अजरत्स quiu; ७५.४ qup. 
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ro एवं दुयोधनः कर्णः शकुनिश्रापि सौबल! । 
"91 अनेकैरम्युपायैस्ताजिधांसस्त a 
केरभ्युपाये ` पाण्डवान्‌ ॥ ४२ 


महाभारते 


[Sn 


पाण्डवाश्चापि तत्सव ग्रत्यजानन्नरिंदमाः । 
उद्भावनमङुर्वन्तो विदुरस्य मते स्थिताः ॥ ४३ 


इति महाभारते आदिपर्वणि पकोनावँशत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ ११९ d 


जनमेजय उवाच | 
कृपस्यापि महात्रह्मन्संभवं वक्तुमहेसि | 
शरसम्बात्कथ जज्ञे कथं चात्नाण्यवाप्तवात्‌ ॥ १ 
वैरांपायन उवाच | 
महर्षेगोतमर्‍्यासीच्छरद्ाज्ञाम नामतः | 


दाहरयत्‌ ततः (G2 तदा); M तस्मादजरयत्ततः. — After 
41, T G ins.: 

11319* ततोऽन्यदिवसे राजन्हन्तुकामो वृकोद्रम्‌। 
सौबलेन सहायेन धातराष्ट्रो$्यचिन्तयत्‌ | 
चिन्तयन्नालभन्निद्रां दिवारात्रिमतन्द्रितः । 

42 Ñs Di om. 42 (of. v. 1. 38) — ०) Ka 
सुयोधनः. — “) 31. 129. 2९ (see below), — °) TG 
(except Ti ७1,8) "रप्युपायेस. B (except Bs) Da ते 
(for तान्‌). — After 42, T G ins.: 

0 13205 न जज्ञिरे तु age पाण्डवा मन्दचेतस: | 

[ T1 91 "वा ऋजबुदूयः- ] 

43 =1. 129. 3. — Di om. 43 (of. v. 1. 38). 
— *) Da Dns Ds.« araa — १) Si Kn: Da 
अमार्पिता:; Dns Di नरपंभा: (for आरिंदमा:). — °) Ko 
संभावनं; £ तञ्भावनं; Ks उद्धाटन; Be उच्चारण; Cd as in 
text. — Ks Dn Ds ins. after 43, Di, after 
passage No. 72 of App. I: 

1321* ऊमारान्करीडमानांखान्हष्टा राजातिदुमंदान्‌ । 
गुरुशिक्षाथमन्विच्छन्गौतम॑ ताजयवेदयत्‌ | 
शरख्म्वसमुद्धत वेदशास्त्राथेपारगम्‌ | 

Ki Dns D2.4 oont.: 


13295 राज्ञा निवेदितास्तस्मै ते च सर्वे द्यधिष्टिता: | 
Doa cont.: Dni. ns Di ins. after 1321: 
1923* अधिजग्मुश्न कुरवो uada Loss 
a line which likewise concludes tho additional 


adhy. ins. in T G after the present adhy. (App. T, 
No, 73). 


पु Colophon, Major parvan: Ts G M संभव" (for 
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१२० 


S en 


पुत्रः किल महाराज जातः सह शरेविभो ॥ २ 
न तस्य वेदाध्ययने तथा बुद्विरजायत | 
यथास्य बुद्धिरभवद्धूनुवेंदे परंतप ॥ ३ 
अधिजग्मुर्यथा वेदांस्तपसा ब्रह्मवादिनः | 

तथा स तपसोपेतः सर्वाण्यस्राण्यबाप ह ॥ ४ 


आदि"). — Sub-parvan: $1 Ko-2,4 Nia Bs Dni.na 
Ds Ti सभव. — Adhy. name: Ks दुर्योधनामपेः; Nis 


भीमम्रत्यागमनं; Ne अन्योन्यक्रीडा; Da भीमसेनस्य काल. 


कूटदानं; Gi भीमसेनरसप्राप्तिः; ०-8 दुर्योधनवेरोद्धवः. 
— Adhy, no. (figures, words or both): B1 125; 
Dns 128; Dim 129; Ti 191; Ta G 72; M 71. 
— BS'loka no.: Daa 40; Dn 38; Ms 37. — Aggregate 
8'loka no.: Dna 5117. 


Ey After adhy. 119, T G ins. an additional 
adhy. given in App. I (No. 73); see note under 
29 above. 


120 

l $1Ko.1S om. उवाच. — ^) Ko.2.4 Ds यथान्याय 
(Ka "य्य॑); Ñ B Da Dn 1)1,9.4 05.6 मम ब्रह्मन्‌; Cd as 
in text. — °) Kom G (except Gs) Ms. s जातः; 
Me- जातं (for जज्ञे). — 4) Ña B (except B1) Dar 
Dn चा (for च). Ds Ti ७3.4 M om, च. Gs कर्थं 
aet. 91 रूव्धवान्‌- 

2 $iKois Das S om. उवाच. — >) N (inol. 
Cd) Gi. ७ Ms (sup. lin.) गोतम: (for नाम? ).— °) Dus 
महाबाहो. — 4) 87 Ka Ti 62-५ किल दारे: सह (T1 Gs 
विभो; ७: वने); 71.१.१ स तु eit सह; Da aad; 
M (except Ms) सहचरैविभो. Ko स हि जातः शरैः सह. 

3 ०) Me-s मतिरजायत. — 4) Ds "HW च भारत. 

4 ») Gas dd. — °) Nia B (except Bs) D 
(except Ds) ब्रह्मचारिणः. — *) Ks Bs G2 स तथा 
(by transp.); Ga «x तदा; 95 तथा च. 74 तपसो वेद; 


संभवपवे ] 


WK तपसा विपुलेन च । 

भृशं संतापयामास देवराजं स गोतमः ॥ ५ 
ततो जालपदीं नाम देवकन्यां सुरेश्वरः | 
्राहिणोत्तपसो विश्वं कुरु तस्येति कौरव ॥ ६ 
साभिगम्याश्रमपदं रमणीयं शरद्वतः | 

धनु णधरं बाला लोभयामास गोतमम्‌ ॥ ७ 
तामेकवसनां दृष्टा गोतमोऽप्सरसं वने | 
लोकेग्रतिमसंस्थानामुत्फुनयनोऽमवत्‌ le 
aga हि शराथास्य कराभ्यां प्रापतन्भुवि । 
Tae at दृष्टा शरीरे समजायत ॥ ९ 
स तु ज्ञानगरीयस्त्वात्तपसश्च समन्वयात्‌ । 


UI QEON TUUM a Tat. — 4) Si Ko.1 Ds Meo- w(forg) Kas 
Da ७2.० Ms.z “प्यचास्वान्‌. 

5 ८) Komm: संतापः. — ९) Gas M हि (for स), 

6 ०“) Nis Bae Dn Da जानपदी; Ns Gs “पतीं; T 
61.2.5 M “adit; Go जलावतीं. — °) Ki महेश्वरः; Da 
RA. =) T G (except Gs) भारत (for कोर"). E 

7 ?)Ni:BD (except Ds) सा हि गत्वा. KosN 
B D (except Ds) Gi26 M आश्रमं (2 मे) तस्य (G 
71); Ti अब्रवीत्तस्य. — १) $ रम्यं चेव; Ko Ds Mes 
सुरकन्या; ८1.2.५ सुरम्यं चै (17५ च; Ki सा); Ks सुष्ट रम्यं; 
Na बसनीये; No Me सुरम्यं; D2 T: रमणीये. — °) Ti 
“बाणरतं. S दृष्टा (for बाला). 

8 °) एप G1 एकवाससं. — Di (hapl.) om. 85-9*, 
— *) m Gas सुनिः (for बने). — 2) S उत्फुछहदयो; 
Bo Da Dn Di "hg Ds SUID. 

9 Di om. 9% (og V 1. 8) — *) Kos Ñı 
agai; Ka “da; Ke ततो धनुः; Ki घनुसद्धि. Xi Bs 
Da Dn Ds.s M (except Ms) शरास्तस्य; 3.५ झारश्चास्य- 
Na 131, 3. 5 Da धनुश्च सशरं तस्य. — १) $i Me-s अपृतद्‌; 
Koss T G (except G2) Ms आपतद्‌; हण.» Bis. 5 
Dai Dnins Di अपतदू ; Ns पातयद्‌. Bs Daz Dni 
Di.5 om. प्र-. — °) Ko Ns Bs Dn Ds अपि (for अस्य). 
8 सहसा (for तां दृष्टा). 

10 è) Ns Dn Di समथेनात्‌. — Ds om. 10*4, 
°) T1 Me-s उपतस्थे; Cd as in text, — ak 
(except Ks) Di T1 Gs. s च Me-s हि (for ह). 

Jl *) Kıs Ñ B (except Be) Da1 Dn Dis Ti 
61.१.० भ यस्तस्य; 02 यत्तस्य. 2.3 तपसा. 87 Ki अरण्ये 
(for राजन्‌). — °) Na Bas Dis T G Meg समजायत; 


आदिपर्व 


| अवतस्थे महाप्राज्ञो धैयण परमेण ह ॥ १० 


[1. 120. 15 


यस्त्वस्य सहसा राजन्विकारः समपद्यत | 


| तेन सुस्राव रेतोऽस्य स च तन्नावबुष्यत || ११ 


EY 


स॒ विहायाश्रमं तं च तां चैवाप्सरसं ght | 
जगाम रेतस्तत्तस्य शरस्तम्बे पपात इ I १२ 
शरस्तम्बे च पतितं डिधा तदभवन्नृप | 
तस्याथ भिथुनं जगे गोतमस्य शरद्वतः ॥ १३ 
| सृगयां चरतो राज्ञः शंतनोस्तु यदच्छया | 
कथित्सेनाचरोऽरण्ये मिथुनं तदपश्यत ॥ १४ 
TSA सशरं दृष्टा तथा कृष्णाजिनानि च | 
व्यवस्य ब्राह्मणापत्यं धनुर्वेदान्तगस्य तत्‌ । 


Bs Da Dn Das Ms.5 
116, — ०) ९५.३ अथ (for अस्य). 7५ ७5.6 gan ata 
ततः. — “) Si Kas Ñ 1)1, 2.4.5 G3 Warag. — After 
11, Ds reads 15% (ए. L त्यक्त्वा for 237), repeating it 
in its proper place. 

12 °) Ko.2.4 आश्रमपदं. Ti G1-3.० चापि; 7५ Ga. 5 
स्वस्य; M चेव (for तं च). — °) T: Gas aa: (for 
सुनिः). Koca गौतमोप्सरस च at (Ko “सं सुनिः). 
— f) T? Gis "म रेतः स्कन्नं च. -- 4) SK (except 
Ka) NB (except Bs) Dn Dias च (for ह). 

13 *) Si Ki Ds निपतित; Gs तु पतितं. — ^) K2 
द्विधा वे तद्गवन्नप. — After 13%, Ta Gs ins, 1324%, 

< 
— *) Es तत्र; T1Gs तस्यां; Gs तस्मात्‌ (for qur) Ka 
अपि; Ks arg; T1 63. 3 wa (for अथ). — Di (marg. 
sec. m.) S ins. after 13 (T2 Gs, after 13%) ; 


1324* महर्पेगोंतमस्थास्थ आश्रमस्य समीपतः | 


[ D: ह्याश्रमस्य महीपते- ] 

14 *) Ko ७४.३ चरतो राजनू. — ^) Some N MSS, 
शांतनो:. Ds Gis च (for तु). — °) Gs कचित्वेत 
नरोरण्ये. — “) Ko तददद ह; Es Ds समपद्यत. 

15 For Ds cf. v.l. 11. — *) Ti agarazat; Ms 
aga हि शरं- Daze, — è) Ba(m as in text).o Da 
'जिनांबरं. — *) Si £1 विवस्य; Es 0:.3 अव(03 'प) यं; 
अ जञात्वा चै; Ta Gs व्यवस्य(0 'स)न्‌. B (except Bs) D 
(except Ds) ज्ञात्वा द्विजस्यापत्ये चे (Dn: "er चापत्ये). 
— 4) Nua 35.6 D24 "Jarga; Ds `वेदान्वितस्यः Cd 
as in text. $1 Ki त; घेउ.» 181, 5.6 D (except Ds) ह; 
7 6 च; भ वै (1०० तत्‌). 5 धनुर्वेदविदखथा. — *) Kas 
Bs.5 D (except Dns Ds) T2 G (except G1) राज्ञो. Ke 
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"दबत. — Ki (1 hapl.) om, 


1, 120. 15] 


१ स राज्ञे दशयामास मिथुनं सशरं तदा ॥ १५ 
स तदादाय मिथुनं राजाथ कृपयान्वितः | 
आजगाम ग्रहानेव मम पुत्राविति gu ॥ १६ 
ततः संवर्धयामास संस्का रेशाप्ययोजयत्‌ | 
गौतमोऽपि तदापेत्य धनुर्वेद्परोज्भवत्‌ ॥ १७ 
कृपया यन्मया बालाविमौ संवर्धिताविति | 
तसात्तयोनोम चक्रे तदेव स महीपतिः ॥ १८ 
निहितो गौतमस्तत्र तपसा तावविन्दत | 


महाभारते 


[ संभवपवे 
आगम्य AA गोत्रादि सर्वमाख्यातवांस्तंदा ॥ १९ 
चतुर्विधं भनुवेदमख्राणि विविधानि च। 
निखिलेनास्य तत्सव गुह्यमाख्यातवांस्तदा | 
सोऽचिरेणेव कालेन परमाचार्यतां गतः ॥ Ro 
ततोऽधिजग्युः सर्वे ते धनुर्वेदं महारथाः 
धृतराष्ट्रात्मजाश्रैव पाण्डवाश्च महाबलाः 
वृष्णयश्र नृपाश्चान्ये नानादेशसमागताः ॥ २१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि विशत्यधिकशततमोऽध्यायः | १२०॥ 


१२९ 


वेदांपायन उवाच | 
विशेषारथी ततो भीष्मः पात्राणां विनयेप्सया । 


wt संदर्शया — ?) Tiga’ मिथ (by transp.) Ko 
gaat: (for सदाः). $i Gs तथा; Nis B D धनुः; Ti 
ततः (for तदा). 

16 ®) T» Gas स तन्मिथुनमादाय. — °) Ñ 51 Dn 
Dis TG च; 3.5 अति-; M3 (sup. lin.). 6-3 तु (for अथ). 
17 *) Si & तो समं वर्धः; Kos स quid; Ne 
aaa wd. — १) 81 संस्कारं चाप्य'; Er संस्कारेश्वापि 
ar; Ts Gas ऽरेश्राप्ययूयुजत्‌ः — After 17%, Ks Nia 
BD (except Ds) ins.: 

1926* प्रातिपेयो नरश्रेष्ठो मिथुनं गौतमस्य तसू । 

— S reads 17% after 19, — °) Ts Gas कृपोपि च 
(for maats). 9 Ki Nus तदोपेत्य; ४४.५ Ñ2 BD 
ततोभ्येत्य 3 तदा राजन्‌ः 

18 €) 81 saat; Ks Ta ७5.० परया (for wem). 
Gs "या यन्महाराज. = °) Ba (m as in text) Da Ds 
अपि (for इति). — After 18, S ins.: 

1926* तस्मात्कृप इत्ति ख्यातः कृपी कन्या च साभवत्‌। 

19 ®) Ko.s Ñ B D गोपितो (Ds सहितो); S पितापि 
(ए५७ स पिता). — ^) Bue Dn D1 समविंदत. — °) $1 

Ks Ñ Bi Dn Dı ana. Kos Ñ B (except Bs) D 
तस्मै; £१ चापि; M (except Ms) चात्स- Ta Gs avanti; 
Gaia M (except Ms) गोत्रादीनू. — After 19, S 
rends 17%, 
20 Ki Dit: (hapl.) om. 2000०, — ०) xs, 

Ñ Bi Dn: Di qenit; Ba Donne Ga शास्त्रा” (for 


इष्स्रजञान्पर्यपच्छदाचायोन्वीर्यसँमतान्‌ ॥ १ 
नाल्पधीनोमहाभागस्तथानाना्नकोविद्‌ः । 


): ¬ ६) Ta ७५.६ 'नास्य चाख्यातं. — “) Ko.» Bs 
[ 536 ] 


तथा; Ta Gas Mas पिता (for qur). — After 20%, 
Da ins.: 

1327* कृपश्च सप्तरात्रेण धनुर्वेदपरो5्भवत्‌ | 
— १) Gs अचिरेणेव. — After 20, Dz.4 S ins.: 

1328* कृपसाहूय गाङ्गेयस्तव शिष्या इति घुवन्‌। 

पोत्रान्परिसमादाय कृपयाराधयत्तदा | 

[(L. 2) Ds Me-s "समाहूय; 77 Ga "समाधाय. Ds: 
"कल्पयत्तदा. ] 

21 ०) Ni Rag: Ko Ti Gas ते «qd (by 
transp.) — 4) Na Dn Di “वाः सह alga; Ns "arar 
सहारथाः- — 5) Si 71.2 gota; Gs तथा चान्येः 
— After 21, Ds ( marg. sec. m.) S ins.: 

1829* कृपमाचायेमासाद्य परमास्रज्ञतां गता: । 


Colophon om. in Dn Gs. — Major parvan: Ts 
Gis- M gaa (for आदि"). — Sub—parvan: 91 
Ko.s-i Nia Bs Ds Ti संभव. — 4dhy, name: Ns 
अखशिक्षा; Bi कृपाचार्यसंभवः$ Da Di 118, 6-४ कुपोत्पत्तिः. 
— Adhy. no, (figures, words or both): Bi 126; 
Dam 130; Ds 31;T1 122; T2 ७1.20). 4-8 73; M. 
12. — S'loka no.: Dn 23; Ms 24. 


121 
X 81 171, 8 Daz S om. उचाच (9४.७ Ms om. the ref. ). 
— ०) Ñi Di “पार्थ. Ke transp. faat and ततो भीष्मः- 
= °) ४३.५ gam; Bs पौराः- Ta Gas हितकाम्यया. 


संभवपवे ] 


नादेवसत्वो विनयेत्कुरूनस्ने महाबलान्‌॥ २ 
RÄT भरद्वाजो हविधाने चरन्पुरा । 
ददशाप्सरसं साक्षाद्भृताचीमाछतारपिः ॥ ३ 


आदिपर्व 


[1. 121. 5 
तस्या वायुः AUEN वसनं व्यपकर्षत । 
adsa रेतश्चस्कन्द तदषिद्रोण आदधे ॥ ४ 


C. t. 5108 


तसिन्समभवद्रोणः कलशे तस्य धीमतः | 


— ९८) 81 Kı Tı Gi वीर्यसत्तमान्‌; Ka ७५ वीर"; Na प्राज्ञ". 

2 °) Na नाल्पवीर्यामहाभागान्‌; Das "drug; Ti 
५४.४ °धीस्तु मः; 72 Gis नानुपिनो". — >) KoTiGz.s 
"UT ; Na D (except Ds.4.5) amea; Ta 63.5 नावेद- 
पारगः, — °) T2 Gis नादेशदर्शी ; Ge नावेदसत्वो; Cd as 
in text. — After 2, Ka N B D ins.: 

1330* इति संचिन्त्य गाङ्गेयस्तदा भरतसत्तमः। 
द्रोणाय चेदविदुषे भारद्वाजाय धीमते | 
पाण्डवान्कौरवांश्चेव ददो शिप्याचरपैभ | 
Waa: पूजितश्चैव सम्यक्तेन महात्मना। 
स भीप्मेण महाभागस्तुष्टोऽखविटुपां वरः। 
प्रतिजग्राह तान्सर्वा न्हप्यत्वेन महायशाः। 
शिक्षयामास च द्रोणो धनुर्वेदमशेषतः | 
तेडचिरेणेव काळेन सवेशखविदारदा: | 
बभूबुः कौरवा राजन्पाण्डवाश्चामितोजसः | 

Ka X B D cont.: S (except Tz Gs; all om. lines 2-3) 
ins, after 1338* (Ge, after 62^): 

1331* जनमेजय उवाच | 
कथं समभवद्रोणः कथं चास्राण्यवाप्तवान्‌ | 
कथं चागाच्कुरून्त्रह्मन्कस्य पुत्र: स वीर्यवान्‌ | 
कथं चास्य सुतो जातः सोऽश्वस्थामास्नवित्तमः 1 
एतदिच्छाम्यहं श्रोतु विस्तरेण प्रकीर्तय | 

aaa saa | 
राङ्गाद्वारं प्रति महान्वभूव भगवानुपि:। 
भरद्वाज इति ख्यातः सततं संशितन्नतः | 
सोऽभिपेक्तु ततो गङ्गां पूर्वमेचागमन्नदीस्‌। 

[ Ds T1 Gi-1.6 M om. उवाच. — (L. 1) Ks T1 2-4 

transp. समभवत्‌ and gt. Ge M कथं द्रोणः समुद्भूतः. 
KsTiGi.3.4.com.q. 6-3 कथमस्थाणि wg. — (7५. 2) 
Nis कथं चागच्छत कुरून्कस्य ९५०. — (L. 4) Bs स्तोतुं; T: 
Grsio M ब्रह्मन्‌. Ka Bi(m asin text) तपोधन; Ds 
प्रकीर्तित:. 71७५.०) निखिलेनाजुवर्ण्यतां (2४४. 5 'वर्णितं; 
Me-s "कीतय ). — Das Ti Gio M Om. उचाच. 
— Lines 5-7 recur (with v. 1.) below in adhy. 154. 
— (L. 8) Ti Gi-.6 M ब॒भूवर्षिमंहातपाः. — (L. 6) 
Ti Gio M महाप्राज्ञो (for इति स्यातः). Ti Gia 
fua: (for सतः). — (L. 7) Ds Ge M गतो. Dii 
Gi.2.4M "मेव रातां: Ti 01.2.3 M सतीं (for watz). ] 
— After 1331%, S (except Ta Gs) repeat 30-4९, 
68 


[9] 


[5] 


EF Many of the foll, st, recur (often with v, 1.) 
in adhy. 154. 

3 Ñ Di om, 3%, — ००) BD (except Ds; Di 
om.) T2 ७5.० महर्षिमिर्‌. Gi-s transp. भर" and हवि". 
62.3 [shaa (for चरन्‌). Ks तदा (for पुरा). S 
(except Ta Gs) repeat 30-40 after 13314, — S YET 
Gi.2(both second time).4.5 M3.5 तत्र (for साक्षाद्‌). 
= 4) G2 "गता* (for "Sar ). — After 3, N (except 
N Bı Da D1.2) ins.: 

1332* रूपयोवनसंपन्नां मदरसा मदालसाम्‌ | 

[ Bs `संपूर्णा. $2 Ki 'इष्टां; Ko Ds अनाष्टष्यां; Kas 
Ds “agi; Ks सदाविष्टां. ] 

4 8 (except Tz Gs) repeat 4९९ ( with 3%) after 
1331* (cf. v. 1. 3). — “) Dn Dz पुनर्‌; Gs चासः (for 
चायुः). $1 Ki समाधूतो; Ko.2-: Ni B3.6 Dai Ds Ta 
९४७५ Mas agzat; Ns Bis Dn Di.2 T1 (first time) 
Gi-i.c M (all second time) नदीतीरे; T1 (second time) 
“ga; G1 (first time) "e Ga (first time) “दते. 
—*) $i Ki व्यपकृष्टवान; Ko समकर्षत; Ks समकर्षयत्‌ 
Nis B Da Dzi Ti (second time) Gi-3 (all first 
time) qi"; Ns qari’; Dn Di qdqd'; Ds "कर्षयत्‌; 
Tı (first time) grevsizr; T2 Gs qq’; 97-3.6 M (all 
second time) za(Gi व्या)हरत्तदा. — Gi ins, after 
(the first occurrence of) 4० ; 

1333* तदरुह्मदर्शनादस्या रागोऽजायत चेतसि । 

— K: NBD ins. after 4%: S (except T2 Gs), after 
the repetition of 495 (of, v. 1.7): 
13345 व्यपकृष्टाम्बरां दृष्टा anzfisres aa: | 
तत्र संसक्तमनसो भरद्वाजस्य धीमत: | 

[ These lines recur (with v. 1.) in adby, 154, 
— (L. 1) Kı 8 (except Tz Gs) om. वि-. — After 
the prior half, G1 ins,: 

1335* रम्यगुह्यस्थलां तूप । 
पीनोक्तज्ञकुचां दृद्टा- 

— (L. 2) T1 G1- तस्यां. 1 

— After 1334*, S (except Tz Gs) repeats 4९-59 
(with v. L) ¬ °) Di ततो रेतश्च चस्कंद्‌; S रागाद्वेत: 
अच(7५ सम)स्कंद (Gig) ¬ “) $i Kuz Gi तं 


(for az). Si Kus Gs आददे; Gs आदधत्‌. 31.3 
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« 130. 23 
. 140. 39 


ft 


1. 121.5] 


g enie स वेदाश्च वेदाङ्गानि च सर्वशः ॥ ५ 
TAA महाभागं भरद्वाजः प्रतापवान्‌ | 


„` ` ` ग्रत्यपादयदाग्नेयल्ं धर्मभृतां वरः ॥ ६ 


— अगिष्ठजातः मुनिस्ततो भरतसत्तम | 
भारद्वाजं तदाग्नेयं Wen प्रत्यपादयत्‌ ॥ ७ 
भरद्वाजसखा चासीत्पूषतो नाम पार्थिवः | 
तस्यापि डुपदो नाम तदा समभवत्सुतः ॥ ८ 


द्रोण्यां ae(Ne `) पिरादधे- Cd ०७ द्रोणे. -[ In the 
repetition of 4०, ^S has the following v. l: 
— *) S (except Ts G४) हृष्टस्य रेतः प्रप: G2 Ms.s 
spese — “) Ti Gs Mes q (for aq). Ti 
Gi Me “ez. ] 

5 5 ForSof. v.1.4. — ०) Ñ 131, 8, 5 Da Dn Dias 
Ti Gas ततः (for तस्मिन्‌). झा Kı transp. समभवत्‌. 
and द्रोणः. Nas Be Di ततः «(Be Di तस्मिन्नि) पतिते 
झक्रे द्रोणः समभवत्तदा. [In the repetition of 5%, 
S has the following v. l: — S (except Ta Gs) 
ततः (for तस्मिन्‌) and कुमारो (for कलशे). Mes 
तेजसा (for धीम'). ] — °) 2 अध्यायिष्ट; 77 अध्यगेप्व ; 
Ta Gas 'गच्छतू; Gis 'घीष्ट; Ga “fate. 07-8४ च (for 
स). — Atter 5, T1 Gi ins.: 

13365 अझेर्रमुपादाय यद्पिवेद काइयपः l 
अध्यगच्छद्वरद्वाजस्तदस्थ देवकारितस्‌ | 
[ (1. 2) Ti ततस्त (forage). 09 देवकार्यत:. ] 

6 ०) 81 Kı. Dn 01 'चेश; Ko Ti Gz. 4.0 M `चञ्ये; 
Na "वयात; Da 'वेश्यो; De अझेरेव; ७५ अनिदेंड्य-. Ko 
Ti ७7.५ M "भागे; Ka Na Da “भाग; 29.5 Ga, 8.0 *भाग:; 
Ta Gs "त्माने. — °) 62.३ महायज्ञा: (£०7 प्रताः). After 
6 Gs ins. 1331*, followed by a repetition of 
3०-4१ (of, १.1. 2). — G2 om, 6९५ -- °) S (except 
Ta Gs; Ga om.) प्रत्यवेद'. — 4^) Kus Nas B D 
अखमख्रविदां (Da अख्रविद्याविदां; Ds `मस्रम्रतां); Ts 
Gao eren". 

7 04 00. 7 (of. v. 1. 6). — ०) Ko Ñ Bae D 
अभेस्तु जातः; Ka अमि्जात;; Ea "E नाम; Bs 'पिप्रजातः; 
41 Guss कनिष्ठजातः (Gne `तं); ७6 M अभिष्च॒( Ma. 5 
*व्वा )जात:. ५ Gs अझिवेड्यस्तदा द्रोण (cf. 1337* below ). 
— After 7%, T1 G1.3.4.0 ins. : 

1337% आता आतरमन्तिके | 

s अभिवेश्यस्तदा द्रोणं. 
— Ts Gs om, 77९ — 5) M आता आतरमंतिके (of. 


[ 588 ] 


महाभारते 


[ संभवपवे 
स नित्यमांश्रमं गत्वा द्रोणेन सह पार्षतः | 
चिक्रीडाध्ययनं चेव चकार क्षत्रियर्षभः ॥.९ 
ततो व्यतीते Tet स राजा डुपदोऽभवत्‌ | 
पाञ्चालेषु महाबाहुरुत्तरेषु नरेश्वरः ॥ १० 
भरद्वाजोऽपि भगवानारुरोह दिवं तदा | 

ततः पितृनियुक्तात्मा पुत्रलोभान्महायशाः | 
med ततो द्रोणः कृषीं भार्यामविन्दत ॥ ११ 


"000" पफ EE ld | le, 
1337* above). — °) $1 Ka Ds "giu; Ko Ti G1 M 
“grat; Ka “grat; Ks Di Gs भरद्वाजस्‌; Ks Dia’, & 
wate ; Ki तमाज्ञे ; 97 M स ai; Gs agar’. — 4) $ 
Kiss अखं तत्‌; £० aqe. Gi seat’; Ma (sup. lin, ) 
Sup. — After 7, S (except Ta Ga. 5) ins.: 
1338* सचे युक्तो गुरुरिह यदीच्छेत्कृपणः gua 
` भीष्मोडप्यलपदेवं स भारद्वाजपरीप्सया । 
Thereafter, S (except Ts Gs) ins. 1331* (cf. v. ], 2), 
which is followed by (a repetition of) 3°-4° (qg. v.) 
then follows 1334% and finally. (a repetition of) 
4"-5* (g. v. ). 

8 °) 81 Kı Ds Ge wy’. Ti Gas fg (for a). 
— Gs om. 8°-9%, 

9 Gsom. 9 (cf. v. 1.8). — °) Koa BD (except 
Di.2.4) T1 (sup. lin. as in text) पार्थवः (Do च); ७४ 
atta: (for पापः). 

10 *)G तस्मिन्‌ (for ततो). T2 64.5 काळे च (for 
एप). ¬ `) Ko पार्थिवो'; Ds पापतो*; Gs क्षत्रियो" (for 
gat). — °) Ko Ñ1.2 B Dna 3.५ 08.4 Gard", Be 
महाराज. — *) 87 Ki.2,4 Dns Ds नरपैभ (०7 °भः); Ks 
“खर; Ta Ga. 5 HRAT: 

ll *) Bi Da Di fg (for ऽपि). Ga धर्मात्मा (for 
HD). — °) 02 अध्यरोहत्‌. .७५ ततः; Ms तथा. — After 

11०, Ñ B D ins.: 

13395 aaa च वसन्द्रोणस्तपस्तेपे महातपा: | 

वेदवेदाङ्गविद्वान्स तपसा दग्घकिल्बिप: | 

[ (1. 1) Ds तदा aaa द्वोणग:. — (L. 2) Nie Be 
Da ny "वेदांगतत्वज्ञ:; Na Biss Dis *वेदांगविद्विद्वान. | 
ज ) Gay. Gis पित्रा fr. — “) Sı Bi Tı Ga Ms 
Wenig; Ks “भावान्‌ S (except Ts ७४.5 Ms) 
यदास्विनीं. — “) $1 K (except Ko) Ds अथ; -Tı 7-8 
aut; Ta Gis M तदा. NBD (except Ds) transp. 
m xm Eu सार्या (for द्रोणः). Na कृपात्‌; 7? 

6 (except Ds) [ < ]न्वचिंदत (Bs 


p——— 5 


संभवपवे ] 


अग्निहोत्रे च धर्मे च द्मे च सततं रता । 
अलभद्गौतमी पुत्रमश्चत्थामानमेव च ॥ १२ 

स जातमात्रो व्यनदद्यथेवोचचेःश्रवा हयः | 
तच्छुत्वान्तहितं भूतमन्तरिक्षस्थमन्रवीत्‌ ॥ १३ 
अश्वस्येवास्य यत्थाम नदतः प्रदिशो गतम्‌ | 
अश्वत्थामेच बालोऽयं तसान्नाम्ना भविष्यति ॥ १४ 


आदिपर्व 


[1. 121. 17 


सुतेन तेन सुग्रीतो भारद्वाजस्ततो5्भवत्‌ | 

तत्रव च वसन्धीमान्धचुर्वेदपरोऽभवत्‌ ॥ १५ 

स शुश्राव महात्मानं जामदस्य परंतपम्‌ | 
त्राह्मणेभ्यस्तदा राजन्दिरसन्तं बसु सर्वशः ॥ १६ 
चने तु प्रस्थितं रामं भारद्वाजस्तदात्रवीत्‌ | 

आगतं वित्तकामं मां विद्धि द्रोणं द्विजर्पमम्‌ ॥ १७६ 


*न्वपद्यत). Ti 01-8 aiga (C1 "त्तां) महायदाः. 

12 °) $i 73.8 Ds à (for धर्मे). — °) Na aà; 
Ti Ga यमे. Ti 02.3 नियतां; Gi निरत. 81 Kia Ns 
Bis Dn 03.6 रतां; Ko.s Ds ta; 71 Gi-3 सदा. 
— *) Ko Ds EE: Kaa लेभे च. Bs गर्भ (for पुत्र) 
— *) S अच्युतं (for एव च). 

13 °) ७2.3 जातमात्रं हु तं भूतं. — ^) Ti "क्षगम*; T: 
Gas RA aar. 

14 °) Ks Gis अश्वस्थे'; Ki अश्ववचास्य. Si K 
(except Ks) Di. 5 Ma. 5 यत्थाम; TG यद्धाम (T1 श्वानं). 
— °) Bi quat; 01 दिशश्च (for नद"). — 75) £1 च; 
Ta Gas इति; Gi अथ (for एव). 87 E124 Ds transp. 
बालः and नाम्या. Ko लोकेये; Ts Gas ate चे (for 
atsi). Gi तेन (for तस्मात्‌). Te ७४.५ प्रख्यातोत्र 
महारथः (65 भविष्यति). 

15 ०) Ta Gas पुत्रेण. Tı ७५.३ अनेन (for तेन). $i 
Ta संप्रीतो. — १) Ko Bs Tı Guas भर". 51 E1.2 Ne 
T2 61.4. 5 तदा; Ds Ga तथा. — °) $: D: वसन्‌; Ks T2 
Gas चावसदू. 

16 ०) Ki gma च. $ Ki महाभागं. -- १) E: 
Nis Bs qui; Na Dz "qq; Ds अनुत्तमं. — After 16%, 
Ks Na B D (except Da; 102. 4 marg. sec. m.) ins.: 

1340* सर्चेज्ञानविदं विप्रं सवशख्रभ्टतां qui 

[X2 B3.5 D2 'इस्त्रविदां. Ki धर्मशासत्रविशारदं- ] 
— “) Ki Di Gi qda:. — After 16, Ks Ñ B D (Ds 
; 9-10) S ( om. lines 7 and 10) ins.: 
1341* स रामस्य धनुर्वेदं दिव्यान्यस्राणि चेव ह। 
Jal तेषु मनश्वक्रे नीतिझाख्ने तथेव च । 
ततः स ब्रतिमिः शिष्यैस्तपोयुक्तेसैहातपाः। 
वृतः ग्रायान्महावाहुभेहेन्द्रं परवतोत्तमस्‌। 
ततो महेन्द्रमासाद्य भारद्वाजो महातपाः 
क्षान्त दान्तममित्नप्नमपइ्यद्गयुनन्दनम्‌। 
ततो द्रोणो ga: शिप्येरुपगम्य szqzuu t 
आचख्यावात्मनो नाम जन्म चाङ्गिरसः कुरे । 
निवेद्य शिरसा भुमौ पादौ चेवाभ्यवाद्यत्‌। 


om. lines 1-2, 


[5] 


ततस्तं सवेमुत्सुज्य वनं जिगमिषुं तदा । 

[(D. 1) Ki चासकृत्‌ (for चेव ह). 

विविधेषु च. — After line 1, Gi ins.: 
1342* enag च निष्णातं श्रुत्वा तत्र समागतम्‌। 

- (L. 2) G1 सोप्यखेपु; ९2.४ श्रुत्वात्मनो; Ge दिव्यास्त्रपु; 

आ 'त्वाखेपु. £+ चाभ्यसन (for तेषु मनः). S मतिं (ior 

सनः). K: "WD aama; S “ag ue (T: Gs "4 


[10] 


S "वंदे दिव्येषु 


a 
तदानघ). — (L. 3) Ks ततः शिष्येस्तु वतिमिः; S "तः 
समानत्रतिभिः. — (L. 4) Ta Gs महेंद्र वे; Gs भरद्वाजो: 
Ts G5 द्रोणश्च (for महेन्द्रं). Ks घरणीघरं; Ni Bo Dai 
Ds पर्वेतोपमं; S वसुधाधरं — (L. 5) T1 61-3 महायञ्ञाः; 
Tz G+ ऽ प्रतापवान्‌- — (L. 6) TG aaa तममित्रन्न (T1 
aA तमजं वीरं; 99 क्षत्रियघमजं घोरं; G3 “a तमज घोरं). 
— (L. 7) Ki 'ब्येजामदस्यं समभ्ययात्‌. — (L. 8) Ks 
संगम्य at; Da आचक्षावा'; Dia आचख्य ar; Ds 
आचरद्या'; 9 स रामाया. KsTi G2 M "रसे; Ds Ta Gs 
“gai. — (L. 9) S (except Gs Me-s) 'वेद्यांगिरसो भूः. 
T G Ms. s अस्य; ०-8 अपि (for चेव). ] 
— S ins. after line 9 of 1341*: Ki Ñ B D, after 17 
(Ds, after line 8 of 1341*): 
1343* तमत्रवीन्महात्मा स सवेक्षत्रियमर्दैन: | 
स्वागतं ते द्विजश्रेष्ट यदिच्छसि वदस्व में । 
एवसुक्तस्तु रामेण भारद्वाजो5त्रवीद्वच: । 

[ (८. 1) Gs ततो ब्रह्मन्‌. Bs Da Ds.s महात्मानं; S 
महातेजाः ("जा ०" ju) Ds क्षत्रियैः कुलमदेन; ऽ क्षत्रा 
विप्न (1५ 61 द्विज)सत्तमः (Gi 29.5 4). — (L. 2) S 
स्वागतं कुशल तेस्तु किमिच्छसि महाद्युते (Gi “तपः ). 
— Before Jine 3, Ta ७8.७ ins. Ga". — (L. 3) Sq 
(forg) Ni ततः G2 सुतः (sup. lin. वचः); Go द्विजः- ] 
— In Ks N B D (except Ds), 1343* is followed 
by 1345*. 

17 Som. 17% (Gi om. 17). — For 17%, Ks Ñ 
B D (except Ds) subst. जामजञ्यं महात्मानं भारद्वाजो- 
ब्रवीद्‌, and thereafter ins 

1344* भरंद्दाजात्ससुत्पन्नं तथा स्वं मामयोनिजम्‌ । 


[ 539 ] 
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61 राम उवाच | 


तथैवेयं धरा देवी सागरान्ता सपत्तना | 

कस्यपाय मया दत्ता ऋत्ला नगरमालिनी ॥ १९ 
शरीरमात्रमेवाद्य मयेदमवशेषितम्‌ । 

अख्राणि च महाहाणि शस्राणि विविधानि च । 
बृणीष्व कि प्रयच्छामि तुभ्यं द्रोण वदाशु तत्‌॥२० 


महाभारते 


_ [ संभवपवे 

द्रोण उवाच । 
अख्नाणि मे समग्राणि ससंहाराणि भागव । 
सप्रयोगरहस्यानि दातुमहेस्यरेषतः ॥ २१ 

वैशंपायन उवाच | 
तथेत्युक्त्वा TATA प्रादादखाणि भार्गवः | 
सरहस्यब्रतं चेव धनुर्वेदमशेषतः ॥ २२ 
प्रतिगृह्य तु तत्सर्वं कृतास्रो द्विजसत्तमः | 
प्रियं सखायं सुग्रीतो जगाम SIT प्रति ॥ २३ 


इति ञीमहाभारते आदिपर्चणि एकर्विशत्यघधिकशततमो<5ध्यायः ॥ १२१ ॥ 


[ Bus D2 ¦ वेद्याम्‌; Bs चैनम्‌; Be चेमाम्‌; Da च माम्‌. ] 
— *!) N B Da Dn Di. 2:4 द्विजोत्तम (39 D2 महामते); 
Ds ९2.५.० Me.s frsdw. Ts Gis dma वसुकामं (Ta 
faram) मां वेत्तमहसि gaa (T2 'तः ). — After 17, Ke 
Ñ B Da Dn D1. 2.4 ins. 1343*, which is followed by: 

15455 रामं अहरतां au दित्सन्त विविध ag । 

अहं धनमनन्तं हि प्रार्थये yeaa | 
— Thereafter Ks repeats 17% ( with v. 1.). 

18 KiTGissM om. उवाच. 03 जामदश्य:; Gs 
जामदसमिः. — “*) Ko transp. सम and चसु. Ko.a 
Bim D: hfaa. 8 हिरण्यं पडवो रूप्यं (71 ७४ `चोप्यर्थ 
Ms.6 “at रोप्य). Ka S यच्चान्यदूः (Ks विद्यते; Ta Ga. 5 
यच्चापि) वसु किंचन; Ñ: Dn Dis qu किंचिदिह स्थितं. 
— 4) &Bs Dn Di एतत्‌ (for ux). 

19 £) Gi द्विजेयं वसुधा देः; Me-s `यं वसुमती. 
— ) Ka सप्ता. -- °) XS qma. — “) Ka सर्वा 
(for seat). Ns सागर'. 

20 ०) Ds Ta Gas "ara. — १) Nue Ka Dn Di 
S (except Ts ७४.5) मम (for मया). Ks Te ७3.5 we 
(forgzq). 81101 परिरक्षितं (for अवशे*), — °) Me.s 
ससग्राणि (for महाः). — After 20°% all MSS. except 
$1 Kos Ds ins.: 

13465 srani वा शरीरं वा वरयेतन्मयोद्यतम्‌। 

[Ars Bim.se Da Di चरमेतन्‌; Bi धनसेतन्‌. S 
Fassett वा पुनः. ] 

— After 1346*, T1 reads 23%, repeating it in its 
proper place, — /) T1 Gs क्लिप; T2 Gs मह्य (for तुभ्य). 
Kos Nie 8 que; Kea Ds ब्रवीहि (for वदाः). S 

(except Ta Gs. 5) मां (for तत्‌). 

21 KiS om. उवाच; Ka द्वोणाचाय उ". — *) Bs 


war. 5171.2.५ च (£०7 मे). Gs समंत्राणि. — *)x, 
भारत; Ns Ts Gis सर्वदः, — After 21, Bı ins, a 
passage of 9 lines given in App. I(No. 74). — p, 
(marg. sec. m.) S ins. after 21 (T2 marg., after 33): 

1347* vagy वसूनां हि सर्वेपां विप्रसत्तम | 

22 All MSS. except Ks Ns Dns Ds Ts Gs-¢ om, 
Wa, उ"; Ks Ta Gi-s om. उवाच. — Gi om. PER 
— °) Ni Ta G1 Mas "geb wa; Di 'हस्यान्वितं: 
— °) 1. 'ढं विशे 

23 Ti reads 23% after 1346* (cf. v. 1, 20), 
repeating it here, — ®) Ns Da Gas च; Gig (for 
सु). Ko aa: (for g aq). — *) Ne Bic T1 G2 M 
gam. Ba fe द्विजोत्तमः (for द्विज"). — 4) Gas "म 
डुपदात्मज. — After 23, Ts marg. ins. 1347ॐ, 


Colophon om, in T2 Gs. — Major parvan: Gi-1.6 
M qua’ (for आदि). — Sub-parvan: $1 Ko.1.4 Ñ 
Bas Da Dn Dzs Ti संभव. — Adhy. name: Ko 
द्रोणोसत्तिः; Ke द्रोणस्य Rena; Naa द्रोणस्य भार्ग- 
चादखप्राप्तिः; M द्रोणास्त्रपरिग्रहः, — Adhy. no. (figures, 
words or both): Bi 197; Dns 199; Dim 121; T: 
123; 12.46 74; Gs M. 73. — Sloka no.: Dni 63; 
Dn: 62; Dns 61; Ms 37, — Aggregate s'loka no.: 
Dna 5134, 


122 


1 Si Kois Das S om, उचाच (Ts Gs om. the 
ref.) — *) S (G1 sup. lin.) °मागस्य (cf. 33%) — °) 
Ka Nia B D (except Ds) पार्थिव रा; T1 (४.३ Ms 
पुरुषच्याघ्र; Gi Me-s पुरुषव्याघ्रः; Go Ms पुरुषव्याघ्रं. — e) 


[ 540 ] 


संभवपवे ] 
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१२२ 


चेचांपायन उवाच | 
ततो डुपदमासाद्य भारद्वाजः ग्रतापचान्‌ । 
अत्रवीत्पार्पतं राजन्सखायं विद्धि मामिति ॥ १ 

ZW उवाच | 

अकृतेयं तव प्रज्ञा ब्रह्मन्नातिसमञ्जसी | 
यन्मां ब्रवीपि प्रसभं सखा तेऽहमिति द्विज ॥ २ 
न हि राज्ञामुदीणानामेबंभूतनरः कचित्‌ | 
सख्यं भवति मन्दात्मन्श्रिया हीनथनच्युतेः ॥ ३ 


| 


साहृदान्यपि जीयन्ते कालेन परिजीयताम्‌ | 
सौहृदं मे त्वया ह्यासीत्पूर्वं सामध्यवन्धनम्‌ ॥ ४ 
न सख्यमजरं लोके जातु चब्येत कहिंचित्‌ | 

कामो वेनं विहरति RAA ग्रवृश्नति ॥ ५ 

मत्रं जीर्णमुपासिष्ठाः सख्यं नवमुपाकुरु | 
आसात्सख्य द्विजश्रेष्ठ त्यया मेऽथनिवन्धनम्‌ ॥ ६ 
न दरिद्रो वसुमतो नाविद्वान्विदुपः सखा | 

WA न सखा छीवः ala किमिष्यते ॥ ७ 


=33% Ns Bis Dn Di मामिह. — After 1, all 
MSS. except $1 Ko-s ins 
1348* gagn: सख्या स प्रीतिपूर्व जनेश्वरः | 
भारद्वाजेन पाञ्चाल्यो SICH चचोऽस्य तत्‌। 
a कोधामपेजिह्यश्नूः कपायीकृतलोचनः। 
पृश्वर्यमदसंपन्नो द्रोणं राजात्रवीदिदस्‌। 

[ (1. 1) Ds एवसुक्तः स सख्या वे. Da fiag; Te 
65,5 पांचालानां. D (except Di. 1.5) नरेश्वरः. — (L. 2) 
Rasy च; Me-s “aig. 8 (except G2) पांचालः. Bs 
वचोथेवत्‌. S क्रोघ(72 Ge Mo-s रोपात्‌; Gs रोप-; Mas 
कोपात्‌)संरक्तलोचन:. — (L. 3) 8 agaa वचः सख्युः 
Mial T2 Ga. 3.6 गरीत्या )पूचंसुदाहृतं. — (L. 4) Ex B D2.: 
*संमत्तो; 11 67-8.6 Mog X(Gso चे)श्वयेमदोन्मत्त: (M 
"Warqu:); 72 Gis स एवमेश्वर्यमदादू. T Guas इंदू 
'वचनमत्रवीत्‌; 92.6 M gd राजात्रवीद्च:; Gs इदं राजा 
चचोव्रबीत्‌ः ] 

2 =(var.) 35. — 12100. उवाच; S (except Mi.s) 
om. द्रुपद उ". — °) $1 Bs Ds mg ; Cd as in text. 
"७न च (for तव). Gi-s ब्रह्मन्‌ (£०7 प्रज्ञा). — °) N12 
Da Dnins D2.3 "जसा; Ds '"न्नभिसमंजसा; Gi निप्फु- 
ज्ञानासमं' (sic); 62.3 प्रज्ञा rf. — °) $1 Ki M मा; 
Ta Gas eq (for सां). — 4) Ts Gis प्रभो (for द्विज). 
Da सखाहमिति तेजसा (Das ते द्विज). 

3 =36. — १) Gi एवंभूतेन वे छ. — °) $1 Ka 
watery. — ^) Ti G (except Gas) क्रियाहीने*; Cd 
as in text. 

4 °) Ti Gis सख्यान्यपि च. Si Ki जीवंते; Bis 
अति; Tı जायते; G2 जन्यंते. — °) Ko.2.8 D3 D1. 5 Ta 
'83.8,4,0 Mss 'जीयेता; N B Da Dni.nz Di Me-s "तः 


(Dai ते); D: 62.5 'q. — °) Es qi (for त्वया). 
—*)8& Kı G1 सामान्य; Es "eda; gi. 

5 *) Ns 51.3 Da Dn Di.2 gíz; Gs arg (for जातु). 
$1 EI E Nis eate; Na Bias Da Dn Dr.z4 
तिष्ठति. Koi: Ds Ta 61-9.6 M र्यते am; Bs 
ह्यवतिष्टति; Ti इड्येत्तज्ञातु (६०८ जातु gum) Ko.s Nis 
B (except Bs) D ७३.5 कस्यचित्‌. — ^) Ñ B D (except 
Dzs)sp;. Ko Ns Ds Ge चेन; Na Dn Di ud; Bs 
थेन; D2 वेतत्‌; 71 Gat; 61-3 चेत; M (except Ms) वेग. 
K (except Ki) 83.6 Da Diss निहरति; S arr’. 
— *) & Xa; Es S12 Br.z.6 D (except Dz.5) चेन; 
Bs 3p ; 71 Bq; Te 04. 5 चेतत्‌. 53 प्रविष्यति; NusTi 
°ag’; N2 Bs Da Dn Di.a anga; Bi रहत्युत; Bas Di 
न weg’; Ds "gu. Ta 6 M quz (63 gate"; Mr 
fae’). — After 5, Ks ins.: 

1349* काळेन संविहरति कालेनेव प्रणइयति | 

6 T:Gs M om. 6“, — ०) Ka नेव; T1 G2 स वे; 
Giase न वे. ८3 उपाविष्टाः; Ni Bs *सीस्त्व; Ns 
Bism.¢ Dn Dii "mp cd; Ns Ti G1.2.4.0 "fag; Bs 
"dra; Da "eq त्वं; D2 "सि ed; Ds “fire; Gs यांति- 
— १) Ko.s1 D2 नवमुपाकृधि; Ka Ns नेवमुपाकृधि; Nz 
Bus Di भवदुपाधिकृत्‌; १2 Dn Di भवत्वपाक्ृधि ; Bim.a.c 
Da भवदुपाकृधि; Ds qq मया कृधि; 97 qana: कुरु; G2 
नवमपा*; Ge तावदुपा . — Kı om. 6-7. — *) Ti अथ 
स्वे; 72 63-5 M आदुत्स्वन ( Mo-s °च) ; Gi आधत्खेद; 05 
असत्स्वेनं. 77 नरश्रेष्ठ 02.3 qunm. — ^) S सौहृदं 
aa(T2 Gs त्वथ; Gi ara; G23 cq. Gi चार्थः; 
Ms ह्यक्ष )वंघनं. 

. 7. Kiom. 77 (cf. v.1.6). - *) Ko fagtarfaga:. 
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RERO ययोरेव समं वित्तं ययोरेव समं इठयू | 


तयोः सख्यं विवाह न तु पुष्टविपुष्टयोः ॥ ८ 
नाभोत्रियः श्रोत्रियस्य नारथी राथिनः सखा | 
नाराज्ञा संगतं राज्ञः सखिपूर्वं किमिष्यते ॥ ९ 


— After 700, Ta G2-s read 9%, 63.3 repeating it in 
its proper place; in Ts Gss, moreover, 9% is 
followed by 9९% In other words, 7-9 ocour in Ta 
Gi, in the following sequence: 7%, 9°% 9०5, Ted 8, 
— After (the first occurrence of) 9"7 Gaa ins, 
1950*. — Ti om, 7९-90, — °) Nus Bis Dn Dis 
S (except Gs; Tı om.) transp. खूर" and न. Ta 04.5 
Mas भीरुः (for छोब:). — “) 9५ 37%. Ta ७3.5 सख्यं 
पूः; 93.6 सखापू'. 62 010 करिष्यते. 00 asin text. 

S Di (hapl.) om. 8-9; T1 om. 8 (of. v. 1. 7) 
= £) Di चित्तं; Ts वृत्त. — °) Ko.s Nas Bim Dn 
Drs Ts ७४.5 श्रुतं; B Di qu; (for कुल). Giao M 
ययोः प्रज्ञा ययोः sd. — °) Ko Ñ Biss Dn Ds 
transp. सख्यं and विवाहः 97 uq (for सख्य). Ks 
त्तयोविवाहो मेत्री च; Ta Gas तयोरेव सम॑ सख्यं; Gi-s.6 M 
तयोः संबंधकं तुल्यं (Gi युक्तं). — After 8, Ta Gs ins, 
1350*; while Gs ins. 1352*, 

9 =(var.) 37. — Dı om. 9 (of. v. 1. 8); T1 om, 
9% (of. v.1.7). Ta ७1.5 read 9° and 9०० after 72. 
After 9°”, Ds repeats 7°% — °) K (except Ki) Na 
Ds Ta Ge M नाराज्ञ:; G1 न राज्ञः; G2 न राज्ञा; Ga नाराज्े. 
Ka gmat; T1 Gi "मो; 93.8 “dt. Ko Ns Ti Gia M 
राज्ञा. 01.9 Da Dn Daa Ts Gs. नाराजा पार्थिवस्यापि 
(=87°), — ¢)=7% 87% Ta Gis स॒ख्यं प्‌"; Gi नन्वपूः; 
Gas wu. Gia M; करिष्यत. — Di (marg. 
sec, m.) Tı ७1. 6 Mo-s ins. after 9: Ta Gs, after 8; 
93.8, after the first occurrence of 9*4; 
` 13505 त्वद्विघेमंद्रिधाना हि विहीनाथेन जातुचित्‌। 

Gs? ins, after 9: 
19515 सख्यं भवति मन्दात्मन्सखिपूर्व किमिप्यते | 
(७3९4-97), — Ta Gs ins, after 1350*: Gs, after 8: 
35025 एवमेच कृतप्रज्ञ न राज्ञा विप्र ते ऋचित्‌। 
नैव तीणसुपातिष्ठ सख्यं नवमुपाकृधि | 


| सखा राजः कथं विग्न त्वद्विधश्च भविष्यति । 
(With line 2 above cf. 62^) 


-10 $:Ko.;s Ds S om. उवाच (G3 om. the ref, ).: 
= Ke (1 ४७७1.) om. 10*-115, — *) Nias B D. 


डत यित्वा तु. > @) = 38°, Ns "aT च पः; T2 Gs "rq. 
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महाभारते 


[ संभवपई 
JANAT उवाच | 


' दुपदेनेवशुक्तस्तु भारद्वाजः प्रतापवान्‌ | 


हृतं चिन्तयामास मन्युनाभिपरिष्ुतः ॥ १० 
स विनिश्चित्य मनसा पाश्चालं प्रति बुद्धिमान्‌ | 


M E" 
11 Ksom. 11%" (cf. v.]. 10. — ^) N (except 
81; Ks om.) G1 पांचाल्यं. Bi (m as in text) प्रत्ति- 
बुद्धवान्‌; 17 पटुबु e — 120115. after 11% ; D, (marg, 
sec. m.) S, after 1355*: 
1353* तां प्रतिज्ञा प्रतिज्ञाय at कर्ता न चिरादपि 
On the other hand, Di (marg. sec. m.) 8 ins, 
after 117^; 
1354* fuc: परिवृतः अश्रीमान्पुत्रेणानुगतस्तदा । 
— After 11, Ks Ñ B Da ins. a colophon, (Sub: 
parvan: Bs संभव. — Adhy. name: Ka द्रोणागमनं, 
— 4489, no.: Bi 198.) On the other hand, D, 
(marg. sec. m.) S ins. after 11 (Ta Gs, after the 
colophon mentioned below): 
1355* द्रोणः ससुदितान्द्रा कुरून्वृत्तिपरी प्सया | 
आजगाम महातेजा विप्रो नागपुरं अ्रति। 

स तथोक्तस्तदा तेन सदारः प्राद्रवत्कुरून्‌ । 

[ Before line 1, T Gi-s ins. dar’. ] 
Thereafter, Di ( marg. sec, m.) S ins. 1353*, Then 
follows in Ts Gs, 4-6: 

1356* स्यालस्वेव गृहं द्रोण: सदारः प्रत्युपस्थितः | 
अश्वत्थान्ना च पुत्रेण महाबलवता सह | 
[ After line 2, Ga ins. a colophon : adhy, no. 75), ] 
Ta G2.4-6 cont.: $1 Ko-s Dn D1.2.5 ins, after 11: 


Ka Ñ B Da, after the colophon (see above): Di, 
after 1353*; : 


1351* स नागपुरमागम्य गौतमस्य निवेदने । 
भारद्वाजो5वसत्तत्र प्रच्छन्न Raama: | 
ततोऽस्य aga: पार्थान्क्ृपस्थानन्तरं प्रभु: 
अख्राणि शिक्षयामास नाबुध्यन्त च त॑ जनाः। 
एवं स तन्न गूढात्मा केचिस्कालसुचास g | 
[ Before line 1, Ka Ñ B (except B1) Da ins. dq 
ड. — (L. 1) Ki Ss “मासाद्य, Sı Ko-s Dis T: 
Ga, 4-6 saana राजेंद्र, The same MSS. except Ds. 
om. line 2. — (L. 3) $ K Ñ Dss Ta Gs स 
कृपस्यान्तरे पार्थान्भारद्वाजः अतापवान्‌ (Ko Ñ `द्वाजात्मजःः 
Wut). — (L. 4) $1 K Nas Be Di Gaas न (G2 स) 
बुबोध च (७५.५ स) तं कृपः (Bo जनः); Bı न चाबुध्यंत d 
EU Da नावबुध्यंत त जनाः; Ds quip न तु तं.कृपः; 7 


SEEREN] 
जगाम कुरुमुख्यानां नगरं नागसाहयम्‌ ॥ ११ 
कुमारास्त्वथ निष्क्रम्य समेता गजसाह्वयात्‌ | 
कीडन्तो वीटया तत्र वीराः पर्यचरन्युदा ॥ १२ 


पपात कूपे सा वीटा तेपां वे कडतां तदा | 
नच ते प्रत्यपद्यन्त कर्म वीटोपलब्धये ॥ १३ 


-आदिपर्व 


[1. 122. 16 


अथ द्रोणः FREE कृत्यवतस्तदा d 

स्य॒ मन्द पंशल्यादभ्यभापत वायंवान्‌ ॥ १४ 
अहो चु धिग्बलं कषात्रं घिगेतां वः कृतास्नताम्‌ | 
भरतस्यान्तरये जाता ये वीटां नाधिगच्छत ॥ १५ 
एप सुष्टिरिपीकाणां मयास्रेणाभिमच्रितः | 


6० बुबोध च स ते कृपः — (L. 5) Ts 69.4-० आवासे (for 
एवं स). $1 Ki gear; Ko Ds garat. Si K (except 
Ks) Ds “सुपाचसत्‌ (Ka aaa). — After line 5, Ta 
Gi-s ins. a colophon (adhy. no.: Ta G3 75; 05.6 
74). — After the colophon, T2 Gs ins. 1355*. ] 

12 *) Ko.s Ns ते (for तु). S (except Gs) ततः 
कुमारा (for कुमारा"). G2 प्रच्छन्ना (for free"), — *) Tr 
Gis.e M सहिता; T2 Gas नगरात्‌. 72 (3-6 Mas 
anag. G2 नानामिवांवरे (sic). ®) Di Gas 
फ़ीडते; Tı Guas M क्रीडया. Here and below S 
indiscriminately पीडा, पीटा, ater ९४०. (for बीरा). T2G 
M transp. तत्र and वीराः. Si E12 पर्यपतन्‌- Ka-s N2 
Be Ds तदा (for ga. T: तत्रेवाचरितु मुदा. — Atter 
12, Ds ( marg. sec. m.) S ins.: 

1358* तेपां संक्रीडमानानासुदपानेऽङ्ुलीयकम्‌ । 

(of. v. 1. 13). 

13 ®) Ko transp. कूपे and वीटा. Ds (marg. 
sec. m.; orig., as in text, erased) S पपात धर्मपुत्रस्य 
(Ti G1.2.3.6 राजस्य) चीरा FECI चापतत्‌ (०६. v. 1. 12), 
— Aftor 13%, No.s B Da Dn Di.:.4 ins 

1359* ततस्ते यलमातिष्टन्वीटामुद्धतुमारता: | 
while Ds S ins 

1360* तत्त्वस्वुना प्रतिच्छन्नं तारारूपमिवाम्बरे | 

दृष्टा ते वे कुमाराश्च तं urn । 

[(L. 1) G2 नष्ट पुनः (for awargi). Ds Ts Gs 
परिच्छन्न. — (L. 2) 01. 13635. Dsq कूप; ७7 spam. ] 
— Ds (om. line 2) S cont.: Ka Ñ B Da Dn Dia, 
ins. after 13 

1361* ततोऽन्योन्यमवेक्षन्त ब्रीडयावनतानना: | 

तस्या योगमविन्दन्तो zat चोत्कण्ठिताभवन्‌ | 

[ (1. 1) Ds S ते परस्पर(0 प्रतिक्षण) मैक्षंतः कुमाराः 

सहितास्तदा. — (L. 2) ८48 त॒स्य. Som. च. ] 
— *) £१ चते; S किंचित्‌. Si Kı qiq: — Ds (om. 
line 2) S ins. after 13: Ks Ñ B Da Dn Dis,s, 
after 1361* 

1362* तेञपइयन्त्राह्मणे इयाममापन्नं पलितं कृशम्‌। 


कृत्यवन्तमदूरस्थम सिद्दोत्रपुरस्क्ृतम्‌ । 

[ (7५. 1) Ds आसीन; Ti Gi-s Mass ataa. Gs 
सळिनं- Ki Ns Da Di आकरणपलितं. — (L. 2) Ka TG 
(except G3) Ms ‘वतः; 2 Da wa. S समीपस्थ (T: 
९४.५ नरास्तत्र). ] 

— K:N B D (except Ds) cont.: 

1363* ते तं दृष्टा महात्मानसुपगम्य कुमारकाः। 

भसोत्साह क्रियात्मानो व्राह्मणं पर्यवारयन्‌ | 
(cf. 1360*). 

14 १) Arjp कृतवतः (for gu). — For 14, Ds 
S subst.: 

1364* स॒ तान्कृत्यवतो egt कुमारांस्तु विचेतसः | 

ब्राह्मणः प्रहसन्मन्दं कौशलेनाभ्यमापत | 

[(L. 1) Ti Gi Me "स्तु विशेषतः. — (L. 2) M 
कौशल्येन. Ds प्रहसन्वदनः कोयं बाह्मणस्तानभा'. ] 

15 ०) Ko Nz B D (except Ds) अहो वो; Na 
fae; S अत्रवीत्‌ (for अहो नु). Na वीर्ये (for क्षात्र). 
— १) T1Gi2.¢ चेपां; 72 ७2-5 Gai; M चेता (for cat). 
Bs Ds च mar; Gis M agar. — ““) Ta Gis जातो 
यो. Si Dz4 Gs.c M (except Ms) "mega; Bs T2 Gis 
*गच्छति. — After 15, all MSS. except $1 Ko-3(S 
om. lines 3-4) ins.: 


1365* det च सुद्रिकां चेव दाहमेतदपि zal 
उद्धरेयमिपीकाभिर्भाजनं मे प्रदीयताम्‌ | 
एवसमुक्त्वा कुमारांख्ान्द्राणः स्वाङ्कलिवेष्टनम्‌। 
कूपे निरुदके त स्मिन्चपातयद्रिंदमः | 
ततोऽव्रवीत्तदा द्रोणं कुन्तीपुत्रो युधिष्टिर: | 
कृपस्याजुमते व्रझन्भिक्षामामहि शाश्वतीम्‌। 
एवमुक्तः प्रत्युवाच प्रहस्य भरतानिदम्‌। 

[(L.1) N B (except Bs) Da Dis Ga Gq. Ki N 

B (except Bs) Da 103, 4. ६ Gi-2.6 om. हि. T2 69.5 zq- 
adaga fe वः- — (L.2)8 “द्वरिष्ये Rad. — With 
lines 3-4 cf. 13985, — (L. 5) Ka Nis Bs Da Di 
aada (for gat). S भरद्वाजं (for तदा zU) 
— Before line 6, Nz Dn Di ins. युधिष्टिर उ' .—(L.6) 
NBs Di ‘arate. S गौतमीं च महाभागां (G1 भरद्वाज) 


[5] 
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ma अस्य वीय निरीक्षध्वं यदन्यस्थ न विद्यते ॥ १६ 


fe 141. 29 


वेत्यामीपीकया वीटां तामिपीकामथान्यया | 
तामन्यया समायोगो वीटाया ग्रहणे मम ॥ १७ 
तद्यश्यन्डुमारास्ते विसयोत्फुछलोचना! | 
अवेक्ष्य चोड़तां वीटां बीरावेद्धारमघुवन्‌ ॥ १८ 
अभिवादयामहे बरहमन्नेतदन्येषु विद्यते | 


भिक्षामश्चीत st. — (1.7) S ततोबचीद्भरद्वाजः प्रः ] 

16 Before 16, Ks Na Dn Di ins. द्रोण g^. — ®) 
Nus Bas Da Ds S (except ७1) qqr; Na एकः, 
— °) Kis 1.9 Dn T 611.6 M 'मंत्रिता; Ka 'ब्रितं; Ñe 
“णाचुमं त्रितः; Ds 'ण निमंत्रिता; ९५ 'णानुमंत्रिता. — °) Ka 
Bs Di G2 तस्य; Ñ1.2 B3 Dn 103, 5 Ti G1, 3. 6 Maen; Ta 
७५ ५तस्या. 8 समीक्ष (Gs प्रतीक्ष). — 4) S यदन्येपु. 

17 ०) N (except $1 Ki Ni) Gs Hear’; Ga gear. 
— *)-Ko Ñ B D तथान्यया (Da ततो"); T Gi.2-6 M 
इषीकया. Gs (ourrupt) तामिकामीपीकां तदा. — After 
1795. S (except G2) ins.: 

1366% तामपीपीकया चैव अन्यामप्यन्यया ga: | 
= 0) Ko.za Ds समायोज्य; Nae B Da Dn Dias 
“योगे. Na तामभ्ययामास योगी; S अथा(6 ततो; G2.s.6 
Mas तथा)न्योन्यसमायोगात्‌ (Ti Gis "qp; T Gio 
योगे)- — 4) Nas B D (except Ds) Ta Gs M ग्रहण. 
T1 63.३.९ सतः; T2 G1.4.5 gas M मत. — After 17, 
Nas B D S ins.: 

15675 ततो यथोक्त द्रोणेन तत्सव कृतमञ्जसा | 

[ Before the line, Ns Dn Di ins. चैज्ञ" उ". — TG 
Mss qmd; Me-s wed (for द्रोणे). S कृतवांस्तत्र 
ब्राह्मणः (T2 Gs पाटव; Gs यांधचः). ] 

18 ०) T2 Gas ततः; 93 तदा. Ga transp. तत्‌ and 
SITE. Na Bis Dn Di,a अचेक्ष्य (for अपर्‍्यन्‌). 
— “) 8 अवाप्य (for अवेक्ष्य) and "afirma. KaNB 
D आश्चर्यमिदुमत्यंतमिति मत्वा aalgaz. — After 18, 
all MSS. except $1 Ko-s (Ks om. line 1) ins.: 

1368* मुद्रिकामपि fart शीघ्रमेतां समुद्धर । 

| ` ततःस शरमादाय धनुद्रोणो महायशा: | 
शरेण विद्धा gat तामूध्वेसावाहयत्प्रभु: | 
स दारं ससुपादाय कूपादडुलिवेष्टनम्‌ | 
Sat तत: कुमाराणों विस्थितानाम विस्मित: | [5] 
__ ` सुद्रिकासुद्धतां EET तमाहुस्ते कुमारकाः । 
! [ Before line 1, Na Dn Dis ins. कुमारा ऊ. 
= (101) 958 fuz. Sent (for शीघ्र). — Before 


vs 
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महाभारते 


[ संभवपदे 
कोऽसि क॑ त्वाभिजानीमो वयुं किं करवामहे ॥ १९ 
द्रोण उचाच। 
आचक्षध्वं च भीष्माय रुपेण च girer मायू । 
स एव्‌ सुमहाबुद्धिः aiai प्रतिपत्स्यते ॥ २० 
` SUITS उवाच। 
तथेत्युक्त्वा तु ते सर्वे भीष्ममूचुः पितामहम्‌ | 


line 2, Ks ins. कुमारा x Na Da. Di ay z 
= (L. 2) Nia Dn Di ततः शरं समा( Ñg आ)दाय, 8 
धनुश्चापि महाबलः, — (L. 3) Ks आकारयत्‌; Ña Ga; 
आहार ; Ti आवास'. 8 शरैः (for ग्रश्ुः). Ds "cian 
sgg: ¬ (L. 4) Ns B D2 To Gu-e सदारः; Ds ami 
61 स snm. NiaB Da T G24 Ms-s WU; Da D, 
Gs. e Ms agar; Ds Ga तासुपा. Nis B (except Bs) 
Da "Bess De 'बेडितां 3 बेटं, — (1. 5) De S मरी 
ते (Ds 6 तां; Gs तु). Gs कुमारेभ्यो विस्सितेभ्यो uf. 
— (L. 6) Ds sg; Ti Mss qz ; 01 तां हृतां; 62 
6-3 ag’. S "IH. Ue 

19 Before 19, Ka Ña Be Dn ins. कुमारा s 
— “) Hypermetric! Da Dn S (except Ge) अभिः 
वादामहे. Si Ko. ब्रह्म; Kas qi चे. — १) ४1 ए 
(except Ko) दुन्यस्य. 12.५ दङ्यत्ते (for चिद्य" ). —*) 8 
कं नाभिः; Ko 05 क॑ स्वां न; Ks S (except Tz 03, 5) कत्वां 
fr; Naa B Da Dn 1)1, 9. 4 कस्यासि; Ns sum. — “) 8 
afè (for वयं). Ko.2.4 Ds 1५ G “ata (Ds Ga "मि) ते. 
— After 19, all MSS. except $1 K ins,: 

1969* एवसुक्तस्ततो द्रोणः प्रत्युवाच कुमारकान्‌ । 

[ Before tho line, Ns Dn Ta Gr.c ins. qq. — 8 
तदा विप्र: (Ma. e-s स faia: ) (for ततो द्रोणः ). ] 

20 Som. द्रोण उ". — *) Ko qi; Ks G1.3 M हि 
(for च). Xs आचक्ष्व तात; Ta Gao आज्ञापयध्वं; Ga 
आवेद्यध्वं; 6५.5 ञाख्यापयध्वं. Ke भीप्मस्थ. $111.१1 
भीष्माय तावदाचढुं. — °) 7१-५ शीलेन (for wd) Eo 
Ds लैस्तथा; S 'गैरपि (62.१ "गेन च), — 9) Na Buss 
Da Di. "महातेजाः; Ns “महाप्राज्ञ. Ko Ni Bs Da Dis 
एचमुक्तो महातेजाः (Ko Ds बुद्धिः); 8 स मां (Ta 03. 5 वो ) 
बुद्धिमता श्रेष्ठ (7५ Gi Ma“g:), — 4) S शरुत्वा ज्ञास्यति 
कौरवः. — After 20, Na ins, an additional colophon 
(adhy. name: चीरोद्धरणं). 

21 $1 Ko.13 Ds.s om. उवाच; S om, Wr उ" 
¬ °) Sy ते गरवा; Ñe Dn Diis गत्वा च; B13 च 
रास्वा ते; Bs Gi च ते रातवा; Bs Da T; ७१.३.० तु ते गत्वा; 


संभवपर्व | 


नाह्मणस्य वचस्तथ्यं तच कर्म विशेषवत्‌ ॥ २१ 
भीष्मः श्रुत्वा कुमाराणां द्रोणं तं प्रत्यजानत | 
युक्तरूपः स हि गुरुरित्येवमनुचिन्त्य च ॥ २२ 
अथैनमानीय तदा खयमेव सुसत्कृतम्‌ | 
परिपप्रच्छ निपुणं भीष्मः शस्त्रभृतां वरः 
हेतुमागमने तस्य द्रोणः सवं न्यवेदयत्‌ ॥ २३ 


महर्पेर्॑निवेश्यस्य सकाशमहमच्युत | 
'अस््रार्थमगमं Td धनुर्वेद जिघरक्षया ॥ २४ 
ब्रह्मचारी विनीतात्मा जटिलो बहुलाः समाः d 


आदिपर्व 
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अवसं तत्र सुचिरं धनुर्वेद चिकीर्षया ॥ २५ 
पाञ्चारराजपुत्रस्तु यज्ञसेनो महात्रलः 

मया सहाकरोद्विद्यां शुरोः श्राम्यन्समाहितः ॥ २६ 
स मे तत्र सखा चासीदुपकारी प्रियश्च मे । 

तेनाहं सह संगम्य रतवान्सुचिरं वत | 
UM कोरव्य सहाघ्ययनमेव च Ul २७ 
स समासाद्य मां तत्र प्रियकारी प्रियंवदः | 
अब्रवीदिति मां भीष्म वचनं ग्रीतिबधेनम्‌ ॥ २८ 
अहं प्रियतमः पुत्रः fuz महात्मनः | 


Di ततो गत्वा; T2 Gis तथा यस्वा. — °) Bs क्रियां (for 
भीष्म). N (except K Ds) कुमारकाः; T: Gis M 
सहारथ (for frat’). — Before 2177, Me-s ins. Sat". 
— *) Ne fid (for वचस्‌). Ti ९7.३ get; 72 Gi 6 M 
fart; 03.० aq (for तथ्य). — 4) Ns Dn Di तथाविधं; 
Bo S विशेषतः; Da "पवित; Ds “ware. 

22 *) S (except 04.5) transp. भीष्मः and zgaat. 
— ) ४ द्रोण इत्येव (९५ इत्यभि-) जज्ञिवाचू- — °) $1 Kı 
अयुक्तरूपः स यु ) 23 Te ७3.5 एतेपां; M इत्यपां 
(for gua). ak (except Ko) सः (for च). Ns Gs 
अनुचितयत्‌; Ms.s समर्चितयत्‌- 

23 Si Ki om, 2374, — For 23%, S subst. तत 
आनाय्य द्रोणं तु (९1.2 च द्रोणं) भीष्मः शांतनवस्तदा and 
thereafter ins.: 

1370% अहेणीयेन कामैश्च यथान्यायमपूजयत्‌। 

— 9 Ko Ds निष्पन्न; Cd Acjp निष्णातं (for fag’). 8 
ततस्तं परिपप्रच्छ. — “) Es: aggre’. Gs भीष्मः 
शांतनवस्तद[, — ^) Ko Nis Bso Da Di तत्र; N2 Dn 
Dı तच्च; S ud. — /) Sa द्वोणः sal T: सम )भापत. 

24 Before 24, Ni. B Dn Di ins. द्रोण उ"; Ti 
are’; M te. — ^) Di 63. ब्रह्मपेर्‌. Si Kiss Bs 
è) ps Gs 
सकाशादू. Gi त्वनुकुवेन्धनुगोति. — ^) Ks "मवसं; Da 
अख्ाचुगमनं; Ds "रामन; Di शस्त्राथमाग*; Tr `र्थमागतो ; 
63 "मागम. Ti विद्वन्‌ (for qq). — 4) $ Kı S3 D 
(except Da) "चिकीपया; Na "जिघीरपे'. 

25 Si(hapl)om. 25. — *) Bus "वारी जितात्मा 
a; 1५ Gas ब्रह्मचर्यं aqaa. — Ti Gis om, 92594 

५) Kaa Nis Dn Di transp. qq and सुति, Gi 
सुमहत्‌. — ^) Ni Buss D (except 104. 5) गुरुछुश्रूषणे 
रंतः; Ne 'वेदुजिघी'; Ns जिघृक्षया; S (Ts Gas om.) 

69 


Dni Dis Mss "चेशस्य; Do: ae. — 


अञ्निवेइयस्य संनिधौ. 

26 *) $1 Ki पांचाल्य; Ko.24 Dn Dis "egt; Ni 
"gt; Ns पंचाल्यो; Bs Da dum. ०.3 Sas Bie D 
(except Dz.s) च (for तु). — १) Bi.s.5 D2 महायशाः; 
Te Gs. 1.5 नराधिपः. — Ds om. 26%; Ti Gs. & repeat it 
(with v. 1.) after 27 (g. v.). — °) Kes सहचरो (for 
सहाकरोद्‌). Nia B D (Ds om.) इप्वस्नदेतोर्न्यचसत्‌ः 
— *) Kos Ns Bs Da Di S गुरौ (Gi सया). ४०.३ 
वासे; Kes श्रीमान; Ns equ; Bs Da Di विद्वान्‌; S 
तस्मिन्‌ (for श्राम्यन्‌). 31.2 Biss Dn Dis तस्मिन्नेव 
git (01.4 'रोः) sra. 

27 9) Ti Gi सखा; ७४.३ तदा (for तत्र). Ti तथा; 
Gi तदा (for सखा). — °) Ko 'री प्रियो zt; T? Gi-s 
प्रियवागुपचारकः- — °) Ts Gi-s सया स्म (72 Go मयोप-) 
रमते fre. — 4) $1 Ki गतवान्‌; 22 सखि त्व; Ni 
यतवानू; Ss D (except Da D2) वतेयनू; Bs (m as in 
text) qa’; Tı Gi ga’; Gs स्थित". $i Ki Ns तच; 
Ko.2.3 Ds वने; Ni मनः; N2 B3.6 Da 107, 9. 4 विभो; Bus 
D7 प्रभो; Tiga: 72 6-४ संगम्य समये तदा. — °) Ni 
कौंतेय (for कोर"). — After 27, Tı Gs.s repeat 26% 
[ ४. 1. Ta विद्वान Ti Gas गुरो तस्मिन्‌, Ti महात्मनि 
(for gar’). ] 

28 *) NBD (except Ds) स मे सखा सदा (Da 
तदा) aa; TG सं मा (77 मां; 63 मे) संप्रस्थितः पूवं (72 
Gis तत्र) (62 समासीनं carta); M समासाद्य तदा तत्र 
— °) Ko Ñ B D Gi प्रियवादी; 72 Gas यथान्यायं- 
#1.१ प्रियं वचः; Ñ B (except Bs) D( except Ds) Ta Gas 
"mc. — ^) Ko अद्यात्रवीद्िद्‌ं भी; ९4 'वीत्मीतिसहितं- 

4) SEN Ds tirade. ९५ वचः प्रीतिविवर्धन 

29 *) DsS एको (for zim). — °) 7५ ७५.5 M àg 
(for मां). — 4) Ko पांचाल्यो वे; 7? पांचालो at (for सं 
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11040 अभिषेक्ष्यति मां राज्ये स पाग्वाल्यों यदा तदा।२९ 


त्वङ्गोज्यं भविता राज्यं सखे सत्येन ते WW | 

मम भोगाश्च वित्तं च त्वदधीनं सुखानि च ॥ ३० 
एवयरक्त? प्रवव्राज कृताख्रोऽहं धनेप्सया | 
अभिषिक्त च श्ुत्वैनं कृतार्थोऽसीति चिन्तयन्‌॥३१ 
श्रियं सखायं सुग्रीतो राज्यस्थं पुनराब्रजम्‌। 
संसरन्संगमं चैव वचनं चैव तस्य तत्‌ ॥ ३२ 


महाभारते 


[ trays 
ततो डुपद्मागम्य सखिपूर्वमहं प्रभो | 

agi पुरुषव्याप्न सखायं विद्धि मामिति॥ ३३ 
उपस्थितं तु डुपद्‌ः ससिवचाभिसंगतम्‌ । 

स मां निराकारमिव ग्रहसन्निदमन्रवीत्‌ ॥ ३४ 
अकृतेयं तव प्रज्ञा ब्रह्मनातिसमञ्जसी | 

यदात्थ मां त्वं प्रसभं सखा तेऽहमिति fira | ३५ 
न हि रज्ञामुदीर्णानामेवंभूतेनरेः क्रचित्‌ । 


“द T cao haud Gres | मायामा Ti Gre Ms पांचालो. Ga प्रजाः पालयता 
सया; ९५.५ पांचारो मां समाहित:. — Ta ७5. ० ins, after 
29: Gs, after 30: 

13715 भविष्यति च ते भोज्यं सख्युः सखि घनं यथा। 

30 ०) Kos Nis S aq Ko Ni: BD (except 
Ds) भोग्य. Na T G aaa. Dn तात (for राज्यं). 
Ss 2) Ko S त्वदधीनाः. — After 30, Gs ins, 1371*, 
— T G ins, after 30 (Gs, after 1371*); 

19/2* मम राज्य महाभाग त्वया भोक्तव्यमिच्छता | 

SI *) Ki Da Das "gear. Ns B Dn Drs 
एवसुक्स्वाथ वन्नाज; S 'मुक्‍त्वा प्रचक्राम ( T2 Ga. 5 'क्‍्त्वाघ्रवी- 
द्राजा). — `) Ks "tdt. fna B D S'a: पूजितो 
मया. — After 3195 all MSS. except $1 Ko-s ins, a 
passage given in App. I (No. 75 ) — °) Kae Nava 
B D (except Ds) Ts Ga.a.s तु (for), Si Ri Nia 
B D ‘(except Dz.s) एव (for एन). 

32 **) Ds transp. git ००१ राज्य. Ke NBD 
(except Ds) S समुपागम (for पुन). — °) 9६ तं 
स्मरन्‌. 81 Er: Ne Bs Ds Me-s संगत; Gi संगतिं. ७३ 
ag. Ko संगतं Sung. — ४) Si transp. चेव and 
तस्य. Ne चेतदस्य. Ki तस्य तत्पूवेकालिक. 

33 *) Ni Bs आसाद्य (for आगम्य). — *) Da 
साथपूवेः 3 ९४ सखापू". $1 171, 9 Bs Da विभो. 

94 ०“) Ña BD (except Ds) Ts G (except ७३.०) 
"fera. Kaa Bs Di च; Ta ७1.2. 4.5 अस्मि; Gs तं (for 
चु) NBD (except Ds) T G Ms डुपद. — °) §1 
(चाति; 77५ *खि वाचाति'; Ka "une रातं; Nis B D 
"wr संगतः (Ds à) Ña T G Ms afa(Gs.c 
"खी )वच्चापि संगत; (No à), — *) M ar (for ui) Ko 
निराकरक्नेव; 2 ७1.५ निरुपकारेतिः — After 34, Ta Gs 
ins. 1373* (o£. v. 1; 3b). 

35 =(var.) 2, — T:Gs om, 35. — ०) Ni Bs Da 
ma. — *) Naa Da Di.2 "जसा. — °) 81 Ko.2.3 Ds 
998 ययात्य; Ke यथा तु. 7 यन्मा अवीषि प्रः, -- Ka 
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NBD Gna ins. after 35: Gi, after 36: T, Gs 
after 34: p 


1373* 
(or sy संगतानीह जीयन्ति कालेन परिजीर्यतः। 
Gigg मे स्वया ह्यासीत्पूर्व सामर्थ्यवन्धनस््‌। 
(=9") नाओब्रियः श्रोत्रियस्य नारथी रथिनः सखा । 
साम्याद्धि सख्यं भवति वेषस्यान्ञोपपयते t 
(Ch 5 in सख्यमजरं लोके विद्यते जातु कस्यचित्‌। [5] 
. 5) ME S cos 
कालो वैनं विहरति कोधो वैनं auga l 
(6) { सेवं जीर्णसुपास्स्व रवं सख्यं भवटुपाकृधि। 
आसीत्सख्यं द्विजश्रेष्ठ त्वया मेऽर्थनिबन्धनम्‌ | 
(7) i न झनाव्यः सखाद्यस्य नाविद्रान्विदुपः सखा। 
न शूरस्य सखा Sta: सखिपूवे किमिप्यते। [10] 
[ (L. 1) Ka Bs.s.6 D23 G1 “aa. Ds सौहृदं न f 
जीर्येते. Be Das Ge परिजीर्यता (Ds `ते). Te Gs 
कालान्यात्ममसंगतं. — (L. 2) Ts G1.2.4.5 आसीत्तस्स 0: 
त्ते सं)गत पूर्व न तु taeda" (७1.5 'थ्यैवधन). — (1.3) 
Ta G1,2.4,5 स्य agaga: सखा. — After line 3, 
Bs.6 Da ins. (9९० with v. ]. D 
1374* नाराजा पार्थिवस्यापि सखिपूर्व किमिष्यते | 
— (L. 4) Ts Gas साम्ये सख्यं भवति चे. Ta 61.2.4. 
वैपम्ये नोपपद्यते. — (L. 5) Ta Graas कहि चित्‌. 
— (L. 6) Bs Da Dn Dia fév. Ka कालेन det 
हरति; Ta 2.५.5 कामाद्धि रज्यते चान्यः; Gi कामश्चैतन्नाः 
शयतिः 10 तुदति (1०7 हरति). Ku ins, lines 7-8 after 
36. — (D. 7) Ta ७.१.५.४ मा चै (for Raq). Bu 
'पासीस्त्व; Ds Ta ७1.5. ३.5 “पासिष्ठा: (61.2 Rg). K: 
Nus Bı Dna au. Ka SERT ह्यभूत्‌ Nis Bus 
भवडुपाधिकृत्‌; Dn भवत्वपा"; Da agr; Ds भवदुपाः 
धिकं; Ta Gas नवमुपादधा:; ७1 नेवसुपादधाः; ७ नीचः 
CREME ^ (L. 8) m (७3.4, 5 आरातश्चेदनाहूतो azat; 
जगतीश्वेतनाभूतो दहेल्य्यादनि'. — (L. 9) Ks emet. 
नाढ्यस ; T2 1.2.4.5 नाकिंचनः सः. 2 ७1, 3, 4. 5 नारथी 
रथिनः सखा (२9१), — After line 9, Ga reads 37° 


संभवपवे ] 


सख्यं भवति मन्दात्मञ्श्रिया हीनेथंनच्युतेः ॥ ३६ | 
नाश्रोत्रियः श्रोत्रियस्य नारथी रथिनः सखा | 
नाराजा पार्थिवस्यापि सखिपूवं किमिष्यते ॥ ३७ 
डुपदेनेवशुक्तोऽहं मन्युना भिपरिष्ुतः । 


— (L. 10) Tas 1.2.५.5 नाशूरस्य सखा शूरः. ] 
— After 1373%, G1 repeats 36 [ v. l. वृत्ते; (for भूतेः). 
स्वस्मिन्नर्थः स नो महान्‌ (for श्रिया etc.) ]. 

36 =3. — °) Kı len. — *) T: Gs afa- 
aa: स नो महानू. — After 36, Gi ins. 1373* (re- 
peating 36 after the ins.; cf. v. 1. 35); while Ks 
repeats lines 7-8 of 1373*. Ñ Bi,s.s Da Di.2.5 Ts 
G2.4.5 ins, after 36: Ks Bs Dn Ds, after 37: Gi, 
after the repetition of 36: 

1975* अहं त्वया न जानामि राज्यार्थे संविदं कृताम्‌ l 
एकरात्रं तु ते ब्रह्मन्कामं दास्यामि भोजनम्‌। 
एवसुक्तस्स्वहं तेन सदारः प्रस्थितस्तदा । 
तां प्रतिज्ञा प्रतिज्ञाय यां कर्तास्म्यचिरादिव। 

[ (7५. 1) Ness Bs Diss md. Ts Grass संगमं 
नाभिजानामि त्वयाद्य समये कृतं. — After line 2, Ta 
G1. 9. 4. 5 ins. : 

1376* आदत्स्वेनं द्विजश्रेष्ठ सौहार्द द्यर्थवन्धनस्‌। 
Thereafter Ga reads 38%, — (L. 3) De à देशात्‌ 
(for सदारः). — (ए. £) Da "स्मि बलादिव; Ds "Ret पुरा 
तदा; To 61.2.4. 5 at नचिरादि'. ] 

37 =(var.)9. — Ñ B (except Bs) Da D1,2.5 Ta 
G (except ७७.०) read 37% in the course of a 
passage (1373*) ins, after 35. — १) T1 Gs (sup. lin. 
as in text) न धनी धनिनः सखा. — NB (except Bs) 


` Da Dia T Guas Ms.5 om. 37°; G2 reads it after 


line 9 of 1373*, — After 37, Ka Be Dn Di ins 1275*. 
38 Cf. 10. — Ts Gi.s om. 38; Gs reads 3800 
after 1375*; Gs reads 38 after passage No. 76 of 
App. I (of. v. 1. 47). — *) $i Ki fa तु (for अह). 
— *) Si Kae "नाहं qf; Da "नातिपारि'. — °) ए०. 3.६ 
Ti Mo-s अभ्यगच्छन्‌; £2 अभ्यगच्छत्‌} Bs "गतः; Dns Ga 
Ms अभ्याराच्छन्‌- — *) Ns गुणाधिकैः- — After 38, Ks 
NBD T: 03, 3.4. 5 ins.: 
1377* ततोऽहं भवतः कामं संवर्धयितुमागतः। 
इद्‌ नागपुरं रम्यं बरूहि किं करवाणि ते। 
चैज्पायन sara | 
एवसुक्तस्तदा भीष्मो भारद्वाजमभापत। 
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अभ्यागच्छं कुरून्भीष्म शिष्येरथी गुणान्वितः ॥|३८ 
प्रतिजग्राह तं भीष्मो शुरु पाण्डसुतेः संह । 
पौत्रानादाय तान्सवोन्वबूनि विविधानि च ॥ २९ 
शिष्या इति ददौ राजन्द्रोणाय विधिपूर्वकम्‌ | 


भीष्म उचाच। 
अपउ्यं क्रियतां चापं साध्वस्त्रं प्रतिपादय । 
BRA भोगान्भ्यशं प्रीतः pama: कुरुक्षणे। [5] 
कुरूणासस्ति यद्वित्तं राज्ये चेद्‌ सराष्ट्रकम्‌। 
AAI परमो राजा सर्वे च कुरवस्तव। 
यच्च ते प्राथितं ब्रह्मन्कृतं तदिति चिन्त्यताम्‌ 
दिष्टया प्राप्तोऽसि fart महान्मेऽनुग्रहः Fa: | 
[ (L. 1) T2 G1.2.3.5 च (for अहं). — (L. 2) Guas 
राज्य (for रम्यं). Ds नानाजनसमन्वित (for the posterior 
half) — After line 2, Ta G1.«5 ius. a colophon 
(adhy. no.:Ta 70; Gis 75; G1 76). — After line 
2, Ds ins. (for the first time) 1380* (cf. v. 1. 40). 
— T: G1.2,4.5 om. उवाच. — After चेश", G1 reads 
397-49* followed by a colophon (adhy. no. 76). 
— Ñ: Bias Da Das To 01.3.4.8 om. भीष्म उ"- 
— (L. 4) Ks Ñ: Bi (m as in text) Da (Daim as in 
text) Duss अधिज्य. Ts Guass अधिज्य कुरुवीराणां. 
— After line 4, Gi reads 39%_40°, — (L. 6-9) Ta 
Graas "त्तमिदे राज्यं च कृत्खदाः (6), सर्वे वाक्यकरास्तव 
(7), कृतमित्यवधार्यतां (8), and grani (9). ] 
— After 1377*, N B D (except Ds) ins. a colophon 
(Adhy. no.: Bı 129; Dns 130. — Aggregate sloka 
no.: Doz 5213); while T2 61. ३. 4, 5 ins.: 
1378* द्वोणस्तथोक्तो भीप्मेण पूजितो वसतिं नयन्‌। 
कुरूणां सफळ कमे द्वोणप्राप्ती तदाभवत्‌। 
wa चतुर्विधं कृत्स्नं कुमारान्प्रत्यपादयत्‌ । 
तत्र क्षत्रस्य रोकेऽस्मिन्राजपुत्रा महावलाः ! 
[ Ta Gs ins. lines 3-4 after 45. ] 
After the 6010005, Ks (om. lines 2-6) Ñ B D ins.: 
1379* चेशपायन उवाच l 
ततः संपूजितो द्रोणो भीष्मेण द्विपदां वर: | 
विशश्राम महातेजाः पूजितः कुरुवेरमनि । 
विश्रान्तेऽथ गुरौ तस्मिन्पौत्रानादाय कौरवान्‌ 
शिष्यत्वेन ददौ भीष्मो वसूनि विविधानि च। 
गृह च सुपरिच्छन्नं धनधान्यसमाङ्ळस्‌। [5] 
भारद्वाजाय gita: मत्यपादृयत प्रभु: | 
[ Cf. 39*-10* below. — (L. 5) Nas 105 गृह वसु प". 
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4 स च शिष्यान्महेष्वासः प्रतिजग्राह कौरवान्‌ ll ४० 
्रतिगृह्य च तान्सबोन्द्रोणो वचनमन्रवीत्‌ | 
TAR: प्रतीतात्मा कृतोपसदनांस्तदा ॥ ४१ 
कार्य मे aed किंचिद्धादि संपरिवर्तते । 
कृतास्रेसत्मदेयं मे ed वदतानघाः Il ४२ 

THAT कोरवेयास्ते तृष्णीमासन्विशां पते । 
अजुनस्तु ततः सब प्रतिजज्ञे परंतपः ॥ ४३ 
ततोऽुनं qr तदा समाघ्राय पुनः पुनः । 

' औतिपूवं परिष्वज्य प्ररुरोद मुदा तदा ॥ ४४ 


महाभारते 


[ainme 
ततो द्रोणः पाण्डपुत्रानस्राणि विविधानि च | 
ग्राहयामास दिव्यानि मानुपाणि च वीयैवान्‌ ॥४५ 


राजपुत्रास्तथेवान्ये समेत्य भरतर्षभ । 
अभिजग्छुस्ततो द्रोणमस्नार्थे द्विजसत्तमम्‌ । 
बष्णयान्धकाअैव नानादेश्याश्च पार्थिवाः ॥ ४६ 
सूतपुत्रश्न राधेयो Te द्रोणमियात्तदा | 
स्पर्धमानस्तु पार्थेन सतपुत्रोऽत्यमर्पणः | 
दुर्योधनमुपाश्रित्य पाण्डवानत्यमन्यत ॥ ४७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि द्वाविंदात्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १२२ ॥ 


— (L 6) Ñ Da अत्यवेद*; Be serat. ] 

39 NBD (except Ds) om. 399-40 (cf, 1379+). 
For Grs cf. v. 1. 38. — Before 39, $1 K (except 
179) ७४.4. ० M ins. sep; T1 राजा. 

' 40 NBD (except Ds) om. 40% (of, v. 1. 39). 
For Ga of. v. J. 38, — °) 81 171, 9. & Ds तान्‌ (for स). 
NBD (except Ds) तान्‌; T» Gs g (for च). Bs 
महावाहुः- — *)NsqRs. Si K 1095 वीर्यवान्‌. — After 
40, N B D (Ds for the second time; of. v. 1. 38) ins.: 

13805 पाण्डवान्धात्तराष्ट्री्व द्रोणो सुदितमानसः। 

41 For Ga cf, v.1.38. — *) Ti Gave g (for च). 
Ko Ds शिष्यान्‌ (for सर्वा). — After 412° Ga ins. a 
passage given in App. I (No. 76); of. v. 1. 47. 
— Me-s om, 41%. — °) Ds च; Tz ७1. ३ (nf. lin. as 
in ६०५६४). 5. 6 एतान (for एकः). — “) Ko Ds ततः; Ka 
N2 B Da Dn Di.3.4 तथा. 

42. For 42% of, v. ], 38. Before 42, Na B D 
(except Ds.5) ins. द्रोण उ"; S (except T1 Gs) atur. 
— १) 87 मे; Ds -स्थं (for सः). — *) Kz.4 transp. 
कृता' ६०१ ततू- 81 K (except Ks) स्यात्‌ (for मे). Da 
तु; 0५ यत्‌ (£०८ तत्‌). Ds “ata देयं स्यात्‌. — “) Ko 
सत्य; Ks ga; Na Bs G (except Gs, 5) Ms दत; Dn EGER 
(for कत). Ne aza चेद्वदानघाः- 

43° Before 43, Na Bs D (except Da.) ins, Xzr* 
स. — °) 81 K (except Ks) Ds तस्य तत्‌; Ni Ds तुहि 
तत्‌; Bs Da तु तदा. — “) 81.3 Bs Dn Di.s “तप. 

44 °) Nia: BD (except Ds) Ts transp. Eu) 
and तदा. — “) Da Gaeta; 9४ प्रमुमोद. - Gs transp. 
मुदा and तदा. — After 44, Da (marg. sec. m.) S ins.: 

EL अश्वत्यामानमाहूय द्रोणो चचनमत्रवीत्‌। 

सखायं विद्धि ते पार्थ मया दत्तं मगृहमताम्‌। 


साधु साध्विति तं पार्थः परिष्वज्येदमत्रवीत्‌ । 

अद्य प्रश्वति fatter परवानस्मि धर्मतः। 
शिष्योऽहं त्वत्प्रसादेन जीवामि द्विजसत्तम। [5] 
इत्युक्स्वा तु तदा पार्थः पादो जग्राह पाण्डचः। 

45 °) Si Ts Gs पाण्डुसुतान्‌; Ko Ds कौरवेयान्‌, 
— 4) $1 K1 Ds agar. — After 45, Ts Gs ins, 
lines 3-4 of 1378* (cf. v. 1. 38). 

46 T» Gs om. 46%, — ®) Na Dn “या चान्ये; Di 
थान्ये च. — १) Ti ७४.७ "dur. — °) Ta Gs तथा; 
63.4 तदा. — 47) Kaa Dni Di.s T1 61-43,6 "d. Ki 
सरतपेभ (for द्विजः). Ta Gs धनुर्वेद चिकीर्षया (— 255) 
¬ *) Ke स्त्वंध ; Ta 61 “at argar’. 

47 *) Kia Ni.2 T1 Gs तु (for च). — १) Don: 
Ti अयात्तदा; Gs अयाचत. — °) Ko Ds च (for तु), 
— £) Da yega: 2 `त्रस्स्वम'} 1५ *त्रोद्यम". — ^) Bs 
Dn “घन समाश्चि, — ?) $1 "quu; Ko.s नवमन्यते; हि 
"नभिः; Ka "नाभिमन्यते; Ki ‘ara’; Ns Ds "qq; Di 
62.५ "नत्यमपेत; 01 aiaa. Nua B Da Dn Dias 
ata(Bs Da "वा)मन्यत qisam, — A passage given 
in App. I (No. 76) is ins, in Ks Ñ B D Ta Gs: 
after 47, in Ga after 41%, 


Colophon om. in Ñ B Da Dn 1)1, 9, 4 Ta खा, १. 4.४) 
Ds reads it after the first line of passage No. 76 
given in App. I (of, v, 1. 49 above). — Major 
parvan : 3.6 M संभवः (for आदि"). — Sub-parvan: 
81 Ko-2.4 पप संभव. — 4782. name: Ko अस्त्रज्ञान £? 
दोणासखप्रात्तिः; M gtw(Ms om, द्वोण)शिष्यसंझहः (MS 
दोणहस्तिनपुरप्रवेशः). — 4608. no, (figures, words 
or both): Tı 124; Gs M 74; Ge 75, — Sola 
20, : Ms 79, 3 
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१२३ 


चैदधापायन उवाच | 
अजुनस्तु परं यलमातस्थे गुरुपूजने | 
अस्रे च परमं योगं प्रियो द्रोणस्य चाभवत्‌ ॥ १ 
द्रोणेन तु तदाहूय रहस्युक्तोऽन्नसाधकः | 
अन्धकारेऽ्ुनायान्नं न देयं ते कथंचन ॥ २ 
ततः कदाचिद्धुज्ञाने प्रवयो NRA | 
तेन तत्र प्रदीपः स दीप्यमानो निवापितः ॥ ३ 
wg एवानो भक्त न चासा | 


हस्तस्तेजखिनो नित्यमन्नग्रहणकारणात्‌ | 
तदभ्यासकृतं मत्वा रात्रावभ्यस्त पाण्डवः || ४ 
तस्य ज्यातलनिर्थोपं द्रोणः शुश्राव भारत | 
उपेत्य चेनमुत्याय परिष्वज्येदमत्रवीत्‌ ॥ ५ 
प्रयतिष्ये तथा कतु यथा नान्यो TAT: | 
त्वत्समो भविता लोके सत्यमेतद्रवीमि ते ॥ ६ 
९५ ` ~ 
ततो द्रोणोड्जुन॑ भूयो रथेषु च गजेषु | 


अश्वेषु भूमावपि च रणशिक्षामशिक्षयत्‌॥ ७ ६६६ 
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1 $i Ko-3 Ti 04-3.6 M om. उवाच; Ks Š BDT 
61.5 ००. चेशः उ". — ^) Kou qi; Ns B D (except 
Da Di) परमं. — *) Ko Ne Bus.s Dn Di.2 T: 64.5 
आतिष्टद्‌; G3 आस्थाय Cd as in text. — *) Ks अखे g; 
Da wag. Ts Gi-s परमे योगे; Cd as in text. — After 
1, Ks Ñ B D ins.: 

1382* तं दृष्टा नित्यसुययुक्तमिप्वस्त्रे प्रति फाल्युनस्‌ 1; 
while Ts (2.3. 5 ins.: 

1383* ततो द्वोणोज्ब्रवीदेन राज्ञ एव निवेशने । 

2 T2Gsom. 200, — ०) Tı G (Gsom.) च (for तु). 
Ks Ns T1 Gi Ms.5 समाहूय. Ni Bı.3.5 Dn Diz आहूय 
वचनं द्रोणो; Ns आहूय तु तदा द्रोण. — >) Nua Buss 
Dn Ds रहः सूदमभापत; Di रहस्थेदसभापत. Da (erro- 
neously) Arjp अन्नसाधकः (as in text). — *) Ko.s 
T2 63.5 'जुनस्यान्न. — ५) Ta 63.5 न च देयं. £ (except 
Kı) NBD mar. — After 2, Ks 81.9 B D ins.: 

1384* न चाख्येयमिदं चापि मद्वाक्यं विजये त्वया । 

[ Es `यं च मद्वाक्यं विजये न कदाचन. ] 

3 «) Ts Gas रात्रो (for ततः). — °) Kaa aar 
वायुधैनंजये. — °) Ks ama (for qu). $1Ko.i Ns 
Bs Ds च; Ka-1 अस्य; Na असो; D2 g(forg). 8 तेन 
दीसस्तु सहसा (T: Gi वायुना स तु दीसस्तु)- — ^) $1 
Ne Ds निवारितः (Kı नराधिपः); Dn Di विलोपितः. S 
निर्वापित इति gR: (७५ श्रुतं; Gs "त:; 3 स्मृतः). 

4 ०) 83 Es Nis Bs 104. 5 age (for gg). Kies 
gh; Kiah; Nis 33. ० Da Di शक्तो (for भक्त). Ña 
Bis Un Diz am (Bi Dos ym) एव तु कोंतेयो; 8 
gwaa (९: "नपि; ७४ `क्तावसाने; 0० 'नेति) कोंतेयो. 


— *) §1 न चास्योस्याद्यसुंचत; ०.४ न चास्थात्स व्यसु"; Ki 
न स्वादास्याद्विसुंचत; ८१ न चास्यास्य fag’; 37 नाभ्यासे स 
व्यसुः; Na Biss 2.५.5 न चान्यत्र mada; Bs Ti 
G1.3 Ms (sup. lin.) न arama (61.3 q-) न्यवर्तत (Bs 
व्ययुज्यत; Gs निवर्तत); Dn Di नास्यादन्यत्र ada; 72 04.5 
नाम्यासास्स (Gi “च) aa; G2 नाभासाद्वन्यवतेत (sic); 
Gea च स्थास्संनिवतेत; M नास्थाचाज्न न्यवर्तत. — °) i 
हृष्टस्‌; Gi ततस्‌; Macs अतस्‌ (for gaa). BD 
(except Ds) तस्य (for नित्यं). — “) $1 K Ds "धारणात्‌; 
N 85.6 Da Dn Di.s agaga; T G Ms (sup. lin. as 
in text) अभ्यासकृत( Ms "ति)का'. — *) Ta Gis ज्ञात्वा- 
— 7) $1 K D2 *वस्थति; 37.2 B Da Dn Dii 69 "वपि 
स; Ts Gas राज्यामपि च; 06 "वत्यापि; Me.s *वाभ्यस्त- 
$i चाजुनः. — After 4, Ks उ,» B D ins: 

1385* योग्यां चक्रे महावाहुधेनुपा पाण्डुनन्दनः | 

5 7) T» Gas ततो. Da sarata’; Cd as in text. 
— *) T 61.2.४० afafa (for भार”). G3 द्रोणस्तु 
ganta. — °) Da aaa. Ds gara. TG 
उपेत्याजुंनसुत्याप्य (72 Gs आगम्य च परिष्वज्य). ¬ 4) Ts 
Gs सच्यसाचिनमत्र'; Me-s “दवज्येनम*- 

6 Before 6, Si Ko.3 Ñ B D ins. द्रोण उ"; Ki Ma.s 
Zim. — Ta Gs om. 6%, — *) Ka ag (for ते). 
— A passage given in App. I (No. 77) is ins. in 
G2.4 after 6, in G1 after 7, in Ta Gs after 6%, 

7 Before 7, $1 Ko.1.3 Dz.s Tı G3.6 Me-s ins. 
Rat’; 82.3 Ñ B Da Dn Dus Seq" ड. — 7) Ta 93.5 
ततश्रित्रान्‌ (Gs `तश्च स) agami — °) Ks Ñ B Da 
Dn Dii Ti G1-3.6 M gx (for रथे’). D2 Ta Gis 
transp. qq and qa. — After 17%, Ga (which om. 
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१2 गदायुद्धेञसिचयायां तोमरप्रासशक्तिष । 

द्रोणः संकीर्णयुद्धपु शिक्षयामास पाण्डवम्‌ ॥ ८ 
तस्य तत्कोशल दृष्टा धनु्वेदजिष्क्षवः | 
राजानो राजपुत्राश्च WIS: सहस्रशः ॥ ९ 
ततो निपादराजस्य हिरण्यधनुषः सुतः | 
एकलव्यो महाराज द्रोणमभ्याजगाम ह l| १० 
न सतं प्रतिजग्राह नेषादिरिति चिन्तयन्‌। 
शिष्यं धनुषि धर्मज्स्तपामेवान्ववेक्षया ॥ ११ 
स तु द्रोणस्य शिरसा पादो गृह्य परंतपः | 
अरण्यमुसंग्रापः कृत्वा द्रोणं महीमयम्‌ ॥ १२ 
तसिन्नाचायबरत्ति च परमामास्थितस्तदा | 
Tare योगमातस्ये परं नियममास्थितः Il १३ 


महाभारते 


[संभवपदे 
परया श्रद्धया युक्तो योगेन परमेण च | 
विमीक्षादानसंधाने SJ परमाप सः ॥ १४ 
अथ द्रोणाभ्यसुज्ञाताः कदाचित्ङुरुपाण्डवाः | 
TAMA? सर्वे मृगयामरिमदेनाः ।। १५ 
तत्रोपकरणं गृह्य नरः कश्रिद्यच्छया | 
राजन्ननुजगामैकः श्वानमादाय पाण्डवान्‌ ॥ १६ 
तेषां विचरतां तत्र तत्तत्कर्म चिकीर्षताम्‌ | 

श्वा चरन्स बने मूढो नेपादिं प्रति जग्मिवान्‌ ॥१७ 
स कृष्णं मलदिग्धाङ्गं कृष्णाजिनधरं वने | 
नेषादिं श्वा समालक्ष्य भपंस्तस्थो तदन्तिके ॥ १८ 
तदा तस्याथ भषतः शुनः सप्त शरान्युखे | 
लाघवं दर्शयन्नत्रे मुमोच युगपद्यथा || १९ 


76%) ins, 1386+ — °) Ks Ns Bi. Dn Di T Gz.s.0 M. 
रथे; Bso Da Di Gi ey च (for su); Nua qq 
भूमावपि तथा. — 5) Nz बाणशि . — Ts Gs ins, after 
7: Gs, after 700: G1, after passage No. 77 of App. I: 

13805 seg सम्यक्चारेषु द्वोणशिप्यो च्यचारयत्‌। 

8 ०) Bs "Rupe च; D2 “ag war; T2 Guas 
गदाचयंघु प्रासेषु (G1 पाशेषु). — °) Ta 61.५.5 चमेतो- 
मरशक्तिषु- — °) Ki 811.8. D (except Da.4.5) ‘= 
च. — *) Ñ Bis Dn Diss Ta 01.4.5 M कोरवानू; 
Bae Da चीयेवान; Ds पांडव; 02.3.6 कौरवं. 

9 5) Ta Gis तं विनयं (for ay). Ñas BD 
(except Ds) sgar (for eg) — °) Ka Ñ T1 Mas 
Raat; T G (except ७३.०) *चिकीर्ष॑या. — *) Ta G 
(except Ga. e) 'जग्सुरनेकराः. — After 9, S ins.: 

1875 तान्सवोन्दिक्षयामास द्रोणः शस्र्रतां वर: । 

10 2) 11 ७1.6 महावीर्यो; G2 धनुष्पाणिः; ७३-थ कुशलो. 

11 €) Ta Gi भारत (for fara’). — 4) fa Ds "at 
aaia; Bs (m as in text) 'चानुशिक्षया; Bo Ds "qt 
amaa ; Ta ७५. ४. 5 द्वोणस्तषामपेक्ष'. — After 11, S ins.: 

1988* शिष्योडसि मम नेपादे प्रयोगो बळवत्तरः। 

fade गृहानेव अनुज्ञातोऽसि fea: | 
[ Before line 1, M ins. द्वोणः. ] 

12 5) ९1.५ नेषादिस्तस्थ शि". — ^) $1 Kı पादावादाय 
भारत; Ta Gis M पाद (Me-s पाणो) aia wahr. 
=) १०.४८ B (except Bs) Dn D1,2,4 T1 Gi.3.6 M 
"eser; Ns “प्राप्त; Ta 62.4. 5 "ण्य aag. 


13 `) T1 ७५ परमाचार्यमास्थित:; 03.3 वर्तमानो मही- 
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wa. — °) Ko.2 Bs Ds G (except ७4.5) M SU. 
— ८) $1 Koa transp. परं and नियम. Nia Bs Da 
Daa निश्चयं (for नियमं). Kia Ds परं aan; Ts 
62.4.5 नियमेन समाहितः. 

l4 ०) Ko Ns Ds transp. पर? and ag. ÑB 
Da Dn D1.2.५ "tdt. S aga (T 2.५5 स तेन) 
तपसा युक्तो (T2 ७2.५.5 चेव). -- °) 81 Kı वेदेन. 17७ 
योगेनाभ्यसनेन च. — Ta Gs om. 1484, — 3) Ki 
लाघव (for wg) — S ins. after 14 (Ts Gs, which 
om. 147, after 142^): 

1389* छाघवं चा्रयोगं च नचिरात्प्रत्मपद्यत | 

15 Oy Ks कुरूपुगवा:. Ta Ga. 4. 5 गुह्यो G2 दिव्यो)प 
करणान्बहून्‌. — °) Ns रथेन निर्य', Ta ७2.५.5 चरिप्यंतो 
रथे राजन्‌. — “) Si Ki gaat परम*; f सरायायामरिंदम; 
Na Dn Di "मदेन; T2 Gz 4.5 जग्मुः पांडुसुता af. 

16 *) Ta 64.5 'रणग्राही. — २) Kis शश्च द्दिक्षया. 
— *) Si उपज"; Ko Ds उपार्ज. T Gs-s Moe-s "dà. 
— £) Ko Ds वीर्यवान्‌ (for पाण्ड*). 

17 *) Ts Gaas “at wa सक्तानां. — १) Ki qa 
तर्कः; ५ ९५.५. तत्र क'. NBD -चिकीर्षया. — °) Kes 
चचार; Ds च तस्मिन्‌ (for चरन्स). Ti Gas. प॒था (for 
चने). Ña Bi Dn Dis Wet; Ti सोथ. — After 17, Tt 
G (except Gs. 6) ins.: 

1390* तस्य रोरूयमाणस्य नष्टस्य विजने वने । 

SIS Bata नेपादिः झुनस्तस्य तु मारिष। 

18 *) Fs; Ks पिंड त (for स). Na 8 (except 

1 Da: Dn Di TG (except ७8, 6) Me-s ENAS. 


संभवपर्व ] 


स तु श्वा शरपूणोस्यः पाण्डवानाजगाम ह । 

तं दृष्टा पाण्डवा वीरा fert परमं ययुः ॥ २० 

राघवं शब्दवेधित्वं दृष्टा तत्परमं तदा | 

रक्षय तं ब्रीडिता्रासन्प्रशशंसुश्च सर्वशः ॥ २१ 

तं ततोऽन्वेषमाणास्ते वने वननिवासिनम्‌ d 

TET? पाण्डवा राजन्नस्यन्तमनिशं शरान्‌ ॥ २२ 

न चैनमभ्यजानंस्ते तदा विकृतदर्शनम्‌ | 

अथैनं TRATES? को भवान्कस्य वेत्युत ॥ २३ 
एकलव्य उवाच | 


A 


निपादाधिपतेवीरा हिरण्यथनुपः सुतम्‌ | 


आदिपर्व 
| द्रोणशिष्यं च मां वित्त धनुवेदक्रतश्रमम्‌ ॥ २४ 
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वैशंपायन उवाच | 
ते तमाज्ञाय तत्त्वेन पुंनरागम्य पाण्डवाः | 
यथावृत्तं च ते स्वे द्रोणायाचस्युरङ्कतस्‌ || २५ 
कौन्तेयस्त्वजुनो राजन्ेकरुव्यमनुस्रन्‌ | 
रहो द्रोणं समागम्य प्रणयादिदमत्रवीत्‌ ॥ २६ 
नन्वहं परिरभ्येकः प्रीतिपूर्वमिदं वचः । 
भवतोक्तो न मे शिष्यस्त्वद्विशिो भविष्यति।२७ 
अथ कसान्मद्विशिष्टो लोकादपि च वीयतान्‌ । 
अस्त्यन्यो भवतः शिष्यो निपादाधिपतेः gall २८ 


— १) NB D (except Ds) "जिनजराधरं; T1 Gae M 
*जिनधरं wu; 61 'घराशुचिं. — °) Ke श्वानमालक्ष्य; Ds 
श्वा समालोक्य; Ti 014.60 M श्वा समुद्वीक्ष्य; 72 Gs श्वपचं 
ज्ञात्वा; 02.9 खानसुद्दीक्ष्य (9७४ fga). — 7) Ko «qq; 
Gsguig. Ni वनांतिके; 72 Gs "rq. 

19 7) Kas तथा. Ds gag: (for अर्प). S 
(except Ms) तस्यैकरुच्यो भः- — ^) 2? aq (for gra). 
— °) Ko qu; Bs (m as in text) Ds आझु; 07.3.6 
wer. 7? 62.५.5 लाघवादर्प(0£ “शे)यामास. ¬ 4) Te 
Gi(imf. Un.).2.1.5 gega विदशयन्‌. — After 19, 
Gi ins.: 

1391* वेगमज्ञजन* ळं चने: | 
आयामपरिणामाभ्यां TTS तु शराङ्कराः | 
ससप्रमाणिभिजिह्या क्षिमेव्यांभपतः झारेः | 
यथा ae शिलोत्थामि: सप्तार्चिभिररिंदुनेः | 

20 £) Gi ततः (for स चु). — ?) Es "args 
ग्मिवानू; Da Gs.s.0°qrat जगाम ह; T: Gs पांडून्मति जगा. 
— °) ७3.4.5 transp. q and eur. Ns ततस्ते (for à 
दृष्टा), Gao कौरवा (for पाण्ड'). Eo ञ्ूराः; Ti Gi 
सर्वे; Ta Gaas चापि; Geo M राजन्‌. — ^) 93.6 M 
गताः (for ययुः). 7.2 B D (except Ds) qi विस्मय- 
मागताः; Ta 02. ५. 5 विस्मय चक्रिरे wat. 

21 7) Sim Ki gañ; १-५ Ns "md च; Te Gs 
समतां चापि. — ^) Si ए transp. दृष्टा and qq. Ts 
65.५.5 चिंतयंति स्म तस्य ते. — ^) $1 ए तं वीक्ष्य; Es 
aga; Gi Saut Ta Gaas आत्मन्यकार्पु्नीडां च. 
— 4) 81 ए कर्म qq; 72 Gs पांडवाः (for सर्वे ). ७३.३ 
ततस्ते पांडुनंदुना:. — After 21, T2 03. 4. 5 ins.: 

1392* श्वानं तु पाण्डवा दृष्टा विस्मयोत्फुललोचनाः। 

22 °) Ds त तथा; T? 02.3.3 ततश्च. — Ds (hapl.) 


om. 22-234, — १) Ko विजने वनवासिनं; 57 वनवासनि"5 
8 "ने चनचरेश्वरं. — Ks om. 22-23१, — 4) = 304 

23 K: om. 23%; Ds om. 23% (cf. v. 1. 92). 
— °) $i Ki Bi Dn "मभिजा; Ns Ms “agat ; 77 G 
(except Gi. 5) Ma. 6-8 "मन्वजा'. — ?) 81 K (Ks om.) 
Ti तथा (for तदा). Ms ते दृष्टा तत्परं तदा. — ^) Bias 
Dn Di Ms तथा (707 अथ). Koqageda:. — ^) Ko.2 
Ds at सुतः; Ks Ni Bs चेत्युत; T1देति च; Te Gu 2.4.8 M. 
चति ह; Gs चेति ह. Ki कस्यचित्पुनः; ७३ अन्यचेदिह- 
— After 23, K2.4 ins.: 

1393* स॒ श्रुत्वा वचनं तेपां पाण्डवानां मदात्मनाम्‌ | 

24 Som. zara; Ks Ti om. the ref. — °) $1 Kı 
Ms dg; Da चीरः. Kai पुकलव्यं निपाद्‌ हि. — *) Ds 
a; Mes तु (for च). B Dza Ge सा (for माँ). 81 
Ko.s Ds Gs वेत्थ; Ks Ti Mo-s fqfz. — “) B Gs 
Me-s "ug. — After 24, Bs Ds ins. a colophon 
(adhy. no. Dim 134). 

25 $1 Ko.1.s Tz ७5.० Me-s om. उवाच; T1 G2-4 
Ms.s om. Seq" a°. — **) Ña Ds सतः (for ते d) M 
(except Ms) faara. Ke gaa (for qui). Tı Ge 
(m as in text) Ms “aq. 92.5 एकलव्य: (6+ व्य) स 
आत्मानमाचचक्षेथ पांडवा: — ^) Ñ B D (except Ds) 
Ti ७3.७ M वने; T2 ७1. 2. ५.५ च तत्‌ (for च ते). $i K 
Da Diis Mas qd; 71 Gas qmm. — ^) $1 Kı 
"ख्युरंतिकात; Si द्रोणमाचख्यु'; ७2.५ “य प्रत्यवेदयन्‌, 

26 °) N B D (except Ds) qamara. T: G 
(except ७3.९) रहसि POANTA. 

27 Before 27, Ns D (except Dz.5) ins. अजुन उ, 
— °) 81 (sup. lin.) यथाहं; £1 यथावत्‌ Nu: B D 
(except Ds) तदाहं (Bs तदा at); 11 सस्वतं; 33-3 
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छ सुहूर्तमिव d द्रोणश्रिन्तयित्वा RAAT | 


सव्यसाचिनमादाय नैषादिं प्रति जग्मिवान्‌ ॥ २९ 
दद मलदिग्धाजु जटिलं चीरवाससम्‌ | 

एकलव्यं धनुष्पाणिमस्यन्तमनिशं शरान्‌ xe 
एकर्व्यस्तु d EET द्रोणमायान्तमन्तिकात्‌ | 
अभिगम्योपसंगृद्यम जगाम शिरसा महीम्‌ ॥ २१ 
पूजयित्वा ततो द्रोणं विधिवत्स निषादजः | 

निवेद्य शिष्यमात्मानं तो MARTA: ॥ ३२ 
ततो द्रोणो5ञवीद्राजन्नेकठव्यमिदं वचः । 


महाभारते 


lim 
€ वेतनं D 
यदि शिष्योऽसि मे तूण WAT ॥ ३३. 
एकलव्यस्तु तच्छुत्वा ग्रीयमाणोशञरवी दिदमू | 
किं प्रयच्छामि भगवन्नाज्ञापयतु मां Te ॥ ३७ 
न हि किंचिददेयं मे गुरवे ब्रह्मवित्तम | 
तमन्रवीत्त्वयाङ्ुुछो दक्षिणो दीयतां मम ॥ ३५ 
एकलव्यस्तु THA वचो द्रोणस्य दारुणम्‌ | 
्रतिज्ञामात्मनो रक्षन्सत्ये च निरतः सदा ॥ ३६ 
तथैव हृष्टवद्नस्तयैवादीनमानसः | 
छिच्वाविचायं तं ग्रादाद्रोणाया ुष्ठमात्मनः ॥ ३७ 


बहुशः. Bs Ds ede; Ti 'म्येनं. Ts Gras अहं ननु 
परिष्वज्यः ¬ °) Si Ka Me-s “ath; ८०.1 “ate. 
— 4) Ks 'द्विघोन्यो. 

28 ०) Ko Ds अतः. Ni स fafa’; Ds विशिष्टो मे. 
¬ °) ?५ Gs मछोकादपि वीर्य. — ^) Ns Bis Dn Di 
transp. afa ००१ seq; 39 अल्पोपि; Bem Ds अन्यो पि; 
Br अन्योस्तु; Da Ds अन्यस्तु; 2 62.५.5 चने स. 

29 Before 29, Na Be D (except D2.5) ins. qz 
उः; Ti ७2.६.० qq. — 7) Bs Ds Ts ७३.५.5 अपि (for 
इव). 8: K च; Bs Gs qq; Tz Gnas स (for त). 
—*) Ta ७9.4 तु (for चिः). Ga चिंतयामास fia’. 

30 ०) Si E1.2.4 स दद्र मळादिरधं- — Ga om. 
80320. — 4)—29*. Ko Ds निशितान्‌ (for अनिश). 

31 G2 om. 31 (of. v.1 30) — ०) $i Kı.2.4 Ds 
तत्रो (for तु तं). — *) Ts Gs आगतं (for आयान्तं). 
Ko.s Gs अंतिके; Kaa Ds "कं. — °) Ts Gis "neq 
शिरः (९४ तृतः) पादौ. — ^) Ta Gas जग्राह. To Gi तदा 
(for महीम्‌). 

32 G20m. 32 (cf. v. 1, 30). — ०) 79.4 च तं (for 
ततो). — For 32% Ta Gi. s read 32% — °) K (except 
Ka) Ns Ds चात्माः (for amat). — ४) Ta ७५.४ द्रोणाय 
स निषादजः (of. १). 

33 5) Gi तथा; Gi तत्र. — Ko repeats 33% after 
34%. — °) Ko हि (for उलि). Keg भद्र; 37.9 B D 
(except Ds) 3p वीर (Bs राजन्‌); Ti Gi-s नेषादे; Ta 
Gis Mà तात. — 4) Ko Nua Buss Da Dn Di.2.5 
दीयतां मम; Xe Be Di S दीयतामिति (7५ Gs. ५ मे अदीयत). 

3% °) Ta Gass झुद्धात्मा (for qg). -- १) Ke 
तदा; Ta G (except ७३.०) वचः (for इदम्‌). — After 

34*^ Ko repeats 33९५) — Before 34%, Dn Di.4 ins. 


५एकळच्य उ". — ५) Me-s pw (for Wag). ¬ &) Da 
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"qaqa. 81 Gs Mss मा; Ns Da Ds Ta ७1. ३.5 Mos h 
Bs नो. Bs भवान्‌ (for गुरुः). 

35 १) T» Gass qai (for गुर ). — Ds ins, after 
35%: Be Ds subst. for 35%: 

1394* य॒द्यवऱ्यं त्वया देयमेकलव्य प्रयच्छ मे । 

एकाहुएं दक्षिणस्य हस्तस्येति मत मम । 
[ Before line 1, Be ius. द्रोण 3°; + द्रोणः, ] 

— Before 35९, Dn Di ins. चेश? उ”; Ds द्रोण 35 
Ta-Gi.2.« द्रोणः. — °) Ka ततो (for qq). Gis तदा 
(for त्वया). Ti Gis "qup — 4) Ñ Biss Da Da 
Dı.2 Tı G2.3.6 M इति (£०7 मम). Ta Guas दक्षिणा मे 
a(@ı मेव)दीयतां. — Gi ins. after 35: Gs subst, 
for 3154; 

1395* बाढमिल्येव नेपादिश्चित्त्वाडुुष्ठो ददौ ततः | 

36 Gi om. 36%, — £) Gs ज्ञात्वा (for ga). 
— *) Ñs 8 D (except Ds) नियतः, T Go M (except 
Ms) तदा. ७२.५ च परिनिष्ठितः. 

37 *) ७ `व संहृष्टमना:; ७2 "व हृष्टमनसः. — For 
37०, Gs subst. 1395*, — After 37, Gls ins.: 

1396* अविपण्णश्च तौ प्रादाच्छित्वा द्रोणस्य वेतनमू। 
D:S ins, after 37 (G1.4, after 1896*): 

1397* सत्यसंधं च नेषादिं दृष्टा परीतोऽग्रवी दिदम्‌। 

[ Da द्रोणः (for zgr). ] 

Da oont, : 

1398* मनीपित त्वया वीर गुरोद॑त्त ममोजसा | 
After 1397*, T Gi-s.6 M ins.: 

1899% एवं कर्तब्यमिति वे पुकलव्यमभापत |; 
while Gs repeats 1388%, : : 

38 Before 38, Ms.s ins, Se’. Gs om. 882-39". 
Ta repeats 38 and Gs reads it after 39; Gi als? 
repeats 38 after 1400*, — « ) Ke T Gs M अतः 


संभवपवे ] आदिपर्व [ 1. 123. 44 


ततः परं तु नेपादिरङ्कुलीभिव्येकर्यत | 

न तथा स तु शीघ्रोऽभूद्यथा vd नराधिप ॥ ३८ 
ततोऽञुनः प्रीतमना वभूव विगतज्वरः 

द्रोणश्च सत्यवागासीन्नान्योऽभ्यभवद्‌ज्ुनस्‌ ॥ ३९ 
द्रोणस्य तु तदा शिष्यो गदायोग्यां विशेषतः । 
दुर्योधनश्च भीमश्च ङरूणामभ्यगच्छताम्‌ ॥ ४० 
अश्वत्थामा TAT सर्वेप्वभ्यधिकोऽभवत्‌ | 
तथाति पुरुपानन्यान्त्सारुको यमजाबुभो | 


| 
| 
| 


युधिष्टिरो रथश्रेष्ठः सर्वत्र तु धनंजयः ॥ ४१ 

ग्रथितः सागरान्तायां रथयूथपयूथपः । 
बुद्धियोगवलोत्साहेः सर्वाखेपु च पाण्डवः |l ४२ 

अखे शुर्वनुरागे च विशिष्टोऽभवदङुनः | 

TAARA सौष्ठवेन च वीयेबान | 

एकः सर्वकुमाराणां वभूवातिरथोष्जुनः ॥ ४३ 

प्राणाधिकं भीमसेनं कृतविद्यं धनेजयम्‌ | 


धार्तराष्ट्रा दुरात्मानो नामृष्यन्त नराधिप ॥ ४४ Be 


Nis BD (except Ds) Ga az. Si a; Ki च (for a). 
— ?) Ni 'पैयत्‌; 12 च्यक्रृप्यत; G2 अक्ष. — ^) Kos 


NBD (except Ds) Ms च स (for q तु) 


39 05 om, 39% (cf. v. 1.38). — °) $1K (except 
Ko) Ds T1 g (for च) i एवं (1०0-वाग्‌). Gs अस्मान्‌ 
(for आसीन्‌). — ^) Ki Ds अभिभवदू; Bac Da Dn 
Dus अभिभविता. Ds T G नाघिकोन्योजुनादभूत्‌; 
नान्यो हाभवदर्जुनातू. — After 39, G1 ins.: 

1400* एवं वृत्तं दृष्टवान्नोडथ कर्म 

अज्ञानित्य खेचराश्वोचुरेतो | 
द्रोणं पार्थ चान्न धीः 
# ॐ अव्या गच्छतां स्वं निवेशम्‌ ॥ 
Ts repeats and Gs reads 38 after 39; Gi repeats 33 


after the above ins. [ v. l.: — *) T2 Gi अंगुष्ठाभ्यां 
विनाकृतः. ¬ 7) Ta Gis za: (for नराधिप) ]. 
— A colophon is ins. in T1 Gz,3.5.0 after 39; in Tz 
Gi,4 after the repetition of 38 (adhy. no.: T1125; 
T2 G1,5.6 76; Gaa 77; G3 M 75). — After the 
colophon, T2 G1 (om, line £), 2.4.5 ins.: 
1401* चैशंपायनः | 
द्वोणस्ततः परां पूजां Fey प्रासवन्धनम्‌ | 
चतुष्पादं HAAG कुमारान्प्रत्यवेदयत्‌। 
पार्थिवस्य तु क्षत्रस्य राजपुत्रा महावळाः | 
अनुजग्मुस्ततो द्रोणं ङुरुप्वस्रचिकी पया । 
Gi cont, (cf. v. 1. 41): 
1402* युधिष्टिरो रथश्रेष्ठस्तोमरेप्वधिको5भवत्‌ | 
40 Before 40, T1 ७3.6 M ins. qq. — ") $i 
Ko.a Ñ B D Gi. 2.0 'योग्यों; ए 1.५ 63 'योग्यो; Tr "योग; 
Ta Gi. 5 “युद्ध Nias B D (except Ds) वभूयतुः; T2 
Gas sud; — 47) 77०.३.४ Ni Di Ti ९४.७० M 
ध्यगः; Ka "मभिग*; Na B (except Bs) Da Dn Di.a 
सदा (Da aar) संरन्धमानसो; Ns "मध्यग स्थितां; T2 Gs. 
कुरुष्वभ्यघिग « 


41 *) 53 रहस्तेपु; Tı 62.3. M qug. — *) Ta 
Gas सर्वेभ्यो. 52-३3 अपि (for अभि-). — Gs om. 414, 
— °) Ki Gas अपि; Es qq; T2 Gs च; Gi हि (for 
अति). Ko Ds खङ्गे; Ga अन्यो. — After 41°, Ta 
Gs ins.: 

1403* स राधेयो महावरः | 
which in Gs is followed by 41° and 417 (see 
below). — °) $i qur; Ko.2.4 दारको; Ki azar; Ks 
खङ्गे तु; Ni ata; Ns दारुको; Daag. 81 Ki अपि 
(for gar). Bs ata तु aang’; Ds साश्चको तु WI; 
S (Ge om.) यमजावसिचर्मणि (Gs a राधेयो महावल:); 
cf. 1403*%. — *) T: Wu Gi ata श्रः; ७३ रनिश्रे*. 
— 79 Gi.s ins, after 41°: Gs, after its repetition: 

1404* तोमरेष्वधिको$भवत्‌। 

agat जयतां श्रेष्ट:- 
— f) Ko.2.1 Ds सवेत्रातिरथोजुनः. 

42 A) Ds *योगे बलोत्साहे; Ta Gis gar भुजवलो- 
योगैः; G2 डुद्धिवीयः प्रसादेषु; ७3 बुद्धिवीय- Cd cites 
योगं (=संहननं). ¬ ^) Ko.zi Ds सर्वेज्ञा( Ds “ar erg; 
Bs सर्वार्थयु च; T: Gis dg aag. Nz B D Gs निट्टित: 
(Ds भारत) (£०7 qaz’). 77 61.९ Ms'g Sum: Ga 
"g कृतोजुंनः; Ms सवेत्र तु धनंजयः; ०-8 “षु धनंजयः. 

43 Gs om, 43%, — ®) $1 Ko.2 Cd exa. Ts 
Gs.s नित्यानुरागे. ¬ “) K (except Ko) Ds aag (for 
ge) Ts Gis अस्नप्रयोगेषु. — ) Sı K Ds Tı Gs 
'वेषु च; Ns Da Di 'वेनापि. — ^) Es 'वागिरिदारुण:> Ka 
*वारिविदारण:; Ti ७3.१ Ms संबभूवाजुंनोधिकः; Ms-s 
संबभूवाधिकोर्ज नः- 

44 Tıreads 44 after 67. — *) Ko Ds नावरूष्यन- 
Es Nis 81.5.6 Di T1 ७3.5 M qiaq (Na "qi; N3 Ba 
वः); Na 83. ५० Da Dn Dr.2 परस्परं; Ta G2.1.5 'धिपा:. 

45 °) 81 Kı ततः (for तांस्तु). Di तानू (for तु). 
- °) & £1 सर्वेशिक्षासु; Ko 'शिष्यासु; Ba *शिष्यास्तु; 
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s तास्तु सर्वान्समानीय सर्वविद्यासु निष्ठितान्‌ | 


E y7 


द्रोणः प्रहरणज्ञाने जिज्ञासुः पुरुपर्षम ॥ ४५ 
कृत्रिमं भासमारोप्य A शिल्पिभिः कृतम्‌ | 
अविज्ञातं इमाराणां लक्ष्यभूतस्ुपादिशत्‌ ॥ ४६ 
द्रोण उवाच। 
शीघं भवन्तः सर्वे वै धनूंष्यादाय सत्वराः | 
भासमेतं समुद्दिश्य तिष्ठन्तां संहितेपवः ॥ ४७ 
मद्वाक्यसमकालं च शिरोऽस्य विनिपात्यताम्‌ । 
एकैकशो नियोक्ष्यामि तथा Fed पुत्रकाः ॥ ४८ 
वैशंपायन उवाच | 
ततो युधिष्टिर पूर्वश्ुवाचाङ्गिरसां वरः | 
संधत्ख वाणं टुर्थर्प मद्वाक्यान्ते REA च ॥ ४९ 


महाभारते 


EEN 
ततो युधिष्ठिरः पूर्व WS महारवम्‌ | 

तसौ भासं समुदिश्य गुरुवाक्यम्रचोदितः || ५, 
ततो विततधन्वानं द्रोणस्तं कुरुनन्दनमू | 

स झरुू्तादुवाचेदं वचनं भरतर्षभ ॥ ५१ 
पझ्यस्येनं SATS भासं नरवरात्मज | 
पञ्यामीत्येवमाचायं प्रत्युवाच युधिष्ठिरः ॥ ५२ 
स झुहूतीदिव पुनद्रोणस्तं प्रत्यभापत | 

अथ वृक्षमिमं मां वा आवृन्वापि प्रपश्यसि | ५३ 
TEA स कोन्तेयः पश्याम्येनं वनस्पतिम्‌ | 
भवन्तं च तथा आद्न्भासं चेति पुनः पुनः ॥ ५ 
तमुवाचापसर्पति द्रोणोऽप्रीतमना इव | 
नेतच्छक्यं त्वया dd लक्ष्यमित्येव कुत्सयन्‌ ॥ ९ 


Da रथ"; Me-8 सम". Ko frita; Ns B Da 101. 9.4 
शिक्षि; Tr fafa’. Ks सुञिष्यांश्च सुनिष्टि; Dn सरथः 
विद्याखशिक्षितान्‌; Ds सर्वशिक्षास्त्वधिष्टि. — ^) $1 Ks 
सरतर्षभ; Ko.iN Bs D (except D2. 5) 'पंभ:; S "dura. 

46 *) Bim (121095) शुभ्रं (for भास). Ds ^ar पक्षिण 
रोप्य) ए! ततो आसं समा'. — °) Dn अधिः; Mo-s "ज्ञातः. 
& समेतान्त्वातकान्सर्वाच. — a) §1 Ko.s Da Di T2 
७५.५ Mes क्षभूतस्‌; ९7 स च wenn उपाविशत्‌; 
Ms अदुशयत्‌ 

47 SiKiS om. उवाच. — £) Ko Ds सर्वे हि; N 
B Da Dn Das सर्वेपि (Bs सर्वाणि). — १) Ta Gras 
"emuen ८3 § 3 Dd 7 सत्वरं. — °) Kia Ta 
Gs एनं; Ds Gs एकं. Ko समाध्यायं; Ds समाधाय. 
— 4) SiKo.sNs तिष्ठतां; Ki "षतः; शि.» B D (except 
Ds) Ts 61.4.5 fagei; T1 63.8.6 M "Eg. Si Ka Ne 

संहते'; Ko संतत्तेपतः (sio); Ki Gaa.e M aa; Dn 
Diss dfi ; Ga परभेपवः. 

48 ०) Ko चे; Ñ BD Gs Mas g (for च). 
यवाः °) 5; निरीक्ष्या'; Ka निमेपाति; 
Ka नियोस्स्यासि- 

49 81 Kis Diss om. Sara ( Ma. 5 om. the ref. ). 
—*) 81 चाक्य (for Wd) — °) Ka Be "रसः सुत; Ta 
९२ 'रसो (71 "स) वचः; Cdas in text, — e) Si Kia 
Bs.e gud; Ds ७३ घलुपि; Ta 1.4.5 fira (७५.५ त्व). 
n शरं संधाय gWH. — 4) Ko Dn: Gs विमुच्यतां; Ke 

सुनिश्चितं + Bs D2 “सुचत; Dna "sat; Dns 1)1.4, s T1 ७5. 6 
Mga तं; To ७1.3.5 agaat (७2 "त). 
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= - 

50 “) 099 चापं (for qq). Te 61.५.5 ततः Saga 
राजन्‌. — °) Ko Nis B D परंतपः (Ko Bs Ds 'q Ks 
महाबलः; Ne महाधनुः; Tr महारथः. 12 Guas Tim 
Wgewd. — “)=(var.) 6002 Ds Ga "aÀ से भसु 

51 °) Ti figu. — °) Ko कुरुसत्तमं; Bin 
Mss “gag. — Di om. 517-527; Ds subst, 51% for 
58%, — °) Me-s Sgdq, Ks एनं (for इदं). —K 
(hapl.) om. 514-537, — 3) Ko Gs Ms “dat; Ke 
कुरुनदन; Ta 61.4.5 पुरुपपंभ:. 

52 KiDion. 52 (cf v. 1. 51). — ०) $i प्यसेसुं। 
Bi Dn qağa त्व; Di "सि स्वं; Ta Gas "ug. - १) Kr 
नरवरपेभ; Ti देववरा 3 Guas *वरोत्तम; Me-s "qum 
— Before 52°% Ne ins, las. e °) $1 "त्येव REIM. 

53 Kiom.53*(of v. 1. 51); — «* ) For it Di 
subst, 5174, Ky transp. पुनः and द्रोणः. Da agm 
ह. Ts» G (except ७3.५) Beatles च द्रोणस्तं पुनः प्रद, | 
— After 53%, G1 repeats 5202 — Before 53”, N 
Dn D1 ins. द्रोण उ". — *) S पार्थ (72 ५.5 लक्षं) (fot 
अथ). Ko Ni Ds T G (except G1) सांच; Di qi च. 

*) Ko Ds चापि; Ks (om. वा) अपि. 

54 °) T Gus अथ (for स). — *4^) Ko 3H; Es 
वृक्ष (for भासं). Ta Gus भवंतसथ uda लक्षं चेव 
दिवि प्रभो. 

35 *) 5 ‘ara fad. — ^) m द्रोणो चे जनमेजय 
— *) Some MSS. रक्षं. 

56 ए om, 565-574. 


सहावलान्‌, 


— `) Ke महौजसः; 71 0° 
Ta Gis कुस्सयित्वा महारथान्‌, — 7) ४ 


संभवपर्व ] 


ततो दुर्योधनादींस्तान्धाताराट्रान्महायशाः 

daa क्रमयोगेन जिज्ञासुः पर्यपृच्छत ॥ ५६ 

अन्यांश्च शिष्यान्भीमादीन्राज्ञअवान्यदेशजान | 

तथा च सर्वे सवे तत्पञ्याम इति कुत्सिताः d ५७ 

ततो धनंजयं द्रोणः सयमानो5भ्यभापत | 

त्वयेदानीं प्रहर्तव्यमेतकक्ष्य निशम्यताम्‌ ॥ ५८ 
मद्वाक्यसमकालं ते मोक्तव्योऽत्र भवेच्छरः | 

वितत्य कामुक पुत्र तिष्ठ merde ॥ ५९ 

UAT? सव्यसाची मण्डलीकृतकामुकः 

तस्था लक्ष्य ATE युरुवाक्यग्रचो।द्तः Ul ६० 

मुहृतादिव d द्रोणस्तथैव समभाषत | 

पञ्यस्येनं सितं भासं zu मामपि वेत्युत ॥ ६१ 


आदिपर्व 


[1. 123. 67 
Tard भासमिति द्रोणं पार्थाऽभ्वभापत | 

न तु वृक्ष भवन्तं वा पश्यामीति च भारत ॥ ६२ 
ततः ग्रीतमना द्रोणो मुहूतादिव d पुनः । 
ग्रत्यभापत FTE पाण्डवानां रथर्यभम्‌ ॥ ६३ 
भासं पश्यसि यद्येनं तथा ब्रूहि पुनर्वचः 


| - शिरः पश्यामि भासस्य न गात्रमिति सोडवीत ll ६४ 


अजुनेनेवशुक्तस्तु द्रोणो हृष्टतनूर्‌ 
सुश्वखेत्यत्रवीत्पाथ स झुमोचाविचारयन्‌ ॥ ६५ 
ततस्तस्य नगस्थस्य क्षुरेण निशितेन = | 

शिर उत्कृत्य तरसा पातयामास पाण्डवः ॥ ६६ 
तसिन्कर्मणि संसिद्धे पयष्वजत फट्गुनम्‌ | 


EN 5 संख्ये C. 1 
मेने च डुपदं संख्ये सानुवन्थं पराजितम्‌ ॥ ६७ Ei 


63.5 "जातेन जिज्ञासुः स नरपेभः- 

57 Ks om. 57° (cf. v. 1. 56). — ^) T1 aida स 
भी". — °) Na "न्यवंहाजा*; 72 Gass "Àa विदेशकान- 
— °) S1 उक्त्वा च; Ko तथेति; Ki उवाच; Ks 3? तथैव. 
Ñ BisoD G3 transp. qq and qq. ८2.3 वर्ततः; Bs 
ते सवे (for az तत्‌). ¬ “) 89.5 तं पश्यामेति. 0 ते च 
(for इति). Gi चाद्चुचन्‌ (for gra ). — After 57, Na 
Dn Di ins. a colophon (Adhy. no.: Dns 131. 
— Aggregate s'loka no.: Doa 5290). 

58 Before 58, Nes Dn Di ins. Sg 
58%, Na ins. द्रोण उ". — °) Si निहृतव्यं. — 4) 8 
transp. एतत्‌ and weq. Es Š: s$ निपात्यतां; ŠB 
D विलोक्य". 

59 ०“) fa तु; T1 Gs च (for ते). — °) Ko -3; 
Kaa -स्मिनू; 71 03.9.6 च. Ko Ds gg: (for ag:). Xz 
"eit भवता a. — 7") S विक्ष्य. Ni Gs qu; Me-s 
चीर (for ga). Gs transp. gq and fag. 

60 ^) Gi मस्तकीङ्कतः; 05 "कृत्य wr. — Gi om. 
60१४, — 60° =(var.) 50%, — ०) KsNBDTiGac 
M भास (for लक्ष्य) — “)5504. Kos Gas M 
(except Ms) "समाहितः; Kaa Ds “प्रणोदितः; Ti उवाच 
च समाहितः; Ta 62.५.5 गुरोर्वाक्यसमाहितः 

61 ®) Ts Gas SESS. Dis एव (for इच). 
— °) Dni gitar’; Dos Ta Gs.s gera. — ^) B 
(except Be) Ds इम (for एन). — 4) Ko Ds मां चापि. 
Ko Ds चे ga; 521 चेस्पुनः; Ks Nis Bs Da Tr 91-3,6 
M चेत्युत; Ñ: Bs Dn Ds चाजुन; Di aga; 79 Gs 


उ. — Before 


चेत्यघ:> Gs Sera. 

62 ?) NusB D TiGzsc^Hpg. Kas स्थितं; Ds 
T1 G2 ag (for भास). 
(for इति). T2 Gas पड्य़ामि भासमेचाहं. — ^) T2 Gis 
gta d maar. — Before 6202, Ds ins. अजुन = 
— *) Kas च; Ta Gic हि (for तु). — 4) Ti Gs "मि 
भरतर्पभ; 72 Gs "fu न च किचन: 

63 °) Gs अथ (for इव). — °) Ds 8 दुर्धर्षः 

) $ पार्थिवानां. Ko Ds यरास्कर; £3. Ns Ta 
63.5 नरपेभं; 3.2 B Dam Dn 101, 2.५ महारथं (D1 थः); 
Da महात्मनां; 61.2.3 aag. Ke पांडव भरतपमं- 

64 ^) Ts Gas aqu (for gv) — “) Ds तु 
गात्राणि (for गात्रम्‌). Si K (except Ks) Be Da Ts 
64.5 च (for सः). Tilsjaza. 

65 *) 13 6.5 तथा (for एवम्‌). — °) Gi द्रोणः; 
Gs वाचं (for पार्थ). 

66 *) 81 Ko ayo. EsGi-se Mgr; 25.6 Dn Di 
Tiu; Ds हि. Ns gaa faa सः; Ta Gas क्षुरेणा- 
अवता प्रभुः: — ^) Exi Ds सहसा; Ts Gis तीक्ष्णेन 
(for तरः). 

67 ?) Ts Gis निवृत्त; Gs वीयेण (for ससि?) 
-- ९) Ts 01. ५.4-6 M परिष्वज्य च. Si Ki फल्युण; 
Ko.3 Ñ B Da Dz.s Mzs qi; Ks.1 Dn Di Grae 
पांडवं. Ti "प्वज्येदमत्रवीत्‌; Gs लक्ष्ये च विनिपातिते- 
— °) 0५ स मेने g. — After 67, T1 reads 44. 

68 १) Gi "रसः सुतः- — “) Ko Ds Te Gis गंगा- 
fagat; T1 6.3 गंगासलिले. ¬ ४) $1 Ks पुरुपर्षम. Ta 


Ka: Ds Tı G2 भासं; Da zd 


[ 555 ] 


o 
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अवगाढमथो द्रोणं सलिले सलिलेचरः | 
आहो जग्राह वलवाज्ञ्वान्ते काठचोदितः ॥ ६९ 
स समर्थोऽपि मोक्षाय शिष्यान्सवानचोद्यत्‌ | 
ग्राहं हत्वा मोक्षयध्वं मामिति त्वरयन्निव ॥ ७० 
तद्वाक्यसमकालं तु RUTAR: शरेः | 
आवापैः पञ्चभिर्ग्राहं मग्नमम्भस्यताडयत्‌ | 
इतरे तु विसंमूदास्तत्र तत्र प्रपेदिरे ॥ ७१ 
तं च इष्टा क्रियोपेतं द्रोणोऽमन्यत पाण्डवम्‌ | 
विशिष्टं सर्वशिष्येभ्यः ग्रीतिमांश्चाभवत्तदा ॥ ७२ 
स पार्थवाणबहुधा खण्डशः परिकह्पितः | 
ग्राह पञ्चत्वमापेदे जङ्घां त्यक्त्वा महात्मनः || ७३ 


महाभारते 


[svi 
अथाब्रवीन्महात्मानं भारद्वाजो महारथम्‌ । 
गृहाणेदं महात्राहो विशिष्टमतिदुथेरम्‌ | 

अख ब्रह्मशिरो नाम सम्रयोगनिवर्तनम्‌ ॥ ७४ 

न च ते माजुपेष्वेतत्पयोक्तव्य कथंचन | 
जगद्िनिदहेदेतदल्पतेजसि पातितम्‌ ॥ ७५ 
असामान्यमिदं तात लोकेष्वस्रं निगद्यते | 
तद्धारयेथाः प्रयतः शृणु चेदं वचो मम ॥ ७६ 
बाघेतामानुपः SERT स्वां वीर कथन | 
तद्धाय ग्रयुञ्जीथासतदा्रमिदमाहवे ॥ ७७ 
तथेति तस््तिश्रुत्य बीभत्सुः स कृताञ्जलिः | 
जग्राह WHS तदाह चेनं पुनगुरुः | 

भविता त्वत्समो नान्यः पुमाह्लीके IAI ॥ ७८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि त्रयोविशत्यधिकशततमोऽध्यायः N १२३ ॥ समाप्तं संभवपचे ॥ 


Gas मञनार्थमरिंद्‌मः- 

69 7) Si Rss ७3.4 aa; Maat. Bas (byper- 
metric!) अचगाहमानं तं द्रोणः — °) T» सहसा; Gis 
afew. — °) Ta Gis "ह सुमहान्‌ — “) $1 Ki Mas 
जंघायां; ग» ७५.५ जंघयो:. Kaa "चोदितः; Sige. 

70 “) Kz.4 T1 ७8.5 M (except Ms) fà- (for ऽपि). 
Gs समर्थस््वथ at. — ^) Ko transp. शिप्यानू and 
सवान. Ko.2.4 Ds अनोदयत्‌; G2 अभाषत. T2 Gas 
"घ्यांस्तान्समचो". — °) Ñ Bs Dn Di "त्वा तु atea( Dn 
‘aed. ¬ 4) T» Gas इति तान्सांस्वय T: "een; Gs 
“न्सत्वर ) faa. 

71 7") Ks gi; Ña दशभिः (for निशि'). Ts 
64.४ वचनादेव बीभरसुरावापेदेशभिः wn — °) Kas 
Da Gs आयसैः; Ks Ñ Bı. 8, 5 Di अवाये:; Be Da aa; 
108 नाराचे:. TiGi-eo निदितेः; M qafir: (for qafir: ). 
Ta Gis शिरश्रिच्छेद दशधा. — *) $i Di; अभस्ये- 
नमताड 5 1: Gi 1 मझं ग्राहमथांभाति. — $1 om. 717725; 
Kı om, 71*-72*, — «) Ko.2,4 Ds Ri तु; 5 'रे तु च; 
Na "रे त्वस्ति (sic); Ne R yf; Bs "^u विः; Da D1 "रे 
स्वथ; Mo "रे स्म हि. 

72 $1 om. 72% ; Ka om. 72 (of. ४.1. 71). — ०) Ñ 
BD Gs Ma. 5 तु (7० च). 2.३ दृष्टा कृपयोपेत; 72 Gs 
साइशांश्व क्रियोपेतानू. — °) ^ 'णो zx तु पां" 

78 `) Ka बहुशः; Ña बहुभिः, Mes "वाणा भितः. 
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Bs (m as in text) तस्य चाणेः स व". — १) Ta Gis EH | 
खड कतस्तदा. — “) 7 प्रपेदे (for qaq). Ko अगमत्‌; | 
Ti qaq (for आपेदे). — 7) Ko transp. जङ्घां and | 
त्यक्त्वा. Bo gear Ta ७५.५ त्यकत्वा जंघे महात्मनः. 

74 Ta Gis om, 74-78, — ^) Ñs (sup. lin | 
sec. m. as in text) महाबल. — °) $i Kis Dri Di 
इमं; Ko एनं; Ds एतत्‌ (for gd) — 4) Ko D 
“मरिमर्देन; Ke "ufq g; $3 "मिति gs Bs (mas in | 
text) सतिदुर्जयं; Da 'मेति दु" (sic), — °) Ka Ñ 
७1.8.० M चीर (for नाम). 

75 T: Gus om. 75 (of, v. 1, 74). — ०) Ñ 
पुरुपेष्वेतत्‌. — °) Mes हि (for चिः), Nua सर्वे; ४ 
Di सर्वस (for wag). — °) Naa स्वल्प". 

76 Ta Gis om. 76 (of, v, 1. 74), — ९) ७ 
अससानम्‌. — °) Gs 'रय त्व. Da सततं; Arjp m 
— °) §1Ki1 श्रुणु चेतद्‌; Ma.s आणुष्चेतदू- 

77 T: 03.6 om. 77 (cf. v.1. 74). — ०) K (exe! 
Ki) 81.6 Da,s बाधिता; Ti 67-3 बाधते S (120५ 
om.) कश्चिद्‌ (for prc), — *) Ñs 135. 5 Dn Dus यदि! 
९७ यथा. $ Ki, Ki Tı M त्वा; ए५ & ते. ४! 
संयुगे; Ti पांडव; M कुत्रचित्‌ (for कञ्चः). — °) Er! 
SEN. -- *) Ns B (except Bs) Dn Ds G1 afi 
Ga तथा. 

78 Ta ७५,५००. 78 (९६, v, 1. 74), — ०) § atti 


SESS 


SAR 


जतुणृहदाहपवे ] 


चेशपायन उवाच | 
कुताखत्रान्थार्तराष्ट्रांथ्च पाण्डुपुत्रांथ भारत | 
दृष्टा द्रोणोऽञ्रवीद्राजन्श॒तराष््रं जनेश्वरम्‌ ॥ १ 
कृपस्य सोमदत्तस्य वाहीकस्य च धीमतः | 
गाङ्गेयस्य च सांनिध्ये व्यासस्य विदुरस्य च ॥ २ 
राजन्संग्राप्तविद्यास्ते कुमाराः कुरुसत्तम | 
ते दशयेयुः at शिक्षां राजन्ननुमते तव ॥ 
ततोऽब्रवीन्महाराजः ग्रहृटेनान्तरात्मना | 
भारद्वाज महत्कर्म कृतं ते द्विजसत्तम ॥ ४ 


Dni.n2 Di स; Ds सं; M3 q (for qq). Dns Mes q 
तथेति प्र. — °) Ka च; Doz T1 Gi-s ० Me-s प्र- (for 
a). 71 (except Bs) Da Ds "त्सुः dzat. — ^7) Es 
चच (107 ag). D1 स॒ तदा (for तदाह). 


Colophon om. in T: Gs.s. — Major parvan: G1-3.6 
M संभव (for आदिः). — Sub—parvan: $i ए०-१.३ 
Nive B Da Dni.n: Di.2.4.5 संभव; to it $1 Kies Sa 
Bs Da Di.2.4 Cd add समासः (or ^q). — Adhy. 
name: Ko अजुनस्यास्त्रप्रासिः; Ks अजुनस्य HET: 

1.2 द्रोणग्राहमोक्षणं; Ns अखशिक्षा; M छक्षनिपातन (Ms 
ब्र्मास्रग्रहण). — Adhy. no. (figures, words or both) 
Bi 130; Dns 132; Dim 134; T1 126; 63.6 77; G2 
78; Gs M. 76. — S'loka no.: Dn 23 (Dni 22); Ms 
42, — Aggregate s'loka no.: Dna. 5312. 


124 

1 81 Ko.1.8 Ds S om. उवाच (Ts ७४.५ om, the 
ref.) — ^*^) Me-s transp. wu and qug. Ti 
पांडवाश्वेव (for पाण्डु'). Ts ७५.५ तांस्तु सर्वाखकुशलान्सवै- 
श्रविशारदान्‌ (Gs mengat वरः). — ^) Ti 61.2.63 
वाक्य (for राजन्‌). Ts 04. 5 “छा द्रोणस्तु राजानं. — ^) 81 
Ki Ti sitat; 0५ अचक्षुपं. 

2 °) Si ए1.2.4 Dai G2 ari’. — °) Te Gus अपि 
(for च). — After 2, Ts G2.4.5 ins, 
. 1405* त्रयाणामिव लोकानां प्रजापतिमिव स्थितम्‌। 

3 Before 3, N2 Di (marg.) ins. Fto उ"; Ti G2 
द्रोण ४) Ei राजन्विद्याखसंप्राप्े. — °) Kos G2 
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यदा तु मन्यसे कालं यसिन्देशे यथा यथा | 
तथा तथा विधानाय खयमाज्ञापयख माम्‌ ॥ ५ 
स्पृहयाम्यद्य निर्वेदात्पुरुपाणां सचक्षुषाम्‌ | 
अखहेतोः पराक्रान्तान्ये मे द्रक्ष्यन्ति पुत्रकान्‌ ॥ ६ 
्षत्तयहुरुराचार्यो ब्रवीति कुरु तत्तथा | 

हीदशं प्रियं मन्ये भविता धर्मवत्सल ॥ ७ 
ततो राजानमामच्य विदुरानुगतो aR: । 
भारद्वाजो महाग्राज्ञो मापयामास मेदिनीम्‌ । 
समामन्वक्षां निगुरमाशुदक्प्रवणसंखिताम्‌ ॥ ८ 


सत्तमाः; Ms राज. — ^) Ko निदेशययुः C दर्शयेयु 
zat. D2 Ti Gs qi; Gi च (for gi). Gs दशयिष्यंतति 
wat. — ^) Ti राजडिछप्या मस प्रियाः; Te Gas 
तद्भवा( 04 तद्विद्वा )ननुमन्यतां. 

4 Before 4, Ne ins. Sg उ". — °) Gs महातेजा:; 
Ms "राजा. — Before 4*7, Nz Bs D (except Da Ds) 
ins. zang ॐ. — ^) S कृतं द्विजवर त्वया. 

5 *) Ko Ñ B D (except 11.2.4) खा-३.० Mas 
aag: (53 aza); T2 Gis यदायं. 72 63.3 सन्यते. 8 
Ei काले. — *) Gi काळे (for देशे). $1 K+ Da Dna 
Dis Ti Gue.: यथा तथा. — ^) $i यथा तथा; Taa 
तस्य. 0? विधायस्वः 02.4 'घाय त्वं. Di तथा विधाने 
तत्सव. ¬ “) Si Ki नः; Ge Me-s सा. Ts Ges 
समाज्ञापय चेव at. 

6 £) Ko 'यामि सदा चाह. — ^) K agg(Ei 
wale )क्तान्‌; Ns Ti Gi-so M समायुक्तानू. Ts Gis 
समुद्यतानखहेतो:. -- ^) 57.2 न (£०7 ये). Si पड्यंति. 

7 ०) T» Gus सत्काये: क्षत्त आचा'. — ^) T: Gis 
वीमि Ds तं; 72 Gis qq. — ^) Kes fea. 81 
uem; Ko.1 2 सेन्यत्‌$ £2-+ S Ha (for मन्ये). 

8 Before 8, Nz ins. dq =. — °) N12 Da 
निर्गतो fret; Na Ts Gs “gaat; B Da Dis विदुरो 
निर्गतो; Tı Ds विदुरोनु Gas M "qeu. -- °) Gi 
agag: (for प्राज्ञो). — ^) T: कारयामास; 97 खूप 
G2 sqq". — After 8, Bs (marg.) ins 

1406* Jeann सुविपुलं शाख्या यथाविधि l 
(०६. 10). — °) ७४ faqs. — /) N Brsm.s Dn Di 
*क्प्रखवणान्वितां (Ñs `क्प्रखवसंयुतां); Be 105 'क्प्रस्ववण- 
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रङ्गभूमौ Tage शाखद्टं यथाविधि | 

अक्षागारं सुविहितं चकुस्तत्र च ARTT: | 

राज्ञः सर्वायुथोपेतं स्रीणां चेव ATT ॥ १० 
मञ्चांश्च कारयामासुस्तत्र जानपदा जनाः | 
विपुठानुच्छ्योपेताज्यिविकाथ महाधनाः ॥ ११ 
तसिंस्ततोऽहनि ग्राप्ते राजा ससचिवस्तदा । 

भीष्म प्रमुखतः कृत्वा md चाचायसत्तमम्‌ ॥ १२ 
मुक्ताजालपरिक्षिप्त वेड्यमणिभूपितम्‌ । 


Raai; 72 Gis प्रागुदक्प्रवणां झुभां; Cd scagaa- 
संहितां (sic). 

9 °) $1 Ki Nis B D (except Ds) “ge; T2 Gis 
"geg; Cd as in text. Ni BD (except Ds) समाजे तु 
(Dn Di च्च); Na पुरं चापि. — 4) NB Da 103, 5 Ta 04.5 
qu. 71 ७३.० M थे agal Tı G2 पुरूष )da. 

10 ८) $: Kı इक्ष्यां भू”; Ks Ni. Be S रंगभूमिं- Ks 
Ns Bo Gs.4-5 "विपुला; 71 Gi.3 M “विहितां. — 81 Kı 
om. 10°. — ©) Ks Ne T1 Go M "evt; Ni शास्त्र zg; 
४६.6 14 "द्या. Ti अकल्पयत्‌; (2.8. ० M अकारयत्‌ (for 
यथा). 1५ ७.4. 5 अकरोददशनेप्सया. -- *) Ta ७5 प्रेक्षा- 
रंग. Ko.s Ds Tas Gs सुविपुळ (of.*); Kaa "रुचिर. 
— $) Ko qam; Ks Ñs T1 ७ ते qu; ६२ 5 D ते तस्य 
(Ds तन्नापि) (for तत्र च). — °) 057५ ७ (except G1. 5) 

राज्ञां. 81 Ki Ti Ge ‘Gai; 018. 5 सवेगुणो'. — 7) $1 Kı 
Bs Ds नराधिप; ८2.4 नरोत्तम; Mes द्विजर्षभ. Gaa 
Sut च Wada. — After 10, Ts Ga. s ins.: 

1407* मनस्यमजञ्ञान्विपुानकरों दशनेप्सया | 
(see below). 

ll Ts Gs om. 11%. — ०) Kaa ते (for च). 
— ) Bs तत्र तत्र ततो ज'. — ““) S सचिवाश्च gaz (Ta 

Gat शिल्पिनश्व एथून्‌) मंचान्कारयामासुरुच्छितान. 

12 *)T:G245 ततस्तस्मिन्दिने प्राप्त. — ^) Ts 6५.5 
राजा सबलवाहनः — After 12, Di (marg. sec, m.) 
S ins.: 

1408* सान्तःपुरः सहामात्यो च्यासस्यानुसते तदा | 

[ 0५ 03 'मततखदा; Ma (sup. lin.) च्यासं चेच acta. ] 
‘Thereafter Ts Gs ins, 1409*. — °) T» 63.5 भीष्ममग्रे 

सुरस्कृस्यः — *) Kna Ñ D1 कृत; Ga द्रोण (for ङ्प). . एप 

९५.४७ om. च. $1iX124 "gs. — Sins, after 12 
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महाभारते 


[ जतुग्रहदाहपदे 
शातकुम्भमयं दिव्यं प्रेक्षागारयुपागमत्‌ ॥ १३ 
गान्धारी q महाभागा Sedi च जयतां | 
RAA सवा या राज्ञः सप्रेष्याः सपरिच्छदाः | 
हपादारुरुहुम श्वान्मेरुं देवखियो यथा ॥ १७ 
mangani च चातुर्वण्यं पुराहुतम्‌ | 
दर्शनेप्सु समभ्यागात्कुमाराणां DUETY Il १५ 
प्रवादितेश ATARI चु। 

महार्णव इव क्षुव्धः समाजः सोऽभवत्तदा ॥ १६ 
ततः JERRI शुक्कयज्ञोपवीतवान्‌। 
शुक्लकेशः ATAA: शुक्रमाल्याचुलेपनः ॥ १७ 


(Ta Gs, after 1408+): Ds ( marg. sec. m.), after 13; 

1409* बाह्लीकं सोमदत्तं च भूरिश्रवसमेव च। 

कुरूनन्यांश्च सचिवानादाय नगराद्वहिः। 

रङ्गभूमिं समासाद्य ब्राह्मणैः सहितो नृप: | 
Thereafter Ta Gs read 19*4, 
.18 °) Gi 'प्रतिच्छन्नं; 79 Gs gamet. — *) Ko 
Ne Da.s T2 G (except Gi.2) ७7.8 aaa; Nae B Di 
Di चैदू्यमणिझोभितं; Da Di "शोभितं. — °) Ta ७.३ 
'ऊुंभपरिक्षिसं. — “) Ti Gaas M 'पारुहत्‌; Tw 6५; 
"पाविदात्‌- 

14 °) Si Ka Gis "भाग. — °) Ko.s Nua BD 
(exoept Ds) “a राज्ञ; सवोस्ता:; Mo-s “श्र सर्वा errem 
— *) Se ar: सप्रेक्षपरि'; 7५ ७1. 8. ५ तासां च परिचारिकाः; 
T2 62.५.5 तेपामंतःपुराणि च (G2 'पुरख्ियः ); M तेपां Hg 
परिच्छदान्‌ (Ms.5 "दाः). — ®) Ko.2 Bs Das Gs मंच 
G1.5.6 कांत. — ? Ko दिव्यस्ति'; Ds दिव्या: सरि” 

15 ®) Na Bse Da Di 'णाः क्षत्रिया "emu; S 
'क्षत्रविट्शूदॅ. — °) S qd तत्र समागतं (91 mm). 
— After 15%, Ta ७4.5 (which om, 15१४) ins, 1410% 
— *) Some MSS, "iw Si Kia समाभ्या. 7] 
Ni: B Da Daa विचेष्टित (for gar), — Nua BD 
ins, after 15: Ts G4. s, after 159^: 

1410* क्षणेनेकस्थतां तत्र दरशंनप्सु जगाम E । 

[ Ta 64.5 “नेकस्तथा. ] 

16: 81 K (except Ks) om. 1600, — ०) Ti Mes 
भवादितश्व; 07 "fud च. — è) Bim.s S qa(Gs! 
यूनां) ature’. — °) Ta Gs "érata ay”. — 4) 81 Kiss 
transp. समा! and सः. Ta Gs “a; प्रत्यपद्यत (05 gara): 
17 °) M (except Ms) "कदा-. x 
18 ®) Ko Ds "neg. T Gis तथा. — *) M 


E . 
I 


| 


e 
जतुग्रहदाहपव ] 


रङ्गमध्यं तदाचार्यः सपुत्रः अविवेश = | 

नभो जलधरेहींनं साङ्गारक इवांशुमान्‌ ॥ १८ 
स यथासमयं चक्रे वालिं बलवतां वरः d 
ब्राह्मणांथात्र मत्रज्ञान्याचयामास मङ्गलम्‌ ॥ १९ 
अथ पुण्याहघोपस्य पुण्यस्य तदनन्तरम्‌ | 
विविशुर्विविधं va शख्रोपकरणं नराः ॥ २० 
ततो वद्धतचुत्राणा बद्धकक्ष्या महावलाः | 


afaa: सह; 07.० स RD; Ms af. — °) Ti Grae 
dtd; 0 युक्त (for हीनं). — ^) T 65 सांगार इव aig; 
Gas सांगराग इ; Go सांगारुरिव (sic) wig. Cd cites 
साङ्गारकः (as in text). 

19 °) S (except Gs) ब्यासस्थाजुमते चक्रेः — °) 3 
Ti Gi-&e M अपि; Bs आहृ (for aq), TiGi-s6 M 
शास्त्रज्ञानू. Da 'णांस्तु qa’; Diag; D2 jam; 
Ts Gas "णान्सवेझास्त्रज्ञा . — ^) 5: 87 Da Di कारया"- 
S (except Ta Gis) संगलेः. — Ds (marg. sec. m.) S 
ins. after 19 (Ts Gs, after 20%): 

1411* सुवर्णमणिरत्नानि वख्राणि विविधानि च। 

sat दक्षिणां राजा द्रोणस्य च कृपस्य च। 

[(L.1) Di M *सणिमुक्तानि. 03.6 वसूनि ( for aqai). 
62,५ "ञ्जाण्याभरणानि च. ] 

20 2) Gs ततः; Donn: Su (for अथ). Ds 
RNAm. — ^) $1 Ka gera; T1 G (except 63.5) नाद 
M ara’ (fo gs) Ke Nis: Bis Do Dis S समन". 
— After 20%, Te Gs ins. 1411*, — °) Si Kı “जुद्ध 
ware; Te 02.4.5 गुह्दीत्वोपविज्ञु: wa. — ^) ६०.2.५ 
Ds सरोपः; 02.4 रणोपः. Di Go नृपाः. 

21 *) Kos Ns agas; Nz BD Tele. 
— °) N (except 81 KiBi)'gar No 8 7 7५ Gis 
महारथाः. — °) Gi बद्धपत्राः; 62 "aro. Ts Gis 
"errat संनद्धा. 

22 *)NBD तु (for च). Ti सर्वे (६०7 तन्न). T: 
64.5 यथाउ्येष्ठकसं तत्र. — After 22%, 
sec, m.) S ins.: 

1412* रङ्गमध्ये स्थितं द्रोणमभिवाद्य नरपेभा: | 
चक्रः पूजां यथान्यायं द्रोणस्य च कृपस्य च। 
आशीर्मिश्र मुक्ताभिः सर्वे संहृष्टमानसाः 
अभिवाद्य पुनः शस्त्रान्वलिपुष्पेः समार्चेतान्‌। 
रक्तचन्दनसं मिश्रैः स्वयमचेन्त कौरवाः | 
रक्तचन्दुनदिरधाश्च रक्तमाल्यानुधारिणः। 
सवे रक्तपताकाश्च सर्वे रक्तान्तलोचनाः। 


Ds (marg. 
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quaque «gap विविद्युभरतर्पभाः ॥ २१ 
IAG च ते तत्र युधिष्टिरपुरोगमाः । 
wd महावीयोः कुमाराः परमारुतम्‌ ॥ २२ 
केचिच्छराक्षेपभयाच्छिरांस्यवननामिरे । 
AIM JEAN वीक्षांचक्कः सविसयाः d २३ 
ते स लक्ष्याणि विविधुवाणेनोमाडूशोभितेः 


l 
२४ 


विधेलोघवोत्सटेर्द्यन्तो ahs c. E 
विविधलोघवोस्सृष्टसहयन्तो वाजिभिद्वुतम्‌ ॥ २० ERU 


द्रोणेन समचुञ्ञाताः Ta शस्त्रे परंतपा: । 

धनूपि पूर्वं uuu तस्तकाज्ञन भूषिताः | 

anita विविधाकाराः शर: संधाय sieur: t [10] 
उ्याघोपतलघोपं च कृत्वा भूतान्यपूजयन्‌ | 

[ (X. 2) Me-s transp. SER: and qat. — (L. 3) Dt 
सं M सुः (for च). — (L. 4) Ti G.26 समन्वि"; T: 
6; समन्वित. — (D.5) Di T1 Mas “Sf. — (L. 6) 
Ti रक्तचदनधारिणः- — After line 8, Gs (marg. 
366, m.) ins.: 

1413* दशास्त्रमागोन्यथोत्सृष्टांश्वेरः सर्वे नरपंभा: | 
— (1.10) Me-s “aig: ara. — (L. 11) Ti Gs सवभू' ; 
९४.७ "त्वा पूज्याणि. Di M अमोहयनू. ] 
>> नः "Tax 81 Ko Ti 'दीरा:. — 7) $1 Kı "gear. 
M कुमाराळुतद्दन (Ms sup. lin. "नाः; Ms 'राश्वारुदृशना: )- 
— After 22, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1414* केपांचित्तरुमूळेपु दारा निपतिता za । 
केपांचित्पुप्पमकुटे निपतन्ति स्म सायकाः | 
केचिल्लक्ष्याणि विवियैवौणैराहतलक्षणैः | 
विव्यधुल्गेबवोत्सटटेगुरूणि च रूघूनि च। 

[ (अ. 1) T: Gis तत्र med; Gi तस्मुख्ये ; G3 
Mss qa 3; Me-s qq ur. Mo-s रणे (for नृप). 
Ti शराप्िनिपतितान्न्‌ ( sic), — (1.2) Ta Gi. s "टेष्वासक्ता 
वाणपंक्तयः- — (L.3) Ds "णेरात्तरारासनेः; T1 62.3 Ms, 
"राहि" (Ms sup. lin. 'राह"); 72 65.5 "o ( T2 'रा)हित- 
wan. — (L. 4) Tı Grae Mas बिभिदुर (for 
विव्यघुर ). J 

23 TiGiom. 23%-247, — 5) Ks T2 Gs "Re. 
— °) $1 K Ds मनुष्या. ¬ ४) $1 Kı Dn Di Ms 
सुविस्मिताः; Ñi.: 33.० gf. 

24 Ti G1 om. 24% (cf. ४.1. 23). — *) Es ततो 
(for ते स्म). K Ñ Bi Dn Ds T: G (G1 om.) Mas 
बिभिदुर्‌ (Es बहुभिर्‌). — ^) 3? *शोभनेः. — °) Mes 
विविधुर. Ks "qun 71 Gi *घेबांणसंवर्चेः; Gs केचिः 
दुद्वायुधोत्स्टेः (sic). — 4) T G (except 92.6) "giat. 


[ 559 ] 


C 1. 
B. 1. 
Kt 


3338 
134. 
144. 


1. 124. 25] 


छ तत्कुमारबलं तत्र ग्रहीतशरकार्सकम | 
गन्धर्वनगराकारं प्रेक्ष्य ते विसिताभवन्‌॥ २५ 
सहसा GHIA नराः शतसहस्रशः | 
विसयोत्फुनयनाः साधु साध्विति भारत ॥ २६ 
कृत्वा धनुषि ते मार्गात्रथचर्यासु चासकृत्‌ | 
TASSA च नियुद्धे च महाबलाः ॥ २७ 

गुहीतसङ्गचमोणस्ततो भूयः प्रहारिणः । 
त्सरुमागान्यथोदिष्टांथेर! ANT भूमिषु ॥ २८ 
लाघवं सौष्ठवं शोभां खिरत्व॑ gT | 


सहाभारते 


[ जतुगृहदाहप३ 
agaa सर्वेषां प्रयोगे खङ्ग चर्मणाम्‌ ॥ २९ 
अथ तौ नित्यसंहृष्टौ सुयोधनव्रकोदरो | 
अवतीणो गदाइस्तावेकशङ्गाविवाचलौ ॥ ३० 
बद्धकक्ष्यों महाबाहू पोरुपे पर्यवस्थितौ | 

न्तौ वाशिताहेतोः समदाविव gerit ॥ ३१ 
तो प्रदक्षिणसव्यानि मण्डलानि महाबलौ | 
चेरुनिर्मलगदौ समदाविव गोवपो ॥ ३२ 
बिदुरो धतराष्ट्राय गान्धार्यै पाण्डवारणिः | 
न्यवेदयेतां et कुमाराणां विचेष्टितम्‌ ॥ ३३ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि चतुर्वशत्यधिकराततमोऽष्याथः | १२३ N 


25 PETIT NS eS Ti Gi प्रेक्षिता; 62.२९ M प्रेक्षका. $1 Ki 
विस्मय ययुः; Di araar., 72 04.5 प्रेक्ष्य सर्वे सविस्मयाः. 

26 *) Ñ B D ‘asx (Ds 'त्र). ५४ नागरा 
Aaga- — १) S (except Ms) qama az’. — 4) Ts 
९४.५ नागराः; M प्रेक्षकाः (for wiz’), Ti Gi-s6 श्रेक्षकाः 
ag साध्विति (G: farfarar: ). 

27 Ga om. 977; Di om, 27°-28°, — ०) Ms-s ay 
(fors). Ts ५. 5 य॒थाचायांनुशासन. 

28 Di om. 287 (ef. y. 1. 9). — *) Ta G 
(except ७9.७) गृहीत्वा. Ka -बहुचर्मा'; TG (except ७४) 
"माणि (Ta 'मांणे), ¬ °) T ७-3. 5.6 शस्त्रमागांनू. Gs 
सहसा मागेणोत्सृष्टाः. ¬ 4) Ta ९५.5 ^: सर्वे नरपभाः- 

29 =) De शिक्षां (£० शोभां). — °) Ta ७4.5 सुस्थितिं 

(for स्थिर ): — °) Si वीराणां (for सर्वे). — 4) Ko.e 
NBD प्रयोग; Ti G1.5.0 Ms.7.8 "aq; Ts G2-4 Ma, 6 
‘arg. Ks Gi "dw; N B D (except Ds) 'णोः; 
Ga Me-s "णि. 
_ 30 ०) Ko.s Ds Ta Gi.» Me-s "संरब्धौ; Ki 'संपू*; 
Na "सर; Bs Da Ds "संद्वि'; T1 Gi-se 'संकुदो. ` Mss 
अथ रंगसुसंकद्धो. — *) Ko.s Dis gaia; Ts Gs 
बृकोदरसुयोधनो. — °) Gs अपि det. — 4) Si agii 
प्देताविब; Ki Ta Gic qeimfaa पर्वतो; Go faim- 
fa चाचलो. 

31 5) N (except $1 Y1) T1 Ga "कक्षौ (ए7"कक्ष्या); 62 
“wat; ७० meet. Ko Ds महाकायो. — २) Ds समवः. 
— °) $1 Kos B D (except Dn) Ta Gs- ggat; Ka 

em; Ke जहितो; Ki बृहतो; 71 वसंतो; 6१ बहंततो; Ms 
डवेतो. N (except Ki) चासिता', 
32 Dı om. 32. Ga repeats 3202 (with v. 1.), 


— *) Ns Dn मंडलगतो; T» Gs निर्मलाचेतो; Ga(fity 
time). o चंचलगतो; Ga (second time) Ms.s "गतो; Nth 
as in text. A 4) Ts G2 (second timo ).4.5 सदपाविव; 
Mz. NBD (except Ds) Tı G (except Gis) 
कुंजरो (for ag’); of. 134. 

33 ०) Ge transp. fag and wa. — ) Ñ BD 
Dn Di (before corr.) गांधार्या S च महामति; (1 
पांडवारणि: (as in text) — °) Ka Ds 8 न्यवेदयत. & 
Kia Ds तां सर्वो. — “) Di पांडवानां (for gan’), & 
कृत्तांजलि:; 771. ५.५ Ds garagai; Ge च चेष्टितं. 


Colophon. Major parvan: Ta G M. aaa (for 
आदि"). — Sub-parvan: Ti संभव. £1 K Ñ B Da 
Dn Dz. 4. 5 (all om, sub-parvan name) mention only 
aalKı om. अस्त्र; Nis Bas Da Di शिक्षा; Bus 
अखशिक्षा )दशन- — Adhy. name: Ko रंगप्रवेराः; 08 
रंगावतरणं. — Adhy. no. (figures, words or both ) : Ks 


sup. lin. 119; Bi 131; Bs Tı 127; Dns 133; Dim . 


135; Ta ७8, 5 M 77; 61.4,6 78; Ga 79, — S'loka no.: 
Dn 35; Ms 45, — Aggregate s'loka, no.: Dna 5345. 
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I $i Kis Ds S om, उवाच. — 7) Nua BD 
(except Ds) fir; Ta ७3 तु (६० च). Tr Gras gati 
चरत्येवं. — °) 0४ “Berg. — 4) Ko.s Da Dat 
Gi-s Ms, 5 fiar. 

2 ०) 81 ए 1) है वीर; Nas Bis Da ही वीर; 8 जय 
हैं. 7५ ged वीरे; Ger कुरुवीरेति. -- °) $ K Ds 
भीम; Nas Bie Da Dn(1) ही भीम; S जय हे. gil: 


[ 560 ] 


जतुग्रहदाहपंब | 


आदिपर्व 


[1. 125. 12 


१२५ 


चैकांपायन उवाच | 


` , कुरुराजे च रङ्गस्थे भीमे च वलिनां वरे । 
` पक्षपातकृतस्नेहः स BATAAR: ॥ १ 


हा वीर कुरुराजेति हा भीमेति च नदंताम्‌ | 
पुरुपाणां सुविषुलाः प्रणादाः सहसो स्थिताः ॥ २ 
क्षुव्धार्णवनिभं रङ्गमालोक्य TSA | 
भारद्वाजः प्रियं पुत्रमश्वत्थामानमत्रवीत्‌ ॥ ३ 
वारयेतो महावीयों कृतयोग्यावुभावपि | 
मा भूद्रङ्गग्रकोपोऽयं भीमदुर्योधनोङ्कवः ॥ ४ 
ततस्ताबुद्यतगदो शुरुपुत्रेण वारिता | 
युगान्तानिलसंक्षुव्धों महावेगाविवार्णवा ॥ ५ 


` ततो रङ्गाङ्गणगतो द्रोणो वचनमब्रवीत्‌ । 


हा भीमेत्यपपाठः। $ 71 इति च नंदनं; £? इति स्तुन्वतां; 
Raa B D इति जल्पतां (Ds कुरुनंदन); Ns इति नर्दतां; S 
भीम gga. — 7) T: 2.५.३ "णां “हः ` दः सहसेरितः 
3 ®) Ti Ga छुब्घतर (G2 "avq) तत्र; To Guis M 
‘hae. Si झुव्धाणंवनिमं रंगं समाळोक्याथ बुद्धि 
4 Before 4, Ñ Dn Dis ins. द्रोण ड. — ^) Ns T2 
Gas Ms वारयेतां. 97 महाभागो; Me-s “dig. — ) Ds 
कृतयोगो; Ta Gass “Brat. G24 इह (for अपि). 
०) Ks रंगविभेदोय; T1 ७४ रंगस्य कोपोयं; 63 'प्रकारोयं. 
ग Gs ga मा रंगकोपो wa. — “) Te Gs वृकोदरसु योधनो. 
— After 4, Di(marg. sec. m.).5 S ins 
1415* तत उत्थाय वेगेन अश्वरथामा न्यवारयत्‌। 
गुरोराज्ञा भीम इति गान्धारे गुरुशासनम्‌ t 
अलं योग्याकृतं चेगमळं साइसमिव्युत 1 
[ Before line 1, Ds ins. चेः उ. — (L. 1) Ds 
उस्थाय सहसा. — (L. 2) T1 "राज्ञा हि महती-कुरु शासनं. 
— (L. 3) Di Gas शिक्षाक्ृतं; Gs योग्यौ md. Ds Gi; 
Tz शिक्षां; 67.2 योगं (for qat). ] 


5 Before 5, Na Dn D1 ins. वेद" उ". — ^) Ka 


"Dai Ds guiar; Ms.s युगांत इव. Ko.2 Ds -रव्धो > 
* 71 -रुब्धौ} Ks wet (for edt). — ^) Es Ñ BD 


(except 03, 5) महावेलो- 72 Gs वेळयेव महाणेवो. 
6 %) Si Ki रंगाणेव*; S (except T2 ७४.5) रंगांकण". 
— *y& Ki Ds T: 63.5 वादित्ररवं; E1 “ay. — ^) 81 


निवाये वादित्रगणं महामेघसमखनम्‌ ॥ ६ 

यो मे पुत्रात्मियतरः सर्वाखविदुपां वरः | 
ऐन्द्रिरिन्द्रानुजसमः स पार्था दृश्यतामिति ॥ ७ 
आचार्यवचनेनाथ कृतखस्त्ययनो युवा | 
बद्धगोधाहुलित्राणः पूर्णतूणः सकामुकः |l ८ 
काञ्चनं कवचं विश्रसरत्यदृञ्यत फर्गुनः | 
साकः सेन्द्रायुधतडित्ससंभ्य इव तोयद्‌ः ॥ ९ 
ततः सर्वस्य रङ्गस्य समुत्पिज्ञोडभवन्महान्‌ | 
प्रावाद्यन्त च वाद्यानि सशङ्खानि समन्ततः ॥ १० 
एप कुन्तीसुतः श्रीमानेष पाण्डवमध्यमः | 

एप पुत्रो महेन्द्रस्य ङुरूणामेप रक्षिता ॥ ११ 
एपोऽस्नविदुयां श्रेष्ठ एप धर्मभृतां वरः 


K Ne Bs Do 01.5 T1 61.6 Me-s "निभखनं; Ta Gass 
तदा qaal Ta "रव )स्वनं- 

7 Before 7, Ti Me-s ins. द्रोणः. — 
ww: — 
Cd as in text. 

8 ०“) T1 Guas "quarta; 12 G+ 5 M “वचनस्यांते. 
— *) Es aqu: सजकाझुकः- 

9a $1 फल्गुणः; Ko. N BD (Ds before corr.) 
Me-s qreqa:; Ki Ga फल्गुनं (Ki °ot); Ta Gis पांडवः. 
— *) Da Gi arẹ; Gi अकः; Go पुकः. 

10 ०) K: सवस्य लोकस्य. — ^) 23 सविस्मयभवचदा; 
Dn T1 ७1.9 समुत्विजलको भवत्‌; Ds “Rast महानभूत्‌; Ts 
*त्पचलकोभवत्‌; ७३.९ M'feqa( Me-s "ग )लिको भवत्‌; 03.5 
*त्पिच्छ( ९५ "च)लकों मवत्‌-. Cd cites समुर्त्विजः (as in 
text) — °) $1 Kis Bs Di qarqa; £2. 01.3 अवाः 
S चादित्राण्यष्य(72 2.५.5 "fp प्र; G2 ण्यम्य5 M "णि 
aaia (M `ते). — ^) Ei qarda. Ko.: Ds च 
ada: (for समः); Ta Gaa ततः शंखानि स्वेशः- 

11 Before 11, Ds S (except G1.) ins. प्रेक्षकाः (D2 
cont. ऊच्चुः). — 7) Ks qigga:. — è) Sus 11.3 
Dn D1.2 मध्यमपांडवः (by transp.). — *) Ks Agam. 
— 4) Ko एव; ७7 qg; Me-s qfi- (for एप) 

12 °) £1 ज्येष्टः; 0» लोके. ¬ °) 10 [5 [प्येप. Ko.2 
घर्मविदां. ¬ *) Ta Gras “qama: (T2 Gs *ग्रः). 


*) Dn Di 
*) ९५ "नुजवलः; Mi "unus 
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Lnn 


वेशंपायन उवाच | 


12125. 12] महाभारते 


145, 


81 88७ एप शीलवतां चापि शीलज्ञाननिधिः परः ॥ १२ 


इत्येवमतुला वाचः शण्बन्त्याः ग्क्षकेरिताः। ` 
न्त्याः ग्रख्नवसंमिश्रेरसरः छिन्नमुरोऽभवत्‌ (ES: 
तेन शब्देन महता पूर्णश्चुतिरथाब्रवीत्‌ । 
FAUST नरश्रेष्ठो विदुरं हृष्टमानसः ॥ १४ 
क्षत्तः STITT: किमेष सुमहाखनः | 
सहसेवोत्थितो रङ्ग भिन्दन्निव नभस्तलम्‌ ॥ १५ 
विदुर उवाच | 
एष पार्थो महाराज फल्युनः पाण्डुनन्दनः । 
अवतीर्णः सकवचसत्रैप सुमहाखनः ॥ १६ 
धृतराष्ट्र उवाच | 
घन्योऽस्म्यनुगृहीतोऽसि रक्षितोऽसि महामते | 
प्रथारणिसमुद्धतेद्चिभिः पाण्डववह्निभिः ॥ १७ 


ml: EE ERN 


— °) £ शीलज्ञानविधो; 7 सत्वज्ञानविधि:. 7५ 01. ३.७ 
M sftever( Gs "acit )करोजुनः (T1 “squ:); Ta 3.4.5 
एप ज्ञानवतां वरः (Ts Gs निधिः). — After 12, Ta 
1.3.4. 5 ins.: 

1416* एप FARREA साक्षास्प्राणसमः सखा | 

एप यत्मतिजानाति तस्य पारं गमिष्यति । 

13 Before13, Ti Gi,s.o M ins, u.— *) Ns 
Bı Dn Di.s तुसुळा; Bs Da बहुला: Ti मधुरा (for अतुला). 
=) Ns Dn Di.« su. — °) Sı Ka Ni Ga SH; 
Ko Na "aq; K2.2 Das “श्रवः; Di "स्तव-; Ds “स्ताच- (for 
wea). Ko: qiga; Nas B D (except Ds) 
संयुक्ते Ta Gs -संमिश्रं 04 -संयुक्त (for -संमिदचेः), 
— *) Ko. पयःसिक्त; Ke अश्रुपूर्ण; Ds अञ्चः सिक्तं Be 
Di femattaaa. 

14 Da om. 14", — è) Kı p 
Arjp नरश्रेष्ठ- 

15 Before 15, S (except Ms) ins. vag: Ta 
(hapl.) om. 15-16 and wa उ (in 17), — “) Ks 8 
(except Ga; Ts om.) “गेवसम:. — ^) 1770. 3-4 Das Ta 
९४ सुमहदन्स्वनः. — °) Si दिशश्व अदिशश्रैव; Ki शरूयते 
सुमहाभागो; ९५ 'वोस्थित रंग. — *) Ds सिंदंति च. Si Ka 
Gaia Ti M (except Ms) awas. 08 बिभिदन्न भसस्तल. 

16 718 om. उवाच. Ta om. 16 (of, v. 1. 15). 
= *) Ki महाभाग; Ko Ñi ७1.3. ७ "बाहुः; Bo 'चीवे:; Ta 
"amt. = *) $i xi फल्गुणः; £0.१4 N B D (except 


1 'रथाभवतू. — °) 


तसिन्समुदिते रङ्गे कथंचित्पर्यवस्थिते । 


दर्शयामास वीभत्सुराचार्याद्रलाघवम्‌ ॥ १८ 
आग्नेयेनासुजद्वहिं वारुणेनासूजत्पयः | 
वायव्येनासूजद्वायु पाजन्येनासूजद्धनान्‌ ॥ १९ 
भोमेन ग्राविशद्धूमि पार्वतेनासूजद्विरीनू । 
अन्तधोनेन चास्रेण पुनरन्तहिंतोऽभवत्‌ ll २० 
क्षणात्म़ांशु: AURA क्षणाच्च रथधूर्गतः | 
क्षणेन रथमध्यस्थः क्षणेनावापतन्महीम्‌ ॥ २१ 
सुकुमार च सूक्ष्म च गुरु चाणि गुरुग्रियः | 
सोष्ठवेनाभिसंयुक्तः सोऽविध्यद्विविधेः शरैः | र 
अमतश्च WEA GEA प्रमुखे WU | 

पञ्च बाणानसंसक्तान्स युमोचेकवाणवत्‌ ॥ २३ 


Di) Geo फाल्गुनः; Ti Gi M कौतेयः. $1 जयतां वर; 
— *) & अखलाघवदर्श्यस्ति; Ki अस्त्राणि दशेयन्वीर', 
—?) Ko qiyg; Kı Be T1 G (except G3) Me_g “aa; 
Bs "देव; Do 'स्येप. Ko.2-4 Dias सुमहान्स्वनः; 8 (Ti 
om.) जननिस्वनः (of. 15^). 

17 .S1 Kris S om, sara (Ts om. the reí) 


- — *) T101 कृताथॉस्म; Ms.s विदुराद्य (for रक्षितो*). 


18 81 Kis 02.88 om. उवाच; Ka Ms om. tho ref, 
— ?) Kos Ñ BDT G असुदिते; Ka qd. — *) Nas 
Bo Da Dn Di अत्यु"; Ne Wd; Bias Daa qur (for 
पर्य). — ५) Kosa NBD *्यायास्त्र*. 

19 °) Tt Gi "queri, ¬ °) S वायव्यादू. — १) 
Kas ७2.७ qdizist; Ti 61.8 M "न्यादू. 

20 *) Da चाविशद्‌ड Ti We; Ta 6५-१ Y 
“aaa; Gi अप्यसूजदू; Gs saag. — १) Ñ Bi(ms 
in toxt).s Dn Di Ts Gy Ms अभवद्विरिः; Bs Dash 
63.8, 5, 6 aaaf; 0०-8 अपि पवेतान्‌ — 4H 
सुनः सोंत हिंत्ो'. 

21 ०) Ns transp. sig: ond gu. — *) Ts G 
क्षणन (०६. °), $i Ki रथपूवतः; Ti (sup. lin.) 0 
“Anta: ; Go gaa: — °) $i Ka ama (o. 
— *) $i Koa Ti Gi अव(81 *"थ)पतनू- NBD 
अवतरचू (Ds अभ्यापतन्‌); Ta Gs अभ्यपतनू- 

- 22 ०) Ks सुः (for the 17७४ च). 8 'सारश्न सूक्ष्म (2! 


us A Mo sre; Ma. o-s बीर श; — ०) T 6 quanti 


TI 
ET , `) 


be wet tb || एकी णि DEMBESPE "eB | 
UrbbenGain tei HB 188 Bh 


जतुग्रहदाहपव ] 


TA विपाणकोशे च चले रज़्यवलम्बिते । 
निचखान महावीयः सायकानेकविंशतिम्‌ ॥ २४ 
इत्येचमादि Grae धनुपि चाभवत्‌ | 
गदायां शख्रकुशलो दशनानि व्यद्शेयत्‌ ॥ २५ 
ततः समाप्तभूयिएे तसिन्कर्मणि भारत d 
मन्दीभूते समाजे च वादित्रस्य च निखने ॥ २६ 
द्वारदेशात्समुद्धूतो माहात्म्ययलसचकः | 
चज्ञनिष्पेपसदशः Sp भुजनिखनः ॥ २७ 
दीयन्ते कि चु गिरयः कि खिद्धूमिविंदीयते | 
किं खिदापूर्यते व्योम जलभारघनेधनेः ॥ २८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि पञ्चविशात्य 


गुरुसेची (Ms नित्यं चापि). — °) Ds लाघवेन. Ko Da 
Ds ७४.५ अपि; Go हि (for अभिः). Nia 857. 6 Da Dn 
Di 'संक्षिप्तः- — ^) Ms निशितेः aig. For 227, Gi 
reads 237, repeating it in its proper place. 

23 7) T: Gri wave. Ka age (for वराहृ"). 
Gi भूताश्वेतवराहाणां. — è) Kı Da Dn» n3 D: (before 
corr.) लोहस्य; K2 fag ; Di लोम; Ds (by corr.) 
लोक; Ti 01.5 M सिह"; Te ७४.५ mpg; ७० ate’. Ki 
age; T? 62.5.5 च ga. Es स्थितः; 96 स्थितिः 
— °) Koa Ds amama राजन्‌; £? वाणा सुसंसक्ता; 
Esa वाणान्सु(55 "णांस्तु)स॑ ; Nia 81.5 Ds वाणान्सु- 
संयुक्तान्‌; 53 DaT G बाणानसंयु'. — ^) K2 q; NBs 
1093, ०४ g-(for स्र). Ts Gaas निचखानेकवाण". Gi 
repeats 23% here (cf. v. 1. 22) 

24 ०) Ni मध्ये; Ge गवो; Me-s गोप्ये (०7 qi). 
Be Da S (except ७1.6) विपाणे. Some MSS. -कोपे. 
— १) Ko.s xsara ; Nz agg ; ia B (except Be) 
Dn 10. ५.५.५ 'रूंबिनि; Da रज्वावलंबिनिः 8 बालरज्वा (313 
'ज्व)वल॑'. — °) Ge Mr महावीरः. 


(225 °) Si Ko.is Da Ds mfg (for "मादि सु). . 


K (except 1२०) wem, (Ks सुमहान्‌). 2 Gass 
एवमादि महावीर्यः. — ^) Ka Ñ Bi.se D (except Ds) 
Ta Gis चानघ (D2 7५ Gs.s "घः); Bs लाघवं (for 
चाभवत्‌). — °) Ta गद्या; Gs लीलया; Gs गदायाः. 81 
शास्त्रकुशलो; Ko चापि कु; Ex Ñ 86102 S (Kz Ms 
aja. — ^) Ko.z.2 Ns दुशेनान्स; N12 B D संडछानि 

T G Me-s दुर्शकानां; Ms.s नानायोग्यां. Na D2 Den 

Dni.ns Da Ti 1.9. 6 Me-s प्रदशेयन्‌ (Dni.ns *q); Ta 
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रङ्गस्यैवं मतिरभूत्क्षणन वसुधाधिप । 
द्वारं चाभिमुखाः सर्वे वभूवुः प्रेक्षकास्तदा ॥ २९ 
पश्वभिभ्रातुभिः Waste: TRIA Tar | 
पश्वतारेण संयुक्तः सावित्रेणेव चन्द्रमाः ॥ ३० 
अश्वत्थाम्ना च सहितं आदणां शतमूर्जितम्‌ | 
दुर्योधनममित्रन्नमुस्थितं पर्यवारयत्‌ ॥ ३१ 
स तैस्तदा भ्राठभिरुद्तायुघे- 
बतो गदापाणिरवस्ितेः स्थितः | 
वभो यथा दानवसंक्षये पुरा 
पुरंदरो देबगणेः समावृतः ॥ ३२ 


शत्यधिकशततमोऽभ्यायः ॥ १२५ ॥ 


Gaas Mas अदृश्यत्‌. Cd cites दशेनादू (1 read 
दर्शनान्‌). — After 25, S ins.: 

1417* चक्रतोमरपाद्यानां भिण्डिपालपरश्वधाम्‌! 

अन्येपां चापि शिक्षाणां दशेयामास eras, t 

[ (0. 1) T Gaio "quar (L. 2) T2 Ges q 
महाशिक्षां; 03 चापि aami. J 

26 °) $i Ks समाते भूः; Cd as in text, — *) Ta 
Gis “fr चानघ. — ^) 72 हर्षाभूते; Gs aa"; Ge aan’. 
83 Ki समाजेत्र. ¬ 7) Ds Ti वादित्राणां च; 01 बादित्रखन-- 
Some MSS. नि:स्दने. 

21S) Ric °सूचनः- Ko सुमहानिस्त्रनस्तदा. — After 
97% Ko.2 Ds ins.: 

1418* स शब्दः सुमहानासीरपूरयन्निव रोदसी | 
— ‘*) Ka D2 Ta Gs gata; 2१ श्रूयते (for gy"). Gs 
भूरिनिसवनः. Some MSS. “निःस्वनः. Bs अखाणाम- 
भवद्योपो वज़्निप्पेपनिस्वन:. 

28 °) S (except Gs Ms) जीर्यते. Es 7५ Gis 
गिरयः किंस्वित्‌ (Gs सम्यक); Ns (by transp.) गिरयः कि 
चुः = >) ७३ स्म दीर्यते; M विशी". Bo Da Di किस्वित्रि- 
भिद्यते मही; Gi किं तु feuda. — “) NBD 
जलधाराघनैर्‌ (Bs D: 'घरेर ); Gs `भारवनेर्‌; Gs "भारस्वनेर्‌- 

29 ०) Da गतिरभूत्‌; 9४ समभवत्‌- — ^) Ta Gass 
Ms.5 द्वारस्थासि - 

30 °) Ks qd (for qiz). ¬ *) 5०. aga: 
पंचतारेण; Ta 93.5 “तारेण हस्तेन. — *) £2 संपूर्ण इव; Ka 
नाक्षत्रेगव; Cd सावित्रे, (as in text). Ta Gi. 5 चंद्रमाः 
dt यथा. 

32 4) Gua Wem. — °) S अवस्थितः बभौ (M 
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, दत्तेव्वकाशे पुरुषर्षिमयोत्फुळलोचने | 

विवेश रङ्गं विस्तीण कर्णः परपुरंजयः ॥ १ 
सहजं कवचं विश्रत्कुण्डलो इयोतिताननः | 
सधचुबेद्धनि्िंशः पादचारीव पर्वतः । २ 
कन्यागर्भः एथुयश्ाः पृथायाः प्रथुलोचनः | 
तीक्ष्णांशोभास्करस्यांशः कणोंऽरिगणब्रदनः ॥ ३ 
सिंहर्षभगजेन्द्राणां तुरयवीर्थपराक्रमः | 
दीमिकान्तिद्युतिगुणेः र्येन्दुज्वलनोपमः ॥ ४ 
आशुः कनकतालाभः सिंहसंहननो युवा | 


महाभारते 


[res 


१२६ 


असंख्येयगुणः श्रीमान्भास्करस्यात्मसंभवः || ५ 
स निरीक्ष्य महाबाहुः सर्वतो रङ्गमण्डलम्‌ | 
प्रणाम द्रोणक्ृपयोनोत्याइतमिवाकरोत्‌ ॥ ६ 
स समाजजनः सर्वो निश्चलः स्िरलोचनः | 
कोऽयमित्यागतक्षोभः कौतूहरुपरोऽभवत्‌ ॥ ७ 
सोअ््रवीन्मेघधीरेण खरेण quat वरः | 
आता आतरमज्ञातं सावित्रः पाकशासनिम्‌ ॥ ८ 
पार्थ यत्ते कृतं कर्म विशेषवदहं ततः | 

करिष्ये verat srt मात्मना Pact TR 
असमासे ततस्तस्य वचने वदतां वर | 


pce ES nna. uL Ko.aN B D गदाग्रपाणिः समवस्थितः ga: (Ko 
Ds ततः; Ks तथा; No स्थितः). — °) T G स्थितसदा; 
Me.s quit तदा. 19 Gs.4.5 यथा (for पुरा). -- 4) Ks 
Ti Gis.6 M "गणरिवावृतः. A 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: Nas Ti संभव; to it Naa 
add अद्धदशन- 81 K Ñs B Da Dni na Ds.a,5 Me.s 
(all om. sub-parvan name) mention only अख(135 
शिक्षा; Da शस्र)दशेनः — Adhy. name: Ko अजु- 
नाख़सोष्ठव; C1 अजुनरंगावतरणं; Mo-s धनंजयावत्तारः- 
— Adhy. no. (figures, words or both): B1 132; Bs 
Ti 128; Dnins 134; Dim 136; Ts Gs.s M 78; 


Gres 79; Ga 80. — Soka no.: Dn 32; Ms 35. | 


= Aggregate s'loka no.: Dna 5379, 


126 
1 81 Kis Ds Som, उवाच. — After Wer, S ins.: 
1419* एतस्मिच्रेव काठे तु तस्मि्जनसमागमे | 


— ) £3 'वसाने; S quum — ^) & ns Dn | 


"pus: — Go reads 19-34 after T. 

2 %)=1. 57, 82%; 104, 11% Gs transp. सहः 
and aq. Ka “लोज्वलितानन:; Ni लोज्वलभूषण:: 
जा) Ke "degit; Ne aine. — 4) $ xi 
Nest. Ts ७4.5 साक्षादिव दिवाकरः, 

3 *) S (except Ta Gis) कानीनस्तु (62.3 "नोसो). 


=") Ge MAGA: अतापचानू. — Gs om, ३४; Gs om, 1 
[ 564 ] 


37. — °) T! Mes तिम्मांझोर्‌, — *) m & 
"वलमदुंन:; T2 62.3.5 "गणनादानः. 

4 Gs om. 4 (of. v, 1. 3). — *) Bi pg Di 
«edt; Mes तुल्यरूप'. — °) 81 K (except Ro) 
Bs.e Da Dni Di T G2 'गणे:. 

5 Gs om. 5 (of. v, 1. 8). — 
ग्रांछः). — 4) Kas 'स्यांगसंभचः. 

6 Gsom.6 (cf. v. 1. 3). — २) Ns सर्वे तत्‌ (for 
wd) Kaa “सुत्तमं; Bem "मंडप. — ५) Si Kioma, 
Ko.s Ds "eqq; Bi(m as in text).s Da Das 'zq 
इवा; S (Gs om.) नामपूर्व (7५ Gas gp दढ)मथाक' 
Cd as in text. 

7 Gsom 77 (of. v. 1,8), — ९) Ta Gs. 5 समाजो; 
99.0 समाजे. — *) Ke विस्मयः; Ds विस्मयात्‌; 0० fiie 
(for faq’). $i भूत; Kaa स्थित"; Ta Gs स्तिः; 0 
Raa. — °) Koss Bs Da Da Ta Ge Mr “तः 
— After 7, Ge reads 1०-3९, 

8 °) Si "वीर्येण; Kas “atyot; Na Dn Di 'गंभीरः 
°) Ki Ne स्वनेन. — Mos (hapl.) om, 8*-I0* 
*) Bue Daz Da Ta Gs "ज्ञातः. — 4) Sa साविद्नि: 

9 Me-s om, 9 (of. v. 1. 8); Gs om. 97-19^ 
— Before 9, Ko,s Dis ins. कर्ण उ"; Mas qt. 
— ) Ta Gas सविशेषम्‌ (for विशेषवद्‌). — ^)? 
Di ary ar (for मात्मना). S (Gi Me-s ००.) मा 
सदात्मनि विस्मयः. 

10 Me-s om. 10”; Gs om. 10 (of. v. 1, ५ 9) 
Before 10, Ds ins चेह" उ". — = ) Ge चचस्‌ (for ततस्‌). 


*) D2 तुल्यः (for 


जतुगृहदाहपबे ] 


ARA इव Raga स्वतो जनः ॥ १० 

ARA पुरुषव्याप्र दुर्योधनमथास्पृशत्‌ | 

हीथ कोधश्च बीभत्सु क्षणेनान्वविशच ह ॥ ११ 

ततो द्रोणाभ्यचुज्ञातः कर्णः ग्रियरणः सदा | 

यत्कृतं तत्र पार्थेन तच्चकार महाबलः ॥ १२ 

अथ दुर्योधनस्तत्र WIA? सह भारत | 

कर्ण परिष्वज्य गुदा ततो वचनमन्रवीत्‌ ॥ १३ 

gmi ते महावाहो दिघवा mms मानद | 

अहं च ङुरुराज्यं च यथेष्टयुपथुज्यतामू ॥ १४ 
कण उवाच | 

कृतं सर्वेण भेऽन्येन सखित्वं च त्वया TW d 

इन्डयुद्धे च पार्थन कतुमिच्छामि भारत ॥ १५ 
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दुर्योधन उवाच | 

wer भोगान्मया साधं वन्धूनां ATERA | 
geai ge स्वेषां HH पादमरिंदम ॥ १६ 

चेशपायन उवाच | 
ततः श्विप्तमिवात्मानं मत्वा पार्थोऽभ्यभाषत | 
कर्ण आतसमूहस्य मध्येऽचलमिव feqq! १७ 
अनाइतोपसृप्तानामनाइूतोपजहिपनाम्‌ | 
ये लोकास्तान्हतः कर्ण मया त्वं प्रतिपत्स्यसे ॥ १८ 

कर्ण उवाच। 

रङ्गोऽयं सर्वसामान्यः किमत्र तव फल्गुन | 
वीयश्रेष्ठाश्च राजन्या वलं धर्मोऽनुवर्तते ॥ १९ 
किं क्षेपेदुबेलाश्वासैः शंरेः कथय भारत | 


ऽन्येन). 51 K Dai Ds gd सर्वै ममेत्येवं; M 'त न 


Ta 62.5 तस्मिन्‌ (for तस्य). — è) Ki-s Bs. Dai Dn1 
DizisTGioMsqu.-— °) ७7.2 fag. Ñ BD 
इवोत्तस्थो (Ds इचाक्षिप्त). — ^) Ñ B D (except Ds) 
क्षिप्रं वे (Ne उत्तस्थे); S (Gs om.) उस्थितः (61 आस्थितः). 
Ms(inf. lin. as in toxt).s सर्वदो. Tiu तदाजुनः. 

ll Gs om. 11 (cf. ए.1. 9). — ^) Ko Ñ B D 63.6 
HJATA (Raa DniDis^4); Ms.s "व्याघ्र. T2 ७3.5 
dra प्रीतिश्च युरापत्‌ — °) Ei T 62.5 सथाविशत्‌; E: 
सथाब्रचीत्‌; Niue B D (except Ds) *सुपाविदात्‌; Gs 
(sup. lin, as in text) "समयाचत. — ^) 72 ७५.५ वीभत्सोः. 
— *) Ko.: NB D क्षणेनान्वा(17० "न eat; & "ups Š: 
Ds “नाथा5 Da “नाभ्या; Di anat; D2 "नात्या Ds 
"ज्ञाथ)विवेश ह; 81 “नान्वाविशं नृप; Es G1 “ateqn( Gi "न 
त्वा)विशत्सह; Ke ania ; T1 09.0 M "णेन त्वावि ; Ta 
62.४ 'णेन समपद्यत. 

12 Gi om, 12 (cf. v.l. 9). — *)=21%, — ०) Ns 
S (G4 om.) "रणस्तदा (Ta ७2.5 qonda: ). — °) Ko Ds 
कम; Bs तेन (for az). 

13 Before 13, T1Gis ins. qq. — Gs om. 13% 
(cf. v. 1. 9). — *) Si K Na Ds पार्थिव: (1 Ds "व; 
Ko भारतः). — ““) .T1 Gi-s M तदा मुदा; G6 मुदा तदा. 
For 18%, Ts Gi.» subst. line 2 of 1420* (cf. v. 1. 15). 

l4 Gs om. 14-15. Before 14, Ko.s Nu.2 Dn Dis 
ins. दुर्योधन 3°; Ds सुयोधन s. — °) Be aragi. 
— °) Ko.: इद्‌; Da धनं (for wi). 

15 Gsom. 15 (cf. v. 1.14). 811718 om. garg. 
— 9) Me-s ते (for मे). S (Gs om.) राजन्‌ (for 


सर्वेणान्येन; Ña 2 Di `तं gång भन्ये; Did सवै च 
ws; 5 "त सर्व ममत्वेन. — °) $i K Ns Da तु (for 
x). S (G: om.) भवता (for च त्वया). $1 Ki Ns 
war त्वया (by transp.); Ko Ds वृणोमि ते. — ^) Ks 
Bis G3 तु (for च). — *) Nua B D (except Ds) 
^re प्रभो (Bs Ds प्रिय). — After 15, Ds (marg. 
sec, m.) S (except G4. c) ins.: 

1420* एवसुक्तस्तु कर्णेन राजा दुर्योधनस्तदा | 

कणे दीघोज्ितभुजं परिष्वज्येदमत्रवीत्‌। 

[ Before line 1, Ds Me-s ins. qat. — (L. 2) For 
7५ Gas cÈ v. 1. 13. Di कणे Aige च. ] 

16 Gs om, 16, $i Ki Ta 09, 5 Me-s om. zara; 
the rest of S om. the ref. Ds सुयोधनः. — *) Bs 
सुंक्त्वा भोगा". — °) Ms aga (for aeq). Gesn; 
Ms sif. — °) Gs रिपूणां (for ge"). — ^) Mes 
risa (for आरि). 

17 81 Kus Dzs S om. gqrq. — ^) Bs transp. 
मत्वा and पार्थो. — 4) 81 2०.1 "मिनो स्थितं ( Ko तः). 

18 Before 18, Ko.s Na Bs.¢ D (except Di.2) ins. 
अर्जुन उ"; 7: ७7.3 M अञ्चुनः- — °) Ki “carat; Ks 
Š B D ‘agri; T: अनादृशोपहूतानां. — *) Kos 
अनाम्नातोप'; Ne 35.० Da S *जल्पतां (2 अनाभूतोप- 
कल्पतां; 65 अग्रश्ने बहु जल्पतां); D2 अनाएष्टोध sr. ¬ °) 
Gs वतः; M (except Ma) गतः (for ga). 

19 $:KiSom. उवाच. — ^) 87 Kı maga; Es 
X B Da Do Dia फा'. Ko Ds 'सामान्योथवा किं मन्यते 
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1 
Ki 
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N a 
52०८, गुरोः समक्षं यात्रत्ते हराम्यद्य शिरः शरेः ॥ २० 


146. 21 


'वैद्धांपायन उवाच | 

ततो द्रोणाभ्यजज्ञातः पार्थः परपुरंजयः | 
MAURRAS रणायोपजगाम तम्‌ ॥ २१ 
ततो दुयोंधनेनापि सभ्रात्रा समरोद्यतः | 
परिष्वक्तः स्थितः कणेः प्रगृह्य सशरं धनुः ॥ २२ 
ततः सविद्युत्तनितः सेन्द्रायुथपुरोजवेः | 

आवृतं गगनं मेमेबेलाकापद्धिहासिभिः ॥ २३ 
ततः AERA CH रङ्गावलोकिनम्‌ | 
भास्करोऽप्यनयन्नाशं समीपोपगतान्घनान्‌ ॥ २४ 
मेघच्छायोपगूढस्तु ततोऽदृश्यत पाण्डवः | 
दर्यातपपरिक्षिमुः कणोऽपि समदृश्यत ॥ २५ 


AACE यतः कर्णस्तसिन्देशे व्यवस्थिताः । 


अवान्‌ = °) Ko Ds rU mou cars Bs àgi; Cd as in text, 
Ñ Be D (except D2.5) राजानो; Bs राजन्यान्‌- — After 
19, Ko.8.4 ins.: 
14215 वाग्वीर्या ब्राह्मणा: प्रोक्ता वैञ्याश्च घनवीर्यत: । 
कमंवीर्या: स्मृताः Spam ब्रह्मणा परमेष्टिना । 

- 20 *) K1Ns B(Bsm as in text) D दुबेलायासैः; 
Ka बहुलालापः; Ki "reip. Mni 'लातापे:; ७० “ats, 
= £) Ko Nis Be Di Gs सकाझे (Na G2 ग). — 7) a 
्राइरेयं. Na ५४.७ fata: (for शिरः), Ka Ts Gs transp. 
"शिरः and शरेः. 

21 $1 Kis Ta Go Me-s om, उवाच; the resb of S 
om. the ref. — *)—12*. — °) Naa Bs Das पप Ga 
'याविष्टो; Ge "Rab: Gs anig’; Co "ias 
Cd as in text. 
` 22 °) Ko sat च; Na संत्रातः; Da Ga सञ्जाता, 
— *) Da Gz.2.5.6 ततः; T1 G1 तदा (for स्थितः). 

- 28 2) Ko 'घुजलद:; Ks "दुत्स्व नितः; Cd asin text. 
या) 22.4 BD M Cd आगमैः. — 4) Koa "मालिभिः; 
प ७.५ पुरद्रपुरःसरेः; 93.9 'भासिमि:. 

24 °) T2Gs,4.5 118. 5 Gastar. — १) Ks "सकिनं; 
fis ger’; Ta 62.2.5० (nf. lin, as in text) "ta. 
°) Th भास्करेणप्ययं नूनं (si) — 4) Me.s समी- 


पस्थान्घनान्प्रभुः [नः 


25 5) Bi घनः; Me-s ama. $13; Kim» | 


COUR M wp (for तु). Be Da "Sus: Ta 2.५.5 
*गूढात्मा, — *) Ko.a चाजुन:; Kı फल्गुणः; Nua BD 
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महाभारते [ 


IRS E 
भारद्वाज! कृपो भीष्मो यतः पार्थस्ततोब्मवन्‌ lise | 
विधा रङ्गः समभवत्स्रीणां दैधमजायत। ^ | 
कुन्तिभोजसुता मोहं विज्ञातार्था जगाम ह॥२५ 
तां तथा मोहसंपन्नां विदुरः सर्वधर्मवित्‌ । 
डुन्तीमाश्चासयामास प्रोष्याजिअन्दनोक्षिते lle 
ततः प्रत्यागतप्राणा तावुभावापे दंशितो | 
पुत्रो दृष्टा सुसंतप्ता नान्यपद्यत किंचन ॥ २९ 
ताबुद्यतमहाचापो कृपः शारद्वतो$न्रवीत्‌ | 
इन्दरयुद्धसमाचारे कुशलः सर्वधर्मवित्‌ ॥ ३० 
अयं प्रथायास्तनयः कनीयाल्पाण्डुनन्दनः | 
कौरवो भवता सार्धं इन्डयुद्धं करिष्यति ॥ N 
त्वमप्येवं महाबाहो मातरं पितरं कुलम्‌ । 
कथयख नरेन्द्राणां येषां त्वं perd: | 


(except Ds) wi(Di फ)इ्गुनः, — °) ६1 "fgg. 3 
'छुसः; S "cg; Cd as in text, — ४) Ki समपयत; 
Kas प्रिदञ्यते. 

26 °) Ko aqt भीष्मो यतः पार्थो. — ८) Ko 
भारद्वाजसतो"; T1 ७1.» पार्थो यन्न aar. 

27 °) Ko ‘aaa. — °) Ss B (except Bs) Da 
D2 Ta Gs राज; Ti Gio M कुंती". — ^) T Gas 
सा (for ह). 

28 *) Ks ततस्ता; Gs तां तदा. N (except & 
Ko.4) Ga.a मोहमापन्नां; Ms.s "ufui — Ks om 
28-30 ; Ma-s (hapl.) om. 28*-30*. — 4) $i K (E 
om.) Ñ B Da Dn Di. प्रेष्यासिश्वंदनों देः (Nes वाग्भि 
सुच्यञ्जिताक्षरेः); Di S (Me-s om.) प्रोक्ष्य चंदनवारिणा 
(९४.० Ms.5 "मि:); Ds *नोदकेः. 

29 Ka Me-s om. 29. (of, v, 1. 28), — ०) fi 
“प्राणेस्‌. — °) Ns transp. तो and sur. Ro ४3.8 8 0 
(except Ds) Tı "वुभौ afte". Cd cites (only) दुंशितो 
(asin text). — °) Ko &1.3B D सुसंभ्रांता (Ds 'egt) 
२५ 64. पुत्रावज्ञाततत्वाथौ नी डिता सा त्ववेक्षत. | 
* 30 Ka om. 30%; Me-s om, 30 (cf. v. 1, 28) 
E 7) Es" mmt दृष्टा; 5 "यतो महावीयो; Ts 0५ 
ततस्ता(14 ताबुसा gaaat. 

Sl 7) Kas अयं garga: कण(:), 

32 *)m Ge M किं च; Ta 02.4.5 केषां; 07 किंचित 
(for येषां). Gaa (before Corr.) च; Gs (before cort.) 
स्वः (for त्व). N Buse Dn Da. Ga "भूषणः; Bs Dus 


जतुग्रहदाहपवे ] 


ततो विदित्वा पार्थस्त्वां प्रतियोत्स्यति वा न वा ॥३२ 

एवशुक्तस्य कर्णस्य त्रीडावनतमाननम्‌ | 

वभौ वपोम्चुभिः छिन्नं पद्ममागलितं यथा ॥ ३३ 

दुयोधन उवाच। 

आचार्य त्रिविधा योनी राज्ञां शाख्नविनिश्चये । 

तत्कुलीनश्च शूरश्च सेनां 74 प्रकर्षति ॥ ३४ 

यद्ययं फल्गुनो युद्धे नाराज्ञा योद्धुमिच्छति | 

तसादेपोऽङ्गविपये मया राज्येऽभिषिच्यते ॥ ३५ 
चैद्षापायन उवाच | 

ततस्तसिन्क्षणे कर्णः सलाजकुसुमेधटेः | 


आदिपर्व 
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` काश्चनेः काञ्चने पीठे मत्रवि्धिमहारथः | 


अभिपिक्तोऽङ्गराज्ये स श्रिया युक्तो महावलः URE 
सच्छत्रवालव्यजनो जयशब्दान्तरेण च | 
उवाच कौरवं राजा राजानं तं इपस्तदा ॥ २७ 
अस्य राज्यप्रदानस्य सदृशं कि ददानि ते | 
aR राजशादूल कतो ह्यसि तथा चूप । 
अत्यन्तं सख्यमिच्छामीत्याह तं स॒ TATA ॥३८ 
एवगुक्तस्ततः कर्णस्तथेति प्रत्यभापत | 

iN A A 4 
हपाचोभो AMPA परां मुदमवापतुः ॥ ३९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि प्किशात्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १२६ ॥ 


Ta Gas "agg; Tı Gio M waa: uS. — °) Tı 
७1.8.6 M च (for त्वां). — After 32, Kos N 
B D ins.: 

1422* वृुथाकुळसमाचारेने युध्यन्ते IMAT: | 

33 Before 33, $1 173, 8 D2.5 S ins. चेश”; Ko.2.4 Ñ 
B Da Dn Dis qa) उ". — *) Te Gaas ब्रीडयानत'. 
— °) Ko.s Na B D (except Ds) 63 वर्पाडुविङ्लिक्नं (63 
"afi; Bo afud); Ni quigRrfg ; Ns Ti 61.2.६ 
"gap; 72 Gis Buigdfp ; Mss "quí; Mes 
सेघसुसंझि'. — 7) Ks Ds "मार्गितं; 07 “aretiza. 

3% 8171195 8 om. उवाच. — ^) £1 झास्रविचारणे; 
Ba चात्र fa; S adf. — °) N Dn Ms aq; Dea; 
Cd qa; (asin text). Ts घीर*; Mes चीरः (for शूर). 
— 4) Ko.s N B (excopt Bs) D (except Ds) transp. 
सेनां 2०१ यश्च. — After 34, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

1423* अज्योडभिब्रेद्मतः क्षत्रमइमनो छोहमुत्थितस्‌। 

तेपां adat तेजः स्वासु योनिषु शाम्यति । 

[=Manu 9. 321. — (L. 1) ७४ ब्रह्मणः; Ge ब्राह्मणः. 
— (L. 2) T1 qim. ] 

35 ०“) Kos qart. $1 Kı फल्युणो; Ko. NB 
D (except Di) Ts qr.- Gs यं फल्गुनो हि युद्धेन. 
— *) ७ राज्ञा योद्धुमिहेच्छति. — “) T1 Gis M राजा 
(for मया). Me-s राज्ञो (for राज्ये). Esci "पेचित:; Ti 
Gi.s.e Me,* "पिच्यतां. — T (T2 om. lines 34) G Ms 
ins. after 35: Ds. a (marg. sec, m.) Ms. 6-8 (the latter 
threo om, lines 3-4), after q«i" (of the foll. st. ): 

1424* ततो राजानमामचय गाङ्गेयं च पितामहम्‌ | 

अभिषेकस्य संभारान्समानीय द्विजातिसिः 1 


रोसहस्रायुतं दच्वा युक्तानां पुण्यकमंणास्‌ | 


अहोऽयमङ्गराज्यस्य इति वाच्य द्विजातिमिः | 

[ (L. 3) Da *ज्ञादिक; G2 "gs. 62.4.5 द्विजानां ( for 
JET). — (L. 4) Ds Gass "स्य द्विजातिभिरिती(04.5 
“भिरथे)रितः. ] 

36 $1 E1.3 Me-s om. उवाच; D2 T G Ms om, the 
ref, — After चै, Ds.1 (marg, sec. m.) Ms.e-s ins. 
1424* (cf, v. l 35) — Ts Ms-s om. 360062 — ०) 
62.३.5 तथा (for ततस्‌). ¬ 4) S (T: Me-s om.) 
द्विजातिभिः (for wat’). — *) Ko Bs Da Ds त्तु; Kim 
Gi.ac M स्म; Ta G2.a.s (for स). — After 36, Ds 
(marg. sec. m.) S ins.: 

1425* समोलिहारकेयूरैः ESTE: | 
राजलिंदस्तथान्येश्र भूपितो भूपगे: घुमे: | | 

[ (L. 1) T: Gis सुमाली हार. — (L. 2) T1 Guas 
ग३.5 ततः (for तथा). ] 3 

37 ^) Ko Bs Da Ds "शव्द्रवेण; E24 N Br.3.5 Dn 
Dı G1 'शब्दोत्तरेण. — After 377^, Ds (marg. sec. m.) 
S ins.: 

1496* सभाज्यमानो विग्रैश्च azar ह्यसि वसु | 

[ Ms gara. Ds Ms अपि (for हि). 77 Gi संग्रदृत्वाः 

मित; T2 03.3. 5 दत्वा तेभ्यो धिकं. ] 
— *) Ko Da कौरवो; Di वचनं. Nuz Da Ds Ti राजन 
Ta 63.4,5 कर्णो. — 4) Ko N12 Bs Da Dn D1 वचनं; 
Bi.3.5 D: वर्धयन्‌; Di सदृशं (for राजाः). S राज्ञां मध्ये 
(for राजानं त). Ko Nz Bus.s Da Dn Di: स (for à). 
Ñi 86 सदशं; D: वचनं (for तं guq). Si Ki नृपः; Gs 
(inf. lin. as in text) M वृषा; Cd as in text. Kas Ds 
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1. 127. 1] 
ERE वैरांपायन उवाच | 


ततः स्रस्तोत्तरपटः सम्रस्वेदः सवेपथुः | 
विवेशाधिरथो रङ्गं यष्टिम्राणो हृयन्निव ॥ १ 
तमालोक्य धनुस्त्यक्त्वा पितृगोरवयत्रितः । 
कणोंऽभिमेकाद्रशिराः शिरसा समवन्दत ॥ २, 
ततः पादाववच्छाद्य पटान्तेन ससंभ्रमः | 
पुत्रेति परिपणोर्थमबरवीद्र्थसारथिः ॥ ३ 
परिष्वज्य च तस्याथ मूर्धानं WERE: । 
अङ्गराज्याभिपेकाद्रमञ्चुभिः सिषिचे पुनः ॥ ४ 
तं इष्टा सरतपुत्रोऽयमिति निश्चित्य पाण्ड वः | 


महाभारते 


२२७ 


मीमसेनसदा वाक्यमब्रवीस््हसन्षिव ॥ ५ 
न त्वमर्हसि पार्थेन सपुत्र रणे वधम्‌ | 
कुलस्थ सहश्स्तूर्ण प्रतोदो गृह्यतां त्वया ॥ ६ 
अङ्गराज्यं च नाइस्त्वम्ुपभोक्तुं नराधम | 
AT हुताशसमीपर्थं पुरोडाशमिवाध्यरे || ७ 
एवशुक्तस्ततः कर्णः किंचित््रस्फुरिताधरः | 
maa विनिःथस्य दिवाकरपुदेक्षत ॥ ८ 
ततो दुर्योधनः कोपादुत्पपात महाबलः | 
भ्रातपद्मवनात्तसान्मदोत्कट इव द्विपः ॥ ९ 
सोष्जबीज्लीमकर्माणं भीमसेनमबर्थितम्‌ । 


७ तथा. Dim कर्ण: परबलादेनः. 

38 १) Ko.z4 Diss S ददामि. — °) Ti G1.3.० 
aq (for म्रः). Me-s sean’. — 4) ७० कव्यं हि (for 
कता झस्मि). 8 तवानघ (for तथा qq). — Before 384, 
Ks Ds ins. दुर्योधन उ"; S gaita: — °) Si अत्यर्थं; Bs 
(mas in text) अह तं; M अजरं (Ms अनंत). — 7) $i 
Kaz Bs Ds q; Ne g (for स). Ke इत्युवाच सुयो'; S 
त्वया सह सहावर. 

39 oy Ti Gi तदा (for ततः). Ta G2.4.5 एवमः 
स्त्विति त कर्णस्तदानी. 17० ४1, 3 ( except B1) Da Daa 
अत्यजानत; Na Dn Di अत्युनाच d. — After 39%, 
S ins.: 

1427% वैशंपायनः | 
अङ्गराजस्य युत्तांश्च दत्ता राजपरिच्छदान्‌। 

[TGs Ms om. वेश", Ga भ *राज्यस्य. Gi संयुक्तान्‌; 
Me-s युक्तानि. Me-s राज्यप*". ] 

—*) KiS परिष्वज्य (for समा"). 


Colophon, Jfajor parvan: Ta G M संभव” (for 
आदि). — Sub-parvan: Ri. Ti संभव; to it Nie 
add कणोभिपेक. $1 Ko.1.5 Ne B Da Dnins D24 
Me-2 (all om, the Sub-parvan name) mention only 
अख(770 Da श्न; Me-s अप्र) न. — Adhy. name: 
Kas Ds Gi M कणाभिपेक:. — Adhy. no. (figures, 
Words or both): By 1935 Bs T1 129; Dns 135; 
Dim 137; Ts Gas M 79; Guas 80; Ga 81. 


Sloka no.: Dn 38 (Dns 41); Ms 47. — Aggregate 
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8'loka no.: Dna 5419, 
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ESF Vi resumes with कश्चिस्कर्णे in 21°, 

1 $ Kis Ds S om. उवाच (Go om. the ref.) 
— ˆ) ७3 सम्रसक्तोत्तरः. — ^) Me-s सोपस्वेदः. — *) $ 
(except Ge Me-s) Rat. Ge राजन्‌ (for q). 
— 5) Ds Ti यष्टिपाणिः; Cd as in text. Ks Dig 
स्खलन्‌; Ns qu. 

2 *) KiS amaga. 

3 °) ए Ti Guo "संभ्रम. 

^ *) Ds मूधोनं; S qui (Ti "à; Ge M भे) 
— °) K (except Ko) Bsm Arjp Cd अतिवि"; N 
अभिवि > S amg. Ds aana स fag]. — *) 0 
210-8 "राज्येमि*; Gs "भिपिक्तांग. — *) S “fa: पर्यपिंचतः 

5 ९) Ko Nis B D (except Ds) Te संचित. 
— *) Ge 'स्तदाचार्ये. — *) Kaa उवाच प्र". 8 (९४००१ 
65.१) ग्रहसन्निदमन्रचीत्‌. 

6. Before 6, Gs Mo-s ins, भीमः; Ge pm 
= `) Es रणे बंध कदाचन. — *) S "exi कणे (97 सूत! 
Me.s कमे). — 4^) Ks marg. (8९०. m.) तोदन (१४ PV 
thintara for matat). Ks इति (for त्वया). 8 पतोदोर्य 
पग्मद्यतां (03. 'दो धायेतां त्वया). 

7 *) Ns transp. च and न. Ko Bo Da Di 
'राज्यमनह”, — १) Ds ढुरासद (for नराः). 

8 Before 8TG (except G2.3) Me-s ins. चेशं 
= *) Ga त्तथा; Gs तदा. — °) Ts Gnas निःश्वस 


जतुग्रहदाहपर्व ] _ 


THA न युक्त ते वचनं वक्तुमीदृशम्‌ ॥ १० 
भ्षत्रियाणां बलं ज्येष्ठं योद्धव्यं क्षत्रबन्धुना | 
झूराणां च नदीनां च प्रभवा दुविदाः किल ॥ ११ 
सलिलादुत्थितो Watt च्याप्ं चराचरम्‌ | 
दधीचस्यास्धितो बज कृतं दानवस्दनम्‌ ॥ १२ 
sra: कृत्तिकापुत्रो रौद्रो गाङ्गेय इत्यपि । 

श्रूयते भगवान्देवः सर्वगुद्यमयो TE: ॥ १३ 
्षत्रियाभ्यश्च ये जाता ब्राह्मणास्ते च विश्रुताः d 
आचार्यः कलशाज्जातः शरस्तम्बाहुरुः ST । 
अबतां च यथा जन्म तदप्यागमितं gu: ॥ १४ 


आदिपर्व 


1 
| 


| 


| 
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ages सकवचं दिव्यलक्षणलक्षितम्‌ | 
कथमादित्यसंकाशं ग्र॒गी व्याघ्रं जनिष्यति ॥ १५ 
पृथिवीराज्यमर्होञ्यं नाङ्गराज्यं नरेश्वरः | 

अनेन बाहुवीर्येण मया चाज्ञानुवतिना ॥ १६ 
यस्य वा AAAS न क्षान्तं मद्विचेष्टितम्‌ | 
रथमारुह्य पद्यां वा विनामयतु कामुकम्‌ ॥ १७ 
ततः TAA रङ्गस्य हाहाकारो महानभूत्‌ । 
साधुवादानुसंवद्धः खयश्चास्तणुपागमत्‌ ॥ १८ 
ततो दुर्योधनः कर्णमालम्ब्याथ करे TT | 
दीपिकाश्निकृतालोकस्तसाद्रङ्गा दविनियेयो ॥ १९ 


गगनस्थं तं. 

9 ?)$81K1T*G (except 01.6) क्रोधाद (for कोपा"). 

10 °) Si Ki उपस्थिः; S (except Ta 63.5) इदं वचः. 
— Before 10°, Ti Me-s ins. हुयोधनः- — 2) Si Ks 
transp. qq and as 

1l ०) S (except Te Gs.c) श्रेष्ठ, — After 117^, Da 
ins. a passage given in App. I (No. 78); cf. v. 1. 1. 
128, 4. — Ga om. 11-124, — ९) Ko Ns B D 
(except Ds) transp. प्रभवाः and दुर्विदाः ; Cd as in text. 
S (९५ om.) प्रभवो giam. 

12 Gs om. 12 (cf. v. 1. 11). — 5) S (G: om.) 
द्धं (for व्याप्त). — ^) Bs De 'धीचेरस्थि'. Si Ki 
दधीचास्थिकृतं qu. Kas Ds दधीचेरस्थिसिवे'; Es S 
(Gs om.) 'स्यास्थिभिर्वज्रं (Gs “fa: पूर्व). — 7) Gas 
दानवनाशनं. 

13 २) Ti भीष्मो; Gs रोद्रिर्‌ (for रोद्रो). — $) D: 
wage’; 77 Gs सर्वेभूत'. 

14 ०) Ka क्षत्रियाश्चैव; Ñ B (except Bs) Dn D2 
“येभ्यश्च; Ds Ti Gas M "ang च. Ko Dağ (for ये) 
Ts G1.2.4.5 क्षत्रिया ब्राह्मणेभ्यश्च. — °) Ks: ब्राह्मणेभ्यश्च. 
Tı Gis तव (1०० ते च). N (except $1 E1) ते (Bs ये) 
श्रुताः (for विश्रु). Ts ९1. 2.५.५ भा(97.2 भ)विता इत्यपि 
3p. — After 14%, Ko.1 Ñ BD ins.: 

1428* विश्वामित्रप्र्रतय: प्राप्ता ब्रह्मत्वसच्ययस्र्‌।; 
while Ta G1,2,4.5 ins.: 

1429* जातानाहुः क्षत्रियासु ब्राह्मणैः क्षत्रसंक्षये | 
— After 14°, N ins.: 

1430* द्रोणः aenga वर: | 

गोतमस्यान्ववाये च. 
72 


[ (L. 1) $ K Na Ds द्रोणोख विदुपां (Ks *णोप्यस्रविदां)- 
— (L 2) 81 Kı maen. 72.५ `न्वये चेव. ] 

— *) Ko N12 B D (except Ds) च गोतमः (for Te: 
कृपः). — °) Ks भवतोपि. — /) 32 “प्याकर्णितं; T: G 
(except Gue) "प्यवगतं; Cd as in text. Ko Nia BD 
(except Ds) सया; S (except T2 Gs. 1.5) ax. 

15 °) Ko Ni: B D सचेलक्षणलक्षित (Ko Da h). 
— *) N (except $1 Be) 'सदश- — After 15°, Te G 
(except Gs) ins.: 

1431* qatsy जनयिष्यति | 
एवं क्षत्रगुणयुक्ते शरं समितिशो भनझ्य्‌ |, 
repeating thereafter 15. — “) Kı हनिष्यति; 8s 
inf. lin. sec. m. प्रजास्यति; S प्रसूयते- 

16 7) D: प्रृथिव्या. — °) $1 E (except Ko) Ñı 
Dni. n3 G2 जनेश्वरः ; 33.5 नराधिपः. ¬ ^) 8 स्ववाडुवलवी - 
— 4) Ds ang- 3 

17 9) अंग येन. Mes gg (for ar). ^ agia; 
32.5 माजुषस्य. 12505 इह (for zz). — è) Ni 38.5 Ds 
ag (197 मद्‌ः). 0: न क्षांत मम चे; 09 aid मम विचे'. 
— *) Ko Ñ B D (except D:.5) q (for वा). 
— ¢) 81 K (except Ko) Dz.s स ata’. 

18 Before 18, T2 G (except 93.6) Ms ins. वेदा". 
— Gs om, 18%, — ९) Ks. Ds संयुक्तः:; £3 साधुकारा*; 
De "gar; Di "argu ; 77 “संभूतः; 07 “arg: qa’; 72 
Gz.1.5 “gazia. ¬ 4) T: 65.५.5 अपि (for च). Si 
Kı Ds *qnra:. 

19 ९) Kat Ñ Bs Dn 01.58 अग्न (for अथ). Ke 
X B D (except Da Ds) Gi.s Ms.5 नृपः; T1 Mo-s "पं. 
— *) S दीपिकाभिः (72 Gs र्च:-). 
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$ पाण्डवाश्च सहद्रोणा),सकृपाथ विशां पते | 
भीष्मेण सहिताः सर्वे ययुः खं खं निवेशनम्‌ ॥ २० 
TGA जनः कश्चित्कश्रित्कणाते भारत 
कब्रिहयोधनेत्येवं बुवन्तः प्रस्थितास्तदा ॥ २१ 
ुन्त्याश्च प्रत्यभिज्ञाय दिव्यठक्षणद्वचितम्‌ । 
पुत्रमज् खेहाच्छत्ना प्रीतिरवधत ॥ २२ 


महाभारते 


E [ TITRE 
दुयोधनस्यापि तदा कर्णमासाद्य पार्थिव | 
भयमरजुनसंजातं क्षिप्रमन्तरधीयत ॥ २३ 
स चापि वीरः कृतशस्रनिश्रमः 
परेण साञ्नाभ्यवदत्सुयोधनम्‌। 
युधिष्टिरस्याप्यभवत्तदा मति- 
ने कर्णतुस्योऽस्ति धनुर्धरः क्षितौ ॥ २७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्चणि सप्तविदात्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १२७ N 


१२८ 


वैरांपायन उवाच | 
~ Ce 
ततः शिष्यान्समानीय आचायार्थमचोदयत्‌ । 


द्रोणः सर्वानशेषेण दक्षिणार्थं महीपते ॥ १ 
पाञ्चालराजं SIS गृहीत्वा रणमूधनि । 


20 “) Si Ta Gaas "amfq azt; Gi “a Hag. 
= 2) 8 पा भरतषेभ (Ti Me-s "arr: ). 

21 Ya resumes with कश्चिस्कर्णः in ° (of. v. 1. 1. 96. 
$74), — °) K (except Kı) Ds Ma जना:; Ta G2. 4 
aa: (for जनः). K Dıs Ts ७3.4 Ms केचित्‌ (for 
कश्चित्‌ both times). Da चादिनः (for भार"). — ^) K 
Das ७2.४ Ms.s केचित्‌ (for (m). — 4) Ks स्तुवंतः. 
Ke पुरे (for तदा). ९४ 'त: प्रत्यवस्थिता:. 

22 *) Ko.2.4 Ds "लक्षित; Da "qiu; Gs सर्वे". 
— °) Ds मोहात; 93 सूतात्‌; Me-s इष्टा (for Sata). 
— ९) 93.9 8 0) (except Ds) °र्‌जायत- 

23 ०) Ds gata’. Ge तथा. — १) fi Ds पार्थव; 
T G (except Go) भारत. 

24 °) Da कणः; Ta 628.० धीरः (for दीरः). Hi Ds 
कृतनिश्चयस्तदा; Bs ्ञाञ्रनिश्चयः; 5० कृत निश्रमस्तदा; 2.5 
?निश्रयः; G1 `संश्रमः; Ga 'विश्रमः. Cd cites निःश्रमः 
— *) Kaa Gi qaga, — °) Bi D2 Gac सदा (for 
तदा). Ki 'स्याभिभवत्‌. Ks transp. अभवत्‌ and तदा. 

हा Ko, 1 transp, तदा and मतिः. 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव (for 
सादि). — Sub-parvan: Ti संभव. ६57 K Ñ B Da 
Dnn3a Dz (all om. the sub-parvan name) mention 
only sa(Ks Bs fear; Daa अस्नप्र)द्शन; to it $i 
Ko-2.4 Ns add समास. — Adhy. name: Ds कणाः 
गराज्यासिपक:; Gi Me-s भीमाधिक्षेपः- — 4/9. no. 
(figures, words or both): Bi 134; Bs Ti 130; 
Dnzns 136; Dim 1985 Ta Gsis M 80; G1.4.१ 81; 


[ ६70 ] 


Ga 82. — 57०8 no.: Dn Ma 25. — Aggregates 
no.: Dna 5444, 


lola 


128 

l Si Kis Ds S om. उचाच; £+ om. the ref, 
— After qai, Ms ins.: 

1432* ततः शिष्यान्समानीय द्रोणः सर्वानशेपतः |; 
while T2 ins, 1435* below, — D (except Das) 1G 
Ms ins, after चेशः उ (resp. qui^): Ts, after 1: Ms, 
after 1432*; 

1433* पाण्डवान्धातराष्ट्रांश्व कृतास्रान्यसमीक्ष्य सः। 

युवंथे दक्षिणाकाले प्रापेज्मन्यत चे गुरु: | 

[(D.1)Ds च; T ७ ७3.5 तु (for सः). — (L. 9) Ds 
Ms प्राप्तो. ७३ प्राप्तच्यमिति वे. ] 

— After 1433*, Gs ins, 1435* below; while Ge ins: 

1434* garaia तत: शिष्यांश्रोद्यामास वे Te b 
followed by 1435*. — ०) K (except Ki) Be D: 
Ti Gis Cd aaga; Ge aaga. — ^) K (except 
Kı) Das आचांस्तानचो' (Ko Ds ‘ay’); Ñ Bim.s Da 
10.4 'योथे ; Va ‘gia’; Ti ७-4 चोदयामास वे qu; 1? 
65.6 `यः quU; M "याथेमथावदत्‌. — Ti Gia ins, 
after 1%: T», after चरई"; Gs, after 1433*: Gh 
after 1434*; 

14355 अस्क्ि क्षामचुज्ञातान्याज्ाद्वारसुपागतान्‌ | 
भारद्वाजस्ततस्तांस्तु सर्वानेवाभ्यभापत | 
इच्छामि दत्तां सहितैभंह्यं परमदक्षिणाम्‌ 
एवसुक्तास्ततस्ते वे शिष्या द्रोणसुपागमन्‌। 
Wiss प्रयच्छाम आज्ञापयतु नो TE ७ 


जतुग्रहदाहपव ] 


पर्योनयत भद्रं वः सा स्यात्परमदक्षिणा ॥ २ 
तथेत्युक्त्वा तु ते सर्वे रथैस्तूर्णं प्रहारिणः 
आचायेधनदानार्थ द्रोणेन सहिता ययुः ॥ 3 
ततोऽभिजग्शुः पाश्वालान्रिभन्तस्ते नरर्षभाः | 
ममृदुस्तस्य नगरं SIA महौजसः N ४ 

ते यज्ञसेनं srt गृहीत्वा रणमूर्थेनि । 

उपाजहुः सहामात्यं द्रोणाय भरतर्षभाः ॥ ५ 
अगदं हृतधनं तथा च वशमागतम्‌ | 

स At मनसा ध्यात्वा द्रोणो डुपदमत्रवीत्‌ ॥ ६ 
प्रमृद्य तरसा राष्ट्र पुरं ते uid मया | 


आदिपर्व 


| 
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प्राप्य जीवन्रिपुवशं सखिपूवं किमिष्यते ॥ ७ 
WPT प्रहस्यैनं निश्चित्य पुनरत्रवीत्‌ | 

मा भेः प्राणभयाद्राजन्क्षमिणो ब्राह्मणा बयम्‌ ॥ € 
आश्रमे क्रीडितं यत्तु त्वया वाल्ये मया सह | 

तेन संवर्धितः खेहस्त्वया मे क्षत्रियर्षभ ॥ ९ 
MAT त्वया सख्यं पुनरेव नरर्षभ | 

at ददामि ते राजत्राज्यस्थाधेमवाझुहि ॥ १० 
अराजा किल नो राज्ञां सखा भवितुमहेति । 

अतः ग्रयतित राज्ये यज्ञसेन मया तव ॥ ११ 
राजासि दक्षिणे कूले भागीरथ्याहपुत्तरे | ELE 


which in Gs.s is followed by (a repetition of) वेद". 
— एप G (except Gs. 6) om. 1%. — 4) Ns M "ars. 

. 2 Before 2, T1 G1.2.6 ins. द्रोणः. *) A few 
MSS. gare’. — Kı repeats 20-4० after 5%, — °) G3 
अत्यानयत. — 7) $1 Ti साक्षात; 57 स से. 55मे गुरू 
(for परम). 

3 €) Ko एवमुक्तास्ततस्ते तु. — After 3%, Ks ins, 
the last four lines of a passage given in App. I (No. 
78); cf. v. 1. 4. — *) $1 ते द्वोणसहिता- 

4 ०) Me-s [5 ]नुजग्मुः- Tı Gi.z.6 पांचाल; 2 few 
MSS. dar. — *) D: fran: (for frara:). Ki Ds S 
staia: कोरवर्पभाः (Ta Gass wea’; Gi "वर्पभ). — A 
passage given in App. I (No. 78) is ins. in Dai Ds 
S, after 4%; in Ks Daz Dn Ds, after 4; in Da 
(suppl. fol. sec. m.), after 1. 197. 11%, — $1 (hapl.) 
om, 4°-5%, — Dai Ds S (om. 4° here) read it in 
the course of the above-mentioned passage (given 
in App. I); Ks Daz Dn Ds. read it at both places. 
— *) Ko qug«:; T1 विचिज्ञु (for agg:). ०.8.4 
(both times) qq; Ka तत्र. — 4) Ks (both times) 
Daraa (second time) Dn Da. (all second time) 
महात्मनः (for wat"). 

5 $1 om. 5 (cf. v. 1. 4). — *) Ki Dı M (except 
Ms) d (for 3) Ks Ni Te Gas M (except Ms) 
नुपतिं; Ns समरे (for ZW). — After 5%, Ki repeats 
१९-4५, — °) Kos S sq. Vig amt; Ge “are. 
— 4) Kaa Nua Vi BD “Gay, 

6 °) T: Gas "पे तथा wa. -- १) Ko Ñ ViBD 
(except Dai Dzs) ते तथा (for तथा च). $i Ki 


Raar. S(exceptTs 64.5) तथा वशसुपागतं. — ^) Ko 
Ds To 64.5 Ma.e-s qg (for स). Be स चेन; Ms वचनं. 
-- ५) Ns Ti Gs Me-s वचनम्‌. 

7 51 (bapl.) om. 10-8९. — Before 7, Di (marg. 
sec. m.) 105. द्रोण u^; T1 G7 द्रोणः. — 7^) Ko G2.2.6 
mugs; Daz Dn Di fagrar; Ds “ger; T1 401; T2 "gar. 
Ds राष्ट्रे; Tien. — °) 81 स्रुदितं ते पुरं मया. — °) 3 
Vı B D (except Dz.s) Gs M (except Ma) जीवं; 12 
७४ पूव. Da maat; 9४.४ qa’. — “) 31. 122. 74, 9%, 
37%. 3 सख्यं qa. 72 Gis किमिच्छसि. 

8 Before 8, Ta Gir ins. dup. Kı om. 80 (cf. 
v.l. 7). — “) Ge grå (for एवं). Dn एवं (for ux). 
=) & Ks स्थित्वा च; N V1 B (except Be) D (except 
Dz.4.5) किंचित्स; Ms inf. lin. निर्जित्य — ^) Ñ Vi B 
D (except D2.s) चीर (for राजनू). — ^) $1 कृपिणो; 
£1 कृपणां (for क्षमि')- 

9 *) ०.४३ च; Es D2 S तत्‌ (for तु). — १) Ks 
Da G3 transp. त्वया and मया. — 77 repeats 9° after 
11. — *) Tz ७६.७ हपः (for àz: ). — CÓ 17९2. £ Da Ms 
त्वयि मे; Ña Vi B Da Dn Dut प्रीतिश्च. Ds भरतपेभ; 
Ga (inf lin. as in text) क्षत्रियस्तथा- 

10 °) $1 Ns S mig; Ko waza. — ) Ko.2 Ds 
qå (for gaz). Ko Ns Vi नराधिप; ४2.4 नरोत्तम; 
Nie B D जनाधिप; S नरेश्वर, — ^7) Si N13 Va 
55.७ Da ददानि: 

11. *) Ko Ñ Vi B D (except Dz.s) T1 Gi.2.e 
wmp. T: Gas राज्ञो fe किर नाराजा; 03 पुरा क्रिल नो 
राज्ञः (sic). — °) Tı नरो (०८ सखा). SiN V1 B 007 
Dı. s T1 Gi-3.5(inf.lin, as in text). 'हेसि. — °) Ko 
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EE सखाय मां विजानीहि पाश्वाल यदि मन्यसे॥ १२ 


५ 13 


Ii qa vara | 

TAS ब्रहमन्विक्रान्तेषु महात्मसु | 

fA त्वयाहं त्वत्तश्च प्रीतिमिच्छामि शाश्वतीम॥ १३ 
चैद्ंपायन उवाच | 

एवमुक्तस्तु d द्रोणो मोक्षयामास भारत | 
सत्कृत्य चेनं प्रीतात्मा USAT प्रत्यपादयत्‌ ॥१४ 
माकन्दीमथ गङ्गायास्तीरे जनपदायुताम्‌ | 
सोऽध्यावसहीनमनाः काम्पिल्यं च पुरोत्तमम्‌ | 


महाभारते 


[ TRT 
ITAA पाश्वालान्यावचर्मण्वती नदी ॥ १५ 
द्रोणेन वैरं इुपदः संसरन्न शशाम ह | 

क्षात्रेण च बलेनास्य नापश्यर्स पराजयम्‌ ॥ १६ 
हीनं विदित्वा चात्मानं ब्राह्मणेन बलेन च | 
पुत्रजन्म परीप्सन्वै स॒ राजा तदधारयत्‌ | 
अहिच्छत्रं च विषयं द्रोणः समभिपद्यत ॥ १७ 
एवं राजन्नहिच्छत्रा पुरी जनपदायुता | 

युधि निर्जित्य पार्थन द्रोणाय प्रतिपादिता ॥ १८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि अष्टारविंशत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १२८॥ 


mm १७०००००००१ Ku | =) 7, ए२ 8.0४ meas nn ततः. T2 64. 5 (sup, lin. as in text) चिभज्यतां (for 
प्रयः). Si Ks Ds 19 6 (except ७1.5) राज्यं. — After 
11, T1 repeats 9%, 

12 ०“) Ks राजा a; 99 राजास्मि. — 7) $1 K 
Ds gam (Ko.s4 `च्याः) emu; ७2 "eque. 
= ) Esa बिद्धि मां राजन्‌; T1 62.6 मां विजानासि. ६1 
K Ds पांचाल्य (177 पंचाल्यं). 

13 KiS om. उवाच (Ti om. the ref.) — °) Gs 
waa (for त्वयाहं). Ds: तं तस्य; Ds विजितः; T? 01.5 
सख्यं च (for त्वत्त). — Dı repeats 13°% after 1495 
(४-1. सत्कृत्य चन त्वत्त*). 

l4 Si Kis Ta Gss M3.5 om, उवाच; T1 G1-3.6 
Me.s om. the ref. — ®) D, “great. 72.4 Ñe 313.5 
ततो; Nn: Vi BD स d. — २) Ki Gs sar. 
— After 14%, Di repeats 13 with y, 1, — ०) Ks 
धर्मात्मा. — *) 219.5 राज्ये तं. 51 Kı प्रतिपाद 

15 *) $: £ Da कालिंद्या:; Na Ds कालिंदी; Ta ori ; 
Ta 62.५.5 मागधीं; 91.6 Ms(inf. lin.).5 आसंदीं; Gs 
आसन्नं; Me(orig.).o-s आक्रंदीं. Ta 94.5 अपि (for अथ). 
Ga गंगायां — °) $i Ki "qd; Ko.s Ds “gy; Ka Da 
"rt; Na gai — °) 7५ अध्यावा*; 04 सोध्यावा*; Gs 
emal. Ti प्रीतमनाः. — ^) S कांबिल्यं. Na Be Di 
"eb नगरोत्तम. — °) Ki ७2 दक्षिणां; pu, Ñ ४1 B 
(except Bs) Dn Dia अपि (for एव). Kis Ns B 
qa; ८१.५ "erg. 

16 S, om. 16?-17** here, rends them as lines 
1-3, 9 of the first of two additional adhy. ins. after 
the present adhy, and given in App. I (No. 79); 
(the conflated MSS.) Ea Das read them at both 
Place, — “) Ñas Dn Dig Gs Sq (for चेरे). 
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— °) Ni Vi Biss Da Ds संसोदु (Bi Wh 
तत्स्मरन्‌. $i Kı झझास Ka Nuva Vi 131. 3.5 Da D 
Na Bo Dn Dia परिभूयाथ (Ds 'नु-) पालितः; Dio (both 
second time) S न सुष्वाप स्मरंस्तदा. — °) $ "ars 
Kı वनू; Ni Va "नासौ. Ga "ण विजयेनास्थ. — 5) Ko, 
Ds (first time) 'इयत्समरेजयं; Na Va नास्याइंसत्प'; है 
नाशसत्स प"; Bie “areata q^; Das (both second 
time) S नाशशंसे प"; Da (first time) परीप्सन्वै पराभव. 

17 For Ks Dis S of. v. l. 16, — १) Kas हैं; 
ब्राह्मण च; Nia Vi Da “णस्य; B Dn Dua (first time) 
“ह्मण स; Da.s (both second time) T2 "ण्येन; Ti Gi: 
M “ह्मणापि. Nis ViDn Di (first time) तु (for च), 
Ko Ds (first time) ‘णेन astaat. — °) Na परीष्सुवें. 
Ds (first time) त्वे (for चे). — 4) §1 (hypermetric) 
तद्वधारयत्‌. Ko Da Dni Dia (first time) पृथिवीः 
मचुसंचरत्‌; Nz Vi Be Dna, ne पृथिवीमन्वसंचरत्‌; Nf) 
Briss Da पृथ्वीमनुचचार ह; Di (second time) $ 
प्रथिवी मन्व( Da 72 8-6 "स्वि )यादिमां; Ds (second time) 
पथिवीमन्वगामिमां. — °) $1 Kons Nus आहि"; E 
agt; Gs agt. Si Ki Bi Di G3 तु; Da स्वः (for 
च). — /) S1 Kis समभिपन्नवान्‌. S भारद्वाजोभ्य(0* 
'न्व)पद्यत. 

18 ®) S एवं राज्यमहि(7० Gs 'भि)च्छत्रं पुरा age 
नान्वितं (72 Gs युतत). — °) ७५.७ M युधा; Gage. T 
९६.७ transp, निर्जि’ and पार्थे. — ‰) § *qrfad. Di 
दत्ता द्रोणाय भारत. Cd cites the entire line 18% 
exactly as in text, 

Colophon om, in Gs, 


Major parvan; Ta Gi-3.5.6 
M ua’ (for आदिः). 


— Sub-parvan: Nis 11 
(Continued on 2. 074) 


SOT 


जतुग्रहदाहपर्व | 


वैद्षापायन उवाच | 


ग्राणाधिकं भीमसेनं कृतविद्यं धनंजयम्‌ l 
दुर्योधनो लक्षयित्वा पर्यतप्यत दुर्मतिः ॥ १ 


आदिपर्व 


१२९ 


(1. 129. 4 


अनेकैरभ्युपायेस्तांज्ञिघांसन्ति स पाण्डवान्‌ ॥ २ 
पाण्डवाश्चापि तत्सव ग्रत्यजानन्नरिंद्‌माः | 
उद्घावनमकुर्वन्तो विदुरस्य मते खिताः ॥ ३ 


a € ~ 2 | ~ तार A ण्ड्सु * 
ततो वेकर्तनः कर्णः IFRA AAT: | | गुणेः समुदितान्दष्ठा पोराः पाण्डुसुतांस्तदा । 
Conspectus of interpolations after adhy. 128.7 
2 x 2५७३४: सा क 
— e 
CEN Mens M x ड E 
B xz 5 ac > 5 E 
Soot UE ZE 3 E E 
E d a EE i -5 3 
नि... की. 5 5 E B E 
a H à T a à a 
à S 
$1 Ko-s 198 12 130 131 
(our text) 
NViBDaDnDi.2 128 (80) (81) 129 1144* 130 131 
Ds 128 (79) (80) (81) 129 130 131 
Ks 128 (79) (80) (81) 1444* 129 130 131 
Ds 128 (79) (80) (81) (S2) 1444* 129 130 131 
M 198 (79) (80) § (81) 1444* (82) 129f 130 131 
Teti 198 (79) (80) 129-1301 (81) 1414* (82) 129 130 1444* 131 
७63, 4.5 198 (79) (80) 129-1309 (81) 1444* (S2) 199 130 131 
Gi 198 (79) (S0) 129-130 (81) 1444* (82) 131 
७8.6 128 (79) (80) 129-130 (81) 14H* 131 


The numbers within parenthesis ( ) are those of passages given in App. I. 
Ms here ins, only the first st. of adhy. 129. 


Tı has been ignored ; see below. 
M. om. altogether st. 1-6 and 10-11 of adhy. 129, embodying st. 7-9 in passage 


No, 82, immediately preceding. 
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t 
§ 
बु. The text is given in App. I (No. 83). 
t 
i 


1. 129.4] 


महाभारते 


संभवः Da Di (all om, the sub-puryam name) | sages No, 79, 80, 81, 82 and LRT Dn Dı (all om. the sub-parvan | 
mention only ax( Dns झा ergata; ४० it D1adds समास - 


— Adhy. name: $1 Ki द्वोणराज्य; Ko Ds द्रोणचिजयः; 
Kaa gqq( E« *दा)कपणं; Ke Ms.5 डुपदजीच( E om. 
जीव)महणं; Naa दुपदशासनं; 61 दुपदराज्यमदानं; Mo-s 
guadwd. — Adhy. no. (figures, words or both): Bi 


» 135; Bs Ti 131; Dns 137; Dim 139; Ta Gas M 


81; G1. 82; Ga 83. — Sloka no.: Dn 72 (Dn 
71); Ms 76. 

EF All MSS. except $1 Ko-s ins, between adhy. 
198 and 131 considerable amount of matter of 
various sorts, interpolated ab different points of the 
text; a few MSS. even go to the length of repeating 
(with v. 1.) some portion of adhy. 129-130 in the 
interval The important new additions are three 
in number: passages No. 79, 80 and 81 given in 
App. L No. 19, which is found in S and in only 
three (obviously conflated) N MSS. (Ka 104, 5), 
ocours uniformly after adhy. 198; No, 80, on the 
other hand, is ins. after No. 79 in those MSS, 
that contain the latter passage, and after adhy. 128 
in the rest. While the position of Nos. 79 and 80 
is thus to a certain extent fixed and clear, that of 
the third passage, No. 81 (commonly known as the 
Kanikaniti) fluctuates Considerably, This passage 
(No. 81) occurs in some MSS. before, in others 
after, adhy. 129-130; there is, moreover, a third 
(small) group of S MSS, in which it (along with 
some further interpolations) is actually sandwiched 
between two (consecutive) occurrences of adhy. 129- 
130, in which case the passage may be said to occur 
both before and after adhy. 129-130. The situation 
is further complicated by two other short, floating 
interpolations (No. 82 of App. I, and 1444* ) which 
are ins, at various points of the text lying inter- 
mediate between passage No. 81 and adhy. 131. 
The confusion reaches its climax in Tı, whose text 
is in a perfectly chaotic condition, being merely a 
medley of fragments of all these passages following 
each other in a hopelessly incoherent sequence. Ag 
it was considered that no useful purpose would be 
Served by following and recording its vagaries in 
detail, Ti has been generally ignored, at least as far 
as its sequence is Concerned. "The table given on 
P: 573 displays the varied Sequence in whioh pas- 
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sages No. 79, 80, 81, 82 and 1444+ (i, | 


divergent forms) are ins, between adhy, 
131 in the different MSS. or MS, groups, 
With regard to passages No, 79 ang 
following points may be Specially noted, y thy 
comprises two adhy. of which the first relates RU 
Dhrstadyumna and Krsna (Draupadi) cam y 
from the flaming sacrificial altar at the conclusi, 
of the Yaga performed for the purpose by Yaja E 
Upayaja at the instance of Drupada, This .. 


e fort, 


P stor 
as is well known, is the subject matter of," 


futy 
adby. (155), included in the Cnitraraths " 


A र 10000 
where it occurs both in N and S, in nearly iden 


form. In S there is thus/a repetition, th, sony 


being related here evidently with a view ७ 
the narration of the birth of Dhrstadyu 
Krsna within the confines of the Sanibbavapsrra, 
which relates the births of all the other important 
dramatis personae. With regard to the other long 
interpolation (No. 81 ) the Kanikaniti, which 18 
variant of the advice given by Bharadvaja ७ 
Satrumjaya in Santi, it is worth noting that iti 
not only missing in Ksomendra's Bharatamaijar, 
in the Jay. version (ca. A. C. 1000) and in the 
Telugu adaptation by Nannaya Bhatta (०७. A. C 
1050), but, what is still more significant, is wholly 
ignored in the scholium of Devabodha, one of ow 
oldest commentators, 


bringin 
mna ang 


The ancient testimonia 10 
Adi, therefore, not only show that the omission oí. 
Kanikaniti in the (Kas‘miri) Sarada version is dw 
to no lacuna in the archetype of K (8), but they 
vindicate the superiority of this version, provi 
that all the remaining versions are not only heavil | 
interpolated but also indiscriminately conflated. 


12 

EZ Some 8 MSS. repeat (with v. 1.) a part d 
adhy. 129 ( with 130); cf. the long note above. 

l SiKriDiS om, उवाच. — 4) Ns Vi BD i 
G1 Me-s दुर्मनाः 

2 =(var.) 1. 119, 49, M om. 2-4, — a) ó 
Kos तथा (for ततो). Ks चेकतेनस्तथा कर्णः; 1५ ९ 
दुर्योधनश्च कर्णश्च. -- ° ) Vi T G (except ७४.०) 'र॒प्युः 
NVB (except Bs) D G1. s, ते (for ताञ्‌). Q 
$ = 119. 43. — Mom. 3 (cf. v. 1. 9). — 7) 


जंतुग्रहदाहपवे | 


कथयन्ति स संभूय चत्वरेषु सभासु च ॥ ४ 
्रज्ञाचक्षुरचक्षषटादगतराष्ट्रो जनेश्वरः 
राज्यमप्राप्तवान्पूष स कथं चुपतिभवेत्‌ ॥ ५ 

तथा भीष्मः शांतनवः सत्यसंधो महात्रतः 
ग्रत्याख्याय पुरा राज्यं नाद्य जातु ग्रहीष्यति ॥ ६ 
ते बयं पाण्डवं ज्येष्ठं तरुणं वृद्धशीलिनमू | 


अभिषिञ्चाम साध्वद्य सत्यं करुणवेदिनम्‌ ॥ ७ 
स॒ हि भीष्मं शांतनवं Wem च धर्मवित्‌ । 


आदिपर्व 


[1.129,12 


सपुत्रं विविधेभोंगेयोजयिष्यति पूजयन्‌ ॥ ८ 
तेषां दुयोधन श्रुत्वा तानि वाक्यानि भापतामू । 
युधिष्ठिरानुरक्तानां पर्यतप्यत दुर्मतिः ॥ ९ 


स तप्यमानो दुष्टात्मा तेपां वाचो न चक्षमे | 
इष्येया चाभिसंतप्तो 'तराष्रयुपागमत्‌ ॥ te 


ततो विरहितं दृष्टा पितरं प्रतिपूज्य सः । 


'पौराजुरागसंतसुः पत्नादिदमभापत ॥ ११ 


श्रुता मे जल्पतां तात पोराणामशिवा RTE: | 


Bis Dn Di Ti om, च. — ^) Ñ Vi B D (except 
Das) T Gi प्रतिचक्ुयेथागतं (Doi "mat; Ta G ae). 
— Kı repeats 3° after 5° *) Si Kı Dn G2 
wur; Es (sup. lin. as in text) उद्वादनम्‌, Ta G 
(except G2) agaon. 

4 M om. 4 (cf, v. 1. 2). — *) Ta G (except 
५४.५) sf. — ^) Ts G जनाः (for पौराः). $ Daz 
Dns Ds तथा. — After 4°, Ko.s.4 Ñ Vi B D ins.: 

1436* कथयांचकिरे तेपां गुणान्संसत्सु भारत। 

राज्यमासिं च संग्रास ज्येष्ठ पाण्डुसुतं तदा। 
— “) 1५ ७ स्म ते भूयो देशे देशे. > गुहासु च. 

DEC) $1 Ko Di अचक्षुस्त्वात्‌; ViT2G अचक्षुप्मान्‌; 
Di तथा gat; M (७५०७७ Ms) अनेत्रत्वातू. — ^) T2G 
जनाधिपः. M (excopt Ms) अशक्तो राज्यरक्षणे (see 
below). — Tı M om. 5‘, — Before 57, Gia ins. 
sur. — °) Kis Ñ Vi B Da Dn Di.z.3 न (for अः). 
Ko Ds अराजा सोभवत्पूर्व; 12 G sumpt राज्यकरणे (see 
above) — After 5°, Ki repeats 3%; and om. 
5९-6०, — 4) Ka-s transp. स and qq. Ts G 
धारयिष्यति (for नृपतिः). 

6 Kı om. 6” (cf. ४.1.5). — °) 57५ कथ; M ततः 
(for तथा). Ñ Vi B D (except Ds) T1 M transp. 
भीष्मः and gia’. — °) Gs aedi. Ñi wera; 
Ta 62.५.5 gi: M सत्यवाग्डडविक्रमः. — °) Ta Gass 
तदा (for पुरा). M qgar तथा वाचे. — 4) Nia Va 
B D (except Ds) Ta न स; ९५.५ नापि (for नाद्य). 
Bs (mas in text) M राज्यं (for जातु). Vi भविष्यति. 
— After 6, T1 M ins.: 

1437* fagi: करणत्वाच्च पाण्डंवस्त्वभिपिच्यताम्‌। 

[ Ti "च्च राज्याहेण भवेङ्गवं. | 

५) Ks Gus पांडवश्चेष्छ; N Va Bis Dn Da T: 
G2-4.6 Ms.s “वज्येष्ट- Ka Ds ay. — ^) Es gati; 


T: ७ "द्दीन. — °) Na Vi B Dnzns 103, G3 aeai; 
Še'an. $1 ४1 साध्वत्र; £2 Ds साम्राज्य. 37 अभ्यपिच 
समाहत्य; M राजानमभिपिंचाम- — 7^) Ñu: ४2 8 D T: 
M qa(Ti M `त्य)कारुण्यवेदिनं (Ds सत्यसंधो महाबलः ) 
— After 7, T1 M ins 
1438* स॒ हि वृद्धानमात्यांश्न ज्ञातींश्वापि महायशा: | 
सत्कृत्य नित्यं पूजाहान्पाण्डव: पूजयिष्यति | 
[ (7. 2) T1 `स पूज्यान्पूज़ाभिः- 1 

8 °) S (except T1) पितामहं ub. — *) Ñ 
wduz; Gis बुद्धिमान्‌; M awa: — °) Da योगैर्‌, 
— 4) Da ‘aR वीयेवान; Ti aaa नमयिष्यति; 72 
63.4. 5 Ms मानयिप्यति मानिनं (Ms°q:); G1. 6 नियत वास- 
चिष्यति$ 03 नियतं पालयिष्यति; ०-५ वर्धयिष्यत्ति मानतः- 

9 Mom. 9-11. — Before 9, G1 ins. qut. — *) 
Ko.2Ní2 ViB D Ti qeqat; Ts G (Gs sup. lin, as 
in text) सवेदः. — ^) Ta G 'रक्तानि. 

10 M om. 10 (cf. v. 1, 9). — *) Ko Ds transp. 
स and तप्य. Ka परितप्तः a; G (except Gis) 
संतप्यमानो. — ^) Ds वचस्तेपां (for quitar ). ¬ *) Ko 
Ña Vi Bus Dn Dizs Ti चापि सं; Ta 62.५.5 पीड्य- 
मानो à; ७:3० मुद्यमानस्तु- ¬ & Kı (hapl) om. 
10%-11°. — 4) Ta G उपा(7 अभि)द्रवत्‌- 

11 M om. 11; $1 Kı om. 117" (cf. v.1. 9, 10). 

) K (except Ki) Ni Das विदुरेण; Ns Dni 
परिपूज्य; 7? G परिगृह्यः Ko.a D2 ह; 53.4 Ds हि; Bs 
Ta G च (for सः). — °) Ko.2-4 Ns Ds Gis get 
(६०.५ zg; 93 श्रुत्वा; Gs उक्स्वा) पांडोः पुरावृत्त; 1? 
Gic पांडोबूस (G3 'वेण) TAJEA. ¬ ) T: 
मथाबवीत्‌ (5 3 “gars इ) 

12 Before 12, Di marg. sec. m. ins. दुर्योधन उ ; 
Ti ७1.५ दर्याधनः. ) Ki Bae Douna Dis gat 
में; 3 quw. ७३ जल्पितं. N qa; ४2 तेपां; Gis (both 
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1. 129. 12] 


मतमेतच्च भीष्मस्य न स राज्यं बुभूषति | 


असाकं तु परां पीडां चिकीर्षन्ति पुरे जनाः॥ १३ 


पितृतः ग्रासवात्राज्यं पाण्डुरात्मगुणेः पुरा । 


त्वमप्यगुणसंयोगात्मापतं राज्यं न लब्धवान्‌ ॥ १४ 


स एष पाण्डोदाया यदि प्राोति पाण्डवः | 
तस्य पुत्रो ध्रुव प्राप्ततस्य तस्येति चापरः ॥ १५ 


त्वामनाहत्य भीष्मं च पतिमिच्छन्ति पाण्डवम्‌॥१२ 


महाभारते 


(जठ 
ते वयं राजवंशेन हीनाः सह सुतैरपि | 
अवज्ञाता भविष्यामो लोकस्य जगतीपते ॥ १६ 


सततं निरयं ग्रासाः परपिण्डोपजीविनः | 

न भवेम यथा राजंस्तथा शीघ्र विधीयताम्‌ ॥ १ 
अभविष्यः खिरो राज्ये यदि हि St पुरा ge 
Fi NA च बयं राज्यमप्यवशे जने ॥ | १८ 


—— ळव 


इति थ्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनमिंशदधिकशततमो ऽध्यायः ॥ १२९ ॥ 


Jri creva ah A ___ lin. as in text)ara: (for तात). — ^) Ds अझुभा 
Fr. — After 12%, Ti ins.: 
1439* तेषां श्रत्वा तु वाक्यानि परितप्स्यामि भारत | 
युधिष्ठिरानुरक्तानां पोराणामशिवानि च।; 
while Gi. 5 ins, : 
1440* आयतोऽहं महाप्राज्ञ पादसूळं वच: ऽणु । 
13 “) 1५७ सममेतत्त (94.5 साम्ये मतिश्च); M ब्रतमे'. 
— १) Ga transp. न स and राज्यं. ७४.० च (for स). 
Ko Ds transp. q and राज्य. KeN Vi BD (except 
Ds) Ti Ms.s gyata; Ts G (except ७४.5) funr. 
— Gas om, 13°15", — ९) Keg Bs Da Dis Ts चच 
(for तु). 
14 पड 0 om. 14 (for 04.5 of, v. l. 13). — NX 
ViBDT रवमंघगुणः ; 6-8 त्वमस्य युः 
15 Gis om. 15% (of. v. 1. 13). — *) Ka 


* 'पांडोयंद्राज्य; Ta G (64.5 om.) पांडवो राज्यं. ¬ *) Ta G 


(Gis om.) "mYerdard. — *) Ka B Da Ga प्राप्ता 
(future!) — 4) Ris Vi BD (except Dis) अपि 


(for sf). Ko.s.4 Mss “परे; Ta Ga *qur:. 


16 °) M विहीना: स्म सु. -- “) & En T 


"७1.8. 5.0 अविज्ञाता. 


17 ०) T2 G (except ७3.5) ते aa; Mss संततं. 
¬ °)  & परिपिंडो". — *) Ts G (except ७५.5) 
warm. — t) Navi BD (except Ds) नीतिर्‌ (for 
शीघ्र). Ta G (except Gi.s) समथ्येतां (for विधीः). 
— T G ins. after 17 (T3, after 18); 

14414 अथ स्वमपि राजेन्द्र राजवंशो भचिष्यसि। 

[ ७.5 अतः (for अथ). Gia "वंडय़ो. ] 
After 14413, Ts ins, 1449* and 1443+ (of. v. 1. 18). 

18 TG (except ७६.७) om, 18%. __ *) Ka Nia 
Ya 3D ए५ यदि स्व हि (Die त्व); Ñs 0५.5 M यदि हि 
स्व (for अस"), Kos, Raat; Es NB Dm, M 
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पुरा. Ñ: BD (excopt Ds) T1 राजन्‌; १० राज्य, ~ Hn, 
नराधिप (for ger T) Ks gaia: स्थिरो नए 
अवमानः स्थितो qu; Na BD Ti ez राज्य मचा (D, 
स्थिरो भवसि भूपते); Gis भवानास्थापितो नृपः, hy 
भवो मान्यस्थिरे (Ms *रस्ततो) qq; Me-s BEEN 
भव. — °?) Ts 62-8 लप्स्यामहे (for प्राप्स्याम च), 0. 
यदि वा त्वं पुरा राज्ये. Te (7-5 transp. चयं and राजं. 
Ts 62 वंशे जनेश्वर; 07.6 "वश्या जने; Gs "वशीकृता:; Gu 
“वशेन ते (for अप्यवशे जने). Ds राज्यमत्र ung 
— After 18, Ti ins. 1441*, which is followed by: 

1442* यदि त्व च महाराज राजवंशाचरिष्यस्ति। 

वयं चेव यतिष्यामो ay निरयेऽशुचो। 

Ti cont.: Gi.s ins, after 18; 

1443* स तथा कुरु कोरव्य रक्ष्या वड्या यथा वयम्‌ । 

संमामुम स्वयं राज्यं TATE aera: | 

Colophon. G2 has Separate colophons with se 
parate numbers for: the two occurrences of thi! 
adhy. (see above ) — Major parvan: Ta G M संभव 
(for आदिः). — Sub-parvan ; Nia Vi Dn जतुग्रह;7 
जातुप; Ds Ti संभव. — Adhy. name: Ko दुर्योधनवात्नं 
Ke दुर्योधनस्थेप्यांसंभवः; Ris Vi दुर्योधनेष्या; Moe 
इयाधनानुझयः. — Adhy, no. (figures, words or both): 
Dn»ns 140; Dim 143; T, 134 ; Ta Gs 87; Gust 
M 86; Ga (first time) 86, and (second time) ® 
(see above); Gs 85. — Soka no.: Dn 38; Ms 1 
— Aggregate 87072 no.: Dna 5678, 


130 


छळ T: Gaas repeat this adhy.; Gi.s.6 read it 
before passage No. 8] (Kanikantti ) given in App! j 
(of. the long note after adhy. 128), 


जतुग्रहदादपवे ] 


१३० 


वैदांपायन उवाच | 
TRE पुत्रस्य श्रुत्वा TATA । 
मुहर्तमिव संचिन्त्य दुर्योधनमथात्रवीत्‌ ॥ १ 
धर्मनित्यः सदा पाण्डर्ममासी्प्रियकर द्वितः | 
सर्वेष ज्ञातिषु तथा मयि त्वासीद्विशेषतः ॥ २ 
नास किंचिन्न जानामि भोजनादि चिकी पितम्‌ | 


आदिपर्व: 


[1..180. 6 


निवेदयति नित्यं हि मम राज्यं शतत्रतः ॥ २ 
तस्य पुत्रो यथा पाण्डुस्तथा धर्मपरायणः | 
गुणवाछीकविर्यातः पौराणां च सुसंमतः ॥ ४ 
स कथं शक्यमसाभिरपक्रएुं बलादितः 
पिदपेतामहाद्राज्यात्ससहायो विशेषतः ॥ ५ 
भृता हि पाण्डुनामात्या वलं च सततं uuu । 


— 


1 Si Ki-3 Das S om. उवाच. — N (Na om. line 
)ViBDa Dn Di.2 ins, after Gay” उ (resp. qut) 
Ka S (T1 om. line 2; the rest om, lines 1, 3 and 8) 
ins. (with a prefixed चेश") after passage No. 81 of 
App. I, viz. the Kanikaniti (Ts repeating the 
insertion after the second occurrence of adhy. 130): 
Ds (prefizing a वेदा") ins. after passage No. 82 

of App. I: 

1444* एवं श्रुत्वा तु पुत्रस्य प्रज्ञाचक्षुर्नराधिपः। 

कणिकस्य च वाक्यानि तानि श्रुरवा स सवशः 1 
STET द्विधाचित्तः शोकाः समपद्यत | 
दुर्योधनश्च कर्णश्च शकुनिः dasan l 
डुःशासनचतुर्थास्रे मच्रयामासुरेकतः। 
ततो डुयोंधनो राजा एतराषट्रमभापत | 
पाण्डचेभ्यो भये नः स्याक्षान्विचासयता भवान्‌ 1 
1चएुणनाभ्युपायन नगर RMATA! = 

[ (L. 1) Ks Nis Vi Be Da एतत्‌ (for एव). Ns 
तच्छ्रत्वा तु स ga. ¬ (L 2) Ki gen स oet अभो 
(for the posterior half). S कार्णिकस्य मतं (Gs वचः) 
get (96 ज्ञात्वा) कात्ख्येन भरतपेभ- — (L. 4) Ts 
Graas शकुनिश्चापि सौबलः (Gi सर्वशः). — (L. 5) Ks 
डुर्योधनचतु'; Da "सनस्तथा चान्यः Ts 2.2.५.5 "quse; 
M 'सुरेकदा. — (L. 6) Ta G1.2.3.5 राजन्‌. (L7) 
Da Dns Ti Gis Mas न (for नः). T2 Gizas M 
अस्ति (for स्यात्‌). Ta 1.2.५.5 "यच प्रभो; M विधत्स्व 
यदनंतरं. ] 

A passage given in App. I (No. 82) is ins. in S 
(except Ga,e) after 1444*; in Ds (om. lines 21-36), 
after passage No, 81 of the same App. In M 
passage No, 82 is followed by adhy. 129-130; in T2 
Gz.5.5, by a repetition of the same two adhy.; and, 
finally, in G3, by adhy. 131. — ®) Ni आपि (for तु). 
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[5] 


Ña ViBD (except D3) पुत्रेण; Ti Gi वचनं. M तस्य 
तद्वचनं uem. — ^) Nas ViBD Sid; Gass अप्रियं. 
Ti gen पुत्रसमीरितं; Ga seat सुमहृदप्रिय(= 1. 1. 955); 
M gan च समीरितं. — ^ 
gai €1 सुयो )धनमरिंद्मं. 

2 *) Ta qügwu; 03 स च वन्यः; 0० धर्मसूनुः- Gis 
तथा; G3 तदा. — ) Ks हितकुत्मिय:; Ds प्रियक्तत्तम: 
G2 तदा; Gas तथा (for हितः.). Na Vi B Da Dn 
71.2 $ तथा घर्मपरायणः; T2 01.6 सुवृत्तो मयि गौरवात्‌ (Gi 
कौरव); Gs संदृत्तो मयि कोरवा:. — ^) ८2.५ सर्वासु. Bs 
Ti G2.5 तदा. Ko सर्वेषु सवेकालेपु , -- $) ७.५४ च 
(for चु). Ta Guas Ug QU. = 

3 Ts (hapl.) om. 3-5, — ^) Na Vi B D (except 
Ds) नासै; T1 नान्यं; ७7. 2.५. नाहं ; Gs नाच्न; Me-s तस्य. 
Ss: Vi छ D (except Ds) विजानाति; T1 02.५.5 far’; 
Ga Me-s न जानाति. Go अन्न किं च न जानाति. — °) 31 
Gic भोजनानि. — Daz om, 3%, — १४) Bs Dai 
transp. नित्यं and राज्यं. Gi तत्सर्व; ९३.० सवेखं (for 
नित्यं हि). 5 राष्ट्र. 01.3.8 मयि uui az: 

4 Taom. 4 (cf. v. 1. 3). — For 4%, Kı repeats 
29, — १) Gus धर्मपरः सदा; G3 घमवरखदा. — “) D 
(except Das Ds) Ti पौरवाणां g^ (D: “anita सं”); 
63,2. 6 ना(७५ न)गरे च प्रतिष्ठित (G1 “a:). — After 4, 
Ge ins 

1445* स तथा वतंमानो$सो घर्मेसूचुयथानुज:1]  _ 

5 Geom. 5९१; Te om. 5 (cf. v. 1. 3). — “) Naa 
B D Ti G (Ge om.) Ms शक्यतेस्मा' — °) Ki Bis Ds 
T1 Gi.2.4.5 M (except Ms) aag; Ka Vi “ag Ne 
Bs.c Da Dn Dis.saqreg. ४7 वलादिव; 91. 9 नरपंभः- 
— After 5%, Di reads 7. ®) Ns Gras M 

पेतागता"; 97.3. ० राज्यमेव हि नः (05 सं-) प्राप्त. — 7) Va 
स महात्मा. 
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) GM उवाच मतिमान्वाक्यं 


1..130..6] 


jj 


: 59 शृताः Gara पौत्राश्च तेषामपि विशेषतः ॥ ६ 


ते पुरा सत्कृतास्तात पाण्डना पौरवा जनाः | 


कथं युधिष्ठिस्सार्थे न नो हन्युः सबान्धवान्‌ ॥ v 


` दुर्योधन उवाच | 
एवमेतन्मया तात भावितं दोषमात्मनि | 
दृष्टा प्रकृतयः सर्वा अर्थमानेन योजिताः ॥ ८ 


_ झुवमसत्सहायास्ते भविष्यन्ति प्रधानतः | 


अर्थवगेः सहामात्यो मत्सं्योज्य महीपते ॥ ९ 
स भवान्पाण्डवानाशु विनासयितुमहति | 
सदुनेवाभ्युपायेन नगरं वारणावतम्‌ ॥ १० 
यदा प्रतिष्ठितं राज्यं मयि राजन्भविष्यति | 
तदा इन्ती सहापत्या पुनरेष्यति भारत ॥ ११ 


महाभारते 


L 


TATE Sars | 


| E ममाप्येतद्धादि संपरिवर्तते । 
| अभिप्रायस्य पापत्वान्नेतततु Raiter | १ 


HEE, 
विवास्यमानान्कोन्तेयानजुमंस्यन्ति किचित्‌ । ` 


। 
` समा हि कौरवेयाणां वयमेते च पुत्रक । ^ | 
' नेते विषममिच्छेयुरधर्मयुक्ता मनखिनः ॥ १७ 


ते वयं कोरवेयाणामेतेपां च महात्मनाम्‌ | 

कथं न वध्यतां तात गच्छेम जगतस्तथा ॥ १५ 
दुर्योधन उवाच | 

मध्यस्थ; सततं भीष्मो द्रोणपुत्रो मयि खित! | 

यृतः पुत्रस्ततो द्रोणो भविता नात्र क स [nem Ri hem dm ॥ ! ॥ gt 


| 6 KiGe M: om, 6, — 8) Ga.4.5 भ्रात्रा (for Wat). 
Gs आतृमिः पंच वामात्या. — *) Ko Ds transp. बलं 
and अत. Ds हि विततं. 67 रव; 62.3.5 घत. — ०) Ta 
Gr watz. Ši (by transp.) च gar. — ^) ७8 सुपा 
अपि वि". est 

T Ts om. 7=14.. Di reads 7 after 5९९, . 2) Be 
पौराः; ७7.५ तथा; Gs तदा (for पुरा). — °) Ns Y1B D 
(except Ds) ri नागरा:; Ne 3.4, 5 Ma, SRA: ७1. ४.७ 
चिषये पांडुना नराः (९1 'नंदना:). — *) Di नोपहन्युः. 
Ka Ra 

8 Ts om, 8 (of, v, 1. 7); Ga.e om. 8-14 __ 8. 
Ki Ds S om, उवाच. — £) Ki Vi Bs Dns Ds एव; Ka 
Dn? Di Tı uq (for पतन्‌). 73 च ते; Ka पुरा; Dni ns 
DiTi यथा (for सया). Ne ७1. 3.4. 5 महाराज (for मया 
तात). -- *) Kos Ñi Yi B Dis भाविनं; 62 "ता; 
6-8 भाषितं. i Kz gu (for दोष), Dn “त्मनः. 
ca तात; 1.3.4.5 qq (for wat) Si Ki EET 
ताः प्रकृती: सः. — ८) Nes vi p D (except Ds) 
Th पूजिताः ; 

9 Ta ७8.७ om, 9 (cf. v. 1. 7, 8). — 2) 81 Kı Ds 
ता (for त्ते). — १) $1 Kı अदानतः; Da प्रयत्न'; 63.4.5 न 
संशयः; Ga विशेषतः. — °) Na Va Gua, ay; Cd as 
in text, — 4) Ko 62.५.5 'स्थो हि; Ka “स्थोपि. 

- 10 Ts ७8.0 om, 10 (of, v. 1, 7, 8). — *) Ks तात 


“(for ag). — 5) Ña fai. A 16७ MSS, अहेसि. 


22 Ta 68.७ om, 11 (of, v. 1, 7,8). — *) fe राष्ट्र 
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|—*')&x (except Ko) Ds तात (for राजन्‌). 6५५; 


भविष्यति मयि स्थिरं: — १) Ne ततः. Sı Korg(Ko 
स )हामालैः; 7१-५ Ds *पत्वेः; Ni Vi "माल्या. - १ ७ 
पुरमेष्यति. ७2.3.५. पार्थिव (for भार*). 

12 Ta Gs.c om, 12 (cf, v, ], 7,8) 8 KiSon, 


उचाच. — °) Ds अभिप्राय हि; Grass न प्रार्थयेस, 


— 43) Ks Ns Dn Di एवं; Ds एनं (for एतत्‌). 01५ 
एवास्तु; Gs एवास्य (for एतत्तु). Sr *तत्कुरु वृणो'; E 


` तत्कतु gut. 


13. Ta Gs.c om. 13 (cf, v, 1; 7, 8). — *) kg 
(for the first च). —°) G च न (by transp.) & 


| Ks Nas Vi Big Dn Dis T1 Gs नच क्षत्ता न (Ka 0 


च) गो'; प! M नाश्वत्थामा न गो". — °) Guas 
निर्वास्य, — 4) Ko, Gass Me.s agi; ii By 
अन्विच्छन्नथ; Ne 131. 8, 6 Dn Di अन्विच्छं (07 'ष्यं) यथ} Ñ 
"mif; Da Ds अन्विच्छंतीह. 

14 Taom. 14; Gee om, 14% (of, v, 1, 7, 8); Kus 
(hapl) om. 14० 15० . १) Ne Vi B D (except Di) 
Ti वयं ते चेव पु: — *) Si Ko.4 Di. विवासमिच्छेयुः 
— *) Da छृपायुक्ताः: 81 Koss Ns Ds faut 
(for सनः). 

1S Kx: om, 15० (of, v, ], 14) — °) Gass 
पांडवेयानां. — *) 81 K अन्येषां च; Ms परेषां च. Ko! 
महीक्षितां ; ॥७-३ मनस्विनां. — °) 5 वाच्यतां. — “) Nut 
iVi B (exoept Bs) D TuM गच्छाम (Dna न स्याम; De 
Ds as in text). 


* 16 $ Kos S ००, उवाच. — $) Ta gii Gi 


जतुग़ृहदाहपवे ] 


कृपः, शारद्दतवैव यत एते. त्रेयस्ततः | 

ट्रोणं च भागिनेयं च न स त्यक्ष्यति काहिचितो। १७ 

क्षत्तार्थबद्धस्त्वसाकं प्रच्छन्नं तु यतः परे | 

न चेक; स समर्थोऽसान्पाण्डवार्थे ग्रयाधितुम्‌॥१८ 
इति श्रीमहाभारते आदिपर्वेणि 


चेद्षांपायन उवाच | 
ततो दुयोधनो राजा सर्वास्ताः परकृतीः शनेः । 
अर्थमानप्रदानाम्यां संजहार सहानुजः ॥ १ 


_ आदिपर्व 


[1. 181. 3 


a विश्रव्धः पाण्डुपुत्रान्सह मात्रा विवासय । 
वारणावतमदयेव नात्र दोपो भविष्यति ॥ १९ 
विनिद्रकरणं घोरं हृदि शल्यमिवापितम्‌ । 
शोकपावकमुद्धूते कर्मणेतेन नाशय || २० 


जिंशद्धिकशततमो ऽध्यायः ॥ १३०॥ 


१३१ 


धृतराष्ट्रप्रमुक्तास्तु केचिस्कुशरूमत्रिणः 
कथयांचक्रिरे रम्यं नगरं वारणावतम्‌ ॥ २ 
अयं समाजः सुमहान्रमणीयतमो भुवि d 


स्थिरः; Go श्रुवः (for स्थितः). — °) Gaas यतः सुतोप्ययं 
(७971 'थ; Gs याद) द्रोणो. — ४) Di भविष्यति न सं" 

17 °) Ds qa: fuat. Ñ T ७.3.० qq एवं वयं 
ततः; Nas Vi B Da Dn D1.2.3 T1 यत एतौ ततो भवेत्‌. 
— °) T ७1६.० भागिनेयं कपो (72 तथा; -63 तु ते; Gs 
ततो) द्रोणं, — 4) Eo0.3.3 Ñ B (except Bs) Di M 
(except Ms) न संत्यक्ष्यति; ७०.4 न स त्यजति. T Gic 
न लक्ष्यति कथं( Gs "दा )चन- 

.18 E) $1 Ki,2 क्षत्ताव( Ka uud iua en: 
Ta "लुव्धस्त्वस्मासु; ९7 'वंधुस्त्वस्मासु; 02.3 "oaa; Gs 
क्षत्ता wagered; Ge CH वंधनस्त्वस्मान्‌; M “(अ 
च)वंधुरस्माकं. — ७० (hapl.) om. 18", — °) K 
(except Ki) Nis ViDis TG (G8 0m.) प्रच्छन्नः, $ 
K (except Ki) Ñ Vi Bis Dn Dias Ti @(Ns 
अ)यतः; 10870). ४५.० Da Di संगतः; 93 च यतः. £2.38 Vi 
BDT Gaqy:; ७7 परं. — °) Sig न चैकः (by transp.); 
D8 न वै शोकः; T2 ७3 न त्वेकः स. Ki g; B1 G1 च (for 
स). — *) ॐ Kı पांडवार्थेषु ar; Bus Dn "थे [5 ]विवा". 

I9 *) Bs Dn Dı.: S g- (Gs अ-) (fora). $1 Ki 
N Vi G1-5 विस्रब्धः; 1, 3, 5 D2.4 fu Ps "श्र)व्घं; 
03.0 M Rasa Ki B Da D:.; Gae qiggary. 
Ds gaa: Wegata. — ) Na B (except Bs) Dn 
Disi Ti Gi qaia; Ns 'सयेः- ४ V1B D 
(except Ds) T1 यथा यांति तथा कुरू. 

20 *) K (except Kı) Ds T1 ७ विनिद्वाक(७४५ "zr; 
Ge 'व)रणं; Ta निद्राया हरणं; M ,निद्वावकरण- 2.3.६ 
wag (for घोर्‌). — °) $1 Ki Ns Bı Ds Tz Gass 
"dg. — “) Ka Ta तेन; G (except Ga e) अनेन (for 
एतेन). 51 ८78 Ds शासय (for नाश”). 


Colophon. T2 Gs.s have a colophon after each 
occurrence of this adhy.; on the other hand, Ga 
(which also repeats tbis adhy.) has only one 
colophon and that after the first occurrence of this 
adhy. — Major parvan: Ta G M. संभव" (for आदिः). 
— Sub-parvan: Ni.a Vi Dn agyz; Bs Da जातुप; 
Ti संभव. — Adhy. name: $1 171, 3 Ds 01.9 चारणावत- 
यात्रा; Ko.: दुर्याधनमंत्रः; K वारणावतं प्रति पांडचनिवासः ; 
N12 Vi दर्योधनपरामशः- — 4dhy. no. (figures, words 
or both): Bi 139; Bs 137; Dnz.ns 141; Dim 144; 
Ti 126; T2 Gs (both first time) 85 and (both second 
time) 88; G1.2,:(second time).e M. 87; Gs 86; Gs 
(first time) 84. — S'loka no.: Dn 21 (Dns 24); M3 
20. — Aggregate s'loka no.: Dns 5701, 
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l $ Kos Dis S om. उवाच (62.4.5 om. the 
9) mrs राजन्‌ (for राजा). Ti Gz. og; 
Ts Gi. 2.4.5 च (for ताः). K (except Kı) N Vi B D 
(Ds before corr.) सर्वा: agaa: aa: (Vi तथा). M 

walk प्रतिज्ञाते राजा gafas: शने ) Eo Ds 
catia; Bs अर्थप्राण'; Be अर्थप्रदानमानाम्यां; N2 अन्न 
मानः; Ti 63.० 'दानेनः — ^) गृप ७7 संजग्राह. Mq 
कौरवान्‌ (for agt). 87 £ Das रंजयामास सानुजः (Es 
पूजयामास भारत). ¬ After 1, T2 G (except (93.6 ) ins 

1446* युयुत्सुमपनीयेक धातराष्ट्राः सहोदराः 

2 ०) G(except Ge) Me-s idag. V1 83.6 0 ५0 
Gs ते (Ds च) (for तु) 

3 ०) $1 Kı Bo Ds ७8.७ qq. — *) 81 £1 प्रभुमते; 


ref.). — 


[ 579 ] 


1.181. 3] 


SEW. उपस्थित! पशुपतेनंगरे वारणावते ॥ ३ ` 


सर्वरत्समाकीणे पुंसां देशे मनोरमे | 

इत्येवं शतराष्ट्रस्य वचनाच्चक्रिरे कथाः ॥ ४ 
कथ्यमाने तथा रम्ये नगरे वारणावते | 
गमने पाण्डुपुत्राणां जज्ञे तत्र iau ॥ ५ 
यदा त्वमन्यत जपो जातकोतूहला इति | 
उवाचेनानथ तदा पाण्डवानम्बिकासुतः ॥ ६ 
ममेमे पुरुपा नित्यं कथयन्ति पुनः पुनः | 
रमणीयतरं लोके नगरं वारणावतम्‌ ॥ ७ 

ते तात यदि मन्यध्वमुत्सवे वारणावते | 


महाभारते 


[Farn 
सगणाः AGIA विहरध्वं यथामराः ॥ ८ 
HAT Talia गायनेभ्यश्च सर्वशः | 
TOA यथाकामं देवा इव सुवर्चसः ॥ ९ 
कंचित्काल विहृत्यैवमनुभूय परां मुदम्‌ | 

इदं वे हास्तिनपुरं सुखिनः पुनरेष्यथ d १० 
शतराष्ट्रस्य d काममजुवुद्धा युधिष्ठिरः । ` 
आत्मनश्चासहायत्वं तथेति प्रत्युवाच तम्‌ ॥ ११ 
ततो भीष्मं महाम्राझं विदुरं च महामतिम्‌ | 
द्रोणं च बाहिक चेव सोमदत्तं च कौरवम्‌ ॥ १२ 
कृपमाचार्यपुत्रं च गान्धारीं च यशखिनीम्‌ | 


Cd qaqa: (as in text). 

4 =) BDa Ds (before corr.) ‘कीर्णः; Ds सवेसंपत्स". 
= ) Ta G पुण्य(९४ "ण्ये)देशे. Kas मनोहरे. Ds gat 
'गदनिवारणे. — °) 87171-9 5 इत्येता. T ५ घातंराष्ट्रस्य. 
— 4) Ds Ts Gi. s कथां; 02० तदा. 

5 ०) Ko.s.4 Bı 08, 4. 6 Ms.x.8 तदा र". — Ks om. 
२०-6१. — *) Ki सतिः किल. 

6 Ke om. 6% (of. y. 1.5). — °) Na ४1 -नुसन्यत 
पो; T1 ९२.५.४ त्व(७1 त्वा)शकत aut; ७५ त्वं शंकितनुपो ; 
७६७ तु (Go -ar) झंकितमतिः; M त्वशकितान्‌ (Mes 
"Red राजा. — ) 2०.१ Ds "हला निति; 71 'हला इव; 
M gura. — °) Koi तानथ तदा; Ni Vi एनानेत्य 
तदा; Ne Dnins एतानेत्य तदा; Bus Diss Ti Ms 
'एतानथ तदा; Daa एतानथ तान्‌; Di चेनानथ तान्‌; Ts 
९४.५. ५.० चेनानथ चे; ७४.० एतानिति तदा; Maes चेनान्स 
सदा (for एनानथ तदा). — T G ins, after 6: Ds 
marg, after wq उ" (cf. v. 1. 7): 

* 144॥* अधीतानि च arent युप्माभिरिह कुत्रा: | 
अस्थाणि च तथा द्रोणाङ्गोतमाच्च SINE | 
सो5हमेवंगते तात चिन्तयामि समन्ततः। 
रक्षणे व्यवहारे च राज्यस्य सतत हिता: । 

[ (८. 2) ७१.५.० “are विशेषतः. — (L. 3) Gs काळे 
९४०: तात). Digger भवंतस्तु सच विद्या विज्ञारदाः- ] 

7 Before 7, Mo-s ins. त; Di marg. शतः उ" 
(followed by 1447*), — ®) Ka Noe BD Ti ममेते; 
Ta 62.५.४ इसे वे; ९2.४.० भ इमे हि. Gs wag TG 
सात (for नित्य). — Ks transp. 7० and 74, — °) K 
(except Ki) Ñ Vi Bie D Tı M (except Ms) "तम; 

Bs "तमे. 

8 *) Ñ Yi BDa Dn ते ताता; T ७५.५ नीता al; Ga 


राच्छेथाः; ७ ते तं हि. — °) Ne नगरे; Gas Su. 
— °) Dn Di “on: सान्वयाश्चैव; Cd Nilp as in text, 
— *) Ta Gi. s यथा दिवि; 07 यथा दिवः; 0» सुरा दिवि. 

9 ^) M (except Ms) अथ (for च). — *) Ta G 
नटे(९1 we; 5.8 qv; 06 नगे)भ्यश्च fiia. — Ns 
(1 bapl.) om. 9*4 — °) ७8.० संग्रदृध्वं. 31 यथाकाल. 

10 £) Gs विहृत्य स्म. — ?) ७४.७ M अवाप्य च प्‌, 
Ts G1. ४. 4-6 ud परां (by transp.). Gs वारणावतमेत्य च. 
— °) ange hae zea (Gs gad). 
Some S MSS. ga. — 7) Gace सुखेन, G2 (by 

* corr.) "रेष्यत. — After 10, T G ins.: 

1448* निवसध्व च तत्रेव संरक्षणपरायणा: | 

चेलक्षण्य हि तत्रेव भविष्यति परंतपाः। 

[ (८. 1) ७४.० Ranga. — (1. 2) Gs aaa 
(for तत्रैव). ] 

— Tı G1.3.6 cont. : 
1449* नगरं पुनरेवेद्सुपयास्यथ पाण्डवाः। 
[Gs 'यास्यसि पांडव. ] 

ll Before 11, M ins. वेशे'. — °) Ko अथ बध्वा; 
Kas Na Vi Bs.sm.s Da Dni Di अनुवुध्य; Ke T 
Gi, 3.4.5 M3 अवबुध्य; iu अनुबुद्धो; Ds अथ बुद्धा; Gs अथ 
बुध्या; Ge अबुध्यत; Me अजुबुध्या. — °) $1 Ks N Vz 
Be Di Ti Ga "श्र सहायत्बं; M `श्वा( Ms "श्व )सहायत्वाव. 
— ८) Bus ७9.0 "वाच हः 

12 ०) Ks aag; Ns B D (except Ds) TIM 
शांतनच; Vi वाहु; G (except ७8.०) "त्माने. — °) P 
९७1. ५.5 mh च तथा द्रोण. — 7) Mas a(s 
सो)मद॒त्ति, Be Da Di q( Dai q)s तथा (for च को”) 

13 After 18%, Ka Ñ Vi B D (except Ds) T1 ins 

1450* भूरिभ्रवसमेव च। ८ 


—Àà 


E 


जतुग्रहदाहपर्व ] 


युधिष्टिरः शनेदीनमुवाचेदं बचस्तदा ॥ १३ 
रमणीये जनाकीर्णे नगरे वारणावते । 

सगणास्तात वत्स्यामो शतराष्ट्रस्य शासनात्‌ ॥ १४ 
असन्नमनसः सर्वे पुण्या वाचो fuge | 
आशीर्भिवेधितानस्ान्न पापं प्रसहिष्यति ॥ १५ 
एवगुक्तास्तु ते सर्वे पाण्डपुत्रेण कोरवाः | 


- आदिपर्व 
्रसन्नवदना भूत्वा तेऽभ्यवर्तन्त पाण्डवान्‌ ॥ १६ 


[1. 132. 3 


खस्त्यस्तु वः पथि सदा भूतेभ्यश्रेव सर्वशः । 
मा च वो$स्त्वशुभं किंचित्सर्वतः पाण्डुनन्दनाः॥ १७ 


ततः कतसर्त्ययना राज्यलाभाय पाण्डवाः । 
~ कायोणि 
कृत्वा सर्वाणि कायोणि प्रययुवोरणावतम्‌ ॥ १८ 


इति थीमदाभारते आदिपवेणि एकर्नरिशद्धिकदाततमो ऽध्यायः d १३१ ॥ 


१३२ 


वेरांपायन उवाच | 
TAJA राज्ञा तु पाण्डवेषु महात्मसु | 
दुर्योधनः परं हर्पमाजगाम दुरात्मवान्‌ ॥ १ 


सान्यानन्यानमात्यांश्च बाणांश्च तपोधनान्‌ । 
पुरोहितांश्च पौरांश्च 
After 13%, T G (except Ga. c) ins.: 

1451* स्वेसादरुपस्पृष्ठा(आं०) विदुरस्य च योपितः | 
— °) 87 Kı चरन्‌ (for शनैर्‌). Ks विद्वान्‌; Ñ Va B D 
(except Dii) दीनः; T? G (except ७५.५) वाक्यं. 
— “) Ta G (except 99.6) उवाच वदतां वरः- 

14 Before 14, Me-s ins. युधिष्टिरः- — °) Gi 
गमिष्यामो (for sm). — Gs om. 14", — °) Gs 
amg. Eos Ñ Vi B D Ti Gi: aq (for तात). 
Na BD Tı यास्यामो. Ts 05.6 सगणास्तु गमिप्यामो. 

15 °) Cf 16", Gas Mas "qaa. — ^) Ki Gs 
gmat. D: विवक्षथ; Ds agaa. — Gi om. 15°- 
17%, — °) K (except K1) नंदितान; Nis af"; Na B 
D (except D2.5) Ta gfe. — ^) M qmm. Esq 
अवेक्ष्यति; Nis Vi Bism.se Da Di चे प्रस(13310 Da 
शसु Ds "श)क्ष्यति; Na Dn Ds T G (Gi om.) (1 Cd) 
प्रसहिष्यते; 2 चे भविष्यति; M चे प्रय( Ms. 5 "च)क्षथ. 

16 0७1 ००. 16 (cf. v.1. 15). Before 16, $1 K Ta 
68.56 Ms, 5 ins. Qa. — 94) छा. 5 Ta Gs. 5.6 M (except 
Ms) च (for तु). — °) Ka or सवेराः. — °) Cf. 15%, 
81 Kia Sa "quat. — 7) Si K Ns Va Ds तेभ्य( 3 
arq idas; शिर तेभ्यरक्षंत; 2 B Da Dn Diss Ti 
qe; Ta 65.० ते व्य'; Gaza. 

17 Gi om. 17 (०६ v. 1. 15). — *) Ks सर्वदा. 
— °) Ni Va मा वचो'; Ñ: सा च at’; Ts Gane 
सावो(72 Gs "रो)च'; Gras uar. — 4) Naz Vi Bs 


स पुरोचनमेकान्तमानीय भरतर्पभ | 

fal ~ ^ सचिवं 
गृहात्वा दक्षिण पाणो सचिवं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ २ 
ममेयं वसुसंपूर्णा पुरोचन वसुंधरा | 


Dn Di Tiggz:. T2 G3.6 “नदनान्‌- 

18 *) T: G ते तथा (Gs 'दा) नंदिता (92.७ वर्धिता) 
ae: ; M ततः स्वस्त्ययनादीनि. — °) Nas B Dai Dn 
D1.2.4( before corr.) 'रंसाय; Ds "लोभाय. Dn पार्थिवा:- 
— *) Ka Ds Me-s कार्याणि सर्वाणि (by transp.). For 
it, Ks subst, 15%, — 4) Ta 02.5.5 गमनाय ala Tu: 


Colophon. Major parvan: Ta G M. संभव* (for 
आदि). — Sub-parean: Ni: Vi Bs Dorn: Da 
जतुयूह; Bus Da जातुप; Ti संभव. — Adhy. name: $1 
०.५ Ñ Vi Ds वारणावतयात्रा (Ne "वतगमनं); Ka 
36-8 पांडवागमनं; Ts Gis युघिष्टिरगमनोत्साहः (T: 
“नोत्साहन ); Ms पांडवगह(? म)नप्रोत्साहने- — Adiy. no. 
(figures, words or both): Bi 140; Bs 136; Dns 
142; Dım 145; T1 138; 7५ Gl.s.6 89; ७9 90; 63. & 
M 88. — S'lokano.: Dn 19; Ms 18. — Aggregate 
s‘loka no.: Dna 5720. 
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1 $SiKrsDs:S om. उवाच. — ५) D: यातेपु (for 
राज्ञा ठ). TG उतराष्ट्रप्रयुक्तेपु. ¬ १) S: B D (except 
Ds) Ti qiggag भारत. ¬ 4) Na Bis Do Dua 
अगच्छत्स (31 'त्सु-); 25० Da Di अगमत्स (for आजगाम )- 
— After 1, T G ins.: 
1452* ततः सुवलपुत्रश्च कणा दुर्योघनस्तथा । 
दाहने सहपुत्रायाः कुन्त्या ARAFAT | 
मत्रयित्वा स ते: साध दुरात्मा CATA: । 


[ 581 ] 


C. t. 
B. 1. 
Kt 


४2] 


56. 


17 
4. 


3 
4 


& 
Kt 


S717 
144. 8 
96.4 


1, 182. 8] 


यथेय मम तद्दत्ते स तां रक्षितमहसि ॥३ . .. 
न हि मे कश्रिदन्योऽस्ति वेश्वासिकतरस्त्वया । 
सहायो येन संधाय मत्रयेयं यथा त्वया || ४ 
'संरक्ष तात मत्रं च weis ममोद्धर | 
निपुणेनाभ्युपायेन यद्भवीमि तथा कुरु॥ ५ 
पाण्डवा धूतराष्ट्रेण ग्रेषिता वारणावतम्‌ | |. 
उत्सवे विहरिष्यन्ति शतराष्ट्रय शासनात्‌ ॥ ९ 
स त्व रासभयुक्तेन स्यन्दनेनाशुगामिना | 
वारणावतमधेव यथा यासि तथा कुरु ॥ ७ 
तत्र गत्वा ATMS गृहं RATTA । 


“Gs 0) ७5 उहि) ai — GO | ——— 2) Gs गमने; Ge दहने. — (L. 3) T Gao ! 


gerat; 07 gaan. ] 
. 2 %) Here and below (uniformly) 81 Ki mtaa- 


(107 पुरोचन-). Eo उन्नीय Sata; Es आनीय एकांते; Ds 


एकातमुच्नीय; Grs एकांते आ(७५ ह्या)नाय; M एकांत- 
amia. M (except Ms) gequa. 1 

3 Before 3, Ka ins. Wa; S (except Ti Ms) 
डुयोंधनः- — £) Gs सर्वे, — *) K (except Kı) Ñs Ta 
G (Gs त)थेव; M (except Ms) यथेपा. Vi मम भद्रं 


ते;: 2.४.० भवि(७० 'च)ता तात. — “) Ña मां; Ta 
Graas qq (for at). Vi तथा तव न dau; Gas 
तथा (63 ^er) त्वं द्रष्टमहसि- 


* & ®) T» G (except ९३.०) “anit वे. — ^) Ka Ña 
Dn DiT ७ विश्वासिक(प'५ 5-0 "a ava; Cd as in text, 
Kir; B (except B1) Dai 1)1, 3.4 तथा. — °) ७8.6 
सहायो मेसि; ७ त्वत्सहायेन. 

5 “) 7३ मंत्र मे; 72 ७ (except Gc) मंत्राश्च. — 5j 
Kr: समुद्धर; Ta 02-५ ततो'. — 4) Ga. o यत्त्वा वक्ष्यामि 
तच्छणु. 

16-7 $1Ka (hapl.) om. 6-7. I 
8 १) Es Dis Gas M "aad; Ta Gaa "संमित. 
=t) NaDa 1)1 नगरोपातम्‌- Ds आसुज्य (£०7 आश्चित्य). 
= 4) Gus महानसं; Cd as in text, 

L9 °) S1 आझेयात्मनि; Ki "यानि च. Mes संघीय. 
सग T 6 aama (Ni 'योत्पथ-) कु्ये(0४ कुंडे)पु. 
= £) M (except Ms) द्रच्याणि. Si K (except Ka) 

Di दापयेः (Ka "येत; ८ 'ये), Nab Da Dn, 1)3,9.4 Ti 


[ 88 


>महांभारते 


आग्नेयान्युत सन्तीह तानि सर्वाणि दापय ॥ ९. , 
सर्पिपा च सतेठेन लाक्षया चाप्यनल्यया | 
सत्तिकां मिश्रयित्वा त्वं लेपं कुड्यपु दापयेः ॥ १, 
शणान्वंशं Fat दारु यत्राणि विविधानि च | 

तसिन्वेश्मनि सर्वाणि निक्षिपेथाः समन्ततः ॥ ११ 
यथा च त्वां न शङ्केन्परीक्षन्तोऽपि पाण्डवाः | . 
आझेयमिति तत्कार्यमिति चान्ये च मानवाः ॥ १२ 
वेश्मन्येवं कृते तत्र कृत्वा तान्परमाचितान्‌ | 


| वासयेः पाण्डवेयांश्च इन्तीं च ससुहूजनाम्‌ ॥ १३ 


तत्रासनानि मुख्यानि यानानि शयनानि च | 


विधातव्यानि Wet यथा तुष्येत मे पिता ॥ १४ ` 


यथा रमेरन्विश्रब्धा नगरे वारणावते | 


तानि aa "ar. — After 9, T G ins.: 

1453* वल्वजेन च संमिश्रं मधूच्छि्टेन चेव द्वि। 

[ Gi विल्वाजुनेश्च; 09.० ऐरंडजेन. ७5.० *च्छष्टानि. ] 

10 *) $i Ki चाप्यनल्पेन (for च qu) Bevis 
D (except Ds) Ti सापस्तेलवसासिश्व. — ®) T: Gaa 
मर्दयित्वा Ka Dna तं; Ñ ~a; Ds Ms तु; य.३.० M3 च; 
Me-s चे (for त्व). — 4) Bi(m as in text). sel 
mama. 85.0 D (except Ds) T G दापय. 

U $) Koi iam; Ks शणवंशान्‌; Ñi दाणे di 
(5०). Ks चसा gms दारु (sup. lin, चोपडु देवदारु); 
Na B D शणं तैलं ga चेव (ऽ सणा वंशान्यृतदा*); हैं? शर्श 
बसा छृतं दा; ४२ शणसजेरसादीनि (२9०); 71 67.3 Mes 
शणवंदाकटं दा"; Ts 6-6 शणान्सर्जरसान्लाक्षान्‌; Mes qui 
च कटकं Wr. — १) Ta Gis तृणाणि (for gg). Ña B 
D (except Ds) जतुदारूणि चेव g (Bie Dn Dis हि). 
>°) T Guasaga. Gaso वेइमनस्तस्य aaa. — 4) Bo 
Dai Di अक्षिपेथा:; Gi Aaa; Gs "क्षेपय; Gs “ata; 
Me-s वि" 1 

12 *) M हि (for च). Gaso तन्‌; Gs मां (for 
त्वां). Na Va B D (except Ds) Ti यथा च तन्न quu 
= °’) E Bs Gs 'यमपि. Gs weer; Ms तत्कुयाः- 
X) N Vi B D (except Ds) T G अपि (for इति). 
N Va B D Ga आपि; Ta Gu. s न (for च). 

13 *) Bs feri (m as in text); 3.6 aq. Ke 
तस्मिन्‌ (for तत्र). — 2) Ka Bae Dn Das Ms गत्वाः 
Ta Gi s ey (for तान्‌). $i “मार्जितान्‌; Ki 'मोजितान- 
De कृत्वान्यपरमांचिति (sic), — °) Ks Ta Gua, 5 Ms, 6-8- 


l 


"ण 


| 


जतुग्रहदाहपवे | 


तथा सवं विधातव्ये यावत्कालस्य VAN: ॥ १५ 
ज्ञात्वा तु'तान्सुविश्वस्ताञ्शयानांनङुतोभयान्‌ | 
अगिस्ततस्त्वया देयो द्वारतस्तस्य वेश्‍मन! ॥ १६ 
दग्धानेव खके गेहे दग्धा इति ततो जनाः । 
ज्ञातयो वा वदिष्यन्ति पाण्डवाथोय कहिंचित्‌॥ १७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि द्वात्रिरादधिकराततमो 


rs. 
` तत्तथेति प्रतिज्ञाय कोरवाय पुरोचनः । 


प्रायाद्रासंभयुक्तेन नगरं वारणावतम्‌ ॥ १८ 


स गत्वा त्वरितो राजन्दुर्योधनमते खितः | 
यथोक्तं राजपुत्रेण सर्व चक्रे पुरोचनः ॥ १९ 


राद्धिकराततमो ऽध्यायः ॥ १३२ ॥ 


१३३ 


वैरांपायन उवाच | 
पाण्डवास्तु रथान्युक्त्वा सदश्चैरनिलोपमेः d 
आरोहमाणा भीष्मस्य पादो जग्रहुरातवत्‌ ॥ १ 


पांडवांब्रेव. Ñ Vi B D (except Ds) Ti 02,3.6 Ms 
चासयेथाः पांडवेयाच्‌ (131. ६.० D2 Ms qizata). ¬ ^) Ts 
61.4.5 gut; 03.8 "जनान्‌; Me-s "orar. 

14 ०) B D (except Ds) Ti आसनानि च दिव्यानि. 
— 5) Ko 61.3.५ M विविधानि च. — 7) Ñ: B D 
(except D5) 1 वे (for मे). 72 Guas JARIT मम; 
62.3.6 तुष्येच्च मे पिता. 


15 7) 15.0 Ds तथा; Ge ततो (forzar). Ko Ds 


रमेयुर्‌- Kı corrupt. Ti Giss M चिस्रडयाः; G2.3.8 
"spar. — “) Es Di Gs कालविप". 02 स्वया पंडितः 
maat. Cd cites पर्ययः (as in text), 


16 *) Ks Na Biss Dn Dis TGiq(forg), Be 

atg ज्ञात्वा; Da ताञ्ज्ञात्वा तु; + तांस्तथा तु. Ms तान्कृत्वा 
तु. Gaes ज्ञात्वा परसवि'. — °) G20 fram; M 
sagang. — 7) Eo Ns Ds Ga M qq त्वया (Mr 
तदा); Ka Naa Vi B Da Dn D1.2.: त्वया ततो (by 
transp.); Ks ततस्तदा; G5 तन्न तथा; Go तस्य त्वया. Ta 
62.4. 5 चेइस नस्तस्य दातव्यो द्वारदेशे हुताशनः- 
* 17 Direads 17-187 after 19. — *) Dn DLs Ti 
दह्यमाने; Go दग्धानेह. — ^") Bs Da erat इति जना 
fag:; T2 G (except G1.5) दाहिताः पां sat इति. ¬ ) Ns 
Vi B D (except Ds) T1 q गहेयेयुरस्मान्वे (Bi.3.5 Da 
Daa "स्पाकं). — ^) ७3.० केचन; M किंचन (for कहि"). 

18 For Dicf. v. 1.17. Before 18, S (except Ti 
G2.4) ins. वेश". — °) ए०..५ Nu2 V1 B D Ti g (Ds 
d; Ds तत्‌ as in text) — For 18 Ñ Vi B D 
Ti subst. 7°. 

19 ®) Nis Vi B (except Bs) Dn Dia T Gi.«.5 


राज्ञश्च TNA ATA च महात्मनः | 
अन्येपां चेव वृद्धानां विदुरस्य कृपस्य च ॥ २ 
एवं सवान्कुरून्वद्धानभिवाद्य यतत्रता! | 


त्वरित. ¬ ^) Es स्वयं wm; 72 Guas चक्रे सर्व (by 
transp.); G23.6 तथा चक्रे. — After 19, Di reads 
17-18%; while Ta G (except G1) ins.: 

1454* यथाज्ञप्तं नृपतिना कौरवेण यदास्विना t 

एपां तु पाण्डवेयानां गृहं रोद्रमकारयत्‌ । 

Colophon. Major parvan: Ta G M संभवः (for 
आदि"), — Sub-parvan: Nua Vi Dona wage; B 
Da जातुप; Ti संभव. — Adhy. name; $i Kua Ds 
चारणावतयात्रा; Kos वारणावतयात्रायां पुरोचनगमने; Ks 
जतुगृहनिमांणे; Nia Vi पुरोचनोपदेशः ; Ns Dia जतु( 0: 
जातुप )गृहकल्पना (D: ने); Bs ग्रृहकल्पनं; Ms पुरो चनः 
Huot; Ms aga. — Adhy. no. (figures, words or 
both): Bi 141; Das 143; Dim 146; Ti 139; Ta 
Gi.s.c 90;G2 91; ७४.५ M 89, — Sloka no.: Da 
Ms 19. — Aggregate s'loka no.: Dna. 5739 
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1 $i Ko.1.3 D2 S om. उवाच. — ^) Ko.2 Ds 
ततथेत्युच्वा; Ñ Vi Bs Daz Gi.2.4 (before corr.) Ms 
“न्युक्त्वा; 1.2.५ 93.4 (by corr.) "न्युक्तान्‌- — “) Kua 
आरोहमाणः (Ea “नः ); 8 प्रयास्यमाना (93.6 'स्यंतस्तु ). 

2 *) Ks ay; 092.5.6 तु (for च). — °) Es तथा 
diee भारत. — ^) Gs वीरस्यापि (for विदु”). Naa 
Vi B D (except Ds) Ti कृपस्य बिढुरस्य च. 

3 7) M (except Ms) qaa p. Eo Ni Vx 
TET Bs aq (for gam). ¬ ) Ta Graas Ms च 
पांडवाः; ७.१ gana: (63 arg); Macs तु पांडवाः« 
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[E 183: $ 


C. 1. 5738 
B. 1. 145. 


3 
OK 157. 3 


1.193. $] 


सर्वा मादथा इत्वा चैव प्रदक्षिणयू । 

सवाः प्रकृतयश्चैव अययुवोरणावतस्‌ ॥ ४ 

विदुरश्च महाम्ाज्ञसथान्ये कुरुपुंगवाः | 

पोराशच RETA: शोककर्थिता; ॥ ५ 
' तत्र केचिह्रवन्ति स ब्राह्मणा निभेयास्तदा । 

शोचमानाः पाण्डपुत्रानतीव भरतर्षभ ॥ ६ 

विषम पश्यते राजा सर्वथा तमसावृतः | 

धृतराष्ट्र; सुदुवुद्धिने च धर्म प्रपश्यति ॥ ७ 

न हि पापमपापात्मा रोचयिष्यति पाण्डवः । 
आमो वा बलिनां श्रेष्ठः कौन्तेयो वा धनंजयः । 


= eee. | aa nunennnuu Da D7 Ti tarà; Ts ७7. 5 समान्वापि; M समांश्चापि- 
Girao समांश्वापि परिष्वज्य- 

4 *) Si तथा egr; Ki सुसूश्रेव; 2 तथाएच्छ्य; Ñe 
Garg. Kear: स्वा sagt ४7 सवान भि SITET; 
Vi गुरूनामंत्रयित्वा च; Ta Grass M आष्टा मातरः 
सवाः; Gao सर्वानन्यांसदा( Go "था )एच्छ्य. — After 42, 
S (except T1 Ga, 6) ins.: 

1455* यथाइंममितोजस: । 

झोचन्तः पाण्डवाः सर्वे. 
[ (1. 2) भ ङृपणं (for qug’). ] 
= १) Ts 01.9,4.5 M कुरून्कृत्वा प्र; ७०.० यथाईममि- 
तौजसः (=line 1 of 1455*), — °) Gia M चापि (for 
चेच). 51 K सर्वाखाः पकृतीश्रैव; Be गुरुणा मंत्रयित्वा च; 
Ta Gss सर्वाश्च अक्नत्तीश्रापि; 98.6 अकृतीरपि aaa. 
— *)=1, 131. 182, 

5 ५) Ke Ns 8 (exoept T1) g (for च). Ka 
र॒थानारुद्य ययुः. — *) Ti सुनिपुंगवा:. — °) S (except 
प ७8.७) पुरुषा: सर्वे. — 4) Dn अन्वियुः; Ds (by oorr.) 
अन्वीयु:; Ds wg: Ta G (except ७8.०) aag: 
Some N MSS. कर्षिताः 

6 °) Ks केचित्तत्र (by transp.); Gs.e M (except 
Ms) ततः के. ६.१ बदति स्म. — १) Ta G (except 
G2०) नागरा (for ब्राह्म”). B Da Da.4 पौरजानपदा नराः. 
= 98.6 om. 6९-४१, — ०) Ña BD (except Ds) T 


Siue! पांडुसुताच. — 4) Ks Gans gania (Ke 


vie ~ 


7:1); NaB D (excopt Ds) Ta +g: faa. 


© 7 ९३.५ om. 7% (of, v. 1, 6). — °) Ks पञ्यति 
ANS ¬ °) Ka D5 ager. Na BD (except Ds) Tz 


महाभारते 
' कुत एव महाप्राज्ञी माद्रीपुत्रौ करिष्यतः ॥ ८ 


[veas 


तद्राज्यं पितृतः ग्रासं धवतराष्ट्री न मृष्यते | 
अधर्ममखिलं किं जु भीष्मोऽयमचुमन्यते | 
कोन्ते 
विवासमानानसाने कोन्तेयान्भरतर्षभान्‌ ॥ ९ 
पितेव हि नृपोऽसाकमभूच्छांतनवः पुरा | 
विचित्रवीर्यो राजिं? पाण्डुश्च कुरुनन्दनः ॥ १० 
स तसिन्पुरुषव्याप्रे दिष्टभावं गते सति। 
राजपुत्रानिमान्यालान्धतराष्ट्री न सृष्यते ॥ ११ 
बयमेतद्सुष्यन्तः सर्वं एव पुरोत्तमात्‌ | 
गृहान्विहाय गच्छामो यत्र याति युधिष्ठिरः ॥ १२ 
तांस्तथावादिनः पौरान्दुःखितान्दुःखक्ितः। — ४ 
` 
स सुमंदुधी:. — °) Ks Ts Ga. s "राष्ट्रस्तु; 03 राष्ट्रस्य. Ni 
B D (except Ds) 7५ कोरव्यो (Da 'qy) शतराष्ट्रस्तु (Ña 
Bs *z1); Gs.e राष्ट्रो महीपालो. — 2) Bs Da Di g (for 
च). 02.6 धर्ममचुप'. 
.8 °) Ks पापमपाप्मासौ. — °) ७.9 भीमोपि. — ‘) 
Na B D (except Ds) T1 Ms महात्मानो. 

9 *) N Vi B (except Bs) D (except Ds) Tı 
तान्‌; T2 1.8.५.6 M wa; Gs aq (for तत्‌). NViB 
(except Bs) D (except Ds) T: mag — *) 112 
$1 K Ds Gs न aaia; 62.3.० प्रबाघते. — ^) Ta GM 
"(Ge M WR. $1 Ka कि न; Ko.2-4 Naa Vi Ds 
कि तु; Ge Sid. Na B Da Dn Duaa Ti orara( Da 
'मे)मिदमलंतं. — “) Sí छतराष्ट्र:; Na B D (excopt Di) 
Ti कथं भीष्मो. झि Kı.2 Yi अचुपझ्यति; 53 नावबुध्यते; 
Ks agaa; Ni Ds इति सन्यते; 2.० अनुवतते. 
— °) Bs एतान्यो (for अस्थाने). — 2) Ns Ya Bis, D 
(except Ds) नगरे योमि(131 “a; Bs "व)मन्यते; Bs 
नगरे वारणावते. 

10 *) Ge समोस्माकं. — *) Gs तदा (for पुरा). Di 
बभूव ननु वः पुरा. — °) Gas चेचित्र". 

ll °) Ti तस्मिश्च; ७.2 Ms तस्मिस्तु; Ms तस्मिन्हि 
(for स तस्मिन्‌). — >) Na Vi B (except Bi) D 
(except Da) ganti; Cd as in text, — °) Es gag 
Stm. —*)-95 K (except K2) Dni sert. 

12 ५) Ta 61,9,4,5 M SHIT. Na नियच्छंत:; BD 
(except Ds) Ti अनिच्छतः. ७४.७ ते वयं सवैमेवेदंः 
~ 7) Gaso सक्तवा arg (9: सर्वे त्यक्षवा) पुरोतर्म- 
=) ९१.४० दारानादाय ग". — ८) Ña ए BD (exoept 
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उवाच परमग्रीतो धर्मराजो युधिष्टिरः ॥ १३ 

पिता मान्यो गुरु श्रेष्ठो यदाह प्रथिवीपतिः । 
अशङ्कमानेस्तत्कायमसाभिरिति नो ATT ॥ १४ 
भवन्तः सुहृदोऽसाकमसान्क्रृत्वा ग्रदक्षिणम्‌ | 
आशीिरभिनन्यासान्निवर्तध्वं यथागृहम्‌ ॥ १५ 
यदा तु कार्यमसाक भवङ्किरुपपतस्यते | 

तदा करिष्यथ मम ग्रियाणि च हितानि च ॥ १६ 
ते तथेति प्रतिज्ञाय कृत्वा चतान्प्रदक्षिणम्‌ | 


आदिपर्व 


[1. 133. 20 


आशीर्भिरभिनन्येनाज्ञग्युनंगरमेव हि ॥ १७ 
पोरेष तु Aay विदुरः सर्वधर्मवित्‌ | 
वोधयन्पाण्डवश्रष्ठमिदे वचनमत्रवीत्‌ | 

रज्ञः Mt प्ररापज्ञः सम्यग्धसार्थदार्शिवान्‌ ॥ १८ 
विज्ञायेदं तथा कुयोदापदं निस्तरेद्यथा | 

अलोहं निशितं शस्र शरीरपरिकर्तनमु । 

यो वेत्ति न तमाघन्ति प्रतिघातविदं (ud १९ 
कक्षघः शिशिर्नश्च महाकक्षे विलोकसः | 


Ds) T ७8.५ गंता; Ns राजा (for याति). 

13 Kı.s(hapl.) om. 13, — *) 81 170, 3.4 13 Vi 
Ds "aga: पौरान्‌; T2 "वादनपरान; Gt 'वादिनः wd. 
— *) Di दुःखितो; Gs दुःखार्तान्‌; Ds 2.8.० शोक(D: 
दुःख)कर्शितान्‌. Some N MSS. "कर्पितः. — °) Na BD 
(except Ds) T1 उवाच मनसा ध्यात्वा. — ^) Ns Ds Gi 
wagat; Ts ७४. 5 तत्र यान्वे. र 

14 *) ७.३.6 अस्मासिः (for तत्कार्य). — 4) 52,3.6 
'कतेव्यमिति. Bs at gi 

15 *) Da aga: qe’. — Kı (hapl.) om. 15-165. 
— °) §1 Ki ARRET. — ^) Nas Vi ins. q after 
आशीर्मि: (cf. 17). Ke afidar, Nz B D (except 
Ds) Ti प्रतिनंद्य तथाशीभिर्‌. — Ks (hapl.) om. 154- 
17°. — 4) Ko.: Ni Ta G1.3 M (except Ms) "gen. 

16- Ks om. 16; Ks om, 16% (cf. v.1. 15). — °) Ni 
इति सन्यते; Di ७1.५ M उपपद्यते. ¬ ^) T ७7.७४ तथा. 
Ka Gs-s करिष्यत. N2 Vi B D (except Ds) T1 अस्माक 
(for मम). 

17 Ksom, 17% (cf, v. 1. 15), — Before 17, Ta 
Gs ins. Wap. — For 17, Ds repeats 15 (v. 1. यतो 
sum) — “) 87 Ko-» तथेति च (Ko ते); Ni Me-s 
तत्तथेति. BD (for Ds see above) Ti एवसुक्तास्ततः 
(Na Bz दा) पौराः- — १) $1 Nz B D (for Ds see 
above) Ti चापि; Ei चाभि} Ko Nis Ms चैनान्‌; Ki 
Sq Vi Sid. — *)e(van) 13९. Atter आश्ञीिः, Ñ 
Vi B D (for Ds see above) T G (except G1.2) ins. 
च. Koi Ñ Vi B D (for Ds see above) T G 
(oxcopt Gs) एतान्‌- — ^) M aqua’. 

18 °) 8 Ds अथ; Ko Ñ Vi B Dn Dı.2.s Tı G1 
Ms चिः; Da Ta G2-s Ms-s च (for तु). — ^^) Ki आह्वयं; 
Ds बांधवः (for बोधयन्‌). $1 Ko-a Ni.s Va पांडचं (Na 
शचः) ज्येष्ठं. ७2.3.९ अनु (02 "न्व )गच्छत्स Süd वोधयंश्रेदम- 

74 


adta. — Before 18%, Ts G1.2.3.5 Me-s ins, faze. 
= *) D: mg; M राजा (Ms राज्ञा; Ms inf lin. प्राज्ञा); 
Cd प्राज्ञः (as in text), & प्राप्य प्रः; Ko प्राज्ञफलापे क्षः; Ki 
qqa’; Es Ds प्रज्ञाप्र'; Kes Ñ Va Bas 1002. 8 Das 
(by corr.) Ms.e-s प्राज्ञप्र ; Bs च faq’; Dni T Ms Arjp 
प्राज्ञ: म्रः; 61+ प्रज्ञाबलः प्रज्ञः; 02.० कुशलबृत्तश्च; G3 
प्रज्ञाफलः प्रज्ञा; Gs ma: फलेचज्ञः (for sta"). — 7) Na 
Bs. Da "aafaa; Ns 81.3 Do Di प्रलापज्ञमिद बचः; 
Dac सुप्रलापमिदे वचः; 25 errat ; T1 aptat येदरान:; 
T2 Gis 'दशनः; Gs “दशितान; ९: "up. — After 
18, Bi ins.: 

14565 प्राचश्च विप्रलापज्ञः सम्यग्घर्मा्थतत्त्ववित्‌ |; 
while Dn ins.: 

1457* qg पराज्ञः प्रलापज्ञः WT ur वचोड्ववीत्‌ V) 
— Ka S Vi B Da Diz: Tı ins. after 18 (Bi, after 
1156*): Dn, after 1157*: 

1458* यो जानाति quaest नी तिद्यास्रानुसारिणीम्‌ | 

[ Bs "शास्त्राथेदर्दिनीं; 2 स नर: सुखमेधते. ] 

With reference to some line of his text (probably, 
1458*) Nil. observes: ६8 अन्नोत्तराध गोडपाठ एव ez |B 

19 °) ७7.५ विज्ञानं (for gra). Ñ2.3 Vi Bim Dn 
Dis T1 gg; Bi 61.4 तु; Bae Da Di च; Bs aq; D2 d; 
Ms-s एतत्‌ (for इद्‌). ¬ ५) Be fata सः. — °) Ti 
Gs निर्मित aa; Cd as in text. — *) 51.3 (both 
before corr.) Da: ‘कीर्तनं; Es Ds S “saa; Ni Cd 
"aa. — *) Vi यो वेद. 97 Ks Ñ Vi BD (except 
Di)gg तं (8 तथा; Ks हि तं) af. S ये विदंति (98 
पतंति; Mss वदंति) न तान्‌ AR (3.5 Ms-s हंति). 
— 7) $i Ki *arafazt; Vi "qupd; Bs Ds Me-s 
*घातमिदे; Ms "घातमिमं (in. lin. विदो ); Arip प्रतिकार 
T: G प्रतिघातविद( 94 "घि erat (७3 'दा)- 

20 °) S'i शिशिर(07 च शिरो)घे च. - १) T Gis 
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eo न दहेदिति चात्मानं यो रक्षति स जीवति ॥ २० 


नाचक्षुवेत्ति पन्थानं नाचक्षुविंन्दते दिशः | 
नाध्टतिभूतिमामोति बुध्यसैवं प्रबोधितः ॥ २१ 
अनापेदचमादत्ते नरः शख्रमलोहजम्‌ | 
श्राविच्छरणमासाथ EAA हुताशनात्‌ ॥ २२ > 
चरन्मार्गीन्विजानाति नक्षत्रै विन्दते दिशः | 
आत्मना चात्मनः पञ्च पीडयन्ना्ुपीड्यते ॥ २३ 
अनुशिष्टानुगत्वा च कृत्वा चेनान्म्रदक्षिणम्‌ | 
पाण्डवानभ्यजुश्ञाय विदुरः प्रययौ TT ॥ २४ 
Fad fet चैव भीष्मे पौरजने तथा | 
अजातशङ्॒मामऽ्य ged वचनमन्रवीत्‌ ॥ २५ 
क्षत्ता यदब्रवीद्वाक्यं जनमध्येज्यु वन्निव | 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि Tate 


eS | ———À सहाकक्ष; ७7-8.6 Ms "कुक्षि; Da ( erroneously ) 
Arjp महाकक्षे (as in text); Arj. (1) महाकक्षं. Ta 
Grae M fasted; 07.5 विलोपनं. — °) Sq सहेते( Ti 
'ये)ति (Ta ९1.4 नासह्य वेत्ति). Ta Gs पंथानं (cf. 21०). 

21 °) T2.Gas ‘gatas. — $1 Kı Te Ga (hapl. ) 
om. 21°23" — °) Ko Ms भूमिम; Na Vi Bs Gs 
बुद्धिस्‌; Da घतिम्‌ (for wha). — 4) Dua T1 ४.5.० 
एन; M (except Ms) एतत्‌ (for एव) 

22 $i Ki Ta Gs om. 22 (cf. v. 1. 21). M ins, 
युश्चिष्ठिरः before 2225; Ga, before 294. — =) S (Ta 
Gi om.) नानासतेदत्त', and धोर: (Gs लीनः; Ms शिरः) 
(for नरः). — °) Ko 'त्सलिर्म्‌; 13.3 B (except B1) 
Da (erroneously ) Arjp Cd 'च्छळळमू; ७1.8.5 “चरणम्‌; 
Arj. 'च्छरणम्‌ (os in text), — 4) K2 प्रमुच्येत पुनःशनात्‌ 
(m विसुच्येत हुताशनः); Ms inf. lin. सुच्यते दृहनादपि. 

23 SiR: T Gs om, 23% (of. v. 1, 21), — «) Ds 
Sait तु; Go परं मार्गा न्विः. — *) Gis "Sar तथा. Go 
Dat (0: दिशः). — °) & Ki आत्मनश्रात्मना (by 
transp.) — 4) Kı नातिपी'; ७2.१.० न स dU; Ms.5 
नाभिपी'; Cd as in text, — After 23, K« N Vi B 
D Ti ins.: 

1459* cage: परत्युवाच धर्मराजो युधिष्टिरः। 

विदुर विदुषां श्रेष्ठ ्ञात मित्येव पाण्डवः। 

2% Before 24, Ko ins. वेद 3i; Kas S (except 
T) वैश. — *) $ K Bs Da Ds 6: Me-s Cd 
अनुशिष्य; N Va 51.8.० Dn Di. 9, 4 "(ue N Vi BD 
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महाभारते [ 


त्वया च तत्तथेत्युक्तो जानीमो न च VER e 
यदि तच्छक्यमसाभिः श्रोतुं न च सदोषवत्‌ र 
शोतुमिच्छामि तरस्य संवादं तव तस्य च ॥ २७ 
युधिष्टिर उवाच | 
Runia बोद्धव्यमिति मां बिदुरोऽ्रवीत्‌ 
पन्थाश्च वो नाविदितः कश्चित्स्यादिति चामबीत | 


जितेन्द्रियश्च वसुधां MARR च मात्रवीत्‌ | 

विज्ञातमिति तत्सर्वमित्युक्तो विदुरो मया ॥ २९ 
naa उवाच | 

अष्टमेव्हनि रोहिष्यां प्रयाताः फल्गुनस्य ते | M 

वारणावतमासाद्य FEJ TAT ॥ ३० 


दृधिकशततमो5्ध्यायः ॥ १३३ Il 


(except Ds) T1 अचुराम्यैता( ४7 "mg. — NY 

Da Dn 101, 9,& चैच (Bs “a); Ds Ga, 8.0 चैतान; Ta Guas 

M पाथान्‌. — After 24%, 8 (except 94, 8, 6 ) ins.: 

` 1460* अभिवाद्य ततः कुन्तीं रुद्न्पाण्डुम चिन्तयत्त। 
[Mes `वाद्य पुनः. Gus दृशां पांडोरचिंतयत्‌. ] 

— *) Ta ७1.4. 5 SUIT. — *) $1 Ks Dis Ga गृह. 

Ta G1.4.5 विदुरः संन्यवर्तत; M fag: अल्ययाद्रुहं. 

25 °) Nia Vi BD (except Ds) T चापि (for 
चेच). — १) Gae 'जनेपि च. — °) S12 Ya B Da Di 
S (except G2. 2,6) "शघुमासाद्य. — 4) Ta Gass कुंती 
वाक्यमथात्र 

26 Bofore 26, Ds marg. sec, m, ins, कुंस्युवाच; Ti 
Gis Mos कुंती. — >) Ta Gs रुद न्निव; 47]. explains 
both बुवन्षिव and S, whioh latter is Devp. — Kı Y 
om. 26°27°, — °) Ko Rss B D Tı ७8, 5 q; Kod; 
Ni Vi (for तत्‌). Ds “त्युक्ते; G (except Gis) 
Me, 5 at. 

27 Ka om, 279 (of, +, | 26); Gs om. A. 
— *) Na Bis Dos Dn Da यदीदं; Be Dai 1.4 Tı Gs 
afd. — °) Ns Va BD (except Das) Ti ज्ञातु (for 
xd) B (except Be) Da Ta ७3.5 Ms नेव च (Bs सः) 
ata’; ७४.७ नच saw. — *) Ko विवाद. 0४.४१ 
aq (for च), 

28 Si Ki 8 om, उवाच. — 7) Na भेतव्यम्‌ (for 
बोद्धव्यम्‌). ५ ४५13 D (except Ds) गृहाद्‌ झिश्च बोद्धव्यः" 
= *) Some MSS, मा (for मां). — Ka (hapl.) om: 
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१३४ 


वैशंपायन उवाच | 
ततः स्वाः प्रकृतयो नगराद्वारणावतात्‌ | 
सर्यमङ्गलसंयुक्ता यथाशाख्रमतन्द्रिताः ॥ १ 
श्रुत्वागतान्पाण्डुपुत्रा नानायानेः सहस्रशः | 
अभिजग्युनेरश्रेष्ठाज्युत्वेच परया मुदा ॥ २ 
ते समासाद्य कौन्तेयान्वारणावतका जनाः | 
कृत्वा जयाशिपः सर्वे परितार्योपतस्थिरे ॥ ३ 
FIT? पुरुषव्याघ्रो धर्मराजो युधिष्ठिरः | 
विबभौ देवसंकाशो वजपाणिरिवामरेः ॥ ४ 


`A ` 


सत्कृतास्ते तु WRA पोरान्सत्कृत्य चानघाः | 
अलंकृत जनाकीर्णं विविशुर्वारणावतम्‌ ॥ ५ 
ते प्रविद्य पुरं वीरास्तूर्ण जग्सुरथो गृहान्‌ | 
MATA महीपाल रतानां सेषु कर्मसु ॥ ६ 
नगराधिकृतानां च गृहाणि रथिनां तथा | 
उपतस्थुनेरश्रेष्ठा वेश्यशद्रगृहानपि ॥ ७ 
अचिंताश्च नरैः पौरेः पाण्डवा भरतर्षभाः | 
जग्पुरावसथं पश्चात्पुरोचनपुरस्कृताः ॥ € 
तेभ्यो भक्ष्यान्नपानानि शयनानि शुभानि च | 


28°29", — **) 17० ते (for वो). Ks Ds वो न विदितः; 
Ti येदितच्यस्ते; Ci विदितः कार्यः. 57 ८०.१.३ Na "दिति 
पांडव (Ks "वः; Ns *3:); Na Vi B D °दिति धर्मधीः (Di 
gadt: garg); Me-s "दिति सोब्रवीत्‌. 72 04.5 पंथाश्च 
विदितः ga: (G2 कार्यः; Gs शुद्धिः) कश्चि. 02.3.6 पंथाञ्च 
विदितः कश्चित्स्याच्छुद्ध (98 fax) इति ar. 

29 KiGsom. 29% (cf. v. 1, 28). — *) Ns B Dn 
Da Ta (2४.५ Ms(Znf. lin.).5.6.8 प्राप्स्यतीति. Vim Gd 
BD एच से"; Giga. — °) Gus À ag. — 7) Ks 
Ns B D (except Ds) TG (except Gs) अत्युक्तो- 

30 $i Kia Das S om, उवाच (Me-s om. the 
ref.). — Si(hapl.)om. 30 with colophon. — ®) Ki 
qaei. — १) K NViBD (except D1; 104 before 
corr.) T1 69.4 Ms. 5 फाल्गुन” (Kı फल्गुणः ). झ जे; Ds 
चच; Gs aq; Mo-s चे (for ते). 


Colophon om. in $1 (cf. v. 1. 30). — Major parvan: 
Ta G M संभव (for आदि). —  Sub-parvan: Ñ 
Vi Bs. Dn Da: जतुग्रह; Bis Da जातुप; Ti संभव. 
— Adhy. name: Kos वारणावतयात्रायां युधिष्टिरप्रवोधः 
(K: *ष्टिरमतिवोधनं); Es Ds Gi वारणावत्त( K: ins. 
here gð Jaar; Ks वारणावतग्रवेश:; N12 Va वारणावत- 
रामनं; M जतुग्रहदाहे (Ms om. it) विदुरयुधिष्टिरसंवादः. 
— Adhy. no. (figures, words or both): Bi 142; 
Dos 144; Di 147; Ti 140; Ts Gi.s.6 91; G2 92; 
Gas M. 90. — Sloka no: Dn 34; Ma 33. 
— Aggregate s'loka no.: Dns 0113. 


134 

1 Siom. the ref.; Ki-3 Ds S om. उवाच. — 4) Ta 
Gis qaqa (for qarag). 8 अलंकृता:. Bim.s 
Da Di qma विद्यारदाः- 

2 *) Da Di gamam; 33.5 अभ्यागतान्‌ S 
(except T1) पांडवेयाच्‌ू. — °) 72 G "Erg. — ^) Bi 
तात्राजन्परया; T2 G14.5 qd परमया. 

3 *) ह सर्वे प्रमुदिता दष्टाः. — 4) Ña B D (except 
Das Ds) Ti qftarttaa’; 72 G M परिवन्नुयु घिष्टिर- 

4 *)Si Ka धर्मपुत्रो. — ^) Ki झुञ्जुभे; M (except 
Ms) बभो स. Kı भ्रावृसहितो. — 4) Ks "रिवापरः- 

5 ०) $34; N3BDaDnDrzsTiga; T2 GM 
(except Ms) qa (for ते g). $i Bis तु; Ns Bs.s Dn 
DiTig (for च). Ds a तथा div. — ^) Ka तांश्च 
(for पौरान्‌). Naa Vi Bs Dn Di.i.5 Ti चानघ (Dns 
पांडवाः). — *) 81 Kı Dai Ds 62.५.० अलंकृत-. 

6 ०) Kı Ñ ViB Dn Di.z3 Gas पुरी. — *) S 
(except T1) ययुर्‌ ¬ ^) ९४ युक्तानां- Ms स्वेष्टकर्म सु- 

7 °) K (except 779) «fqq. Ka (by corr.) Ñ 
V1 Dnin2 Di G3.5.6 Mo-s तदा. — 4^) Ds (by corr.) 
Gs "Erg. Vi विविशुः yarat. — ^) Si Dus Ds T2 
Gs M *यृह्वाण्यपि; 2 B Da Dni. na 101, 2.4 T1 'कुलान्य पि. 

8 °) Es रेः aa: — ^) 01.3.१ कोरवा; G2 qc. 
K Ds पुरुपर्पभा: (Ki 4); Ñ Vi B (except B1) Da 
Dnin2 Disi Ti G (except Gs) “qa, — °) Ni “à 
तस्मात्‌. — ^) Ns B Dn Das Ti “Guat; Da 
D1 “पुरोगमा:- 
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C. 
B, 
Ke 


i 
t 
i 


1. 184. 9] 


Be आसनानि च ख्याति प्रददौ स पुरोचनः ॥ ९ 


158, 9 


तत्र ते सत्कृतास्तेन सुमहाहपरिच्छदाः । 
उपास्यमानाः FEIT? पुरनिवासिभिः ॥ Lo 
दशरात्रोषितानां ठु तत्र तेषां पुरोचनः | 
निवेदयामास गृह शिवाख्यमशिवं तदा ॥ ११ 
तत्र ते पुरुषव्याघ्रा विविशुः सपरिच्छदाः | 
पुरोचनस्य वचनात्कैलासमिव गुह्यकाः ॥ १२ 
त्तगारमभिग्रेक्ष्य सर्वधर्म विशारदः | 
उवाचाभ्नेय मित्येवं भीमसेनं युधिष्ठिरः । 


महाभारते 


[gts 
जिम्रन्सोम्य॒ वसागन्धं सरपिजेतुविमिश्रितय ॥ १३ 
कृतं हि व्यक्तमामेयमिदं वेशम परंतप | 
शणसर्जरसं व्यक्तमानीतं गृहकर्मणि | 
युञ्जवर्बजवंशादि द्रव्यं स्वे शृतो क्षितम्‌ ॥ १७ 
शिल्पिमिः gai द्यापैबिंनीतेवेड्मकर्मणि । 
विश्वं मामयं पापो दग्धुकामः पुरोचनः ॥ १५ 
इमां तु तां महाबु द्विविंदुरो द्टवांस्तदा | 

आपदं तेन मां पार्थ स संबोधितवान्पुरा ॥ १६ 


ते वयं बोधितास्तेन बुद्भवन्तोऽशिवं गृहम्‌ | 


9 °) Ko.s Di M (except Ms) aaa; Ka भिक्षानन ;, 
Ña B (except Be) [s]a (Na Bs ज्ञ) भक्ष्यपानानि; 
Donna Ti भद्द्याणि पानानि; Di अक्षाणि भोज्यानि; Ds 
रत्नानि यानानि Gs भक्त्याज्ञपानादि. — २) Ke विविधानि 
g. G (except 93.5) झुभा((९३ 'द्वा)नि शयनानि च. 
— *) Gi Ms (for स). — After 9, Di 
reads 11°% 

10 For 1075 Ds reads 127%, — £) Ds eran: (for 
तेन). — १) Ta Gas "sgg: — Ga (hapl.) om, 10*- 
12, — “) Ne "art: घुरतः पोरे: पुरनि'. 

ll Ga om, 11 (cf. v. 1, 10). — *) 81 Kua Ta 
Gis च (for तु). — १) Bs तेषां qu (by transp.). 
— Direads 11% after 9, — *) Ko Gi Ms नित्याः. 
— ^) ९५ aaan. $1 Ko- ततः; Ki च तत्‌; Bs 
Ti ७1.4 तथा. 

12. 09 07, 12% (of. ९.1. 10); Di reads 1900 for 
10९0, — ०) 81 Ta 01.6 ततस्रे; Ko (by transp.) ते तत्र. 
— ) 2४ विविद्यश्रापि शंकिता: and azg: aR. — Ka 
om, 12*-13*. — 4) Ta Gr केलास इव. 

IS Ka om. 130 (cf, v. 1, 12), — *) Ko Gia 
तदा( G2 "aT 129, $ aar; Nis YiB Dn 101, 9, 3 T1 
amt; Ni Da gan’; Deant. — °) $i Kı ma; Na 
B Da Dn Dias Ti "थमेत (31.8.5 D2 धर्मविदां) 
चर; Ds कम. G (except 6५.5) सर्वकामो (0० “कर्मों )प- 
शोभितं. — °) Ki Ta 62-5 Mo. एव; 35 च; ७7 एतत्‌ 

(for एवं). — Before 130 T; ins, gr उ". —°) 8; 
K (except Ks) Kis Vi D; जिघ्र (81 °F) gt Ko. 2.4 
Dé सौ)म्य; N2 Dni 59 Di जिघ्राणो(D "ण )स्य; Da Dns 
Daa जिघ्रन्सोस्य; S जिध्रन्सम्यग; BD: बच्चा", — 7) ७ 

(except Gi. 5) सर्चिलोक्षा(03 *क्ष; Ga "ज) चिः. 

14 ^) Ks चसादिसि: (for पर). — After 14० T 
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Eee — (except Gs) ins.: 

1461* zar व्यक्तमाभेयेदव्येर्मि श्रस्थ चेइसन: | 
— *) T1 G (except ७५.५) "रसोपेता. — ५) Ko D; 
योजितं; Ñas Vi Donna Di आनीय; Ti G (except 
63.5) gn(Gs sat )लिप्ता. G (except 04, 5) “भित्तिषु 
— Ds om. 14%, — ०) Ns अनुबंधजवं'. — /) Di रोच्य; 
S (except T1) qq (for zs) Bike सजरसो क्षितं; 
Ns सवेद्रव्यघुतान्वित. -- After 14, ए ७ ( except 
Gs) ins.: 

1462* शणवल्वजकापासवंशदारुकटान्यपि | 

आझेयान्यत्र क्षिसानि परितो चेइसनसथा। 

15 ®) Ns Gi सुकृतेर; Ta Gas M agal Ms "gp )e; 
Ga “giz; Gs संब्तेर्‌; Gs “Taz; Cd as in text, Ñi 
च्यासेर्‌; Vi wer; NS (except T1) smi; Di प्राप्त; 
D ह्यादौ. — *) Ne emit; S (except T1) विनीतेरेव 
(Gieo 'बईम) निर्मित. — °) Ko विश्वास्तानामर्य पापो; 
Ds 8 (except T1) विश्वस्तानि(01-१ Ms “ate नः पापो. 
— After 15, N Tı ins.: 

1463* तथा हि ada मन्दः सुयोधनवशे स्थित: | 

[ 2215 81 Kx.2.. “aad; Ko.s Ni Ds दुर्योधनमते. 1 
Thereafter Ti reads 200०-21, repeating theso lines 
in their proper place, 

16 5) Gs इद्‌ (for इमां). Si तु मां; Es नूनं; Bs 
Da Ts 639, 4-6 M तु चे; Gs तु मे. 97 दृष्टवान्तामिमां बुद्धिं 
—°) Na Bs Dna तथा; Vi Ds Ta Gas M पुरा; 0259 
किल. 1 विदुरो धर्मवित्कथ. — °) $1 Xa येन ati 
2०.१.4 यामिमां; Da Gs M तेन से; Ds मामिमां; T1 हु स 
मां; तेन मा. i Wad (for मां पार्थ). Ga इमामेवापदं 
पाथ; ७५.० अतस्तेन तु मां पा; Ge आदी कृत तेन पा. 
= *) Ds तदा (for पुरा). Ks स तदाभ्युक्तवा 5 Ns 
समबोधितवा*; 8 सर्च (2०३३ aig) वोधितवांलदा (१ 


जतुगृहदाहपवे ] 


आचायेंः BHA गूढेदुर्योधनवद्यानुगेः ॥ १७ 
भीम उवाच d 

यदिदं गृहमाभेय विहितं मन्यते भवान्‌ | 

TAT साधु गच्छामो यत्र पूर्वोषिता वयम्‌ ॥ १८ 
युधिष्टिर उवाच। 

इह यचैनिंराकारेवस्तव्यमिति रोचये | 

नष्टेखि विचिन्वङ्भिगतिमिष्टां ध्रुवामितः ॥ १९ 


आदिपर्व 


[1. 134. 22 


यदि विन्देत चाकारमस्माकं हि पुरोचनः । 

शीघ्रकारी ततो भूत्वा प्रसह्यापि दहेत नः ॥ २० 

नायं विभेत्युपक्रोशादधर्माद्वा पुरोचनः 

तथा हि वर्तते मन्दः सुयोधनमते खितः ॥ २१ 

अपि चेह प्रदग्धेपु भीष्मोऽसासु पितामहः | 

कोपं कुयोत्किमथ वा कौरवान्कोपयेत सः 

धर्म इत्येव कुप्येत तथान्ये कुरुपुगवाः ॥ २२ ६5 5 


K. 1, 138. 42 


*वान्पुरा) (७० तदाहं प्रतिबोधितः). — After 16, Ks ins.: 

1464* आझ्ेयं रुचिरं वेइम कारितं इश्यते झुभम्‌।; 
while G1 ins.: 

1465* अस्माकं भागघेयेन विदुरेण महात्मना | 

17 After 17% Na V1 B D (except Ds) Ti ins 

1466* नित्ममस्मद्धितेपिणा। 
पित्रा कनीयसा Gerd. 

— °) 8 Ki Ris Vi B D ७8.० बुद्धिमं(05 ७3.० Gar; 
Ms.s gejat न; 16-8 बुध्यामो न. — °) Ko Ds 
शिल्पिभिः; Kea Nas Vi B Da Dn D1.2.3 अनायें (Bs 
Da `सः). Gs ged (for ga"). Kz ay:; £. Bs Da 
qe: Gs qu; — ^) Di ते न दुर्योधने uum. — A 
passage of 32 lines given in App. I (No. 84) is ins. 
in G1.2 after 17, in T1 Gs after 18. 

18 $i: Kaas Nia Vi D (except Ds) भीमसेनः. 
81 KiS om, 3°, — ®) Kis Vi B (except Bs) D 
(except Dar Di) Mo-s adta. — °) Bi (m as in 
text) Gas विदितं. Kı मन्यते विहितं (by transp.) 
— After 18%, Ks ins.: 

1467* घुरोचनमिमं great गम्यते वारणाचतान्‌। 

— °) Vi Dn qqq. — After 18, Ti Gi ins a 
passage given in App. I (No. 84); of, v. 1. 17. 

19 $i Ki S om. उवाच (Gio om. the ref.). 
— *) Kos Ni Vi Dis Ta Gs aac; Cd as in text. 
— *) $& Koi: अभि (for इति). Ga satang 
gatar. — After 19%, G1 ins.: 

1468* इति किं स्वयमेतावान्किमतः परमापतत्‌। 
चिचारयन्तो जाम्रन्तः प्राणिभिहितका द्वि भिः | 
इहैव वस्तव्यमिति मन्मनो रोचतेऽनुज | 

— °’) Ks Na B Dn Di.s.« T1 अप्रमत्तेर्‌; Nz suf Va 
सुप्तेरभि Ds 72 6:४ M तुटेरिव; 01 इष्टेरिह ; 62.3 दुष्टेरिव; 
Cd as in text. — “) S गतिमन्यां: Ei दिवां गति 
(sic); Ks D1 Ta ७३.4,७ M ब्रचीमि वः (Gs sup. lin. नः); 


Ks T1 Gs yarfaa; Bi Ds घुवामिति; Bs घुरादितः; 07 
सुखप्रदां; ९५ yar मतिः, — After 19, G1 ins.: 

1469* इतः परं ते कि कयुंजिज्ञासद्भिरभीतवत्‌। 

20 *) Ds बिंदृति; Ti विद्येतः G (except Gs) 
आकारं (63 कारणं) यदि जानीयादू- — *) Si Ki तु; Ka 
च; Es N: Vi B D Me-s स; T1 नु (for हि). — Ge om 
20%, — ०) Ñ: VıB D Ti क्षिप्रकारी. — ^) E: gà 
नः; Ta G (Ge om.) ggg नः; Me.s दृहेत सः, 72 प्रसद्य 
fria; Me-s प्रदद्मादपि हेतुतः. 

2159€) $i Ki Cd IRN Vi अनु M नव 
विभ्य(213.5 नेप Rra agat ) 87 नाधमौद्वा; Ks 
G (except Gis) अधर्माच्च; M अधमोत्मा, — Niaz Vi 

I — ०) 8 Ms तथापि; Ds Ta Gs स तथा; 
७1-५५ तथा च. 33.5 qe: (for मन्दः). ¬ ०) ३ K 
(except Ks) Ns Bs D (except Da) Ti सुयोधनवद्धो; T2 
6 M दुर्योधनमते (315 aà) 

22 “) 81 K Ni Vi अपि चापीह (Ks ara विः); Na 
अभिना g ग्र; 35.0 2.५.5 अथवापीह; Dn Ti अपि चायं प्रः 
G (except Gs) अपि चास्मासु. — ^) Es [ऽ]स्माकं; 
G (except Gs) कुरु- (for ser). — Ka om. 22°, 
— °) Ni कोपं कृत्वा; Tı G (except Gs) न कुप्येत. 
— 4) Ñ vi B D (except Ds) कोपयीत सः; Ta Gs 
कोपचेतसः; 01-4.० M कोपये(0४ "w)a सः (62 'न्नरः). 
— After 29%, Ks.4 Ñ Vi Dn Dis S ins.: 

1470* अथवापीह दग्धेषु भीष्मोऽस्माकं पितामह: | 

[ Cf. 22%, Vi अथवा नेह. Es: Das [5]स्मासु. S 
तथा (Ti मात्रा) हि (Ta 62.५.5 -पि; C1 -fz-) सह qug 
fagu aft. ] 

— *) Vi B D (except Ds) कुप्येरनू. Ko.: Das Ti 
अ(71 न)धमे इति x; T» 01.3-० धमा नेहे(७3 न ही) 
=; 62 द्रोणः कृपश्च agta M घर्मा नेत्येव कु. — 7) Na 
Vi B D (except Ds) Ti ये चान्ये. — After 22, G 
(except G1) ins.: 
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1, 184, 23] महाभारते Serene 


9 प, qi प्रद्रवेम हि । . ते वयं सृगयाशीलाश्चराम वसुधा l 
pM ST ॥ २३ | तथा नो विदिता मागी म्यान ry I 
अपदस्यान्पदे तिष्ठन्नपक्षान्पक्षसंखितः 1 भोमं च बिलमद्यैव करवाम सुसंबृतम्‌ । 
हीनकोशान्महाकोशः THAT ETT ॥ २४ गृढोच्छासान्न SET हुताशः संग्रधक्ष्यति ॥ २७ 

तदसाभिरिमं पापं तं च पापं सुयोधनम्‌ | TWIST यथा चासान्न बुध्येत पुरोचनः | 


वश्चयद्धिनिवसतव्यं TAT क्चित्कचित्‌ | २५ | पौरो वापि जनः कश्चित्तथा MARTE: ॥ २८ 
इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि चतुसख्िरादधिकशततमोऽभ्यायः | १३४ N 


TT) = sane उपपन्नं तु दग्धेषु कुछवंशाजुकी तिताः | — “) Ris Vi [5]पि वा (by transp.); Ms चात्र. Ks 
कुप्यरन्यदि धर्म ज्ञास्तथान्ये कुरुपुंगवा: | पौराश्चापि तथा काये वस्तव्यं वसुसंवृततेः. 
[ (£. 1) Gs दुग्वेपां; Gs दंडेषु. Gi *नुकीतेनाः. 
= (L 2) Ga येतिधमज्ञाः. Posterior half —22/ ] Colophon. Major parva: Ta G M संभव* (for 


23 2) Ts ७ यदि दाहादे (Gs यदिहापद्य). — ^) Ks आदिः). — Sub-parvan: Ñ Vi 08.6 Da Daina D; 
Gra Me-s रभ्य: K (except K1) Dz.4.5 S (except जतुग्रह; Bis जातुप; Ti संभव. — Adhy. name: ही. 
Ti Mss) wm. — °) 81 Ki स्पष्ट; Ks atx; Ki K.24 Ds Ms जतुगृहदाहः; Ko युधिष्टिरवाक्यं; Naa v, 
macs Na पाश्चेर्‌; Di ete; Ds dic; 03.4 स्वयं; Cd as | भीमसेनयुधिष्टिरसवादः; Ms युधिष्टिरभीमसेनसंबादः, — 
in text. Ns Dn D1 निघातयेत्‌ (for नो घातः ) SK Adhy. no. (figures, words or both ): B1 143; Dos 
(except Ks) Ds राजा (for qaia). Nz ससेन्येघोतयेत्स". 145; Dim 148; पप 141; Ts Gs. 92; Gia 93; 08६ 
— 4) Gs राज्यबुद्धिः. M 91. — S'loka no.: Dn Ma 30, — Aggregate s'loka 

24 °) Koss dam; Ka 1, 8 Ta Ge-s M 'संश्रित:ः. | no.: Dna 5802. 

— *) A few MSS, कोष- (for gi) — *) Si स्पष्ट 

जो; ६०.५.० No eqaiat (‰ aY); Ka पु्ेना; Ka ear; 135 

Ni समतो; Ds aaa; Gi अयलादू; M mat चे (for 1 $ Kis Das S om. उवाच. — ^) Ms सुहृदस्य 

अयोगैर्‌). Ge 'चानयेडूव. (for विदुर'). Kos सखा कञ्चित्‌. Ka (hapl) om, 
25 *) Ko.s Brem.e Da हद पापं. — °) Ks 1'-2*, — *) Ds खनक: Gee: ; T2 G2. 4 कुरलः खन" (by 

विवंचद्धिर, ०.१.4 ४1,2 G2 1४९. 8 frame; Ts Gs-s हि iransp.) 81 Ko.s Ufa:; Ke तदा; Na BD Ti ७ नरः. 

च. Ki (corrupt) वचशक्विरिवस्तव्यं. — ४) Ka छन्न | एग अभवत्‌ (for afaa). — °) Ko आगम्य (for विवि"); 

चासं; Ni ga’; B D (except Ds) T1 sar’; Ta 01.4. 5 2 Ksom.2^(cf. v.11). Before 2, M (exoept 

जन; 0३.४.० छन्न वीरं (Ga "र). Ms) ins खनकः. — °) Ks M (except Ms) प्रेपितो. 

26 °) Gre giat (Ge 'या-) दीरा:. — *) Koss | Ke अह (for अस्मि). — *) Na Dn "लोह्यह. — °) &i 
Dis चरामः; Ns चरंतो; 72 Gs uq. Ke 1.3.० इदं; ७ हित (for प्रियं), 
एधिवीमिमां. — °) Ks यथा; 01 ततो; ७४ तदा. — 4) Ku 3 81 Kia Ms (hapl.) om, 3. — *) Ds Ta Gi: 
Ds ७ पलायिनां. Me-s उक्त. — १) Ko Nis Va Bac Da Da. 5 315, 6-8 

27 °) G1 भूमौ च्च, -- 9j Ks T G (except Ga) स्वमसि; Ka त्वमथ; 85 तु मयि. Gi भारंत; Mes पांडव. 
कारयाम:; Ds M करिष्यामः. — £) Ns Bs Dnz.ns G4 T2 Gag पांडवान्‌ (Ta 6.० "à $ Gà श्रेयस्त्वं) म्लेच्छभापया 
गृठश्वासान्‌; ए. M गूढोच्छासं; 67.8 गूढांद्यास्मान; 2 (of. 6%), _ For 3 Ks subst. : तेनाहं प्रहितस्तू्ण यथा 
गूढवास (sic); Cd as in text. Gs M aqaa. Ka रक्षस्व पांडचान्‌. — For 3% Ta 64.5 rend 6९८, 
गूढानस्मानतो नात्र; Te Gs भौमं च बिलमासीनान्‌. — 4) 8 4 Guo om, 4०८6०, _ a) T Gs कृष्णपक्ष- 81 51 
2९५९ e Mses न)धक्ष्यति हुताशनः (Ms डुताशो न प्रथ”). | anemi — °) Ks Ta ७5. 4. 5 राज्या. Ki असि; Ka: 
(E ; D» चसामो; G (except go द्रवतो- 81 K Bs Be अस्यां; Ds अन्न; Ts 01.4, 5 आझु (for अस्य). % 

Et Es) जय (for अत्र). — *) De न we. । भां च रो — *) Koa M तदा, G (Cue om) 
590 ] 
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१३५ 


चेदषांपायन उवाच | 
विदुरस्य सुहृत्कश्रित्तनकः छुशलः क्कचित्‌ | 
विविक्ते पाण्डवात्राजन्निदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १ 
प्रहितो विदुरेणासि खनकः झुशलो भृशम्‌ | 
पाण्डवानां प्रियं कायमिति किं करवाणि वः ॥ २ 
प्रच्छन्नं विदुरेणोक्तः श्रेयस्त्वमिह्द पाण्डवान्‌ | 
प्रतिपाद्य विश्वासादिति किं करवाणि बः ॥ ३ 
SMI चतुदेड्यां रात्रावस्य पुरोचनः | 
भवनस्य तब द्वारि ग्रदास्यति हुताशनम्‌ ॥ ४ 
मात्रा सह प्रदग्धव्याः पाण्डवाः पुरुपर्पभाः । 
इति व्यवसितं पार्थ धातंराष्ट्रस्य श्रुतम्‌ ॥ ५ 
किंचिच्च विदुरेणोक्तो म्लेच्छवाचासि पाण्डव | 
त्वया च तततथेतयुक्तमेतद्विश्वासकारणम्‌ ॥ ६ 


निशि (for तव). 

5 Gasom. 5 (cf. v. 1. 4). — *) Ks भरतपंभा:; 
203. s'a. — °) ४४ 8 D Ti qur (ior पार्थ). — ^) Ks 
N: BD दुर्मतः (for से श्रुतस्‌) 

6 Ts Ges om, 6% (of, v. 1. 4); G2 om. 6. 

) Es तेनासि; \7.3 कच्चिच्च; M किंचित्त्व (313 प्रच्छन्नं ) 
Ds उक्त. — `) Ni Vi Bs 'भापासि; 205 अच्छन्नं चासि; Cd 
as in text, Ks छन्न किंचिद्दचः पथि; 07 पांडवो म्ले 
भापया. — T2 ७4.5 (om. it here) read 6°% for 3*4; cf, 
ए« 1. 4 — °) Ko.a Na तथा वित्तं (for तथे"). $ तथेति 


च त्वया ज्ञातं. — £) Da इति (for एतद्‌). 753 विश्वासः | 


कारकं; Na Ta Ge M आश्वासकारकं (Na "ण) 

7 Before 7, Ta G ins. qe. — 7^) Ds तथाचृत्त (for 
aa’). — After 100, Mrs ins युधिष्ठिरः, — °) Gs 
अनुजानामि — ^) Ks हि; M च (for à), 

8 *) Gi farame; 95.6 प्रथमास्तं. Ta G अक्तं (for 
Sa) — °) 9 प्रियभक्तिकं; Ko Ti M "अक्तिनः ii 
रक्षिणः T2 G सदा (68 तथा) प्रियहितेपिण (७.2 `त्तेषिणं ; 
Gs "ते रत). — °) Si कविः कश्चिद्‌; Ks कथं भीतिः; Gs 
[sla a faq. Cd cites कवेः (as in text) 
— 4) Ko.a Na Bs Dn Di T1 ७5.6 अविज्ञातं (9५ "न-) 
sat’; Ke किमिह स्याद्यथो चितं ; Ds Ta Gis 313. 5 अभिज्ञानं 
(Ds Gs "त) sat. 


उवाच d सत्यध्ृतिः कुन्तीपुत्रो युधिष्ठिरः । 
अभिजानामि सौम्य त्वां सुहृदं विदुरस्य वे ॥ ७ 
शुचिमासं Get चेव सदा च दृढभक्तिकम्‌ | 

न विद्यते कवेः किंचिद भिज्ञानग्रयोजनम्‌ ॥ ८ 
यथा नः स तथा नस्त्वं निविशेपा वयं त्वयि । 
भवतः स यथा तस्य पार्यासान्यथा कवि; ॥ ९ 
इदं शरणमाग्नेयं मदर्थमिति मे मतिः | 

पुराचचन विहित धातराषट्रस्य शासनात्‌ ॥ १० 

स पापः कोशवांश्रेव ससहायश्च दुर्मतिः 

असानपि च दुष्टात्मा नित्यकालं प्रबाधते ॥ ११ 
स भवान्मोक्षयत्वसान्यल्लेनासाडुताशनात्‌ | 
असाखिह हि दग्धेषु सकामः स्यात्सुयोधनः ॥ १२ 
समृद्वमायुधागारमिदं तस्य दुरात्मनः | 


9 °) 7०.६ qa: (by travsp.}; Ñ V1B D T1 तस्य- 
Kos @ च; Ka च स्वं; 12 G असि स्तं (07 आह त्वा; Ga 
अवि स्वं) (for नस्त्वं). — °) Ks निर्विशंका, Ks Ga 
त्वया; T2 Gs स्विति. — °) $1 Ki Ga स्मः; Ko G2 ig; 
Ni अस्मादू; N2 Vi B D (except Ds) Ti च (for qr) 
Ta 62.३.3 q(Gs त)थातत्वे. ~ ^) Sa qona, 

10 è?) Ds Gs aq; Ta श्रुतिः (for मतिः). — 4) G 
(except Gs. 5) zavrzar. 

11 *)N YiB Da कोपवानू; Di 62.3.6 M atqara, 
Da चापि (for चेत्र). — ^) Ko सहामात्यः; Ni सुसहायः 
Tig; Ms gr (for a). — °) Ns एव (for अपि). N2B 
D (except Ds) Ti पापात्मा. Kə aq च कोशरहिताः. 
— “) Es तेनास्मान्स; 33 नित्यमेव (m as in text); Ds 
नित्यं चेव. 

12 *) Ks Gi मोचयन्नस्माद्‌ ; 72 Gio मोचयत्वस्मादू ; 
69 मोचयित्वास्मादू; Gs मोचयेद्स्माद्‌- — °) Ks जतुवेइम- 
gat’; S (except T1) geqat(Mas उल्वणा)द्वे gar’. 
— *) Kos अस्मास्वपि. £2 Ti वि; Es निः; Ta G 
(except ७2.5) च; Ms अरि; Me-s afa- (for हि) 
— *) Es कृतार्थः स्यात्‌- = 

13 *) Ko Mas महात्मनः. — °) N Bs Dn G 
(except 63.5) Ms ania; Ds zem; Cd as in text 
— 4) Ks Nas Vi BD Gas M miaa (ior "झिप्य) 
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Ted निष्प्रतीकारमालिष्येदं कृतं महत्‌ ॥ १२ 
इदं तदशुभं नूनं तस्य कर्म चिकीर्षितम्‌ | 

ग्रागेव विदुरो वेद तेनासानन्वबो धयत्‌ ॥ १४ 
सेयमापदचुग्रासा क्षत्ता यां दृष्टवान्पुरा | 
ुरोचनस्याविदितानसांस्त्वं विग्रमोचय ॥ १५ 
स तथेति IAIA खनको यमास्थितः | 
परिखाइुत्किर्ञाम चकार सुमहद्विटम्‌ ॥ १६ 
चक्रे च वेश्मनस्तस्य मध्ये नातिमहन्युखम्‌ | 
कपाटयुक्तमज्ञातं समं भूम्या च भारत ॥ १७ 


महाभारते 


vm । 


पुरोचनभयाचेव व्यदथात्संवृत gung | 


स तत्र च गृहद्वारि वसत्यशुभधीः सदा ॥ १८ 


तत्र ते साथुधाः सर्वे वसन्ति स क्षपां नृप | 
दिवा चरन्ति खयां पाण्डवेया वनादनम्‌ ॥ १९ 
विश्वस्तवद्‌ विश्वस्ता वञ्चयन्तः पुरोचनम्‌ | 
अतुष्टस्तुषटवद्राजच्रूषुः परमदुःखिताः ॥ २० 

न चैनानन्वबुध्यन्त नरा नगरवासिनः | 

अन्यत्र विदुरामात्याचसात्खनकसत्तमात्‌ ॥ २१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पञ्चत्रिशदधिकशततमोऽध्यायः ॥ १३५ ॥ 


क ___ (except T1) इह (for इद्‌). 

14 Di om. 142150०, — 25) Gs दहन; Ge अशुभात्‌ 
(for अशुभ). Ks इदं तु भवता दिष्टमाझेय हस्यं कारितं. 
— “) $1 Koi येनास्मान्‌; Ki स चास्मान्‌; Ds यो 
नोस्मान Ke यामाहः विदुर: पूर्व महाबुद्धिहिते रतः. 

15 Di om. 15% (of, v, 1, 14), — १) Ke Ms 
उक्तवान्पुरा; 12 G 01४. ७-3 पूर्वमुक्तवानू, -- “) Ta G 
(except Ga) अविदितं, — 4) Kos. Ña Be D Ti 
fa Ds संप्र)मोचय. : 

16. Before 16, S (except Ti Ga) ins. dri". 
— *) Gi तथेवेति (for स तथे"). Ks Ga Ms अतिज्ञाय. 
= °) §1 Kx आस्ते (for नाम). — *) Si च (for सुः). 
Bis Gs सुमहाविलूं; Dn Dig महाबिलं. 

17 Da om. 17%, — *) Na Di बभूव; T2 Gs मध्ये 
च; ७० समीपे; Ms चकार (for चक्रे च). — १) Ta Gs, o 
Ms चक्रे (for मध्ये). Ko.2 नापि; Ko.« नाथ (for नाति-). 
N (Da om.) efr (Ku -महाबिल); Gi -सहासुखं. 
— °) 81 Kı Da Gia Mo-s wate. — “) K (except 
Ka) Na Vi समं भूम्याथ; Na.s Dni na Dı T1 "a भूम्याश्च; 
B Da Da,4 सम भूम्यथ; Dns Ds Gi "सं Wat च. 

18 °) $. तत्न; Vi वापि; Dn D1. 5 T1 एव (for चेव). 
Gs पुरोचनानयाक्षव. -- १) 81 विदधत्‌; Ko fi Da 


व्यद्धत्‌; Ka विधदात (sic) ; Dı 66 Me-s च्यचधात्‌; G 


'वितथात्‌; Ga maa. — After 18% Ky marg. ins.: 
. 1479» सवे स्वगादिहायात:ः इन्द्रस्यातिप्रियंकर: | 
पाण्डवानां हित sa मिन्द्रेण अपितस्तदा । 
Ranzan दिनेदंशभिरेव च। 
Be थिएं 'च सुमहत्पुन: स्वगेमितो गत: । 
-सवेमिन्द्रे निवेद्याथ पुनः स्वगोत्समागत; | 
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— °) Kı हि (1०० च). Kosa हि तस्य; Kaa ORA 
Mss तस्य हि; B D Ti ७७ स॒ तस्य तु (1 स च तस्य); m 
61.3.५5 स तस्मिन्हि (७3.9 "fg. Ge न्न). — 4) हु 
Ko. 1.3 अझुचिधीः; 07 अशुद्धः; Cd as in text, $ı तथा 
(for सदा). 

19 5) ९४.५ महद्वनं; Ge quet (for वना"). 

20.7) $ विरोचनं; Ka (as usual) st, — °) Ki 
SED ggqg. — ^) N vi BD (except Ds) Ti 
“विस्मिताः. 

21 *) B&se Doe G (except Gis) न E 
चै)ताच्‌. M तथैताज्ञाव(110 ‘eg )g'. — °) Ks विदुराद्वापि. 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभवः (for 
आदि). — Sub-—parvan: 1.2 Vi Be Da Dni, na Di: 
agug; B1.3.5 Ds जातुप; Ti संभव. — Adhy. name: 
Si Ki Xs Ds Mas जतुग्रहदाहः; Nua Vi Gs जतुगृहः 
चासः. — Adhy. no. (figures, words or both): Bı 
144; Dns 146; Dim 149; Ti 142; T» ७5.० 93; 
Gia 94; Gaa M 99, — S'loka no.: Dn Ms 21 
(Dai 22), — Aggregate s'loka no.: Dna 5823, 


136 

1 87 Kis Da S om. उवाच. — 7) M सुविश्वस्तान्‌ 
(for ga"). — °) Ne S (oxcopt Ti Gs ) इति (Ns इव) 
whet, ¬ °) 0; dG चक्रे. — Aitor 1, Ds marg 
sec, m, ins,: 

1473* स तु संचिन्तयामास ग्रह्मरेनान्तरात्मना | 
मासकाळमिदं मन्ये पाण्डवानां विनाशने। 
तदस्यान्तगेत भाव विज्ञाय Seda: । 


| 
l 
। 


$ 


जतुगृहदाहपर्व ] 


` चैद्षांपायन उवाच | 
तांस्तु इष्रा सुमनसः परिसंवत्सरोपितान्‌ । 
विश्वस्तानिव संलक्ष्य हप चक्रे पुरोचनः ॥ १ 
पुरोचने तथा Eg कोन्तेयोऽथ युधिषिरः d 
भीमसेनाजुनो चेव यमा चोवाच धमवित्‌ ॥ २ 
असानयं सुविश्वस्तान्वेत्ति पापः पुरोचनः 
वञ्चितोऽयं नृशंसात्मा कालं Wed पलायने d 3 
आयुधागारमादीप्य VAT चेव पुरोचनम्‌ | 
पट्‌ प्राणिनो निधायेह द्रबामोऽनभिलक्षिताः ॥ ४ 
अथ दानापदेशेन Gel ब्राह्मणभोजनम्‌ | 


आदिपर्व 


[1. 136. 9 


चक्रे निशि महद्राजन्नाजग्मुस्तत्र योषितः ॥ ५ 
ता विहृत्य यथाकामं भुक्त्वा पीत्वा च भारत | 
जग्मुनिणि गृहानेव समनुज्ञाप्य माधवीम्‌ ।। ६ 
निपादी पञ्चपुत्रा तु तसिन्भोज्ये यदृच्छया । 
अन्नार्थिनी समभ्यागात्सपुत्रा कालचोदिता ॥ ७ 
सा पीत्वा मदिरां मत्ता सपुत्रा सदविह्नला । 
सह Ga? सुते राजस्तसिलेव निवेशने | 

सुष्वाप पिगतज्ञाना मृतकल्पा नराधिप ॥ ८ 
अथ ग्रवाते Tas निश्चि सुप्ते जने विभो | 


तदुपादीपथङ्गीमः शेते यत्र पुरोचनः॥ ९ EEE 


चिन्तयामास मतिमान्धमंपुत्रो युधिष्टिरः। 

2 Ta Gs (hapl.) om. 20-3९. — ०) Na az (for 
ge). Gi “ata wee. ¬ °) Ds [5]वि (for ऽथ). 
— °) Be D (except Dis) T1 Ms चोभो; ७5.९ तो च 
(for चेव). — å) $1 Sq च; Ka Yara (sic); Ns Vi 
Bic D (except Dis) Ti marma; M चेचाह (Me'a) 
(for चोवा*). 

3 T2 Gsom. 32^ (cf. v. 1.2), — *) Ka सुविश्वव्धान्‌- 
— Before 37, Gs ins. युधिष्टिरः, — °) Ta G वंचकोयं. 
D5 za सोस्मानू. ¬ ^) ७7 कालं सेने च रूंघने- 

4 £) ४२ सायुधागारस्‌; TG (except Gs) जातुपागारम्‌. 
Ks araa; Ni अप्येदे. — १) Gi M (except Ms) चेन 
(for चेव). — °) Si Ks Ds Gua Mss विधाये(91.9 
*E)g; Kona Nis वघायेह; Bs निघायात्र. — °) Ni 
प्रयासो; Gis zara. DnsT:G [5 ]नुप(9५तूप )लक्षिता:; 
Matas’. Ds त्रजामो नाभिलक्षिताः. 

5 Before 5, T2 G (except Ge) ins. वेश". — “) Dns 
धर्मराजनिदेशेन. — ^) M चक्रे च सुः (35 तत्र), 97 83 
महाराजन्‌; Ks तदा राजन्‌; N2 Vi B D (except Ds) Tı 
Gs Ms महाराज (Bus महाबाहो ). — ^) Sik तेन यो" 

6 °) Ds यथाकालं. — ^) Ds भुक्तवा भोज्यं यदच्छया; 
ए श्रुत्वा भारतसत्तम; ९7 भुक्तवा पीत्वा तथेव च. — °) Ni 
गृहानेत्य; Ta G ola. — *) Ko Arj. (comm.) यादवी; 
Da (erroneously) Arjp Cd as in text. D3 समस्ता 
स्ताश्च योपितः, — Aiter 6, S ins. (Ti in reverse order): 

1474* पुरोचनम्रणिहिता wat स्म fee aaa । 


| 


निपादी दुष्टहृदया नित्यमन्तरचारिणी | 
[ (L. 1) 7: परिसे ; Ge खलु से. 0३ प्रथां ससुपसेवते- ] 
7 After 70), S (except G3) ins.: 
1475* पुराभ्यासकृतज्नहा सखी Era: समा सुतेः | 
आनीय मधुमूलानि फलानि विविधानि च। 

CCL. 1) Ti समाहिता; T? 2.५-० समं सुतः. Gi 
कुंत्याश्च सह सा सुतः. | 
— 4) Ko.2.4 Ds "नोदिता. — After 7, T ७ ins.: 

1476* पापा च qaga सा vara: सखिमानिनी । 

[ 72 65 सख्यमानिनी. 97 JAA सा एथायाः सखी मता. ] 

8 °) DsS qu. — *) Geo सा हि सर्वैः, — 7) 32 
B (except Bs) Di garela (32 सा)भवत- 

9 *) 8 वाते a; Ki Nie Bus प्रयाते; Bs Ti Gs 
"ara; Ds “are (०६. v. 1. 10); Cd as in text, Kas 
gag; £५ Nie B (except Bs) दिवसे; Cd as in text. 
— *) Ko.2.4 Bs Da S gq. Na Vi B D (except Dz) 
वदा; Tı तथा (for विभो). = °) Ta Gass अदी- 
vatum; M तनूनपाद्धयाद्वीमः- ¬ ˆ) Ko wa zn 
(by transp.). — After 9, Ks N Vi BD T1 ins 

1477* ततो जतुग्ृहद्वारं दीपयामास UTE: | 

समन्ततो ददो पश्चादाझि तत्र निवेशने l 
ज्ञात्वा तु तद्गृहं सर्वेमादीघ्त पाण्डुनन्दना: | 
सुरङ्गां (!) विविझुस्तूर्ण मात्रा सार्घमरिंद्मा: i 

[ (1. 3) Dns rg aaa: (for सवमादीप्तं). — (L. 4) 
Nis Vi Dn qm. — For Ti see below. ] 

— On the other hand, S (Gi om. line 1; for T1 sea 
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5531 
148. 12 
160, 18 


ततः प्रताप! सुमहाञ्चब्दश्ै् विभावसोः | 
आदुरासीत्तदा तेन IIA स जनव्रजः ॥ १० 
पौरा ऊचुः | 

दुर्योधनप्रयुक्तेन पापेनाकृतबुद्धिना | 
ग्रहमात्मविनाशाय कारितं दाहितं च यतु ॥ ११ 
अहो धिग्धतराष्ट्रस्य बुद्विनोतिसमञ्जसी | 

यः शुचीन्याण्डवान्वालान्दाहयामास मत्रिणा ॥१२ 
दिश्या त्विदानीं पापात्मा दुग्धोज्यमतिदुर्मतिः । 
अनागसः सुविश्वस्तान्यो ददाह नरोत्तमान्‌ ॥ १३ 

वैशंपायन उवाच | 

एवं ते विलपन्ति स वारणावतका जनाः | 


मंहाभारते 


[ जतुगृहदाहप३ 
परिवार्य गृहं तच SIT रात्री समन्ततः ॥ १३ 
पाण्डयाथपि ते राजन्मात्रा सह r: Ryan 
बिलेन तेन निर्गत्य जग्पुगूढमलक्विता; ॥ १५ 
तेन निद्रोपरोधेन साध्वसेन च पाण्डवाः । 

न शेकुः सहसा गन्तुं सह मात्रा परंतपाः ॥ १६ 
भीमसेनस्तु राजेन्द्र भीमवेगपराक्रमः | 

जगाम आदनादाय सर्वान्मातरमेव च ॥ १७ 
स्कन्धमारोप्य जननीं यमावङ्केन RATI | 
पार्था ग्रहीत्वा पाणिभ्यां आतरौ सुमहावठी ॥१८ 
तरसा पादपान्भज्ञन्महीं quii विदारयन्‌ | 

स जगामाश तेजखी वातरंहा वृकोदरः ॥ १९ 


ति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि षदूर्जिशदधिकशततमोऽध्याथः ॥ १३६ ॥ 
€ 2 


conme Tr um ins. after 9: 

1478 yaaa बिल शोध्य भीमसेनो महामतिः। 
पाण्डवैः सहितां ङुन्तीं प्रावेदायत तदिलम्‌। 
gana सहसा भीसो निर्जगाम बिलेन सः। 

[Ti ins. lines 1-9 before 1477*, and line 3 after 
14775. — (1. 1) Ti सवेमेव. — (L. 2) Ms °X: सहिता 
कुंती प्रविष्टा च बिरू महत्‌. — (L. 3) After the prior 
half, G1 ins.: 

1479* Ue तत्परितः सुधी: | 
य॒हस्थ दव्यसंजात. | 

10 5) T: ७ अवातते ( G1 "भाते; Ge a); Me.s "ares; 
Mra tara: — °) Ko. Ds चापि (for चेच). — °) K 
Ba Ds तत्तस्तेन; S (except 7५) ततः erdt (Ge `), 
— ९) Ks स जनोखिलः; Dig जनः पुरः; Ds सकलो जनः; 
खय नागरो जनः. — After 10, R2.s Vi BD गप ins.: 

14805 तदवेक्ष्य गृह दीप्तमाहुः पौराः झशानना: । 

[ Dnz.ns Ds कछशानुना. | 

1l Som. उवाच (G3 om. the ref.) — After the 
ref,, Da marg., sec, m. ins.: 

1481* अहो धिक्पाण्डवाः सर्वे दह्मन्त इति sms 
FRA परमं यत्नं नरास्तेपां प्रमो क्षणे । 
ततस्ते जातुषं चेइम ददश रोमइपेणम्‌। 
पाण्डचानां विनाशाय विहित फ्रकर्सणा | 

— ^) AN MSS, except $1 Kaa Dis M 
= After 11, Di marg, sec, m. ins,: 
1482* पुरोचनेन पापेन दुयोधन हितेप्सया t 
« 12 ९) हि हा हा (for agt). — ®) Ne Ya Da Di 


च तत. 
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"aiaa. —°) Ña V1 B (except Ds) पप पांडुदायादान्‌ 
(for पाण्डवान्बा*). — ९) Ka M दाचुसिः; 8.2 Vip 
D Ti agaa (Ds मंत्रिणं ); Ns चह्विभिः; Ta G निर्घुण:, 

13 °) $1 Ki De अपि; Kos Ñi Dar D1 Ti इति (for 
अति-). 7५ ७ M दुर्वा gra: सुरोचनः. 

14 $& Kı DS om. उवाच; No.3 Bi om, the ref, 
— ˆ) Kas विलपंतो थे. — १०) Ks Ds transp. तञ्च and 
तस्थुः. 3 (except T1) “हं सर्वे रान्नो तस्थुः सम". 

15 *) Nu: Vi B D (except Ds) T G सर्वे (for 
राजन्‌). — ^) Ko.2s Rus Vi B D Ti Gs सह मात्रा 
(by transp.) Ks S (except T1) परंतपाः (of. 16%), 
— D Ks निष्क्रम्य; Ni जग्मुः; S (except T1) महता; 
— *) Nia qa; 03.5 ययुर्‌ (for जग्सुर्‌), BD (except 
Da) Ti gaa; 126 M वनम्‌ (for Teu). 

16 *)S(except Ti 218) ते तु. 8117 Ds नित्योपरो". 
Ne तेभ्योपरो'; Ta G निद्वावि(७1.8,6 "नि)रो"; Cd as in 
text. — १) 81 (by corr.) Kı g (for च). — °) Ko.: 
S (except Ti) स्वरितं (Ko.2 ७5. 6 Ms ar). — 4) Ko: 
Na Ds mat सह (by transp) $1 Kzi निद्रया (81 
सहसा) च प्रवृद्धया; S (except Th) सह gar नराधिप 
(of. v.1. 15). X 

l7 “Mon. 17°% Ts G transp. aaa and gata: 

18 G2om. 185 Ga reads it in marg. — ^) Ks 
(m asin text) Gs अंसेन (for अङ्के”). — 4)NViBD 
(except Ds) T Gis सुमहाबल:; Ga 'महद्दली, — After 
E D ae ae = sony line 4 thereof. 

A pt Bs) D (except, Ds.5) Ti 
उरसा. — 7) Bs 'विचाल्यनू. — Ti Gas (the two 


NES EA 


जतुग्रहदाहपर्व ] 
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१३७ 


aaa Sars | 
AT TM व्यतीतायामशेपो नागरो जनः । 
तत्राजगाम त्वरितो Rea: पाण्डुनन्दनान्‌ ॥ १ 
निर्वापयन्तो ज्वलनं ते जना दड्युस्ततः । ` 
जातुषं तद्गृहं दग्धममात्यं च पुरोचनम्‌ ॥ २ 
नूनं दुर्योधनेनेदं विहितं पापकर्मणा d 
पाण्डवानां विनाशाय इत्येवं चुकुशुजेनाः ॥ ३ 


latter om. lines 1-3) ins, after 18: G1, after 19%: 
1483* बिलेन योजनं दूरं गत्वा सिद्धपदे gÀ 

निश्चेर्वंटमूळे ते निद्रामुद्रितलोचनाः। 
बिलान्निगेत्य सहसा आदुन्मातरमेव च | 
रङ्गातीरवनं प्राप्य वहन्प्रायात्ख मारुतिः |, 

Gi thereafter repeating 19%. — °) Ni अथ; Da G2 

सुः (for ag) K2: जगामाशु (Es 'थ) स ते". 

— 3) Si Ks Dnz.ns G1 "रंहो. — After 19, G1 ins.: 


14845 अव्यक्तवनमार्गः सन्भज्ञन्युल्मळतागुरून्‌ । 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव* (for 
आदि"), — Sub-parvan: $1 K Ns Das Dis Mes 
जतुग्रह(101 om. शृह)दाह (Es "हदीपनं); 7.9 Vi Dai 
Dnin2 Ti wage; B Das aay. — 47४8. name: 
Ko. भीमसेनविक्रमः- — Adhy. no. (figures, words or 
both): Bı 145; Dns 147; Dim 150; Ti 143; T2 
७६.७ 94; Gia 95; Gsa M 93. — S'loka no.: Dn 
Ms 23, — Aggregate s'loka no.: Dns 5843. 

ES After adhy. 136, Ki Ñ Vi B D M ins, an 
additional adhy. given in App. I (No. 85); T G ins. 
this passage (without the colophon) after 1. 197. 17 
(repeating at the end 17%); but Cd (like $1 Ko-3) 
ignores the adhy. completely. 

[ The details of the colophon (om. in Ds) of this 
additional adhy. are as follows. Major parvan: M 
संभव" (for आदिः). — Sub-parvan : Nae VaDn Dia 
wade; Ns Da Mis जतुग्रहदाह; B Di जातुप. — 4dhy. 
name: Ni.a Vi गंगोत्तरणं. — Adhy. no. (figures, 
words or both): Bi 146; Dns 148; Dim 151; M 
94. — Sloka no.: Doina Ms 14. — Aggregate 
४५०६७ no.: Dna 5857. ] 


विदिते wedge धार्तराष्ट्रो न संशयः | 
दुग्धवान्पाण्डदायादान्न हनं प्रतिपिद्धवान्‌ ll ४ 
Aa शांतनवो भीष्मो न धर्ममनुवर्तते । 

द्रोणश्च Aga कृपश्चान्ये च कौरवाः ॥ ५ 
ते वयं ध्रतराष््रस्य ग्रेपयामो दुरात्मनः | 
ERA परः कामः पाण्डवान्द्ग्धवानसि ॥ ६ 


ततो व्यपोहमानास्ते पाण्डवार्थे हुताशनम्‌ | EE 
1 


191 

1 Sá Kis 09 8 (except Gs) om. उवाच (G: om, 
the ref.) — *) Bs रात्र्यामती*- — ^) Kos स सर्वा; 
Ka सशेषो; Ns सर्वेशो; S (except Ti Gs) सशोको 
(for अशेषो ). 

2 “) Me-s निर्वाण, — १) Ks G1 तदा (for जना). 
KiNsS तदा (Gi जनाः; Ti as in text). 

3 Before 3, Bs ins. पोरा ऊचुः: — 7) Gs ug (for 
xi). — ') Ks कारितं (for fife). — “) Gs 
विनाझार्थे; M: विवासाय. $? Kas Ñ ViB (Bs marg.) 
D (except Ds) Ti M maga ते ($1 च; Es तत्‌) 
(for "शाय इस्येव). 

4 °) Da विदितो; S (except T1) "तं. — १) Me-s 
धातेराष्ट्रेरः — °) Mo-s पांडवान्‌ (for दृग्धचान्‌). Ka 
पांडुतनयान्‌; २७ पांडवान्वालानू. 87 दुग्धान्पांडवदायादान्‌. 
— 4) Bs Da Ti एवं; Ds एते; T1 G एतत्‌ (for एन). 

5 ०) Nis Ms.s "adt धीमान्‌; Na Vi B D (except 
Ds) Ti "नवोपीह. — °) Si £ [ ऽ]प्यघर्मस्‌ (Ks अधमम्‌). 
— “) 8 द्रोणश्चैव gum. Si विदुरोन्ये च कौरवाः; Es 
कृपश्चान्येपि बांधवाः, — After 5, G1.2 ins.: 

1485° नाविक्षन्ते इतं धर्म धर्मज्ञा अप्यहो विधे। 

श्रुतवन्तोऽपि विद्वांसो घनवद्वशगा अहो | 
साधूननाथान्धर्मिष्ठान्सत्यवतपरायणान्‌ । 
नावेक्षन्ते महान्तोऽपि दैवं तेपां परायणम्‌ l 

6 ०) 7५ ७ छतराष्ट्राय. — *) Ds M प्रेपपाम. 2 G 
दुरात्मने. — After 6%, Ka reads 9९८. (v. 1. अम्नि- 
निदेरधान्‌), repeatiog it in its proper place, — *) 
Kos aaa; Ge "dd. Si महान्कामः; ७3.० परं कामं- 
£1 संप्रवृत्तो महाकामः- 

7 7) Gr: ततो ब्यपोह्य'; Gs तवाप्यपोहः; Cd as in 
text. — °) Ks qqa इुताशने — ^) Kea Di 
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erem, Seat पश्चपुत्रामनागसम्‌ ॥ ७ गच्छन्तु इरुपाः शीघ्र नगरं वारणावतम्‌ | 
SUN ANS eae बिलम्‌ । सत्कारयन्तु तान्वीरान्कुन्तिराजसुतां च ताम्‌ ॥१२ 
पांसुभिः प्रत्यपिहितं पुरुपस्तेरलक्षितम्‌ ॥ ८ कारयन्तु च कुल्यानि शुआणि च महान्ति च। 
ततस्ते प्रेषयामासुतराषट्रसय नागराः | ये च तत्र मृतास्तेषां सुहृदो ऽ्चन्त॒ तानपि ॥ १३ 
पाण्डवानभिना दग्धानमात्यं च पुरोचनम्‌ ॥ ९ एवंगते मया शक्यं यदत्कारयितु हितम्‌ | 
शुत्वा तु धतराष्ट्रसद्राजा सुमहदप्रियम्‌ | पाण्डवानां च छुन्त्याश्व Tat क्रियतां धने! ॥१४ 


विनाशं पाण्डुपुत्राणां विललाप सुदुःखितः ॥ १० TERT SR ज्ञातिभिः परिवारितः । 
अद्य WERT राजा आता मम सुदुर्लभ! उदक UPSTATE इतराष्ट्रीडम्बिकासुतः ॥ १५ 


तेषु ARG दग्धेषु मात्रा सह विशेषत; N ११ चुकुशुः कोरवाः सर्वे भृशं शोकप्रायणाः | 
“aaa Sone Th) =e Wm SEI TEIL (exoept Ta Gs) “aff. — Gis (Ga om. line | Gos बृहंति. — 4) Ki अपि तु; Ne Vi B Da Da Dis, 
2) ins. after 7: Ti, after 8: Ti qig; Ga तांस्तु; Gs बंधु (for अर्चन्तु). Ds सुहदानां व 
14865 इतः पर्यत कुन्तीयं दग्धा शेते यशस्विनी | सर्वेशः — After 13, T G ins.: 
ga: सहैव वाष्णेयी हन्त पर्यत AT: | 1489* मम दग्धा महात्मानः कुरुवशविवर्धनाः। 
8 7) $i Koi च (for तु). — 2) & xi वेइम 14 *) Ks यथा कारयितुं; 07 यद्यत्काथे प्रियं. Go बरं; 


ग्रोपयता; Ko तदेवाच्छा दितं. — *) Some MSS. पाँछभिः | MsR तत्‌. — °) Ds der वा. — 4) ६1 Ki सर्व तत्‌ 
87 71.4 Ga Ms ग्रत्यभि( Ki) हितं; Na Va B D (except (by transp.) M gfr (for घनेः). — After 14, D: 
Dis) Ti पिहितं तञ्च (B Da qq; D2 q तु); 68 प्रेक्ष्य (marg. sec. m.) S ins.: 


पिहितं; Cd as in text. — 4) Ko Na Vi B D Ts Gs 1490* वैशंपायनः 
न (for अ-)- — After 8, Ti ins. 1486* ; while Ka ins.: समेतास्तु ततः सवें भीष्मेण सह कोरवाः | 
1481* इत्येव सर्वे शोचन्तः प्रथक्चैच SEE CR] छतराषट्रः सपुत्रश्च गज्ञाम भिम्ुखा ay: | 
9 ५) Ña & (for ते)” Na Vi B D quar. एकवस्त्रा निरानन्दा निराभरणचेष्टना: | 
— °) Bs "UE च. — Ke reads 954 (for the first उद्कं कतुकामा चे पाण्डवानां सहात्मनाम्‌। 
time) after 6%, repenting it here. — °) Kg (both [ Ta M om. 327°. — After lino 1, ७1.2 ins.: 
times) अभिनिदग्धान: 1491* सउत्रवान्धवामात्यास्वक्तमड्गरलवाहनाः | 


10 *) & Kı च (forg). Ks Dns Dı राष्ट्रस्य. Bs अच्छन्नाश्वान्तरा राजन्गाङ्गामभिसुखा ययुः |, 
Ds Ga Mes तु; Gi अपि; Gs d; Ms @ (for तद्‌). the last pada repeating the posterior half of line 2.] 


`) Ds निधनं; M विनाशे. 7५ G पांढवेयानां (Gs 15 7) 8 (except Gs) एवं गत्वा. — ^) Ks agt; 

पांडवानां तु). — After 10, Tı ७1.5. a ins: Gi auf. — °) Ta G “Garay. — १) Gi राष्ट्रो 
1488* अन्तहृष्टमनाश्वासो बहिदुःखसमाकुल: | महामना:. 

अन्तःशीतो बहिश्रोष्णो औष्मेड्गाधहूदो यथा। 16 *) Kois Nus Ds Ta G (except Gis) M 


11 Before 11, Gi Ms ins, Wqug. — °°) Ns (except Ms) “a: कुरव:; Na Vi B Da Dn Di3,4 Ti 
आता राजा (by transp.) Na Vi Dn मम आता (by रुरुदुः सहिताः. — After 162^ Ki Ñ V1 BD Thins: 
iransp.). Bs D (except Dz,,,5) महायशा: (for सुदु). 1492* हा युधिष्टिर कोरच्य हा भीम इति चापरे। 

— *) Gusas दध्रे? बीरे (by transp. ) ¬ °) Ko सह हा फास्गुनेति चाप्यन्ये हा यमाविति चापरे। 
Hat (by transp.) ६1 K (except Ks) Ds महात्मसु- झुन्तीमार्ताश्च शोचन्त Sum चक्रिरे जनाः | 

12 ०) Ks Ñı Dne Di S संस्कारयंतु. Ki तान्सर्वांच- अन्ये पोरंजनाश्वेवमन्वशोचन्त पाण्डवाचू t 
— ९) Ns B (excopt Be) Da Di. 2,3 कुंतिभोज'; 8 कुंती [(०, 1) Ñ कौंतेय (for कौरः). — (1. 2) Ks हा 
राज. Ko Ns तथा; Bs Go तां; ९: अपि. धनंजय हा कुति. Ds फल्गुनेति. (by corr.), — After 

I9 19 & transp. 13% and 13१2 __ *) ९7 कार्याणि; line 2, Ka ins,: 

M दारूणि; Ca Gear (as in text). — è) Ñas vi B 1493* 
D (except Ds) T; Ga M amia. EsN ViBD Ti 
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अहो रूपं तु लावण्यमथ विद्याबल gz: | 
चित्यमथवा प्रेम कि कि शोचामहे वयम्‌ । 


eo 
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विदुरस्त्वल्पशश्चक्रे शोकं वेद परं हि सः ॥ १६ 
पाण्डवाश्चापि नित्य नगराद्वारणावतात्‌ | 
जवेन प्रययू राजन्दक्षिणां दिशमाश्रिताः १७ 
विज्ञाय निशि पन्थानं eor amr: | 
यतमाना वनं राजन्गहनं प्रतिपेदिरे ॥ १८ । 
ततः श्रान्ताः पिपासार्ता निद्रान्धाः पाण्डुनन्दनाः | 
पुनस्चुर्महावीय भीमसेनमिदं वचः ॥ १९ | इत्युक्तो धर्मराजेन भीमसेनो महावलः | 
इतः कष्टतरं किं चु यद्वयं गहने वने । | आदाय इन्तीं ada जगामाशु महाबल: | २३ 
इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि सप्तत्रिदाद्धिकदाततमोऽध्यायः ॥ १३७ d 


| दिशश्च न प्रजानीमो गन्तुं चेव न WBA: ॥ २० 
| तं च पापं न जानीमो यदि दग्धः पुरोचनः । 
| कथं जु विप्रमुच्येम भयादसादलक्षिताः ॥ २१ 


पुनरसाचुपादाय तथैव ब्रज भारत | 
त्वं हि नो बलवानेको यथा सततगस्तथा ॥ २२ 


gaa बहु भाषन्तो रुरुदुनागरा am] 
— “) Ta G 'स्वत्पशोक च (62.3 कश्च) चक्रे. Ts Gre 
Mss चेद हि qun; 97 Mc-s Sz हितं परं. — After 16, 
S (except (1.2) ins. a passage given in App. I 
(No, 86). 

17 ?) Ks om. च. 87 Ki निष्क्रम्य; Ko.ni Nis 
Ds Gao Ms "Weg. — After 177, Ki Ñ Vi BD 
(except Ds) ins.: 

1494* नदीं गङ्गामचुप्राप्ता मातृपष्ठा महावला: l 

दाशानां भुजवेगेन नद्या: स्रोतोजवेन च |! 
चायुना चानुकूलेन तुरण पारमवासुवन्‌। 

[ (७. 1) Ki agaa मात्रा सह परंतपाः (०. 1. 136. 
164). — (L. 2) Bs पंचानां (m qat); Da D: 
दासानां. Ki genii. J 
— “) Ks TG repeat 1774 (Ki with v.1.). Ta G 
चीरा (for राजन्‌). 01.२ 'मास्थिताः, Ks (first time) 
त्यक्तवा नावं ययुः पार्थाः (for °). N23 Vi B D (except 
Ds) ततो नावं परित्यज्य प्रययुदेक्षिणां fat. — After 17, 
T G ins, a passage given in App. I (No. 85), 
followed by a repetition of 1762: cf. the note at the 
end of the previous adhy, 

18 *) Si K (except Ks) Ni Ds M निदाघे; TG 
(except 93.9) विहाय (for far) T निद्रां (for 
निशि). — °) Ki Ta Gao 'मुखेः. Nas Vi BD T: 
नक्षत्रगणसूचित (Ds नाविंदन्दक्षिणासुखा:). — Es om. 
18:-19*, — °) Ts 65.० गाहमाना; G3 जानमाना. G2 
aagi तदा राजन्‌; — “) Gi गह्वरं; Mes aq न 
. (for गह"). 

19 Ks om. 19% (cf. v.1. 18). — °) 7५ 63.७ qq 
atat; G1 (by transp.) श्रांतास्ततः. — °) 57. s frat; 
Ta Gas प्रस्थिताः; Gs निषण्णाः; Gs M निःसृताः 3.2 


| छुधिता भयकातराः, — 4) Ko Ds "सेनमारेंदमं. 

| 20 2) Ko.: Da T? Gi-o अतः; Si Ds gà (for 
इतः). K2.3 N V1 Dai Dn Di Gia किं तु; Ks faz; 
Ds चीर. ¬ *) B D T: विजानीमो. Si Ki दिशश्रेव न 
जा"; Gs देझान्वयं प्रजा. — ^) 61.2 चेते (for चेव). 

21 *) $ Ei यदि दग्धं प्ररोचनं; 97.9 gogy (G2 
दंडो) वा न पुरो. — °) $1 न; Kı- Na Vi B (except 
Bs) D (except Das) T1 Mr तु; Ki Ni (for च॒). 
$ अतिमुच्येम; Ki विप्रमुच्येत. — 7) Sus वयम्‌ 
(for भयाद्‌). 

22 *) T:G शीघ्रम्‌ (93 sitara) (for gaz). — °) 
61.2 त्वरावान्‌ (for तथै"). — “) Gs अस्माच्रातुमिहाहसि. 

23 ©) Ke "क्तो भीमसेनस्तु धर्मराजेन Hg: — °) 51 
£1.१.3 पृष्ठमारोप्य बलवान्‌. — *) Be महाजवः} ७.४ 
स पावनिः- Kı जयाम भरतपेभ; Es Ds Ms जगाम 
सु(212.5 स)महा'. 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan: $1 Ko-21 Ns Da Ds Ms 
जतुयृहदाह; Ris Vi Bs Dnin: Dio Ti sage (Tı 
int. lin. संभव); Bus जातुप. — Adhy. name: Ko.s 
चनम्रवेशः; £3 पांडवपळायनं; 2 Vi पांडववनग्रवेशः; 
Me-s चनगमने- — 4dhy. no. (figures, words or 
both): Bı 147; Dns 149; Dim 152; Ti 146; Ts 
Gso M 96; ७1.2 97; G3.3 95. — Sloka no.: Dn 
26; Ms 7. — Aggregate s'loka no.: Dna 5883. 


138 
1 $i Kis Das S om. उवाच. The sequence of 
1-2 in Es is: 1*3, १९२, 1%, 99, — “) $1 ह तस्य 
विक्रमतस्वूणम्‌; Ñ: Vi 8 D Gs तेन विक्रममाणेन (Ds 
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Jamaa उवाच | 
तेन विक्रमता तूर्णमूरुवेगसमी रितम्‌ | 
ग्रववावनिलो राजञ्शुचिशुक्रागमे यथा ॥ १ 
स aagi फलितांश्च वनस्पतीन्‌ | 
आर्जन्दार्शुलमांश्च पथस्तस्य समीपजान्‌ ॥ २ 
तथा शक्षान्भञ्ञमानो जगामामितविक्रमः । 
तस्य॒ वेगेन पाण्डूनां yess समजायत ॥ ३ 


तस्यातिक्रमतस्तूणस्‌). — SS |... Ko.ss Ni Ds Ts Ges M 
"समीरितः. Sı Kı उरु( 7 मद )वेगसमन्वित:. — After 
195 Ks Ns.s Vi BD (except Ds) Ti ins.: 

1495* चनं सद्रक्षविटपं व्याघूर्णतमिवाभवत्‌ | 
— *) Dz मारुतो (for अनिलो). Nes Vi B Da Dn 
91.4 Ti जंघावातो वच ate. — 4) Gi-s Me.s शुचिः. 
$i Ki Ds Ca ‘Zena; Ko.s "शक्रा. — After 1, K4 
- Naz Vi B D (except Ds) Ti ins.: 
14965 आवर्जितलतावृक्ष मार्ग चक्रे महावल:। 
2 For Ks of. v, l. 1 also, — a) Ks Ñı aang; Ñ: 


Bim.ss 199, 4, 5 सस्टृद्धा( Bsn 'द्वा)नु; Bie स Sq. 
Ko Ds gura (for चेव). — १) T2 G (except Gs) 
aaa. 5०105 समंततः (for चनः). — *) Ks अभंजन्‌ 
(for आरुजनू). छा aa; £०.१.4 याति; Ki घनः; Ka एव; 
Ds अथ (for gre), Ta Gas 'गुल्म च. Ns V1 B Da 
Dn Dis Ti अवरुज्य (Ns 1.5.6 Da Dis “ह्य) ययो 
युल्मानू. — “) Gs पार्थः; Ms फळ: (for पथः), Ko Ds 
T2 G Ms समीपगान्‌- — After 2, Ñ2.3 V1 BD (except 
Ds; Ds om. line 2) T: ins.: 
14975 स रोपित इव कुद्धो वने भजन्महाहुमान्‌। 
त्रिप्रखुतमद: gedt पष्टिवर्पौ सतङ्गराट्‌। 

[ (L. 2) Bs यथा fane: (for the prior half, ).] 
3 %) Gis वृक्षास्तथा (by transp.); Ga तदा वृक्षान्‌- 
Tas Vi B D (except Ds) Ti गच्छत स्तस्य चेगेन ताक्ष्ये- 
मारुतरहसः. — After 3०१, ७1.9, 4 ins.: 

1498* तस्य कक्षद्दयोऋत्तपवनध्वनिरुत्यितः | 
गुस्मिताशेपदिग्भाग: झुश्चुवेऽतिभर्यकरः। 
= *) Ta G M पंचानां (for ug"). Nas Vi BD 
(except Ds) Ta भीमस्य पांडुपुत्राणां. — 4) Ds सूछा च. 
ॐ *) ७५.५ च समुत्तीर्य; भ सापि aad. — १) K 
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महाभारते 
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tac 


असकृच्चापि संतीये दूरपारं gagi: | 

पथि ग्रच्छन्नमासेदुधातराषट्रभयात्तदा || y 
कृच्छ्रेण मातरं त्वेकां सुकुमारीं यशखिनीम | . 
अवहत्तत्र पृष्ठेन रोधःसु विपमेषु च ॥ ५ 
आगमंस्ते वनोददेशमल्पमूलफलोदकम्‌ | 
"fart घोरं सायाह्ने भरतर्षभाः ॥ ६ 
घोरा समभवत्संभ्या दारुणा EU EIC UE 


Ds दूरपारां (see below). Ts Gi-o पारावर Baga; 
61.3 gagat (Gs वा) नदीचैने. — After 4% $ 
K Ds ins.: 

1499* उत्ततार नदीं गङ्गा विहंगासंगवारिमनी म्‌ । 

[ Ko.2.4 'संगमालिनीं; Ds 'संगपञ्चिनीं, ] 
On the other hand, Gi.2 ins, after 42^; 

1500* मातरं च वहन्ञ्रातन श्रमेण समीरजः । 

— *) Ts G qui: (५४.७ पथा) (for पथि). Ts Gs 
अच्छन्नमापेदु:; ९ `या Spe; Ga 'माचेदे; Ge "रूपे तु; Gas 
'मापेतु:; M "मासाद्य. — 4) Ka Ds *भयादिंताः. 

5 ५) 770. 8 Nis चेकां; 2 Vi BD Ti चैव; Ts Gos 
Mat gat; Me-s ह्येनां. — °) $1 Koni o(Kou 
SUE. Ñ: ४17 1) पप Gsq तु (for तत्र). — 2) Ds 
समेषु; Cd रोधःसु (as in text), 

6 *)N1ViBDTi अगम(105 “उछ)च्च; Ta G आगम्य 
च. KneM अगमन्नथ dus — ४) $1 K (except Ko) 
पुरुपषेभा:; Na Va 8 1) Ti "पभ. 7५४0७ सायं ATA: 

7 ०) Ke काष्ठा (for सध्या). — °) Kas अप्रसन्ना 
दि. — $) Ko 10.5 तथातंवेः; Ko तथाविधैः; Gs ततखदा 
(for अनातंबेः). 7५७ Gie शनेरासंस्ततस्तदा (6५ `तः); 
61.2 अंघकारे ga गताः. — Ka Nas Vi BD ( except 
Ds) Ts ins. after 7: Ta G, after 8: 

7501 शीणेपणेफळे राजन्वहुगुल्मध्युपेटमे: | 

भझाव भुझभूयिष्टेनानादुमसमाकुले: । 

[(L. 1) Ta G JA: (for राजन्‌). Be "gems 
Ti ७.5 'गुल्माइत'; ७1.5 "ener; Gs "gengt: 0 
युल्मक्षुप . — (L. 2) Ka B (except Bi) Da D! 
असावभझ'; Tr मझायतन"; T: Gie quan; 6^7 
अभसशाखा'. T G (Gua श्वा )दष्रबहुरेः (T Ga.s.0°S) 
तदा (Ta Graso सदा) (for amr). For. 07.7. 


1 


~ 


es 
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अप्रकाशा दिशः सवा वातैरासन्ननार्तयैः ॥ ७ 
ते भ्रमेण च कौरव्यास्तृष्णया च ग्रपीडिताः | 
TARRA गन्तुं निद्रया च अबृद्धया ॥ ८ 
ततो भीमो बनं घोरं ग्रविश्य विजनं महत्‌ । 
न्यग्रोधं विपुलच्छायं रमणीयमुपाद्रवत्‌ ॥ ९ 
तत्र निक्षिप्य तान्सर्वानुवाच भरतर्पभः | 
पानीयं मृगयामीह विश्रमध्वमिति प्रभो ॥ १० 


आदिपर्व 
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एते र्वन्ति मधुरं सारसा जलचारिणः | 
थुवमत्र जलस्थायो महानिति मतिर्मम ॥ ११ 
अचुज्ञातः स गच्छेति रत्रा ज्येष्ठेन भारत | 
जगाम तत्र यत्र स स्वन्ति जलचारिणः ॥ १२ 
स तत्र पीत्वा पानीयं खात्वा च भरतर्पभ | 
उत्तरीयेण पानीयमाजहार तदा चूप ॥ १३ 


गव्यूतिमात्रादागत्य स्वरितो सातरं ग्रति । ६५% 


of, ४.1. 8 also. ] 

8 °) Gs ते क्रमेण. Gs Mo-s तु (for च): Ds Ts 
Gs- कौंतेयास्‌. Ni तेन श्रमेण को"; 07.५ श्रमेण महता चैव. 
— 0) Ko Dns T2 03.5.0313.5 तृपया. Ga. ४ क्षुत्तप्णाभ्यां 
च पीडिताः. — °) 59.4 तथा; 2 G (except Gs) ततो. 
— a) G1.2 सुः (for च). Ks चात्यनल्पय़ा (for च प्र"). 
— After 8, T2 G ins. 1501*, — Gi.2.4 cont.: 

1502* अतीच गहनं घोरं दुविज्ञेयपथं छचित्‌ 
— Ks ७४.३ V1 B D Ti (om. lines 5-6) M ins, after 
8: T2 Gs. 5.6, after 1501* : G1, 2.4, after 1502*: 

1803* न्यविशान्त हि ते सर्वे निरास्वादे महावने । 

ततस्तृपापरिक्षामा कुन्ती पुत्रानथात्रदीत्‌ | 

साता सती पाण्डवानां पञ्चानां मध्यतः स्थिता । 
तृष्णया हि परीतास्मि पुत्रान्न्शामथात्रवीत्‌। 
तच्छूत्वा भीमसेनस्य मातृस्नेहात्मजल्पितस्‌ । [5] 
कारुण्येन HAWS गमनायोपचक्रमे । ; 

[(L. 1) Ds ततः; Gs चने; अ तदा (०7 हि ते). Ts 
Gs-o तत्र (for सचे). Ks प्राचिशस्तन्र ते सर्वे; 07.3 तत्र 
ते प्राबिशन्धोरे. 99 चने तदा (for महा). — Ts G ins. 
after line 1: T1, after line 4: 

1504* रान््यामेव रातास्तूणे चताविशतियोजनम्‌। 

— (L. 2) Ns Dn D2 G1 'परिक्लांता; T2 62-8 M "म्लाना. 
T2 G M कुंती चचनमघ्रवीत्‌. — (L. 4) Ci. line 2 above. 
1001 ७8.6 तृपया. S (except T1) परितप्ता(0५.“वीता )स्मि 
(Gua °). Ka gaat agaaa चे; S a(Ti a; M 
चि)नाथेव (Gs अकाळे च) महावने. — After line 4, T: 
ins. 1504*; whilo Ta G ins.: 

1505* gq: परमहं शक्ता न गन्तुं च पदात्पदम्‌ । 

WU guess धातेराष्ट्रा हरन्तु ATT! 

ऽणु भीम वचो सह्यं तव वाहुबलात्पुरः1 

स्थातु न झक्ताः कौरव्याः किं विभेषि gat ga! 
— (L. 5) Di 'सेनश्व; Ds Ts G 'सेनस्तु (91.2 'न: स). 
Ds मातुदुःखेन दुःखितः; Ts  मातृवाक्यम्रकंपितः; M 
साठृवाक्यसुदी रितं. — (L. 6) Ds परीतात्मा; Ta G मनश्चक्रे 


(for मनस्तप्तं). T2 Gis गमनायाथ सस्वरं; 03.9 गमनाय 
बृकोदरः; M दुःखेन च विशेषत. — After line 6 
G1.2.3 ins.: 

1506* अन्येऽरयो न मे सन्ति भीमसेनादृते झ्ुवि। 
घातेराष्ट्रादरुथा भीरो न मां स्रसु मिहेच्छसि ! 
सीमएष्टस्थिता चेत्थं दूयमानेन चेतसा । 
aza रुदन्ती सा निद्रावरामुपागता । ] 

9 T: om. 9%, _ १) Ds Gs विपिनं मः. — 4) Ka 

उपाश्रयत Ns "aed; Nas ViBD gau ह. 

10 ?) Ko स नरर्पभः; Kr2 05.० S (except T Gs 
Ms) "qur. ¬ “) T: G `यं झूगये यावत्तावद्वि्रम्यतामिद- 

11 ^) Na Bi gdfr. Gs रुचिरं. — ^) Me-s 
चनचारिण:. — *) £2 Cd (before corr.) जलच्छायो; Ks 
serait; Ne जलं स्थायि; Ni Vi B (except Bs) DT G 
we(G: sjak. — 7) Nia Vi B (except Be) D 
(except Da) Ti महच्चेति; Te G w£(G3 भव)तीति. M 
भविष्यति न संशयः- 

12 °) ४०४५ च; Ms तु (for स्र). — °) Dns G1 Ms 
यत्र तत्र स्स (by transp.); T1 तत्र quand; ९ तत्र तत्र 
स्म. Dig जगाम वनात्तस्मात्‌. “) Ni V1 8 D Ti Ms 
सारसा; 3? द्रवंति. Me-s चनचारिणः. 

13 ९) 61.2 तत्र पीत्वा च ur. — °) Ko.1 Bi Daz 
Dns Di T Gz.c 313. s "पंभ:; £2 पुरुषर्षभः; Gi विगतश्रमः- 
G2 ज्ञात्वा भूत्वा गतळुमः, — After 13, Vi B (except 
B1) D (except 101) T1 ins.: 

1507* तेपामर्थ च जग्राह आदणां AIRAS: | 
Ts ins. after 1507*: M, after 132^: Ta G, after 13९2: 

1508* पक्कजानामनेक्ेश्व TARGI ASTANA | 
—*) Š: a जहार. KoamS परंतपः; Nis नरोत्तमः; 
Ds स्र भारत. E: जहार भरतपेभ; 32 Vi BD Ti 
आनयामास भारत. 

14 °) Ko Ne Gi गब्यूतिमात्रमु; 02 "wmüz. K 
(except Ki) Nis Ta Gzi-o M आरम्य. — °) Ga 
त्वरया. — After 14%, N (Si Ki hapl. om. the 
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_ तथेव चास्सजननीं. — 
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B2 स सुपां मातरं दृष्टा आदुंश्च वसुधातले | 


प 
J. 103. 


WA दुःखपरीतात्मा विललाप sete ॥ १४ 
शयनेषु RAG ये पुरा वारणावते । 
नाधिजग्युसदा निद्रां तेऽद्य सुप्ता महीतले ॥ १५ 
खसारं वसुदेवस्य शत्रुसंघावमदिनः | 
कुन्तिमोजसुतां gail सबेलक्षणपूजिताम्‌ ॥ १६ 
सुपां विचित्रवीैस्य भार्या पाण्डोर्महात्मनः | 
प्रासादशयनां नित्यं पुण्डरीकान्तरप्रभाम्‌ ॥ १७ 
THI स्रीणां महाहशयनोचिताम्‌। 


महाभारते 


[ जतुगृहदाहप३ 
शयानां पश्यताचेह एथिव्यामतथोचिताम्‌ ॥ १, 
धर्मादिन्द्राच वायोथ BIT या सुतानिमान्‌ | 
सेयं भूमी परिश्रान्ता शेते Sem ॥ १९ 
किं उ दुःखतरं शक्यं मया द्रष्टुमतः परम्‌ | 
योऽहमद्य नरव्याघरान्सुपान्पश्यामि भूतले ॥ २५ 
त्रिषु लोकेषु यद्राज्यं धर्म विद्योऽहते नृपः | 
सोऽयं भूमी परिश्रान्तः शेते ्राकृतवत्कथम्‌ || २१ 
अयं नीलाम्बुदश्यामो नरेष्वप्रतिमो why | 

शेते ग्राकृतवङ्रूमावतो दुःखतरं नु किम्‌ ॥ २२ 


wewa T0 TERM RS half) T1 ins.: 


15095 शोकदुःखपरीतात्मा निशश्वासोरगो यथा l; 
while G1,3,4 ins.: 
1105 mg मातरं चेव जलं शीतमपाययत्‌। 
पीतोदकास्ते ast, परिश्रमवञ्ात्पुनः। 
. _ निद्रापह्ृतधेर्याश्च सुपुपुछेदाविद्वला: | 
— Sı Kı (hapl.) om, 14०४०, __ °) Ds Gua agai. T: 
Ge.s.0 ॥ seq: ७. 2,4 anaq (for दृष्टा). — 4) Gia.a 
fatfatasaa:. — After 145 61, 3, & ins.: 
1511* seu वने घोरे वृक्षमूले सुशीतळे। 
'चिक्षिसकरपादांश्च दीर्घोच्छासमहारवान्‌ l 
ऊध्देवक्क न्महाकायान्पञ्चेन्द्रानिव भूतळे । 
E अज्ञातबृक्षनिल्यभ्रतराक्षससाध्वसाच्‌ 1 
— Y) Nava BD T शोकपरी". Gras इषव भशशो- 


slat विळ्लापानिलात्सज:, — After 14, Ka Ñ Va 
BD Ti ins.: 


+) TG प्रसुप्ता; 
M शयाना (for ये पुरा). — °) Ka Gs Mo-s नाभिः; Ms 
नाति' (for नाधिः). — 4) Ke धरातले. 

16 *) Ko.s Di "संघातमर्दिनः; Ka Ta G "संघ- 
विमाटि(७५ 'द्‌)नः; Ka 'संघातभेदिन:. — ०) Ka & Va B 
Da Dn Dias. Tı Stars; Ds प» GM भोजराज". 
= *) 87 Ei दिव्य); Ka "संयुता; Ds "fart. 

17 °) Ks Ne Ta 
f मनस्विनी (for सहा). — °) Ñas Vi B D Ti 
ES ५) यु ॥ 8 1) पप पुंडरीकोदर* 

(Na काननः )- 
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Gis M पांडोभारया (by transp.), . 


18 *) 8. ए1 3 9 (except Ds) Ti एनां (for 
ख्रीणां). — °) $ K Nas aq(Ka परा )गसमनहंतीं, 
— ९) $1 Kia Ns पझ्यताच्येमां (81 “at); Ds तां 
तथाप्येवं; S अद्य पञ्यामि. Ko aait 
— *) 7५ ७-५ असुखोचितां; 
पञ्य काळचिपर्ययः. 

19 Si (hapl.) om. 19, — 2) Nos ViBD ( except 
Ds) Ti चाताच्च. — °) Gs च (for ur) — 
श्रांता. — Ts om. 19%; Ge M (hapl.) om. 194-9]*, 
— 3) Ki Nas Ds € (for हि). Ks नाहा (for aa). 
Koes अयथोचिता Na Ti Gis शेते प्राकृतवत्‌ zd 
(Gs fy; G3 तदा) (७३1०); Vi B Da Da Dis 
Ti शेते प्रासादशायिनी. 

20 Ge M om, 20 (of. v. 1. 19); Ts (hapl. on, 
them here) roads 20-21 after 93, . ०० ) Ks किंचित्‌ 
(for कि नु). Ds दुःखम्‌ (for Hey). Ti Gi-s gg (G 
दष्टं) मया शक्यम्‌ (1५ दुःखम्‌) (by transp.). — °) $ 
इमानद्य; 27.4 इसान्योद्य; Ñi ७1.5 सोहमद्य. Ko. Ds 
यानहं JENN — “) Ta G (Go om.) पश्यामि 
धरणीयतान्‌ (91.9 “शयान्‌). 

21 GoM om, 91% (of, y, 1. 19); for Ta of. v.l. 
20, 23 alo. — 4) $1 K Ñ V2 Bno Dn Dis यो 
राज्यं; Ta ७-5 चे राज्यं; 07.9 राजस्वं. — १) Ka च (for 
यः). Va 5० Dn Dis T Ges घर्मनित्यो; 01.9 धमंपुत्रो. 
Ta Gia [ slfr प्रभुः Ka अहते धमे विन्नुपः; Kas 
थमंतोहति चे ge. — °) Gua सोयमद्य. 77 इह श्रांतः 
— *) M तथा (Ms यथा) (for कथम्‌). 

22 °) Ki अये भूमाविह ata:; Ta G अयं नीलांबुद' 
Ned; M इसो नीलोत्पळड्यामौ. -- >) Me-s “प्रतिमी. 
Si: V1 B D (except Ds ) 7: [ऽ]डनः (for gf). ॐ 
नीछोत्पछसमो सुचिः — M om, 22% — Gs (1 PL.) 


तथाप्येनां, 
Ga qi तथाविधे. Kop, 


?) Ki gc ! 


Ne 


जञतुग्रइदाहपवे ] 


अश्विनाविव देवानां याविमो रूपसंपदा । 

तौ प्राङृतबदथेमौ प्रसुप्ता धरणीतले ॥ २३ 

ज्ञातयो यस्य नेव स्युर्विषमाः झुलपांसनाः। 

स जीवेत्सुसुखं लोके ग्रामे डम इयेकजः ॥ २४ 
एको इक्षो हि यो ग्रामे भवेत्पर्णफलान्तितः | 
चेत्यो भवति निन्ञोतिरर्चनीयः सुपूजितः ॥ २५ 
येपां च वहवः शूरा ज्ञातयो धर्मसंश्रिताः । 

ते जीवन्ति सुखं लोके भवन्ति च निरामयाः ॥ २६ 
वलवन्तः CISA मित्रवान्धवनन्द्नाः | 


` आदिपर्व 
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जीवन्त्यन्योन्यमाश्रित्य दुमाः काननजा इव ॥ २७ 
वयं तु TRENT सपुत्रेण दुरात्मना | 

वित्रासिता न दग्धाश्च कथंचित्तस्य शासनात्‌ ll २८ 
तसान्धुक्ता वयं दाहादिमं वृक्ष्र॒पाश्रिताः | 

कां दिशं ग्रतिपत्स्ामः mg: झेशमचुत्तमम्‌ ॥ २९ 
नातिदूरे च नगरं वनादस्माद्धि way | 

जागर्तव्ये खपन्तीमे हन्त जागम्येहं स्वयम्‌ ॥ ३० 
पास्यन्तीमे जलं पश्नात्मतिवुद्धा Renew | 

इति भीमो व्यवस्यैव जजागार खयं तदा ॥ ३१ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि अष्टनिंदादधिकशततमोऽध्यायः ॥ १३८ ॥ समासं जतुग्हदाहपवे ॥ 


om, 224-23*, — 7) Na Vi BD (except Ds) T1 qat 
(for अतो). Ko xf; 12 नु मे. — After 22, TG 
(except Gs) ins.: 

1513* इमो नीलोत्पळ्ड्यामो नरेप्वप्रतिमो भुवि। 
(of, 22 and v. 1.). 

23 Gs om, 23% (cf. v. 1. 22). — «) Gs आपि 
(for gq). — ^) Ta ७5.4.० M a(Gs Me.: आ) श्विनो; 
Gua अन्वितो (for याविमौ). — °) Si "agüdi; Es 
झाकृताविवाद्येमो; Ds 7५ ७5.५.० M तु (Go च) प्राकृतवत्‌ 
चेमौ (Ds भीमौ; Ta Gs भूमो; Gae चोभौ} Me हीमौ). 
६५.५ माद्वेया सुकुमारांगो. — 4) G1 शयाते; G2 शेरते (for 
Ng). — After 23, Ta ( wrongly) reads 20-21, having 
(hapl.) om. them in their proper place. 

24 °) Kas जीवेद्विसु(ए५ "सु)खं; Ña Vi BD एप 
जीवेत सुखं (Da जीचेत्सुखसं-); 72 G M जीवेत्सुखितो. 
— *) & Ñ Vi B Dn Duss Ti Gas amga; Ki 
आमे qu. $1 Ki Da इवेककः; Es Ns इवोकसः; Cd 
as in text, 

25 *)ÉiKiuggüf Kos 1.2 एकद्रक्षो हि; Da 
एको हि gut. — °) Ko Na Ds 63.2 पुष्प”; Na पूर्णः; Ds 
Weg (for qui’), Gs फलेत्पत्रफला". — Di om. 25°, 
— *) Bs वचनीयः; 72 62.2.५. 5 अध्वनीनेः. Gia पूजितः; 
Mes तथैव सः. 

26 3) 5० "संमताः; Ka 'संहिता:; Ks *संस्थिता:; Ne 
ViBD Ti 'माश्निता:; 72 G M "वत्साः. — °) Ta Gio 
fai (for सुख). 

27 °) Ne सुसिद्धाथी. — °) ७1१ Mfg". — °) Ko 
De आसाद्य (for आश्नित्य). — “) 61.3 der: (for दुमाः). 
Ke वनभवा इव. 


28 °) Gia दुप्पुत्रेण. — After 28%, Tı Gi.2.4 ins.: 
1514* राज्यछुब्घेन मूर्खेण दुर्मत्रिसदितेन च। 
. दु्टेनाधर्मशीलेन स्वार्थनिष्टेकवुद्धिना | 
— *)NiGeg(forq) M g (for च). — ^) Ks हि 
पुरोदिताः; N:ViBD (except Ds) T1 देवसंश्रयात्‌ (for 
aam) ५७ M क्षत्तुजुद्धिपराकमात्‌- 
29 *) $: set rat: (by transp.) — After 29, 
Ka N Vi BD Tiins.: 
1515* सकामो wa zd घातेराष्ट्राल्पदर्वान । 
नूनं देवाः प्रसन्नास्ते नाजुज्ञों मे युधिष्टिरः। 
अयच्छति वधे तुभ्यं तेन जीवसि दुर्मते । 
नन्वद्य ससुतामासं सकणोनुजसोबलम्‌। 
रत्वा कोधसमाविषटः प्रेपयिष्ये यमक्षयम्‌ [5] 
कि g aai मया कते E EE TT: | 
घमोत्मा पाण्डवश्रेष्ट: पापाचार युधिष्टिरः। 
एवमुक्तवा महावाहुः क्रो घसंदीस मानस: । 
करं करेण निष्पिष्य निःश्वसन्दीनमानसः। 
पुनर्दीनमना भूत्वा झान्ताचिरिंव पावकः । [10] 
आद्न्महीतले सुसानवेक्षत इकोदरः । 
विश्वखाचिव सं विष्टान्प्रथरजनसमानिव | 
[ (L.2) Ks B1.3.5 Ds नाज्ञां मम gf. — (1८4) 8 
(except Bs) न cam. Bs Da D: त्वां सहामात्यं 
— (L. 8) Ks Da क्रोधसंदीप्त( Es "रक्त)ळोचनः- — (L. 
9) K: Ns Buam.s Da qegaq; Nis 33 संपिष्य Ke 
दीनमातुरः; N12 Di.« 7५ दीप्रमानसः; Bs दोपलोचनः. ] 
30 7) Vi Bus Dn Di "दूरेण; Bs Gs "exfa. 
— १) & Ki च; Ñ fg; ७४ g (for हि). Ds Gi-z 
लक्ष्यते. ¬ “) B (except Bs) Da Das जाग्रतब्ये. 
— 4) Rus जागर्म्येतामइ at. 
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वैशंपायन उवाच | 
तत्र तेषु शयानेषु हिडिम्बो नाम राक्षस! | 
अविदूरे वनात्तमाच्छालवृक्षमुपाश्रितः ॥ १ 
कूरो मानुषमांसादो महावीयों महाबल; | 
विरूपरूपः पिङ्गाक्षः करालो eas: | 
पिशितेप्सुः TESA ॥ २ 
TAIR: स कण्डयन्धुन्वन्स्थान्शिरोरहान्‌ । 


31 *) Na V2 आइयत्तीमे; Cd as in text, — °K 
(except Kz) गतङ्कमाः; G1, 2.4 च शेषितं; Gs जितश्रमाः; 
Cdasin text. Ts Gs अचुद्धा विजितङमाः- — ®) §1 Kı 
Rada; Ko Ds "Hg; Ka. 4 Ms. s Cd "ud; Ks "emis 
49 G विनिश्चित्त. — °) S जागति ag (for aat"). 
T: G पतापवान्‌. — Cd cites the entire line 31e 
(४.1. एव for एव). 


Colophon. Jfajor Parvan: Ta G M संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: $1 171, 9 पि Va B Da 1017. ०३ 
DisasTi जग्रतुह (107 om, गृह )दाह (Nua Va SUO; 
Bis जातुष ); to it Kia Ns Bs Dni. na D1. 2.4.5 add 
समास. — Adhy. name: Ko.4 भीमसेनम्रलापः; Ke 
पांडवमवास:; Naa Vi भीमजलाहरण; Ms-2 हिडिबवन- 
अचेशः (०.3 'शर्न). — Adhy. no. (figures, words or 
both): Bi 148; Das 150; Dim 153; T; 147; Ta 
Gre M 97; Gua 98; ७४.4 96, — S'loka no.: Dn 
45; Ms 33. — Aggregate s'loka no, : Dna 5913. 


139 
Y 81 171, 8 Ds.459 om, उवाच. -- 
(by transp.); Ts 04.5 ततस्तेषुः — ^) A few MSS, 
हिडंबो. — °) Ke नातिदूरे, — 4) S wrega. N Va 
Bs.e D (except Ds) Ga समाश्रितः. 
. 2 १) Ko महाकायो (for 'वीर्यो). Na Vi B D 
(except Ds) Ta महावीयपराक्रम:. — After 2 Ñ (Ns 
om, lines 1-2; Ni. om, lines 4-5) Vv1B D (except 
Ds) Ti ins.: 
10165 प्रावृदजरूघरइयासः पिङ्गाक्षो दारुणाकृति; t 
5 दृष्टाकराळवदन: 'पिशितेप्सु: क्षुघाद्त: t 
> छस्बस्फिरळम्बजठरो रक्तइमधुशिरोरुद: । 


^) Ne ag तत्र 


[ 602 ] 


महाभारते 


[Reese 


१३९ 


जुम्भमाणो महावक्र! पुनः पुनरवेक्ष्य च ॥३ 
दुष्टो मानुपमांसादी महाकायो महाबलः | 
आघ्राय WE गन्धं भगिनी मिदमन्नवीत्‌ ॥ ४ 
उपपन्नश्निरस्याद्य भक्षो मम मनःग्रियः | 
खेहस्रवाम्प्रस्वति जिह्वा पर्येति मे सुखम्‌ ॥ ५ 
अशे दंष्टाः सुतीक्ष्णाग्राश्रिरस्यापातदुःसहाः | 
देहेषु मजयिष्यामि fed पिशितेषु च ॥ ६ 


भहावृक्षगलूस्कन्धः शङ्ककर्णो विभी पणः। 
यदृच्छया TARAS पुत्रान्महारथान्‌ t 

[ (T. 4) Bsm Da magma. Ms transp. विभीपण; 
and यदृच्छया (in line 5). — With line 5 of, 2५. ] 
— 93.8,0 (hapl) om, 2९-40, — ४) Ts Gic M 
भीमदर्शनः. — °) Ko, Ta Gs-Me-s aa; Na Vi BD 
(except Ds) G: च; Ti G1 Ma, 5 स (for तान्‌). — /) Ks 
Nas Ds waa; Ka अपड्यत्तानू; Na Vi B Da Dn 
Di.2,4 Ti तानपड्यद्‌; Ts 61.५.5 M जिप्नन्ग(113.5 'दू)४. 

3 Gs.a6 om, 3 (cf. v. 1, 2), — १) Some MSs, 
धून्वन्‌ Sa चेव (for ary). — °) Ñi gegm 
— *) Si Kis Naas (by corr.) हृ (for च). Kos 
1.9 अचैक्षत; Ds sera, 

4 Giss om, 49^ (of, v, 1, 2) — *) Ki छब्घो; 
Nas Vi 8 D (except Ds) T हृष्टो; B5 कृष्णो; Gas M 
get (Ms sgt). Kı Ña Vi Bao 10039, 09 Dia T Gs M 
“मांसस्य; 38, 5 Da Dns Di Gs 'मांसाशी, — After 4”, 
$i K Bs Ds read 1, 140, 4९, repeating it in its 
proper place, 

5 Before 5, M ins, हिडिंबः, — °) Some MBS, 
went. Kad मनसेप्सितः; N2 Vi B D (exoopt Ds) Ti 
[s Tt मम सुप्रियः (Ma तुश्टिद:). — °) Ra Qeaa; f 
‘ats Di 'स्रावान्‌; Ti "खावं. ६1 K rea Kons 
'ग्र)वंती; Bs Da nay’; Danaa’. Ds Aerar तिप्रवणा; 
1» G जिप्नतः प्रसतज्नेहा; M erred विसजति. — 4) Y 

(for भे). Ka Nas Vz Bim.s Da Dni»: 0 
सुख; Es मुख. 

6 *) ७ दुता: (०7 दंड्रा:). S (except Ti) सिता(075 
समा )सरी झ्णाः (Ga सुतीक्ष्णाश्च also) — १) पप M बता ७ 
05 इत; Gia मम (for आपातः). — Gs om. 6 i 
उ ) Es पातयिष्यामि; Ga M "शिष्यंति. — 4) E^ 


हिडिस्बवधपर्व ] 


आक्रम्य मानुषं कण्ठमाच्छिद्य धमनीमपि । 
उष्णं नवं प्रपास्यामि फेनिलं रुधिरं बहु ॥ ७ 
गच्छ जानीहि के त्वेते शेरते वनमाश्रिताः । 
MBN बलवान्गन्धो At तर्पयतीव मे ॥ ८ 
हत्वेतान्मानुपान्सर्वानानयस्व ममान्तिकम्‌ | 
असद्विपयसुसेभ्यो नेतेभ्यो भयमस्ति ते ॥ ९ 
एपां मांसानि संस्कृत्य मानुपाणां यथेष्टतः | 
भक्षयिष्याव सहितौ कुरु qui वचो मम ॥ १० 
आतुर्वचनमाज्ञाय त्वरमाणेव राक्षसी | 


हः सेहे पि" 

7 Gsom.T(cf.v.1.6).— 4) Ko Ds आडिद्य (for 
arava). Ni ata; Ns qu; 07.2 क्ण. — ^) $i 
Ko. 2.4 Ds उच्छिद्य, Ka G1 Me-s घमनीरपि; Cd as in 
text. — °) Ds arg (for नवं). — 4) Ke D2 Ug: 

8 Gs om, 8% (cf. v. 1. 6) *) Bue Gs Cd नु 
(for तु). — `) Es वृक्षमाश्रिता: 

9 *) Ni ge; ०-४ mar (for हत्वा). Ns इमान्‌; 
Ta G Mes तानू- Ts G garg (for सर्वान्‌). — १) 87 
Kı Da आनयेह; Ka "येति; T2 G ‘aay; M येथा. $i Kı 
सदतिकंः ८०.२.३ Nis Ds आनयेहांतिकं मम. — D5 om 

10° ) 81 न तेभ्यो; Ko न ह्येभ्यो; Es ह्यन्येभ्यो; 
Bs मतेभ्यो. Bs Gis भयमस्तु. $i K (except Ks) 
Cd नो. 

10 7050०, 10% (of. v.1, 9). — °) Ks M ĝui; Ta 
G ततो. Si Kia Me-s सत्कृत्य; Ms dima. Ko 
सत्कृत्य मांसानि; Ns Vi B D (Ds om.) Ti उत्कृत्य 
मांसानि. — °) Ts ७ माजुपाणि. Es विशेषतः Ña 
यथेप्सितं — °) Si सुखिनो (for af"). TG सहितो 
अक्षयिष्यावः. — 7) Ta 6 कुरु first. — After 10, Ka Ñ 
Va B D (except Ds) S (१५ G M om. line 1)ins.: 

1517* अक्षयित्वा च मांसानि मानुपाणां प्रकामतः । 

Jura सहितावावां दृत्ततालावनेकशः | 
एवमुक्ता हिडिम्वा तु हिडिम्बेन तदा चने। 

[ (L.2) Ns Bs Das 1001, ns Dias gem. 26M 
ततस्तुष्टा ्रनृत्यावः प्रगीतो करताळको- — (L. 3) Before 
line 3, S ins. Gay", Ka Ns Di S (except T1) एवसुक्छा 
हिडिंबेन हिडिंबा (7-3 M 'बी) राक्षसी तदा (Es Ns Ds 
तु तदा चने). ] 

— 5 oont,: 
1618* angga च तरूनगच्छत्पाण्डवान्प्रति t 


आदिपर्व 


[1. 189. 15 


जगाम तत्र यत्र स पाण्डवा भरतर्षभ ॥ ११ 
ददश तत्र गत्वा सा पाण्डवान्पृथया सह | 
शयानान्भीमसेनं च जाग्रतं त्वपराजितम्‌ ॥ १२ 
TEX भीमसेनं सा शालस्कन्धमियो दतम्‌ | 
राक्षसा कामयामास रूपेणाप्रतिमं श्वि ॥ १३ 
अयं इयामो महात्राहुः सिंहस्कन्धो महाद्य॒ुतिः 
कम्बुग्रीवः पुष्कराक्षो भतो युक्तो भवेन्मम ॥ १४ 
नाहं WAIT जातु Sat कूरोपसंहितम्‌ | 
पतिखेहोऽतिबलवान्न तथा आठ्सौहृदम्‌ ॥ १५ SB 


l1 M om. ll. — ^) Ko Ge स्वरमाणैव; Ks DsT 
65.5 "णा च. — °) Ki qq यत्र (8५2. lin. as in text); 
Bis 7५ (01.४. ३. s (by transp.) यत्र तत्र. — ey $i Es.2 
Nis भरतर्षभाः; Ko पुरुपर्पभाः; Ds पृथया ag. Ta 
शेरते पाण्डवा वने. E 

12 ^) Komara qu; 27.३ Vi Bs Dn 101. 5 पप Ge 
तत्र सा गत्वा; 12 Gic सा तत्र mat (by transp.); Ge 
तान्तन्नगतान्‌- ९7.५ गत्वा सा dex तत्र. — Ke (hapl.) 
om. 12'-13*, — 4) Kı T2 Gs-e M च (for तु). ०.2.3 
D2 G2 ज्ाग्रतमपरा'. — After 12, 1५ G ins.: 

1519* उपास्यमानान्भीमेन रूपयोवनशालिना t 
geania पार्थाश्च व्यायामेन च कशितान्‌। 
दुःखेन संप्रयुक्तांत्न सहज्येष्टान्प्रमाथिन: | 
रौद्री सती राजपुत्नान्दशनीयप्रदशनम्‌ | 

[(L. 1) Gi: भीमेन पालितांश्रेव (for the prior 
halt) — (L. 2) 63 सुकुमारान्सुरूपांश्च. — (1. 4) Gas 
gum सती. ] 

13 Ks om, 13% (cf. v. L 12). — °) $1 Kı 
S सारस्कंधमि’ (७1 “स्कंधोपमद्युतिं) Na Vi B D 
झाळपोतमि'. — Gi om. 13-14". — 4) Gs खरूपेप्रतिम॑ 
sp. — After 13, S (except G1) ins.: 

1520* अन्तर्गतेन मनसा चिन्तयामास राक्षसी | 

14 Grom. 14% (cf, v. 1. 13). — *) Bo गौरः gar. 
— १) Si Kua सा(22 इय्रा)लस्कंधो. — “) Es युक्तो 
wat (by transp.) — After 14, M (which om. 
15-16) ins. line 2 of 1521* (cf, v. 1. 16). 

15 M om. 15-16. — °) T Gua argqat; 06 
sigan. — ) Ns क्ररोपडंहित; 72 6 ऋर मसांप्रतं. — “) Ta 
6 पतिहेतुर £? अपि; 54.3 Nis B (except Bs) Dai 
Daa Ta G हि (for अत्तिः). — 4) 87 Kı gag (for 
तथा). Es Ns Gs “qaqa; Ts ७२-६५ "संगमः (Gaim 
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Et 
Kt 


152. 20 
104. 23 


7. 189. 16] 


सुहर्तमिव aia भवेद्धातुर्ममैव च। . 
हतेरेतैरहत्वा ठु मोदिष्ये शाश्वतीः समाः ॥ १६ 
सा कामरूपिणी रूपं इत्वा मालुशुत्तमम्‌ | 
उपतस्थे महाबाहू भीमसेनं शनेः शनेः ॥ १७ 
विलजमानेव लता दिव्याभरणभूषिता | 
सितपूर्वमिदं वाक्यं भीमसेनमथान्रवीत्‌ ॥ १८ 
इुतस्त्वमसि संप्राप्तः कासि पुरुषर्षभ । 

क इमे रोरते चेह पुरुषा देवरूपिणः ॥ १९ 

केयं च बृहती STD सुकुमारी तवानघ । 

शेते वनभिदं प्राप्य विश्वस्ता Az यथा || २० 


Ct ———— in text). 

16 M om.16 (cf. v.1. 15), — =) Kaiti; EIE 
Dn Ts Goc uq (for इच). Si चा तृप्तिर्‌; Kaa Bs 
तृतिस्तु. Kis ममैव हि; Ka Bs Ds ममापि च. Gia 
सुझ्तेमपि चानेन (Gs भार्या च; Gs चाद्याहं) माझुयां तृप्ति- 
सुत्तमां (Gs बचिरुत्तमां), — °) De wie and असुर्वा (for 
इतेर्‌ and अहत्वा respectively), Ta Ge अहं नेव (for 
अहत्वा तु). Gis अत्रा त्वहं वने रम्ये (63 वनेनेन; Gi 
अनेनेह). — “) Ds रोदिष्ये. Gia बहुला: समाः, — T 
G ins, after 16: M (om. line 1), after 14: 

1521* हिडिम्वी तु महारोद्धा तदा भरतसत्तम । 

SST राक्षसं रूपं मानुषं रूपमास्थिता | 

17 Before 17, Ta ७5.5 ins. चेह". — ०) S FAI 
मदनमोहिता (Gi 'd); cf. 15215. — °) Si Kras 
संप्रतस्थे. 5०.४ Ñs S (except 7५) महात्मानं. — - 
अनिदिता (91.4 मनोहरा; Me अतंद्रिता), — After 17, 3 
ins, (M om, from line 3 onward): 

1522* इङ्गिताकारकुशषळा द्युपासर्पच्छने: दाने: | 

विनम्यमानेव लता सर्वाभरणभूपिता | 
SP दाने: स तां भीमः समीपसुपसपंतीसू। 
वीक्षमाणस्रदापइयत्तन्वीं पीनपयोधराम्‌ 
चन्द्राननां पद्मनेत्रां नीरङञ्चित मूर्धजाम्‌ 
went सुपाण्ड्रेदेन्तेविम्वोष्टी चारुदर्शनाम्‌ t 
Sql तां रूपसंपन्नां भीमो विस्मयमागत:। 
उपचारयुणेयुंक्तां ला रिततहास्यसं स्थितेः | 
सम्रीपसुपसंप्राप्य 


[5] 


भीमस्याथ चरानना। 
wat वचनवेलायामिद प्रोवाच qmequi [10] 
(7८. 1) Ta Gas उचिताकार'. — (1. 2)=(var.) 
18%. Tr Gas 'विनम्यमाना लना, — (L. 3) Gs qat 
Gore at). — (L 4) Ga चीक्ष्यमाणां तथा. = (1. 6) 


महाभारते 


[ frt, 


नेदं जानाति गहनं वनं ाक्षससेवितम्‌। _ 
वसति MT पापात्मा RREN नाम राक्षस! 
तेनाहं परेषिता आत्रा दुष्टभावेन रक्षसा | 
बिभक्षयिषता मांसं युष्माकममरोपम ॥ २२ 
साहं त्वामभिसंगरक्ष्य देवगर्भसमप्रभम्‌ । 
नान्यं भर्तारमिच्छामि सत्यमेतद्गवीमि ते ॥ २३ 
एतद्विज्ञाय धर्मज्ञ युक्तं मयि समाचर । ` 
फामोपहतचित्ताड़ी भजमानां भजख माम्‌ ॥ २४ 
TAS त्वां महावाहो राक्षसात्युरुपादकात । 
Weit गिरिदुर्गेषु भर्ता भव ममानघ ॥ २५ 


॥ ११ 


Gs qui; (for दन्तैः). — (L. 8) T2 Gi-g ललितेर्‌. m 
हावसंस्थिते:; ७० हासगवितैः; G2 हास"; Ge भाव'. — (L 
9) Guo भीमं साथ. 77 वरांगना. — (L. 10) T1 भीम 
ओवाच कामिनी. ] 

. 18 8 repeats 1800; of, 15226, — ०) x, विपन्नः 
ama; M farar( Ms. s a). Ko.s Be Das तदा; 
Kus च सा; Na Da नता; Bam सती (for wat). Navi 
Dn Dis छज्जमानेव ललना; Bs संलूजमाना ललना; TG 
लज्ञया नम्यसानेव. -- १) T ७ सर्वा". 

19 Before 19, M ins. हिडिंबी. — १) Ks पुरुषोत्तम: 
Gs मरत". — °) ७7.2 इमे के (07 transp.), — 4) $ 
£1 द्व्यरूपिण:. 

20 °) Nia चेय; पं कथं च. Wo ViB D (except 
Ds) T ७8-४ चै (for च). — ०) K (except K1) Ds M 
तथानघ (Ka Ds "qp; Gs qar. — °) Gs STI. 
— °) Ka विश्रव्धा; Ds geut Gs खगृहेष्विव- 

21 *) Ke नेयं; ७ इमं. ६1 Ka जानासि; Ta Gus 
M "नीथ; 65-5 "नीहि: — °) Ka-4 Ds दुष्टात्मा; 95 पापो 
हि. — “) MSS. (indisoriminately) हिडिंबो ond हिडंबो. 

22 °) Bi(m as in text).s.s Da Da "न चेतसा- 
— °) $1 Ks Buasm.e Ga विभक्षयिष्यता. — 7) $E 
Ñ Vi Bae Da Dnins Di; M (except Ms) अमरो- 
Wat: (Ka असुरोपमः). 2 

23 °) Ka अपि; Ta G gg (६०८ अभिः). Ko get 
Heg. ९४ संप्राप्य (for aie). — °) Ks Ñs afa? 
(for इच्छामि)._.७७ भतोरमहमिच्छामि. 

24 °) Nsud Rr. $i धरमात्मन्‌. — ^) 24 मम 
(for मयि). — *) Ds “चित्तांगां; 72 G “frat हि. 

25 °) Koss Ñ Vi B (except Bi) D त्रास्यामि? 


Ka रक्षामि; Cd as in text, Some MSS, त्वा (for त्वां)" 


[ 604 ] 


| 


दिडिम्ववधपवे ] 


अन्तरिक्षचरा ate कामतो विचरामि च | 

अतुलामामुहि प्रीति तत्र तत्र मया सह ॥ २६ 
भीम उवाच | 

मातरं Wat ज्येष्टं कनिष्ठानपरानिमान्‌। 

परित्यजेत को न्वद्य ग्रभवन्निव राक्षसि ॥ २७ 

को हि सुप्तानिमान्थ्रावन्दत्वा राक्षसभोजनम्‌ d 

मातरं च नरो गच्छेत्कामार्त इव मद्विधः ॥ २८ 
राक्षस्युवाच । 

यत्ते ग्रियं तत्कारिष्ये सवानेतान्प्रवोधय । 


आदिपर्व 


[ 1. 139. 52 


मोक्षयिष्यामि वः कामं राक्षसात्पुरुपादकात्‌ ॥ २९ 
भीम उवाच i 

सुखसुपषन्तने आदन्मातरं चेव राक्षसि d 

न भयाद्वोधयिष्यामि भ्रातुस्तव दुरात्मनः l| ३० 

न हि मे राक्षसा भीरु Sig शक्ताः पराक्रमम्‌ | 

न मनुष्या न गन्धवो न यक्षाथारुलोचने ॥ ३१ 


गच्छ वा तिष्ठ वा भद्रे यद्वापीच्छसि तत्कुरु | 
तं वा ATT तन्वङ्गि आतरं पुरुपादकम्‌ ॥ ३२ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनचत्वारिंदाद्धिकदाततमोऽध्यायः d १३९ ॥ 


— *)=29%, — °) K (except Ka) Ni Gua वत्सयामो; 
M "मि. Ta G (except Gs) “अंगेषु. — 4) Ta Gs सर्ता 
स्वं मम चानघ. — After 25, T G ins.: 

1523% इच्छामि चीर wat ते मा मा प्राणान्विहासियु:। 

त्वया झह परित्यक्ता न जीवेयमरिंदम | 

[ (८. 1) Ge मम प्राणानू. Gi विहास्यति 72 मा 
आणान्भो विहासिषुः. — (L. 2) Gi त्वयास्म्यहं- ] 

26 “) Nua Vi B D (except Ds) Ti “ag (for 
*चरा). 8 (except Tı Gs) चास्मि. — *) Kas Ds WE 
(for). S (except T:) कामरूपधरापि च. — °) Ds 
aagi. $1 E1.2,3 Dai Ds mak. 

27 & Kı भीमसेनः; N Vi Bi D (except Da) 
भीमसेन उ"; S भीमः. — 93 Kı (hapl) om. 272-292 
and भीम उ” (before 30). — After the rəf., S ins.: 

1524* एप ज्येष्ठो मम आता नान्यः परमको TE: | 

अनिविष्टश्च तं नाहं परिविद्यां कथंचन | 

[ (1. 1) Ta परमतो qu. — (L. 2) Gi अनिर्दिष्श्च; 
62 अनिर्विण्णः; Gs अविनष्ट'; 06 अञ्निमिष्ट. Gs अनिष्टः 
कथनं नाहं. ७2.2.५. 5 परिवेत्ता; Gs “fran. ] 

°) Na B Da Das अपरानपि; T: Gi अपराजितान्‌ 
Nis कनीय( Na `याँ)सो प्रानिसान्‌; Vi D2 72 Di ga- 
garsi स्विमान्‌- — °) Ks 61.2 M परित्यजति; T2 Gs-s 
'ersifa. — å) Ks प्रमादादिह; Ñ Vi Dn Dis T: 
प्रभवन्निह; 72 G M भयादपि च. 

28 8 771 Da om. 98 (cf. v. 1. 27). — %) Gua 
सुखसुसान्‌ K (Ki om.) Nis चने seq. ¬ ^) Ms 
तथा गच्छेत्‌. — “) Nis कामार्थमिव (33 'ह) a(Ne 
म)द्विघः- — S ins. after 28 (M om, all but line 1): 

1525* werent i 

एकं त्वां मोक्षयिष्यामि सह मात्रा परंतप 1 


सोद्राजुत्सजैतांस्वमारोह जघनं मम । 
भीमः। 

नाहं जीवितुमाशंसे आदनुत्स॒ज्य राक्षस्ति। 

यथागतं बजेका त्वं विम्रियं मे प्रभापसे । 

[ (L. 1) Me-s अहं स्वां. — (L. 4) T1 G1.2.6 यथाश्रद्धं 
aster हि. ] 

29 Si Ki M om. 29 (cf. v. 1. 27). — Ti Gua 
राक्षसी; 72 3-१ हिडिंबी (all om. उवाच). — 7) Ta G 
न तेप्रियं चिक्रीपॉमि. — °) Ka Gs विवो"; Ks निवोध मे. 
— *) Ns Vi B D (except Das) Ti जह (for बः). 
— *)=25°, 

30 Ko.2 Sis Vi Bi Doa. n3 Dis भीमसेन zT 
G सीमः (om. z^); Si Ki. M om. the ref, (c£. v. 1. 
27). — Ts G transp. 30% and 304, — ०) S 
(except 71) इमान्‌ (for चने). — *) M राक्षसात्‌. 
— After 30%, M ins. भीमः. — °) Gs न भिया, 

31 °) T» G शक्ताः ate (by transp.). — 4) Da 
चारुहासिनि. 

32 *) 8 राक्षसं. 


Colophon om. in Bi — Major parvan: Ts G M. 
aaa’ (for आदि"). — Sub-parvan: $1 Kis Ñ Vi 
B&se Da Doun: Dizis Ta हिर्डिववघ- — Adhy. 
name: Ko हडबागमः; Ki हिडवायमनं; N12 Vi Ti 
भीमहिडिंबा(17 'राक्षस)संवाद:; Gs हिडिंबिसंवाद:; Gs 
हिर्डिबप्रयोगः- — ०७४. no. (figures, words or both): 
Dns 151;Dim 194; Ti 148; Ta (5० M 98; Gr. 2 
99; ७४.५ 97. — Sloka no.: Dn 34 (Dns 37); 
Ms 33. 
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1. 140.1] महाभारते [ees 
19e 
' बैरांपायन उवाच | अहं कामगमा वीर रक्षोबलसमन्विता | 
1 


तां विदित्वा चिरगतां हिडिम्यो राक्षसेश्वरः | 
अवतीर्य ुमा्तसादाजगामाथ पाण्डवान्‌ ॥ १ 
लोहिताक्षो महाबाहुरूर्ध्वकेशो महाबलः | 
Suet च तीकष्णदंष्रोज्वलानन: ॥ २ 
तमापतन्तं दृष्टेव तथा Asna | 
हिडिम्बोबाच वित्रस्ता भीमसेनमिद वचः ॥ ३ 
आपतत्येष दुष्टत्मा संकुद्धः पुरुषादकः | 
Site आठभिः साथ esi तथा कुरु ॥ ४ 


a. |... 

l Si Kis Ds S om, उवाच. — १) & Ki गप G2 
जाम राक्षसः (०८ 1. 139. 1); Ge राक्षसोत्तमः, — °) Ña 
डुमादस्मादू- — ^) Na Yi Bis Dn ang (for अथ). 

2 °) Ka भयानकः; Ns Vi B (except Bs) D 
(except Ds.) T; सहाननः- — For 272, of. v. 1, 1. 139, 
£ also, — °) 81 Ms “संकाशवष्मा (Ds वर्ण) च; Ts 
6 “यामो सहावष्मा; Cd as in text. — 4^) Na Vi BD 
(except Ds) T1 "EL भयानक:. — After 2, S ins.: 

1526* तळं तरेन संहत्य बाहू विक्षिप्य चासकृत्‌ । 

SENT सकृद्ध दन्तान्दन्तेषु निष्पिषन्‌। 

[(L.1) ७3.4 विस्फार्य; M चोरिक्षप्यः — (L. 2) Ta 
Trogus; Giao M निष्कपनः ] 

Thereafter T 61, 3, 4-५ read (for the first time) 177° 
(४. 1. कोद्यमे ) ४०० then cont, : 

1527* न विभेति feet च प्रेषिता किमनागता। 
(Which is a v. 1. of 1106), — After 1526*, Gs ins, 
1531* (of. v. 1. 20), 

3 Gs (bapl.) om, 3-20, Before 3, T ७5.6 ins, 
ur. — 5) Ta Ga, 5 तमागत तु. — १) S (except T1; 
08 om.) तथारूपं भयकरं (Mes भयानक). — Before 
3*5 Ds ins, राक्षस्युचाच, — °) S (except Ti 3 Gs om, 

TEER (१०० द्विडिस्या), 1) वित्रस्तनेत्रा सुसुखी. 

4 Ges om, 4 (of v. 1. 3). Before 4, Ka ins, 
राक्षस्यु; Me. ७8 'हिडिबी. *) Ki Ta Guas uq (for 
एष). — °) Nua ViB D (except Ds) साह त्वां; T G 
(G3 om.) स्व चापि (for स्वामहं). 
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आरुहेमां मम श्रोणीं नेष्यामि त्वां 

भबोधयेनान्संसुप्तान्मातरं च परंतप | 

सर्वानेव गमिष्यामि गृहीत्वा वी विहायसा E 
भीम उवाच | 

मा भेस्त्वं विपुलश्रोणि नेष कश्चिन्मयि खिते । 

अहमेनं हनिष्यामि म्रेक्षन्त्यास्ते सुमध्यमे ॥ ७ 

नायं प्रतिबलो भीरु राक्षसापसदो मम | 

सोहुं युधि परिस्पन्दमथवा सर्वराक्षसाः ॥ ८ 


5 Gsom.5 (of, v.l. 3). — 2) Ko Ne भीम; ह; 
आरु; T? G (Ge om.) चैव (for वीर). — °) S (excepi 
Ti; Gs om.) आरोहेमां. Ñe आरुहदेम सम पृष्ठे, — *) Ko 
Ne Ds नयिष्ये त्वा. Bim Ds Ms विहायसं. 

6 Kı M (hapl.) om, 6; Gs om. 6 (cf, v, 1, 3), 
— *) B (except Be) Da एनान्‌ (for एतान्‌). 720 
(Ge om.) सोदर्यान्‌ (for agar). — °) Ta ७ (Gs 
om.) नरपैभ (for परं"). — “) Si f; Ks Ns नवि? 
Go अही” (for गमि*). Ka "rare नेष्यामि. — 4) Di 
निवोध त्व; 05 नयिष्ये वो (for ग्रहीत्वा वो). Åi fru; 
Na B (except Bs) Da Dz Ti नभः प्रति. 1५७ (Gs 
om.) गृहीत्वा ख(५५ -ह; Ge ant )मसक्तवत्‌, 

7 Gsom.7 (of. v, 1, 3) Si Ky भीमसेनः; Ke Ds 
S (Gs om.) भीमः; Ka भीमसेन उ. — *) $i Kaaa Ñs 
Vue; Ks Vi Dn Di Ta agg. — °) Ko.z4 Ds T 
0.3.4.० नेप किंचिचू, — After 1%, $i K Ña Bao Da 
Di.5 ins.: 

1528% सितुं शकुयादरक्ष इति मे निश्चिता मतिः। 

[ ८०.३ निश्चला सतिः. Kı prior half corrupt, Ki 
ऊुयात्पापो राक्षसर्तविति मे सतिः. Ds suere. ] 

— On the other hand, Da ins, after 795; 

15294 पतान्वाधयितुं शक्तो देवो वा दानवोऽपि वा । 
= *) Gua वघिष्यामि. — 4) Ka Ta G (Gs om.) 
पड्यंत्यासे. Ms जञा अतिबळो मम (of. 8०). 

8 ७३४०७, 8 (of. v. 1, 8), — «) Ka Ds qra(Ds 
'य)मल्पवळो ay (Ds भीरु); Ma ae न सहते भीर्‌ 
— °) DiS (Gs om.) 'सापशदो. — °) Da qni. Ñ! 


विहायसा ॥ ५. 


Saree E 


हिडिम्ववघपवे ] 


पश्य घाहू'सुवृत्ती मे हस्तिहस्तनिभाविमो | 
ऊरू परिघसंकाशो संहतं चाप्युरो मम ॥ ९ 
वित्रमं मे यथेन्द्र साथ द्रक्ष्यसि शोभने । ` 


d 


मावमंख्याः प्रथुश्रोणि मत्वा मामिह मानुपम्‌ ॥ १० 


हिडिम्बोवाच | 
नावमन्ये AST AMS देवरूपिणम्‌ | 
इृष्टापदानस्तु मया मानुपेष्वेब राक्षस्‌ः ॥ ११ 
चैदांपायन उवाच | 
तथा संजल्पतस्तस्य भीमसेनस्य भारत | 
वाचः शुश्राव ताः कुद्धो राक्षसः पुरुपादकः ॥ १२ 
अवेक्षमाणस्तस्याश्च हिडिम्बो मानुषं वपुः । 


Ds M aw; Ta Gas मम (for युचि). Ms qt ig 
— £) T G (G3 om.) अशक्ताः (for अथवा) 
9 Gs om. 9 (cf. v. 1. 3). — ) Ni विवृत्तो. 
) Ko Nis Rogat; Ke 'इस्तोपमाविमौ; 
(except Ti; Gs om.) “इस्तोपमों झुभौ (G2 शुभे; Gs 
war). — 7) Ñs संघातं. Ei: Vi BD (except Ds) 
Ti M महत्‌ (for aa). 

10 Gs om. 10 (of. v. 1. 3). — “) Ds Gus M 
agga. — *) Ke D1 साक्षादू; S (except T1; G3 om.) 
यथा (for साद्य). — 4) Nee मानवं. 

11 ७७०७. 11 (cf. v.1. 3). Ko.1,3 हिडिंवा; T: G 
(G3 om.) M हिडिंबी (Ms राक्षसी); Ks T1 om. the ref, 
— ^) Gs नरश्रेष्ठ. — °) Es मत्वा cat देव" — *) Ko 
इष्टा युवानस्तु; K? Bsm Dus इष्टावदासस्‌ (350 “ata; 
Di नसू; Ds "न) तु; Ks दृष्टावदानासु; Ks Vi Bim.s.e 
Dn 10.4 इष्टप्रभाच( Bs s “ar eg; Ñ 87.8 दष्टा( Ns "दा )वः 
दाने (B1.3 नस्‌) तु; Da S (Gs om.) 'q(Da T1 
व)दानास्तु. — ^) Ks अथ; Ks Bsm Da Di G (Gs 
om.) इह (for एच). Ks 85.6 Da S (Gs om.) राक्षसाः. 
Ko राक्षसश्चैव मानवाः- 

12 Gs om. 12 (of. v. 1. 3). $1 Kı Ds S om. 
उवाच (G2 om. the ref.). — *) Ns Das Ta Guss M 
तया. Ne संजल्पमानस्य. — °) 2.2.५ Ms वचः, T2G 
(Gs om.) श्रुत्वा ततः; Ms श्रुत्वाभ्ययात्‌; Ms-s श्रुत्वा च 
(Ms तु) ताः. ८५ तदू (for त्ताः). $1 Ko.2sii gm; 
Ka रक्षो (for eet). — *) ७7 पुरुपाकृति. 

13 Gs om. 13 (of. v. 1. 3); Gs om. 13%~15% 


आदिपर्व 


[1. 140. 18 


सग्दामप्रितशिखं समग्रेन्दुनिभाननम्‌ ॥ १३ 
सुभ्रनासाश्षिकेशान्तं सुकुमारनखत्वचम्‌ | 

सवाभरणसंयुक्त सुम्न॒क्ष्माम्बरवाससम्‌ | १४ 

तां तथा माजुपं रूपं विभ्रतीं सुमनोहरम्‌ | 

पुंस्कामां शङ्कमानश्च चुक्रोध पुरुपादकः ॥ १५ 

संकुद्धो राक्षसस्तस्या भगिन्याः कुरुसत्तम | 

उत्फाल्य विपुळे नेत्रे ततस्तामिदमत्रवीत्‌ ॥ १६ 

को हि मे भोक्तुकामस्य वि चरति दुर्मतिः 

न विभेषि RRA कि मत्कोपादविप्रमोहिता ॥१७ 

थिक्त्वामसति पुंस्कामे मम विग्रियकारिणि | 


TAT राक्षसेन्द्राणां सर्वेषामयशस्करि ॥ १८ 


— *) Ko Ds निरीक्षमाणस्‌- Ka Ms तस्यास्तु; Ks Ds 
तस्याशु. — Ko om. 13°15, — ०) Ds M Brat; Ts 
67.3.5 "भूषिद(05 "पण )शिखां. — “) Ks संपूर्णद"; Ds 
शुभाननां; S (except T1; ७४.५ om.) ` निभाननां 

14 Ko 63,609. 14 (cf. v. 1.3, 13). — ०) Ds Ta 
G1.2.4.5 Mass "केशांता. — *) Ka पूर्ण; ८3 ‘qa; S 
(except Ti; 03.6 om.) युक्तां. — *) $1 Kı Å 
सुसूक्ष्मांतर'; Esa Bs Ds ‘zara’; Ns सुसूक्ष्म॑ तनु 
S (except T1; Gas om.) "धारिणीं 

15 G3 om. 15; Gs om. 15%; Ko om. 15 (of. v. 
1. 3, 13). — *) S (except Ti; ७३.० om.) भगिनीं (for 
तां तथा). २2 "पं कल्प. — °) Ta G1.2.5 Mi-e "gai; Ms 
"wat. — After 157*, S (except T1 G3 8) ins 

1530* स ददशोय्रतस्तस्य भीमस्य पुरुषादक: । 

— “) G: geta; Gs "कोप. 8 (except T1; Ga om.) 
स निशाचरः. 

16 (0680०. 16 (cf. ४.1. 3). — *) 7५ Gi s Ms qq; 
63 Ms qur; 6-8 तं च (for तस्या). — *) Ts Gus M. 
तां (Me-s तान्‌) द्रा; (for afr). 81 भरतर्पभ; Kas 
genge: (for gg). — ˆ) S (Gs om.) विष्फायं; Cd 
उत्फाल्य (as intext). Ks विकटे ने’. — Cy Ko Ds M. 
भगिनीं; Ns ततस्तान्‌; G1.2 हिडिंवां (99 “बीं). 

17 Cf. २. 1. 2 and 1527*. — Gs om. 17 (c£. v. 1. 
3). Before 17, Ms.e-s ins. fefzq:. — ^) Tı G1.3.5 
Ms कस्मान्मे. — °) Ti Gua M gm. Ko.: fri 
कतुमिहेच्छति. ¬ “) Ta Gass हिडिंवि. Ks 7५ Ges 
स्वं; Mat (for किं). ¬ “) T Gis कामाद्वै; ९7.५ केन 
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f 
1. 
t 


C. 1. 5979 
B. 1. 
K 


153, 13 
165. 29 


C. t. 
B. 1. 
Ki 


1, 140. 19] 


ॐ यानिमानाञ्रितांकापीरग्नियं सुमहन्मम | 


165. 21 


एष तानद्य पै सर्वान्हनिष्यामि त्वया सह ॥ १९ 
एवञुक्त्वा हिडिम्बां स हिडिम्बो लोहितेक्षणः | 


महाभारते 


वधायाभिपपातैनां दन्तेदन्तानुपस्पशन ॥ र. 
तमापतन्तं संप्रेक्ष्य भीमः प्रहरतां वरः | 
भर्त्सयामास तेजखी तिष्ठ तिष्ठेति चात्रवीत्‌ ॥ २ 


इति भ्रीमहाभारते आदिपर्वणि चत्वारिंशद्धिकशततमो5ध्यायः ॥ १४० ॥ 


वैदश्यंपायन उवाच। | 
भीमसेनस्तु d दृष्टा राक्षसं प्रहसन्निव | 
भगिनी प्रति संकुद्वमिदं वचनमन्रवीत्‌ ॥ १ 
किं ते हिडिम्ब एतेवा und: प्रबोधितैः | 
मामासादय gd तरसा cd नराशन ॥ २ 
मय्येव प्रहरेहि त्वं न स्रियं हन्तुमहेसि | 


त्व; M मत्क्रोधादू- 

18 Gsom. 18 (cf, v. 1, 3). — =) S (except Ti; 
Gs om.) धिकस्वां पुरुषकामां वे. — *) S (Gs om.) कारिणीं 
(Ti जी). — °) S (except Ti; Gs om.) कुळस्य. 
— *) Es अयशस्विनि; S (except Ta; Gs om.) "erft. 

19 Ge om. 19 (of. v. 1. 3). — *) Bi आश्रिताः 
न्कार्पीर्‌. M यानिद्दाश्रित्य कार्षीस्त्वं — २) Ña Yi BD 
(except Ds) Ti Gà fairy. Ko सुमहद्विप्रिय मम; M 
'बिप्रियाणि ममांतिके. — 74) Ta G (Gs om.) एप तानाझु 
wateg. Ne सह स्वया (by transp). Ds एतानद्य 
Strath अत्रानेन. त्वया सह. 

20 Gsom. 20 (of, १.1. 3). Before 20, S (except 
Ti Gs Ms) ins. dg. — =) Ta G (Gs om.) तां (for 
स). — `) Ke छोहिताशनः; Me राक्षसेश्वरः, — °) $i 
अनुः; 93 हि; Me-s uq (for अभिः). — *) Ta Ges 
दंतान्दतेपु निष्पि(19 "ey ७५ "eg, Ge "ष्क )पन्‌; Gia 
दुतान्दुतेन निष्कपन्‌ Ms दुतान्दुतरनुस्पृरानू. -- Gs 
resumes, — T G ins. after 20 (Gs, after 2): 

1531% राजेन्तमेचं विजने अीमसेनोऽभिवीक्ष्य तम्‌ । 

रक्षन्मवोध MIM मातुश्न परवीरहा । 

21 5) Ts G आपतंत च (Ts तु) emm (Gs "da 
सञुद्वीक्य). — ^) ७५ agay, 

Colophon om. in Vi Bis.e Da.Dn Dia Ti 
Major parvan: Ta G M. संभव? (for आदिः). — Sub- 
Parvan: 81 Ko-s Ñ Bs Ds Me हिडिबचध. — Adhy. 

name: Ks हिडिंवकोप:. — Adhy, no. (figures, words 
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१४१ 


विशेषतोऽनपकृते परेणापकृते सति ॥ ३ 

न हीयं खबशा वाला कामयत्यद्य मामिह | 
चोदितैषा ह्यनङ्गेन शरीरान्तरचारिणा | 
भगिनी तव gag राक्षसानां यशोहर ॥ ४ 
त्वन्नियोगेन चेवेयं रूपं मम समीक्ष्य च । 
कामयत्यद्य मां भीरुनेषा दूषयते Gum ॥ ५ 


or both): Ts Gse M 99; G1.3 100; Gag 98, 
— Sloka no.: Ms 22, 
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1 Sı Kies Das S (except T2 Ge!) om. उवाच. 
— *) Gua स (C: d) भीमसेनस्तं दृष्टा. — °) Ke 
"ति संरञ्धाम्‌. 

2 Before 2, M (except Ms) ins, भीमः. — °) 81 
deals Ka तैः सवैः; ७: gusi (for afat). Ko- | 8 
Da किं ते हिडिंबयेतेवो; T ७४.5. ० किं ते प्रियं fefe; 611 
किं कार्य ते हिडिंबेतेः. -- १) T G विबोधिते:. -- °) 720 
मामादाय सुदुर्डुद्धे, — ^) Ws राक्षसानां यशोहर (=#); 
Bom तव नैपापराध्यति (of. v. 1, 5). 

3 7) Ka अहरेह ci; Ds प्रहर त्वं चे; 00-8 प्रहेरेहि त्व. 
Ta राक्षस त्वमिमां चैव. — *)=64, — ३ (hopl.) om. 
3°-6, — °) 81 -नपेक्षाते; Ko नापङ्कतां; 79.4 -नपकृतां; P 
(exoept B1) Ds Ts (५.३. 5 M नापकृते. 

4 Gs om. £ (of. ४.1. 3). — १) Ñe एवं (for अद्य), 
87 आपि (for इह). Ta ९4.४ मां तु कामयतेद्य वै; 01.१ मपि 

> ¬ `) Eos नोदितेपा; 07.9 संग्रेपिताः 
= `) Gr: स्वेश्राणिप चारिणा. — ४) Ñ Yi B DT 
gan (Di gèt; Ds as in text). रक्षसां वे यशो". 

5 Gs om. 5 (०६ v, 1. 3), — ०) 8 Da Cd 
मन्नियोगेन. Ki B Saar; Tz G (Gs om.) चायाताः 
`) fà निरीक्षते; 07.3 M निरीक्ष्य च. — °) 72 भीरः 
कामयते ` माद्य; Ta ७ (Gs om.) क्रामयसेवमबश्चा; . 2 


] 


f 


हिडिस्ववधपवे ] 


अनङ्गेन कृते दोपे नेमां त्वमिह राक्षस । 
मयि तिष्ठति दुष्टात्मन fet हन्तुमहसि ॥ ६ 
समागच्छ मया साधमेकेनेको नराशन | 

मेव नयिष्यामि त्वामद्य यमसादनम्‌ ॥ ७ 
अद्य ते तलनिष्पिष्ट शिरो राक्षस दीयताम्‌ | 
कुञ्जरस्येत्र पादेन AARE बलीयसः ॥ ८ 

अद्य गात्राणि क्रव्यादाः AN गोमायत्रश्च ते । 

कपन्तु Blt संहृष्टा निहतस्य मया मृधे ॥ ९ 
क्षणेनाद्य करिष्येऽहमिदं वनमकण्टकम्‌ | 


पुरस्तादूपित नित्यं त्वया भक्षयता नरान्‌ ॥ १० 


आदिपर्व 
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| अद्य सरां भगिनी पाप कृष्यमाणं मया भवि । 

रकषतयद्विप्रतीकाशं सिंहेनेव महाद्विपम्‌ ॥ ११ 

निरात्राधास्त्वयि हते मया राक्षसपांसन | 

वनमेतचरिष्यन्ति पुरुपा बनचारिणः ॥ १२ 
हिडिस्व उवाच | 

| गजितेन त्था कि ते कत्थितेन च aga । 

| कृत्वेतत्कर्मणा सर्व कत्थेथा मा चिरं कृथाः ॥ १ 

| ated मन्यसे यञ्च आत्मानमपराक्रमम्‌ । 

MAAA समागम्य मयात्मानं बळाधिकम्‌ 29 

न तावदेतान्हिसिष्ये खपन्त्वेते यथासुखम्‌ | 


3 
4 


कामयत्यत्रशा wie. — 7) Vi Bo D (except Ds) T: aq 
(Ds get) नेपापराध्यति (cf. v. 1. 2) 
6 ७४०७. 6 (cf. v.1. 3). — %) Ko. Ni कृतो दोपो. 
è) Ko q मां; Ñ: 81 नेनां. Ki Se Vi BD (except 
Ds) Ti गर्हितुमहेसि (for त्वमिह रा”). — After 6%, 
G1.2 ins 
1532* हन्तुमहेलि gd शूरश्रेत्संहर स्मरम्‌। 


— 04 ००, 6%. — 4)—3*, $1 Ka त्वं स्रियं; 31.3 खिय 
(for न स्त्रिय). ७.2 यदि «i इंतुमिच्छसि. — After 
6, Gi.2 ins.: 


15334 aad कामवाणातौ त्वामहं हन्मि राक्षस । 

7 ०) N2 Vi BD (except Ds) T1 G2.3 संगच्छस्त 
मया. 51 Ki साकं (for सार्थ). ~ °) Vi Dn अहमेको' 
81 Dı हनिष्यामि; Kis Ni Bs Di M हि नेप्यामि; Ds 
Nil (comm.) गमिष्यामि; Ts Gs-s तु नेण्यामि; Dn 
(erroneously) Nilp as in text, (य. एकोहमेच नेष्यामि. 

8 “) Na ViB D (except Ds) Ti अच म: ze ; Gs 
तत्ते तलूविनि ) Mes दीर्यते; ०-5 जीर्यते. Gua 
शिरस्ते राक्षसाधम. — After 8%, छा. ins 

1534* झतधा भेदमायाति पूर्णकुम्भ इवाइमनि। 

— ) Ge om. 8 S (except Ti; Ge om.) 
निष्पिष्ट सिंहेनेव (T2 "नाति; 04.5 Ms. s "न हि) वलीयसा. 

9 °) ६० गृध्राद्याः; Ni चक्रांगा:; 2.8m Vi B D 
(except Ds) Ti ते ककाः; No quatur; T2 G M HU 
(for ऋष्यादाः). Ki ऋच्यादा अद्य ararfir. — °) Ds 
श्वानो; S वला (Ms व्याला; Ti इयेना asin text), §1 K 
Ns च ते (as in text); Ds च ये; the rest तथा. 
¬ *) Gs भक्षतु. K: तव (for x). Nis संप्रहृास्ते 
(Ns "gr चे); Na Biss भ्रासह्ृष्टा; Bs Da D2 ३ सुसं 
wer (for सुवि ager). Ko कर्षयंतु सुसंहृष्टा: — 4) $i 
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Bs महारूघे; Gs मया रणे; 05 मया वने. 

10 ^) 8 (except T1 G2) करिष्यामि. — ) Na Va 
B D (except Ds) Ti वनमराक्षसं. T4G M वनं निहत- 
कटक. — ^) N2 Vi BD (except Ds) T1 पुरा यद्दषितंः 
Ks नून; Me-s तस्य. 

101 ४०003७) Ds Ta G M पापं; Ñ: Vi B Da Dn Di,2,3 
Tiga: — *) Ñ: ViBD (except Ds) T1 मयासकृत- 
— °) & Kos Ns Ds zen. — 4) Kı महागजं 
12 M om.12. — ^) 2G (except Ge) ferrara. 
°) Na “qiga. — °) Ko वनमेते; Ki agaian, 

13 Ko.s राक्षस उ"; Tı Gia Ms हिडिंबः; Ta Gos 
Ms.e-3 राक्षसः. — Ki om, 137-14? ) Gia 
गजेनेन. 12 ७ ga किं ते. — १) 61.2.० Mes कत्थनेन; 
Cd as in text. Ts ७ मानव. — After 13%, M3 ins, 

1535* शारदस्पेव मेघस्य गर्जितं frend हि ते। 

— *) MM त्वत्कृते PAN. $1 Ko.2.4 Ds पूव; D: ary 

(for qd). — 4) 2 Bo Di कस्थ मा; M कत्य्यतां (for 

ae). Gus gar (for कृथाः). Ko Ds कथय c 

नराधिप (Ds “घम )- 

14 Kı om. 14% (cf. v. 1. 13); Bs om. 147-172 

— ®) K: Mı यत्त्वम्‌; Ds S यस्माद्‌ (Gs यन्माम्‌; T1 qa 

as in tex). — ^) $1 Ko.s No.3 Vi Bs Dn Di Ti ins. 

अपि between the two halves of the line (to avoid 
the hiatus) Sis पराक्रमः; Ko ci न ataga; K: D3 
स्वपराक्रमात्‌ (D2 ^q); Ks N Vi Bs Da Dia सपरा"; 

Bis Da सुपरा'; Ms अपराजित. G2 आत्मनस्तु पराक्रमं, 

— *) Ta G (except Gs) ज्ञास्पसे- 53 स्वं (for अद्य). 
Ds समागत्य; 72 G मयागम्य (622 'त्य). — 4) Ta G 
बळहीनं ततो af. 

15 Bsom, 15 (cf. v. 1. 14). — *) Me-s एनान्‌ 
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7 एष त्वामेव दुखुद्धे निहन्म्यद्याश्रियंवदम्‌ d १५ 
g 2 Hid पश्चादिमानपि | 
इनिष्यामि ततः पश्चादिमां विश्नियकारिणीम्‌ ॥ १६ 
वेदांपायन उवाच | 

AERA ततो बाहु प्रगृह्य पुरुषादकः | 
अभ्यधावत 'संकुद्ठी भीमसेनमरिंदमम्‌ ॥ १७ 
तस्याभिपततस्तूर्ण भीमो भीमपराक्रमः । 
वेगे प्रहृतं बाहुं निजग्राह हसन्निव ॥ १८ 


Ts ७ नेमांस्तावद्धनि('2 05.6 "afr )ष्यामि. — >) Kis Bs 
Di खपते d. — °) Ds gáfg. ७7.५ हत्वा त्वां प्रथमं 
afm. — Gua om. 15416", — 4) Ko निहन्याम- 
Brag; Ta ७8० हृनिष्येप्रियवादिनं. 

16 Be om. 16 (of. v. 1. 14); G12 om. 16%, 
¬ !) Ns qur; Ds च्युतं; Ts 63-9 ga: (for तत:).. $i 
अमूनपि. ७१५ पश्चास्सुप्तानिमानपि (Gs az). — *) Ko 
Ds Ts Gss M ततः gam; Bi ततः पापाम्‌- ७४.५ 
तत्पश्नात्कामिनीमनां. — “) Ko एनां (forgat). Ko.s 
अ चाम्रियका - ७1.9 हिडिदी त्वयि कौतुका. =~ 

17 Be om. 175 (of. v. 1. 14), $1 एर. Ds om. 
Sata; B (except Bs) Da Daa Gi om. the ref. 
— 4) Kosa ततो वाहू; Na B (Bs om.) Da Ds.2 Ta 
Ges महाबाहु (Ts ७१-९ हुः). Gi इत्युक्तवाभ्यद्रवद्गीसं 
— २) Ke Tented; fa fug; Ts Gas ama: Gia 
संक्द्धो भैरवं नदन्‌. — °) Na Vi BD (except Ds) Tz 
अभ्यद्रचत (Dr 'त्स) सं"; Ta 8-१ “घावत्सुस*; Gris 
Raet faat. — “) ७1. » सुजसुद्यम्य वेगवान्‌- 

18 ०) Nz ए BD (except Ds) Ti अभिद्रवतस्‌- 
= *) K (except Kı) Na Vi BD (except Ds) T1 Ms 
"fg; Na 1५ G ma. — *) Ts ७५-० sra fira. 

119. ०) $1 Kus Ds Uu; ७8 mga. Gs एनं (for 
तं). 2 निगृह्य gerannt. — “) Ks wat art. 

120. *) T1G qur (G1 `दा). — १) Kı Di बलादितः; 
Na Vi B Da Dn Ds.4 Ti बलार्दितः; 91.9 बळीयसा. 
— °) Kı समागम्य; Ke "शिष्य (of. v. 1. 22) — Gi 

(hapl.) om. 20% 29%, — 3) Ge सैरचस्वर्न. 

2-21 Gi om, 21. (of. v. 1 20). Before 2], M 
(except Ms) ins, Sei", — *) Ne महाबल. — *) B 


(Except Bs) Da Ds.s समभूदिति. — After 21, Ti 
Grains: 


“15365 हस्ते गरहीत्वा तद्रक्षो दूरमन्यत्र faa! 
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महाभारते 


[ Reny 
Rire d बंठाद्धीमो विस्फुरन्तं चक्र ह | 
TMM ALI सिंहः क्षुद्रमृगं यथा ॥ १९ 
ततः स UAT: कुद्धः पाण्डवेन बलाडृतः | 
सीमसेनं समालिङ्गय STARR रवम्‌ ॥ २० 
पुनर्भीमो बलादेनं विचकर्ष महावलः | 

मा शब्दः सुखसुप्तानां आदणां मे भवेदिति ॥ T 
अन्योन्यं तौ समासाद्य विचकर्पतुरोजसा | 
राक्षसो भीमसेनश्च विक्रमं चक्रतुः TH ॥ २२ 


PN, 
पुच्छे गृहीत्वा तुण्डेन गरुडः पन्नगं यथा । 

22 Giom, 22% (of. v. 1. 20). — 7*)8 (except T; 
62; G1 om.) चे (for तो). Ko S (except Ti; G1 om.) 
समालिंग्य; Ks "शिष्य (of. v. 1. 20). — १) Kona Vi 
Dn Di.s T1 Ms हिडिंबो भीम". — “) 8 (except Ty) 
wat (for परम्‌). — After 22, Gs ins, 1538* (of, v. 1, 
23). — Gi.s(both om. 287 ),4 (om. 23) ins, after 
22: T1 (om. line 1), after line 9 of 1538*; 

1537* भङ्क्तवा दरक्षान्महाराखांस्ताउयामासतुः geni 
सालतालतमालाम्रवटाजुनविभीतकान्‌ | 
न्यग्रोध इक्षखजूरपनसानशमकण्टकान्‌ | 
एतानन्यान्महाब्रक्षानुत्खाय तरसाखिलानू | 
उसिक्षप्यान्योन्यरोपेण ताडयामासतू रणे | 
यदाभवद्वनं सर्वं निवृक्ष वृक्षसकुलम्‌। 
तदा शिलाश्र seta वृक्षान्कण्टकिनस्तथा | 
ततस्तौ frRozgrfr पर्चतांश्रा भ्रलेलिहान्‌ | 
eta गण्डपापाणानुत्खायादाय वैरिणौ | 
चिक्षेपतुरुपर्याजावन्योन्यं विजये पिणौ t 
तद्वनं परितः पञ्च योजनं निर्महीरुहम्‌। 
निर्तागुल्मपापाणं निर्ग senis | 
तयोयुंद्धेन राजेन्द्र तद्वनं भीमरक्षसोः | 
सुहुतेन।भवस्कूमंशष्ठवच्छक्षणमच्ययस्‌ 1 

[ (L. 3)T: "पनसानश्वकणकान. — (L. 9) T: Rra 
we. — (L. 10) Ti अन्योन्यमरणेषिणो. — (L. 12) T! 
"qmd. — (L. 14) T1 अन्नण ( for अव्ययम्‌)- ] 1 
^9 Gua om. 23%; 03, ८०७७. 23. — ०) 171 महावृक्ष! 
2 Vi B D (except Ds) Ti Gs Ms तदा वृक्षात: 
— ) Ko. 2-4 शिला: (for छता:). Koom.«, Kot 
Nzs'ViBiDn Dis Ti तदा; Na तथा (for ततः). & 
Ex हिरा लैच चकर्षतुः; Ta ७४.० Mo, s लताश्व विचकर्षतुः 
Me- रूताश्चापि Sg: — °) Vi Bs Da Dn Dı 71 8 
(६७ सु-), Neg (except T1;.Gs.4 om.) च (97.8 7 


[5] 


[10] 


हिडिम्ववधपवे ] 


बभज्ञतुर्महा गक्षाछंताश्राकर्षतुस्ततः | 
मत्ताविव सुसंरब्धो वारणो पष्टिहायनो ॥ २३ 


आदिपर्व 
| तयोः शब्देन महता विदुद्धास्ते नरर्षभाः 


[ 1. 142. 5 


सह मात्रा तु ददशुहिडिम्बामग्रतः WU ॥ २४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि एकचत्वारिशदधिकशततमो ऽध्यायः d १४१ d 


१४२ 


वैरांपायन उवाच | 
बुद्धास्ते हिडिम्बाया रूपं दृष्टातिमानुपम्‌ | 
विसिताः पुरुपव्याप्रा बभूवुः पृथया सह ॥ १ 
ततः ङुन्ती समीक्ष्येनां विसिता रूपसंपदा | 
उवाच मधुरं वाक्यं सान्त्वपूर्वमिदं शनेः ॥ २ 
कस त्वं सुरगर्भाभे का चासि वरत्रणिनि । 


सुः) ERTAS — “) Ko Ts G (Gs.4 om.) मातंगो (for 
चारणो). Ta Gia M (except Ms) पाष्टि. — T 
G1,2.4.5(om. lines 8-12).s ins. after 23: Gs (om. 
lines 1, 11, 12), after 22: 

1538* पादपाजुद्धरन्तो तावूरुवेगेन वेगितो | 
स्फोटयन्तौ लताजालान्यूरुभ्यां qr सर्वदः | 
वित्रासयन्तो तो ace: सवेतो gaia: | 
चलेन वलिनो मत्तावन्योन्यवधकाङ्कक्षिणो t 
भीमराक्षसयो पुद्ध॑ तदावर्तत दारुणम्‌ 1 
ऊस्वाहुपरिकेशात्कपन्तावितरेतरम्‌ । 
उत्कपेन्तो चिकपन्तो प्रकपन्तो परर्गरम्‌। 
ततः शब्देन महता गर्जन्तो तो परस्परम्‌। 
पापाणसंघातनिमैः प्रहारेरभिजन्नतुः । 
अन्योन्यं तो समालिड्य विकर्षन्तो परस्परम्‌। [10] 
बाहुयुद्धमभूद्घोरं बलिवासवयोरिव | 
युद्धसंरम्भनिर्गच्छत्फूस्काररव निस्वनम्‌। 

[(L.5) T: तदा तु दारुणं युद्धं चक्रतुर्भामराक्षसो. ¬ 

After line 5, Gl,2.4 ins.: 
` 1539* पुरा देवासुरे युद्धे बृत्रचासवयोरिव। 
— (L. 7) Ch 1. 142, 19%, T Gss septi विकर्षण 
मपकर्पणमेव च. — (L. 8) Ci 1. 142. 12%, Gra तो 
शब्देन विना राजन्‌ (for the prior half). — (L. 9) Gua 
'संघइनिभेः- — (L. 12) Ta Gae "फूत्काराराव'. ] 
-24 °) Dns 08.5 प्रबुद्धास्‌- ७1-2 पांडुसंभवाः (for & 
नर). — ^) Kas Ni Vi BDT q; N हि; Ns TG 
अथ (forg). Mag मात्रा aefav. — ^) Gi हिडिंबीं- 
Neg स्थितामितिः T: अग्नचेष्टितां; ९7.५ पुरतः faut. 


[51 


केन कार्येण सुश्रोणि कुतश्चागमनं तव ॥ ३ 
यदि वास्य वनस्यासि देवता यदि वाप्सराः | 
आचक्ष्व मम तत्सत्रं किमर्थ चेह तिष्ठसि ॥ ४ 
हिडिस्वोवाच। 
यदेतत्पश्यसि चनं नीलमेघनिभं महत्‌ | 
निवासो राक्षससैतद्विडिम्बस्य ममेव च ॥ ५ 


Colophon om. in Na Di. — Major parvan: Ta G 
M संभव" (for आदि"). — Sub-parvan: $1 Ko-s Nis 
Vi Bi.se Da Du D2.4 Ti 018. 6-3 हिडिंबवघ- — Adhy. 
name; Ke Ds भीमसेनहिडिंबयोर (Ds 'डिंब-) युद्ध 
— Adhy. no. (figures, words or both): Bi T1 149; 
Dns 152; Dim 155; Ta 65.6 M 100; Gua 101; 
Gaa 99. — S'loka no.: Dn. 45; Ms 25. — Aggregate 
&'loka no.: Dna 5994. 


142 
-l Si Kus Ds S om. उवाच; Di om. the ref, 
) Ki विवुद्धास्ते. — `) 12 ७ रूपमालोक्य शोभनं: 
— *) 63.2 `ता रूपसंपत्त्या (०६ 2°). 

2 °) Gs aaa (for qd za). — £) Kaa Ds G7 
वचः; Ki यथा (for qi: ). 

S Before 3, Ko Ds ins. कुती 3"; Ks.4 Ds (marg. 
sec. m.) कुत्युवा च; M (except Ms) कुंती. — ^) Ko.s 
Nis Vi B Da D2 Gi Ms वा (for q). — *) Na Vi E 
D (except Ds) T1 संप्राप्ता; G5 सुभगे (for gar). 

AES), $i Ks चास्य; Ko Met वापि; Ki Ni Ta ७ 
(except Ga) Ms arfa; Ks Nas Ms ata; Ms नापि. 
Si ‘Eri Vi Dn Di Ti "स्थ त्व; Ko Ñ B 05 T1G M. 
स्यास्य (Ga aq). — ) A few MSS. "प्सरा. — *) M. 
भद्रे (for मम). — 4) Ko.2 om. च. 

5 Kıs Nz 9 om. उवाच. — ^) 61.2 "मेघसमप्रभ - 
— °) Ko.: Ns Ds M इह; Ki-3 Ñ1.1 Vi B Das Dna. nz. 


101. 2.६ T1 एप; Dai Dni एव; Gi इति (for wag). — “% 
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C. 1. 6501 
B. 1. 154. & 
Ke 1, 168. 5 


y 
i 
| 


1. 142. 6] महाभारंते [ ह्डिस्ववधपवे | 
ष्पिष्य व्यपकृष्टो मह n | 
1808 तस्य मां राक्षसेन्द्रय भगिनीं विद्वि भामिति । बलादितो बिनि यो TEN महात्मना ॥ ११ 
` ` wer संगितमा ed सत्रां जिघांसता ॥ ६ | विकर्षन्ती महावेगो जमाना परस्परम्‌ l 
RGAE तस्य वचनादागता इह । पश्यध्वं युधि विक्रान्तावेतौ तो नरराक्षसौ ॥ १२ 
अद्राक्षं हेमवर्णाभं तब पुत्रं महोजसम्‌ ॥ ७ वेरांपायन उवाच | 
4: NV QN A 3 C. 
ततोऽहं सर्वथूतानां भावे विचरता शुभे | . | तस्याः थुत्वेव वचनपुत्पपात युधिष्ठिरः | 
चोदिता तव पुत्रस्य मन्मथेन वशानुगा ll ८ agi MESA सहदेव diim ॥ १३ 
ततो gal मया भतो तव पुत्रो महाबलः | तो ते eget विकर्षन्तौ परस्परम्‌ | 
अपनेतुं च॒ यतितो न चेव शकितो मया ॥ ९ काक्षमाणों जथ चव सिंहाविव रणोत्कटौ ॥ १७ 
चिरायमाणां मां ज्ञात्वा ततः स पुरुषादकः | तावन्योन्यं qurfaer विकर्षन्तौ परस्परम्‌ | 
खयभेवागतो हन्तुमिमान्सर्वास्तवात्मजान्‌ ॥ १० दावाग्निधूमसदृशं चक्रतुः पार्थिव रज! ॥ १५ 
स तेन मम कान्तेन तब पुत्रेण धीमता | वसुधारेणुसंवीतौ वसुधाधरसंनिभो | 
Ko, 3.8 आपि (for एव). 7.१ नृभो जिनः (for ममे च). B (except Bs) Da Ds T2 G (except Gs) पड्य त्व; Yi 


6 2) Na ViB Da Doina Di2 भाविनि, — 3) Ka Dn पश्येवं; T: qz तो. — 3) Ko. प५ ५ M (Ms om.) 
Di transp. त्वां and agar Ñs V1 BD जिघांसितु transp. एतौ and तो. Ks तु; १1.2 Vi BD (except 


(Ds 'सया). Ds) च (for a), — After 12, Ko ins, 

7 5) Ka geggt — °) 81 K Na Yi Bue Dn 1540* युध्यन्तौ विजयाकाड्ली राक्षसो मन्दवुद्धिमान्‌। 
Dis Ti “at Rag; Na Bis Da D24 "तास्मि ह. — Da न वान्छे(5हं) जीवितं आलुः कदा ये दुष्टकर्मण:। 
om, 7९-97, — °) $i Ks.4 हेमगर्भाम॑; Ñi मेघ"; Na Vi 5 13 Ms om. 13 (of, y. 1. 12) Si Kis Das TG 


Da Dn Di« Ti नवहेमाभं; Ds अब्जगर्भाभ॑- — 4) Ks Ms om. उचाच; Me-t om, the ref, — ७) Tg 
iT: ७ M वृकोदर; बै, ViB D (Da om.) Ti महाबल तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा. 
(Ds ङः), l4 Ms om. 14” (cf, v, 1. 12), — a) $ Ke T 
8 7307, 8 (of. ४. 1, T) — *) Ko.2.4 Ds नोदिता; 61.४ ते तो (by transp.); Ga Ms.s ततो. $1 Ko-s 
Ks देशिता. S quu — 3) Ma sx मन्मथस्य; 1४०, 8 28171, 870 Daim Ds Cd Arjp “रायस्तो; Ni 'रासन्नो. 
"meno 8 वशीकृता; Ms शराजुगा. —*)=10% Sa गर्जमानौ (for विक”). — Ka (hapl) 
9 D: om. 9% (cf, V 1, 7). — *) Ne transp. व्रतो om. 14°15, — °) Kaa Ds युद्धे (for चेव). Gi: 
and मया. — १) Ks बको दुरः ; 19 G स्वनिदिते. — °) Ms | विजय कांक्षमाणो च. — £) M मत्तौ (for सिंहो). Ko: 
सजुनेतुं; Cd as in text. S व्यवसितो (for च य). | De Ge मदोत्कटो; Ka Yi B Da Da Diaa Ti aat; 
—%)& एन; K (except Ks) S (except Mas) एवं M महागजो. 


(for एव). Ks Di T G Me; शंकितो (72 शक्यते); 15 Krom, 15% (of, y] 14), — *) Ks Ñ: ए1 9 
Mss कथितो. D (except Ds) Tı अथ (for तो). 81 179, & De समासाद्य; 

10 १) Ta G अये (for स). — Ko om, 10-11", Ko Nis Me- ‘Teta (of. v. L 1, 141, 20, 22). 
—*) Ki तदा; Me तथा (for तच). — *=14 Ts Guss निष्पिपंतो; G2.8.० निष्पततो 


ll Ko om. 11% (of, v. 1, 10). — *^) S (except Ko Ds महाबलौ; Ñ ViB Da Dn D1,2.4 T1 पुनः पुनः" 
Ti) transp. मम कान्तेन and तव gio. — 2) Ka Dar | — e) Ta Gi Me.s दवा"; 61.2 "Hari. 
बळारदितो. Ko 'विनिष्क्रम्य; Ks,s Ni Ds Ma.s "eger. 16 ०) Ms पांसुधारेण स". — Ko om, 160०2 — *)Di 
— *) &1K (except K Vi Dn 01.5 व्यपनीतो. वसुवासवसः ० ० x 3 
xoept Ks) Vi Dn Diss b . -- 0) & sau; Ks Ñ Vi B Da Dn 
12 uU gm. 12514 — *) Gua at. Bs Das M बभ्राजतुर्‌; Ka आजेतां ET Dnins Dı 77 
महात्मानो. >> >) Ta G (except Gs) गतो च. Ke यथा reme; Ds विभाजंतौ; 7५७ frr. Ke gait (for 
बना. — °) Ko Nie M (Me om.) पड्यस्व; £1६ ५ Ña SIS). — <) Ri "SED. — After 16, T Gins: ` 
; [ 612 ] 


हिडिस्ववधपवे ] 


विभ्राजेतां यथा शैलो नीहारेणाभिसंबतो ॥ १६ 

राक्षसेन तथा भीमं क्लिश्यमानं निरीक्ष्य तु। 

उचाचेदं वचः MÅ: प्रहसञ्शनकेरिव ॥ १७ 

भीम मा भे्महाबाहो न त्वां बुध्यामहे वयम्‌ । 

समेतं भीमरूपेण ग्रसुप्ताः श्रमकणिता! ॥ १८ 

साहाय्येडसि स्थितः पार्थ योधयिष्यामि राक्षसम्‌ | 

नकुलः सहदेवश्च मातरं गोपयिष्यतः ॥ १९ 
भीम उवाच | 

उदासीनो निरीक्षख न काये; संभ्रमस्त्वया | 

न जात्वयं पुन्जीवेन्मद्वाहुन्तरमागतः ॥ २० 


1541* ते पञ्यन्तो महद्युद्धं aa व्यथितचेतसः। 
[ Gi.2 transp. ते and पड्यंतः. ] 

17 7) Ki ततो; Ks N1.3 Vi Dn Di Ms तदा; Ta G 
wen. — °) E: कृष्यमाणो; Ta शिष्यः; Gs drea. 
७०.५ समरीक्ष्य. Vi 8 Dn D1T Gq; Deg; M q (for 
चु). — After 17°, TG ins.: 

1542* चिरप्रयुद्धो तो दृष्टा त्वयोन्यवधकाद्ुऱ्या | 

[G1 चिरयुद्धौ कृतौ =; ५० "Zt दृष्टा च. Ti 62,५ च 
(for छु). 66 ०m. तु. ९४.५ "कांक्षिणो. ] 

— °) B (Bi marg.) Da D2 ततः (for चचः). Es 
उवाच वचनं Wr. — 7) Ki तदा (for इच). T» G 
अहसन्निव भारत. 

18 Before 18, Di (marg. sec. m.) ins. अजुन डः; 
Gi M gg. — °) Ns transp. भीम and मा भेर्‌. 
‘Gia M भीम (for सा भर). — १) Some MSS. त्वा (for 
zat) — $) Na Vi BD (except Ds) T: रक्षसा (for 
असुः). 87 Ess Ñ Vi B Da Donna Di ‘कर्षिताः (Bs.o 
*d); Ki 'कल्पिता:; Di "कर्शितं; G1 "निर्जिताः 

19 £) Ko Ti Ms सहाये; K1.3.4 Ta G (except G1) 
सहायो. G (except ७4.5) qiii (for पार्थ). — °) Ña 
Vi B D (except Ds) Ti पातयि*; Gi.s यो वघिष्या". 
ज °) M यमौ च राजा कोंतेयो. — 4) 51 पाळयिष्यः. 

20 Kı S om. उवाच. $1 Daz भीमसेनः (for भीम 
उ"). ¬ *) T2 G मदुजांतरम्‌- M आश्रितः (for आग"). 
Ko Da Ds मम nés स्थितः (Da "at गतः). — After 
20, T G (Ts: Gs.5.6 om. lines 1-2) ins.: 

1543* अुजयोरन्तरं प्राप्ती भीमसेनस्य राक्षसः। 

agra पार्थे वीर्येण wat मा भूदिति vafer: | 
अयमस्मान्न नो हन्याजातु वे पार्थ Tera: | 
जीवन्तं न प्रमोक्ष्यामि मा भेपीभैरतपैभ । 


[1. 142. 24 


ASA उचाच। 

किमनेन चिरं भीम जीवता पापरक्षसा | 
गन्तव्यं न चिरं स्थातुमिह शक्यमरिंदम ॥ २१ 
पुरा संरज्यते प्राची पुरा संध्या प्रवर्तते | 
UX Gea रक्षांसि प्रबलानि भवन्ति च ॥ २२ 
त्वरख भीम मा कीड जहि रक्षो विभीषणम्‌ । 
gu विङुरुते मायां pup सारमपय N २३ 

वेशंपायन उचाच | 
अञुनेनेवमुक्तस्तु भीमो भीमस्य रक्षसः | 
उर्कषिप्या्रामयदेहं तूर्ण शुणशताधिकम्‌ ॥ २४ 


[ (L. 2) ७1.५ अस्सा. — (L. 4) T2 Gs हि (fors). ] 
21 SiKiS om. sara. — After अजुनः, T G ins: 
15445 पूवेरात्रे अबुद्धोडसि भीम क्रेण रक्षसा | 

क्षपा व्युष्टा न चेदानीं समाप्तोडसि महारणम्‌ | 

[ (1. 1) Gs-s ag. ¬ (L. 2) T1 Gi समासस्तु; 7५ 
Ge "मामोषि; Ga “arg तु. 71 Gi "रणः; G2 त्वया रणं- J 
— £) Bs वीर; Gua भूप (for भीम). — १) Ta G 
डुष्टचारिणा (for पाप*). — °) Ko Ñ Vi 1) Ti गंतव्य 
न (Ds R; Ti “cat न); Ta ७ नांतरेण, — ^) 8 
(except T1) परंतप (for अरिंदम). 

22 *) Ni दिशा; Ds यावत्‌; Arj. (comm.) Cd gx; 
(=aza:); Da (erroneously) Arjp पुरा (as in text). 
Ds न रज्यते काष्टा. — ^) Ds पूवसंघ्या. — “) $ वळवंति 
(for ग्रः). Kı g; Es Mas हि; N Vi B D (except 
Ds) Ti उत (£० च). 726 भवंति बलवंति च. 

23 °) Ko Hea; Na Bus हासीर; Ne भीत; S 
(except Tı G1) ळीला (93.5 "ल; Gs "लां) (for क्रीड). 
— S) Many MSS. ft. — 4) $ix सुजाभ्यां साधु 
योक्त्रय (Ks योधयन्‌); Ds geat साधु योजयः — After 
23, Ta G ins.: 

1545* माहात्म्यमात्मनो aa नराणां हितकाम्यया | 

रक्षो जहि यथा शाक्रः पुरा Ta महावने | 
[ (L. 2) 7५ Gs महाइवे; 07.2 महासुरं. ] 
Thereafter T G read 26-27. 

24 $i Ernss S om. उवाच (Es Me-s om. the 
ref.) — After 24%, Ks N Vi B D (for Ds see 
below) T1 ins. : 

1546* भीमो रोपाज्वलन्निव | 
बलमाहारयामास यद्वायोजगत:ः क्षये । 
ततस्तस्याम्बुदाभस्य. 
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Q 
È 


h 


1, 142. 25] 


भीम उवाच | 


बथामांसब्था Jer gar इद्धो इथामतिः | 
बृथामरणमईस्त्वं TTT न भविष्यसि ॥ २५ 
ABA उवाच | 


अथ था सन्यसे भार त्वमिमं राक्षसं युधि | 
करोमि तव साहाय्य शीप्रमेव निहन्यताम्‌ ॥ २६ 


अथ वाप्यहमेवेनं हनिष्यामि बृकोद्र | 
कृतकर्मा परिश्रान्तः साधु तावदुपारम ॥ २७ 


जा Cs 


Ds (om, line 1) ins. the rest after 2400, completing 
the last half line by repeating (with v. 1.) 21% 
= *) Nas Va B D (Ds second time) Ti रोपात्त (for 
भीमस्य). Ks 01 Mona भीमपराक्रमः. — Sf) Bı 
Dz4 T G Ms "त्य मयत. ५५ G transp. ag and तण. 
'Ko.3 Ds “cq अआमयामास. ८०.2 देह; Ni zat; Bs a 
(for qu). Si Ñ शुणशतादृपि; Ko Vi Bam,s.o Dn 
102 ५.५. शतयुणं तदा (Ko Ds बहिः); Kaa शतयुणादधि; 
Ke 'झतावधि; 8 (except Ge Me-s) शतगुणाधिकं; Cd as 
in text. — After 24, TG ins.: 
५ 25803 इति चोवाच संकुद्धो त्रामयन्राक्षसं तु स: | 
भीमसेनो महावाहुरमिगजेन्सुसुद: | 
| LE. 1) T आमयामास राक्षसं; ९५ "न्राक्षसी तनु. ]. 
25 TGM om. भीम उ". 81 Ki Bs भीमसेनः; Ta 
भीमः (for was), — ०) & ह Ñe Ds "मांसो; Gis 
suas. T2 Gà transp getand wat. Ga जीवन; Ga 
et (for बृद्धो). — ०) ६3.8 "Wed; Di *वृद्धस्त्व, 
T ^) Mi aha, B Wd; Di बृथा च. Ds वृथैव स 
विनंक्षसि; T: ७ वधेव विनशिष्यसि. — After 25, Va Dn 
D1.458 198, 
-.1548* inpar करिष्यामि यथा वनमकण्टकस्‌। 
न पुनमानुषान्डत्वा भक्षयिष्यसि राक्षस । ^ 
[(L 1) 01. 1. 141. 10% 3 (except T1) एतत्‌ (for 
SW) Diss तथा; Ta Gs-5 M aq; 61.2.० शिव (for 
यथा). ७8.5 fq (for चन). T: Ga M Rigate (for 
बनः). — (L. 2) Me-s amaz ] à 
26 For TG, of. v. 123. $i Kı om, उवाच; TG 
Om. the ref, — ©) Va B D (except Ds) यदि (for 
अथ). — °) Ko D; करिष्ये; T ७1.4. 4-6 आतिष्ठे. Ga 
अतिष्ठेत चनं हार्ये, -- 5) M क्षित्र (for शीघ्र), i$ Ka Na 
Va B D (except Ds) ux (for एव). 81 ८५.३ fageq'; 
NVBD (except Ds) M: निपात्य*; T ७ तु acu. 
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महाभारते 


Bs Da S (except Ti Gs Mr) 


(for yar). Bs पो यित्वा; 


L RR 
वैशंपायन उवाच | 
तस्य तद्वचनं शरुत्वा भीमसेनोउत्यमर्षण: । 
निष्पिष्यैनं बलाद्भूमौ पशुमारममारयत्‌ ॥ २८ 
स मार्यमाणो भीमेन ननाद RI aag | 
पूरयंस्तद्न॑ सर्व जलाद्रे इव दुन्दुभिः ॥ २९ 
भुजाभ्यां योक्रयित्वा d वलवान्पाण्डुनन्दनः | 
मध्ये भङ्क्त्वा स्‌ बलवान्हर्षयामास.पाण्डयान्‌ s 
RRF निहतं दृष्टा संहशस्ते तरखिनः | 


=... : For T G, cf, v. 1. 23, — 
Gi तु; Gase हि (for अपि). — 
TR). Gia पूर्व कृतपरि". 

28 Si 171, 8 De Ts 219, 0-8 om, उवाच; Ns Dn DT 
G Ms om. the ref, — Z) TG इत्युक्त्वा (Ga ^a) 
भीमसेनस्तं (Ta ७-५ 'स्तु). — ०) Ka “नो महावलः; TG 
निष्पिष्य धरणीतले. -- °) Na इसे (for एनं). Me भीम! 


*) Ge कथं (for ay) 
7) Na महेष्वास (top 


(for भूमौ). Ta G सुजाभ्यामवपीड्याझु- — Aftor 3 
T: G ins,: 


1549* अधैनमाक्षिप्य बलात्प्युवचयाप्य्रमारयत्‌ |, 
the posterior half repeating ( with v. 1.) 20००, 

29 `) $E: gagred; Ke तुमळं स्वनं; Ms वने; 
लिखने. . 
Da Dn Di.2.4 T1 Ga वाहुः 
M (except Ms) योजः; Cd 
as in text. Ñs Bs DiS (except Ti) g (for त). Ko 
2 स सुजाभ्यां ateq(Ds 'घ )यिस्वा. — °) Ko Ds qig 


30 °) जानु; Ñ VIB 


(for बलवान). $1 Ki बलात्पांडवन', — Aftor 309 T 


G (02.5.6 om. line 2) ins.: 


1550* समुड्ठाम्य शिरश्चास्य asta agaaga! 
मध्ये भित्त्वा शिरश्रास्य सुग्रीवं तदुपाक्षिवत्‌। 
तस्य निष्कणनयन frie रुधिरो क्षितम्‌ 
अविद्धं भीमसेनेन झिरो विददानं बभौ । 
असारितभुजोद्ष्टो भिन्नमांसत्वगन्तर: | 
कबन्ध भूतस्तत्रासी द द्विचं्रहत्तो यथा | 

CCL. l) Tig संभ्रास्य; Go agga. 72 62.5 सुग्रीवं, 
Genera: G2 तडुद क्षिपत; Ga. o तढुपा क्षिपत. — (L 3) 
Ta Gi, 5 aat (for मध्ये). Ga तदु दक्षिपत्‌- — (L. 4) ए४- 
FISH: Ga घाविध्य; Ge gute (L. 6) T1 ७ fif 
(for mfg). ] 

> Ta G om, 30९२ 
D (except Ds) Ty 


[5} 


— *) $1 Ko.1 Ña HUS; Na fis 
महाबाहुः. Na “ये बभंज बल; 


—————À. 


आदिपर्व 
| शीघ्रं गच्छाम भत्रं ते न न नो विद्यात्सुयोधनः ॥३३ 


हिडिम्यवधपे ] [ 1. 142. 34 
अपूजयन्नरव्याघ्रं भीमसेनमरिंदमम्‌ ॥ ३१ 
अभिपूज्य महात्मानं भीमं भीमपराक्रमम्‌ | 
पुनरेवाञुनो वाकयमुवाचेदं वृकोदरम्‌ ॥ ३२ 
नदूरे नगरं मन्ये वनादस्रादहं TAT | 


ततः सर्वे तथेत्युक्त्वा सह मात्रा परंतपाः | 
mag: पुरुषव्याघ्रा हिडिम्या चेव राक्षसी ॥ ३४ ERE 


=~ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वेणि ड्विचत्वारिदाद्धिकशततमोऽध्यायः d १४२ ॥ समाप्त हिडिस्ववधपर्य ॥ 


"Sa तु भक्त्वा बरू. 

31 °) ६ संतुष्टास्‌; 89 gg. Ns Ms तपस्त्रिनः- Ko 
Ds हृष्टास्ते कुरुनंदूना:; Ta ७ प्रहृष्टास्तत्र पांडवा: (Gs बांधवा: ). 
— After 3175, TG ins.: 

1551* हिडिम्बा चेव संप्रेक्ष्य निहत राक्षसं रणे 1 

AIAT ये स्वस्थाः समेता भूतवादिका: d 
पूजयन्ति स्म deer: साधु साध्विति पाण्डवस्‌ । 
आतरश्रापि संहृष्टा युधिष्टिरपुरोगमाः | 

[(L.1) Ti Rii; Ta ७5५ हिडिंबी. 07.9 सा च 
(for चेव). 7? चने (for रणे). — (1. 2) T1 अदृऱ्यांयाश्चः 
Gs सिद्धाश्च; Gs मेघस्थाः (for ये स्वस्याः). ७५ सर्वे तं (for 
समेता). Ti भूतचारका:; Gi "देवताः; Gs `वाद्निः; Gs 
सर्पिचारणाः  “वादका:. ] 
= °) i पूजयंतो नरव्याघा. 

32 Ko om. 32%, — *) Te G अथ (for असिः). 
Ns सहात्मानः; Mec यथान्यायं. Me-s "quara तं भीमं. 
— °) Ns भीमसेनपरा'. — 7) M "रेवाब्रदीद्वाक्यमर्झु- 
नस्तु वृ 

33 ०) Nis Vi B (except Bs) Dni. ns D2 न दूरं; 
T Gre M अदूरे. Gi पथा g तेन गंतव्यं. — १) Gi 
इह (for अह). Ni Va B (except Bi) D (except Ds) 
Ti Rat. — $) ०.8.4 D:.5 Gs fara. 

34 °) ७४ ते तु (for ततः). Be Da transp. qq: 
सर्वे ००१ तथे". Ds तथेत्युक्त्वा तु ते सर्वे. -- *) Nn: Vi 
Bs Dn Di transp. qg and मात्रा. 51 Ko.1 परंतप (Ko 
*q:); Nisi Vi BD (except Ds) Ts G महारथाः; Na 
महाबलाः; Ne नरपभाः; T महायशा:. — 7) Kas ते 
acam; T1 Me-s “व्याघ्र. 


"Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: $i K Nias Vi B D (Ds 
seo, m.) Me-s Cd हिडिंबवघ; to it $1 Ko-2 Ni Ds Me-s 
add समाप्त. — Adhy. name: Nia VAT G1 M हिडिब- 
वधः; Gs Rigada: — Adhy. no. (figures, words 
or both): 81 Ti 150; Dns 193; Dim -156 ; T2 Gs. 


M 101; ७1.५ 102; 68.4 100. — Sloka no.: Dn 36; 
Ms 35. — Aggregate s'loka no.: Dna 6030. 
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1 Before भीमः (see below), Di (marg. sec. १४.) 
(M om. lines 3, 6) ins.: 

1552* laaa: | 

सा ततो न्यपतत्तुर्ण भगिनी तस्य रक्षसः | 
agar हिडिम्बा तु राक्षसी पाण्डवान्प्रति1 
अभिवाद्य ततः ङुन्तीं धर्मराजं च पाण्डवम्‌। 
अभिपूज्य च तान्सर्वान्भीससेनमभापत। 

अहं ते दशनादेव मन्मथस्य वशं गता | [5] 
कूर आतृवचो हित्वा सा त्वामेवानुरुन्धती | 

राक्षस राद्रसकारा तचापर्‍्य Rafat 

अहं झुश्रूपुरिच्छेयं तव गात्र निपेवितुम्‌। 

[(L. 1) Di qarag; Ms ततोन्वगम'- — (L. 2) 
९7.५ transp. rg and पाण्डवान्प्रः, Da पुनः (for प्रति). 
— (L. 4) Di अभिवाद्य, and उवाच g (for अभा’) 
— (L. 7) Di राक्षसी भीमसंकाशं. — (L. 8) Di तव 
पादुसरोरुहं- ] 

— Si Ki भीमसेनः; Ko.3 Bso Dns Da भीम उ S 
भीमः. — 2 Ko Bis Da Das T G आस्थाय (for 
आश्रि'). A few MSS. मोहनी: — 4) हैं? तं वै; T1 Gs 
qui; Ta 02.4-० मा स्वं; 07 मां स्वां; Me त्वं तं; Na Vi B 
D (except Ds) त्वमिमं agaa. Cd cites आतृनिषेवित्त- 

2 81 71.8 8 om. उवाच. — °) Bs pares Tı Gi 
adai; Gs “at हि. — ^) 87 Ko.1.2 transp. भीम and 
मा स्म. Kas Ds M खं; TG च (६०7 स्म). — *) Ki 
(corrupt) 'घ्यापिदिक; Ka `स्यप्य; Ks Ñ Vi B (except 
Bs) Da Dn 101. ५.४ Ta G1.5.6 "यम्य; Ds 3.5 "arem; 
Ti Gus "सेर'; G2 "gat द्य; Mo-s "paret. — 4) Kas 
Naa ViB (except Bs) D T Gs atqra. — After 2, 
Be ins.: 

1553* शरणागतयूह्या स्वं घर्मं गोपाय पाण्डव \ 
the posterior half repeating 2°%, 
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1.143. 1] महाभारते [qas 
१४३ 
1 १082 भीम उवाच | आयें जानासि यहुःखमिह सीणामनङ्गजम्‌। 
pr सरन्ति वैरं रक्षांसि मायामाश्रित्य मोहिनीम्‌ । तदिदं aani भीमसेनकृतं शुभे ॥ ष्‌ 
हिडिम्बे बज पन्थानं त्वं वे आठनिषेवितम ॥ | सोढं तत्परमं दुःखं मया कालप्रतीक्षया | 
युधिष्ठिर उवाच | सोऽयमभ्यागतः कालो भविता भे सुखाय बै ॥ ६ 
सुहृदः g | तथा SS m 
कुद्वोऽपि पुरुषव्याप्र भीम मा स fert वधीः | मया Gast सुहृद! unm सजनं तथा | 
शरीरगुस्याभ्यधिकं धर्म गोपय पाण्डव ॥ २ TASH पुरुषव्याप्रस्तव पुत्र: पतिः TH ॥ ७ 


वधाभिप्रायमायान्तमवधीस्त्वं महाबलम्‌ | बरेणापि तथानेन या चापि यशखिनि। 
Ez g बन्ती हि ANNAN AIAN NO | 
रक्षसस्तस भगिनी किं नः कुद्रा करिष्यति ॥ ३ | तथा ed हि तदा प्रत्याख्याता किया मतर 


वैशंपायन उवाच | त्वे मां भूढेति वा मतवा भक्ता वानुगतेति वा । 
हिडिम्बा तु ततः कुन्तीमभिवाद्य कृताञ्जलिः । भत्रानेन महाभागे संयोजय सुतेन ते॥ ९ 
युधिषिरं च कोन्तेयमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ४ तसुपादाय गच्छेयं यथेष्टं देवरूपिणम्‌ | 
——— ^ . | 
3 £) TG अवधीस (for आयान्तम्‌). — °) M वृकोदर 1554* quif कृपां ad मयि त्वं वरवर्णिनि। 


(for मह). T G स्वं महाबल राक्षस (Ti ७1.2 स). Thereafter Tı reads line 8 and Ms lines 5-7 of |, 
— °) $1 Ki.a 1, 8 राक्षस. — 4) S1 Ko.1 Tı नु; Kas 1556* (of, v. 1, 10). — Ds reads 8१" after 12; 
त (१०९ नः). Ti ७५.७ भविष्यति, 3 while T G read it after 18०, __ cay S एवं (for 
4 $1 Kis Da 8 om. उवाच. — °) Nis Vi B तथा). Ka Ds S € (61,2 च; Ge as in text) Ts 
(except Bs) Dn 1)1,2,4 g (for च). — 4) T ततो 64५ तथा. Ñi तदा तदार्या चुवती. 71 Ti प्रियां; Cd 
(for gd). Peat (asin text), Ña ए; B D (p 
5 Before 5, Ko Nia ins, 'हिडिंबोवाच; Ke हिडंबा; न जीवामि सत्यमेतद्रवी मि ते. — After 8, Vi Bs Dn 
Ti ७1 हिडिंबा; Mc-s RRA. — °) Ko इद्‌ (for इह). 101, 4 ins, 1554*; Ds ins, 1557* (of, v. 1, 12); while 
Sl Kia. Ds स्रीणामिदुमन- — 4) Kosa Ds "कृते. Sins.: 
M महत्‌ (for Jà). 1555* 
6 2) Kia Bie Da Ds,4.5 T1 सोडु; 7५ 6 साह (see whioh, in 
below); M (except Mx) गूढं. ¬ १) Ta G ae (for .9 
सया). Nas BDaDs4 काम(\8°ळ)प्रीतया. — ०) Ko Ni Biss Gi,2 Ms तन्मां; Na Vi Bo D (except Ds) 
'सद्यागतः. — 7) Ra Yi B D (except Ds) सुखोदयः; | मत्वा; 7 तां स्म; Maes तस्मात्‌. Na मत्वा वे; Ma Vi 
S qure: Be Da Dn Dz तन्मां त्व; 51.3.5 2,4 सत्वा ed (Bod); 
7 *) Ko.4 Da Ds मयाभ्युत्स ; Ke 'याभ्युत्सृष्टा:; T2 ९1.५2 (by transp.) मत्वा वा. — १) Ks Guo भक्तां; 08 
6 याप्युत्स'. -- °) TG ज्ञातीन्ख घर्म Ga 'न्संबंध)मेच च. wat. Ko B(excopt Be ) Ms. 6-8 च (for the firstqt). 
— 4) Tm ७ ( exoept G1) Sn. Ma. 6-8 agafi. Ms wera. Nu अपि (for इति). 
8 °) Ko-a.4 Nia Vi B Da Dn Diag वीरेणाई- Bi.8 च (for the second at). — *) T G योजयस्व (for 
Ka तथतेन; Nig नानेन; 2 तथा तेन. Ke चीरेण war) Ti WW. Si F1.2.4 Vi Bs Dn Dis ह; £० 
चाहमेतेन; Ns Ds 8 (Ns Ds T1 वी)रेणानेन तु चिना (No हि; Ke Ni sD: मां; Ns; Bsg (for त). » 
Sum) — *) Dm तथा चापिः Si Ka Dai Diag 10 *) M यथावद्‌ (for यथेष्टं). — °) Gs तम्‌ (for 
"Rawt Ds 8 नाइ जीचितुसुत्सहेः — Ds S ins, after चेव). Sx (exoept Ko) V1Dn Dı ७३, ६ आनयिष्यामि- 


8%; Va Bs Dn Drs, after 8; i = 9) mag विश्नवधं; Ko: Ds S विश्वास; Cd as in 
616 ] 


भूम्यां दुष्कृतिनो लोकान्गमिष्येऽहं न संशयः। 
T ३-७ is followed by 11%, 


५) $i et चा; Kos Ne Ti Gs तां मां; 77 त्वां वा; 


7 


चकवधपर्व ] 


पुनश्वेवागमिष्यामि विश्रम्भं कुरु मे शुभे ॥ १० 
अहं हि मनसा ध्याता सवान्नेष्यामि वः सदा | 
aR तारयिष्यामि दुर्गेषु च नरपभान्‌ ॥ ११ 
Wa वो वहिष्यामि शीघ्रां गतिमभीप्सतः | 
यूयं प्रसाद कुरुत भीमसेनो भजेत माम्‌ ॥ १२ 
आपदस्तरणे ग्राणान्धारयेद्येन येन हि | 
सर्वमादृत्य कर्तव्यं तद्धर्ममनुवतता ॥ १३ 
आपत्सु यो थारयति धर्म धर्मविदुत्तमः | 


आदिपर्व 
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व्यसनं ह्येव धर्मस्य धर्मिणामापदुच्यते ॥ १४ 

पुण्यं ग्राणान्धारयति पुण्यं प्राणदमुच्यते | 

येन येनाचरेद्भमं तसिन्गहा न विद्यते ॥ १५ 
युधिष्ठिर उवाच | 

एवमेतद्यथात्थ त्ये RRA नात्र संशयः | 

स्थातव्ये तु त्वया धर्म यथा ब्रूयां सुमध्यमे ॥ १६ 

खातं ऋताहिक भद्रे कृतकोतुकमङ्गम्‌ | 

भीमसेनं भजेथास्त्वं प्रागस्तगमनाद्रवेः ॥ १७ 


text. — TG ins, after 10: Ms (om. lines 1-4, 8-9 ) 
after 1554* (of. v. 1, 8); 

1556% अहं हि समये fee प्राग्त्नातुरपवर्जनात्‌ | 
ततः सोऽभ्यपतद्रात्रौ भीमसेनजिघांसया t 
यथा यथा विक्रमते यथा रमति तिष्टति। 
तथा तथा समाधाय पाण्डवं काममोहिता । 
न यातुधान्यहं tata न चास्मि रजनीचरी । 
इंशा रक्षःसु साध्व्यस्मि राज्ञी सालकटझटी । 
GAN तव संयुक्ता युव तिर्देवचणिनी । 
सर्वोन्वोऽहसुपस्थासय पुरस्कृत्य वृकोदरम्‌ 
अम्रमत्ता TANT झुश्रूपुरनहवदा । 

[ (1. 1) Ti अहं समुपलक्ष्येव; Gis `हं ससुपलब्ध्वेव; 
Gos ससुपळप्खे mg. 06 सदू" (for प्राक्‌). 02 श्रोतुस्‌ 
(for angg). 04.6 उपवर्ज'. — (L. 3) Ti यथारिसधि- 
fag’; 01.3 तधारिमधुति*; 08 यथारिमयि तिः. — (L. 4) 
Ta Gs-s समादाय; Go समाधावत्‌. — (L. 5) Gi अङ्गे 
(for má). — (L. 6) Ta ७५.5 कन्या; 08 तथा; Go St 
(for dur). Ti रक्षःखसा afar; 06 रक्षःस्वाहमस्मिः Ms 
रक्षःसुता यास्मि (for रक्षःसु साध्व्यस्मि). ७7.2 Ms राज्षि; 
Gs राज्ञः, Ts Gs.0 "कटंकटा; Gi "कटंकरी- — (L. 7) Ta 
युवती देवरूपिणी. — (L. 9) Ti असहं; Gs अभवं (for 
अनहं-). Ta 68.१ सदा (for -चदा). 

Il 061 ००, 11%; T Gi-e read it after 1555* (of, 
र. 1. 8). — १) Ks प॒थि (for सदा). S (G1 om.) 
ध्यात्वा सर्वे वेत्स्यामि सवदा. — °) 87 K (except Ko) 
fafa; Nis Vi B Da Dn Disi वृजिनात; Ds Gs 
fast; Ta Ge aft; M विपमे. Ts 63.९ कारयिष्यामि. 
— 4) Es दर्गपि; T 6 दासीवच्‌. & Ga; Ka Ge 
Ns Ts Gea "qup. Ni gig भरतपंभान्‌; Na ViBD 
(except Ds) 'पु विपमेपु च. c 

12 *) ७४ वा; Gs च; Gs अपि (for वो). N B Da 
Dai T G Nilp sa(Àe T1 Gi 'वे)क्ष्यासि; Me-s हनि". 

78 


[5] 


— >) Si Ki Nis Vi Ds qi. $i Kis Bs Ds 
"at; Ki Nis Bsm "Rgat T Gi क्षणेन afa( T1 
*त)मीप्स(0५.० “fear Jat (71 `तं); 07 M विमानं सुकृती(01 
Ms "ता)निव. — After 12%, T G read 8%, followed 
by 1555* (cf. v. 1. 8). — After 12, Ds reads 8°%, 
followed by: 

1557* उवाच सा तदा कुन्ती हिडिम्वां नाम nadia l 

13 Before 13, $1 ins. कुंती; Ko Ds कुंती उ"; हि. 9.4 
कुंस्युवाच. — *) Ki. Ms (inf. lin. as in text) “स्तारणे; 
T  आपत्तिस्त . — °) K (except Ki) Ris येन ह; Ñ: 
Vi BD Ti तेन वा (Dt केन वा; 25 केन ह); T2GM 
केनचित्‌. — °) Bs aq (for qq). Kas Di Ti G1.2 

ga; Ks Vi Bs Dn ७3.३ aga; 72 Gs आपदि; Ge 
ang. — ^) 81.2 Vi Be Dn 03.5 तं धर्मम्‌; 07 धर्मनम्‌ 
(sic). Kos Ds वर्तते; K2: हि "वर्ततां; T1 "पड्यतः; 
Ta Gi-e "पड्यतां; 1-3 M 'पश्यता, 

14 Before 14, Ks ins. हिडंबो. — 7) Cd घारयते. 
G2 आपद्यो arca. — °) Ds TG स वे (for धर्म). 
— Ds om. 14% 

15 K: om. 15; $1 Kı Dni (hapl) om. 15%. 
— ?) T Gss M पुण्यानू. Bs घारयीत; 72 “adit; G3 
*यंत्य:; Gs "यंति 07.४ पुण्याद्धा( G2 `न्धा)रयति (G2 "ती) 
प्राणान्‌- — °) 8 पुण्य वै (07.2 हि) ग्राणधारणं. — °) Nis 
Bs Da S येन येन (Ti Gi Ms.c-2 येन केन; Ga येनाको न) 
चरे"; Cd as in text. — After 15, S ins, a passage 
given in App. I (No. 87). 

16 $i Kris S om. उवाच (Gs om. the ref.) 
— *) Mss एव (for qag). Ni "amet; T "angst. 
— *) 71 कतव्य. Ds, Gs हि (for तु). 22 ViB D 
M aà; Tı aq. — *) Es Ta Gi-s ब्रूयाः; 07.2 ब्रूहि 
— After 16, S ins.: 

1555* नित्यं कृताह्निका जारवा कृतशोचा सुरूपिणी | 
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gii 
Ket 


6050 
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3३ अहःसु विहरानेन यथाकामं मनोजवा । 

व आ भीमसेनः सदा निशि ॥ १८ 
वैरांपायन उवाच | 

तथेति तत्मतिज्ञाय हिडिम्बा राक्षसी तदा | 

भीमसेनशुपादाय ऊर्ध्वमाचक्रमे ततः ॥ १९ 

ARRI रम्येषु देवतायतनेषु च | 

मृगपक्षिविघुषटेषु रमणीयेषु सर्वदा ॥ २० 


[ Ti ७.४ Me.s ear. Ta G५. 5 स्वरू. ] 

17 5) 7४७४ स्रान. 81 Ki इताझिकं; Ksa कृत्वाहि". 
M दोर (for wz). — *) Bs (m as in text) maura. 
— *) 81 Ko.1 Ms प्रास्त रामः; TG उदिते चे दिवाकरे. 

18 5) 7 6 विचरानेन. — °) 81 Ko.1.8 M (except 
Ms) सहकामं; ७ काळं. Ke "जवे; 02 'जवं. — °) S 
आनेतव्यरूवया भद्रे. — ^) 8 त्वयं (for सदा). — After 
18, S ins. a passage given in App. I (No. 88 ) with 
a colophon after line 4 (adhy. no.: Tı Gi.2 103 3 Ta 
७६.७ 102; ७8.4 101). 

19 Si Kis Dis S om. उचाच (Tı G1.2 Ms, s om. 
the ref) — ©) RnB Da Da दे aga. — After 
19% Ko.s.4 Va Dn Di.4.5 S ins.: 

1559* अीमसेनोऽत्रवी दिदम्‌। 

Ts GM oont.: 
1960* शासनं ते करिष्यामि देवशासनमित्यपि। 
समक्षं आतमध्ये तु सीससेनोऽब्रवी दिदुमू | 
[ (1. 1) Gis बेद॒शासनः. ] 
Ts G M cont; Ko.s.s Va Dn- "Dias Ti ins, 
after 1559*: 


1561* झुणु राक्षसि सत्येन समय ते वदाम्यहम्‌ । 
यावत्काळेन भवति पुत्रस्योत्पादन शुभे | 
तावत्काल गमिष्यामि त्वया सह सुमध्यमे | 
[ Before line 1, Ds (marg.) ins. भीम उ". — (L. 2) 
£47 'स्काळं च. Saq. — (L. 3) Ti भविष्यामि; 
Ts G af"; Mss चसि; Mo-s करि". ] 
= Thereafter Ko,3,4 Vi Dn D1.4,5 repeat 19% ( v. ], 
Ko Ds प्रतिश्रुत्य); while S ins.: 
1562* विशेषतों सत्सकाजे मा प्रकाशय sitse | 
उत्तमस्तरीयुणोपेता भजेथा वरवणिनि |, 
which in S (except Gs which om, 19°) is followed 
by 19% (v. 1, T1 ७1-4.6 M सा तथेति प्रतिज्ञाय). — Gs 
om, 199, — è) 81 Kis Nae ततः; Bs प५ तथा. — TG 
ins, after 19 (Gs, om. line 1, ins, after 1562*): 


[ 618 ] 


महाभारते 


[ sag 
कृत्वा च.परम॑ रूपं सर्वाभरणभूपिता | 
संजल्पन्ती सुमधुरं रमयामास WET ॥ २१ 
तथेव Tagg पुष्पितडुमसानुपु | 

सरःसु रमणीयेषु पद्नोत्पलयुतेषु च ॥ २२ 
नदीद्वीपग्रदेशेषु riang q1 
सुतीर्थवनतोयासु तथा गिरिनदीषु च ॥ 


२३ 
सागरस प्रदेशेषु मणिहेमचितेषु च | 


1563* गताहनि निवेशेषु भोज्यं राजाहमानयत्‌। 
सा कदाचिद्विहारार्थे हिडिम्वा कामचारिणी | 
[ (८ 1) Ga गस्वा त्वहनि वेमानि भो", ] 
— 4) N (exoept Ks) ater. Go ARAA (for आच'), 
E73 Ms-s तदा (for ततः). 
20 °) & ivg. $1 Ko.1 Nis TAg. 7 6 


wg a सशेलेपु. — $1 Kia transp. 20° and 95° 


^) M देवानामालयेपु च. — After 20%, Gs (whioh 
om. 235) reads 98%, Gs om, 20-221, — १) Gi 
'पक्ष्यवषष्ठेपु. — 4) Ko Ds qáar.. 

21 Gsom. 21 (of, v. 1. 20) — *) 8 (exoept Ms; 
Gs om.) सा (Gs एव) (for च). 81 Kia Ñ Vi Bso D 
(except Ds) transp. परमे and रूपं. Ke चानुपमं रूप; 
Ka च माजुष रूप. — °) $Ki "fad. — °) ७ सा (for 
a). — *)=26% 

22 Gs om. 22 (of. v. 1, 20), — *) Ms गिरिु, 
— ) 7! ७ (७७ om.) पेतः. — After 22%, 61 reads 
23". — 81 Ki om, 220230, — *) K (Ki om.) Di 
T G (except Ga; Gs om.) "Neq Ns मणिहेम चितेषु. 
— After 22९, Gi reads 242°, 

23 81 Ki om, 23% (of. v. 1. 22); Gs reads it 
after 20%, — a) Xi “अकाझेषु; M (except Me) 
नदीतीर. — ५७ (hapl) om. 23१240, — १) Ko 
"ufudg; Kaa Nie Ds T Gis M Rag; 01.2 
"Rredu; 08 "fry. — After 23° Ta Gas read 
25%; Gr, 247 — Bs Ti 09.4 Mos om, 23°, — G1 
reads 23°? after 2925 __ °) De Ms. s “तोयेपु. — After 
23, Ds reads 26%; while Ks B D (except Ds. 5) ins? 

10645 काननेषु fafuag पुष्पितद्ुमवल्िपु | 

हिमवद्रिरिकुञेपु गुहासु विविधासु च। 
भफुछशतपत्नेषु सरःस्वमलूवारिषु | 
[(L. 1) Da 'दुमसानुपु (> 229), - (T, 3) Danga] 

2% Ds Ti Gs Me-s om, 24; Ga om, 24%; G1 

rends 2495 after goed 3 Gs om, 24० (of, v, 1. 23): 


EET cc no 


वकवधपवे ] 


पत्तनेषु च रम्येषु महाशालवनेषु च ॥ २४ 
देवारण्येषु पुण्येषु तथा पर्वतसानुषु । 
गुह्यकानां निवासेषु तापसायतनेषु च ॥ २५ 
सर्वतुफलपुष्पेपु मानसेषु IY च । 

विभ्रती परमं रूपं रमयामास पाण्डवम्‌ ॥ २६ 
रमयन्ती तथा भीमं तत्र तत्र मनोजवा | 
जज्ञे राक्षसी पुत्रं भीमसेनान्महाबलम्‌ || २७ 
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Reng महावक्रं agen विभीपणम्‌ | 
भीमरूपं सुताग्रोष्ठ तीक्षणदंटरं महाबलम्‌ ॥ २८ 
महेष्वासं महावीर्य महासत्रं महाथुजमु | 

महाजवं महाकायं महामायम रिंदुमम्‌ ॥ २९ 
aagi mg भीमवेगं महाबलम्‌ | 
यः पिशाचानतीवास्यान्यभूवाति 8 WISIS ॥३० 
वालोऽपि योवनं प्राप्ती मानुपेपु विशां पते । 


— *) Dni तापसायतनेपु (cf. 254); Gi “wag; 03.6 
“gag. — Bs om. 24°; Gi reads 2402 after 23%, 
— °) Ña Vi Bo Dn Di पल्वलेषु; Mas fu. — Ms 
om. 24*-29*. — 4) No Bis Da यैवो पचने". 

25 Ksom. 25; Ds G1.2.1 transp. 25% and 25°; 
Me om. 25° (of, v.1. 24); Ta Gas read 2595 after 
23% — ०) Ni च तथा; Ns Gs M (Ms om.) रम्यः (for 
guy’). — $1 Kı.2.4 transp. 20° and 25%, — °) Ñ 
परेतानां च सानुषु; Ds मानसेषु सरःसु च (=26°); Ta 
Gs, 5.6 तापसायतनेपु च (७5257), Tiom. 254, — £) 
Ko "नां च भवनेः. — *) Ko qanmi वनेषु च; Ns देवता- 
यतनेपु च (= 205); Ta G कुरूपचंतसानुषु- 

26 Ds reads 26% after 23, — *)Ni S "gum; 
Vi Dn Dus wag. — ‘TG चनेषु (for सरःसु). 
Ds सरःस्वमवारिषु; M सागराब्रृतभूमिषु. — *)=214 
— After 26, Ds S ins, a passage given in App. I 
(No. 89); which is followed by 1. 144. 7-10, 
11°2-17, 19-20 (with v.1. and some additions noted 
below) and a colophon in liew of the colophon at 
the end of the present adhy, which S om, — Aiter 
the colophon, Ds S (except Gs) ins.: 

1565* चेशंपायनः। 

राते भगवति व्यासे पाण्डवा विगतज्वराः | 
SJAA च पण्मासान्वटवृक्षे यथासुखम्‌ l 
झाकमूलफलाहारास्तपः कुवन्ति पाण्डवाः | 
अनुज्ञाता महाराज ततः कमलपालिका | 

27 D:om. 27-28. — In S, 27% is repeated (cf, 
App. I, No. 89). — £) Ds T3 GM सदा (63.१ तदा) 
(for तथा). — After 27%, Ds T G (Gs om. line 6)ins.: 

1566* दिन्याभरणवस्नाङ्गी दिव्यखरगनुलेपना। 

एवं seu मासान्हि डिम्बाचासयद्वने। 
पाण्डवान्भीमसेनार्थं राक्षसी कामरूपिणी | 
सुखं स विहरन्भीमस्तत्कालं पयणामयत्‌। 


ततोऽलभत सा गर्भ राक्षसी कामरूपिणी | 
अवृस्ता भीमसेनेन समासो पसंगता | 

[ (7. 1) Gi "ae हि; Gs 'व्राणि. Ti frenar. 
— (L. 1) T: संविह'; 09.5 सुविह". — (D. 6) Ti 
Gs "सो वनं गता. ] 

— 7) Ko: Ns Ds Ta G (except G1.2) M (except 
Ms) “ब्रलात्‌. — See further a special noto at the end 
of adhy. 145. 

28 103 09. 28 (cf. v. 1. 27). — १) Kı Gi महावळ; 
Ms भयावहं (for विभी"). — ^) Vi BD (except Ds; 
D: om.) भीमनाद; 7? “सेनं. Ti विरूपाक्षं ; G2 सुतात्राक्ष. 
— *) Ko Bue Da Di M सहारवं; 5s T1 G "रथ; T1 “at. 
— After 28, Ko reads 30*-31*. 

29 Ki (bapl.) om. 29*-30, — *) Ko "महोदरं 
(for qà') — °) Ks 5-8 "qd; T G Ma "aq (for 
"ञुजम्‌). — *) T G "कार्य; Ms “ge (for जब), S 
(except Ms) “arg (for "कायं). ¬ “) Es भीमखूपम्‌; T1 
महानादं; Ga » "कार्य (Ms "कालं); ७०"पादूं. 5० महोदय; 
S महाओुज (for siqua) — Ñe B D ins. after 29: 
Ks, after 3075: 

1567* दीर्घघोणं महोरस्क विकटोद्वद्धपिण्डिकम्‌। 

[ Das दीघेघ्राणं. Ks Dis ‘fase. ] 

30 771००. 30™ (cf. v. 1. 29). — *) S आरिंदम 
(for महा"). — After 30%, Ks ins, 15675, = Gs 
om. 3074; Ko reads it after 28. — °) Si Ko.2 Na Va 
Bs Dn Dis Gus "तीत्यान्यानू; £? "dra; Es dier. 
Es महारथानतीत्यान्यानू- ¬ “) Si Ei यो बभूवाति; 
Ko.: Biam M "वाति च; N Vi Bass 2 'बातीव- 
Ka Vi B D राक्षसान (६०7 arg’). 

31 For Ko, cf. v. 1. 28. — ^) M3.5-1 amita. 
Ks यो aw; T G विक्रमं (ior यौवनं). Ms वाद्ये वीर्या 
ae ur. — °) M विशेषतः (for Grat पत्ते). — °) Ns 
(m asin text) qatig. ७४ वरो (for परं). — 4) Gi-s 


[०] 


[ 619 ] 


1. 6078 


c 
B. 1. 155. 
K. 1. 169. 


35 


X9. 10 


1. 143. 81] 


Wes TUT परं वीर! प्रकर्षमगमद्वली ॥ ३१ 

सद्यो हि गर्भ राक्षस्यो लभन्ते प्रसवन्ति च | 
कामरूपधराश्चैव भवन्ति बहुरूपिणः ॥ ३२ 
प्रणम्य विकचः पादावग्रह्वात्स पितुस्तदा | 
मात्र परसेष्वासस्तो च नामास्य चक्रतुः ॥ ३३ 


कत्या मुरी} E Gell) cassca तन अकपे). Gianag. KsM वशी (for बली ). - 


32 ®) Nus Va B (except B») Dn Dia गर्भान्‌. 
81 K Ns Ds राक्षसा (Ks Ds `सी) गर्म (for गभ राक्ष ). 
61.१ स॒द्यो mag (G2 mai) हि रा". — °) एप ferar. 
Ki असुंचति च कामतः; Ne रूम॑ति प्रसवंति च; 61.3 सूयते 
सद्य एव हि. — °) ९7. ५ सद्यो (£०7 चैव). — 4) Ni.s Yi 
B D (except Ds) "रूपिका:. 

33 5) Ga after. Dig fgg: Cd विकचः (as in 
text), — ०) 8 अजुग्रद्यात; Ns अगृह्वन्स; 3 स aera; 
M उपागृह्णात्‌ — 5) Ni नाम परचक्र. 

94 ०) 81 17 Ñ VıB Da Dn Dis; घरो हास्यो($1 
Kos 'सो)त्कच; Bim Arjp Devp घटभापोत्कच; Ds 
घटाभहासोत्कच; Ti ७३.७ घटेहसुत्कचो स्मि; Ts Gi.2.4,5 Ms 
(४४६ lin.) घटोहसुत्कचोरिि; M qatg( Ms हिं)स्यात्कच; 
Arjp घटोभासोत्कच; Bsm Cd as in text, 88 Arj.: 
शेषपाठदवयं देववोधपदिनीसंमतमिति 1६ — ^) तः. EE 
सारत; Na ४1 B D (except Ds) माता तं प्रत्यभा"; Ms 
माता तं तत्र भा; ०-8 Y तत्र भा. — *) Ki Da S 
अभवत्‌ (as in text); the rest अव्रवीत्‌ 

35 $:0m, 35%, — 5) Nis Ti Ms तेनासीत्‌; Ta 
Gs तेन स्म; Go तेनास्मिन. Cd cites तान्‌ (६5 in text), 
— ०) Ge "वाः सघरोत्कचाः. — After 35° Gi.2.4 ins.: 

1568* विकीणकेशो घटते पिन्नोरभे यतस्ततः। 

` पुरतः पाण्डवानां च तेन चासो घटोत्कच: | 
= *) $1 तथा (for तेपां). — 4) Ko Ds Mas "तुल्यो; 
Ke “eqt; Va Dn Di “नित्यो (for "gg. Kaa Yi 
Bie Do Dis T G € (for सः). — S ins. after 35: 
Nv: Dnz(om. lines 8-9 ):n8 194, s, 5, after 36: 
1569* घरोत्कचो महाकायः पाण्डवान्प्रथया सह d 
अभिवाद्य यथान्यायमत्रवीच्य प्रभाष्य smt 
te करोम्यहमार्याणां निःशङ्क वदतानघा: | 

तं बुयन्तं भैमसेनिं Eat चचनमत्रवीत्‌ । 

त्वं कुरूणां कुळे जातः साक्षाङ्गीमसमो झसि। [5] 

ज्येष्ठ: पुत्रोऽसि पञ्चानां साहाय्यं कुरु पुत्रक । 

चेदापायन: । 
अणम्यद चचोऽव्रचीत्‌ | 
- यथा हि रावणो लोके इन्द्रजिद्दा महाबळ; | 


महाभारते 


[nga 


घटभासोत्कच इति भातरं सोऽभ्यभाषत | 
अभवत्तेन नामास्य घटोत्कच इति स ह ॥ ३४ 
अचुरक्तश्च तानासीत्पाण्डवान्स घटोत्कचः | 
तेषां च दयितो नित्यमात्मभ्ूतो बभूव सः ॥ ३५ 
संवाससमयो जीर्ण इत्यभाषत तं तत्‌ः | 


वष्मेवीर्यसमो लोके विशिष्टश्नाभव॑ 3g! 

[ Before line 1, Me-s ins, वेश, — (L. 1 ) Ga Mas 
महाबाहुः (for "कायः). Ña Di WES (for पाण्ड'), 
— (L. 2) Ds S qara (for aat). N Vi Dns ai (for 
तान्‌). — Before line 3, S (except Ms, 5) ins, 3 
— (L. 3) fi "करोमीह कार्या”; T 01-3,6 "करोस्म्यह'; 
M 'करोहमिहार्या, Ds Ta Gi-o Me- निःशंका; Ti 3 
झंका. — (L. 4) Ta 61.2.5 इति gid भे"; Gs इति ag 
ते भैमं. Ta ७५-४ ततः कुंती qa 07-४8 ततः कुंतीदम', 
— Before line 5, Ds (marg.) ins. कुंव्युवाच; T Me4 
Sul. — (1. 5) Ta Gao भीमसुतो. Maz (for af). 
— (L. 6) Ds T1 ७8.5 Mss g (for असि). Dns ए५ 
65.० Me-5 ज्येष्ठपुत्रस्तु; 01.१ त्वं ज्येष्ठपुत्रः Ñi Doan 
Dz.4.5 T1 Ga सहाय्यं. Mas पौन्रक. — Ki Dn Mas 
om. Sai, Nes Vi Dns Di aw उ". -- (L. 7) 
T Gs Ms-s “aa. Vi Meo.8 एच; Dn: च; Dn 
Ta Gs Mz एवं (for Xd). Ds प्रणम्य qui. 
— (L. 8) Da Mss चा (for हि). Ri V1 Da च (for 
चा). — (L. 9) Ds Ta Gs-o M qui; T1 G1.2 तयोर्‌ (for 
Web) 105 8 वीर्ये (for लोके). Da वष्मेतो वीर्यतसाभ्यां. 
Da विशिष्टो चा समोपि वा; M “stg waa’. ] 

— Thereafter S reads 37-38, 

36 Before 36, S ins, भीमः. — ०) S (except | 
Mss) सहवासो (Ga संवासोयं) मया जी", — HE | 
(except K1) 8.5 at (for त). 10% तदा. Ña ए1 Da 
Dn D1,2.4 इत्याभाष्य ततस्तु तान्‌; 8 त्वया कमलपालिके 
— After 36%, S (AL om, lines 2-4 ) ins.: 

1570% पुनदैक्ष्यसि राज्यस्थानित्यभापत तां तदा। 

RR 
यदा मे स्वं स्मरेः कान्त रिरंसू रहसि प्रभो | 
तदा तव वशं भूय आगन्तास्म्याझु भारत । 
इत्युक्स्वा सा जगामाझु भावमासज्य पाण्डवे | 

(1. 2) Gua 'दा मां gan. — (1, 3) ५ 
आरामिष्याम्ि. ] 
= f) Ti G (except 89.4) Mes स्मृत्वा (for कृत्वा) 
— *) Ki Da Dni, na mq. — After 36, S ins.: 


79715 ततस्तु पाण्डवाः सर्वे झालिहोत्राश्रमे तदा। 
[ 620 ] 


— TM 


बकवधपवे | 


RRE समय कृत्वा खां गतिं ग्रत्यपद्यत ॥ ३६ 


Fane sere पिदूनिति घटोत्कचः | 
आमच्य राक्षसश्रेष्ठः WAS चोत्तरां दिशम्‌ ३७ 


आदिपर्व 


स हि सृष्टो मघवता शक्तिहेतोमंहात्मना | 
कर्णस्याप्रतिवीयस्य विनाशाय महात्मन; ॥ ३८ 


[1. 144. 5 


इति भ्रीमहाभारते आदिपचेणि च्रिचत्वारिशद्धिकशततमोऽध्यायः ॥ १४३ ॥ 


१४४ 


वैरांपायन उवाच | 
ते वनेन बने वीरा घन्तो मृगगणान्बहून्‌ । 
अपक्रम्य ययू राजंस्त्वरमाणा महारथाः ॥ १ 
मत्स्यां्रिगतोन्पाश्चालान्की चकानन्तरेण च | 
रमणीयान्वनोदेशान्प्रक्षमाणाः सरांसि च ॥ २ 


जटाः कृत्वात्मनः सर्वे वर्कलाजिनवाससः | 

सह कुन्त्या महात्मानो बिभ्रतस्तापसं TT ॥ ३ 
कचिद्दहन्तो जननीं खरमाणा महारथाः d 
कचिच्छन्देन गच्छन्तस्ते SU: ग्रसभं पुनः ॥ ४ 
Ma वेदमधीयाना वेदाङ्कानि च सर्वशः । 


पूजितास्तेन वन्येन तमामछय महासुनिम्‌। 

[ (1.1) T1 63.9 ते (for तु). — (L. 2) Ms.s वाक्येन. 
M awaa च (for तमा*). Ms महान्रतं- ] 

97 S reads 37-38 after 1569* (cf. v. 1. 35). 
— After 37%, G1.2,1 ins.: 

1572* 

WERE वने दुर्गे. 
-- *) $1 Kos DsTG Mas राक्षसः (as in text); the 
70७ रक्षसां. — 7) Ns ह; Ga स (for च). Ki गति 
(for दिश). 

38 °) Bs Gi इष्टो. 8 T G भगवता. — 5) M 
महाबलः. ¬ °) Ka Gi "dur; Cd as in text. 
— °) Na Vi B D प्रतियोद्धा महारथः (Ds "त्मनः). Cd 
cites विनाशाय (as in text). 


भवत्स्मरणमात्रत: । 


Colophon om. in S (cf, v. 1, 26 above). — Sub- 
garvan; Ko eq; Ñ Vi हिडिबवध; to it Ko N1.2 add 
समाप्त. — Adhy, name: $1 Kis Nis Yi B D 
घरोत्कचोत्पत्तिः. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Bi 151; Dns 154; Dim 157. — S'loka no.: Dni 
42; Dns 45; Dos 46. 


144 


l $1 Kıs Ds om. Zara; S om. the ref. — The 
sequence in S is 3, D, 1575% 1-2, 4, 1574*, 6 etc. 
(but of. v. 1. 7 also). — ®) Vi Dn D2.38 गत्वा (for 


चीरा). Na Ds ते वने ब्यचरन्वी'; Dia च सवे वने गत्वा. 


— *) $i £1 ततो; Cd घन्तो (as in text)! — *) Ka 
पराक्रम्य; T G अति. Ti महाराज (for ययू राजन्‌). 
— 4) Ks महाबला:. — Ka (hapl.) om. from महारथा: 
upto प्रेक्षसाणाः (in 27). 

2 Ks om. up to ‘माणाः (cf. v. 1. 1). — ?) Ts 
९४-५ 'कानां वनानि च; 612 'कान्यवनांस्रथाः — ^7) A 
few MSS. प्रेक््यः. 

S For sequence in S cf. v. l. 1. — *) Kai Ds 
wr; Di Me-s जटा. — ^) T G transp. सह and FA. 

4 For S, ch v. 1. 1l. — 5) Nis Ga रममाणा. 
— After 4%, G1 ins.: 

1573* नित्यकमे प्रकुवेन्तो वन्यमूळडफलादाना: | 
— °) T 6३.५.१ saa; Gas दानेश्च; Cd as in text, K 
(except Ks) Ds व्ततस्‌ (Ds `ते). — ^) S (except T1 
62.8) "xg: gaat ag. — After 4, S ins.: 

1574* पथि द्वेपायन aa ge: स्वं पितामहम्‌। 

5 ForS, cf. v.1. 1, — *) K (except K1) agh; 
Da T1 Ms grav; Cd as in text. ii अधीयंतो. — 5) Ti 
तपश्चरणतत्पराः. ¬ “) Na aaa; Vi Dn सवेजञा; 
M (except Ms) qafa. Bs transp. धर्मज्ञाः and gegr:. 
Ti न्यायज्ञानां; 72 Gs धर्मज्ञानां; 91.3 न्यायज्ञानं; 03 
amad; 95.0 धर्मज्ञानं; M न्यायज्ञानः (for gegà). 
S च पांडवाः (for पिताः). — After 5, S ins.: 

1575* झालिहोत्रप्रसादेन लब्ध्वा ग्रीतिमवाप्य च । 

[ Ts Gis ग्रीतिमनुच्तम. 1 

6 Dsom. 6. — °°) S अभिप्रणम्य शिरसा पाराशये- 
gia च । ते पाद aggaa. — S transp. ag and 
मात्रा in 67; and, after 6, ins.: 


[ 621 ] 


atk 
B. 1. 
KL 


156. 
170. 


1, 144, 5] 


108 नीतिशाख च धर्मज्ञा ददशुस्ते पितामहम्‌ ॥ ५ 


तेऽभिवाद्य महात्मानं कृष्णद्वैपायनं तदा । 
तस्थुः प्राज्ञलयः सर्वे सह मात्रा परंतपाः ॥ ६ 
व्यास उवाच । 
मयेदं मनसा पूर्वं विदितं भरतर्षभाः | 
यथा खितेरधर्मेण धार्तराष्ट्रेविवासिता; ॥ ७ 
तद्िदित्वासि संग्रासश्रिकीरपुः परमं हितम्‌ | 
TANASI कर्तव्यः सर्वमेतत्सुखाय बः ॥ ८ 
समासते चेव मे सर्वे यूयं चैव न संशयः | 


c 0 '((_.,. | 


1576* च्यासः। 
तदाअमान्निगमनं मया ज्ञातं ATT: | 
घटोत्कचस्य चोस्पत्ति ज्ञात्वा ग्रीतिरवर्धत |, 

which is followed by 11 (there being in S a 
repetition of 11%), 

7 195 8 rend 7-10, 11%« 17, 19-20 (20% being 
repeated after 182^) after a passage ins. after 1, 
143. 26 and given in App. I (No. 89) Kis Som. 
उवाच. — *) 8 K (except Ks) Nis Ds Me aad. 
Na Vi B D (except Ds) व्यसन (for मनसा). K 
(except K1) qå. — °) Ña B Da Daa सनसा fated 
am. ¬ °) प यन्न, Ni स्थिताः; Na Va Bis D Ta 
Gre Me.s तु Sx; Ne स्थ तेर; ७५ -पि तेर. Ai SHE. 
— 4) Ds Me-s “gua. — After 7, Ds Me-s ins.: 

15705 विवालिताश्व मात्रा चे पापैडुमच्रणेः सदा | 

8 For DsS of. v. 1, 7, — =) Mes = (for ततद्‌) 
and “mat (for 'प्राप्त:). — १) Ko "Ga परं हितं; 73-५ 
1.3 Gi-s Mes चिकी पन्चे (Gs 116-8 "न्व:) परं हितं (Na 
परस्परं); Ds 'पैन्वयसंहितम्‌. — °) Mes अथ (for aa). 
Ds TG “ey हि चः कार्यः, — 4) Gia Me- 'त्सुखावहं. 
— After, Ds T; G ins.: 

1578* 


[ (1) De (जनं; Ta Ge "frii; Go 'द्वीरोजनः; 


Gi 'योजनं; Go "दां रंजन. Ga सर्च (for कमे). — (1.2) - 


=(var.) 9", Gs amà Seat. 
(for Se), 
(for स॒दान्धः). 


[ 622 ] 


महाभारते 


[rg 

दीनतो बालतश्रेव S कुर्वन्ति बान्धवाः le 

तसादभ्यधिकः Bal युष्मासु मम सां 

sert चिकीपामि हितं वस्तत्रिबोधत ॥ १८ 

इदं नगरमभ्यारो रमणीयं निरामयम्‌ । 

वसतेह प्रतिच्छन्ना ममागमनकाङ्किणः || ११ 
Jimaa उवाच | 

एवं स तान्समाश्चास्य व्यास! पार्थोनरिंदमान्‌ | 

एकचक्रामभिगतः ङुन्तीमाश्वासयत्प्रश्ुः || १२ 

जीव पुनि सुतस्तेऽयं धर्मपुत्र युधिष्ठिर! | 


9 For Ds S, ०६ v.1,7, Ts om, 9** 
cf, line 3 of 1578*, — ६) T1 64.5 Mo-g aaa; 01 
समानाझ्‌- 77 Mo-s दुष्कृते; 04.5 चस्सरे (for चेव में). 
Ko transp. स and सर्वे. 81 qa. — ^) Ka Ds Gs Ms 
पांडवाः; Vi Bı Dn Di Ma. s मान" (for arg). 

10 For DsS, of. v.1. 7. — ०) fi युष्माकं. DiT 
6 संप्रति (for सांप्र'). — 4) Ko. वक्तं; T 6 यत्तनू. $ 
fata मे. — After 10, S reads 11% for tho first time 
(repeating it after 11%; cf. v, 1, 6). 

ll 8 reads 11 after 1576* (of. v. 1. 6), repeating 
11** here, — 4) A few MSS, "vary, — *) Kay 
मनोमय. — °) $ Ki वसंतो हि. — S ins, after (the 
first occurrence of) 11°; Ds, after 11: 

1579* एतद्वै शालिहोत्रस्य तपसा निर्मितं सरः। 

रमणीयमिदं तोयं क्चुस्पिपासाश्रमापहस्‌। 
_ कार्यार्थिनस्तु पण्मासं विहरध्वं यथासुखम्‌। 

12 NisGia M om, ai उ". Si Kis Das Gas 
om. उवाच. — *) Ta ७1.5 (all first time) इति सर्वान्‌; 
Bs Da .iransp. wd and स तान्‌. Bs समाभाष्य, 
— *) Na Vi B D (except Ds) व्यासः सत्यवतीसुतः. 
— ') Ña Bi चामिगतु; Bom अभिगंतुं; Gs अभिरतां. 8 
(frst time) Sere सं(08 स्रेहात्पार्थान्‌ परिष्वज्य; 0४ 
(second time) एवं च तानभिज्ञातान्‌. — 4) Ka Bs Dit 
T G (except G1) “श्वासयन्‌- S ins. after (the first 
Oeeurrence of) 12००: Ds, after 12; 

1580% खुपे मा रोद मा रोदेलेद व्यासोब्बवीद्वच:। 
Thereafter Me, 5; ins, 1585*, — After 12, Ks Na 
B Di ins.: 

1581* पुन्रेच च धर्मात्मा इदं वचनमत्रवीत्‌ |; 
while S ins.; 

1582% 


With 99 


च्यासः। 


बकवधपर्व ] 


धर्मेण जित्वा एथिवीमखिलां धर्मविद्दशी 
सीमसेनाजुनत्रलाङ्गोक्ष्यत्ययमसंशयः ॥ १४ 
पुत्रास्तव च माद्याश्च सर्व एव महारथाः | 
स्वराष्ट्रे विहरिष्यन्ति सुखं सुमनसस्तदा i १५ 
यक्ष्यन्ति च नरव्याघा विजित्य पृथित्रीमिमाम्‌ | 
राजस्रयाश्वमेधाद्येः ऋतुभिभूरिदक्षिणेः ॥ १६ | 
AIT सुहृदर्ग धनन च सुखेन च | | 


i 


पृथिव्यां पार्थिवान्सवान्यशासिष्यति धर्मराट्‌ ॥ १३ | 
| 
| 
| 
| 


आदिपर्व 


[ 29 
पितृपैतामहं राज्यमिह भोक्ष्यन्ति ते gau ॥ १७ 


wag निवेश्यनान्त्राह्मणस्य निवेशने | 
अन्नवीत्पा्थिवश्रेष्ठ़ापि्धेंपायनस्तदा ।। १८ 


^ 


इह मां संग्रतीक्षध्वमागमिष्याम्यहं पुनः 
देशकालो विदित्वव वेत्स्यध्वं परमां मुदम्‌ ॥ १९ 


स तः NAWN: सपस्तथत्युक्ता नराधिप | 


जगाम भगवान्व्यासो यथाकाममृपिः प्रश्रः || २० £i 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि चतुश्च॒त्वारिंशद्धिकशततमोडध्यायः ॥ १४४ ॥ 


gata केवलं धर्म gend च तथा नरः। | 
सुकृतं दुप्कृत लोके न कता नास्ति शोभने । | 
अवड्यं रभते कता फलं वे पुण्यपापयोः | 
CHIT फलेनेवं प्राप्त व्यसनसुत्तमम्‌ । 
तस्मान्माधवि arate मा च झोके मनः कृथा:। [5] | 
[M om. व्यासः. ~ (L. 1) Mss केवळ कुरुते धर्म; 
6-3 केवलं धर्म कुरुते भ न (10: च). 11 63 तदा a 
Ge नराधमः, — (L. 2) ९२ सततं (for सुकू"). -- (L. 3) 
M कुंती (for कतो ). — (L. 5) 63 मा ga; Mo. मानवि. ] 
— Thereafter S reads 18% 


13 For Ds S cf. v. 1, 7. — Ms.s-z om. 13-17. 


— Before 13, $1 Ki ins. व्यासः; Ko.2-+ Nas ViB | 


(except Bs) D (except Ds) व्यास = ) Vı Dn 
D: sitaa- 81 Kina a; Es Ds S (Ma. ६-1 om.) gà. 
— *) Kaa N Vi B D (except Di 5) Gi2 Ms 
धर्मनित्यो. — Niza Vi B D (except Daz Ds) transp. 
13° and 14%, 

14 For Ds 8 (Ms,s-r om.) of. v. l 7. — 9^) Na 
Vi B D (except Ds) transp. जित्वा and ghi; and 
(for 14°) read महात्मा पुरुपपेभ. — After 14%, No Va 
B Da Dn Di.2.4 ins.: 

1583* घृथिवीमखिलां जित्वा सवां सागरमेखलाम्‌ l; 
while Ds Ta G (except 01.2) ins 

1584* स्थापयित्वा चशे सवी सपवेतवनां झुभाम्‌। 

— *) Ds T1 Ms असंशयं. 81 Ki Nis ओक्ष्यतेयमसंशयं 
(Ni "यः); Ko. 2-1 Na Vi B Da Dn Dias "ते नान्न (Ks 
SIN न) संशयः 

15 For Ds S (Ms.s-t om.) of. v. 1. 7. — 7) Gs 
कुंत्याः (६०7 पुन्नाः ); cf. 1. 145. 2. — ०) Koss Ñ B Da 
Ms महाबलाः. 105 ए' Go qua पुरुषोत्तमाः. — °) Ei Di 
Q (for q-). — ^) E0.2.4 Ñ Vi B D Ta Gas सद्‌ 


[ 623 ] 


16 For Ds S (Ms. ६-1 om.) cf v. l 7, — *) Ki 
यक्ष्यते; K: जेप्यंति. ^? च महाभाया. — °) Ns Vi 55.5 
D (except Da. s) निर्जित्य. — ) N2 Bis बहु भि; Nz 
B Da D2. चाप्तदक्षि" 

17 For Ds S (Ms.z-r om.) of, v. 1. 7. — 2) Nra 
zum; 03.5 “get. — °) 31 ae (for घने). Gas 
ae (for ga’). Nas Vi B D (except Ds) भोगेश्वर्य- 
सुखे a) Sı K अ Vi Da Donn: Dia इसे (Ka z4 
Nus gd) Ds T G Ms आहरिप्येति (for zz dp) 
— After 17, $1 ins (an additional) colophon. 
— Ds T G (Gs om. lines 2-3) Ms ins, aiter 17: 
Ms, 5-7, after 15867 (cf. v. 1. 10) 

1595* ear कमरूपत्राक्षा AA कमलपालिका 1 

वशवातना तु नोमस्य पुत्रमेपा जनिष्यति | 

तेन पुत्रेण Seg भविष्यथ च तारिता: | 
which in S is followed by 19-20 (partly om. in some 
MSS., see below) 

18 S (which om. 18%) read 18 after 
(cf. v. 1. 12). — Before 18, $1 Kis Da in 
Ko. 2.३ Nas (marg. sec. m.) B D (excep: D 
— Aiter 1875, G1.2 M read 20*4, repeatia 


proper place. — Ds S om. 18%, 


श्रेष्ठान्‌; £3 पांडचं ज्येष्ठ; Ns Vi B (except Es)  { Ds 
om.) पांडव श्रे. 
19 S (Gs Mss: om.) reads 19 
(ci. v. 1. 17). — Before 19, Ks i 
)81iKErziN Vi B (except Bs) Da Ds TG(G 


a 3 


Ko B Da: Diss “Aq. — *) 81 5: वस्स्य'; ` vi 5 
Da Dn Dai ure; Di लिप्ससे; 73 Gras WX. S: 
Ko,1N1 G2 Ms दे परां (for परमा). Eig gusi. 


02 
6. 


८. 1. 6108 
8. 1.157. 1 
Ki 1. 171. 1 


1, 145, 1] 


जनमेजय उवाच | 
एकचक्रां गतास्ते तु कुन्तीपुत्रा महारथाः | 
अतः परं द्विजश्रेष्ठ किमकुर्वत पाण्डवाः ॥ १ 
वैशंपायन उवाच | 
एकचक्रां गतास्ते तु इन्तीपुत्रा महारथाः | 


CETTE å o Gs 218, ६-7 om. 20%, Ta G (Gs om.) Ms 
जनाधिप- — S repeats 20% (see below), — 4) Ña 
ViBDTG यथारातम्‌, 

EZ To guide the reader in the labyrinth of the 
8 interpolations and transpositions noted above, it 
may be observed that in interpolating another visit 
of Vyasa (in the interyal between the killing of 
Hidimba and the arrival of Pandavas in Ekacakra ) 
S rearranges the matter from 1.143. 26 up to the 
end of adhy. 144 as follows: 

1. 143, 26 
(App. I, No, 89) 
144, 7-10, 1102 
(1579*) 
12 
(1580*) 
13-17 (om.in M except Ms) 
(1585*) 
19-20 
Colophon, 
(1565*) 
143, 97% 
(1566*) 
2102-35 
(1569*) 
37-38, 36% 
(1570*) 
36° . 
(1571*) 
144, 3, 5 
(1575*) 
1-2, 4,6 
(1576*) 
11-12 (11°4-12 are repeated) 
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महाभारते 


[ वकबघपई 


१४८ 


उघु्नातिचिरं कालं त्राह्मणस्थ निवेशने ॥२ 
रमणीयानि पञ्यन्तो वनानि विविधानि qI 
पार्थिवानपि चोदेशान्सरितश्च सरांसि च ॥ ३ 
ela aar ते तु सर्व एव विशां पते | 
बभूबुनागराणां च खैर्गुणेः Pragam ॥ ४. * 


(1582*) 

18% (om, 18००) 

20°% (repeated ; see above) 
Colophon, 


Colophon om. in Ds and lost in G1 on a broken 
portion. — Major parvam: Ts (2-6 M संभव" (for 
आदि). — Sub-parvan: fuia Vi हिडिंववध; 5; 
WWW. — Adhy. name: 61 173, 8 Di एकचक्राप्रवेश: (Ko 
“frata:); Ko.4 व्याससंवादः (Ka att); Ka Wn: 
Dn Di एकचक्राप्नवेशे saraga (Ka "gata: ); Ne Buss 
Da Di एकचक्रायां; Me.s घटोत्कचोत्पत्ति, — Adhy. no, 
(figures, words or both): Bi Tı 152; Dna 155; 
Dim 158; Ts Gs M 103; Gao 104; Gas 109, 
— S'loka ४०, : Dn 19(Dns 20);Me 34, — Aggregate 
8'loka no.: Dna 6096, 


145 

1 Si Ki Som, उवाच. Go om. the ref, with st. 
7, — 1%= 2", — ८) TG (06 om.) Ms गताः qrats; 
Me.c-s अभिगताः. — ¦) Ta 05 कुंतीयुक्ता. S (Geom) 
EDD. — $1 Ks (hapl.) om, 1९-90, — °) Ri ततः 
परं; N: Vi Bi Dn Die अत ऊध्वं. — 7) Ko.s Dias 
T1 Gs Ma, sr 'कुबत; Ka De "कुर्यति. 1.2.५ किता: 

2.$1 Ks om, 2% (of. v. 1). Ki Das S om. 
उवाच. — 291%, __ ०) m ९ ते चे; Grasso Mos 
पार्थाः, Geom, 9१०, __ *)mas पुत्राः कुत्या (Ta तेर्‌). 
T Gs Mes महाबलाः. Gusa ब्राह्मणाकारशो मिताः 
=°) TG (Ge om.) ऊघुस्ते सुचिरं काळं, 

3 Grom, 3, — ०) 81 हि; Ke B (except Bs) Da 
०५५४ उत्त (fora) Ko Ri Ds चनान्युपवनानि च. 
= ©) Me-s पतान चनो देशान्‌, 

4 9?) Bim Da भिक्षां: T Gi-e Ma (inf. lin.) t$ 
सदा. $ एः eg (for ते तु). ५3.3 शैक्षमेवाचरंतसे 


Poem 


बकवघपवे ] 
निवेदयन्ति स च ते भैक्षं इन्त्याः सदा निशि। 
तया विभक्तान्भागांस्ते Bat स TAR ॥ ५ 
अर्थे ते ञ्जते वीराः सह मात्रा परंतपाः | 


आदिपर्व 


[ 1. 145.7 


ST भेक्षस सर्वस्य भीमो US महावलः ॥ ६ 
तथा तु तेपां वसतां तत्र राजन्महात्मनाम्‌ | 
अतिचक्राम सुमहान्कालोऽथ भरतर्षभ ॥ ७ 


SSS SSS EEE 


जरिला ब्रह्मचारिणः =(var.) line 2 of 15865, — After 
4*5 S (except G1.2) ins.: 
1586* युघिष्टिरं च ङुन्तीं च चिन्तयन्त उपासते । 
भैक्षं चरन्तस्तु सदा जटिला ब्रह्मचारिणः | 

[ (८. 1) Me-s हूवासते. — (L. 2) T Gs M तदा 

(for सदा). ] 
— °) Mas stor: (for बभूबुः). T Gis ते; 03 तु (for 
व). — ^) Ki Bue Da Go स्वयुणेः; T1 62.3 गुणैः g- 
(Ga सं-); Gi quid; Mas qug. Ks wfragur. 
— After 4, S (Ts om. lines 6-7) ins.: 

16879 नागराः। 

दुशंनीया द्विजाः grat देवगर्भोपमाः gra: । 
भैक्षाहा न च राज्याहाः सुकुमाराखपश्चिनः | 
सर्वेलक्षणसंपन्ना भैक्षं नाईन्ति Frere: | 
कार्योथिनश्वरन्तीति तकेयन्त इति बुवन्‌। 
बन्धूनामागमा क्नित्यसुपचिन्त्य तु नागराः! [5] 
सोजनानि च पूर्णानि भक्ष्यमोज्यैरकारयन्‌ | 
सोनबतेन संयुक्ता भैक्षं गृह्णन्ति पाण्डवाः। 

साता चिरगतान्दट्रा शोचन्तीति च पाण्डवाः | 
त्वरमाणा निवतेन्ते माठृगौरवयच्रिताः। 

[ (८. 1) ७५ प्रियाः spar महात्मानो (for the prior 
half) — (L. 2) Ga (prior half corrupt) चरंति 
द्विजवेश्‍मसु (for posterior half) — After line 2, 
Ga. 4 ins.: 

1588* नेते यथार्थतो विग्राः सुकुमारास्तपस्थिनः | 

चरन्ति भूमौ अच्छन्नाः कस्माचित्कारणादिह | 
— (L. 3) Gua वेपतः (for नित्यशः). — (L. 4) Gua 
तकेयंतः सुरा इतिः — (L. 5) Ga साधूनामागमाक्षित्यं 
सुदितास्रे तु नागराः, — (L. 6) Ti ७० M आाजनानि- 
— (L. 8) Guas शोचंती पांडवान्प्रति; M शोचंतीति च 
पार्थिव, — After line 8, T1 Gs, 4-6 ins.: 

1589* दुःखाश्चुपूर्णनयना लिखन्त्याखे महीतळम्‌। 

भिक्षित्वा द्विजगेहेषु चिन्तयन्तश्च मातरम्‌ | 
—(L.9 )M पांडवा दुःखिता szat (for posterior half). ] 

5 ०) Na ४: 8 D (except Ds) T1 ७3 Ms तदा; Ta. 
Gi-e 218,6-8 सदा (for च ते). ९१.४ मात्रे निवेदयंति ur. 
— १) Some MSS. Seq. Ko Ni Ds ger भिक्षां; Kı 
wea dun; Ñas ४2 Da Dn Dii Sent भैक्षं; Bud 
भैक्षं; Da T: Gi-s कुले HDs भ)कष्ये; Ta ७५-१ M सेक्ष 


$à. 85तथा निशि; 2.3 ( before corr.) M तदा निशि; 
T G3 च ते निशि; Gua दिवानिशं- — After 5०१, 
Ga ins.: 

1590* सवंसंपूर्णभैक्षाच्न मात्रा दत्त yap t 
— @) Ñi Bs तदा; Gs तथा (for तया). Kad DS 
Ks ते ami; 12 Gas etu; Go M सिक्षांशान्‌ (६०८ 
भायांखे). S: Kus Gs तया विभक्तभागांश्व (63 'स्ते). 
Gua विभज्य सुंजतेष्ं ते यथाभागं प्र". j 

6 *) Gs आद (for अर्ध). Ti Gs स्प (for ते), and 
पंच (for dm). Gi: युघिष्टिराजंनो कुंती यमावर्ध च 
aaa. ¬ “) Si Ki Ge भक्षस्य सर्व॑स्य; Ks Na Vi Bue 
Dnrn: Di G1.2.1 Me-s age भैक्षस्य; 72 04.5 अन्नस्य 
सततं. Gs सुक्ते भीमो (by transp.) Ts Gi-c महाभुजः- 
Ko अर्ध तु भीमसेनश्च एक एव wer. — After 6, S (Ta 
Gs. c om. line 1) ins.: 

1591* न चाशितोञ्सो भवति कल्याणान्न*्त: पुरा । 

स वैवर्ण्यं च काइये च जयामातृसिकारितम्‌। 

[ (1. 1) ४४ न चापि तृत्तिर; Gi न चाशितस्य; 0 `तं च; 
Gaa 'तोखि. — After line 1, Me-s ins, 1593* (cf. v. 
1,7). — After line 2, Gz.4 ins.: 

1592* आज्यविन्दुर्यथा aat महति ज्वलिते यथा । 

तथाधेभागं भीमस्य भिक्षाद्चस्य नृपोत्तम । ] 

7 Di om. 7. — *) Kos M quai तेषां (by 
transp.); Kı तेपां भवतां. Ds तया तेपां तु वसतां; T G 
तथैव वसतां तत्र (7 ९५.५ qui). — °) £2 नगरेघु; Na Va 
B Da Dn Dus afaa; 33 तत्र राष्ट्रे; T G (except 
९४.५) qut (72 Go ततो) राजन्‌. — Dni om. 77-84 
— *) Si Ex: Ds चे; Ko च; Ns fg (for sq), Ks 
कालो भरतसत्तम. — 12 G ins, after 7: Me-s, after 
line 1 of 1591*: 

1593* भीमोऽपि क्रीडयित्वा तु मियो zrmavraeqq t 

कुम्भकारेण संबन्धं SH पात्रं वृहत्तदा । 

स दुदाति महत्पात्रं भीमाय अहसन्निव। 

तस्याद्धुत करम कृत्वा महन्स्द्वारमादुदे | 

तस्य भारः शतगुणः कुम्भकारमतोपयत्‌। [5] 
चक्रे चक्रे च छद्भाण्डान्सततं भैक्षमाहरन्‌। 

तदादाय यतं इष्रा इसन्ति प्रहसन्ति च। 
भक्ष्यभोज्यानि विविधान्यादाय प्रक्षिपन्ति च। 
एवमेष सदा भुक्तवा मात्रे वदति वे ve: । 
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1, 145..8] महाभारते [वक 


Eia ततः कदाचिद्भैक्षाय गतास्ते भरतर्षभाः। ` | अज्ञाता धातराष्ट्राणां सत्कृता वीतमन्यवः ॥ १, ¦ 
`` संगत्या भीमसेनस्तु तराले एथया सह ॥ ८ . . XU iil सदा पुत्र आह्मणस्यास्य कि "m 

अथाति महाशब्द ब्राह्मण्य निवेशने। | प्रिय कुर्यामिति हे TEST: सुखम्‌ ॥ १३ 

` MAB घोरं dedi शुश्राव भारत ॥ ९ एतावान्युरुपस्तात कृतं यसिन्न नव्यति | / 
रोर्यमाणांतान्सर्वान्परिदेवयतथ सा। .. | यावच कुर्यादन्योच्स्य इयादभ्यधिकं ततः ॥ १, 
कारुयात्साइभावाच देवी राजन्न चक्षमे ॥ १० | तदिदं meae दुःखमापतितं ep) .. 
मध्यमाने दुःखेन हृदयेन प्रथा ततः। ` तत्रास यदि साहाय्यं कुर्याम nud भवेत्‌ ॥ १५ 
उवाच भीमं कल्याणी कृपान्वितमिदं वचः॥ ११ | ; : भीम उवाच । 
बसामः सुसुखं पुत्र ब्राह्मणस्य निवेशने | E. | ज्ञायतामस्य यहुःखं यतश्चैव सञचु्थितम्‌ | 


LEG 1) Me-s feat (for मियो). — (L. 2) 63,3,6 
संबंधात्‌. Gus Mes महत्तरं; Ge परंतपः (for gerer), 
= For line 3, Ga subst.: ! ^ 

, 1594* ऊस्भकारोडद॒दात्पात्न महत्कृत्वा तु TARA d 

nU अहसन्भीमसेनाय विस्मितस्तस्य कर्मणा। 

= (7८5) ७१.५ म्द्धारे: झतसाहुस्रेः (£०7 the prior half,), 
= (L. 6) ७9.9 यावत्स कुरुते भाण्डान्सपुत्रः शरदां शातं. 
— (L 7) Gus EST भीमस्य wears (for the prior 
half.) — After line 9, T G (except Gi) Me-s 
Tepeat line 1 of 1591* (v.1.: Ta (5-5 न चाशितोस्मि 
अवति; Mesa चाक्षीते न भवति.. 04 झुन्मामंब प्रबाधते). ] 
Thereafter G2 ins.: ai 

1595* इति vu: सदा पेरे: क्षुघितः fee पाण्डव:। _ 

8 Dni om. 8 (of. v. 1. 7), = *) Some MSS. 
Seam. — 3) $i Kis Nas -Vi Daa Dna Daa. 5 
सुरुषपभा:; Ti मचुजपंभा:. — <) Dns अगत्वा; Ta Gig 
संगम्य; ९7.2 संवृत्य (for संगत्या). — “) $ K p, 


gu). — °) T: ७1-8 ब्राह्मणस्येह वेश्मनि. — °) Ña Yi 
83,870, 5, 6 D (except Ds) aruge. Ba रमणीयाति 
zát. — “) $1 Ki संनता वी". 

13 '*) De ७७ तदा पुत्र. — *) §1 Nia Da Dass 
फें त्वह; 57 कि बहून्‌. Koni ब्राह्मणस्य कदा त्वहं 
— `) 8 कदा प्रियं करिष्यामि. — ०) Ke Ñ B Dag 
यत्कुयोदू (९7. "यांम्‌). Kis Nia 81,871, ६, Da Dit 
Ge M उपितः; Bs qaa: Ts 4-० वयं (for सुखम्‌), 
Ds यस्य पर्युपिता वयं. : 

१६ *) Gag एव पुरुषो लोके. — *) Sı Ki qq 

(for यस्मिन्‌). Ko हीयते; Kaa Ñs Dai Ds T परयति, 
— *) Ns:Bs (m as in text) Ta Gi- अन्योन्यं; M 
अस्यान्यत्‌ (Ma, 5 "न्य: ), 
* 15 ०) Ta Gis wig. Mas ब्राह्मणस्थाद्य, — °) Ki 
wert यदि wur — 7) ६1 K Ñe gaia (Ke 'व) 
सहश; Nua Vi BD कुयोसु(105 'दु)पकत; 0५.७ कुयौ (Ge 
“ata) साधुकृत. 1 

16_87 Ge भीमसेनः; Ki 7 Grao M भीमः; Nu2 Yi 
Bi D (except Dns Ds.s) भीमसेन उः; G2 om, the ref, 
= *) Ti Ge अस्य दुःखं वै. Gs भीम विज्ञायतामस्य 
~ 0 Gt एततू (for एव). Moe समन्वित (for ag) 
Kania समुपस्थितं; ७: कुतो gogi. — *) ॐ 
Vi B D Ta Gee M विदित्वा. 1५ Gra fe aani 
(for efr), 

17 $ Ki Ñ B (exoept Bs) Da Da T G om, the 
fef; Ka-4 Ds M om. उवाच. — 7) Ks T 1-5 एव; Ke 
in तु; Mr अपि (for हि). 74 प५ G5 a (for at). N 
V2 B D (except Ds) Ge एवं तौ कथयंतौ तु (Ra Vi Bs 
| Da Diq). -- १) ६; aig Mes garag: KoGrs 
| खरं. -- °) ग आति जनस्य; Mos "जं तत्र. Gho दुः 
| (for विप्रः). 

] 


9 ८) $ xi अथातेज; Dni SaL — *) Ga 
रशमुत्पादितं. €o क्रं (for घोरं). f 
५ 10 *) Ko Na Vi B D. (except Ds) 5 
— °) £० तु सा; T1 Ge तदा (for च:सा). — *) Ko 
Ñi Ds - = *) Ñ vi 8 9 (except Ds) 
>> कुंती (for देवी), Ni dag चक्षमे. 

ET *) Ks Bs Dns Gs Mo, s सथ्यमानेन; Ds पीड्य- 
मानेव. E15) En तथा; Nus Vi BD (except Ds) तदा 
(for ततः). Gis हृदये ङंतिभोजजा. — 4) Ge कृपायुक्तम: 

कृपयाभिपरिझुता, ~ 7 
12 Before 12, Ks ins, yar 3°; Me-s कुंती. — $i 
9m. 12". — ०) Koi Ñ V; B Dn T G1 3.4 Ms चसाम- 
Ko Ds सुज्ञ सुसुख (by transp. ), Evan; M नित्य (for 


वकवधपर्व ] 


विदिते व्यवसिष्यामि यद्यपि स्यात्सुदुष्करम्‌ ॥ १६ 
वैदांपायन उवाच | 
तथा हि कथयन्तौ तो भूयः शुश्रुवतुः aay | 
` आतिंजं तस्य विप्रस्य सभायस्य विशां पते ॥ १७ 
igi ततस्तस्य ब्राह्मणस्य महात्मनः 
विवेश छन्ती त्वरिता वद्धवत्सेव सौरभी ॥ १८ 
ततस्तं ब्राह्मणं तत्र भार्यया च सुतेन च। _ 
दुहित्रा चैन सहितं ददर्श विकृताननम्‌ ॥ १९ 
MAN उवाच l 
धिगिदं जीवितं लोके$नलसारमनर्थकम्‌ । 


ATS पराधीनं भ्रृशमग्रियभागि च ॥ २० 


आदिपर्व 


जीविते परमं दुःखं जीविते परमो ज्वरः | | 
जीविते वर्तमानस्य इन्द्रानामागमो ध्रुवः ॥ २१ 
एकात्मापि हि धर्माथो कामं च न निषेवते । 
एतैश्च विग्रयोगोऽपि दुःखं परमकं मतम्‌ ॥ २२ 
आहुः केचित्परं मोक्षं स च नास्ति कथंचन । 
ATA च नरकः HA एवोपपद्यते ॥ २३ 
अथप्सुता परं दुःखमर्थप्राप्तो ततोऽधिकम्‌ d 
जातस्नेहस्य चार्थेपु विप्रयोगे महत्तरम्‌ २४ 
न हि योगं प्रपश्यामि येन झुच्येयमापद्‌ः 
पुत्रदारेण वा साध प्राद्रवेयमनामयम्‌ ॥ २५ 
यातितं घे मया पूर्वं यथा त्वं वेत्थ ब्राह्मणि | 


18 ५) Bs Di अभ्यतरं; T 61. 9.4-6 M siqui. Ks 
आतां WE तस्य ततो; Gs अंतर्नविगतास्तस्य. — °) 81 Ki. 
Ds कुंती सहसा; Nua Vi B Da Dn Dias Ms (by 
transp.) तवरिता कुंती. — ^) Gs Mes सौरभिः; Cd 
as in text 

19 9) Gi-s afta तं (for ततस्तं). — ^) Es Ti Gua 
Mt सततं; 63.5 वसतं (for सहि"). — ^) Es विवृताननं> 
Ks fini; Nis Bs far; N2 Vi Bs Dn Di 
अवनता ; Ta 4-6 M. faat; Cd as in text. 

20 Kis S (except Ms) om. उवाच. — ^) Ms 
लोल (for लोके). — °) Si Ks नन्वसारमू; Ko साल्पः; 
589, 8 Ns Vi Dn 101, 9-5 गत"; Ka स्वल्प"; Ni Gua az’; 
Bsm gg; 55 न च सारम्‌ (m as in text); Di q^; Gs 
aia"; Me? न तु सारम्‌; Cd (corrupt) लडसारम्‌(?). 
— t) Gs Me-s tag (for wag). D2 Gi- Ms 
"भावि च. 

21 १) Si Ki D2 जीवित (both times). — 4) Ko 
Vi Dn Dias दुःखानाम्‌; Cd gaga, (as in text), 
Da Dns Ds G (except Gs.) gi 
. 22 °) Na Vi Bim:s.s.0 D (except Ds) आत्मा 
झेको हि; Bi एकात्मा चेव; T G एकात्मना हि (98 च); 
एकात्मा यो (Mes या) हि. Kauss घमोथो (Ka "थो ); 
Gs waist; Gs कामार्थो- Cd cites (as in text) एकात्मा 
(= एकाकी). — °) Ts ९५.५ कामः; 04 धर्मः (for कामं). 
81 Kis यश्च; Ka Vi Dn Dia चेव; Bs Ti Ms च स; Bo 
Da Diqa(forqq). Ns निवेइयते; 72 Gic निषेब्यते- 
— ‘) Eo विप्रयोगोस्य; E: “योगश्च; Es “atte; Es 
"योगैश्च; Dns Dus Ta G3.5,6 “योगेपि; Ds "युक्तस्य; Ta 


"art हि. — *) ०.3.3 भवेत; Na Gus wea (for 
सतम्‌). Nis परमसंमतं; 2 परमनंतकं; 1.2 परमिकं aa. 
. 23. °) Ms केचित्याहुः (for आहुः केचित्‌). — °) Nua 
Vi 8 Da Dn 70.4 तु (१०7 च). S (M3 inf lin.) नरकं 
(Msorig.s परमं). Si अनर्थप्राप्ती नरकः; Da अप्रासी तस्य 
नरकः. Ko (hapl.) om. from च नरकः up to "प्राप्ती (in 
24°). — $) Na कृच्छूम्‌; Ta 65-९ Me-s कृस््रम्‌, T1 61-3 
कृर्रमेवोपळम्यते; Mss gua(Ms inf. lin. gear 
वोपपायते- 

24 Ko om. up to ग्राप्ती (cf. v. 1. 23). — *) Ka 
Ms aged. ¬ ^) M विश्रयोगो महत्तरः (Ms "um; 
inf. lin. "त्तरः). — After 24, Ds (om. lines 3-4) 
T G ins.: 

1596% यावन्तो यस्य संयोगा दव्ये रिटे मवन्त्युत | 

तावन्तो5स्य निखन्यन्ते हृदये शोकशझव: । 
तदिदं जीवितं प्राप्य स्रटपकाळं महाभयम्‌ | 
त्यागोऽप्ययं मदान्प्रास्तो भार्यया सहितेन ul 

[ (L. 4) ७५.५ स्वया तु मम न श्रुत: (for posterior half). ] 

25 ?) 81 Gs “यमापदि; 1.2 मुच्ये महापद्‌ः; Bs Dns 
Di T1 Ge "यमापदे. — ^) 81.8 Da Ma.e.s qd; Cd 
(by corr.) as in text, 

26 °) Ko Ds कथितं; T: Gs यदुक्तं; 01.3 विदितं 
Gs यदिदं; Gs उदितं; Ge अधीतं (for यतितं). Kia; 
£38 हि (for चे). — *) Ta Gis खार्थ नो; 05 न स्वार्थ 
(for यथा त्व). ia afa. Na Vi 8 0 (except Ds) 
Wer ब्राह्मणि तथा, — °) Ki qat; £2 यत्र; Cd यतः 
(as in text) Nua Vi Bs.5 D (except Ds) क्षेम यतः 
(by transp.) Ks qq; 71 मया; Gs तथा; Cd ततः (as 


[ 627 ] 


[1. 143. 26 


I. 145. 26] 


EIS यतः क्षेमं ततो गन्तुं त्वया ठु मम न श्रुतम्‌ ॥ २६ 
MET. विश्द्वासि प्रिता चेह ममेति च | 
उक्तवत्यसि दुर्मेधे याच्यमाना मयासकृत्‌ ॥ २७ 
खर्गतो हि पिता इद्धस्तथा माता चिरं तव । 
बान्धवा UTA तत्र वासे तु का रतिः ॥ २८ 
सोऽयं ते बन्धुकामाया अशण्वन्त्या वचो मम | 
बन्धुप्रणाशः संप्राप्ती Bat दुःखकरो मम ॥ २९ 
अथवा मद्विनाशोऽयं न हि शक्ष्यामि कंचन । 
परित्यक्तुमहं बन्धुं खयं जीवन्नशंसवत्‌ ॥ ३० 


महाभारते 


[rg 


सहधर्मचरीं दान्तां नित्यं मातृसमां मम l 
सखायं ARTI देवेनित्यं परमिकां गतिम्‌ ॥ ३१ 
मात्रा पित्रा च विहितां सदा meee i 
वरयित्वा यथान्यायं मत्रवत्परिणीय च ॥ ३२ 
ङुलीनां शीरसंपन्नामपत्यजननीं मम | 

त्वामहं जीवितस्यार्थे साध्वीमनः 
परित्यक्तुं न शक्ष्यामि भार्या नित्यमुबताम्‌ ॥ ३३ 
कुत एव परित्यक्तुं सुतां शक्ष्याम्यहं खयम्‌ | 


बालामम्नासवयसमजातव्यज्ञनाकृतिम्‌ ॥ ३४ 


sao = 5) ०७ ८ कया venue ——. text). — *) Bs च (for तु). Ks aq g (by 
transp.). 08.6 त्वया तु न मनः कृतं; ४ त्वया चन च 
(2४५ 5 तु) तच्छतं. 

27 °) $i Ko.s.« Ne सह; Nus सा R (for इह). 
Kı सह जातास्मि पित्रा वै. — २) Ki चेति; Ñi B Dn 
Diaa चापि; S माता (for चेह). Ki Mes मतेति. 
०1.9 Na V1 B D; प! ह; Near (for च). 

28 ०“) Ki सचे; 68 चाग्यः (for स्वर्य*). Ka Nua 
Va Bs Dai Dn Ds Ms अपि; T ७ Misa (for fz). 
* °) St माता चैव; Ko यथा माता; Be तथा सम (for 
तथा साता). 51 Ka चिरंतना; Ko. 2.8 Ds T1 Ge चिरात्तव; 
Gua स्रतापि च. -- °) प) बांधवाः सुहदश्चापिः — *) 8: 
Xa Tr तत्र (Ms `्रा-) चासो न कारि( कामिः; Ms. 6-8 
कांक्षि)तः- — After 28, T G ins.: 

19975 न भोजन विरुद्ध स्यान्न खी देशो निवत्घनम्‌ 1 

सुदूरमपि कायांथें बजेहरुडहंसचत्‌ | 
[ (1. 2) ७५. ० बजेवयाज्ञस्तु हसवत. ] 

29 ५) Gs mag. Gi बद्धकामाया. — ००) 63.4 
om. 29% Me संबृत्तो (for gmat). Ko D; शोकपरो; 
Kui Ne शोककरो; Gs Me-s Gat. 7५ ७४.० सेयमा- 
पढ्चुग्रासा Yer ब्राह्मणि Teas. Gs reads 29% as in 
text also after 1599*, — Ta Gs ins. after 29; Ga, 4, 
after 29% ; 

1598* उपस्थित तु कल्याणि यथेष्टमनुभूयताम्‌। 

— Ta Ga, 5 oont.: - 


1599+ जाह्मणी। 


मामेव प्रेषय स्वे तु वकाय करमद्य घे। 
Thereafter Gs reads 29*4 as in text, — Ga (om, the 
ref.) ins. after 1598*; Gs, after 1599*; 
ES 


1. 
D 


bw 


तव चा तव झुञ्याश्च अन्न वासस्य तत्फलम्‌ | 

न शणोपि वचो मह्यं तत्फलं gge भासिनि। 
अथवाहं न शक्ष्यामि स्वयं as सुतं मम। 

एवं त्यक्तुं न शक्नोमि भवतीं न सुतामपि। 

30 *) Kia feriti ; Ta Gs M स( त)द्विनाशाय, 
९५.५ अथ wem] चा. — १) $1 Ka B Da शक्यानि; 
Ds चक्ष्यामिः $i Ka Ns Da Dna Gac M किंचन; G 
aaa. — °) Ms अहं बालां. 

31 7) Ri 'चरी त्वं Da इत्थं सहचरी. Kop, 

frei दांता (by transp.) Ds पितृमात्समां. 7 0६8 
तथा मात सदा. Tr 67-५ स्व(प५ Gs स )धर्सचारिणीं त्वां च 
(Gs cxi) पुनर्‌ (T1 Ge तथा ) सातृ( Ge “ar Jaat तथा (Gs 
दा). M सहधर्मचरीं नारीं दांता मातृसमां सदा. — °) 8 
सखीं च (Ge हि) (for qai). — *) Ñi परिमितां; 
Di पारमिकां; 09.6 परमका.. £ 058 (except Ga.4 Ms) 
रतिं; Na रतिः; No चितिं (for गति). 
.92 *)N (except $1) Ms fear मात्रा (by transp.), 
Ko.: 0६ तु (for च). Ñı विहित्ता; Go ०-8 रहितां; Ms 
निहितं. — °) Sh 'भागिनी. Gs सा याईस्थ्यस्य भागिनीं; 
९४ सदा दाक्षिण्यभागिनीं. — 4) M परिशुह्य च. 

33 ०) 81 Ki Gs Ms रूपसंपन्नाम्‌; Na सत्व, 6 
ग्रहमेघां प्रियां भार्या. — >) Nee Vi Bs Dn Di अपि; T! 
इमां; Ge अथ (for मम). — °) $1 Ko-a Ns 3,5 Gas 
M. (except Mr) ang (for त्वाम्‌). — 4) ७४ सुदृत्ता' 

i Ms साध्वीं दुमपरायणां. — °) $1 Kı 81,979 
Da शक्यामि; ७2.9 शक्कोमि. — f) Gua परमनुब्रताः 
T After 33, M (om, lines 1-2) ins, 1602* (d 
v. L 84), $ 

34 M transp. 349 and 34९2 — £) Ga gat gat 

*) N (except ६7 Ka) T1 Gis सुतं; Ts कथं; 06 पुत्र: 
Ši Bi शक्यास्यहं. — Geom, 34९. _+ ०) K (excep! 


| 


| 


[ 1. 145. 40 


आदिपर्व 


आत्मानमपि Wes तप्स्ये TATA गतः | 

यक्ता छेते मया व्यक्त नेह शक्ष्यन्ति जीवितुम|। ३८ 

एषां चान्यतमत्यागो नृशंसो गर्हितो gu: | 

आत्मत्यागे कृते चेमे मरिष्यन्ति मया विना। ३९ 

स कृच्छ्रामहमापन्नो न शक्तस्ततुमापदस्‌ | 

अहो धिक्कां गतिं तवद्य गमिष्यामि सतान्धवः | 

सर्वेः सह सृतं श्रयो न तु मे जीवितं क्षमम्‌ ॥ ४०६: E 


B. 1. 1 
K. 1. 17 


वकवघपवे ] 


भतुरथोय निश्षिप्तां न्यासं धात्रा महात्मना | 
यस्यां दोहित्रजॉछोकानाशंसे पितृभिः सह | 
«rm तां बालां FAAET ॥ ३५ 
मन्यन्ते केचिदधिकं सें पुत्रे पितुनराः | 
कन्यायां नेव तु पुनर्मम तुल्याबुभौ मतो ॥ ३६ 
यस्काः रतिश्च ferar नित्यमथो सुखम्‌ | 
अपापां तामहं वालां कथस॒त्सष्टयुत्सहे ॥ २७ 
7 ox श्रीमहाभारते आदिपवेणि पश्चचत्वारिंशद्धिकशततमोडध्यायः॥ 22% N 


अहं). — 4) Ti Gi-s WES 5 T2 Gis Me-s 
उत्स्रष्टुमहस्रु'; Ms SUE zag. — After 37, T G (Gas 


Ki) Ñs B D Ts Gas वालम्‌. Gi2.4 अप्राप्तयोवन वालं. 
— “) Ds Ti aqa’; Gs विजात', — After 34, 


Ks.4 Ds ins.: 

1601* gat चैनां न शक्ष्यामि परित्यक्तु कंचन | 
— T G (except Ge) ins, after 34: M (om. lines 
1-2), after 33: 

. 1602" mààs परां प्रीतिं यस्मिन्स्वगफलानि च। 
दयितं मे कथं aree त्यक्तुमिहोत्सहे | 
यस्य जातस्य पितरो सुखं द्रा fa गता: l 
पिद्णाखणनिसुको यस्य जातस्य तेजसा । 
तमहं ज्येष्ठयुत्रं मे कुलनिस्रारकं gr [5] 
सम पिण्डोदकनिधि कथं त्यक्ष्यामि पुत्रकम्‌ । 

[ (1.1) ९४ परां प्राति. — (L.2) G: Sag तं कथं वालं 
— (L. 4) ९२.५ अहं ge: पितऋणादू; ७2 अह सुक्तोस्मि 
Rani. — (L. 6) T1 ax दरक्ष्यामि. ] 

— After 1602*, T Gs, 4.5 ins.: 

1603* कुत एव परित्यक्तं gt शक्ध्याम्यहं स्वयम्‌ l 

[ T1 ७ सुतं शक्ष्याम्यहं स्वकं (for posterior half). ] 

35 °) Ri Bs निक्षिसं. — ^) Ds Gs महात्मनः; 

Ti स्वयंभुवा. — °) N2 Vi BD (except Ds) यया; Gs 
wa; M अस्यां. — *) Na पितृभिः समं. — °) T1 Guas 
उत्पादितां बालां. 
x 36 १) पप Gi-s पितुजेना:. — *) Ka इति वाप्यन्ये; 
N18 नेति तु मनो; Nz Vi BD (except Ds) केचिद्परे; 71 
67 मातुरित्यन्ये; Ta ७.१ M अपरे केचिन्‌ (for नैव तु 
पुनः). — *) Ko.2 Ds मताबुसौ (by transp.); 2 उभौ 
तु तो; V1B Da Dn D1.2.4 उभौ स्मरतो; T Gs इमौ मतो; 
61.१ gat सुतो. 

37 *) 8 Kı अस्मिन्‌; 7०.8.३ K1.2 Vi Da 2: यस्याँ; 
Di wat (for यस्मिनू). 5४ प्रसूयंते. 71 ७१ यस्याः काम- 
असूतिश्च; Ta Gis M यस्यां लोके प्रतिष्ठां च; Glo यस्याः 
कामं प्रसुप्तं च. — *) Ta Gis प्रीतिर्‌; Ta 6४-० चरं; M 
g (for स्थिता). — °) S (except 213, 5) कर्थ (for 


om. lines 1-2) ins.: 

1604* मेघाविनीमदोपां च शुधूपुमनहकृताम्‌ | 
तामिमां मे सुतां aret कथसुत्सष्ट्सुत्सहे | 
aget रतिं चेव सुखानि च बहून्यापि1 
उत्पादयन्त्यपत्यानि धर्मकामार्थहेतवे । 

38 १) 7५ 64-० तप्स्यां. 7४ प्रेतगर्ति. KiGss गताः; 
T: मथि. Na Vi B D (except Ds) तप्स्यामि परलोकगः 
Ti Gi- M qa Jaaa मयि. — After 38०0, Ds marg. 
8८6, m. ins.: 

1605* स्वयं च न «fer शक्नोम्येतानह यथा। 
= °) Ds सक्तं za; 77 त्यक्तवा ह्यव. 8 सर्वे (107 व्यक्त). 
— *) Si Kı Mes न हि; Ni ते न; ७-३ नेव (for नेह). 
& दाक्यंति. 

39 ५) M om. च. — Ge M om. 89" — °) Ko.« 
Ds चापि; Ks चेव; ७३ चेह (for चेमे). 

40 ®) Ko Ni सुकृच्छाम (४ च्छ्रम्‌); Kea Ño T 
Gr241 Mag कच्छम्‌ (T: aay). Gaz PRTA- 
सापन्नो. — °) ९४स (६०८ न). M afz(Ms 'स्व)मोक्षणे- 
— f) N12 Vi B Dn Dr.45 च; T1 Gi; 213, 5 हि (for 
तु). E (except £1) D: T G Ms fag. ॐ? क्षण; 
Ds Gs Ms क्षमः. 


Colophon lost in G1 on a broken portion, — Major 
parcan: Ta Ga-e M संभव* (for आदि). — Sub- 
parvan: $1 K Ñ Vi Bie D Ms qu(Es बकासुर)वघ; 


Bus एकचक्रायां बकवघ. — 406४. name: Ka M3 
बाह्मणप्रछाप:; Nu: Vi squat — Adhy. «o. 


(figures, words or both): B1 153; Dns 156; Dim 
199; Ti 154; Ta Gs M 104; Gac 105; Gas 103. 
— Slokanc.:Dn 40; Ms 50, — Aggregate s'loka 
no: Dni 6136. 
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न्राह्मण्युवाच | 

न संतापस्त्वया कार्यः THAT कर्हिचित्‌ । 
न हि संतापकालोऽयं वैद्यस्य तव विद्यते ॥ १ 
अवश्यं निधन सर्वेगेन्तव्यमिह् मानवेः। 
अवश्यभाविन्यथें वे संतापो नेह विदयते ॥ २... 
भाया पुत्रोऽथ दुहिता सर्वमात्मार्थमिष्यते । 
व्यथां जहि सुबुद्या त्वं खयं यास्यामि तत्र वे॥ ३ 
एतद्धि परमं नायाः कार्य रोके सनातनम्‌ | 
आणानपि परित्यज्य यद्धतेहितमाचरेत्‌ ॥ ४ 
त॒ तत्र तं कर्म तवापीह सुखावहम्‌ | 
STET चाक्षय्यं रोकेऽसिश्च यशस्करम्‌ ॥ ५ 
—— MM 


146 


— 1 Bom. उवाच. — 4) Ks day च तव प्रभो; Ke 
तच अद्येव विः; TG विशेषात्पुरुपस्य ह (Ti Gs "dir; 
Gs. e 'स्य हि). : 

2 `) Da ga; Ge इति; M सह (for इह). Da M 
tas: (for सानः). — °) Big waar. 81 उ 
(except Ka) Ni Ds "न्यर्थस्मिन; T ७ "इयकरणीये(७४ 
TWO (G2 "p करणीये्थे; Ga "wd करणीयाथे); M 
'इयभाविते(1॥४ 'भापिके)्थे — 4) $ Kaa हि; ७५ एवं 
(for इह). 2 वतते (for चिद्यः). 

3 «) S (for अथ). — °) Ki'i विद्यते. — °K 
(except Ki) Ns Da Da wa’. T G3-० "abu जहि बु"; 
M 'थां जहिहि बु. — *) Ki Ga Me.s अहं (for स्वयं). 
Ña Vi Dn Di च; Ga सः (for चे). 

4 ०) Dai Me-s नाया; 03 न्याय्यं, Ds एतदेव परं 
ना. — १) Ga परं (for कार्य). Ña सदा भवेत्‌ (for 
सना ). ७४ लोके aa: सनातनः. — *) $1 Ka य (for 
यदू). Ka Dni Das यद्भतेहितः; S wale हित", : 

5 ०“) Ko Ds Tı Gs Me-s transp. तञ्च 87०५ तत्र. Da 
ae (for तत्र). 81 transp. तत्र and कर्म, Be हितं (for 
कृत). -- १) ‘Va Dn Di इद्‌; Ti Gig च; Me f& (for 
इह). — 1) Ga transp, लोके and अस्मिन्‌ » and om, च. 

6 ०) Ko Dzsuqi गुरुधमोय, — *) Ga सः (for 
ये)... Ta Gis M (except Mz) पुनः (for तब), — ०) p, 
चेत्‌ (for the frst च), x Ga: (for i). — 4) Ko 


1 
1 


[ 680 ] 


महाभारते 


[mss 


१४६ 


एष चेव गुरुधमो यं प्रवक्षाम्यह तव | 

अर्थश्च तव धर्मश्च भूयानत्र प्रद्यते ॥ ६ 

यदर्थमिष्यते भार्या आप्तः सोऽर्थस्र्रया मयि | 

कन्या चेव कुमारथ कृताहमनृणा त्वया ॥ ७ 

समर्थः पोषणे चासि सुतयो रक्षणे तथा । 

न त्वहं सुतयोः शक्ता तथा रक्षणपोषणे ॥ ८ 

मम हि त्वद्विहीनायाः सर्वकामा न आपदः | 

कथं 'सातां सुतो वालौ भवेयं च कथं वमू lle 
eon 


A 


कथ हि विधवानाथा बालपुत्रा विना त्वया । 
मिथुनं जीवयिष्यामि खिता साधुगते पथि ॥ १८ 
अहंकृतावलिसेश्व प्रारथ्येमानामिमां UE SRM पानामा ताय). l 


watert प्रपद्यते; Ds भूयो नात्र अवते; T! भूयादत्र प्रशस" 
7 9?)Di इह ते (for इष्यः). -- १) §1 xi transp, 
आसः and सोऽर्थः. . Ds अपि; Ga मम (for मयि). — *) ७ 
transp. कन्या and Har: BD( except Ds) एका (for 
एव). — *) Bis 'हमपि चानुणा, 
` 8 .०) & सुतार्थः; Ka स्वशक्तः. Gs तोषणे. 8 8 
Das D1 S (except Th) चापि; Ka चेव. — १) Ge सुताया, 
M 'योरन्ववेक्षणे. — १४) Ka चेव (for शक्ता). Ko तयो; 
Ka शक्ता (for तथा). -Ki तथा पोपणरक्षणे. Ga नाहं 


शक्ता तयोनांथ रक्षणे पोपणेन्वह. 


9 *) TG अपि (for हि), 68 तव हीना". — ?) Only 
Ms.5 as in text (Is *V-7gq?) Me-s aa (for सर्व), 
S1 Ko. 18 Nis सवेकामध( S, 3 “मं ज)नेश्वर; Ka "कामेधेनेन 
च; Ks Ña ViBp सर्वप्राणधनेश्वर (Ds "कामा अकामदा); 
Ti 3 TG “मानमानद्‌: — *) Ko "चोभो; Ds 
Sat (for बालो). — 4) vi B (except Bs) Dn Di. 

भरेयं; Bim तरे. Ki Buo Da न्वहं. 8 afa(Gs 
TNM श्वा)पि कथ भवेत्‌ 

10 ५) $i Ki चा नाम; ४४ ar नारी; Ti Ga "qt 
नाथ; T2 Ga. 6 Me, 6-8 “at बाळा. Ms अहं कथं हि विधवा. 
—*)s transp. विना and स्वया. — “) Gi: लोके 
(for स्थिता). 
५०11 ०) $i Ki अहो (for अहं-). Ne 66 “हं किळाव% 
1 01.3.4 adhe; Mes हंकाराव', — २) $1 प्रभो (for 
Wan). — *) Kis Nas D; Ts Gio M gad: — 06 
MT 2) 7012 ता जीवितुं (for रक्षिः). 


— MÀ il 


चकवधपवे | 


अयुक्तेस्तव संवन्धे कथं शक्ष्यामि रक्षितुम्‌ ॥ ११ 
उत्सश्मामिषं भूमौ प्रार्थयन्ति यथा खगाः | 
mira जनाः सर्वे वीरहीनां तथा FATT Ul १२ 
साहं विचाल्यमाना वे प्राथ्येमाना दुरात्मभिः । 
स्यातं पथि न शक्ष्यामि wen द्विजोत्तम ॥ १३ 
कर्थं तव कुलस्यैकामिमां वालामसंस्कृताम्‌ | 
पिठ्यैतामहे मार्गे नियोक्तमहमुत्सहे ॥ १४ 

कर्थं शक्ष्यामि वालेऽसिन्गुणानाधातुमीप्सितान्‌ । 
अनाथे सर्वतो SI यथा त्वं धर्मदर्शिवान्‌ ॥ १५ 
इमामपि च ते बालामनाथां परिभूय मास्‌ । 


12 $i Kı om. 12-14; Ge om. 12 (cf. v. l. 11), 
— °) Ko.4 Das नराः; K2 Nas Bs Ga तथा (for जनाः) 
Ga हीनां (for सर्वे), — ^) Ko Vi Bs Dn Dis Gs 
पतिहीनां.. Ka 7.9 नराः (for तथा). 

13. $1 Ki om. 13; Ge om. 13% (cf. v. 1. 11, 12). 
— *) Ko ud; 2 अपि; ७४ हि; Mg (६०7 चै). 01.3 
"E विचार्य चात्मानं — °) M छिड्यमाना. — ^) Ks 
Ds सज्जनानां; Da Ge “ay; Ds “ate. Es कथंचन 


(for fat’). Gua सज्नख्री ru. — After 13, 
C1.2.4 ins.: 


1606* स्रीजन्म गर्हितं नाथ लोके दुष्टजनाकुले । 
सातापित्रोचंशे कन्या ऊढा भतृवदे तथा । 
अभावे चानयोः पुत्रे स्वतन्त्रा स्री fnr । 
amaa fadt an दुष्टानां fad हि तत्‌। 
चस्रखण्डं घृताक्तं हि यथा संकृष्यते ahr [5] 
दृष्टा तथाबला नाथ प्रार्थितेश्वयेगवितेः । 

14 81 Kı om. 14 (of. v. 1. 12). — **) M सुतां च 
(for कुलस्थ). . K (Kı om.) Ns M transp. एकां and 
इमां. Kae Ne असत्कृतां; Ni gaat; Ñ: Vi Bim.e D 
(except D1.2.5) अ नागसं; Bi wena. T ७ कथं (G2 
ag) तव gd चेममेकं बालमसंस्कृतं. — £) S frig 
(for नियोक्तुं). Sa 

15 °) Na "णान्दातुमभीप्सि'- — $) S “ada: (7५ 
५५.४६ "न; Gs "ने). — After 15, Gi(partly muti- 
lated). 2.4 ins.: 

1607* आद्वादश्ाब्दं बालोऽयं दुश्चरित्रं चचार ह। 

मातापित्रोस्तु तत्पापमित्याहु्धर्मवादिनः। 
. शिक्षये तर्पिता माता तत्पुत्रश्न चरित्रतः 

16 “) 8 सुतां (Ti सतीं) (for इमां). 81 पप मे (for 

वे). — ^) TMs at (for माम्‌), — 4) 5३ 'शरुतीमू; Sa 


आदिपर्व 


[1. 146. 21 


अनहोः ग्रार्थयिष्यन्ति शद्रा वेद्थुतिं यथा ॥ १६ 
at चेदह न दित्सेयं ल्वहुणेरुपइंहिताम्‌ | 
ग्रमथ्येनां हरेयुस्ते frenar इवाध्वरात्‌ ॥ १७ 
संग्रेक्षमाणा yi ते नानुरूपमिवात्मनः | 
अनहँवशमापन्नामिमां चापि सुतां तव ॥ १८ 
अवज्ञाता च लोकस्य तथात्मानमजानती | 
CNC a 
अवलिसेनरेत्रह्मन्समरिष्यामि न संशयः ॥ १९ 
A विहीनो A A a A 
तो विहीनों मया बालो त्वया चेव ममात्मजी | 
विनश्येतां न संदेहो मत्स्याविव जलक्षये ॥ २० 
D Ns विनशिष्यत्यसंशयम्‌ . C. 1. 6163 
त्रितयं सर्वथाप्येवं विनशिष्यत्यसंशयम्‌ | Et 

A E E 
“adie; Ns “स्स्रतीस्‌- ८०.3 N1.3 Ds इव (for यथा). 

17 5) Ko हु qni; Ki T1 चेदिह (for चेदहं). 82 
27 हिंसय. Ds तां ag यदि नेच्छेयं. — *) Ds Gua M 
agi. ¬ °) Bsm प्रमाथ्य मां; G1 eq मां; Ga ‘chat. 

— After 17% Gs, ins.: 

1608* कोऽस्याः कतो भवेदिति। 
पझ्यन्त्या मे हरन्त्येव क्रोशन्त्याश्वापि निखपाः। 
अनाथत्वारसुतां विद्वन्‌. 

— *) Ko S "cay. ^ 

18 *) $i K (except Ks) Be Da Das Ti Ga 
संग्रेक्यमाणा (T1 "णां); Ns Ds Gs e *णा:; 61.3.4 ° गा. Ns 
gam; 9 पुत्री. — *) Rs “eq; ७७-५० M "qno Gua 
ड्रीयमाणां दुरात्ममिः. — °) Ne अमर्पवश*. — *) For 
it, G12 subst. 19%, repeating the pada in its 
proper place. : 

19 TG om. 19%, — ०) Ñ: Vi B 7 छोकेएु. 81 
Ki अज्ञाता सर्वलोक, — °) Bs अजानतां; Da "qqr; 
Ms-s अरक्षती. — °) 67 अकुलीनेर्‌; Mas अभिदृष्टा. T 
G दृष्टा (for ब्रह्मन्‌). Me-s अवड्यमवद्या a’. — After 
190१९, G1.2 ins.: 

1609* ह्रीयमाणामनागसा: | 
अशक्तत्वादुनाथत्वान्‌ 
After 19, T2 Gs ins.: 

1610* zr त्वयि rara सहागमनमिव्यते । 

wa Wak नारीणां सुखलेश न विद्यते । 

20: 7) Ti dr (for तो). Ns Yi B D (except 
Drs) च (for Rp) Ti यथा (for त्वया). Es वापि 
(for चेव). Xi qq; Ne B D (except Ds) Ta Ga.s.¢ 
तथा (for मम). G3 स्वया चेमौ मया दीनो बालावेतो 
"RH. 


[ 631 ] 


1.146. 21] महाभारते 


हैः #2 त्वया विहीनं तसां मां परित्यक्तमहीसि ॥ २१ 
po व्युष्टिरेषा परा खरीणां पूर्व rd: परा गतिः । 
न ठु amer Gamat विषये परिवतितुम्‌ ॥ २२ 
परित्यक्तः gud दुहितेयं तथा मया | 
बान्धवाथ थं जीवितं च मे॥ २३ 
अन्ञैलपोभिनियभैदानेश्च विविधेसतथा | 
विशिष्यते rrr भर्तुनित्यं म्रियहिते शितिः ॥२४ 
तदिदं यचिकीषामि धर्म्य परमसंमतम्‌ । 


=... sl *) 8 "ur सर्व (G० ब्रह्मन्‌). — १) Ka Ds 
61.2.० "दायः. — *) Ta त्वां; ७५-०७ मा; Ms. s मां (for त्व). 
= *) Ta Gas Mo, परित्यक्त त्वमहे". 


N 


8 अनिष्टमिह quU. — ४) Na Vi BD (except Ds) इति 
घर्मविदो विदुः. — After 22, Gis, ins.: 
इरिद्राजजनएप्पादिसौ मङ्गल्यः ल्ययुत्ता सती t 
सरणं याति या भतुसदत्तजल्पायिनी l 
भठेपादार्पितमना: सा याति गिरिजापदम्‌। 
* सखी सूत्वा मोदते नगकन्यया | 
8 ins, after 29 (G1,2.4, after 1611*); 
1612* भितं दुदाति हि पिता मितं आता मितं सुतः। 

- अमितस्य हि दातारं का पति नाभिनन्द्त्ि। 

[(L. 1) Go साता (for आता). — (L. 2) m 
Mom (for हि). M Wate का न पूजयेत (for the 
Posterior half), J 

23 °) 8 एव (for अयं). — १) Ge च (for इयं). 
M सदा] Naan. d SRA भीतया तथा. — *) ái 

:— 5) Ki tug. 81 Ki Wi सम (for 
च मे). 


24 °) Kis (for दानेः). — °) Gs भक्त्या (for 
Wax). — “) Ko “gy रता; T1 'हितेप्सया; Ta ७1. ८-५ 


24, TiM (except Ms) ins.; 


1613% आश्रमाश्रा सिसंस्कारा जपददोमन्रवानि च। 


[ 632 ] 


25 


26 


[ वेव 


| इष्टं चैव हितं चैव तव चेव कुलस्य q ॥ २५ 
इष्टानि चाप्यपत्यानि द्रव्याणि सुहृदः प्रिया; । 
आपदुर्मविमोक्षाय भार्या चापि सता मतम्‌ | 
एकतो वा कुलं कृत्खमात्मा वा कुलवधेन | 
न समं सर्वमेवेति बुधानामेष निचयः ॥ २७ 
स इरुष्व मया कार्य तारयात्मानमात्मना l 
अचुजानीहि मामार्य सुतौ मे परिरक्ष Asc 
अवध्याः Rer इत्याहुर्थरमज्ञा धर्मनिथ्रये | 


। २३ 


*) Das ag (for gi) — १) Ki ie, ViBD 
Ti Gi-s Me-s धर्मे. Si Ki “संस्कृतं; 


fi "संमित; D, 


“wards Ta Go "क॑ मतं; Gas 'कमं तत्‌; Mtg 
— *) Es q विः (for the first चैव). K 

mibi. — “) Ti तवाखेव. 
°) $ Bı एव (for अपि). — 3) Sı तदा; Ki Dy 


Ds) TG Ma "mtem. — *) Ko.1 D; चापि; 31 Guas 
च्चैव (Bim चेति). Nus Bs D24 M "तां मत्ता; T1 61-3 
सबांधवाः; 7५ ७५, 5 मनस्विनी; Ge महात्मनः, — After 
26, Ko.3.4 Ni Va Dn D1i.2(om, line 2).4, 5 ins. 


आपंदर्थ घनं ene | 
आत्मानं सततं रक्षेद्दारैरपि धनेरपि। 
इष्टादष्टफलार्थ हि भार्या पुत्रो धनं qe! 
सवंमेतद्विधातव्यं बुधानामेष निश्चयः। 


[(L. 1-2)=(var.) Manu 7. 213 (v. 1. आपदर्थ). ] 
27 Ko om. 27, — ०) m vg 
Me. s सर्च (for art). — १) M आत्मना (for आत्मा वा). 
Kis "नंदन; Kaa Nia Yi B Da Da Ta Ge- "वर्धन; 
T ia. Gua आत्मा चेवैकतस्रथा. — Gı(partly 
mutilated ), ५ (which both om, 97% ) ins, after 27%; 
Gs, after 27; . 2 


T आत्मा रक्ष्यः सदा त्वया | 
आत्मन्यविद्यमाने चेत्तस्य नास्तीह किंचन। 
एतजयदिद्‌ं सर्वमात्मना न संम किळ । 

e 


— Gutom, 27°4 __ ) Si edi; Kas सर्वेमेतद्धि; E? 
Nis Ds Wag. — After 27, Ga ins, 1615*, 


28 4) Si ex; Ki gi; 68 सुता (for सुतौ). T6: 
WM 


(for मे). Gia, रवं gat (for सुतौ मे). 


RN MATO का 


वक्तवधपवे | 


धर्मज्ञान्राक्षसानाहुन हन्यात्स च मामपि ॥ २९ 
निःसंशयो वधः पुंसां स्रीणां संशयितो वधः । 
अतो मामेव TT ग्रस्यापयितुमहैसि ॥ ३० 

क्तं ग्रियाण्यवास्ानि धर्मश्च चरितो मया । 
त्वत््र्नतिः प्रिया ग्राप्ता न मां तप्स्यत्यजीवितम्‌ ॥ 
जातपुत्रा च बृद्धा च AARM च ते सदा | 
समीक्ष्यैतदहं सर्च व्यवसायं करोम्यतः ॥ ३२ 
उत्सृज्यापि च मामाये वेत्सस्यन्यामपि fuu । 


आदिपर्व 


[1. 146. 86 


ततः प्रतिष्टितो धर्मो भविष्यति पुनस्तव !। ३२ 
न चाप्यधर्मः कल्याण वहुपल्लीकता TTA | 
स्रीणामधर्मः सुमहान्मतुः पूर्य॑स लङ्घने ॥ ३४ 
एतत्सर्व समीक्ष्य त्वमात्मत्यागं च गाहितिम्‌ | 
आत्मानं तारय मया कुलं चेमौ च दारको ॥ ३५ 
वेदांपायन उचाच | 
एयमुक्तस्तया भतो तां समालिङ्गय भारत | 


मुमोच बाष्पं शनकैः सभायों भृशदुःखितः ॥ ३६ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पट्चव्वारिदादधिकदाततमोऽध्यायः | 22% ॥ 


Ks Na Vi B D (except Ds) ‘qiga; Ne रक्षय; S uu 
मे (T 6.6 "क्ष वे; 0४ 'क्षणेः). — After 28, G1.2.4 ins.: 

1616* किं चान्यच्छूणु मे नाथ यद्वक्ष्यामि हितं तव । 

` श्रुत्वावधायतां तन्मे ततस्ते तद्धितं कुरु। 

29 7) N (except Na Bi Das) अवध्यां. $1 Ki 
प्रियम्‌; Ko. 2-1 Ñ1.8 Vi Bs. 6 D(except 03. 4) 61.2 ख्रियम्‌- 
Ni Bs Da अपि (for इति). — *) Ki fig? (for the 
second wy). — *) Ko.s.s Ns Ds "eratac. 
— £) Ko Da इति (for अपि). Si Ei “ल्यात्कुलमापादि; 
Ka "न्यात्सोथ at. 01.9 तन्न हन्यात्स मा". 

SO *) ViB (except B1) Dn Di.s.s "संशय; Mo-s 
न संद. — *) M चधः स्रीणां स (Me-s च) erm. 

31 7) Gs झुभे (for g$). — १) $1 Kı-3 Ñ Vi Bs 
D (except 102, 5) महान्‌ (for मया). Gs धर्मश्चोपार्जितो 
war. — After 31% G1, 2.5 ins.: 

1617* त्वच्छुश्रूषणसंभूता कीतिंश्राप्यतुला मम t 
= °) Ds मद्रः. ७५.४ "uan प्रिया; प्राप्त, — 4) & Kı 
N Cd “रस्यति जीवितं; ८०.२ "तिचे रत; Ks "ति मारणं; 
Ki De 'ति जीवितुं. Ti मा तप्येप्यद्य जीवितुं; Ts Ges 
आतप्स्ये त्यज्य जी'; 07.9 आतप्स्ये जीवितं ax; Mss 
'तस्माच्यक्ष्यामि जी"; Me-s मामेव त्यजतामतः- 

32 ९७ om. 32°, — *) 81 Ks विवृद्धा; Kı aa". 
— *) Ne Da S ae (for एतद्‌). — “) $i अह; 
S a (Me वः; Ms चे) (for अतः). 

33 *)E4TiGi-s transp. अपि ०१ च. Ds अद्य (for 
अपि). Ds अपि; Nz Va B Da Dn 1.१.4 हि (for च). 
— *) Na Vi B Dn Duns प्राप्स्यसि; Cd as in text. 
87 Ta Mi प्रियाँ (for Faaa). Gs ख्ियमन्यां यदीच्छसि; 
Gs वेत्स्यन्यामपि च स्त्रि. — 61.2 (which latter om. 
33१4) ins, after 33%: Gs, after 33: 


1618* लभस्व gent कन्यां धर्मस्ते भविता पुन: | 
_ अनाश्रमी न तिष्ठेत क्षणमात्रमपि fa: | 
— *) Ni ga: (for तव). 

34 १) Ñ ViD Gs: 'पत्नीकृतां (Ds å); T1 Mas 
"gat; Me-s "ma. — °) $i स्वधर्मः; Kies Ni.3 Ge M 
स्वधर्मः ९1.5 कल्याण (for gaga). — 4^) Koi T 
63-५ qt. 97.2 बहुभतृंकता तथा- 

35 °) हिंः व्यवसाय करोम्यतः. — After 35%, Ksins,: 

1619* zz वाक्य सम विभो नान्यथा मानसं कुर्‌ । 

— *) Da sri. Ñ: Vi B Dn Dis.s तारयाद्याशु; 
Da “gata; T ७ "य zu. — ^) Ko Nis T1 62 मम 
a; Ds Te ७३-8 च मम; Gi qå च (for चेमो च). Ds 
दारकैः; Gs "रक. 

36 SIE (except Ks) Na Gs om. rst" उड"; Das S 
om. उवाच. — ^) ७४ तथा; Gs तदा (for तया). — After 
36, Ks ins.: 

1620* ततोऽनन्तरमेवास्य दुद्धिता वक्तुसु्यवा l; 
while Ds T1 M ins.: 

1621* मेवं aq सुकल्याणि तिष्ट गेहे सुमध्यमे | 

न at भायो aaa: पुत्रान्वापि कदाचन | 
विशेषतः fara रक्षेत्पुर्पो बु द्धिमानिह । 
त्यक्त्वा तु पुरुषो जीवेच्च हातव्यानिमान्सदा । 
न वेत्ति धर्मेमर्थ च काम मोक्षं च तत्त्वत: l 

[ Before line 1, Ds ins. ब्रह्माण ड°. — (L. 1) Ds 
“स्व; 77 स्वै (६०८ सुः). Ti àg (for गेहे). — (L. 2) Ds 
Ti g (for zi) Ds पुन्रवतीमनुत्रतां. — (L. 5) Ds 
धर्मकामौ स. Ds न at झुंचेत aaa: (for the 
posterior half). ] 

— Thereafter, Ds ins, a passage of 28 lines given in 
App. I (No. 90) 


80 [ 633 ] 


C.1. 6120 
B. 1. 152. 38 


K. t. 172. 48 


1, 147. 1] 


'चैदपायन उवाच | 
तयोद!खितयोवाक्यमतिमात्र निशम्य ततु । 
भशं दुःखपरीताङ्गी कन्या तावभ्यभाषत ॥ 2 
किमिदं शशदुःखातो रोरवीथो “अनाथवत्‌ | 
ममापि श्रूयतां किंचिकऋत्वा च क्रियतां क्षमम्‌ ॥ 
धर्मतोऽहं परित्याज्या युवयोर्नात्र संशयः | 
त्यक्तव्यां मां परित्यज्य त्रातं सवं मयैकया ॥ ३ 
त्यर्थमिष्यतेऽपत्यं तारयिष्यति मामिति | 


महाभारते 


[ वक्व 


१४७ 


aRar काले तरतं इववन्मया ॥ ४ 

इह वा तारयेहुगांदुत वा प्रेत्य तारयेत्‌ | 

सर्वथा TATA: पुत्र इत्युच्यते gi: ॥ ५ 
आकाहन्ते च दो हित्रानपि नित्य पितामहाः | 
तान्खयं घे परित्रास रक्षन्ती जीवितं पितुः ॥ ६ 


| आता च॒ मम वाठोऽयं गते लोकममुं त्वि | 


अचिरेणैव कालेन Rata न संशयः ॥ ७ 
तातेऽपि हि गते खर्ग विनष्टे च RAIN | 


Colophon om, in Ds, — Major parvan: Ta G M 
संभवः (tor आदिः). ¬ Sub—parvan: $1 Ko N Vi B 
Da Dn Diz4 बकवध (Bus एकचक्रायां बकः); Ke 
बकासुरवध; Ms हिडिंबवध. -- Adhy. name: Ka Nus 
॥४ब्राह्मणीवाक्यं ( Ks 'गीविलाप:). — Adhy. no. (figures, 
Words or both): Bi 154; Dns 157; Dim 160; T1 
155; Ta Gs M 105; G1.2.6 106; ७३.५ 104. 
— Sloka no.; Dn 38 ; Ms 39, — Aggregate s'loka 
no.: Dna 6174, 


147 

Y 81 Kus Das Som, उवाच (Gs Ms om. the ref.). 
— १) Ña Gs fara. Ks Ñ ४०0 Da Dn Di. त्तु; 
Ds 8 सा (for तत्‌). — °) Ña Vi BD (except Ds) Ga 
Mese ततो (for सदा). Gs 'परीतां ते. — *) Ge सा 
कन्या (for कन्या तौ). Ne aaa, Da aan; 
Ga त्वभ्यः- 

2 Before 2, M ins, कन्या. — *) Na Vi B D 
(except Ds) uq (for इद्‌). Ga बहुः (for XU) 
— ^) & रोरवेथाः; Ko Ña रौरबीथः; Ka Ga रौरदीथाः; 
Ka रोरचीथा:; Ns Yi Dn रोख्येतां; B D: रोख्येथां; Da 
Di रोख्येथां; Ds (terat; T: रौरवी#; ७7 रोरुवीथा:. Sı 
Ki त्वमान्नवत्‌; £०.24 1.3 त्वनाथ ; Dis TG aaa. 
M करुण 'विळपिष्यथ. — ०) Na Yi B D (except Ds) 
वाक्य (for किंचिच्‌). — 4) Ko तत्कृत्वा; 66 तच्छूरवा (for 
शुत्वा च). Ñ यत्‌; Ti Gs अपि; 1.2 तत्‌ (for च). Ti 
673 qui; (for क्षमम्‌) 


_4 | 6 E an ` Ta 64.5 अत्यर्थम्‌. Ci इत्थमेवेष्यते'. -- *) Ko 
Na Vi B (except Bi) Dn Dis Ti अस्मिन्‌, 81 ए 
(except Ko) अभ्यागते (for उप स्थिः )—*)S&kx Di 
तर त्व; Ko Na Yi Bs Das quud; Na Meg qui; 
भवतः; Ga तारितं; 63 तरते. Ds तु वयं; Ti Gis व्यसन; 
Ta Gi-s M gaar; Cd Saw (as in text), 

5 *)NsTG दुःखात्‌ (for दुर्गात्‌); — १) Mes 
कन्या (for उत). Vi B Dn Di भारत (for तारयेत्‌). 
— ?) Ne तारणात्‌. ~ “)-1, 68. 47°. S आत्मा वे पुत्र 
उच्यते. — After 5, Tı G (except Gz.6) ins.: 

1622* SaR नरकाञाणात्तनयः ga उच्यते । 

(of. 1, 68. 38). 

6 “) S आकांक्षति (3.5.8 Mo-s D. T Gis Ms 
हि; Gs Me-s g (fora). sik Da. 5 दोहित्रात. —°)K 
Vi Bs Da Dn Dis मथि; S यदि (for अपि). 8 K 
Da. 5 त्राण मातामहा: सदा. — °) $1 K (except Ko) Ns 
Va Bs Di. aq (for तान्‌). 1 ७1-8 ag (for grå). 

7 *)S हि (for च). — *) Me-s अमु (for गते). 
Ds T G Ms लोकांतरं; Me-s ates qx (for atrag). 
— © Ks Na न- (for अः). — 4) Ko 1.5 विनइयति 
न सं; 73 "इये नात्र सं; Ka 'इयेज्ञात्र सं; T1 विनशिष्येन् 
सं; Ta Gis विनशिष्यत्यसंशयः (6५.5 'यं); Gus "dus 
सं; 99 "इये नेव सं"; M "Sig न स". 

8 ५) 81 Ki Ñs Mo- ताते च हि; Ko.2 Ds `ते त्वयि; 
Ks `ते चापि; Ka 'तेपि च; Gi `तेप्यभिः; Ga तथापि हिः 
Th ततोहमपि ते स्वर्ग. — *) Da fug; Ms sw. 
= *) Ko. om, fr. Bie Ts Gi- Me-s ARIN; 


a *) Ko युवाभ्यां. — Kı om, 37, — 4) YaDn | Ds उच्छिद्यात्‌;, 71 Gi-s छिद्येत. — 4) Da न तेषां; T 
५० Geo राहि; Da Gi arg. [ तथैषां. Na Va 5 1) (except Ds ) Me-s विप्रियं- Gus 
[684 ] 


वकवधपवे ] 


पिण्डः पिद॒णां व्युच्छिधेत्तत्तेपामग्रियं भवेत्‌ ॥ ८ 
पित्रा त्यक्ता तथा मात्रा आत्रा चाहमसंशयम्‌ | 
HACIA प्राप्य म्रियेयमतथोचिता॥ ९ 
त्वयि त्वरोगे निमुक्ते माता भ्राता च मे pus 
संतानश्रैव पिण्डश्च प्रतिष्ठास्थत्यसंशयम्‌ ॥ १० 
आत्मा पुत्रः सखा भायो कृच्छं तु दुहिता किल | 
स कृच्छ्रान्मोचयातमानं मां च धर्मेण योजय ॥ ११ 
अनाथा कृपणा वाला यत्रक्कचनगामिनी | 
भविष्यामि त्वया तात विहीना कृपणा वत ॥ १२ 
अथवाहं करिष्यामि ङुरुस्यास्य विमोक्षणम्‌ | 


आदिपर्व 


[1. 147. 18 


फलसंस्था भविष्यामि कृत्वा कम सुदुष्करम्‌ ॥ १३ 
अथवा यास्यसे तत्र त्यक्त्वा मां द्विजसत्तम | 
पीडिताहे भविष्यामि तदवेक्ष्ख मामपि ॥ १४ 
तद्खदर्थं धमार्थ प्रसवार्थं च सत्तम | 

आत्मानं परिरक्षख लक्तव्यां मां च संत्यज ॥ १५ 
अवश्यकरणीयेऽथे मा स्वां कालोऽत्यगादयम्‌ | 
त्वया दत्तेन तोयेन भविष्यति हितं च मे ॥ १६ 
किं न्वतः परमं दुःखं wd खगेते त्वयि | 
याचमानाः परादन्नं परिधावेमहि AAT ॥ १७ 
त्वयि त्वरोगे निमुक्ते छेशादस्सात्सवान्धवे | 


ततस्तेषां (Gs न तत्तेपां) Gr. 


9 ०%) Ti Gu: त्वया (for तथा). 53 पित्रा मात्रा च . 


संत्यक्ता. $? E1.4 Ds Ti ७1.2 transp. मात्रा and sara. 
8 (except Ms) एव (for अहं). £12; न संश; Bs Da 
Ds "शयः; S (except Ms) न qara:. — 7) Si K1.2.4 
"asiste; ८3 Bi Gs “ag stat. — ^) $i £1 प्रियेयम्‌; Ks 
तवेयम्‌; Ks aaa’; Ns Dz wa’; Da D1 Tı Gs raza; Gi 
wa; ॥ गच्छे, 70 न तथोचिता. 

10 °)=18% 195 त्वयि शोकविनि"; ९1.2 आरोगे त्वयि 
निः; Ge "यि रोगविनि" — °) Ds ते; 5 पुनः, Bi 
Da D1 पितः; Bs Ds पितुः; Mo पिता (for द्चिशुः). 313. 6-8 
मात्रा आज्ञा पुनः पिता. — Ki om. 100८. -- °) $ı K 
(Ei om.) Ñs Ds M संतानं Ds पिंडस्य; Gi पुत्रश्च. 
— 3) Gs प्रतितिषएति. Ks Di Ts Gs असशयः; T1 Gi-3 
M (Ms inf. lin.) शाश्वत (Ta "qt ) 

11 *) Ti घाता (for ga) 77 ७४ सखी. — १) 5४.३ 

Bs weg fg; T1 Gi-s "sp च; Gs क्ृपणात्‌- — “) Ko.s.4 
Na Vi B D Gs धर्मे नियोजय- 
' 12 *) Mss विवशा (for कृपणा). — *) S (except 
Mr) "शायिनी (Ta Gs "संशया). — 4) Gs विहीनं. Ti 
Gas कृपणं. §1 Ks Ns तव; Ko.2 ततः; Ki Ni इव ते; 
Na Vi Bs.o Da Dn Di4 सदा. Bi(m as in text),3 
Da विहीना तरक्षणादहं- 

13 £) $ अथवा न; Ko Ds "ara; T ७ अतस्त्वह; M 
(except Ms) अन्यथाहं. Gi प्रवक्ष्यामि (for करिः). — Gs 
(hapl.) om, 13*-14*, — ०) Ko Ds “arg; 6 बाळस्यास्य; 
63 काळ". Ko Ni2 Vi BD विमोचनं; Cd as in text, 
— °) T M qeg. M (except Ms) करिष्याः. 
— £) Ga कामं (for कर्म). 

14 Gs om. 14° (cf. v, 1, 13). — °) Ks अथ 


त्वयास्मि सततं. — ^) Ks संत्यक्ता (£०7 त्यक्स्वा मा). Ko 
Ds वे द्विजोत्तम (for fea"). — ^) S aada (21४. ०-४ 
तातावेक्ष'). Ko इति; Ti G2 Ms(inf. lin, as in 
९४६). ०-३ अतः; T2 G1. 4.6 sq; Gs ga: (for अपि). 

15 Da om. 1500. — *) Sa(Gs.c अ)तोस्मदर्थ (Gs 
अतः सुतार्थ). Eo चे तात; Ni Ds धर्मार्थ. — ^) $i 
ममवाध(»०); Ki अन्वयार्थ, — “) ०.3.4 Nia Ds S 
मां परित्यज (Ta 64-86 "3r: ) 

16 °) B Dis G3 aagi. X ViB D (except Ds) 
Ms च (for s). Si Ki Ns Gas 'रणीयार्थे (Xs 3). 
¬ *) Ds च; 8 स्म (६०7 त्वां). Bi कालोतिगा*; Da 
“vat; T2 Gi-e काळव्यतिक्रमः; M कालो व्यतिक्रमेत्‌. 51 
Kı सा चिकल्पोत्य( Ki fam. — M om. 16% — N 
reads 16°? after 1623* (cf. v. 1. 18). — °) Ga अथ 
(for त्वया). — ^) N 62.2 भविष्यंति हिताय वे (81 £ Ñ 
Ds à). 

17 9)SiK(except Ki) Na Vai Bs Das Dn 101, 4.5 
स्वतः; Ds अतः; 77 तु तत्‌; ९3 तस्मात्‌. Ni Ta G1, 9, 4-6 
किं तु (७२.२.५ नु; Go तत्‌) तस्मात्परं zz; M fe ara: (Ms 
न्वतः; Ms स्वतः) स्यात्परं डुः- — °) ९7.2 यथा स्म; Gs 
अस्ति मे (for aga). °) £ ०.1.4 Bs Gi-s याचमाना; 
Ka "मानां. ९५.५ M qaad; Gs परान्नं aq. — ^) Ti 
63.9 “घावे महीं; Gs “घावामहे. 50.५ (sup. lin.) Ds 
इतश्चेतश्च धावति. 

18 *)-10*. DiT G(except ७३) त्वयि रोगविनिर्मु- 
— *)Ti Gs "qu (or `ते चः) wai. Nil. reads CET 
(>जीवन्तीव). Cd cites aay ("मरणरहिते) as in 
text. Si Ki अतीवाहं सती लो". — Alter 18, N ins.: 

1623* इतः प्रदाने देवाश्च पितरश्चेति नः ्चतम्‌। 
followed by 16° (Cd cites इतः प्रदाने). On the 


[ €35 ] 


eer: 


C. 1. 6197 
8. 1. 159. 17 
K. 1. 173. 17 


c. 
[5 


1, 147. 18] 


एवं बहुविधं तस्या निश्चम्य परिदेवितम्‌ | 

पिता माता च सा चेव कन्या THETA? ॥ १९ 
ततः प्रुदितान्सर्वानिशम्याथ सुतस्तयोः | 
उत्फुनयनो बालः करुमव्यक्तमन्नवीत्‌ || २० 
मा रोदीलात मा मातर्मा खसस्त्वमिति Jaq | 
अहसभिव सवांसानेकेकं सोपसर्पति ॥ २१ 


महाभारते 
Snar असते वसती लोके भविष्यामि सुखान्विता ॥ १८ 


[ वकवः 
ततः स ठृणमादाय Hes: ुनर्रवीत्‌ | 

अनेन त॑ हनिष्यामि राक्षसं उस्पादकम्‌ ॥ २२ 
तथापि तेपां दुःखेन परीतानां निशम्य तत्‌ 
TES Umen vi समभवन्महान्‌ | २२ 
अयं काल इति ज्ञात्वा कुन्ती समुपसृत्य ता 
गतासनमृतेनेव जीवयन्तीदमत्रवीत्‌ ॥ २४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि सप्तचत्वारिशद्धिकशततमो<5ध्यायः ॥ १४७ ॥ 


————Ó——————— hand, after 18, S ins.: 

1624* इत्येतडुभयं तात निशाम्य तव यद्धितम्‌ । 

Tae तथास्वाया हितं rer सुतस्य च। 
मातापित्रोः पुनः पुत्रा भवितारो गुणान्विता: t 
न तु पुत्रस्य पितरौ पुनजोतु भविष्यतः। 

I (L. 1) Ta G (except Gs) निशस्य. — (L. 3) T 
९५.३ “fata पुत्राश्च; 07 'पित्रोस्तु gare, ] 

19 Before 19, $i Kıs Ds S (except 116, ४) ins. 
mU; Ko.24 Va Dn Disi उ". — >) Ne frames. 
Ka Ni Ts ७५.३ "id. — °) Ta Gig M transp. पिता 
and साता. Si अपि (for च). — 5) Bs Da Gia M च 
(for yr). 

20 ०) S तथा (for qq:). — १) 8 तु (Gia स) 
(for अथ). Na Va Dn Ds Ms तदा (for तयोः ). 

21 ०) Nis Vibe Dnz Di,2 पप पिता; 85.6 तात; 
Dn: Di fqq: ; Ta G Ms. s पितो (for रोदीस्‌). Na Da 
transp. रोदीः and तात. 17.8 Vi B Dm Dig रुद्‌; Dna 

Di $g; T G Ms, रोद (for तात). 81 Ki Ds Gia 
transp. मा and मातर्‌. Dna मा Rant «2 मातर्‌; Me-s 
मा रोद मातर्मा तात. — २) Ki तां (for qp). Ka Ñe 
adta (for He). NsYiBD (except Ds) स्वसस्त्वित्ति 
(Da "स्स्विदम) ब्रवीत्‌; S aaa (Ge M XR) पुनः पुनः. 
— *) Ko.2,3 Ns S transp, सर्वानू and तान्‌. — ^) Only 
Ko Di Gao M as in text! Si Ki Ns "क (Xa 
सो )पतिष्टति; Ka `क atat; Ks "क॑ चोप तिष्ठते; Ks E 
सोभितिष्टत; No.2 81, 5, ७ Da Dis T Gi-s "EH us Yi 
Bs Dn 'कमनुस'; Ds "क॑ aga; 5 "कमपस". 

22 *) Ko स तृणं तु समादाय. — *) Ks gay (for 
पुनर). — °) 8: YiB D T, Gs ag (for त). — After 
22, Goins. a colophon (adhy. no. 107 ). 

— 23 Before 23, Ge ins, WW. — १) Ne निशास्य 


[ 696 ] 


तत्‌; S निरीक्ष्य च. — °) S तथा (63 'दा) aia त बाढ, 


* and तदा (for महान्‌). 


24 Before 24, Ti ins, Cr e 5) T: Gia yr 
ganaria (Ts Gs व); ०६, 1, 51, (र. — *) Ki 
तन्न अविश्य; Dioqaf 71 61-3 W. ० इ 
(for तान्‌). — *) Ka Da Gry M (except Ms) एव 
(for इव). — ^) Gao Maes सांत्वयामास वे गिरा; 
Ms (inf. Un. ).5 सिंचंती वाक्यमत्र". 


Colophon om. in Gs. — Major Parvan: Ts Gs 
M संभवः (for आदि). — Sub-parvan : $1 Ko- Xv 
B Da Daina Di.25 Mac बकवध (Bue एकचक्रायां 
बक); Ks बकराक्षसवध. — 4०४७, name: Ko.4 बालोप- 
aR; Nua yi बाह्मणकन्यापुत्रवाक्यं; 01 gum. 
— 4dhy. no, (figures, words or both): Bı 155; Dm 
158; Dim 161; Ti 156; T» Gs M 106; G1,3 107; 
५४.५ 105, — Sloka no.: Dn 24; Ms 26, 


148 

l S om. उवाच (which, here, is not om, in $i 
Kil) — *) Gs “years, — *) $1 Ki Vi Bao Dn 
Di Ms; 'त्वाप्यपक*; Ko Ne Ds Ms (inf. lin.) "त्वा 
झपकः; Kam \, Bis Da Dag *त्वा saga’; T G Me-s 
तद्दि दिस्वापकपेयं (Ti 'कर्पामि); — 4) $i चेब्यपकर्षि'; 2? 
“प चेदपि क; Gs चद भयपो हुं; Co चेदं परीक्षित. 

2 ŠıKıS om, उवाच. — °) Ko aq; 71 63 तद्‌ 
(for तु), — ५) & साचुष्याणां; Be मनुष्येण. — After 
2, 8 ins.: 

1625* तथापि तस्वमाख्यास्ये एतदु:खस्य संभवम्‌। 
SUC वा यदि वाशक्य णु भङ्ग यथातथम्‌। 
[ (1, 1) Gua Ms दुःखस्यैतस्य; Ms दुःखस्यैकस्य; Mo-3 


NS 


[S 
बकवधपवं ] 
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कुन्त्युवाच । 

कुतोमूलमिदं दुःखं ज्ञातुमिच्छामि तत्त्वतः | 
विदित्वा *अपकर्पेयं शक्यं चेदपकर्पितुम्‌ ॥ १ 

ब्राह्मण SATA | 
उपपन्नं सतामेतद्यद्रबीपि तपोधने । 
न तु दुःखमिदं शक्यं मानुपेण व्यपोहितुम्‌ ॥ २ 
समीपे नगरस्यास्य बको बसति राक्षसः | 
ईशो जनपदस्यास्य पुरस्य च महाबलः ॥ ३ 
पुष्टो मालुपमांसेन gI: पुरुषादकः | 
रक्षत्यसुरराण्नित्यमिमं जनपदं बली ॥ ४ 


gadag (for qaga’). — (L. 2) Ga यथातथा, J 

3 °) 81 नामास्ति; T: G नामेह (for वसति). — After 
32^ S ins.: 

1626* इतो गब्यूतिमात्रेऽस्ति यमुनागहुरे गुहा । 

तस्यां घोरः स वसति जिघांसुः पुरुपादकः। 
बको नाम स नाज्ना वै दुष्टात्मा राक्षखाधमः। 

[ (1.2) M यस्यां. — (L. 3) T ७३.4 transp. ATAT 
andi, ७४ दुरात्मा. G12 बकाभिधानो दुष्टात्मा राक्षसानां 
sera. | 
— Kı om. 3*-4*, — Ti Gi-3 repeat 32 (with v. 1.) 
after 8, Ms after 9. — 4) Ms (second time) पुरुपस्य 
(for घुरस्य च). 91 Na Di अस्य (for च), — After 3, S 
(Ge om, line 1) ins.: 

1627* प्ररूम्बकः कामरूपी राक्षसो वे महावळः। 

ANTE नगरी वर्षमद्य त्रयोदसम्‌। 

[ (1. 1) Ti aga’; Gs प्रळंबाक्षः; Ms "लभकः, Ta 
Gis माथिकः कामरूपी स; 62 १४३ (४; lin. ). 5 प्रबल: (Ga 
sé) कामरूपी च. Gia Ms (inf. Un.) सुः (for चे). 
— (L. 2) T1 ०-8 qaia; G1 "पोण्यद्य. ] 

4 Ksom.4;Kiom. 4° (cf, ४.1. 3). T1 Gi-3 M 
repeat 49^ with v. 1, (of. v. 1. 8, 9). — ®) $1 Eo.3.3 
दुष्टो $1 Ka No "मांसस्य; Ko.: `मांसादो, — *) M 
(second time) दुरात्मा fragaq:. ¬ In S, 4™ is 
followed by 9'-8* (T G om. 6); cf. also v. l. 8, 9. 
— ८) & Bas Ds पप Gr-s gg (for इमं). 81 Ki वशी 
(for बली). 


नगरं चेव देशं च रक्षोवलसमन्वितः | 

तत्कृते परचक्राच्च भूतेभ्यश्च न नो भयम्‌ ॥ ५ 
वेतनं Te विहितं शारिवाहस्य भोजनम्‌ | 
महिपो पुरुपयैको यस्तदादाय गच्छति ॥ ६ 
Win पुरुप्तत्मयच्छति भोजनम्‌ | 

स वारो बहुभिवपेमेबत्यसुतरो नरेः ॥ ७ 
तद्विमोक्षाय ये चापि यतन्ते पुरुपाः क्कचित्‌ । 
सपुत्रदारांस्तान्हत्वा तद्रक्षो भक्षयत्युत ॥ ८ 

| वेत्रकीयणुहे राजा नायं नयमिहाखितः | 


5 ForScf.v.l.8and 9. — °) Kas B (except 
B1) Di T2 G Ms "fag; Da 'समुछितं. ¬ “) T1 gus. 
— *) Ms पापेभ्यश्च. — After 5, S ins. a passage 
given in App. I (No. 91). 

6 TG om. 6. — 7) $1 transp. qur and fiz. 
— Dzom, 6*-7%, — °) $ E Ns Ds महिषः (Es प). 
$1 oa. — 4) $1 Kis 8s Da Das तम्‌ (for qz). 

7 Drom. 17 (ci. ४. 1. 6) — °) S uae. Nis 
Vi BD (except Ds; D3 om.) अपि (for एव). 8 पुरूपं. 
— ?) S संप्रयच्छंति dad. — °) Ki 22 संवारो; £? न 
at; G2 gat; G3 सदारो. 02 faire (for qr). 
— 4) Ki Ñ: Vi B D (except Ds) T1 G1-s ‘सुकरो; 
Cd as in text. Ko Ds नृणा. Ts Gis M भविष्यत्य- 
सुखाय वे (219 "य नः; Ms fia समये कृते). 

8 9) Ki Nis Vi B D (except Ds) केचिदू (for 
चापि). — ?) Ks N Vi B Da Dns Dx. 1 यतति; Dons 
Di वदति; Ti qaa: — 4) Ko Ds अक्षयेत्पुनः; T G 
भक्षयिप्यति. — After 8, Ti Gi-s repeat 3°44% and 
then read 4°4-5%; on the other hand, after 8, Ta 
Gis read 472-5? (cf. v. 1. 9). 

9 ०) $i K (except Ks) "महो; Ns "gat; ७2५.3 
"पुरे; Gs विप्रकीयेरुदे (581०). — १) 1 Bs बकः; 04 न्यायं; 
Ta Ga aq; ७३.५ द्यपि (for नायं). Ki Daa Ms-s नायम्‌; 
Si Bs स्वयम्‌; Ds G Mas न्यायम्‌ (७५ न्यायाद्‌). ia 
इद्दागतः; T2 उपास्थितः; G उपाश्रितः. 7४ द्वे चान्यायसु- 
पाश्चिताः- — After 9”, Ks S1 Vi BD ins.: 
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अनामयं TATA येन स्ाद्द्य श्ाश्चतम्‌ ॥ ९ es 


4 


3. 22 


G1 
1. 
et 
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Hen एतदहा बयं नूनं वसामो दुख ये । 

विषये नित्यशचद्वियाः कराजानसुपाशिताः ॥ १० 
ब्राह्मणाः कस वक्तव्याः कस्य वा SAT: | 
गुणेरेते हि वास्यन्ते कामगाः पक्षिणो यथा ॥ ११ 
राजानं प्रथमं विन्देत्ततो भायां ततो धनम्‌ | 
त्रयस्थ संचये चास ज्ञातीन्युत्रांथ धारयेत्‌ ॥ १२ 
विपरीत मया चेदं at सर्वयुपाजितम्‌ | 
त इमामापदं प्राप्य भृशं तप्स्यामहे वयम्‌ ॥ १३ 


महाभारते 


[ 9 
सोध्यमसानलुप्राप्तो वारः कुलविनाशनः | 

भोजनं gere: अदेय वेतनं मया ॥ १४ 

न च मे विद्यते वित्त संक्रेतु पुरुष कचित्‌ | 
सुहूजनं प्रदातुं च न शक्ष्यामि कथंचन । 
गतिं,चापि न पश्यामि तसान्मोक्षाय रक्षसः ॥१५ 
सोऽहं दुःखार्णवे मो महत्यसुतरे भृशम्‌ । 
सहेवेतेगेमिष्यामि बान्धवेरदय राक्षसम्‌ | 

ततो नः सहितानश्द्रःसर्वानेवोपभो क्ति ॥ १६ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि अए्चत्वारिंराद्धिकशततमोऽध्यायः ॥ po meNUmmme mium ॥ १४८॥ ` T 


1628* उपायं तं न कुरुते यल्लादपि स मन्दधीः। 

— 7) Ke जनपदे (for जनः). — 4) We यो वै तस्याद्य 

शाश्वतः; S च करोतीह (९7.५ "त्रीति; Ge “ति हि; ७ "ति 

ह) a. — After 9, Ms repeats 37%. 4०० and 5९, and 

then reads 4०० 5००2; on the other hand, after 9, 

Mees repeat 47, Bed and then read 4*4 5a 
> (o£. v. 1. 8). 

10 ०) Ns ते; Dı मे (for ये). S (except Ta) 
gima. — °) Vi Nil. (comm.) नित्यवास्तच्याः; Di 
यस्य तूद्विसाः; Dn (erroneously) Nilp as in text. S 
सत्सु चान्येषु देशेषु. — °) 8 (Gs अ)राजविषये रताः 
(6:2 "य यत्ताः). — After 10, Ks ins.: 

16295 पुरातनस्य वासस्य गृहक्षेत्रादिकस्य च। 

परित्याग नेच्छसाना चसामो नगरे तत: | 
एुकचक्रापि वसतिः स्ववाचो दुष्परित्यजः । 
दीयमाने नरकरे सततं बकराक्षसे | : 
11 *) Di पुरुषा: (for ब्राह्मणाः). Ke Cd वस्तव्याः; 
Bo Da Da वास्त". -- °) Mg. aa wa; Ms सर्वे स्व-; Me 
सवे तं (for कस्य वा). ७7 abst; (for चा gz). K 
(except K1) Di. ब्रह्मचारिणः. — °) Si Kx.« 191, 5 Dns 
Di.2:4M (except Ms) ae; Mas, Ki ara’; Ka 
Bs Da qui*; Ña tay’; Ña Vi M वत्स्यंति; Be वत्स्य; Di 
वात्य्यं . 10 'रेतेविंहीनस्थ; TG *रेते वसत्येव. 
` 12 After 19%, G1.2.4 ins.: ८ 
1630* राजन्यसति खोकेऽस्मन्कुतो भायो कतो धनम्‌। 
T) T 6 sw; Mes mami. Ks Ñ Vi B D 
संचयेनार्‍य (Ni उपचयेनास्य; Ds 'चेनेह); T G संचितेनेह. 

— “) Š वर्जयेत्‌; 1.१.६ Ds aa; Ke बृद्ध”; N12 Vi 

B D (except Ds) तार"; Me-s कारः. 

- 13 ०) Nay (for मया). Ko Ds aa; Di भेदा; 8 

त्वेतत्‌ (Mea tax) (for Se), — >) §1 transp, त्रय and 
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aa. Ko Ds qag (for qd) Ki उपाश्चितः, NW 
अस्माभिः ag; S frat (Me. o qp च) समुपाजितं (Meng 
'पाश्चितं ) — °) Ko. s Ns तास्‌; Ka तम्‌; Nia ViB Dag 
(fora). TG fuat — 4) Ks Niue Vi B D तप्यामहे, 

14 2) प हेतुः; Gs पापः (for चारः). — *) m 
67.2.० पुरूपं. TiGisMo-s चैक; Go पेय. — 4) Kons 
Ds तथा; Ke qur (for मया). 

15 Ka om, 15९4७, _ 4) p, aatia. Ko Vi Dn 
Di Ti कदाचन. B (except B1) Da Di न च (Bs हि) 
शक्यामि. कंचन- — *) $1 Vi Dn Di चैव; S चान्यां (for 
चापि). — 7) Ko भामिनि; 8 राक्षसात्‌. 

16 *)fNs झोकार्णवे. — 95 8.2 ViBa.sD (except 
Da) T2 G "agar; Ti सुह्याम्यनुक्कतो. — °) 81 Ko-s 
Bim Ds एमिर्‌; Kı Bs Gi-a5 M तेर; Gs इह; 06 अहं 
(for atx). — “) 8 सह (for अद्य), — *) §1 Kı 
निःसहितः; Ko Ds a हि वक्रः. Ne chai; 9 रक्षः (for 
क्लुद्रः). — 7) 87 '्यु््यति; एर. ३ हिं1, 8 Di पप Ge *योक्ष्यति; 
Ka 'योक्ष्यते; Ks सर्वान्नो घातयिष्यति; Bio “भोक्ष्यते; Ds 
"नेवाथ भो'; Gs à भक्षयिष्यति; Me-s Aaa. 
— After 16, T G ins.: 

1631* दुःखसूरमिदं भद्रे मयोक्त परश्षतोऽनधे | 

[ 97.4 क्त पुच्छते aret. ] 

Colophon om, in $1, — Major parvan: Ta GM 
संभव* (for ate"). — Sub-parvan: Ko-s Ñ ViB Da 
Darna 1)1, 9, & Ts Ms बकवध (Bis एकचक्रायां बक). 
= Adhy. name: Ka ब्राह्मणप्रश्नः; Ka ७7 ब्राह्मणवाक्य। 
Nua Y कुंतीप्रश्न:३ Ds Sat प्रति manari. — 4419 
no. (figures, words or both): Bi 155; Dns 159; 
Dim 162; एप 157; T2 Gs M. 107 ; 61,9.6 108; 08४ 
106. — Sloka no.: Dn 17; Ms 30, — Aggregate 
8'loka no.: Dna 6215 


—— 9 S 


बकवधपचे | 


आदिपर्व 


[1. 149. 9 


१४९ 


कुन्त्युवाच । 

न विषादस्त्वया कार्या भयादसात्कथंचन | 
उपायः TREAST TAFARI रक्षसः ॥ १ 
एकस्तव सुतो वालः कन्या चेका तपिनी d 
न ते तयोंस्तथा पल्या गमनं तत्र रोचये ॥ २ 
मम पश्च सुता ब्रह्म॑स्तेपामेको गमिष्यति | 
ATA बलिमादाय TA पापस्य रक्षसः ॥ ३ 

ब्राह्मण उवाच | 
नाहमेतत्करिष्यामि जीवितार्थी कथंचन | 
्राह्मणस्यातिथेशैव सार्थे ग्राणेवियोजनम्‌॥ ४ 
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1 87 8 om. उवाच. — 4) 81 K (except Ko) 
संतापः (for चिपाद्‌ः). — ^) Ki कदाचन; Ti न किंचन. 
— *) Ns परिदिएः; Gs (sup. lin. as in text) कि नु eu: 
Ke मे (for sa) — *) Na T Ges M qaam, (for 
रक्षसः). 022 सोक्षयेहं निशाचरात्‌, — After 1, S 
(except Ms) ins.: 

1632* नेव स्वयं सपुन्रस्य गमनं तत्र रो चये | 

[ 0६. 2*4, — Taga’; ९५.३ gaa’; 02 न gar. ] 
2 Giom, 2, — °) 81 Ki चेव (for तव). — ^) $ 
एका (for कन्या) $1 कन्या; Ks चेव; Ti एका (for 
चेका). — °) $1 Ka Ds तु; Ko.24g; Nua Vi B Da 
DnDizsTGs«(forq). All MSS. (except Kı Ns 
M) एतयोः (for तयोः). — 7) $1 Ki Na Vi Be D 
(except Da. 4.5) तव (for तत्र). 

3 °?) G1 भविष्यति (for afa). — °) Es 77 63.6 
M5 तदुर्थ; £५ यद्‌'. ~ ^) Ks gge (for पापः) 

4 SIK1S om. उवाच. — ^) Bi Ni "ताथ; D2 ७2.6 
तार्थ; M (except Ms) “arg. Ka कदाचनः — 4) vi 
Dn 191. 5 प्राणानू (for ग्राणेर्‌). Kı Ns वियोजय; Vi Bs 
Dn D: वियोजयनू, 

5 ®) 8 न dag (72 Gs did; 07.2 dag; 9: 
रघेदं) धमे नित्यानां (M "नित्यत्वात्‌) कुलीनानां सुदुप्करं ¬ ˆ) 
Ñ Vi Dn Dus M (except Ms) ‘णार्थ. — ^) Kı 
S चापि (Tr सोपि; Ms as in text) $1 K (except Ko) 
Ni Da ७9 वात्म 3 


| 


न त्वेतदकुलीनासु नाधर्मिष्ठासु विद्यते | 
यद्राह्मणार्थ विसृजेदारमानमपि चात्मजम्‌ ॥ ५ 
आत्मनस्तु मया श्रेयो बोद्धव्यमिति रोचये | 
त्रह्मवध्यात्मवध्या वा श्रेयो “आत्मवधो मम ॥ ६ 
त्रह्मवध्या परं पापं निष्कृतिनांत्र विद्यते | 
अबुद्धिपूर्वं कृत्वापि श्रेयो “आत्मवधो मम ॥ ७ 
न त्वहं वधमाकाड्े खयमेवात्मनः शुभे | 

परेः कृते वधे पापं न किंचिन्मयि विद्यते ॥ ८ 
अभिसंधिकृते तसिन्त्राह्मणस्य वधे मया | 
निष्कृतिं न ग्रप॒ञ्यामि नृशंसं क्षुद्रमेव च ॥ ९ 


6 १) Ko Gi च (for g). Ti मम; GLa qu: (for 
wat). — °) $1 Ko.1.4 Vi Bs Da: G1 (before corr.) 
M रोचते; Dni atad. — ʻ) 81 K Ds ब्रह्म्यात्महत्या 
चा; S "त्मवध्याभ्यां. — %)=7% Si Kaa Dus श्रेयो 
ava’; Koa Ñ Vi B Da Dn Das Ti Gio M 
"aria; Ki Ta Guas ‘gt a’. — After 6, 
G3 ins.: 

1633* ब्रह्महत्या परं पापं श्रेयानात्मवघो मम t 
(०६.7). 

7 $i Kiom.7. — १) K (Kı om.) Ds Gs ब्रह्महत्या. 
Ss *eqrad प्राप्य. — °) Di तु; ९3 इह (for aa). 
— After 7%, Ms ins.: 

1634* प्रयोक्ता चानुमन्ता च हन्ता चेति त्रयः समा; | 
— Gi (hapl.) om. 7*-84, — १) Ni हि; Bs तु (for 
अपि). Kas "पूवक कृत्वा — “)=6 Kons श्रेयो 
uq ८: 'यां area’; 37.2 Vi 8 D q(Da प)रमात्म*; 
Ns Ga M कुतस्स्वात्मवघो (Ns 'तो ); T Gs. 1.6 कृतस्त्वात्म'- 
Gs प्रत्यवायो ह JAA 

8 Giom. 8 (cf. v.l. 7). — *) Ni qå (for qd) 
— *) Bi (m as in text) आत्मवधात्‌ (for एवात्मन:) 
Me-s सखे (for gr). — ^) Da Ta ७७५ Ms सम; Ds 
अपि (for मयि) 

9 ०) $1 Kis Ds त्वस्मिन्‌; ९7.2 झस्मिनू — ^) Gs 
कृते (for ax). °) $1 Kı एव; Ko.34 अस्य; D1T G 
हि (G3 zz); Ds era; 3०-8 aq (for z-). 

_ 10 ०) Ñ Va B (except B1) Da Dnz.ns M ae. 
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31 आगतस्य गृहे त्यागस्तथेव शरणार्थिनः । 
याचमानस्य च बधो नृशंसं परमं मतम्‌ ॥ १० 
gaa तिन्दितं कर्म न नृशंसं कदाचन | 
इति पूर्वे महात्मान आपद्धर्मविदो fag: ॥ ११ 
श्रेयांस्त सहदारख विनाशोऽद्य मम खयम्‌ | 

ब्राह्मणस्य TT नाहमचुमंस्ये कथंचन ॥ १२ 

i कुन्त्युवाच | 

ममाप्येषा मतित्रक्मन्विप्ना रक्ष्या इति fera | 

न चाप्यनिष्ट पुत्रों मे यदि पुत्रशतं भवेत्‌ ॥ १३ 

न चासौ राक्षसः शक्तो मम पुत्रविनाशने | 

ी्वानमन्रसिद्ध् तेजखी च सुतो मम ॥ १४ 

राक्षसाय च तत्सर्व आपयिष्यति भोजनम्‌ | 


175. 10 


महाभारते 


[ sr 

मोक्षयिष्यति चात्मानमिति मे निश्चिता मति॥१५ 

समागताश्च वीरेण CVV राक्षसाः | 

बलवन्तो महाकाया निहताश्ाप्यनेकञः | १६ 

न त्विदं केपुचिठ्ठझ्मन्व्याहर्तव्यं कथचन | 

विद्यार्थिनो हि मे पुत्रान्विपरुर्युः FRE ॥ १७ 

गुरुणा ST qud सुतो मम | 

न स झुयांत्तया कार्य RAR सतां मतम्‌ ॥ १८ 
वैशंपायन उवाच | 

एवसुक्तस्तु एथया स RA भार्यया सह | 

हृष्टः संपूजयामास तद्वाक्यमग्तोपमम्‌ || १९ 

ततः इन्ती च Ra सहितावनिलात्मजम्‌ | 

तमब्रूतां कुरुष्वेति स॒ तथेत्यत्रवीच तौ ॥ २० 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनपश्चादाद्धिकशततमोऽध्यायः ॥ १४९ ॥ 


= ee ee aaa n aM Ko Ds हि (for च). — 4) Ñs महत्‌ (for मतम्‌). 
Nı.2 Vi BD (except Ds) नृशंसो गर्हितो gu 

11 ०) Ns transp. कुयान्‌ and न. Ko Bs a; S 
(except Gs) च (for न). Mas पापक; Me-s पापकृत्‌ 
(for निदित). — *) Ko Ga transp. q and yatq. Vi 
Bı Dn 1) 5 T ७ कथंचन: Ne न च कतो कदा". — °) §1 
0-2 Ti पूर्व. — “) 8 प्राहुधेमविदो जनाः. 

12 *) Ns M (except Ms) श्रेयस्तु; TG श्रेयसे. S 
(except ७7.2) सह दारेण — °) 102 शोय. M frr 
ang स्वयं. — *) Gs अनुमन्ये. Kia Nas ViBDM 
(except Ms) कदाचन. 

13 Ki 8 om. उवाच; & om. the ref, — >) Da 
मम; Gi पूज्या (for eat). $1 Ge स्थिता; Ki स्थितः; T 
७७० स्थितिः; 62.3 ga; 6-8 स्म्रता; 

l4 °) Gs ममापत्यवि'. — *) Ko Ds मंत्रसंसिद्धः- 
SS RS T 6 तपस्वी. £० मम gat महाबळ. 

-15 *) Ns स; Ds तु (for च). —*) G1 transp. 
आप and भोज'. — °) S मोचयिः. 

16 €) Ts Gr( before corr, ). 3-8 वीयेण. 

17 *) Gi त्वयेदं. Si Kia कस्यचिदू; Gs केन", 
= °) 87 Xo नाहतच्य (sio ) ७५.५ कदाचन. 

18 ०) K4 Dı aag ; Da Dns Me-s चाप्यनु Ti 


-हमचुः; Ga amg. — १) Kia Bim.ae Dni Ds यत्‌; 
Dns Di यः (for 4), — °) & Ex Ñ Vi Bae Dai Dn 
D1.१ qur; Ka तदा; Bs यथा; Ds तु यत्‌ (for तया). T 
6 न कुर्यात्तस्य तत्कार्य. — 4) D: विज्ञायेति, TG 
इत्युवाच ufq. 

19 Ki om. 19-20, Nis Vi B Da Dn Dia Ti 
om. aa? डः; $i Ro Das T2 G M om, उवाच. 
— °) Gag (for तु). — °) Gua ga: (for Rat). 
S transp. भार्यया and सह. 

20 Ki om. 20 (cf. ए.1.19), — =) Si transp. कुंती 
and Rm. — » Ko.3.4 aa; M "qa. — 4) 8 
प्रतिजज्ञे तथेति सः (07.5 तथा हि सः; Gs *येति च). 


Colophon om, in Ki, — Major parvam; Ta G M 
संभव" (for आदि"). — Sub-parvan : S1 Ko.2,5 Ñ Vi 
B D T: वकवघ (Bus एकचक्रायां wp) — Adhy — 
name: Ks ब्राह्मणसमाश्वासनं; शै.» Vi भीमवकवधांगीकारः. . 
— 460७, no. (figures, words or both): B1 157; Das 
160; Dim 163; Tı 158; Ts Gs M 108; G13 (sup. 
lin.)s 109; Gas 107. — Sloka no.: Dn 20; Ms 
21, — Aggregate s'loka no, : Dna 6235. 
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Prof. STEN Konow, Ethnographic Museum, 
Christiania: “Every serious student will feel 
sincerely thankful to you and your collaborators 
for the great and conscientious work you have 
given us.” 

Prof. LIONEL D. BARNETT, British Museum: “I 
heartily congratulate you on the excellent manner 
of the work. The critical method is thoroughly 
scientific, and the results are very interesting. I 
hope that the enterprise will receive all the sup- 
port that it deserves.” 

Prof. F. BELLONI Fiuirri, University of Pisa: 
“J congratulate you and your colleagues of the 
Mahabharata Editorial Board on the difficult task 
you have fulfilled with the first fascicule of the 
editio critica of the Great Epic of India. All the 
Sanskrit scholars who follow your endeavour with 
ihe most lively interest will be satisfied with the 
constituted text, that seems to give the most 
faithful picture of the original possible to be 
retraced under the present circumstances.” 

Prof. H. ZIMMER, University of Heidelberg: 
«Your edition will be the classical one, of this 
classical text, superseding all former editions, and 
may serve for all further investigation concern- 
ing the great Indian Epic.” 

Zeitschrift für Indologie und Tranistik, 
Leipzig: “Eine gediegene Leistung, die zu den 
besten Hoffnungen berechtigt und sowohl dem 
durch seine scharfsinnigen Arbeiten wohlbekann- 
ten Herausgeber als auch den anderen beteiligten 
alle Ehre macht. . . . Wir müssen uns dankbar 
damit zufrieden gehen, dass Indien das leistet, was 
zur Zeit möglich und notwendig ist. Wir sehen 
schon jetzt, das die bahnbrechenden Arbeiten der 
Kommission uns eine reiche wissenschaftliche 
Ernte schenken werden." 

Rivista degli Studi Orientali, Rome: “ iav- 
venimento è troppo importante perchè non merit- 
di esser segnalato ai sanscritisti ed agli amici 
del! India. . . . Il “General Editor", dott. V. S. 
“Sukthankar, che accoppia all'acutezza dell'ingei 
gno e alla vastità delle letture la severità dei 
„metodi europei, derettamente appresi alla seuola 
del Liiders, parla del lavoro come di un "very 
fascinating work" nè risparmia fatica per la rius- 
cita di un'opera, a cui resterà per sempre legato il 
nome dei dotti collaboratori. E lo stabilimento 

^ tipografico Wirnaya Sagar di Bombay ... non 
ha lesinato i mezzi per giungere a un'edizione, la 


quale per nitidezza di caratteri e bontà di material 
impiegati nulla ha da invidiare alle migliori edi- 
zioni europee." 


Orientalistische Literatur Zeitung: “Nur soviel 
kann schon jetzt festgestellt werden, dass der 
Herausgeber offenbar mit der rühmenswertesten 
Akribie gearbeitet und sich alle Mithe gegeben 
hat, um einen wahrhaft kritischen Text her- 
zustellen. Wenn es den indischen Gelehrten 
müglieh werden wird—was wir immer ernstlich 
hoffen—in absehbarer Zeit einen kritischen Text 
des ganzen gewaltigen Epos hervorzubringen, £9 
werden sie sich damit ein inonumentum aere 
perennius errichtet haben und sieh die Dank- 
barkeit vieler Generationen von Sanskritgelehrten 
zugesichert haben.” ' 


Journal of the American Oriental Society: 
«One of the most valuable of Sukthanksr’s 
results is his establishment for the first time 
of a “Kasmiri” recension of the epic... . Dr. 
Sukthankar: deserves to be heartily congra- 
tulated on the brilliant success of his work. More 
than that, he deserves the active support of all 
Sanskritists, and of all who are interested in the 
furtherance of this supremely important work, 
which none could do better than he.” 

Indian Historical Quarterly: “The Institute 
is to be congratulated on the admirable beginning 
that has been made, under the able editorship 
of Dr. Sukthankar, of a truly colossal task, which 
we sincerely hope it will be able to bring to a 
successful completion. . .. So far as one can judge 
from the published specimen, the course adopted 
by the editor is fully justified by the facts of the 
case, and the major part of the text has been 
reconstructed with a degree of approximation 


* which may be deemed sufficient for all critical 


purposes. The reviewer, as an Indian, may be 
excused for entertaining & pardonable pride in 
the fact that the first critical edition of the great 
Indian epic is undertaken, as it should be, by ® 
band of Indian scholars. Let us hope that when 
it is completed it will stand as a glorious monu- 
ment of Indian scholarship.” 

The Times, Literary Supplement : “The lines... 
on which they are proceeding appear to be 
thoroughly sound. This first tiny instalment 
shows that the work has been begun in earnest, 
and all Sanskrit scholars will wish it success.” 


The Indian Press 


Times of India, Bombay: “There is no 
Peat M completed, this first critical 
edition of the great epic will be an achievment 
of international importance reflecting no little 
credit on the Sanskrit scholarship of India. We 
have no hesitation in appealing to the Indian 
f public and all lovers of learning to extend their 
generous help to a work of such monumental 
importance," 
Tha Bombay Chronicle, Bombay: “The whole 
public of India, especially the Indian Princes 
and Universities, owe it to themselves and tho 


country to finance this project,’ 

Lhe Leader, Allahabad: ५ Considerin 
Importance of the undertaking, which ig 
national character, every financial help ren 
to the Institute for the successful compl 
of the enterprise, will be help rendered to a 
deserving object.” 

United India and Indian States, Delhi ; ५ When 
this is done for the whole work, the Institute will 
haye accomplished a great task of international 
importance, which would be admired and highly 
prized both by the Indian and European Scholars,” 
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Opinions and Reviews 


His Excellency Sir LESLIE WILSON, P. C., G. C. 
LE, C M G, D. > 0, Late Governor of Bombay: 
“J heartily congratulate you and all those who 
have been working with you, on this: production. 
Whe first critical examination of the Mahabharata 

is undoubtedly a national work, and I sincerely 
trust that you will receive whole-hearted support 
in this publication.” 

The late Prof A. HIDLEBRANDT: “Your enor- 
mous undertaking represents the greatest progress 
in the philological history of the Indian epic, 
end is sure to throw into shade all previous works 
and to add to the glory of Indian scholarship. 
J ke the liberty to congratulate you on seeing 
your name, so well known to your fellow workers, 
connected with that edition. It is one of the 
weakest (if not the weakest) points in Indian 
philology, that we have as yet no scientific 
editions of the Mahabharata or the Ramayana; 
and 1 am glad to see the much-felt gap now 
being filled up in a thoroughly worthy manner.” 

Prot H JACOB University of Bonn: “Your 
edition furnishes us just with what we want. I 
consider your text as reliable as can be expected 
under the circumstances. . . . Your plan is the 
best which can be advised.” 

Prof H. LUEDERS, University of Berlin: “I was 
greatly impressed by the arrangements that have 
been made at the Institute for the collation of the 
Mahabharata MSS. "Phe arrangements are such 
as will ensure great accuracy and perfect clearness 
in the registration of the various readings. . . . 
Your work seems to me to merit the highest possi- 
ble praise both as regards the constituting of the 
text and the clarity and succinctness with which 
the MSS. evidence has been xecordcd....In my 
reading of the text I came across no passage of 
any importance, where I had occasion to differ 

_ from you, as to the choice of the right reading,” 
Prof. M. WINTERNITZ, University of Prag: “I 
दोर read very carefully your “Foreword,” and 
L— Emaysay that I fully agree with the general prin- 
~ Siples laid down in it.. .. As far as I have 
reed in the text it seems to me that you have 
done your level best in the work of “purifying” the 


text, ... I am happy to see that the actu 
ning you have made proves not only the p 
but also the absolute necessity and use 
such an edition.” 

Prof. E. W. THOMAS, University of Oxford: «I 
agree with the views expressed in your“ Foreword", 
It seems we can have a single text, much superior 
to what is represented by auy existing edition.” 

Prof. FRANKLIN EDGERTON, Yale University; 
"I have examined very minutely considerable 
sections of the work on the first two Adhyayas’ 
a8 completed by Dr. Sukthankar, and he has 
fully explained to me the methods adopted in 
collating and classifying the MSS., establishing the 
text, and recording the manuszript variants... . 
I do not think it would be possible to improve on 
the work as it is now being done, with the mate- 
rials at the disposal of the editor... His notions 

of text-criticism, his weighing of discordant read: 
ings, his estimates of the relations and com- 
carative value of various MSS, and recensions, 
the clarity and succinctness with which he pre- 
sents his results—all these seem to me to merit 
the highest possible praise.” 

Prof. A. BERRIEDALE KEITH, Edinburgh Univer- 
sity: “The prime need appears to me to be ful- 
filled excellently by the form in which your colla- 
tions are presented... As to the possibility of arriv- 
ing at a definitive early text, nothing can be added 
to your own observations, and after much consi- 
deration of reasons for and against, I think that 
you are right in endeavouring to carry the work 
of reconstruction out in the manner which has 
commended itself to you.... So far as I have 
tested the readings adopted, I can see that a good 
case can always be made out for them, I cannot, 
therefore, suggest any alterations in the mode of 
procedure adopted and I consider that by working 
along the lines already followed a very important 
Service will be rendered to the study of the epic. 

Mahamahopadhyaya Dr, GANGANATHA JHA: 
Vice Chancellor, University of Allahabad: “As 
the work has been so well done, I do not find any- 
thing to suggest or criticize. Allow me to cons 
Eratulate you on the success of your work.” 
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आदिपर्व 


[1. 150. 9 


१५० 


चैदषापायन उवाच। 
करिष्य इति भीमेन प्रतिज्ञाते तु भारत | 
आजग्पुरते ततः सर्वे भेक्षमादाय पाण्डवाः ॥ १ 
आकारेणेव ते ज्ञात्वा पाण्डुपुत्रो युधिष्ठिरः । 
रहः सपुपविश्यैकसतः TS मातरम ॥ २ 
कि चिकीर्षत्ययं कर्म भीमो भीमपराक्रमः । 
भवत्यनुमते कचिदय कतुमिहेच्छति ॥ रे 

कुन्त्युवाच | 

ममैव वचनादेप करिष्यति परंतपः d 
हयमा यकार र | e महत्कृत्यं मोक्षाय नगरस्य च ॥ ४ 


150 

1 Hk (except Ko) Ds S om. उवाच. — 2) Bus 
Ds S करिष्यामीति (Go प्रतिज्ञाते तु; cf 1°), — ०) Nas 
Vi 8 D (except Ds) अथ (for दु). Gs करिष्यामीति 
ar. — °) T G'g: सहिताः सर्वे. — 4) Many MSS. 
Fea’. — After 1, Ds (om. lines 3-4) S ins.: 

1635* भीमसेनं ततो चट्टा aagi तदा। 

बुबोध TATA, हपितं भीममच्युतस्‌ 1 | 
हर्षितुं कारणं यत्तन्मनसा चिन्तयन्गुरः \ | 
स समीक्ष्य तदा राजब्श्नोतुकामो युधां पतिः । 

CL. 1) Ds ai ; 77 63 संपूर्ण. ¬ (L. 2) Ds G:-5 
Me-s gfdd. Ds वीरसुत्तमं; Ci भीमसुद्धतं. — (L 3) 
Ti Gs हर्षित; 72 भाषितं; 07.4 तोपस्य; Gs भाषितुं; ९५ 
gir. T 'साबोधयहुरुः Gs 03.५ "Raag: Mts 
aagi — (D £) Ti स सम्यक्तु? M ग्रसमी'- Mes 
राजा. Gua atg; Mes ज्ञातुकामो. 7? gat; T? 
Gs frat (for युधां). ] 

2 ०) 81 10.3 837 Msas (for ते). ¬ 3) Ko. 2.3 
कुंती (for qug) — *)Gs waa (for पुकस्‌). $i Ka 

à. 1५ 07 wagta. — ˆ) $1 qa; Tı 
सुतः; ७१ परिः (for तततः); Ms ततोएच्छत्स सा 

3 Before 3, $1 Ts ins. युधिष्ठिरः; KsNusViBD 
(except Ds) युधिष्ठिर डः. — 7) Ens Ds T: Gi-s M 

©. Tı Gi- M किचिदू३ Cdas in text. — ^) Sı 
K Dragi ($1 51 अयं वाः Ds खयं वा) क्ुसुद्यतः; Ñ 
81 


| (for एप 


युधिष्ठिर उवाच | 
किमिदं साहसं तीक्ष्णं भवत्या दुष्कृतं कृतम्‌ | 
परित्याग हि पुत्रस्य न प्रशंसन्ति साधवः ॥ ५ 
कर्थं परसुतस्थार्थ खसुतं त्यक्तुमिच्छसि | 
लोकवृत्तिविरुद्धं वे पुत्रत्यागात्कृतं त्वया ६ 
यस्थ वाहू समाश्रित्य सुखं सर्वे खपामहे | 
राज्यं चापहृतं श्वुद्रेराजिहीपोमहे पुनः ॥ ७ 
qur दुर्योधनो वीर्य चिन्तयन्नमितोजसः | 
न शेते वसतीः सवी दुःखाच्छडुनिना सह ॥ ८ 
यस्य वीरस्य वीर्येण बुक्ता जतुग्रहाइयम्‌ | 


C. 1. 6249 
B. 1. 162. 9 
K 1. 170. 12 


Yi B Da Dn Disi M स्वयं (Nua Bs M अयं) वा 
कर्तुमिच्छति. 

4 $1 Ki 8 om. उवाच. — ०) Ga एप (for va). 
Ko G (except ७५.५) M (except Ms) ua; fi एतत. 
y—^) ái Ki Se Tı परंतप. — 7) ४५ Gs 
tmu ८०.3. agmi ॐ? परं कृ 3 25 were. — $) & 
Ko.1 मोक्षाय भरतर्पभ; 912 मोचयन्नगर च यत्‌, ¬ Atter 
4, G1.2.1 ins. : 

1636* बकाय wierd पुत्र महान्तं वलिसुत्तमम.। 

भीमो भुनक्ति संपुष्टमप्येकाहं तपःसुत । 

[ (८. 2) ७ मुनक्तु. 0० संपुष्टिम. 02 “ह तु तपंयत- 1 

5 81 Kis S om. उवाच. — a) Gs gà तु (for 
किमिदं). Sa तीज (for dte. — *) Na Vi 8 9 
(except 101. 5) Ms ges 

6 *) $& Gua «gd; Bs aq. Eo “gaat. 
— °) $ बृद्धि; Ko. sm Ns Ds “वृत्त > ६३ "वृद्ध; Nia 
Y1B Da Dn D134 "gu; Ta 03-5 *विरुदधदा 07 लोके 
बद्धिविरुदश+ ९7 "वृत्तिषु wal $1 Tı वा; 97.4 Vi BD 
(except Ds) हि; 12 6 Ma (fork). — ^) Ka DaT 
G'am: 7 ० कृतस्‌ (Gs am). Ma transp. कृतं and 
Bs मया; G3 कृतैः (for त्वया ) 


tut. 2 
7 °) Neag. — >) Ta Gs qå (for सुखं). Ñi.: 
1 8 D qam; G3 चसा - — 4) K (except K1) 
Ka Ms चयं 


siai; D: तजिहीपो Ds dd दपा 
(for पुनः ). 
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1; 150; 9T 


ee अन्येभ्य्षेव पापेभ्यो निहतश्च पुरोचनः ॥ ९ 


यस्य॒ वीर्यं समाश्चित्य वसुपूर्णा वसुंधराम्‌ | 


इमां मन्यामहे Tat निहत्य शतराष्ट्रजान्‌ ॥ १० ˆ 


तस्य व्यवसितस्त्यागो बुद्धिमास्थाय काँ त्वया | 

कचिच्न दुःखेवुद्धिसते AGA गतचेतसः || ११ 
कुन्त्युबाच। ` 

युविष्ठिर न संतापः काय; भति इोदरम्‌। 

न चायं बुद्धिदोबेल्याद्यवसायः कृतो मया ॥ १२ . 

इह five भवने वयं पुत्र सुखोषिताः | 


|... \ — D: om. 8% — ०) Ki: Vi 8 (except Ds) 
रजनीः (for वसतीः). — ‰) Ka दुष्ट: (for दुःखाच). 

9 *) 069 सूर्यवीयंस्य. — “) Gs भयात्‌ (for चयम्‌). 
— ) G1 M अमात्यश्चापि पापात्मा. — 7) Bs Ds Mq 
(०८ च). 81 Ka प्ररोचनः (०६. v. 1. 1. 132, 2), 

10 *) Ko dhingi; Kas Ñe Gis "येसुपाश्रि"; 
Ts Gas बाहुसुपाः; Ge बाहू समा; M विक्रममासाद्य. 
— After 10००, Gia ins.: 

1637* भोक्तुमिच्छामहे मातः Rea महामनः । 

[ ७५ राज्य (for मातः) and महात्मनः (for सहामः). ] 
— °) Gra Atay. — After 10, 61.3 ins.: 

16385 कण दुःशासनं चेव शकुनि चापि Sae 

11 °) Gs तां तव (for कां त्वया). — °) Ko.a Ga 
कञ्चित्‌; Ks 6५ किंचित्‌; Ka Bim Da कथं; 1 क्कचित्‌. 

Ks Ña Vi Bis Da Dnins Di.s Mes g; Bim Da पप 
तु (10: न). Nig (४0 ते). Bs कथं नु दुःखेदुंबुद्धिस्‌; Ge 


कच्चिदुःखेन डुः. — “) & Ko पि 92 Bis D (except Da) - 


Ms. s figa; Bea लसा. Sixm G3 Ms "चेतना; Ga 
"en; Ms "सं. : 

12 Giom. 12. $iKig om. उवाच. — °) Ms 
transp. युधिः and न. — *) & Ña Vi B D (except 
Ds) त्वया कार्या बुकोद्रे (1 "य: प्रंतप). — “) $1 gat 
(for sat). — After 12, T G (except G1) Ms ins.: 

1639* न च शोकेन डुद्धिम Freer रातचेतना। 

[Cf 11 Go जानीतार्थ getar (for the posterior 
half). ] 

13 Grom. 18, — ०) Ds विपती विप्रभवने, — After 
13% N (except Ns, Da) ins.: 

.1640* अज्ञाता धातेराष्ट्राणां सत्कृता वीतमन्यव: | 
= *) Ms अस्य (for तस्य). Ks Vi B D (except Ds) 
Mra; प तत्र (for तात). — *) TG (Ge om.) HANT 


— [ 648 ] 


महाभारते 


i (Ti ता). Ta Guas “मीक्ष्यते; Gs "enar. 


rg 
तस्य प्रतिक्रिया तात मयेयं समीक्षिता | 
एतावानेव पुरुषः कृतं यसिन्न नश्यति ॥ १३ 


“दृष्टा भीमस्य विक्रान्तं तदा जतुगृहे महत्‌ । 


हिडिम्बस्य वधाचेव विश्वासो मे बकोदरे ॥ १४ 
TAAS हि भीमस्य नागायुतसमं महत्‌ । . 
येन यूयं गजप्रख्या निव्यूढा वारणावतात्‌ ॥ १६ 
बकोद्रबलो “नान्यो न भूतो न भविष्यति | 
योऽभ्ुदीयाद्ुधि Ag gra स्यम्‌ ॥ १६ 


जातमात्रः पुरा चेष ममाङ्कात्पतितो गिरो | 


— Mon, 
195. — °) Gs एतावतैव get: (510), — 7) Ta G (0 
om.) gd. §1 Kı Bs यस्य (for यस्मिन्‌). X Dar 6; 
पझ्यति (for wa). — After 13, TG (except Go) ins,; 

1641* ब्राह्मणार्थे महान्धर्मा जानतीत्थ gua | 

[ 11 जानान्यर्थ; 03.3 जानामीस्थं; Gs जानीतार्थ; Gr 
जानातीत्थं. ७7 वृकोदर. ] er 
— On the other hand, Na Vi B (except B1) D 
ins. after 13 ; 

1642* यावच्च कुर्यादुन्योऽस्य ङु्याद्वहुयुणं तत: | 

14 Ti om. 14, — “) Ta Gis वीर्य"; Gas M 
चीर (£०7 भीमः). Dig eat भीमवि'. — ^) Ms बने; 
Me-8 aq (for महत्‌). — Sı Ki (hapl) om. ut- 
19. — °) Ki&sw, fh ay. Ñ V2 Dn Ds Ms चेव 
— *) Ge विश्वालोय. 

15 81 171 ०७, 15% (of, v, 1.14). — ०) Ñe बाहोर्‌- 
K (Kı 0m.) Das बरं and भीमस्य. Be Da Dig (for 
हि). — १२) Dam (except Ms) "gae. Ns मतं (for 
सहत). — °) $1 Ki Da Ms तेन; Ta ते Ks 01.१ 
जगत्‌ (for ग्रज-). — 4) $i 'हा गजसाह्वयात्‌. Nip 
निगूढा. 

16 *) M च (for न). ` §1 £ Ks Ds °q3(S1 Ki 
बलाजू)नान्यो; Nn: Vi B Da Dn Dis वृकोद्रेण aeat 
(Beorig. स हितो ); D2 भीमसेनबलेनान्यो$ T 0 बको दराद्वली 
द्यच्यो (Gre हन्यो sic) — °) Ns S जातो (G3 जातु) 
(for भूतो). Ne Ta Gg4.5 Ms न जनिष्यति; 97.9 ¢ 
ज जनिष्यते; Ms जनयिष्यति. (na Yi B D (exoept 
1)9. 5) बलेनान्यो न विद्यते. — °) $i Ki “भ्युपेयादू; NV: 
B (except Bs) Dia यो व्यतीयादू; Ta Ga. 5 यो fegat 
a यो भियुष्यदू; Gs 'भ्युपायाद; Me-s यो ह्युदीयाद्‌* ८ ) 
Ns Vi Bs Dn Dı चक्रधर wp; Bi Ds Ti G (except. 


pe a 


SESELEH ] 


शरीरगोरवात्तस्य शिला गात्रेविंचूणिता ॥ १७ 
तदहं TAT स्मृत्वा बलं भीमस्य पाण्डव | 
ग्रतिकारं च विप्रस्य ततः कृतवती मतिम्‌ ॥ १८ _ 
नेद्‌ लोभान्न चाज्ञानान्न च मोहाहिनिश्वितमू | 
द्विप त धर्मस्य व्यवसायः कृतो मया ॥ १९ 
अर्था द्वावपि निष्पन्नौ युधिष्ठिर भविष्यतः | 
ग्रतीकारश्च वासस्य धर्मश्च चरितो महान्‌ ॥ २० 
यो ब्राहमणस्य साहाय्यं piaig कृहिचित्‌ | 
क्षत्रियः स शुभाळलोकान्म़ाभुयादिति मे श्रुतम्‌ ॥२१ 
क्षत्रिय! क्षत्रियसैव कुंबोणो वधमोक्षणम्‌ | 

विपुलां कीतिमाझोति लोकेऽसिश्च परत्र च ॥ २२ 
वेश्यस्यैव तु साहाय्यं कुर्वाणः क्षत्रियो युधि । 


आदिपर्व 


| 
| 


i 


[ 1. 150. 27 


स. सर्वेष्वपि लोकेषु प्रजा रञ्जयते ध्रुवम्‌ ॥ २३ 


A तु मोक्षयन्राजा शरणार्थिनमागतम्‌ | 


ग्रामोतीह FS जन्म TA राजसत्कृते ॥ २४ 
एवं सु भगवान्व्यासः पुरा कौरवनन्दन | 
WAM सुतरां ग्राज्ञलसादेतच्चिकीपितम्‌ ॥ २५ 


युधिष्ठिर उवाच | 
उपपन्नमिदं मातस्त्वया ERST । 
आर्तस्य ब्राह्मणसैवमनुक्रोशादिदे FAT | 
शुवमेष्यति भीमोऽयं निहृत्य पुरुषादकम्‌ ॥ २६ 
यथा त्विदं न विन्देयुनेरा नगरवासिनः । 
तथायं ब्राह्मणो वाच्यः परिग्राह्यश्च Aaa: || २७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पञ्चाशद्धिकशततमोऽध्यायः ॥ १५० ॥ 


MT) OD ru eu SS SSS 


G4. 5) Ms "qe: खयं. 

17 ®) Ko.i Ns 87.5 D (except 101. s) Ta Gs चेव; 
Ks au; 6 -प्येप; Gas ह्यपः ¬ °) Kaa NViBDGs 
Ms.e-8 अस्य} T1 62.2.6 Ms qar. ¬ 0). 114. 135 
Da Ta Go "चूर्णिता:- Gs गात्रेण चूणिताः- — After 17, 
Ms.5 ins.: 

1643* तथा fg ce BS तु मया गतनिशे सहत्‌। 

yr भीमो वकं हत्वा नागरः परिवारितः | 
हृष्टः एुनरिमं वासमायातोऽरंङृतः ZH: | 

18 ०) Ks Nua Vi B D (except Ds) ज्ञात्वा (for 
स्मरः). ¬ >) Gs पार्थिव (for qwe). ¬ $1 Kı om. 
18-20. — °) Ko.s Di प्रतीकारे च; B23 Ta G1. 3-5 
प्रती”; Nua Va 01, 8.७ Do 103.» "कार्य च; Bs प्रतिकारे च; 
Ds "काराय; Gs Ms “art a. K (Ki om.) वासस्य 
(for विप्रः). ५ 

: 19. $1 Kiom. 19 (of. ४५1. 18) — =) S च (for 
qq). KaT G 9३, ५ transp. लोभात्‌ 2nd मोहात. Ms 
दौर्वल्यात्‌ (for wan’). Es विनिश्चयं; T G Ms.sa च 
अभात्‌; ¬ 7) Eni Naa Dai Das Ms qus. Es 
महान्‌ (for मया). T G Macs ge व्यवसितं वीर 
चुद्धिपूवेमिद कृतं. £ 

20 & Kı om. 20%; Ks om. 20 (cf. v. 1. 18). 
— ०) 8 *पि (Maes Re) feat. ¬ *) Da Ta G 
Me-s प्रतिकारः (Gt अतीकारं). Na अथ; Bo हु; d 

aN 


(for 3) Nz Bs Da विप्रस्य (for वासः). — 4) 


| 
| 


Bs "Ar^. Ti परमो (for चरितो). D2 मया (for 


महान). _ 
21 °) Ni S (except G2) केपुचित्‌ (for afe). 
— Ti om. 21%, — °) Ks transp. क्षत्रियः and a. 


— ८) & Vi B D (except Ds) ag (for mg ). Nas 
Yi B D (except Ds) मे मतिः; T2 नः श्रु; Gi faa; G2 
न श्रुतः; Ges Ma gq; Ge निश्चित. 

22 %) Ki: Vi B D (except Ds) read क्षत्रियः 
after कुवोण:- ¬ ^) G1 लोकेपु च. द 

23 ०) 81 Ka transp. एवं and तु. Ko.3.1 Ds यदि; 


. Kus Vi B Da Dn Di.z3 अर्थ च; Ne Tı G2 चैत्र; Ta 


Gis qq च; G1 gg a; Gs इत्येह; Moa fe (for एव तु). 
— ०) $1 विधि; £? aa; Ñı.2 Vi B D (except Ds) 
ufa (for दुधि). — ^) Ns काळे (for su E: 
"ien gU; 72 Gic "dg च ar; 07 सर्वेष्वपि च at; M 
(except Ms) स वै सर्वेषु gr. — ^) Bus Da रंजयति. _ 
24 ०) Ks ViBriso Dn Di Mes मोचयेत्‌; Ki N: 
Bs Da D2. 4 "aay; Ns "क्षयेत्‌; 77 Ms "erar. Di राजन; 
S ga (71 प्राज्ञः). ¬ ०) Nis Di "(D2 “ot aaa 
$i aga. 8 sige wea. ¬ *) Ka Da Di हि; 
61.१ qq; (for ga). , Gs जातः (for जन्म). — *) Si 
Ki. Vi B Dns Ds Ta 03.5 Me-s aga; 2 शटुय्ये;; Gs 
स दिव्ये. ० सेविते; Va Da Di पूजिते Ti 'संस्कृते- 
25 -*) Ks Ñ Vi B D (except Da) मां; S हि (for 
स). *) N (except K1) Ms qa. — “) Ko “a 
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1 


1, 151.1]. 


वैशंपायन उवाच t 
ततो रात्यां व्यतीतायामन्नमादाय पाण्डवः | 
सीमसेनो ययौ तत्र यत्रासौ पुरुषादकः ॥ १ 
आसाद्य तु वनं तस्य रक्षसः पाण्डवो बली | 
आजुहाव ततो नाम्ना तद्न्नमुपयोजयन्‌ ॥ २ 


Jes Tao n deet, Sb aaa ma m काप या Kss Da “चासुतरम्रः; Ns Vi Bi Dn Ds 
'चासुकरप्र Ne 'चासुतराप्र'; Base Da Cd चाझुतरप्र'; 
Gs "च स सुतां Sum: — “) Ga प्राज्ञ (for तस्माद्‌). $1 
Say; Ki एत; Ña Vi B D qå (Bem Da ag) 
(for एतच). — Ns Va 8 D (except Ds) end the 


‘adhy., and read the colophon, after 25, transposing 


st. 26-27 to the beginning of the foll, adhy, 

7.26 81 Kris S om. उवाच. — “) Na Vi BD 
(except Ds) एतद्‌ (for एवम्‌), M कृत नित्यं च fag 
सानुक्रोशवती भव. — “) S JAT (63.4. 0५.7 °च) 
सहाबाहुचिजित्य Je. — After 26, N ins,: 


16445 संथा ब्राह्मणस्यार्थे यदनुक्तोशवत्यसि | 


103, 5 cont: 

16455 सन्वादिसुनिभिः प्रोक्त वेदविद्विैहात्मभिः। 

गवार्थ ब्राह्मणस्यार्थे सद्यः गाणान्प रित्यजेत्‌। 
सुच्यते अझहत्याया गोसारो ब्राह्मणस्य च। 
On the hand, after 20,Sins: . 

1646* आगन्ता नगरं चेव तस्मात्पापाद्विसुच्यते । 

27 `) M कथं (107 यथा). Bs faa; 77 67 चैनं} Ta 
Gato चेवं; 99 चेत; M Sq. 7! ७ न नो (62 नरो; 62 न 
ते) विद्यः -- °) Di जना (for नरा). — °) Ga किमयं; 
Ms तथै. — “) 105 परिगूद्धेत; TG "ग्म च; M (except 
Me) प्रतिगरादमश्च. Ks परिगृह्य पुनः पुनः- -- After 27, 
Sing: . 1 

1647% चैशंपायनः। 

युधिष्ठिरेण dasa ब्राह्मणार्थम रिंद | 
ङन्ती प्रविश्य तान्सर्वान्सान्त्वयामास भारत । 


_ ‘(Colophon om, in Go Na Vi BD (except Ds) read 
“Ab after st, 25, transposing st, 26-27 to the beginning 
of the foll. adhy, — "Major parvan: Ta Gi-s M 
_ सभव' (for आदि), — Sub-»arvan: 81 K Ñ ViB Da 
DA Daaa प Mes चकवध (Bia Ds एकचक्रायां qu). 


[ 644 ] 


महाभारते 


Drag 


२५१ 


ततः स राक्षसः थत्वा भीमसेनस्य तद्वचः | 
आजगाम सुसंकुद्वो यत्र भीमो व्यवस्थित; 
महाकायो महावेगो दारयन्निव मेदिनीम्‌ । 
त्रिशिखां भ्रकुटिं कृत्वा संदश्य दशनच्छदम्‌ ॥ ४ 
शुञ्ञानमन्नं तं दृष्टा भीमसेनं स राक्षसः | 


॥ ३ 


— 4609, name: Kı युघिष्ठिरसंवादः; Nus Yi id 
युधिष्ठिरसंवादः; De कुंतीं प्रति युधिष्टिरचाक्य. — Adhy, 
no. (figures, words or both): Bi 158; Dns 161; 
Dim 164; Tı 159; Ts Gs M 109; G1 110; Gry 
108. — S'loka no.: Dn 26; Ms 33, — 
s'loka no.: Dna 6259. 


151 

Ez" N:ViBD (exoept Ds) read the last two 
st. of the preceding adhy. (with 1644*) at the 
beginning of the present adhy. 

1 S1E Ds.s Ti om. उचाच; T2G M om. the ref, 
— ०) Ñs ward. — For 1, S subst, a passage 
of 46 lines given in App. I (No. 92); Ds ins, 
lines 2-17 of this passage after 1%, and lines 
19-46 after 1*4. 

2 Me-som,2(of. v. 1. 1). — ०) $1 Ka Be Da 
भवनं; Ko T Guo q aa; Ke भुवने; 02-5 qui. — Ms 
om. 2%, — 4) Kam "सुंजयन; Vi Bis (m as in 
text) Dn Di.a “पादयन्‌; 01.9 *भोजयन. 

. 3 ०५) Na Vi Bs D (except Ds) wat (for sra). 
— °) Na V1 B D (except Ds) भीमस्य वचनात्‌ (B११ 
Da वचनं) तदा. 

4 After 4०५, Ka Nis Vi BD (except Ds) ins.: 

1648* छोह्विताक्ष: कराली च लोहितरमथुमूर्धज: | 

आकर्णान्निज्नवक्श्र get विभीपण: | 

[(L. 1) Da mea. Ks लोहितास्य: quum (for 
the prior half), — (T, 2) Ks आकर्णदारिताखश्र; Da 
Di आकर्णभिन्नः. ] 

— *) MSs, wet, weit also. Ks बच्चा (for कृत्वा) 

5 °) Mtge नेत्रे सं संक्रडः- 

6 Before 6, Ks ins बक उ"; M (except Ms) qq: 
> °) E परिकल्पित; Magunga. 7५ सदर्थः पुरुषादकः- 


Aggregate 


बकवघपवे ] 


विद्वत्य नयने कुद्ध इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ५ 
कोऽयमन्नमिदं US मदर्थमुपकल्पितम्‌ | 
पश्यतो मम दुबुद्धिर्यियासुयेमसादनम्‌ ॥ ६ 
भीमसेनस्तु तच्छुत्वा प्रहसनिव भारत | 
राक्षसं तमनाइत्य शङ्क एव WIE ॥ ७ 
ततः स भैरवं कृत्वा WEST करावुभा | 
अभ्यद्र्वद्गीमसेनं जिघांसुः पुरुपादकः ll ८ 
तथापि परिभूयैनं नेक्षमाणो TRU । 
राक्षसं AS एवान्नं पाण्डवः परवीरहा ॥ ९ 


आदिपर्व 


— 4) Bs यममंदिरं- 

7 Before 7, Ta Gs Me-s ins. वेश. — °) Si Kia 
Vi Dn Di ga: (for तु तव्‌). ¬ >) 2144, — 4) Here 
and below many MSS. aq (for yz). 

8 ५) Nua Vi B D (except Ds) qå (for ततः). 
Ne g- (for a). 8 Ki fay. 9 Kı दृष्टा 8 
wag (Gr: aaa). [ भैरवं for Wed रवं (Word 
Haplology)?] — °) $1 अभ्याद्ववद्‌; E: अभिद्ववन्; 
Da “घावदू- 

9 *)N3(Ei ई)क्षमाणो- — ^) Ke ७५ युक्तवानच्न. 
— Ga subst. for 9* पापिनं वकमोजसा, which Gi 
ins, after 9%. 

10 ०) §1 Eo Bs 03.2 सु- (for तु). ¬ è) NaViB 
Dn Dias कुंतीपुत्र gatat; Da G3 ‘maw. — ^) 
$t.2 Vi B D (except Ds) T ७ gg; Ms qa. — 3) Gs 
ततः (for स्थितः). Di ggat वलिनं तदा. 

11 °) S (except Me-s) ततो. — ^) For it Ge 
subst. 7% — After 11, 61, 3. & ins.: 

1649* भीसोदरगताः पिण्डाः सान्तरालाः परं शतम्‌ 1 

रक्षःपाणिप्रहारेण संक्िष्टा एकपिण्डवत्‌ | 

12 In S, 12 is repeated (see below). — “) Ks 
Ds Gaa संभूय; Mes तु pn. ०7 ततः स adadi; 
Mo-s ततो भूयः gd. ¬ ) Es qaga; Mes 
guru. ¬ *) $1 ga: (for तदा). ¬ 4) $: तदा 
द्यभ्याद्रवद्वळी; 3? पुनरप्यपत - 

13 Stransp. 1391१14: Gs om. 13%. — >) Ko.: 
aada: (८+ `स); Ta 93.6 Ms gata. ¬ “) Ko 
dpa Da “aes ९४ "ष्टः — 3) TG तस्थौ गिरि- 
Ramae: (G12 *पर:). — (After its transposition) 
Gu xs ins. after 13: 

1650* स्थित्वा gga विश्नम्य वीरासनसुपाश्चितः। 


[^6 


1651* gadi तथा स्फोटं इवेडितं च मदास्वनम्‌। 
कृत्वाह्ृयत संक्रुद्धो भीमसेनोऽथ राक्षसम्‌। 
बहुकालं सुपुष्ट ते शरीरं राक्षसाधम l 


4 
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अमर्षेण तु संपूर्णः कुन्तीपुत्रस्य राक्षसः | 

जघान पृष्ठ पाणिम्यामुभाभ्यां Ted: स्थितः ॥ १० 
त॒था बलवता भीमः पाणिभ्यां भ्रशमाहतः | 
नेवावलोकयामास राक्षसं ASE एव सः ॥ ११ 
ततः स भूयः संकुद्धो वृक्षमादाय राक्षसः | 
ताडयिष्यंस्तदा भीमं पुनरभ्यद्र्यद्गली ॥ १२ 

ततो भीमः शने्ुक्त्वा तदन्नं पुरुपर्षभः । 
चायुपस्पृथ्य संहृष्टस्तस्थौ युधि मह्दाबलः ॥ १३ 
fad mu तं क्षं प्रतिजग्राह वीयेवान्‌। 


आमयन्तं महादृक्षमायान्तं भीमदशेनम्‌। 
इष्ोत्थायाहवे वीरः सिंहनादं व्यनादयत्‌ 
Tı ins, lines 1-9 of the foll passage after 13 
(after its transposition), and the rest after 14: Ts 
Gs.s.¢ M ins. the whole passage after 13 (after ita 
transposition): G1.2.4 ins. the passage after 1650*: 


मद्वाहुवळमाश्रित् न स्वं भूयस्वशिष्यसि। 
अद्य मद्वाहुनिष्पिष्टो गमिष्यसि यमक्षयम्‌। [5] 
अद्य watt खम्स्यन्ति विप्रकीये निवासिनः। 
निरुद्विझाः पुरस्यास्य कण्टके qu मया। 
अद्य युद्धे शरीरं ते कङ्कगोमायुवायसाः। 
मया इतस्य खादुन्तु विकर्पन्तु च भूतळे । 
{ Here follows a colophon in Ts G (except G3). ] 
वैशंपायनः। 
एवसुक्त्वा gem: पार्थो बकजिघांसया । [10] 
उपधावद्वकश्रापि पार्थ पार्थिवसत्तम । 
महाकायो महावेगो दारयन्निव मेदिनीम्‌ 
बिरूपरूपः पिङ्गाक्षो मीमसेनमभिद्रवत्‌। 
त्रिशिखां zee इत्वा agl च दशनच्छदम । 
[Gs ins. after line 2: 
1651a* उवाचाशनिशव्देन ध्वनिना भीपयन्निव ), 
and after line 3: 
1651b* द्विपचतुष्पन्मांसैश्व बहु मिश्रौदनाचछेः। 
— Details of the colophon, Adhy. no.: Ta ४.७ 
110; Guz 111; Gs 109. — Line 19400: line 
1£-(var-) 46०, ] 
— After the above, S repeats 12 and 14. 
14 S transp. 13 and 14 (repexting 14, with 


5] 


- 18 Ds om, 
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18 सव्येन पाणिना भीमः प्रहसंत्षिव भारत ॥ १४ 


“ततः स पुनरुद्यम्य इ्षन्बहुविधान्बली की: 
ग्राहिणोङ्गीमसेनाय तसै भीमश्च पाण्डवः ॥ १५ 


तद॒क्षयुद्मभवन्महीरुह विनाशनम्‌ | 
घोररूपं महाराज बकपाण्डवयोमेहत्‌ ॥ १६ 

नाम विश्राव्य तु बकः समभिडुत्य पाण्डवम्‌ । 
भुजाभ्यां परिजग्राह भीमसेनं महाबलम्‌ ॥ १७ 


MR लाय variation, after the repetition of 12; 
above). — 2) $1 Ko.1.s Ds mg; Ts (first time) 
'क्षत; Gua (both first lime) न्यस्त; Mc-s (all first 
time) क्षिप्र (for fag). — *)=7, गप (first time) 
दक्षिणेन स auf; 61. (both first time) दक्षिणेनाप्यभुंक्त 
g. — (After the transp. of 13 and 14) ७1, 2.4 ins, 
«after (the first occurrence of) 14: 
16525 शकरान्नं ततो भुक्वा रक्षसः पाणिना aE! 
Teas महावृक्ष निःशेष. Walaa | 
भीमसेनो हसन्नेव भुक्तवा त्यक्तवा च राक्षसम्‌ । 
५. पीत्वा दुधिघरान्पूर्णान्डतकुम्भान्दातं WR! 
After (the repetition of) 14, Gi.2,4 173, : 
1653* तद्रक्षःपरहित gut महाशाखं वनस्पतिम्‌। 
। गृददीत्वा पाणिनैकेन सव्येनोद्यम्य चेतरम्‌। 
_ रक्षोवदनसुद्दीक्ष्य KEHEE HEEE d] 
TAR दुन्तान्प्रजहासाशनिखन:। 

15 *) Kı पुरुपाद्स्य; Ti पुनरूद्धत्य. — *) Gs न्‌प 
(for बडी). — °) Ge aller (for afta’), Ds रक्षसे 
(for पाण्डः), Gi: भीमोपि बलवान्रणे, — After 15, 
G1.2,4 ins.: 1 : : 

! 1654* सर्वानपोहयदवुक्षान्स्वस्य हस्तस्थशा खिना | 

16 *) Gs इक्षयुद्धम भूजी म॑- — १) Gre वक्षप( Ga 
Seis 08 अहो महिविनाः. — *) T ७३५ (os 
अ)घोरं चे (for घोर”). K Nus M तदा राजन्‌ ७7.५ 
सुघोररूपं राजेंद्र, — 4) T ७-० तदा (for wea). Nava 
B D (except Ds) नरराक्षसराजयो:; Ne नरराक्षसयोमेहत्‌. 

17 *) $i Ex वाचा वि(ई1 च्य)द्वाव्य (for नाम वि"). 
Gia स (for तु). — १) Ko aaga. -- Da (hapl.) 
om, 7-19, -- ०) 81 Kı Gas अतिजग्राह- — 45) Ne 
TAM महाबलः; Ds "बळी. 1 

18 (of. +. 1, 17), — ०) M तु (for 
अपि). ¬ १) fis परिगृह्य; Ds ‘easy. Ñi Di Mee 
ax. — 18% jg repeated at the end of passage 
No. 93 of App L — ९) Bı विस्फुरच. Yi Dn Dı 


महाभारते 


[ बकबधपे 
भीमसेनोऽपि tt परिरभ्य महाधुजः | | 
विस्फुरन्तं मद्दावेगं विचकर्प THRE ॥ १८ 
स कृष्यमाणो भीमेन कर्षमाणश्च पाण्डवम्‌ । . 
समयुज्यत तीव्रेण श्रमेण पुरुषादकः ॥ १९ 
तयोवेगेन महता पृथिवी समकम्पत | 

पादपांश्च महाकायांश्रूर्णयामासतुस्तदा ॥ २० 


| हीयमानं तु तद्रक्षः समीक्ष्य भरतर्षभ | 


NAN 


(बाहु; 7५ `वेगाद्‌. — “) Be M 'पै agag: — Attor 


18, Ko ins.: 

1655* परिभ्नामणविक्षेपपरिरस्भावपातने: | 
उस्सपणावसपेस्तावन्योन्यं अत्यरुन्धताम्‌ | 
उत्थापनेरुत्नयनैश्वालने: स्थापनेरपि। 

A passage given in App. I (No. 93) is ins, in M 
'after 18, in T G after 20. 

19 Dz om. 19% (of, y. 1, 17), — «) M fg. (for 
सं). ¬ °) M क्षश्च (Ms च कयन्‌) युधि qisi. - °) Ds 
Gia सस(10 `मा)युध्यत; Gs समायु - — “) Ñ Vi Bno 
Dn Dii Ti छुमेन (Ña Hw); Ga वेगेन. — S 
repeats this st, (with V. 1.) ab the end of passage 
No. 93 of App. T (cf. v. 1. 18), 

20 S repeats this st, (with v. 1.) in the course 
of passage No. 93 of App. ग. -- १) Maq भूमिरकंपत. 
— *) Gaa 'सान्रान्‌ (for "कायान्‌). M पादपान्वीरुधश्वेव. 
— *) Da Ta grr’. Ko.s.s Ds Gs wa; Maa 
(for तदा). — After 20, T G ins, a passage given in 
App. I (No. 93), which is ins, in M after 18. 

2] ") M तं भीमो (for तद्रक्षः). 61.9 हीयमानवलं 
रक्षः- — २) Ta Gig संलक्ष्य; Ma. s निरी". Ko Na ViB 
D (except Ds) M पुरुपादक; Ne भरतर्षभः; T: ७-3 
पुरुपषेभ:, — °) Ta 05.4. १ निष्पीङ्यमानः. Mas निक्षिप्य; 
6-8 निकृष्य, Ti भीमो; 02.2 qatt (for भूमौ). fis 
M पादा"; Vi BD (except Ds) arg’; T 63-० quii व; 
ध्य.» भूमौ तु (for पाणि"). — “) M समाहत्य महाबलः. 

22 °) Gia जाजुनी भूमौ. -- *) Ti परिपीड्य; Me 
ae. Ne astir; T Gs- महाबलः; M TARE: 
612 दक्षिणेतरपाणिना- — °) & Ki प्रतिजग्राह n 
संपीड्य पाणिना राजन्‌ (seo below). — 4) Me-s “uy. 
— After 22, G1,2 ins.: : 

.1656* जानुन्यारोप्य SUE महाशब्दं qWepE! ` 

"निक्षिप्य भूमौ पाणिभ्यां धरण्यां निष्पिपेप ह | 
23 701 om, 23०१०; 61, » om. OO) S (Gua 


. 


ge 


वकवधपवे | 


‘(आदिपर्व 
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निष्पिष्य भूमौ पाणिम्यां ups इकोदरः ॥ २१ | तद्रक्षो दविगुणं चक्रे नदन्तं भैरवान्रवान्‌ ॥ २३ 


ततोऽस्य जानुना एष्ठमवपीड्य बलादिव | 
बाहुना परिजग्राह दक्षिणेन शिरोधराम्‌ ॥ २२ 
सव्येन च कटीदेशे TI वाससि पाण्डवः | 


ततोऽस्य रुधिरं वक्रात््रादुरासीद्विशां पते | 


| भज्यमानस्य भीमेन तस्य घोरस्य रक्षसः ॥ २४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि एकपञ्चारादधिकशाततमोऽध्यायः ॥ १५१ ॥ 


चैदांपायन उवाच | 
तेन शब्देन वित्रस्तो जनस्तस्याथ रक्षसः | 
निष्पपात गृहाद्राजन्सहेच परिचारिभिः ॥ १ 


१५२ 


तान्भीतान्विगतज्ञानान्भीमः प्रहरतां qu । 
सान्त्वयामास बलवान्समये च न्यवेशयत्‌ ॥ २ 
न हिंसा माचुषा भूयो युष्माभिरिह कदचित्‌ | 


COMMONS NT U 7 7 


om.) तु (for च). ¬ è) $ रक्षसः (for पाण्ड*). Ta 
७-५ M. qra(Gs-s `सां)सादाय पांडवः- ¬ ˆ) S (for 
Gia see below) वभंज तत्‌ (G3 स) तदा रक्षो (for °). 
— Ka Di M fg(Me-s व्य)नदक्वैरव vd; M» ४1 8 Da 
Dn Dua.s Ge र(B D7. x)dd (Bem Gs aga) na 
रव (09 'वात्रवान्‌). १ नदंतं सैरवरवास्विस्ट्जंतं जलं ae. 

24 ०) 7 ७ असुखाव वि. ¬ ˆ) Ki ज्ञास्यमाणस्य; T? 
6४-० हन्य. — 3) M तदा (for तस्य). — After 24, K: 
reads 1657* (of. v.1. 1. 152. 1); while Ts 95.6 M 
read 1. 159, 1%, M repeating it in its proper place. 
In ७३, १.४, on the other hand, 24 is followed by (the 
first occurrence of) 1.°152. 6 (reading for 653; 
नगरद्वारमासाद्य पादावादाय वाक्षिपत्‌), which (viz. 1. 
152. 6) M reads (also for the first time) after 
(the first occurrence of) 1. 152. 1% (reading for 6*4 
नगरद्वारमासाद्य व्युत्ससज महाबलः). 


Colophon om. in Ko T1; Gs reads the colophon 
after 1658*, Gi after 1, 152. 1, and Ta ७६.७० after 1. 
152, 19, — Major parvan: Ta ७ M संभव (for 
आदि"). — Sub-parvan : $1 Kı K ए1 8 Da Dni.n 
101.9, 4.6 Ta Ms बकवघ (51 एकचक्रायां वकवघ). — Adhy. 
name: N12 Vài बकभीमसेनयुद्ध; G1.3-6 Ms.e-3 qma: 
— Adhy. no. (figures, words or both): Bi 159; Dns 
162; Dim 160; Ta Gs. M 111; Gia 112; Gs 109; 
Gi 110. — S'loka no.: Dn 28; Ms 32, — Aggregate 
s'loka no.: Dna 6287. प 


152 
1 $i ए DaiDzsSom.gqra; Ko Ns Ti om. the 
ref, — M reads 100 after 1. 151. 24, repeating it 


here. — Ñ Vi B D (except Ds) ins. after ui उ 
(resp. its v. 1.): Ks, after 1. 151. 24: 

1657 ततः स भझपाश्वौङ्गो नदित्वा भैरवं Ta! 

झेळराजप्रतीकारो गतासुरभवद्धकः | 

[ (८.1) 5: naget. Bus 103 नदित्वा; Da नादित्वा. 1 
— ०) TG जनः aia. 83 तु (for अथ). — After 
19^, Ga again reads 6 (cf. v. l, 1. 151. 24), while Ta 
Gs,a read the (transposed) colophon. — ४) M gà 
च (for aka). £०.४५ Ds परिचारकेः; 97.2 वारिभिः; 
Mss "चारकाः; Ms “चारिणः, ¬ After 1, Gs reads 
the colophon. — T G ins. after 1 (Gs, after the 
transposed colophon ): 

1658* ततस्तु fred eg राक्षसेन्द्रं ATATA! 

बाका: परमसंत्रखा भीमं शरणमाययुः | 

[(E. 1) G12 तं (for तु). — (L. 2) Tı वातिकाः 
(sic); G1.2.4 पौराः (for वाकाः). — After the prior 
half of line 2, G1. 2.1 ins.: : 

1659* बकस्य परिचारकाः | 
आरामोद्यानचेल्यस्था: क्षुद्धदेवाळयाश्रिता:। 
सीमं दृष्टा शोयराशिं- 1 
After 1658*, Gs reads the colophon. 

2 *) T: Gs भीमान Ms गतान्‌ (६०7 भीतान्‌). D: 
विगतान्‌ ज्ञात्वा: — 7) 00.9 दृष्टा च दरणागतान्‌ । -वळः 


वान्सांत्वयित्वा am. — ^) Gs सममेव (for समये च). 
[ 647 ] E 
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Bites हिंसतां हि वधः शीघ्रमेवमेव भवेदिति ॥ ३ 
TU तद्वचनं त्वा तानि रक्षांसि भारत | 
एवमस्त्विति तं प्राहुजग्रहुः समयं च तम्‌ ॥ ४ 
ततः प्रभृति रक्षांसि तत्र सौम्यानि भारत । 
नगरे ग्रत्यहञ्यन्त नरेनगरवासिभिः ॥ ५ 
ततो भीमस्तमादाय TAS पुरुषादकम्‌ | 
द्वारदेशे विनिक्षिप्य जगामानुपलक्षितः ॥ ६ 


ततः स भीमस्तं हत्वा गत्वा ब्राह्मणवेइम तत्‌ । 


महाभारते 


[5g 


आचचक्षे यथावृत्तं राज्ञः सर्वमशेषतः । ७ 


ततो नरा विनिष्कान्ता नगरात्काल्यमेव तु। 
दड्युनिहतं भूमो राक्षसं रुधिरोक्षितम्‌ ॥ ८ 
तमद्विइटसृदशं विनिकीर्णं भयावहम्‌ | 
एकचक्रां ततो गत्वा प्रवृत्ति अददुः पुरे ॥ ९ 
ततः सहस्रशो राजन्नरा नगरवासिनः | 
INNAR दरं ZIARE: ॥ १० 
ततस्ते विसिताः सर्वे कर्म 000 | ` || उपेति ML NE | 


Ti आपि; Gua स (for q). Ds M समयं च न्य(D5 


नि)वेद्यत्‌ i 


3 ९) Me-s भूमी (for सूयो). — ?) Ke अभिः; Va 
BD इति (for इह). — ") 81 S च (for हि). Ka 


यतिः शीध्रं — “) Ka Ds S भविष्यति (for भवे"). 


4 Before 4, Ts Gis Mo-s ins, Elis > Em 
(hapl) om. 4०-5१. — ०) Da Go सं्राहुः; ७५ तं चाहुः 
Ti ७7-8 एवमेवास्त्विति mg: (02.१ प्रोक्त्वा). — 4) Gia 
शुहीत्वा; ७४.5 Saeg: (for जय). Me-s त॒त्‌ (for तम्‌). 


७४ समय SUIg: (by transp.). — After 4, S ins.: 
1660* सराणस्तु बकश्नाता आणसत्पाण्डचं तदा । 


[ ९.१.४ भीमसेन प्रणम्य चः M प्रणिपत्य च पांडव (for 


the posterior half). ] 
— Before 1660*, ७1.५. ६ ins.: 
1661* तत्पुरोपवनोद्यानचैत्यारामान्विसज्य 3 | 
'बिभीतककपित्याकंडक्षशाल्मलिकान i यु wm 
अपेदिरि भयत्रस्ता सीमसाध्वसकातरा; | 
(of. 1659*); and after 1660* they ins.: 


1662* यमुनातीरसुत्सज्य अपेदे पितृकाननम्‌। 


5 Kiom, 5० (of. v, 1. 4). — ९) Na तानि (for 
qm) — °) Ki gfe’. — ५) TG यथा (७1.५ तथा) 


6 After 67, S (Gs, s om, lines 3-4) ins.: 
1663* निष्कर्णनेत्नं निर्जिह्व निःसंज्ञं कण्ठपीडनात्‌॥ 
ङेन्तं बहुधा चेष्टां स नरादमकर्षत | 
स एव राक्षसो नून पुनरायाति नः gi 
* पुरुषा इति sitar: agga: 


सबालवृद्धा 
[ (1. 1) Ta निष्कीणेनेत्र; Gs frr. 93.2 कर्णपीड"; 
TiM पुरद्वारं 


Gs करपीड'. — (L, 2) पप ठा चेष्टाः, 
TENT. — After line 2, 93, a ins. ; - 
` १७७६४ आउ्छिद्य वाहू पादौ च शिरश्व स ब्रुकोद्रः। 
ix RA Sag क्षिए्वा पुनरागात्स सारुति: । 
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— (L. 3) Tı Gi पुरं. — (L. 4) Ga इति सत्वा. ] 

— ^) 8 नगरस्य जगाम तं (G2 M ह). — After 6, 

N ins.: 

. 1665* ge, भीमबलोडूत॑ बकं विनिहतं तदा । 
ज्ञातयोऽस्य, भयो द्विसाः प्रतिजग्सुस्ततस्ततः। 

7 °) Koss तु; Ki स्म (for a). Ns agar. Ge 
ततो भीमो बकं हत्वा. — १) Ka 'वेइमनि; Ga "ing. 
— After 7%, Ds T G ins.: 

1666* बलीवदो च शकटं ब्राह्मणाय न्यवेदयत्‌ | 

, [T2 Gio सशकर्ट. 2 निवेद्य च (for न्यवेद?). ] 
Gi.2.4 cont. : 

1667* तूपणीमन्तगृहं गच्छेलभिधाय द्विजोत्तमम्‌ | 

MANTARA च गस्वा शयनमेत्य च । 
— *) 8 च तत्सर्वं (for यथा"). — 4) fi Kıs राशे; 
Kos राजन्‌. 8 रात्रौ (M राज्ञे) युद्धमभूयथा, — After 
7, Gs. 4 ins,: 

1668* अशितो$स्म्यद्य जननि तप्तिमें दशवार्पिकी। 

8 *) Gua Sher. S (except Ma) विनिष्क़म्य. 
= °) Some MSS, BLATT; Cd as in text, Ko.s Nia 


तु; Ko.24 Ds तत्र (for war). — 4) $1 X (except 
Ka) Di घोरदर्शन (for रुधिरो). 

9 °) S aR. — १) Ña Va BD (except Ds) Ti 
भयानक: — After 9००, Ka N12 Yi B D ins.: 

1669* cet संहृष्रोमाणो व्भूवुस्तन्न नागराः। 
— °) 8 gag (for ततो). — 4) T G agg: $i Ki: 
69.6 Ms qx (for पुरे). 
* 10 *) Di सहस्रशस्रदा राजन्‌- — *) Gs नानानगर 
— `) Es तन्न गच्छन्‌; Da ततो जग्सुः; Ds Ti 672.० तत्र 
Tg: — “) Ge सखीका वृद्धवाळका;, — After 10, 
७3.4 ing): : : 


10705 दुड्ुस्ते बकं सर्वे विशिरःपाणिपादकम्‌। ` 


-=p 


a 


Ds तं; Ks q (for तु). -> °) Ko- निहितं, 87 हातो. 


éd. ad 


बकवधपवे | 


देवतान्यर्चयांचकुः सर्व एव विशां पते ॥ ११ 
ततः प्रगणयामासुः कस्य वारोऽद्य भोजने | 


ज्ञात्वा चागम्य ते विग्रं TAS? सर्वै एवं तत्‌ ॥१२. | 


एवं पृष्टस्तु बहुशो रक्षमाणश्च पाण्डवान्‌ | 
उवाच नागरान्सत्ोनिदं विद्रर्षभस्तदा ॥ १३ 
आज्ञापितं मामशने रुदन्तं सह बन्धुभिः । 
ददशे ब्राह्मणः कथ्चन्मन्रसिद्धो AAAS: ॥ १४ 
परिषच्छय स मां qd परिक्लेशं पुरस्य च । 
अत्रवीह्वाह्मणश्रे्ठ आश्वास्य प्रहसनिव ॥ १५ 


ARTA 


(1. 152. 19 
प्रापयिष्याम्यहं TH इदमन्नं दुरात्मने | 

मन्निमित्तं भयं चापि न कार्यमिति वीर्यवान्‌ ॥१६ 
स तद्न्नशुपादाय गतो बकवनं प्रति । 

तेन नूनं भवेदेतत्कर्म रोकहितं कृतम्‌ ॥ १७ 


ततस्ते त्राह्मणाः सर्वे gera सुविस्िताः | 
EY A 

| Sc wap ERSUEASUÉ तदा ॥ १८ 

ततो जानपदाः सर्वे आजग्मुनेगरे प्रति । 


TET FE पाथोखत्रेव चावसन ॥ १९ ६8 ६827 
>>> ~ Kt 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि द्विपञ्चाददधिकशततमोऽध्यायः ॥ १५२ ॥ समासे वकवधपवे ॥ 


ITE quar न स SS 


fugat fried fata गिरिं यथा। 

1l After 11%, Ga. ins.: . 

1671* विस्मयोत्फुछनयनास्तर्जन्यासक्तनासिका: | 
— °) S अर्यामासुःः ¬ 7) Br T G Ms सवोण्येव 
frat पते (62 प्रार्थनानि पुरा भयात्‌). 

12 Me-s om. 12%, — ०) Ko.s Ms परिणयामासुः; 
Kas Mi Ms ते गणया"; Ds amot; T G परीक्षया - 
— *) Ga रक्षसः (for भोज). ¬ 3) K (except Kı) 
Ds TG agaq. Ñ Vi 8 D (except Ds) ते (for aa). 

13 *) $i gs Nas Yi B D स (for a). 8 
पृच्छ्यसानो (M wd wu) वहुविधं (77 -थ विविधं). 
— *) & K तु; Ma (for च). — *) M इति (for 
sd) Kos: gg ब्राह्मणसत्तम:3 T G काइयपो नामत(7 
गोतम )स्तदा. 

14 Before 14, T G ins. त्राह्मणः- — After ब्राह्मणः+ 
Gs ins.: नि 

1672* अद्य से राक्षसो वारः पूर्वेद्यु्तापितो मम 1 

आमसाधारणेनैव सूचकेन पुरोकसः | 
— °) fi Kas Sc मामशनं; Ko च atas 53 च amnis 
8 मामनिश- — ^) ७१.9 बंघुमिः सह (by transp.); Ms.s 
सह abu. — “) 09 संत्रशिक्षा-- Na Vi 8 D (except 
Ds) महामनाः« 

15 °) $i Ko. qRzgr; Kes Nis Ds 'ggr. Ki 
मां पूर्ण, Mes परिएष्रा च सर्वे मां ¬ Ns om. 15*-16*, 
— °) अ विश्वास्य sea’; 02 समाश्वास्य हस. _ 

16 Kzom. 16 (cf. v. 1. 15). — ) Kaa N3 Ti G 
(except Gs) तस्मादू, ¬ ०) Na Va B D (except Ds) 
अन्नमेतदू. 2० दुरात्मनः- ¬ °) 8 तन्निमित्तं. 77 इदं; D 
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__ —— 


| aara (for wå). E (except Ei) चात्र (for चापि)- 
— 4) Nua ४३ B D (except Ds) "Rr «rata. 

18 Gstransp. 18 and 19. — a) Ti M (except 
Ms) g (for ते). M (except Ms) चेव (for सर्वे). 
— 5) Ko.s क्षत्रियाश्रैव वि. ¬ ^) $1 fa; 57 RR 
(for gfe"). ¬ ^) $1 Ko.2.3 ater; Ds Gs area. $i 
Kı -महरूदा; 23 महोत्सवंः T 9 Ms -महत्तदा- 

19 G2 transp. 18 and 19; Ko transp. 19% and 
194, — ०) $1: Ks B (except Bs) Dorn Dua G: 
| See क ०) Before sg: $1 Ko.1 ins. f£; 
Es अपि; T2 61.1.6 च; ७३ तु (to avoid hiatus!). Ms 
तत्पुरं (for नगरं). G2 3.६.१ आजगाम (G2 समाजग्मुः) 
पुरे प्रति. ¬ e) T1 G1.2.3 Ms तम्‌ (for ag). Ds Gs 
agaia. N Ms egt — 4) S चाभवन्‌- — After 
19, K2.4 ins. (the phalas'ruti ): 

1673* gen बकवर्ध यस्तु वाचकं पूजयेन्नरः | 

तस्य वंशेंडपि राजेन्द्र न राक्षसभयं भवेत्‌। 
नहयन्ति शत्रवस्तस्य उपसर्गाखयैव च। 

महत्पुण्यमवामो ति थरुत्वा भीमपराक्रमम्‌ 15 
while S (except T1 Gs) ins.: 

1674* Xqdragm सर्वे «Rari बुकोदरम्‌। 

विस्सयादुभ्यगच्छन्त भीमं भीमपराक्रमस््‌। 

न वै न संभवेत्स् ब्राह्मणेषु महात्मसु | 

इति aga तं पौराः Wag: समन्ततः। 

अयं त्राता हि नः सचौन्पितेव परमार्थतः [9] 
अस्य झुश्ूपवः पादौ परिचर्य उपास्महे | 
पछमदधिमच्यात्र परं मक्त्ुपादरन्‌। 

तस्मिन्हते ते पुरुषा सीताः समनुवोधनाः। 
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1, 153. 1] 


जनमेजय उवाच | 
ते तथा पुरुषव्याघा निहृत्य बकराक्षसम्‌ | 
अत GH ततो जह्मन्किमकुर्वत पाण्डवाः ॥ १ 
वैशंपायन उवाच | 
तत्रैव स्यवसन्राजन्निहत्य बकराक्षसम्‌ । 
अधीयानाः परं ब्रह्म ब्राह्मणस्य निवेशने ॥ २ 
ततः कतिपयाहस्य ब्राह्मणः सं शितब्रतः | 


इ ततः संमाद्रवन्पार्थाः सह मात्रा परंतपाः। 


आगच्छन्नकचक्रा ते पाण्डवाः संशितत्रताः। [10]. 


वेदिकाष्ययने युक्ता जटिला ब्रह्मचारिणः । 

अवसंस्ते च तत्रापि बराह्मणस्य निवेशने । 

Aa सहैकचक्रायां दीर्घकालं सहोपिताः। 
_[(L. 1) M “हाः सर्वे. — (L. 3) Ta 01. 4.5 इहेव; 
Gi चेव (for न चै न). — (L. 5) G1 Me. 6-3 परमार्थ 
faa. — (1.6) ७1.5 परिवाये; ७ प्रतिवारम्‌- — (L. 7) 
Gao “a चरः — (L. 8) Ta Gua समबोधयन्‌; Ga 
अनुवोधनात- — With lines 11-12 of, 1. 153. 2. 
— (1:13) Ga "काळं समाहिताः- ] 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि). — Sub-parean: $1 Koss Ñ Vi B Da 
2971, 09 D1. 9, 4, T3 Ms बकचघ (Pi एकचक्रायां बकवघ); 
to it Si Eo-s.s Ñ V2 Di Ms add समाप्त. — Adhy, 
name: Ko.« Ds ब्राह्मणमद्दोत्सवः; Ke बकासुरवधः; 73.3 
Vi बकवघः. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dns (in figures) 163, and (in words) 160; Dam 
166; Tı 160; Ts Gio M 112; G1.2 118; ७8 110; 
Gs 111. — S'lokano.:Dn 21;Ms 27, — Aggregate 
sloka no.s Dna 6308. 


1 Ki Ds Som. उवाच. — ०) Bi Ds qq (Bim as 


in text); 3 तदा; Cd तथा (as in text), — Ke Ti 
(hapl) om, 1९2", — °) Na अतः परं. Ts Gio M 
तदा ब्रह्मन्‌; GA? नरव्याघ्राः; 99 द्विजश्रेष्ठः ---“) à K 
(Ka ०७.) Da Di.4 Gs.c M tangaa. 

2 Ke Ti om, 2% (of, v.l. 1). $1 Kaa Das 8 
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१८२ 


अतिशरयार्थ तद्वेश्म ब्राह्मणस्याजगाम ह ॥ ३ 
स सम्यक्पूजयित्वा d विद्वान्विमर्पभस्तदा | 

ददो प्रतिश्रयं तसर सदा सर्वातिथित्रती ॥ ४ 
ततस्ते पाण्डवाः सर्वे सह gem ATT: | 
उपासांचक्रिरे विग्रं कथयानं कथास्तदा ॥ ५ 
कथयामास देशान्स तीर्थानि विविधानि च। 
राज्ञां च विविधाश्रयाः पुराणि विविधानि च ॥ ६ ` 


om. उवाच. — “) T G तन्न ते न्य. — °) १४ ७ 
aam (Gs ब्र) (for परं ब्रह्म). Cd cites atar (= वेदृ;). 
3 *) D: M कतिपयाहस्सु; T ७ कदाचित्काले तु. 
— 5) Ko.2-1 Dn (erroneously) Da Nilp शसित'; Ki 
Neafaa’. Gi ब्राह्मणा: संशितमता:; 62 ब्राह्मणस्य qaa. 
Sg Nil: शंसितबत इति ताळव्यादिद्न्त्यमध्यपाठे शंसा प्रशंसा 
संजाता यस्य तत्‌ झंसितं बतं यस्य सः। प्रशस्यच्चत इत्यर्थः | 
— °) $1 Kı Ñı Vi “अयार्थे; ८2.4 B D "थी; No *महार्थी. 
— 4) Nus Vi Da Dn Di ब्राह्मणस्य जगाम ह; 8 
"samet (Ga "mirar ). 
` 4 °) Ge संयमात्‌ (for q सम्यक्‌). TGraog; Gs 
तान्‌; Ms (both) तु and तं. — Di (hapl.) om, 40-5१, 
— 5) Nus Vi B.D विप्रं (for fara). EH ब्रह्मपंभस्‌- 
Gia विद्वान््रह्मर्पिसत्तमान्‌ (Ga भमः). — Ka om. (ga 
— *) 8 तथा (Ts Gus तदा). Nis ViB Da Dn Da 
'तिथिब्रतः; Di Ta "तिथिप्रिय:; Ta 0५-6. *तिथिवद्षी; 07.2 
M *तिथीन्प्रति. 

5 Drom. 5"" (of. v.], 4); Ka reads 5 after 9%. 
— ) 81 उ नरर्षभ. 8 कुंती च mada. — 7) शी Y: 
B Da Dn Dia कथयंतं; Da TG (except Gea) 119, 5 
“यतः. Naa Va B D झुभाः; 2-3 तथा; Gs (both) 
त्तथा and तदा. 

6 *) N (except Ns) च (for स). — °) Nas V2 
B D (except Ds) सरितस्तथा (Ne श्ट). — Si Kı Ni Gs 
(hapl) om. 6*4, — °) Na Vi B D (except Ds) T 
62.43 राज्ञश्च. Ns V1 BD (except Ds) “aaia; 7 
Gi. «o "quen; Ga “घान्देशान. — 7) Cf. 6% Na Vz 
BD (except Ds) देशांत्रैव पुराणि च; Ts Gs i6 Me.s 
सुराणि च.वनानि च. 


Sacra ] ` आदिपर्व [1. 154.8 


स तत्राकथयडिग्रः कथान्ते. जनमेजय | कथं ITAA TIA पावकात्‌ | 
पाश्चालेष्वड्भुताकारं याज्ञसेन्याः खयंवरम्‌ ॥ ७ वेदिमध्याच कृष्णायाः संभवः कथमझुतः ॥ १० 
TOGA चोत्पत्तिमुत्पत्ति च शिखण्डिनः। कथे द्रोणान्महेष्वासात्सवाण्यख्राण्यशिक्षत । 
अयोनिजत्वं कृष्णाया FIA महामखे ॥ ८ कथं प्रियसखायों तौ भिन्नौ कस्यं कृतेन च ॥ ११ 
Tgn शरुत्वा लोके तस्य महात्मनः | एवं तैश्रोदितो राजन्स विग्रः पुरुष्ष मैः | 
विस्तरेणेव पप्रच्छुः कथां तां पुरुपर्पमाः ॥ ९ कथयामास तत्सव द्रौपदीसंभवं तदा ॥ १२ 
इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि ्रिपञ्चाशद्धिकशततमोऽभ्यायः d १५३ ॥ 
१५४ 
__ ब्राह्मण उवाच । सोऽभिषेक्तुं गतो ret पूर्वमेवागतां सतीम्‌ | 

गद्गादारं प्रति महान्वशूवर्पिमहातपाः | ददरशीप्सरसं तत्र aega: ॥ २ 
भरद्वाजो WEDT सततं .संशितत्रतः ॥ १ | तस्या वायुनंदीतीरे वसनं व्यहरत्तदा | ELE 
५000000000. ES it 

7 ?) Dons तथा (for qa). ¬ *) Naz Va Bro च्चः कोघितो- 8 विप्रो (for राजन्‌). — ०) 1 विप्रश्न; TG 
Di पंचाळेपु. — 7) Ms 'सेनीस्यं - ` | राजन्स; 5 पांडवैः- Di घुरुपर्षेभः; 025 (य lin.) dat; 

8 9) Ta द्रोणस्य (for चोत्पत्तिम्‌). ¬ ७) पूप चोरपत्तिंः | ७» भरतर्षम (Mer 39) ¬ 4) Mes द्रौपद्याः 8. 
Ta G द्रोणस्य (for उत्पत्ति). — 4) Kı Ge महामते- $i पप तथा. 

9 “) Gi.36 तम्‌ (for तद्‌). Kı Ds “मिस; Ds "मिदं 
(for "तम). K ze (for श्रुत्वा). ¬ १) Kasqa लोके Colophon om. in T Gass — Major parvam: 
(by transp.); Ks त्राह्मणस्य- T G पांडवाः सत्यविक्रमाः Guas M संभवः (for आदिः). — Sub-parcan: Ko 


(Ga "वास्ते महावलाः). ¬ After 9%, Ka reads 5. अंगारपणे; 37.9 V1 Bs चैत्ररथ} to it Ko Naa Vi Bs add 
— *) Es ai wat (by transp.); Ks Nua Vi 8 D द्वौपदीसंभव- &1 Kx1.2.5 Ks Be Da Donna Di.2.5 (all, 
(except Ds) कथा ते (or कथांते); cf 7% $i Ka om, the sub-parvan name) mention only द्वोपदीसभव 


Ñs agadi (Ns °at:); Ko.2= Ds मनुजोत्तमाः; Ms (Bs Da Dis dua) — Adhy. name: Ko. Ds 
WMATA qizara: ; Be द्वौपदीसंभवकथनं- — Adhy. no. (figures, 


10 Before 10, $1 Ko. 1 Ts G1, 4-6 Me-s ins. पांडवाः; words or both): Dns 164; Dim 167; Gi 114; 
Kau Ñ Vi BD पांडवा SS. — 3) Tı संभवः (for Gs 112; Ge M 113, — S'loka no.: Dn Ms 12. 
qu) — 2) A few N MSS. ag. 8 संभवो वेदिमध्ये — Aggregate s'loka no.: Dna 6320. 

(era) च (Ti 69 तु) कथं कृष्णा व्यजायत- 


Jl °) Ga द्रोणो Ti Gs Ms महेष्वासः — ०) Tı 154 
om. 11%, $1E Ds सरवोखाण्युपशिक्षत (Ers "क्षितः; Ds EF Many of the foll. st. reour (often with v. 1.) 
*gq:); 7१ 9 "शिक्षयव ¬ After 11%, S ins.: in adhy. 121-122 and 128. : 
1675* छृष्टयुम्नो महेष्वासः कथं द्रोणस्य रत्युदः । 1 $i Ei 8 om. gara. — Cf 1331*. — °) Gs 
[T1 om. prior half. ] गतो (for महान्‌). ¬ 3) Ta Gas बभूव स; 08 aga 


=) K Vi B (except Bi) D (except Dz. s. 5) विप्र (for बभूवर्षिर्‌)- — *) A few MSS. सार. K (except 

सखायो} T1 93.8 Smacdi.— “) 5? g; $a: Vi B Ka) Ds महातेजाः- —. 4) Ko.2.8 Bs Dni na 101 aaa; 

D (excopt Ds) Ta qq (fora). G(except-Gi.8) कृतेनघ- Kı Ds faa. i 

l2 Before 12, $1 Ki-s Das S (except T1) ins. '2: 0६ 1331*. — *) 97 Kı Dn». ns (both latter 

a's Mus Vi 8 Da Dn Dus चेक्ष' उ. —-*) & Kı erroneously) Gi-8 Nilp ततो (for गतो). — mno 

Ms संचोदितो; ४० Ds e; ES aa Ns uU; Ga 3 नदी (for सतीस्‌); seo below for Ts. — 2°? =(var.) 
[ 63 ] 


XM UT 
frena 


^ 
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ह; ह; अपकृष्टाम्बरां eer तामपिश्रकमे ततः ॥ ३. 
तस्यां संसक्तमनसः कोमारब्रह्चारिणः । 

eee रेतश्चस्कन्द TERT आदघे ॥ ४ 
ततः समभबद्रोणः ङुमारस्तस्य धीमतः | 
अध्यगीष्ट स वेदांश्च वेदाङ्गानि च सर्वज्ञः ॥ ५ 
भरद्वाजस्य तु सखा एषतो नाम पार्थिव! | 
तस्यापि पदो नाम तदा समभवत्सुतः ॥ ६ - 
स नित्यमाश्रमं गत्वा द्रोणेन सह पार्षतः | 
चिक्रीडाध्ययनं चेव चकार क्षत्रियर्षभः ॥ ७ 
ततस्तु एषतेऽतीते स राजा डुपदोऽभवत्‌ । 
द्रोणोऽपि रामं शुश्राव दित्सन्तं वसु सर्वशः ॥ ८ 
चनं तु ग्रसितं रामं भरद्वाजसुतोऽब्रवीत्‌। | 


1. 121. ELM Ee ann — ) T: adt ददर्शाप्सरसं. — “) Exfrfr; 
Gs सुनिः (for ऋपिः). Eg 

3 30% —(var.) 1. 121. 495 — ०) 777 वसने. 1४७७ 
(except 61.5) च्याहरः- Ko.s.4 Da.s M वासो =q(Me.s 
द्य)पहर- — For 3 of. 1334*. — 4) S13 VaBD 
(except D1) तदा (for ततः ). 

4. ९६ 1934*. — “) $1 Kaa Nis T1 Ga Ms qur 
{६०7 तस्या). 09.6 संरचः- — ^) Ke Ti Gas कोमारचत*. 
— After 4% Ga.s ins.: E 

16705 पड्यतो यो निसंस्थानमन्यावयचसौष्टवस्‌। C 
— #=(var.) 1, 191. 4९० — ° Ña ४2971) (except 
Ds) चिर (107 हृष्ट'). TsGi.s.o तस्य रेतस्तु च". -- ८) $1 
२०. Di T1 62.45 आददे- 

» 5. =(var.) l. 121. 5, — °) $ Ta Gs iransp. स 
and च, — ¢) Gs aa (for qq"). 

6 =(var.) 1, 121. 8, — ७8 (hapl.) om, 6-8. 
— *) $171 G2 भार, Ki Gq (for तु). Tz ७7, 4-6 
'द्वाजसखा झासीत्‌.' — *) $1 Ka तथा (for तदा). 

7 =(var.) 1.121. 9.:— Gs om, 7 (of. v. 1. 6), 
= `) Ks पार्थिव; Ga पापेद:. — “) & Ki भरतर्पभ; 
— Kos चरितचतः; Me.s “Gaz. र 
8 Gsom.8 (of, v. 1, 6) — 8 —(var.) 1. 191, 

9 — °) Ko पा्थिवो (for दुपदो)- — For 8 of, 1, 

— £) Ga ada: (for *qr:). 


). =’) K (except Ko) Ds `द्वाजस्त 
ansp. fate and gp, Ñ Vi BD 


मिहाभारते 
| आगतं वित्तकामं at विद्धि दरोणं. द्विजर्षभ ॥ ९. 


:) 1. 121. 17. — ०) Ti तेन (for वनं). 
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C. , राम उवाच। ` 
शरीरमात्रमेवाद्य मयेदमवशेषितम्‌ | 
AU वा शरीरं वा ब्रह्मन्नन्यतरं IY Il १० 


IIIS 


द्रोण उवाच | 
अख्नाणि चेव सर्वाणि तेषां संहारमेव च । 
प्रयोग चेव सर्वेषां दातुमईति मे भवान्‌ ॥ ११ 
त्राह्मण Sars | 
तथेत्युक्त्वा ततस्तसे प्रददौ भूगुनन्दनः | 
्रतिशुह्य ततो द्रोणः ऋतकृत्योज्भवत्तदा ॥ १२ 
संम्रहृष्टमनाश्रापि रामास्परमसंमतम्‌ | 


AMG समनुप्राप्य नरेष्वभ्यधिकोऽभवत्‌ ॥ १३. 


(except Ds) द्विजोत्तम; G (except ७५) “dat; Meg 
नरपंभ. 

10. Cf. 1. 121. 20. — Ki S (but not $11) om, 
उचाच (G2 om, the ref, ) — *) Ns Ds अन्न; Gs अन्यतू 
(for अद्य). — °) Ni: Vi Bs.s.6 Da Dn Drs. सया 
aa’; Ne afan’; Ds Ma.c-s ममेदम?; T2 G (except 
Gs) Ms ममेतद". — Ds om. 10°% — *) Ko-: Di 
च for the first qt, and 81 च for both, — 4) K 
(except Ki) अन्यतसं; Ne V1 Dn D1 एकतमं; B D24 
एकतरं; T1 अत्यत्तरं; 5-8 अद्य परं. Ki Mo-s nj. 
` 11 CL 1. 121. 21. — Ki S (but not $1!) om. 
उवाच (G2 om. the ref.), — ०) Ga transp. च and एव. 
— ) K (except Ka) ससंहाराणि भागव. — 4) A few 
MSS. अहेसि. Si मां; Ko.s नो; Bs चे (for मे). 

12 Ga Mi-s 0. ब्राह्मण उ". ह चैशंपायनः; Ka Ne 
वेश"; T1 Gs ब्राह्मणः; Ta Gi-s रामः. — %)=(var.) 1. 
121. 22°, Ga ब्राह्मण: स ARARAT adi च ्रददौ अगुः 
— 12° =(var.) 1. 121, 28%, — °) Nae Ds Ts Go 
Mes. s तु aq; Na Vi Dn Di तदा; 7० ७1५.5 तु त; ९४ च 
तं (for ततो). Ds सचे (for द्रोणः). Ga द्रोणोपि 
Sf. 

13 Me-s om, 13%, transp. 13० and 13*, and om. 
191 — ०) ०.९. सहृष्टमनसश्रापि; Ñ Vi B D Mas 
"Uem द्रोणो, — °) 7 6 सद्यो saada; Mo-s `संमतातः 
= *) Ni Dns (erroneously) Di Ts 05.6 "gama 
(apapatha aco. to Nu); Na V1 Dni.na “नुज्ञप्य- 2d 
महारत्रमनुसंप्रा' ; Mos ब्रह्मासत्रायनुसंप्रा'. &321.: ज्ञाप्ये- 


? 


Wacom ] 


ततो डुपदमासाद्य भारद्वाजः प्रतापवान्‌ | 
अन्नवीत्पुरुपव्याप्रः सखायं विद्धि मामिति ॥ १४ 
ZW उवाच | | 
नाश्रोत्रियः श्रोत्रियस्य नारथी रथिनः सखा | 
नाराजा पार्थिवस्यापि सखिपूर्वं किमिष्यते ॥ १५ 
ब्राह्मण उवाच | 
स विनिश्वित्य मनसा पाश्वाट्य ग्रति बुद्धिमान्‌ । 
जगाम कुरुमुख्यानां नगरं नागसाह्वयम्‌ ॥ १६ 
तसे पौत्रान्समादाय बनि विविधानि च । 
ग्राप्ताय प्रददौ भीष्मः शिष्यान्द्रोणाय धीमते ॥ १७ 


त्यपपाठ:। प्राप्येत्यपि पठंति tig ¬ ^) Diis प्वप्यधि'- 

14. =(var.) 1. 122. 1. — ८) 0.4 आगत्य; Ka.3 
आरम्य (ior आसाद्य). — Ko om. 144, — °) $1 Kus 
T2 G2.4.6 "gri; Ds G1 213. 5 "sain; Me-s angna. 

15 =(var.) 1. 122. 9. — Ko om. zqz g; 57 8 
(but not 511) om. उवाच. — After 15, Ks Bs ins.: 

1677* ययोरेव समं वित्त ययोरेव समं ATA! 

तयोर्विवाहः सख्यं च न तु पुष्टविषुष्टयो: l 
: [e var.) 1. 122.8, — (L. 1) 3 समं घने. ¬ (7०४) 
Bs “fqatat wat च. ] 

16 =(var.) 1. 122. 11. — Nis om. ब्राह्मण F; T 
G Mas om. उवाच. $1 Eis Mes Sats Bs वेद उ. 
— °) 81 (sup. lin, as in text) qd निः; Ba सर्वे नि; 
Bs qR. — °) 8 (except Gs) पांचाळ, ¬ 4) Ns 
सकाझं (for नग). 

17 17% =(var,) 1. 122. 39% — °) Eo gard T 
G (except G2.5) qug. TG Ms समानीय. — °) Ds 
अखाणि (for aq’). — ^) Gs. s afta (for शिष्यान)- 

18 ०) Ko transp. शिष्यान्‌ and सर्वान्‌ Ko Ti 
तदा (for ततः). N: Va Dn पार्थान्‌ (for सर्वान्‌). M 


*च्यान्समाहेदं (Ms *मादाय), — M om. 18", — Cf. 1. 


199, 41%, — *) Na Vi B D (except Ds) तु तान्‌; TG 
ततः (for तदा). Ña Vi Bs Da Dn Di Ti ७ शिष्यान 
(62 धीमान्‌); Biss Daa Ta सर्वान्‌ (for विद्वान्‌). 
— «)$1 दरुपदस्य सखाय चे (marg. “St विरोधता); Ba 
"ze विघायतां- ¬ After 18, M (which om. 187° 
and 197^) ins.: » : 
1678* ड्रोणः। 
गुरुझुश्रूषण चेव तथैव गुरुदक्षिणाम्‌ 
J9 -(var.)1.122.42. — Mom. 19%, — Before 


mR 
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द्रोण: शिष्यांस्ततः सर्वानिदं वचनमत्रवीत्‌ । 
समानीय तदा विद्वान्डुपदस्यासुखाय वे ॥ १८ 
आचार्यवेतनं किचिद्धृदि संपरिवर्तते | 
Haass स्यात्तदृतं वदतानघाः ॥ १९ 
यदा च पाण्डवाः सर्वे HAA कृतनिश्रमाः | 
ततो द्रोणोष्त्रवीद्धूयो वेतनार्थमिदं वचः ॥ २० 
पार्पतो डुपदो नाम' छत्रवत्यां नरेश्वरः | 
FAIS तद्राज्यं मम शीघ्र प्रदीयताम्‌ ॥ २१ 
ततः पाण्डुसुताः पश्च निजित्य ुपदं युधि । 
द्रोणाय दशयामासुबेद्धा ससचिवं तदा ॥ २२ ६६ 


19, T G (except ७१.४) ins. द्रोणः — MI ore c Xvi BD 
हादि agaa (Dos dada) मम; T 0 nid पारे - — ०) प 
G (except G1) संग्रदेयं; Ms तत्र Zar (cf. 1678*). Ni 
मे (for स्यात्‌). ¬ 4) Ni aga. ¬ After 19, Ka 
Ña Vi B D (except Ds) ins.: : 

1679* सो$जुनप्रसुखेरुक्ततथास्त्विति युरुस्तदा l; 
while S ins.: 

1680* तथेद्युक््वा च d पार्थः पादौ जग्राह बुद्धिमान । 

G2.3 cont.: 

16815 विद्यानिप्क्यजं व्रततं किं देयं ale मे युरो 
Ci. 1679* and 1680* with 1. 122. 43. 

20 G: om. 20%. — ९) Ni ये ते (for यदा). x 
(except E1) छु (for च). & K Xi Da Ds कोर (for 
umm) Ms चान्ये (for सर्वे). ¬ ^) Bs gam. Es 
Ša Bes D (except Da) gaaat; M सबेतोभवन्‌ः 
— ०) Ta Ges तदा (for ततो). ¬ ^) M «mem 
गुरुदक्षिणा. 

21 *) Ka पार्थिचो; 207 T2 67.6 Ms quz. — *) 07 
maai; 02 वेत्र; Ms aa’; Cd as in text. Kı 
महेश्वरः- ¬ =) $1 (marg. as in text) तस्यापेद्ष्यस्य; Ko 
अद्यापहृष्य E: Šua Vi B D Ms तस्मादा; Bs आदाया"; 
Ns amt; Ti तस्याव; fte-s qum. — After 21, 
Ds (marg. sec. ४7.) S (except Gs) ins.: 

1682* «rica सहिताः पाज्ञाळान्याण्डवा ययुः। 

यज्ञसेनेन संगम्य कणेदुयोधनादयः | 
निर्जिताः संन्यवर्द॑न्त तथान्ये क्षत्रियपेभाः | 
[ G2 ins. lines 2-3 after 1083*, ] 

22 0६1. 128. 4६. — °) G'a maaga. — ^) Ss 
agi तदा; 0० समघियं तथा. ¬ Aiter 22, Ds (marg. 
gec, m.) S ins.: 
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1, 154, 23] 
Re | द्रोण .उवाच | 
ग्रार्थयामि त्वया सरूयं पुनरेव नराधिप । 


अराजा किल नो राज्ञः सखा भवितुमर्हति ॥ २३ 
अतः प्रयतितं राज्ये यज्ञसेन मया तव | 


महाभारते 


[ चेनरथपदे 

राजासि दक्षिणे कूले भागीरथ्याहयुत्तरे ॥ २४ 
ब्राह्मण उवाच। . 

असत्कारः स सुमहान्मुहर्तमापे तस्य तु। 

न वयेति हृदयाद्राज्ञो दुर्मनाः स कृशोज्भवत्‌ ॥ २५ 


इति थ्रीमहाभारते. आदिपर्वणि चतुःपश्चाराद्धिकराततमोऽध्यायः ॥ १५४ ॥ 


7 oo डी 


. 

1683* महेन्द इव दुधेषों महेन्द्र इव दानवस्‌। 
महेन्द्रपुन्नः पाञ्चालं जितवानजुनस्तदा | 
तं इषा तु महावीर्ये फल्गुनस्यामितौजसः। 
च्यस्मयन्त जनाः सर्वे यज्ञसेनस्य बान्धवाः। 
नास्त्यजुंनसमो वीर्ये राजझुन्न इति बुवन्‌। 

[ (1. 2) Ge Ms पांचालानू- — (L. 3) M महद्व. ] 

— After the above, G2 ins. lines 2-3 of 1682*. 

-23 81018 om. Sara (Ge om. the ref,). — 23% 
=(var.) 1, 128. 10% — ०) G3 प्रार्थये च. Ti पुनः 
(for त्वया). — °) 87 सह; Ti आवां (for एव). — 23° 
=(var.) 1. 128. 11००, — *)T G नाराजा Ga ag 
(for किल). Ko.s Ds राज्ञां. ' 

24 24-1, 128. 11'4 — ०) Di G3 प्रयाचितं. 
Ko Gs राज्यं. — °) Nz V1 B D (except Ds) त्वया सह 
(Da फिल) (for मया तव). Mes gq (for तव). 
— 245-1. 128, 12%, — ०) T Gig राजासी दक्षिणे 
GoMe तोरे. — 4) sik जाह्वव्यामहः- — After 24, K 
(except K1) Ds ins.: 4 

16845 तथेति दुपदेनोक्ते वचने द्विजसत्तम । 
संपूज्य gd द्रोणो प्रेपयामास तरववित्‌ t, 
which in Ds is followed by lines 1-2 of 1686* 
(cf. y. 1. 25). On the other hand, after 24, Da ins, 
1686*, while S ins.: 


1680* कृन्याकुले च काम्पिल्ये वसेथास्त्वं नरोत्तम । 
बहाणेः सहितो राजन्नहिच्छन्रे वसाम्यहम्‌ | 
LEG 1) Ta Ge अजेथास्त्व. ५२ नरेश्वर; M नृपोत्तम ] 
_ 25° M ०. ब्राह्मण उ"; T Ge ०, उवाच. $1 Kua 
Ne lel. — Na Va B Dr Di.2.45 (here lines 3-6 
only) ins. after ब्राह्मण 3°; Da, after 24: Ka Ds (here 
lines 1-2 only), after 1684*: ^ 
1686* एवसुक्तो हि पान्चाल्यो भारद्वाजेन धीमता। 
| उवाचासविदा श्रेष्ठो द्रोणं ब्राह्मणसत्तमम्‌ | 
: Ua भवतु भद्रे ते भारद्वाज REA । , 
|o - सख्यं तदेव EUNT UD sc 
">. * पुव ता. कृत्वा सख्यमनुत्तमम। , [5] 
जरमतुररोणपाञ्चाल्यो यथागतमरिंदमौ.। ~ , ५; >` 


[ Before line 1, Da ins. चेर" उ". -- (L. 2) Base 
Da Di.2 श्रेष्ठ, — (L. 4) Ka "ल्यं तदभवत्ते à] 
-- ०) f Di तु; K Bs Ds Ti 81.8 च; T2 ७3, 5 सु (for 
स). 81 Ki Na Vi Da Do Dı G2 तु; Gs स्र (for सु-) 
a ०) $iKis इव (for अपि). Ks सः; Ga च (for a): 
— After 28522: Tı ins.: - 
1687* निशम्य तस्य वचनं कृत्वा मनसि gm 
— °) Koss Ka Vi B D नापैति; Ki 62 न वेति; 6 
सर्वेति; M न caf. ॐ तेन (for राज्ञो). 


. Colophon om. in T1 ७४.8. — Major parvan: Ts 
Grae M संभव" (for आदि"). — Sub-parvan: Ko. 
अंगारपण; १7.2 V1 Bs Ds Sata; to it Ko Nia Vi Ds 
add द्रोपदीसभव. ५7 Ki-s Ne 03.8. Da Dni.n3 01.4 
(all om. the sub-parvan name) mention only द्रौपदीः 
संभव (Bi एकचक्रायां द्वौपदीसंभव; Di द्वौपदीस्वयंसंभव). 
— Adly. name: Ko.4 दुपदवेराख्यानं (Ks `बैराक्षापनः); 
Bs द्वौपदीस्वरयंवरः; Ds पांडवान्प्रति वाक्यं. -- Adhy. no. 
(figures, words or both): Dns 165; Ds 168; Ts 
७4.5 113; G1 115;GeM 114, — S'loka no.: Dn 
28; Ms 30. — Aggregate 8708. no.s Dna 6348, 


155 
E7 This adhy, (with some variations and omi- 
ssions) forms passage No. 79 of App. 1, a passage 
interpolated in Ka Ds (both scc, m. on suppl. fol. 


' शोधपत्र) S after adhy. 128, with whioh the present 


adhy, should be compared, 

1 $1 Ti ७9.8 om, ब्राह्मण उ"; Ki Mom. उवाच. It 

Giao Sai’ (for ब्राह्मण 3) — M subst. for 1%: 

Ga. ins, after 235; J 

` 16885 द्रोणेन वैरं gaat न सुष्वाप स्मरंखदा। 
[=(var.) 1. 128. 16°; and line 1 of passage 

No. 79 of App. 1. ] ERRA 

= M (which om. 19^), transp. 1°% and 2%, — ®) Ks 

Bo Da Dia anqas Ge. राजर्षिः. - $1 ०,८५ Ne 


[ 65a ] 


* 


चेत्ररथपवे ] 


` आदिपर्व 


[1. 155. 11 


१५५ 


ब्राह्मण उवाच | 
अमर्पी डुपदो राजा कर्मसिद्धान्दिजर्पभानू | 
अन्विच्छन्परिचक्राम त्राह्मणावसथान्वहून्‌ ॥ १ 
पुत्रजन्म परीप्सन्वे शोकोपहतचेतनः | 
नास्ति श्रेष्ठ ममापत्यमिति नित्यमचिन्तयत्‌ ॥ २ 
जातान्पुत्रान्स निवेदाद्िग्बन्धूनिति चात्रवीत्‌ | 
निःश्वासपरमश्चासीद्रोणं प्रतिचिकीर्षया ॥ रे 
प्रभावं विनयं शिक्षां द्रोणस्य चरितानि च । 
कषात्रेण च बलेनास्य चिन्तयन्नान्वपद्यत | 
प्रतिकर्तु TG यतमानोऽपि भारत ॥ ४ 
अभितः सोऽथ कल्मापीं गङ्गाकूले परिभ्रमन्‌ | 
ब्राह्मणावसथं पुण्यमाससाद महीपतिः ॥ ५ 


o 
डुपदस्त्वमर्पा (Ko: ‘ada; Ki `दश्रमर्पा) quf; Ds 
नुपस्त्वमर्षी दुपदो. — °) TG कमेसिद्धि दिजोत्तमात. 

2 M transp. 17 and 20. — °) $i K Sus Ds 
Msg (for चै). — After 995, 63.4 ins. 1688*. Ms 
here om. 2*-4*, but cf, passage No. 79 of App. L 
— *) Gi gai. Ss Vi B D अपत्यं मे (for same). 
— 4) T» ७ इति निश्चित्य Raai Mes इति id 
विचिंतयन्‌; 

3 Taom. 39-42; Ms om. 3 (०६ v. 1. 2). — °) G3 
जातपुन्नान्‌- B (except Bs) 103. s Gs निर्वेदान्‌ ¬ è) Kı 
Rag: Ke घिगेता'; Gr: farag’; Ms (inf. lin. as 
in text) घिग्वस्‌ ९४ घिक्ृत्येति च सोब्रवीत्‌; — °) 8०.3 
Ds निःश्वासः; Ti 97.3.» frag: Go निर्वेदश्वाथ तस्याः 
सीत्‌ — 4) Ko प्रतिजिगीपया- G (except G23) 
द्वोणाप्रियचि - 

4 Ts om. ६5४०४; Ms om. 4% (cf. v. 1. 2, 3). 
— *) K (except Kı) पुव; Tig (for च). ¬ 4) Ki 
agat; Bs `न्दपद्यते; अंग `न्वपञ्यत Na Vi 8 D 
(except Ds) Ms नाध्यगच्छत. Ti G qq(Grà q; Ga 
पुरा)जतु fe नाशकत्‌- ¬ Ms om. 47. — *) Ge अप्रा- 
gar; M (Ms om.) mRmed. T ७ नरश्रेष्ठो- : 

5 ०) Kits अपि (for अथ). — ०) Ko. 9४ गंगातीरे 

6 ०) Ga चासीत्‌ (for कञ्चिद्‌) ¬ *) $i Ki एव 


तत्र नाखातकः कश्चिन्न चासीदव्रती द्विजः | 
तथेव नामहाभागः सोऽपश्यर्संशितव्रतो ॥ ६ 
याजोपयाजौ AAG शाम्यन्तो पपतात्मजः । 
संहिताध्ययने युक्तौ गोत्रतश्रापि काश्यपो ॥ ७ 
तारणे युक्तरूपो तो ब्राह्मणात्रपिसत्तमो | 

स तावामत्रयामास सर्वकामेरतन्द्रितः ॥ ८ 
बुद्धा तयोबलं बुद्धि कनीयांसमुपह्रे | 

प्रपेदे छन्द्यन्कामेरुपयाजं TAT ll ९ 
पादशुशरूपणे युक्तः ग्रियवाकसर्वक्रामदः | 
AEA यथान्यायगरुपयाजमुवाच सः || १० 
येन मे कर्मणा ब्रह्मन्पुत्रः स्थाद्वोणमृत्यवे | 


` A : c C. t. 6368 
उपयाज कृते तसिन्गवां दातासि तेञ्युदम्‌ ॥ ११४६६ ४८४ 


(for च). Ko Bs (m as in text) कचित्‌. (for द्विजः )- 


Gi (corrupt) अतिथिद्विजः; G2 M (except Ma) अप्रति- 
द्विज. ¬ 7) K: D2 at; Ña Vi Dn D1 च; Ns Basa 
(for नाः). S अधीयानो (M तथेव तो) मद्दाभायो- 
— 4) E०.2.3 Doi Di शंसित; Na संश्रित. 

7 ०) Ki fugit. - °) D: संपद्चा; Di ett; Ti 
ait; Ta G (except G2) araiat. Na Yi B D 
परमेष्टिनो. 

8 7) Ks T Guas M तरुणो. Da रूपयुक्तो (for 
युक्त). Gg (for dr). Na Vi Dn “or यी युक्तरूपौ 
Ga युक्तरूपौ च वौ द्वः — `) E $1.3 S a उपा(87 
aanika. 2 

9 °) र तथा (for बुद्धा )- Ns Vi B D (except 
Ds) transp. तयोः and qd. Ni ate (for तयोर )- 
Ka Vi B D (except Ds) aa (for gia). % 6 स बुद्धा 
(एप समिघ्या; ९४ बुद्धवान्‌) बाळ('7 जाळ) बुद्धि तुः — *) ४. 
(except Ms) उपयाजं (for कनी). — 4) Me-s कनीयांसं 
(for उप"). 11 99.8 *ga:; G12 M zaad: 

10 ®) Gi qum: (for युक्तः). — >) Si Ka Ms 
fra Ka "या )वत्‌; Das प्रीयवान्‌; T: प्रियवानू- — °) K 
(except Ki) Nia Vi B D Gs M अर्चयिस्वा. Ns 
यथाकार्म. — 4) DiT ७ (except. G2) g (for सः). 

11 ¢) f Ei येनैव; 71 Gs यदि (for येन मे)- 
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उन्यद्विजभ्रेष्ठ मनसः सुप्रियं भवेत्‌ | 
अदाताह न हि ASAT संशयः ॥ १२ 


- आराधयिष्यन्दुपदः स तं पर्यचरत्पुनः । १३ 
ततः संवत्सरस्यान्ते दुपदं स द्विजोत्तमः । 
उपयाजोअञ्रवीद्राजन्काले मधुरया गिरा ॥ १४ 
ज्येष्ठो आता ममागह्णाद्रिचरन्वन निरे । 
अपरिज्ञातशोचायां भूमौ निपतितं फलम्‌ ॥ १५ 


` तदपश्यमहं ातुरसांप्रतमनुत्रजन | | 
ai विमर्श संकरादाने नायं कुर्यात्कथंचन ॥ १६ 
dos 
र k Se 
Eus — १) & Kı पुत्रो द्रोणस्य रू. — After 11%, Ds 
T _ (marg. sec. m.) S ins, : 
$ AYA तथा भार्या STHRT वरवार्णिनी । 


B 1689* 
: ; [M transp. तथा and भवेत्‌ Di Ti May (for ar). 
Gs भायो्थमजुनस्यापि कन्या az] 
YI ब्रह्मन्‌ (for तस्मिन्‌). — “) Di Ga aa. 
G3 च (for ते). Kı nang (for sgz), Ms दाताहम बुद. 
. 12 *)DiTG यदन्यत्ते fF. -- °) Ka g (for aq). 
6१ qq रवेतत्‌. 3 प्रदास्यासि (Me-s तब्य ). — 2) Nae 
ViBD transp. अस्ति and अन्न. ७४ से तत्र स" 
13 ९-३ here om, 13-29, but of. passage No. 79 
of App. L — Before 13, Ta G (except G2) ins, 
ब्राह्मणः. — 7) Ko.2.4 इत्युक्ते. Da T G (except Ga) 
एव (for एवं). — >) Ña Y1Dn Di अत्यभापत, — After 
- — 13%, Gs (which om, 13°-33%) ins. 1690* (of, v. 1. 
-.90) — 4) Ñ Yi Das Dn: परिचरन्‌, $1 K पुनः 
` परिचरन्सुदा- 

24 Gs Mes om, 14 (cf. v. 1. 18), — ३) Kos द्‌ 
द्विजसत्तमः — Ta 61.2.46 here om. 14-29% bug 
= passage No. 79 of App, T, — *4) Nia vi BD 
€ t Ds) T1 transp, राजन्‌ and काले. 


or qq). — °) Bi(m as in text) s Cd 
- 4) Bi (m as in text) ag (for नायं) 


` इत्युक्तो नाहमित्येवं qa प्रत्युवाच ह। > 


[ चेभरथपवे 

दृष्टा फुस नोपश्यददोपा येड््यानुवन्धिका! | 

, ,विविनक्ति न शोचं यः सोऽन्यत्रापि कथं भवेत्‌ ॥ 

“संहिताध्ययनं कुर्वन्वसन्गुरकुले च यः | 
भैक्षम॒च्छिष्टमन्येषां शङ्के चापि सदा सदा । 

कीर्तयन्गुणमज्ञानामघुणी च पुनः पुनः ॥ १८ 

तमहं फलार्थिनं मन्ये आतरं THAGT | 
तं वे गच्छख नृपते स त्वां संयाजयिष्यति ॥ १९ 
उशुप्समानो setae विचिन्तयन्‌ | 
उपयाजवचः Bea जरपतिः सर्वधर्मवित्‌ | 
अभिसंपूज्य TET TTA ह ॥ २० 


pue क om. 17 (of. ए.1. 13, 14), = °) Bigs तु; Bs 
फलं च; 1४३, 5 फलं स. — १) Ko N VBD Ti Me.s 
दोषान्‌) Ka दोषम्‌. 773 येस्यापि बंधकः; Ka अस्थानुवंधिक; 
Ks 'बंधका:; Ñ ४1 B D गप Ms.5 पापा( Ns ater; Di 
अन्या; Mas तस्था)चुबंघ(87,3 "dfc; 
— °) $ Ki शोचे. 

18 Ta G Me-s om. 18 (of, v, 1, 13, 14), — *) Ko 
'कुलेषुयः, SK fp; सः (for यः). — °) $i Kos 
B Dai. ns Da, s भैक्ष्यम्‌ Ki Di भक्ष्यम्‌, $1 उद्दिष्ट 
Ko.2. Ñ1.2 V1 B Da Dn Ds Ms.5 उत्सृष्ट; Ki shai; 
Ks उत्सृज्य. Ki सर्देपां. — ४) Ko Ds चेव; Ña Vi Be 
Dni ns Di,4 स्म च; B1 Da Dna T1 च स्म; Bs Dag स्म; 
Bs च स (for चापि). Ne iuf स्म; 3.5 स॒ झुंक्ते स्म 
(for झुङ्क चापि). Ko Ds fitz: सदा; Na Vi B Da Dn 
107. १.4 213, यदा तदा; Ti यथा तथा. — 7) Ks घृणी तन्न; 
Me.s अघृणी यः. Ni Weds: (for पुनः पुनः). 

19 Ts G Me-s om, 19 (of, v. 1. 13, 14) 
— ^) Hypermoetric! Ko, f(1.a Và B (except Bs) D 
तं चै (for qug) Kas फलार्थिनं तं मन्येहे. — १) Bem 
केः (for तैः). — °) Di राच्छाच, — 4) Mas 
स त्वा संयोज'. 

20 Ta G Me-s om. 20 (of. ४.1. 13, 14), — ®) Mas 
असुगुप्समानो नृपते (hypermetrie), — १) 81 77.9 च; 
२०.३३ स; Ni सु; Ns Mas न; Ts ud (for इदं). B 
(except Bs) Da Ti असित". — ५) Ks तं ययौ; Mas 
डुपदः (for चुपतिः). Na ए B (Ba marg.) (०४००४ 
D^) याजस्या श्रममभ्यगातू; Ta corrupt, — 7) $i transp. 
sata ०५ याजं. Ne Vı B Dn D1. 3.4 T1 अथ (for RA). 


Ds “पंणि)कान्‌. 


Si Kies Nis Ds Ms,s सः (for ह). 


+ 21. TAG Me-s om, 21 (of, y 1, 13, 14), — ०) Kis 
[ 656 ] 


| 


. Sen] 


अयुतानि ददान्यष्टौ गवां याजय मां विभो । 
द्रोणवैराभिसंतषं त्वं हादयितुमहसि ॥ २१ 

स हि त्ह्मविदां भो aera चाप्यचुत्तमः। 
TMT पराजैपीन्मां वे स सखिविग्रहे ॥ २२ 
क्षत्रियो नास्ति तुस्योऽस्य पृथिव्यां कयिद्ग्रणीः | 
कोरवाचार्यसुख्यस भारद्वाजस्य धीमतः ॥ २३ 
द्रोणस्य शरजालानि प्राणिदेहहराणि च | 

पडरलि धनुश्चास्य ESIR महत्‌ ॥ २४ 

स हि ब्राह्मणवेगेन क्षात्रं वेगमसंश यम्‌ | 
ग्रतिहन्ति महेष्वासो भारद्वाजो महामनाः ॥ २५ 


Dnins Di.s Ti Me.s दुदाम्यष्टो. — १) Me.s याज (for 
Wal) Si Ki 98.5 मा (ior सां). Da प्रभो. — *) #2 
"Rid at. — ^) Ki Na Va BD Ti प्र; Ni त्वा; Mas 
am (for त्व). 

22 T2G Ms-som. 22 (cf. v. 1, 13, 14). — ®) Ks 
Ba Ds धर्मविदां. — ^) 81 77.5 क्षान्ने (& क्षत्रे; £ क्षात्र) 


ate ह्यनुत्तमः; 70.3. क्षात्रे धमें ung o; N13 Mec क्षत्राखे 


(Na té) चाप्य, — *) Na Vi Dn quae; B (Bs 
marg.) Da Di T1 “Se. — *) E: समेतत्‌; Ds यन्मां वे; 
Ti सां चेव. 

23 T«G Me-s om. 23 (cf. ४.1. 13, 14). — €) Si 
नान्यस्‌; NeBs नास्य; 25 नापि. EoN1.3 Bs Ds तुल्यो खि; 
Kı स्वल्पस्य; Ns Vi Bi Da Dn Dans तस्यास्यां; 33.6 
तुल्योस्यां; 77 तत्तुल्यो. ¬ “) Mes भारताचार्ये'. 

24 १7५ ७ ७-३ om, 24 (cf. v. 1. 13, 14). — ^) Ns 
sada न वे gi. — ^) Bs Ds Ti qefa (71 खङ्गानि) का- 
ae चास्य (Bs यस्य). — 7) Na Vi B D (except Ds) 


* प `ते परमं. Me.s तलमात्रमनुत्तमं. 


25 7५ ७ Ms-s om, 25 (cf. v. 1. 13, 14). — ०) Ks 
ब्राहयेण a; Ka Ñas ViBse Dn Dias Tı "adc. Cd 
cites बेगेन (=संस्कारेण). — °) Ks Ms. 5 क्षत्रवेगम्‌; Bs 
क्षत्रवेपम्‌; Dis “af quu. Ds अधारयन्‌ (for adaa). 
= 4) 87 K महातपाः (K2 बलः) (for मनाः). 

26 T2G Me-s om. 26 (cf, v.1. 13, 14). — ०) Nis 
95.6 Ti विहित; Di जानीतो. — १) Ne Bs D2 Tı 
IFAR, 81 K Ds इवापरः; iu इवोद्यतं ; Ns 35.6 D2 Ta 
इवो स्थितं; 37.8 Da Dns 101,4 इवो रितः; Mas इव स्थितः. 
— °) Ks D2 qu (for ge’). — °) N2 Vi 1) Ta 
alDs araci. 31.5 परेर्‌. Bs अपि (for सुवि). 

. 27 ए५७ Me-s om, 27 (cf. v. l. 13, 14). — “) Ña 
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क्षत्रोच्छेदाय विहितो जामद्श्य इवास्थितः | 

qa uas घोरमग्नसह्ं RAA ॥ २६ 
त्राह्मघुचारयंस्तेजो हुताहुतिरिवानलः | 

समेत्य स दहत्याजौ gi ब्रह्मपुरःसरः | 

raat च विहिते ब्रह्मतेजो विशिष्यते || २७. 
Mss GABAA ब्रह्मतेजः प्रपेदिवान्‌ । 
ट्रोणाद्विशिष्टमासाद्य भवन्तं त्रह्मवित्तमम्‌ ॥ २८ 
द्रोणान्तकमहं पुत्रे रभेये युधि gim । 

तत्कर्म कुरु मे याज RATAJA गताम्‌ ॥ २९ 
तथेस्युक्त्वा तु तं याजो याज्यार्थमुपकल्पयत्‌ | 


Vi 83.9 D संघारयन्‌ (for उच्चा). — ^) Ko.a transp. 
समेत्य aud स. — “) Si क्षत्रं are’; Eo ब्रह्मक्षत्र” ; Nis 
3.5 'घुर/सरं; No Vi D7 क्षात्रधर्म'; B: क्षात्रधर्मपुर:सरं; 
Bs Di art aa’; Da Di ara mur; Di Ti क्षात्र 
ब्रह्मपुरःसरं; 2 क्षत्रर्षभमहाबलं. — /) Na Vi BD 
(except D2.4.5) ब्रां तेजो. 

28 TG Me-s om. 28 (cf. v. 1. 13, 14). — «) 
Ko. 3.4 N12 Vi 181, 3 Dni.n2 101.5 Tr arag; Ns Bs 
Daa aag ; Da arag. Dn(erroneously) Di Nilp 
भीतो (ior हीनो). — °) Eo.1 B (except Bs) D 
(except D1) ब्राह्मं तेजः; Kea बाहय ते". 

29 7५ ७ Me-s om. 29 (cf. v. 1. 13, 14). — *) Bs 
सन्ये (for gà) — ^) Ka (before corr.) ge (for 
gi) — “) Rus V1 BD Ti वितरामि; Me.s परदास्यामि. 

30 Gs0m.30(cf. ए. 1. 13). T2 G(Gsom.) Me-s 
transp. 30°? and 30%, — ०) Tz Gio यज्ञ; G2 
राज्ञः (for याजो). — °) Si Ks यज्ञार्थे aa’; Ko2s 
ana uar; थे विप्रकल्पयन्‌; 81. 3. 6 101 Ti कल्पयन्‌; 
Ts G (Gs om.) Ms(orig.).e-s पुत्रकामीयमारभत्‌ (Ta 
*माहरत्‌); Me(inf. tin.).s याज्ञा( Ms यागे)र्थमिप्रकल्पितं- 
— °) Ks Ñ Vi B Da Dn Dr.z.4 Tı Ms (inf. lin.) 
aaa (as in text); the rest "ĝa, Ds अपि (for इति). 
Ks Ta 64.5 Mes (Ki बा)कामः; Bs Di वाकामं; Ds 
चेत्कामं; Ma inf. lin. सोकामः Ms सोकामं. — 4) $1 Kı 
*याजमयाज'; Ko. १-५ याजमयो ज ; S (Gs om.) "याजश्वकार 
g (Ti "याजमरोचयत्‌). — T» G M (except Ms) ins. 
after 30° (Ge, after 13%): 

1690* याजस्तु यजतां श्रेष्ठो इव्यवाइमतरपयत्‌ । 

— Before 307, Me-s ins. ब्राह्मण:. — 1) 51 -थ तस्य; T1 
तदापि; 72 G (Gs om.) तथापि; 3.5.१ तयेति (for तया. 
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Ree TIX इति चाकामयुपयाजमचोद्यत । 


याजो द्रोणविनाशाय ग्रतिजज्ञे तथा च सः ॥ ३० 
ततस्तस्य नरेन्द्रस्य उपयाजो महातपाः | 
आचख्यौ कर्म पैतानं तदा पुत्रफलाय वे ॥ ३१ 
स च पुत्रो महावीर्यो महातेजा महाबलः | 
इष्यते यद्विधो राजन्भविता ते तथाविधः ॥ ३२ 
भारद्वाजस्य हन्तारं सोऽभिसंघाय भूमिपः | 
आजदे तत्तथा सर्व ठुपदः कर्मसिद्धये ॥ ३३ 
याजस्तु इवनस्यान्ते देवीमाद्दापयत्तदा | 
IR मां राज्ञि एषति मिथुनं त्वायुपस्थितम्‌ ॥ ३४ 


स्च). — After 30, Ta G (except Ga) Me-s ins.: 

1691* पाण्डोः aad कन्या च भवेदिति मतिर्मम l; 
while Ti ins. : 

1692* तथेत्युक्त्वा तु तं राज्ञः पुत्रकामीयमार भत्‌ | 
(which is a v. 1, of 309^; see above). 

31 T: G Me-s om. 31-33, — °) fü महायक्षाः. 
— After 31, Me.s ins.: 

1693* यथोक्त कल्पयामास राजा चिप्रेण तं क्रतुस्‌ । 

32 Ts ७ Me-s om. 32 (of. v. 1. 31). — =) Ka 
Bs transp. “grat and "तेजा. ८०.३.५ महोत्साहो (for 
तेजा). — $) Da यथाविधः. 

33 Ts G M om. 33 (of. v. 1. 31). — *) Navi B 
D (except Ds) Ti भूपतिः — °) $i आजहुस- Kiq 
तदा (for quar). Bs Da Ds aq (for qi). Bs 
"E तं महासत्र- 

34 °) 1) याजस्य; 0२ स याजः- 8 सवन'. — °) 8 
Ko.2 आह्वाययत्‌} Kı mgg; Ñ: ViBs D आज्ञाप; Ti 
Gi-8. आवाह*"; Ms अन्वाप'*; Me aga. — °) Ka N Va 
Bj (except Bs) Dna Ds Gi Ms प्रेहि. $1 Ki Bo T 
Gras M मा (Me) (for मां). Ks gqa; Bas Nilp 
arate; Cd asin text, Gs प्रयाहि याज ड्रुपदं. — After 
34, S ins.: 

1694* कुमारश्व कुमारी च पतिवंशविवृद्धये | 

LT 91.9 'विवधेये; Gs "विवर्धया; M faa’. ] 

35 Nas VIBD राझ्युवा'; 9 देवी (71 G3 om. the 
ref), — ®) Hypermetrio! $1 =; K (except K1) 
Nis Ds आलिप्त; T Gris M afs (for अवः). Ti 
m; Ta Gis चे (for मे). T2 05.6७ मम (for मुखं). 
Ko.2.4 Ds विप्र; T: Gs.c सुखं; ९7 पुण्यान्‌ (for ब्रह्मन). 
Fr Na Vi B Ds Do Dis« om, मे. G1 (corrupt) 


महाभारते 


Lanay ^ 
देव्युवाच | 
“अवलि मे सुख ब्रहनपुण्यान्गन्धान्प्िभमि च | 
सुतार्थनोपरुद्धासि तिष्ठ याज मम प्रिये ॥ ३५ 
याज उवाच | 
याजेन श्रपितं हव्यश्चुपयाजेन मन्तम्‌ | 
कथं कामं न संदध्यात्सा तवं RAR तिष्ठ वा॥३६ 
ब्राह्मण उवाच | 
एवपुक्त तु याजेन EY हविपि dvsu | 
उत्तस्थौ पावकात्तसात्कुमारो देवसंनिभः ॥ ३७ 
ज्वालावर्णो घोररूपः किरीटी वर्म चोत्तमम्‌ । 


[ ७58 J 


राज्ञीमालिप्त मे u^ (of which the राज्ञी is from the ref, 
to speaker), — °) Na Vi BD (excopt Ds) दिव्यान्‌। 
6.4 गंधान्‌ (for पुण्यानू). Gi न च; Gs चापि (for 
गन्धान्‌). Ki faf; Ko Di Ge विभर्पि. — °) Kons 
ुत्रार्थिन्यवरु'; Nos Vi B D *qii( Da "थि)नोपलव्धासि; 


8 न पली (63.9 न पलि; Gs सपली; Gi पत्नी न) afar (01.3 


तेस्मिन्‌; Ms.0 तेस्ति) qua (T1 Gi-s थे). — After 35, 
G3.4 ins.: 
1695* राज्ञा चैवमभिहितो याजो राज्ञीसुवाच ह। 
तत्सवे सहमानश्च ब्रह्मतेजो निधिः err t 
[ (L. 2) Gs गर्वा (for सर्व). ] 

36 8177 8 ०७, उवाच (Gs om. tho rof.), — *) & 
(m as in text) "न भावितं; Ko M "न श्रापितं; Ka Na 
Di T2 G3 "न sf’; G1.3.4—5 "नाश्राचि'. Ks M हृविः 
(forgeqq). — °) Ñ ए1 8 (except Be) D (except Ds) 
*याजाभिमंत्रि'; ७४ "याजनिमंत्रि — °) Ne Gi कामान्न 
सं"; Ga (corrupt) कथान्न सं. — 4) Ñ Vi Biss Dns 
चिप्रेहि; 2१ चे प्रेहि- Si सा स्वेबं तिष्ठ; Ko साध्वे वे fav; 
Kı मत्वेवं प्रीहि; 7१ साध्वेवं प्रैहि; Es साध्येवं fv; T 0 
(except Gs) Ms.s पृषति (Gi Ms “पती; Gs "dfe; Ms 
वषति) प्रेहि. 87 Ke 1४ प्रेहि; Gs याहि (for तिष्ठ). Ds 
at (for ar). 

37 $1 Ki चेशंपायन:; Nis Bus gap w^; 9 ब्राह्मयः 
(G2 Ms.s om, tho ref.) — *) $i “मुक्तस्तु; © Ns 


“सुक्तेन; Nn: Vi B D Ge “gaat तु. — °) É* Si 
संस्तुते; Downs Di सत्कृते- ; 
- S8 ?) Ts ७1.4. 5 महार (for घोरः). — 3) Da चमं 


TsG Gi 
— °) Das T ७ सखङ्गं सशरं. — “) Ta G (९५०९४ ) 


धुपा. 87 निनदद्‌; D: विश॒वन्‌(!); 0५ ह नदः 
39 ०) $ सोध्यारुहदू; Ka सोभ्यारो'; 8 अध्या(ऽ | 


विभ्रत्सखज्ठः सशरो धनुष्मान्विनदन्मुहुः ॥ ३८ 
सो$ध्यारोहद्रथवरं तेन च प्रययो तदा | 
ततः प्रणेदुः पाञ्चालाः EET: साधु साध्विति ॥ ३९ 
भयापहो राजपुत्रः पाश्चवालानां यशस्करः | 
राज्ञः शोकापहो जात एप द्रोणवधाय वे | 
इत्युवाच ARI खेचरं तदा ॥ ४० 
कुमारी चापि पाञ्चाली वेदिमध्यात्समुत्यिता | 
सुभगा दशेनीयाज्ञी वेदिमध्या मनोरमा ॥ ४१ 
sumat पद्मपलाशाक्षी नीलकुश्ितमूथेजा | 


"भ्या)रो'. ७० दढरथं (for रथ). — *) G2 स॒ तेन (for 
तेन च). Ne Ti Gs M q; Ts Guio सः (for च). 
— *4) Ki transp. प्रणेदुः 2० प्रहृष्टाः, Koi Nas Vi 
Bsc Ds Mas qur. — After 39, N (except Ns 
Bs) ins.: 

1696* हर्पाविष्टांसतश्रेतान्ञेयं Ge वसुंधरा | 

[ =(var.) 46%, — $1 Kia *gregaira; Ko.as 102 
*्टात्मनश्लैव; Bi(m asin text) “"एांखंभमानानू. ८०.३.5 
नेमान्ले ; £? न सेहे तां. ] 
40 ०) Ko.s.s M (except Me) सयावहो; 62 भया- 
घोरा. — °) Na.s Vi 81, 5,6 G12 313. 5 qa. — 4) Ba 
Ne Gs ud (for uq) Mss च (for चै). Be द्रोणः 
विनाराकृत्‌. — Gs om. 40%, — *) Ms इत्युक्वा च. 
41 Ms om. 41%. — ^) S (Ms om.) अज्जुनाथें 
AA तु)निसिंता (seo below). — °) M हुते द्वितीये 
सुभगा (Ms faut) ¬ ४) Si (sup. lin.) Ka ag- 
मध्या; 51 (orig.) वेणीमध्या. Kam रूपयोवनशालिनी; 
fa Vi B Da Dn Dii ख॒सितायतलोचना; D5 9 वेदि- 
मध्यात्समुत्यिता (Ms सुभगा agaat ) =£1° ( see above). 

42 Ms om. 42, — After 42%, Ki Ñas Vi 
BD ins.: 

1697* ताम्रतुङ्गनखी सुभूश्रारुपीनपयोधरा | à 
— °) G: माजुपीं agana. — ^) S (Ms om.) sit: 
साक्षाद्देव(7" साक्षाच्छीदेव )वर्णिनी (Gs Me. ५-३ *रूपिणी)- 

43 १) 071 G (except Go) Su. Sı Na ViDi.a 
Gs प्रधावति Ka daf; Na Bs Di. c Ga “atta च; Ns 
Bı. s 3.5 "वाति वे; Bim G1 "aft चे (Gia). — *) 8 
(except Ms) बिभर्ति परमं (G1 माजुपं) €i. ¬ ^) Ge 
नान्यत्‌ (for नास्ति). Ka Ts G (except G1) समा (Gs 
समं) (for उपमा). Ko. द्वितीया श्रीरिव स्थिता (Ko 
-रिवोस्थिता). — After 43, Mas read 50% (for the 
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mai विग्रहं कृत्वा साक्षादमरवाणिनी ॥ ४२ 
नीलोत्पलसमो गन्धो यस्याः क्रोशात्मरवायति । 
या विभति परं रूपं यस्या नास्त्युपमा ui ॥ ४२ 
तां चापि जातां सुश्रोणीं वागुवाचाशरीरिणी । 
सर्वयोषिद्वरा कृष्णा क्षयं क्षत्रं निनीपति ॥ ४४ 
सुरकार्यमियं काले करिष्यति सुमध्यमा | 

अस्या हेतोः क्षत्रियाणां महदुत्पत्यते भयम्‌ ॥ ४५ 
तच्छुत्वा सर्वपाञ्चालाः प्रणेदुः सिंहसंघवत्‌ | 

न चेतान्दर्षसंपूर्णानियं सेहे वसुंधरा ॥ ४६ 


first time), repeating it in its proper place, — N ins. 
after 43: Ms.s after (tho first occurrence of) 207^: 

1698* देवदानवयक्षाणामीप्सिता देवरूपिणी | 

[ Di om. from इंप्सि! up to 45°. Kı Nas Vi Bao 
Dn Di feat 'रूपिणीं; Ni "at ame. J 
— On the other hand, after 43, T G Me-s (the 
three latter MSS. om. line 2) ins.: 

1699* azai qug gaa अजुनस्थेति भारत l 

ऊचुः प्रहषटमनसो राजभक्तिपुरस्कृता:। 

[Ci 1689*, 1691*. — (L. 1) Ms geat; Mus 
सद्या. G2 meq’ (for wa) Mes अद्विका (for 
भारत). — (L. 2) Gi qadt. 1 

44 Bs om. 44-52; Di om. 44 (cf. v. 1. 43). 
— *) Gs qie (for at चापि). T: aret (for जातां). 
2) Xs "zi gent. ८ 4) ६०.५ aa; Ka कृत्स्नं; Ds 
क्षात्रे (२०7 क्षय). Ko.s Ds अंत (for क्षत्रं). ८ निषीपते 
(sic); Ka निनिष्यति; Na Ds "पती; 23 “पर्ती; Ti करिष्य 5 
Ms निरीक्ष'; Mz निषीद Na Vi B (Bs om.) Da Da 
Das निनीपुः क्षत्रियान्क्षयं. 

45 Bs om. 45; Di om. 45% (cf. v. 1. 43, 41). 
— १) $1 Gs gq (for zx). Ni Bs S (except G1.3) 
लोके (for काळे). — ^) Ns Vi B (83 om.) D (except 
Ds) कौरवाणां (for arf). — 4) Kr eet; 27 'त्पतते- 

46 Baom. 46 (of. v. 1. 4£). — *) $i "तवापि च 
qr; Ka त्वा चापि पं; Ka “eat सह पां > Das Mas. s "ear 
agra’. — T (72 om. line 3) G ins, after 46%; 
Me-s, after 48°”: 

1700* पाञ्चाळराजस्तां रष्वा हषोदश्रूण्यवर्तयत्‌ t 

परिष्वज्य सुतां कृप्णां smit पाण्डोरिति घुवन्‌ 1 
` अङ्कमारोप्य पाञ्चाळीं राजा इपंमवाप a: l 
[ (८. 1) Ti "जस्तु तथा. ¬ (L 2) G2 315-8 AT. 
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wo. तो दृष्टा एषती याजं प्रपेदे वे सुतार्थिनी । 


% न थे मदन्यां जननीं जानीयातामिमाविति ॥ ४७ 
तथेत्युवाच तां याजो राज्ञः प्रियचिकीर्षया | 
तंयोश्च नामनी चकुद्धिजाः संपूर्णमानसाः ॥ ४८ 
इष्टत्वाद्‌तिष्वष्णुतवा दमी दद्युत्संभवादपि | 
gega: कुमारोऽयं zuqur भवत्विति ॥ ४९ 


महाभारते 


[Saen 
कृषोत्येवायुवन्कृष्णां कृष्णाभूत्सा हि वर्णतः | 
तथा तन्मिथुनं जज्ञे SITA महामखे ॥ ५० 
Tega तु पाश्वाल्यमानीय खं विवेशनम्‌ | 
उपाकरोदखहेतोभोरद्वाजः प्रतापवान्‌ ॥ ५१ 
अमोक्षणीयं देवं हि भावि मत्वा महामतिः | 
तथा तत्कृतवान्द्रोण आत्मकीरथचुरक्षणात्‌ ॥ ५२ 


इति भ्रीमहाभारते आदिपर्चेणि पञ्चपशञ्चाशद्घिकशततमोऽध्यायः ॥ १५७ ॥ 


Ta "८णां कृष्णाभूत्सा ह चणतः (of. 50%), ] 
— Mes om, 46%; Ts G om. 467-48". With 46% 
of, 1696%, — १) 81 81.6 Ti 118, 5 चेनानू. Bo 'संयुक्तान- 

47 BsTsG om. 47 (of. v. 1. 44, 46). — *) 81 

Ka तां (for तो). Na Va B (Bs om.) D (except Daz 
Ds) Ti qrddt (for प्रषः). $1 K राजन्‌ (for याजं). 
— १) Sik yee हि; M प्रतिपेदे. — ^) 87 mat; Ko 
जानीयैः; M 'नीये'. Si Ka "मामिति. 

48 Bs om. 48 (cf. v. 1. 44); Ts Gom. 48% (of. 
४.1. 46). — ९) Ds `त्युक्स्वा तु. Ki 1084 Dn D1 त ( for 
at). — After 485° Me-s ins. 1700* (of. v. 1. 46). 
— 4) K (except K1) ते (for q-) 

49 Bs cm. 49 (cf. v. 1. 44); Gs om. 49%, 
— ®) $1 Ko.s.s trantp. we" and wy. Ki Nis B 
(Bs om.) Da D2.4.5 T Gas Read; Ke "दथ 
gaq; Na Va “guaftera; 03.4 `दुग्रषष्यत्वात्‌. 
= è) Kı uu बल aag; Ks चष्टायुत्स ; Ka qaiake ; 
Nag Vi D7 D1, sgag; T1 घर युम्नभ' ; G1 ध्मा दयञनो द्भ - 
Kaa १.४.० इति (for अपि). — Kiom, 4960. — *) Ks 
*रोसो. Si Ka (bapl.) om. from भव* to दुपदस्य in 50५, 
— 4) Ts Gis अयं; Mo.s इह (for इति). Ko Ds 
"er महास्मनः; Gi `दुस्याभवर्स्वयं  SBDev.: aoa 
धतिददेत॒त्वादिति अक्षरसाम्यादर्थसाधम्य॑स्तथा( द्‌)थोन्तरप्रति- 
पत्तिनिगमः । एकारसाधम्यात्‌ एति हेतुत्वं गम्यते । अतिषष्टत्वाः 
दतिग्रारास्भ्यात्‌ ॥ इति व्याकरणच्युत्पत्तिः | अ तिग्रागरभ्यं व 
अर्थ (corrupt) कचचस्य समर्थ (1 ००८८८१४ )स्योत्पत्तिः [1] 

सात्‌ mesa! read वत्वा)दित्यपि निरामः । धर्मार्थः 
कासानां तु सभच उद्भवः (1) अत्र थुकारसाधम्यात्‌॥ — Ari. 
(corrupt): wem अतिष्टत्वात्‌ धर्मात्‌ (1) युत्सभवाद- 
We LUI इष्टत्वात्‌ तेज स्वित्वात्‌ सहिष्णुत्वात्‌ । धर्मात्‌ oraz: 
भाव । युत्संभवादसिसंभचादित्यर्थः ॥ युच्छव्दो5झिवाची [1] 
Misa इति युत्‌ किए. । vena favel eioan, इति पाठे 
इ लास) उतत रकारसाध्यात्‌( u) 
scl Vistas रस्पते॥ अतिट्त्वादतिम्[1]गल्स्यादिति न्याकरण: 


व्युत्पत्तिः | अतिम्रागरभ्यं च सरथकवचधनुवाणस्य समस्वस्य 
जातत्वात्‌ [0] घ(ए)माद्युस्संभवादिति च पाठे धर्माथेकामाना- 
gaa (1 rend सुत्संभव) उद्भवो यस्मात्‌॥ अन्न चुकारसाधस्थ 
अन्न (tread अर्थ)प्रतिपादने। एकेकमक्षरे गृहीत्वा mpeg 
इति धातो रूपमेतर्साध्यं [॥] युञ्जभवादिति बहुपुस्तकेपु 
पाठः [1] स च ग्राचीनरीकाङृतामस्ररसतो हेय एवेति [n] 
— Nil: जृष्टत्वार्‍प्रगरभस्वात्‌ | ष्णुत्वादिति पाठे पालने 
awaa । अत्यंत enm: | शत्रूत्कपास हिपणुत्वं agua | 
ga चित्तं तच्च राज्ञां बळमेच कवचकुंडलादिकं चा सहोत्पन्न' 
तदादियैस्य शख्राखशोर्योत्साहादेस्तत्‌ युम्नादि तस्य उत्संभवात्‌ 
उत्कर्षेणोत्पत्तेश्च ॥ ६3 

50 Bs om. 50 (of, v. l 44). — After 50%, 
Me-s ins.: 

1701* लिषण्णकर्पणाहूमे रसाश्च हविपोऽभवत्‌। 
—.*) Ko.a4 transp. तथा and qq. Gi अथ (for 
तथा). 2101 तं; Tı तु (for qq). — ४) Gs AIRA: 


-— After 50, Ks.4 ins.: 


1702* क्रियासु चैव सर्वासु कृतवान्द्रुपदेन ह। 
चैदिकाध्ययने पारं WEA गतः परम्‌ |; 
while 8 ins.: 

1703* vega पाञ्चालान्सिहनादेन नादयन्‌ 

सोऽध्यारोहद्रथवरं तेन संप्रययो TEA | 
कृष्णा च शिविकां प्राप्य प्रविवेश निवेशनम्‌। 

[ (I. 1) M (except Ms) नंदुयनू. — (L. 2) = (va) 
39%, T2 ७-४ सोध्यरोः- ७2.१ gers ] 

51 Bs om, 51 (cf. v. 44). — =) K1.2.4 Bi Ds 
च 98 स (for तु). Ds Ti Gs पांचाळं; 72 “eats 08 ‘ats 
64.6 “Xf. — °) Tı Gs अनयत्‌. ८०.१ q(Ks स्व)बिभी' 
चणं; Dai Dna Di ७.० Ms स्वनिवे- - After 0] ' 
Me-s ins.: 

1704* द्रोणः संपूजयामास सख्युः पुत्रमुदारधीः। 

Ds (marg. sec, m.) S ins, after 51°” (Mes 
after 1704*): 


17005 द्रोणं संपूज्य विधिवद्गुरुरिस्येव wda: | 


[ 660 ] 


आदिपर्व 


(1. 156. 6 


१५६ 


चैरांपायन उवाच | 
WBA तु कोन्तेयाः शल्यविद्धा इवाभवन्‌ | 
~ ` 
सर्वे MAGMA TATE महारथाः ॥ १ 


` ततः ङन्ती सुतान्दृष्टा विभ्रान्तान्गतचेतसः । 


युधिष्ठिरमुवाचेदं वचनं सत्यवादिनी ॥ २ 
चिररात्रोपिताः सेह ब्राह्मणस्य निवेशने | 


रममाणाः पुरे रम्ये टब्धमेक्षा युधिष्टिर ॥ ३ 
यानीह रमणीयानि वनान्युपवनानि च | 
सबाणि तानि दृष्टानि पुनः पुनररिंदम ॥ ४ 
Grea तान्येव प्रीणयन्ति न नस्तथा । 
Wa च न तथा वीर रभ्यते कुरुनन्दन ॥ ५ 
ते बयं साधु पाञ्चालान्गच्छाम यदि मन्यसे । 


परिदाय तु तं शिप्यं zeus तु सोमक: | 
अहो राज्ञः प्रसीदेति प्राद्युवन्प्रियवादिनः । 
सहाम्र भावो बद्मर्पिज्ञोत्वा तस्य च संभवम्‌। 

[ (1. 1) 7162.3 "पूजयामास विधिवड्टुरुधर्मतः- — (1.2) 
61.2 कृत (1०7 तु तं). Ds Ts ७7. ४-5 सोमका:. — (L. 3) 
T1 62.8 अस्यास्राणि; 07 अहोरात्र; Mes अथो रा. ७9 च 
सर्वाणि; ९४ प्रदेयानि. 72 6५. ग्राब्रवी खियवा दिनं. ] 
= °) Gs “ase. 

52 Ba om. 52 (cf. v. 1. 44). — ®) T: ७1. 4-० न; 
Ga क्क (fors) 87 च; Ko.2.3 तु; Ks तत्‌ (for हि). 
—*)$Em gd; T1 Gas भाव्य (for भावि). Da 
भावित्वाच. Ti महाजनाः; ७४.३ "मनाः; Maot “युतिः; 
Ms "qf, — °) Ko.: Ds transp. तथा and तत्‌. Mr 
अथ (for तथा). Cd as in text. — 4) Si Kis Di 
"elg; Ti M "av; 72 ७ *कोत्येथकारणात्‌ (G2 'कीर्तिः 
सुरक्षणात्‌). Cd cites कीनुरक्षणं. — Aiter 52, Di 
(marg. sec. m.) ins.: 

1706* qani स तु क्षिप्रमास्तवान्दृष्टमात्रतः t 


Colophon. — Major parvan: Ts G M संभव* (for 
आदि). — Sub-parvan : Ni.a Va Bs चेत्ररथ (followed 
by द्वौपदीसंभव). £2. Ns 81.6 Da Dn Di.2.4 (all 
om. the sub-parvan name) mention only द्रोपदी- 
संभव (Bi एकचक्रायां द्वोपदीसंभव; Di संभव). — 44/9. 
name: $1 1०.३. ५ शष्टयुम्नोत्पत्तिः; Ds रष्टयुन्नद्वौपदीसंभवः. 
— Adhy. no. (figures, words or both): Dns 166; 
Dim 169; T1 161; Ta Gs.«.5 114; 07 1165 Gs 111; 
Ge M 115. — S'loka no.: Dn 56; Ms 58. 

EB After adhy. 155, Ds (marg. sec. m.) ins. a 
passage of 31 lines given in App. I (No. 94); 
while S ins, a different passage given in the same 


App. (No. 95). 


156 

1 $1 K (except Ko) Di S om. उवाच. — ^) Gs 
M एवं थुत्वा. Ti 01-4 ततः aa (for तु कौ"). Ta G5 
agat पांडवाः d; Cd as in text, — After 15, 
TG ins.: 

1707* पाण्डवा STGTTST | 
मनसा द्रौपदीं जरमुरनङ्गशरपीडिताः। 
ततस्तां रजनीं राजन्‌ 

[ (L. 1) T2 ७५.० ब्राह्मणात्संशितत्रतात.- ] 
— ०) Ko Ds शल्यप्रोता; Cd as in text. — “) Sa Vi 
B D (except Ds) “बला; (for "रथाः). Ti 673 व्युष्टायां 
दुर्मनाभूताश्रासस्थमनसोभवन. 

2 °) Si Ki &s fert 07 चिख्यातान्‌; Ga 
गतचेतनान्‌. Sa ViBD सवीखद्वतचेतसः. — “) £०.2५ 
Di.5 सत्यवादिन- 

3 Before 3, $1 Ki Ta Gi. i-e ins. कुंती; Ks Naam 
ViB D कुंत्युवाच. ¬ 7) $1 Kı दिवाराञ्युषिताः; Me.s 
चिरकालो*. Cd cites fara. — 4) $1 K B (except 
Bs) Cd लढ्धलक्ष्या; (Bim `भक्ष्या); Dinei बहुः Ka V2 
B Da Da Di महात्मनः; Ds महाबलाः (for gh ). 

4 5) 68 वा (६०7 gg). — *) E (except Ki) Ds 
G3 तानि सर्वाणि (by transp.); T1 Gra सर्वाण्येव तु. Ms 
gar (for eur). 

5 81 om. 5% reading 5% after 600. — =) उ पुरा 
दृष्टानि; Ks Ñ Vi B Da Dn gagg fg (Es न); Dı 
gaze हि. Nia Vi B D (except Dz.5) इह; Gis एवं 
(for एव). — *) Bus Di प्रेरयेति. Kaa Bs Dias 
मनखथा. Tı ७-१९-8 तथा न प्रीणयंति च. — *) Some 
MSS. faq. — “) Bs Da M कुरुपुंगव. 

6 *') Ko om. 6%, reading 6% after 7%, Kı 
1६3, 8 Vi Be Da Ds पंचालानू- D2 Ge गच्छामः पांचालान्‌ 
(transp.). After 60% Si reads 5. — Ga (hapl) 
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BP 


1.156. 6] 
P, अपूर्चदर्शन तात रमणीयं भविष्यति ॥ ६ 


` सुभिक्षाऔव पाञ्जालाः शूयन्ते शयुंकर्शन । 
यज्ञसेनश्च राजासो ब्रह्मण्य इति BAA? ॥ ७ 
एकत्र चिरबासो हि क्षमो न च मतो मम । 
ते तत्र साधु गच्छामो यदि त्वं पुत्र मन्यसे ॥ ८ 
| ` युधिष्ठिर sara 
भवत्या यन्मतं कार्य तदस्साकं परं हितम्‌ | 


महाभारते 


[ चेत्ररथपर्व 


अचुजांस्तु न जानामि गच्छेयुनेति वा पुन! ॥ ९ 


XUAT उवाच। 
ततः कुन्ती भीमसेनमर्जुनं यमजौ तथा | 
उवाच गमनं ते च तथेत्येवाबुवंस्तदा $e 
तत आमब्य तं विग्रं कुन्ती राजन्सुतेः सह । 
TIA नगरीं रम्यां SATA महात्मनः ॥ ११ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि षट्पश्चाशदधिकशततमोऽध्यायः ॥ १५६॥ 


१५७ 


वेरापायन उवाच | 
वसत्सु तेषु प्रच्छन्नं पाण्डवेषु महात्मसु | 
आजगामाथ तान्द्रष्टं व्यास! सत्यवतीसुतः d 2 


तमागतमभिप्रेक्ष्य IRT परंतपाः । 
प्रणिपत्याभिवाधेनं तस्थुः प्राजल यस्तदा ॥ २ 
समलुज्ञाप्य तान्सर्वानासीनान्युनिरत्रवीत्‌ । 


om, 68 — ®) $1 Kı G2 अपूर्वे दशन; Gs. 'द्शनात्‌- 
Na Va B D (except Da. 5) Ms दीर (for तात). 

7 ९५०0. 7 (of. v.1. 6). — °) 8 अभिक्षाद्य; 2 
सुभिक्ष KiN Vi Bss quu. — °) $1 K Ñi Das 
uua (Ex 'नंदन); 528. 5 wd; Di [5 ]मिन्रकर्शन- 
— After 1%, Ko reads 6 — ०) T1G1M (except 
Ms) तु (fors). Gs पांचालो (for राज्ञा). — *) $i 
Kua D (except Dis) gga; Ko “सुः; Gi foras 
6४ gari. x 

8. (७५ ०७. 8 (of. v. 1, 6). — ®) Nas V1 B Da Dn 
Dri बासञ्च; Da 'संचास:; S (Ga om.) "arati. ¬ °) Ko 
Bo Ta 62.5 क्षेमो. — °) 81 Ki.2.4 Nis qua arg; Da 
तस्मादन्यत्र, S (Ga om.) तस्मात्तत्रैव (see below). 
— 4) Ks तात; T1 ७1.४ M साधु (६०7 पुन्न). Ta Gis 
वये यदि च (७० तु यदि) मन्यसे. 

9 518 युभिष्टिरः; 7? श्रीवैशंपायनः (all om. उवाच). 
= 5) K (except K1) Dz.5 यद्भवत्या aa (by transp. » 
= १) ७त्विहास्माकं. Ka हितं qi (by trausp.). 

10 81 K Das 8 सअ (Ki युधिष्ठिरः) (Tı Ga Ms 
‘om, the ref,). — è) Ko.4 अजुन यमलौ; Ka अर्जुनो 
यमजो; Dis aga च यमौ; Tr 03.8 (by transp.) 
यमजावजुन. 97 तदा; Me-s उभो (for qur) — *) Ti 

Gus M "च वचनं. — 4) 8 (except Ti ७५.8) at 
VM __ तयेत्य (७6 तथेवा )चुवन- Kisa Ds T Gs-sMs-s तथा; 
यथा. (for तदा). 
, AX Ko om, from aasa up to रम्यः — ^) Gs 


Ms.s राजसुतेः. — °) Si Ki नगरे; 02 च पुर; T1 G2 
am. D2 71 01.4 रम्यं; ७3 सम्यग्‌. Gs प्रतस्थे नृपनगरीं. 
— *) ८०.५ °स्य निवेशनं. 


Colophon om. in Ta ७, ४. 4-७ M. — Major parvan : 
Gs संभवः (for आदि). — Sub-parvan: Ko अंगारपर्ण; 
Nia Vi Bs ara; ४० it Ko Nis Vi Bs add द्रौपदी- 
संभवः; Ko cont, समाप्तः. 87 Ki-: Ñs Bs Da Dni.na 
D1.2 (all om. the sub-parvan name) mention only 
द्रौपदीसंभवः; Kaa Ns cont. समाप्तः — Adhy. name: 
Nua Vi पांचालदेशयात्रा; 05 पांचाळाभिगमनं. — 4479. 
no. (figures, words or both): Dns 167; Dim 170; 
Ti 163; Gs 113. — Soka no: Da 11, — Aggregate 
s‘loka no.: Dna 6415. 

EZ" After adby. 156, S (except Go) ins. an addl. 
adhy, given in App. I ( No. 96), which is a variant 
of adhy. 174. À 


; 157 * 

l 81 171, 8. 4 1)1. 5 S om, उवाच (T2 G1.4-6 M om. 
the ref.). — «) Ta यातेपु ag. Da wag (for तेषु). 
Ti 02.8 यातेषु छन्नचर्याभिः (Ga 'चर्येपु)) Ci सुकृतेपु 
प्रयातेषु- --") Šią तान्‌; Ta तथा; ७४-० तदा (for अथ 
तान्‌). Ko.s.4 Ds ततो धीमान्‌; £1 स तान्दृद्दा (for अथ 
acg). — “) Ta पुन: (for च्यासः). Ti Gi-s कृष्णः 
Aa 
amagi (T1 तथा; G2 कृती). > 
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चेत्ररथपर्व ] 


प्रसन्न! पूजितः पार्थैः प्रीतिपूर्वमिदं वचः २ | 
आपि भर्मेण वर्तध्वं शास्रेण च परंतपाः | | 
अपि fag वः पूजा पूजार्हेण न दीयते ॥ ४ | 
अथ धमार्थवद्वाक्यसुक्‍्त्वा स भगवाचृपिः d 
विचित्राश्च कथास्तास्ताः पुनरेवेद्मत्रवीत्‌ 1] ५ | 
आसीत्तपोवने BATT कन्या महात्मन: | | 
विलग्नमध्या सुश्रोणी ga: सर्वगुणान्विता ॥ ६ 
कर्मभिः AHA सा तु TAM समपद्यत | 
नाध्यगच्छत्पतिं सा तु कन्या रूपवती सती ॥ ७ 
IJARA पत्यर्थमसुखा ततः | 

तोपयामास तपसा सा किलोग्रेण शंकरम्‌ ॥ ८ 


2 °) Si Kı "तप. — ^) K: Da Ti तथा; Ta G 
(except 62.3) M अग्रतः (for तदा). 

3 £) Ks समलुग्राप्य; D2 "ज्ञाय; Ti तमचुप्राप्य 72 
aag. — °) Ti 2.3 ऋपिः (for gir). — °) Na Vi 
Bsm Dn 1)1.4.5 qega (Ds “a:); Bs Ge "gui; 03.2 
"at. ९४ पार्थान्‌. 

4 Before 4, Ts Gz.s.6 Ms-s ins, च्याः. — ^) Ko.3 
Ña Vi Da Dm De.s.s अयि (for अपि). Ti Gia. 
धर्मेषु. Ta Gaas चर्तध्वे; Ge ade. — °) ४ स्येन च; 
Ts ७5.० Me-s arma. 71 61-3 अपि स्वेपु नरपेसा: (G2 
नरेश्वराः; 05 agi); C: Rg Gg भूमिपः ¬ 7) Eoi 
N2 Vi Bi Das Dns Ds. 4.5 03.4 अयि; T2 05.6 Ms. s अथ. 
Nis Vi B D (except D:.5) पूजा चः (by transp.). 
— ९) T1 G13 च विद्यते; 72 ७5.० M यथाविधि. 

5 ०) Ti 63.8 Ms “थेविद्दाक्ये. — ^) Ks Ta Gso M 
g (for =). — 7) Ni T (except Ge) रेवाब्रवीदिदं- 

EF The rest of the adhy. is repeated ( with some 
variation) at the end of adhy. 189. 

6 Before 6, Ko Ns.s Vi Be.s Da Dn Di.4.5 ins. 
ब्यास उ". — °) T: Gs तपोनिघेः; Gs तपोधना; 06 
उपवने. — °) 7५ 01 ऋपिकन्याः Ti ७-3 तपस्विनी; 7 
Gi-s M मनस्विनी (for agt ). — *) Gs सर्वेरूपगुणान्विता- 

7 *) Kia Nis Bs Da Ms सुकृतैः; Ta 01.1.5 a: 
कृतेः — °) Es Ta G (except Ge) Ms नाम्यग". Ki 
सा तु पतिं (by transp.); T G (except Ge) पति कंचित्‌. 

8-T: Gas om. 8, — ०) Ksa Ñ Vi Da 

n Mr ततस्तप्तम्‌- 97 तथारेभे; O3 समा )E 
(except K1) सुखात्‌ Di सुखी 8 (१५ Gs. s om.) सुखं 


आदिपर्व 
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तस्याः स भगवांस्तुष्टस्तामुवाच तपस्पिनीम्‌ | 
वरं वरय भद्रं ते वरदोऽसीति भामिनि ॥ ९ 
थेश्वरशुवाचेदमात्मनः सा वचो हितम्‌ | 


| पतिं सर्वयुणोपेतमिच्छामीति पुनः पुनः ॥ te 


तामथ प्रत्युवाचेदमीशानो वदतां वरः । 

पञ्च ते पतयो भद्रे भविष्यन्तीति शंकरः ॥ ११ 
प्रति्ुुवन्तीमेकं से पतिं देहीति शंकरम्‌ । 
पुनरेवात्रवीदेव इदं चचनशुत्तमम्‌ ॥ १२ 
पञ्चकृत्वस्त्वया “उक्तः पति देहीत्यह पुनः d 
देहमन्यं गतायास्ते यथोक्तं तद्भविष्यति ॥ १३ 


डुपदस्य कुले जाता कन्या सा देवरूपिणी | giu 


Si Kı यतः; Ms तपः. — *) Ge "मास महता. — “) T 
G भगवंतं महेश्वरं (6 तपसोग्रेण zii). 

9 =) G2 M (except Ms) q (for स्र). Me-s 
शंकरस्तुष्ट:. — 7) Ks Ñ Vi B (except Bs) D T G Ms 
uenit. — ) TGs M भद्रे त्वं. — 4) Nas भारत; 
Na ViBD zigu: (for भासि'). S वरदोस्मि यथेप्सितं: 

10 १) Tı Gia; Gs तु (fo सा). T G हितं वच 
(by transp.). 

11 4) Ks Ga तामथो. — V) Ns Ta ददतां चरः. 
— 4) Ns Vi BD (except Ds) Gi (by corr.) भारता: 
(Di*q) (for शंक"). — After 11, Na V1 BD T1 Gs 
( marg.) ins.: 

1708* gaged ततः कन्या देवे वरदमत्रवीत्‌ | 

[ Bs T1 Gs वरदमीश्वर; D2 asm. J 

12 Ks Gs Mz (1 hapl.) om. 12%; Gs ins. the 
reading of the vulgate in marg. — ^) Ko 7.४ पर्ति 
(for प्रतिः). Ta G2.2.5.0 M (Mr om.) afa( Gs इति )- 
बुवाणां (7५ "णा). Ta सा कन्या (for पकं मे). Na Vi B 
D Tı Gim एकमिच्छाम्यहं देव; 07 ब्ुवाणमेवं देवेशः 
— १) Ko ९५.० Ms.0.8 शंकरः; 29.5 T1 शंकर, NaViB 
D Ti Gim त्वव्ससादात्पर्ति (B: fa)at. — 7) 8 
"ब्रवीदेनां — “) T G (except Go) देवो (for इदं). 
Nis Me-s “मुत्तर- 

3 ०) $1 Ko.2.8(sup. 1४४. ).३ त्वयास्म्युक्तः; Ki 
RJT Ka N Yi B D T ७1.5 त्वया ga (Da T: 
YT ); 9४५.४.७० M eT Gs त्वया सूक्त (all avoiding 
hiatus in different ways). — °) D2 qq; 71 अय्‌; G2 
at (for ag). E Nis gg: (for पुनः). — 4) Ka 
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तसात्यरविश्वध्व॑ महाबलाः | 
प्य भविष्यथ न संशय! ॥ १५ 


¢ 


'चैद्षपायन उवाच | 
ते प्रतस्थुः पुरस्कृत्य मातरं ETAT: । 
समैरुदुखेमागेयथो दिष्टं परंतपाः ॥ १ 


यच्चोक्तं 7 तथोक्तं. 9०11 वे (for तद्‌). 

14 Before 14, T G (except Ge) ins. sqra:. 
> ८) Ko Ds gg (for कुळे). N aa (87 जयेष्ठ) (for 

ज्ञाता), — °) Ñ Vi Bss Dn सा कन्या (by transp.). 

Ex दिब्यरूपिणी; S वरवर्णिनी. — ^) Me-s कन्या (for 
र E) ०) Some MSS. gare. Na ‘Va D (exoept Da) 
;Ge नगरीं. = °) 87 saata; Ns ViBaso Dn 
लिवसः; Bi Da fafa’; Da fata’. Kos Ds 
s सबांघधवा:; ७3 नराधिपाः. Na बजताझ 
|, -- *) $11 सुखं gare. — “) 51 Kus Gi 
y Da 'ष्यति. Ke अथ (for न). Gi wm: 
सशयः) — Alter 15, Ge M ins.: 
109* राज्य चैवारातं पाथो इन्द्रप्रस्थं प्रविश्य ह। 

५ ग्रासा (for qat). Go गमिष्यथः Me प्रविस्य वः; 
Ms (inf. Un. ).5 afaa. | 
16 Before 16, Ko.s. a Ge Ms.» ins, ar (Ko cont, 
उवाच)... 81 Ka (1 hapl.) om. 16 (with colophon). 

) Na एतदुक्तवा. Ko ततो राजन; 59 Bs Gs "भाग; 
"ugs — ^) Na Vi B D Ms पांडवान्स (Di 'न्प-). 
| Ko.4 Bam Da D..3 महायशाः Cd पार्थान्संमंत्र्य 
आतिष्ठेश्न (४०) परंतपाः. 


phon om. in 81 Kı (of. v. 1. 16). — Major 
Ta GM संभव' (for आदिः). — Sub-parvan : 
अंगारपणे; Nia Va Bs Gazz, — 4609, name: 
' व्यासवाक्यं; Nua Va द्वौपदीजन्मांतरकथर्न; 


vgate s'loka no.s Dna 6431. 


पार्षत्यनिन्दिता ॥ १४ 
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[ cmd 


agra महाभागः पाण्डवानां पितामहः 
पार्थानामञ्य Feat च मातिष्ठत महातपाः॥ १६ 


` _ ति efte आदिपर्वणि ससपञ्चारदधिकशततमोऽभ्यायः ॥ १५७ d 


१५८ 


ते गच्छन्तस्त्वहोरात्रं तीथ सोमश्रवायणम्‌ | 
आसेदुः FEMA गङ्गायां पाण्डुनन्दनाः ॥ २ 
उल्मुकं तु समुद्यम्य तेषामग्रे धनंजयः | 


EF After adby. 157, S (except Ge) reads (for 
the first time) adhy, 175, repeating it (with v, 1.) 
in its proper place (7. e. after adby. 174), 


158 ; 

1 81 Kı.2.4 Das S om. उवाच (7५ Ge-s om, the 
ref) — After वेश (resp. its v. 1.), Kaa Ra V1 B 
Dn D13.4 ins.: 

1710* qq भगवति व्यासे पाण्डवा हृटमानसाः |, 
after which 88.5 ins, 1711*. Cd appears also to 
om. 1710*. — ®) Ks उपतस्थुः. 7०.१.35 महात्मानः; 
66 पुरस्कृत्वा. — *) Na Bi Di Ta G५० भरतर्षभाः. 
Koa Ds Ga मात्रा सह (Ko.s सह मात्रा) परंतपाः 
(—1. 55. 207 eto.), — Ka Ña Va Bs Da Ds,s (marg. 
sec. m.) ins. after 1%: 88, s, after 1710*: 

1711* आमच्य ब्राह्मण पूर्वेमभिवाद्यानुमान्य च। . 

— *) 89 ० शनेर (for समर). 87171 तदुन्सुखा; Bi 
Da ०म्डदड्यूखा 30 तैरुन्युखेर. — 4) $ı Kı परंतप; E»? 
महाजसः; T G (except Go) च भारत. f 

2 °) Ko 'रात्रात; Ks "emm, Na Yi B D (Da 
erroneously) Arjp ते चगच्छन्नहोरात्रात्‌ (Doi Dis 
r3); T1 63 अह्ोरात्रेणाभ्यगच्छन्‌; 97.9 तेभ्यगच्छस्ट्व(0१ 
"soa eta. — After 2%, S ins.: : 

1712" qasan प्रति । 

अभ्याजग्मुलांकनदीं गङ्गां भागीरथीं प्रति । 
चन्द्रासमयवेलायामधेरात्रे समागमे । 
__ WIR चेचानुमजन्तः. : 

[ (1. 2) ७५ स्वगेनदीं न्रिपुरारिश्षिरोणहांः — (7८ 3) 
Mes sai. — (L. 4) Ta 6५.5 चक्रवाकैः समुद्दुष्ट; 

M ते चेवात्रानुमजंतः. ] ` : 
= ) Rs Va Da Di सोमाश्रयायणं; Ne Bs Ds सोमाः 


iis 


E 


d 


wa. 


चेत्रस्थपर्व ] 
प्रकाशाथे यया तत्र रक्षार्थं च महायशाः र | 
तत्र गङ्गाजले रम्ये विविक्ते कडयस्स्ियः | 
इष्युगेन्धवराजः स जलक्रीडामुपागतः ॥ V 
शब्दं तेषां स शुश्राव नदीं समुपसपेताम्‌ | 
तेन शब्देन चाविश्श्रक्रोध TAZA ॥ ५ 
स दृष्टा पाण्डवांस्तत्र सह मात्रा परंतपान्‌ | 
विस्फारयन्धचुर्घोरमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ६ 
संध्या संरज्यते घोरा पूर्वरात्रागमेषु या । 
-अश्ीतिमिखुदैहीनं तु महत प्रचक्षते ॥ ७ 
विहितं कामचाराणां यक्षगन्धर्वरक्षसाम्‌ | 


आदिपर्व 
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शेपमन्यन्मचुष्याणां कामचारमिह स्मृतम्‌ ॥ ८ 

लोभात्प्रचारं चरतस्तासु वेलासु वे नरान्‌ | 
उपक्रान्ता निग्रद्वीमो राक्षसेः सह बालिशान्‌ ॥ ९ 
ततो रात्री रातो जलं AAT जनाः | 
गहदेयन्ति नरान्सवोन्चलुखान्ञपतीनपि ॥ १० 
आरात्तिष्ठत मा मह्यं समीपमुपसपेत | 

FMEA नाभिजानीत प्राप्त भागीरथीजलम्‌ ॥ ११ 
अङ्गारपण Wes वित्त मां SUA | 

अहे हि मानी Waa कुवेरस्य Fra: सखा ॥ १२ 
अज्ञार॒पर्णमिति च ख्यातं वनमिदं मम । 


sa Bs "argi; Buas Da 22.५ Ti सोमाश्रमा' (Di 
by corr. T1 'qr); 92-०0 atma. — T G Ms om. 
9:8, — ०) Ka Mo-s "व्याघ्र. 

3 °) Ti ७० agarategé dtd. — “) 07 तत्र ययौ 
(by transp.). — “) N Vi BD T Gi-s महारथः (Da 
*qui:); Go Me-s धनंजयः; Me.s परंतपः (for सहा). 

4 °) Msaat(for qu). Ge अथ qu जले. — १) 
Ka विचित्रे; Go विजने. — °) 77 Gs तदा; ७३ रंस्युः; Cd 
इंप्यन्‌- 1०.३.५ गंघर्वराजञः स; Naz Vi B3.5.6 Da Dn 
Dias "राजो वै; Ns Ds Gue राज्ञस्तु; Pi "etat; 
Ti "राजस्य; T2 62.५.5 "राजश्व. — °) Ki "dana: 32.9 
Da "gqra ह. 

5 £) ०.१.५ तेषां शब्दं (by transp.) 2 स uci 
तेपां gar. — °) Mes afm, — “) T 62-३ च 
श्बलाहली; Ge Ms. 5 सहसा बली; Me-s स महाबली. 

6 °) Ks Ns मात्रा सह (by transp. ) $i E1 "तप. 

*) Di 8 (except ७3.6) विष्फारयन्‌ (65 यंत). T: 
Gs ward; Gs frais. 

7 १) Ke संवतेते; 71 "लक्ष्यः; Gi समीक्ष्यते. Ns (m 
sec. m. घोरा as in text) Me-s spp — ^) $1 Ka 
agaat. Bi(m as in text)s Ms "गमे तु या; Ti Ga 
“गमे तदा; Tz Guso Mes qi(Me-s “at)qrar(Mc-s 
"sqr)mH च या. Cd cites ama. — °) Ns by corr. 
wag (for जुटेर). Si Ka Vi हीना. Koi अशीतिः 
स्तुटिमिहोन (Ki at); Nua B D अशीतिमिलंवैहींन; 
Ti अशीती तु विहीनानां; 72 Gis अशीतित्रुटिहीनांसान; 
67३.४ M अशीतिञ्जु(\ 'तु)टिमिः हीनान्‌ (Ga arg; Ms 
हीनाः). — °) Ko.si Ñ Vi B D (except Ds) तन्मुहू्त; 


S fa(Go 2 त्रीन्‌ )सुहूतांन्‌- Es प्रवतेतेः 


84 


8 ७) 87 5०.५. विहिता; 8 “arg. S कामचाराय (67 
काममाचारान्‌). — १) Si यथा (for यक्षः). ¬ °) $i 
०.2.3 क्षणमन्ये; Ki रक्षं मान्ये (sic); Ds क्षणे मन्ये. 
— 4) Ti 673 इति (for gg). Sı Kı कमंसु wu 
agat; Ko.2 Di gång adat; N V1 Bas Dn Dia 
कर्मचारेपु own Bue Da Ds कामचारेपु adat. Cd 
cites SATAN. 

9 “) Bi लोभात्सवोन्प्रचरतः. *) 8 अपकोता; 
Ko.s Ni Bs Da: Dni.ns D: M Cd zum T Ga 
अपक्रष्य; Ta 01.4-5 gq( Ga "qr JETA. 

10 2) Ñ: Vi B D (except Ds) अतो wat; TG 

अहो frat; M अतो निशां (Ms ततो रात्र्यां). 81 Ko.: Da 
Di ७३ प्राभवंतो; Bim Dis Ms, s "वंति; Ti 05-3 प्रासवतो 
(एः *ता). —°) 2:३ ब्रह्मद्विपो. $ जनान; 1 जलं. S 
भूयिष्ठ (7४ 65.6 "gt; G1 टा) पा(77 Mes प्रा)प॒चेतसः 
— Kı om. 10-11% — °) Nusa गर्हति पुरुपान्सवान; 
गहाम्येतान्‌ (71 G2 ग्रसाम तान्‌; 92.5 “saat; M. निघ्चंत्येते ) 
frg. — 7) Es meam Ne gx; Da वन; S 
क्षणेषु (६०८ बलस्थान )- 

ll Kı om. 11 (cf. v. 1. 10) — ?) Ms दूरात्‌ 
(1 gloss). T G च (71 ७५ प्र-) fagan(Gs 'तो)स्माक- 
— ^) B (except Bs) 102.5 अजुसपेत. TG समीपं (97 
पे) नोपगच्छत (Ga ^; Gs 'सर्पेत). — °) Some MSS, 
मा (ior मां). 21.०5 “arta 

12 Ko(hapl) om, 12. — ®) T ७5.५ M3 "रवण. 
Gus अहमंगारगंघर्वा. — °) Kas Nia Ti ७2.३ चिद्धि; 
Cd वित्त (as in text). S प्रबला'. — °) 81 ies Ka 
सोष्युः; T 67.4. 5 प्रेष्यः; G2 Fem; ७३ A: 

13 ०) TG (except G2) M3 ARAA, Sua Vi 
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grated न्ति तत्कि TATA ॥ १४ 
z अजुन उवाच | 
feared नद्यामस्यां च दुर्मते । 
रात्रावहनि संधौ च कस्य छः परिग्रहः ॥ १५ 
बयं च शक्तिसपत्ना अकाले ATTY । 
अदक्ता हि क्षणे कूरे युष्मानचंन्ति मानवाः ॥१६ 


‘BD (except Ds) एवं (for च). — °) Nis Vi BD 
except Ds) ख्यातं चेदं वनं मम; S चनं ख्यात(९7 प्रख्यः; 
09 ज्ञात)मिद्‌ मम. — °) Na Va Ds (by corr.) T2 
Gio Mes agii, Cd oites अनु (= अनंतरं) Ki 
Bine Da च राकां च; 7४ च वासो मे; Ns.s Bsm D1 च 
ald च; 5 च कासं च; Pm च वाकी च; Dn Dis 
weis 22 प्रयागं च; S महत्‌ (Ms inf. lins वनं) 
faa. Cd oites वाकां. = ^) Ti Gas M यस्मिनू; T2 
७४० afaa; ७1.५ तस्मिन्‌ (for चित्र) $1 बत; Ni 
स्मिन्‌ S नित्यं (for wq) Ña Yi Bus Dn Dia 
'रमाम्यह; Bro Da Da चराः. 
“14 Gi om, 14%, — ०) i Ks न कूनसा; Ko 
नक्तनासा:; aq क्रणपा:; ३ न ङुनासाः; £५ 08 नक्तंचराः ; 
N Va Bem. Da Dn Di.4 8 (Gi om.) न कौणपाः; Bem 
Cd Arjp न sug: 2१ शकुना चा, — १) Ta Ga चारणा; 
‘Gor माचुपा:), 77 73 ७8.४.० १-8 न च देवा न चारणाः 
(Ei mra); Ka Bs (m as in text) Mas न q 
देवांजनस्रजः; ९४ द्विपदो चा न चारणाः. — Ka Bs repeat 
(with y. 1);in Di 14९ is deleted, — ®) Ks.4 
a (latter two second time) Di (marg. corr.) T G 


ept Ge) garer यथोप्णीषं (G2 “ara; Ce 'दिष्ट) 


के माँ ससुपसपेथ ॥ इति प्राचीन: पारो देवबोधा- 
ख्यातर्वात्‌। . . . कौणपा इति पाठे तु राक्षसाः। . . . 
पाठेऽपि स Gaal कुबरस्य यथोप्णीप is 
ing, and not the reading of Devabodha 
e says)! 


उवाच. — °) Cerami, — 9) $ 
Si गहने कानने चने, — °) $i dat 
Gi) वा; EN RY: B D 


महाभारते 


[ ७७ ] 


| चेत्रण्थपर्व 


पुरा हिमवतत्रेपा हेमशज्ञादिनिःसता । . 

गङ्गा गत्वा HAREM? सप्तधा ग्रतिपद्यते ॥ १७ 
इयं भूत्वा चैकवग्ना छुचिराकाशगा पुनः 

देवेषु गङ्गा गन्ध ग्राझोत्यरकनन्दताम्‌ ॥ १८ 
तथा पिद्न्वैतरणी दुस्तरा पापकर्मभिः । 

गङ्गा भवति गन्धर्व यथा डैपायनोऽत्रवीत्‌॥ १९ 
असंब्राधा देवनदी खगसंपादुनी शुभा । 
कथमिच्छसि.तां रोडुं नेष धर्मः सनातनः ॥ २०. 


सध्यायाः =) $i figu: 81 (sup, lin.) Na V1 B Da 
Dna 03.4. 5 गुंघः; T1 gd; C1 लिप्तः; G2 कल्पः; Gs लुपः 
— After 15, Na Vi Dn Di1.4.5 ins 
. 1719* भुक्तो वाप्यथवासुक्तो रात्रावहनि खेचर। 

न कालनियमो ह्यस्ति गङ्गां प्राप्य स रिद्वराम्‌। 

16 7) Gi एवं (for qd) Ti Gi: हि (for च). 
— °) Textos in D1 Guas! 81 Ki त्वामप्णव:; 
Ko. त्वां प्रएप्णवः:; Ñ Va 81,811 5.0 Da Dn Daa 
anaua (Bim त्वाव'एष्णुवः); Bs Ds त्वाम'टप्णुवः; Ta 
Mas, चापि ^; T2 Go त्वां च ^; Ga ma; Mes त्वां 
faz’. ७४ अकालेष्चपि w^ Cd cites अव'रप्णव! °) 
Ñas Vi 8 D (except Ds) Ms रणे (for क्षणे), Nas V1 
B D (except Ds) Gs sx; No क्रूरान्‌ (for करे). Go 
अशक्ता भवने AA. ; 

17 *) ७४ पृष्ठा (१०० चेपा). — °) T2 Gs Aving 
(Ga ९अगः). A fow MSS. विनिसृता; Ka Gi विनिर्गता. 
— °) ७ गंगा अतिदिश गत्वा, = 8: manaa; No 
Vi BD समपद्यत. — After 17, Na Vi Dn Di.4.5ins,: 

W14* गङ्गां च यञुनां चेव इक्षजातां सरखतीम्‌। ` 

रथस्थां सरयूं चेव गोमतीं गण्डकीं तथा | 
अपयुपितपापास्ते नदीः सप्त पिबन्ति ये | 

18 5) Ti चेला; Ta Gio qqr (for gà). — ^). Be 
यन्न स्यं (for गन्धे). — Gs (hapl.) om. 185-19", 
— 5) Ko: Nis Bi "asgat (for "नन्दृतां). Cd 

०५७ अलकनंदा. 87 प्रासो ति कलशब्द॒तां; ८1 "तेचैकशड्दतां- 
= After 18, Ks Ds (corrupt) ins,; 

17155 qgan चोत्तरगा हिमवस्पदनिःसता | 
(of. 17), © 

19 Gs om, 19°" (cf. v, 1. 18). — १) $ K दुरापा; 
Tr gay. Cd cites दुःपरा. — °) Ge wf च (for 

अवति) Na Vi B D (except Ds) चे प्राप्य (for gest) 
)N:YiBD (except Ds) कृष्णद्वैपायनो 


"d 


'चेत्ररथपचे | 


अनिवायमसंबाध तव वाचा कथे वयम्‌ । 
न स्प्रशेम यथाकामं पुण्यं भागीरथीजलम्‌ ॥ २१ 
| वैशंपायन उवाच | 
अङ्गारपर्णस्तचछत्वा FF आनम्य कामुकम्‌ | 
मुमोच सांयकान्दीप्तानहीनाशीविपानिब ॥ २२ 
उल्मुकं भ्रामयंस्तूण पाण्डवश्चर्म चोत्तमम्‌ । 
व्यपोवाह शरांस्तस्य सवानेव धनंजयः ॥ २३ 
अजुन उचाच। 
विभीपिकेपा गन्धर्व नासज्नेषु प्रयुज्यते | 
HEAT प्रयुक्तपा फेनवत्प्रविलीयते ॥ २४ 
MITA गन्धवोन्सवोन्गत्धर्यं SAT | 
तसादस्रेण दिव्येन योत्स्येऽहं न तु मायया d २५ 
पुराखमिद्मागेये रदति इसिः | 
भरद्वाजस्य गन्धर्व गुरुपुत्रः शतक्रतोः ॥ २६ 


20 ०) Gs अंबा या a Sq. — *) B (except 
Bi) Dine 'संपादिनी; S सर्वेपां पावनी. Ds fay 
लोकेषु विधुता. 

21 °) Si Kı पुनवार्यमसं"; Eoi Ns 81.8. 5 ए Ds 
am( Kes 'न)वार्यससं'; K2 अवार्यसथ a; ०५३ M 
अनाश्वयेमस'- 

22 81 K (oxcept Ko) 09.5 S om. उवाच (Gs om. 
the ref.) — ^) Ts G (except G2) Ms अंगारवणंस्‌; 
— १) $1 Kis क्द्धस्त्वानस्य; 5०.५ Ds "aal 5४५ *ना)म्य; 
N13 Bs Da Dn DiS "द्ध आयस्य. — “) Na V1 B D 
(except Ds) "च बाणान्निशितान्‌- — ˆ) Nis 93,4.6 M 
adta(Gs विपः) दीसाननानिव; 53 अहीनाशी विषोपमान्‌; 
Ds महानाशीविषानिव; Ti: Gua अहीन्‌ (Gi fare) 
पंचाननानिव; T2 Gs azta (7५ 'पि-) दीसानिवासछूत- 

23 7) Da Gs 9६-8४ smani. — ^) Kz स्वम- 
थोत्तमे; Na Vi Be Dorna Di Ga चर्म चोत्तरं; Ns 
ri waa. ९3 वर्षमाणं शरोत्तमानू. — °) E: Ms 
अपोवाह; N Vi B (Bim as in text) Dn Das Gs 
व्यपोहत; Cd as in text. 

24 $1 ए 8 aga: (Gs धनंजयः) (all om. उवाच). 
— ५) Ñs S (except G2) विभीषिकां N Vi BD 
(Di gaz; Ds as in text); S हि (for qqr). — *)8 
fagsaa; Ne प्रयोजयेत्‌; S प्रयोजय- Ni area: dag 

*) N Vai B D T: ७8.6 Mas ्रयुक्तेयं ; 17 ७61, 3.4, 5 


.आदिपर्व 


। भरद्वाजादमिवेश्यों अभिवेच्यादुरर्मम । 
| स॒ RAS मद्यमददाद्रोणो ब्राह्मणसत्तमः ॥ २७ 


[1. 158. 32 


वेशपायन उवाच | 


इत्युक्त्वा पाण्डयः Fal गर्ध्वोय Fara ह । 


प्रदीप्तमस्रमाभ्रेयं TAA रथं तु तत्‌ ॥ २८ 

विरथं Agi तं तु स गन्धव महावलस्‌ । 

अस्रतेजःप्रमूढं च प्रपतन्तमवाड्युखस्‌ ॥ २९ 

AARI जग्राह माल्यवत्सु धनंजयः d 

भ्रावृन्प्रति चकपोथ सोऽस्रपाताद्चतसम्‌ ll ३० 

युधिष्ठिरं तस्य भायो प्रपेदे शरणाथिनी । 

नाञ्ना कुम्भीनसी नाम पतित्राणमभीप्सती ॥ ३१ 
गन्धव्युवाच । 

त्राहि त्वं मां महाराज पतिं चेमं विमुख् मे। | 

गन्धर्वी शरणं Ala नाम्ना ङुम्भीनसीं TAT ॥ ३२ St Hares 


K. 1. 166 35 


Me-s “sata. 

25 ~) Ne कामः (for wa’). 1 माजुपानेति Tad 
गंघवीनुपलक्षये. — 4) Di नेव (for न तु). 

26 °?) 8 तदिदं जातवेदास्तु zu geet: ¬ ˆ) 
81 Kes सार; Nua Vi B D अ(Da1 Ds भारद्वाजाय. S 
तस्मादगाद्धरद्दाजं- — “) Nua Vi BD (except Ds) 
शुरुमान्य Ti G1.2.6 M "पुत्र 

27 “).8 “graraat रामं (72 Gis Mes 'मो)- 
— १) 81 Eo.1s cafa ; Bs द्रोणस्तस्मात्‌; Di un; 
S quiam. — ^) Ni: Vi B D (except Dz.s) 
atag. Ko NViBD सद्यमददत्‌; 02 द्यदृदान्मह्यं- Gs 
तस्मादहमिदं वेझि- 

28 $1 Ki-3 05.5 S om. उवाच ( Ms. 5 om. the ref.). 
— 4) 81 Kı रथोत्तम; Be S qå ततः (T2 Gis "दा ) 

9 *)S cara (for विर). Kas विद्रुतं. — ) 4 
few MSS. महाबलः. 8 गंधर्व सुमहा- — °) >! “तेजो 
fp. $1 Ens Da तु (for च). Mo-s 'तेजःपरसंमुढं 
— 4) Nia Ms quen; 0.8 wage: 

31 4) 81 Ko.2.3 Nus Gio Ms परित्राणम्‌, 

32 81 Ki-2 Di 61.6 Me-¢ गंघर्वा; T 02.5 कुभीनसी ; 
G1,5.4 Ms, s om. the ref. — ?) $1 Ko Ds a मे; ३ स॒ 
त्व; Mas at त्व; Mes eq मा. Kaa Ns Vi B D 
(except Ds) ama मां. Ñ Vi B D महाभाग. 


— 2) Gua qt चेव. — °) 81 K Ñ Vi Dns Dis G3 


[ 667 ] 


1. 158, 33] 
7, युधिष्ठिर उवाच । 
5 युद्धे जितं यशोहीनं ्रीनाथमपराक्रमम्‌ | . 
को ज हन्याद्िपं aes यश्चेमं RYA ॥ २२ 
UT अर्जन SATA । 
अङ्गं प्रतिपद्य गच्छ गन्धर्व मा शुचः । 
प्रदिशत्यभयं तेऽद्य genit युधिष्ठिरः ३४ 
गन्धच उवाच | लिलाम 
जितोऽहं पूर्वकं नाम युञ्चाम्यङ्गारपर्णताम्‌ । 
न च छावे बलेनाद्य न AAT जनसंसदि ॥ २५ 
साध्विम AE योऽहं दिव्यास्रधारिणम्‌ | 
TAA मायया योडुमिच्छामि वयसा वरम्‌॥३६ 


गंधर्वी. ४17०.३ हे Va Ds Gs प्राप्ता. — 4) $1 Ko.. 
Ñ Yi Be Dni.n2 Ds Gs "qut. Ko.4 Bs Gs (sup. lin.) 
विभोः — After 32, Ks ins.: - 

1716* दीन वाक्यं तु aga युधिष्ठिर उवाच ह |; 

while Da Dns ins.: 

17115 इष्रोचाच srerarg: फाल्गुन वे युधिष्ठिरः l; 

and, finally, TG (excopt Gi,8) ins.: 

17185 इद्टानुप्रहभावाच् qui: पाथैसुवाच g । 

33 81 ए 8 ००. उवाच (Ka om. the ref.). — °) 8 
Wa ae (by trensp.). — १) Ña Va Boo Da Dn Da 
ft; 81.8 १ हि (for S). K (except Ka) SU; N 
MBD qu. S धनंजय महाबाहो. — ८) K Di 8 
अरिसूदन (Ta Gs. 5 *ndst). 

-34 EIS (but not Sil) om, उवाच. — *) Ni 
अग्रिम; Na Vi BD जीवितं; T Gace M अंग्रेमां; Ga 
simi; Gs अंगता. — °) 81 1०.३, ॥ Nie Bs तेयं; Gods, 
Mes प्रतिदिइ्यत्ययं da. — “) 61 K घसराजो. — After 
34, Gs ins, (an additional) colophon ; इति संभवपवेणि 
पोडशशततमोध्याय:: 

35 81 71 8 om, उवाच. — 5) Si K Nis Bo Da 
Gs. ¬ °) 2G (except G2) Ma “चेता. — Ta om, 
35-865 — °) 81 Ki Dmna Di न च meq; Ka Bs 
(m as in text) न च श्हाध्यो; Na न वशामि (sic) Ña 
Va B (Bi as in text) D (except 103, 4.8) अंग (for 
अद्य). S(T ००.) यशोहीन न च :छाघ्यं. — *)s(m 
om.) खनाम (for न pr), 

36 Tiom. 36 (०६ v. 1, $5), — =) Gs जितवान्‌: 
Bim as in text) कामं (for राभ). — °) Ns Ds 


महाभारते 


[ चेत्ररथपङै 


अख्नाग्निना विचित्रोऽयं दग्धो मे रथ उत्तमः | 
सोऽहं चित्ररथो भूत्वा नाम्ना दगधरथोऽभवम्‌।। २७ 
संभृता चैव विद्येयं तपसेह पुरा मया । 
निवेदयिष्ये तामद्य ग्राणदाय महात्मने ॥ ३८ 
संस्तम्मितं हि तरसा जितं शरणमागतम्‌ | 
ASK संयोजयेत््ाणेः कल्याणं किं न सोऽईति॥३९ 
चाक्षपी नाम विधेय यां सोमाय ददो मनुः । 
ददौ स विश्वावसवे मद्य विश्वावसुददौ ॥ ४० 
सेयं कापुरुपं AA गुरुदत्ता ग्रणञ्यति | 
आगमोड्य्या मया AR वीर्य प्रतिनिबोध मे ॥४१ 
"SNC द्रष्ठमिच्छेजरिषु लोकेषु किंचन | 


Pl 
Gua Mes सोहुं; Go यो हि. — °) $1 Ko. a गंधव्या; 
Ñi mias; S(T1 om)sd. KiNsViBD इच्छामि; 
Gi चोक्तम्‌; 02 योक्तुम्‌; Ge चोध्व॑स्‌ (for योदुम्‌), — 4) 
Only Si as in text! Ko यः सम्य[य]वरो वरं; Ki 
इच्छाम्यवयमांवरं (sio); Ko इच्छाम्यमरयो घिनं; Ks इच्छा- 
स्यवरजो वरं; Ka Na Vi B D gayafugads; ii 
इच्छाम्यभयगोचरः; Ne इच्छाम्येव च बो वरं; Ta Gs M 
इच्छास्य( 93 मि)वरया वरं; Gi 5.3.0 इच्छामि परया q(Gi.o 
aX; Gs इच्छाम्यमितपोरुप. 

38 “) Sı Kı चेह; 8 aq (G1 सेव; Gi fag). 
— *) $i K Ds तपसा चे; Di Gs "सेव; Ta Gs "Eas 
Ni: Vi Bs.s Dn DIT G (except Ge) मया पुरा 
(by transp.). 

39 °) Na Vi BD संस्तभयित्वा. S च (for हि). 
— °) Kz corrupt, Kia Yi BD Gs ay Rd atr. 

Bo. °) S (except Ma.s) Hagar (by transp.) 
ज `) 27 तां ददौ Rar; Gus स विश्वावसवे ad. 
— *) Eo.as Ñ Yi B D मम; 07.8 इमां (for agr). 
Kt विश्वावसु मम. 

4l °) Ko -पि नश्यति; Kas विन". -- १) Gus 
amam. $1 Kia यथा (for मया); 81 Kia Gis 
ओका ९3 मासा. Mas अहेसि त्वमिमां बधु. — 7) K 
3 वीयं तयि (Ka त्व च); Na नाम वीर्य. 81 वीर्य त्वमपि 
बोध मे; 8 तस्या (7५ स्य) वीयं निबोधत (Ts Ga य), 

42 °) Ni न्रिठोकेषु च किं पुनः. — °) 8 “at ed. 

43 °) KAN VB (Bsmarg.)D ( Da erroneously ) 
Arip पुकपादेन (Bs orig. समपचेन ) Nave (m asin text) 


समानपद्य;; G2 समानविद्यः; ७ न्य T : 
[ 668 ] 3 अन्यस्यमानः; Mes जिज्ञा 


D 


चैत्ररथपने ] 


तत्पर्येद्यादश चेच्छेचाइशं द्रमति ॥ ४२ 
समानपदे पण्मासान्स्ितो विद्यां रभेदिमाम्‌। 
अनुनेष्याम्यहं विद्यां स्यं तुभ्यं ब्रते कृते d ४३ 
विद्यया ह्यनया राजन्वयं उभ्यो विशेषिताः | 
अविशिष्टश्च देवानामदुभापग्रवतिताः ॥ ४४ 
गन्धर्षजानामश्चानामहं पुरुपसत्तम | 

आतभ्यस्तव पञ्चभ्यः एथग्दाता शतं शतम्‌ ४५ 
देवगन्धर्ववाहास्ते दिव्यगन्धा मनोगमाः । 

क्षीणाः क्षीणा भवन्त्येते न हीयन्ते च रंहसः ॥४६ 
पुरा कृतं महेन्द्रस्य TH बृत्रनि्रदणे | 

दशधा शतधा चेव तच्छीण TATA ॥ ४७ 
तृतो भागीकृतो देवर्वजभाग उपास्ते | 


आदिपर्व ; 


समानः; Cd as in text, Me-s विद्यासमाना विद्यासां 
SRArj: एकपादेनेति अंथेपु स्पष्टार्थ 1६8 — 7) Nis 8 
(except Ts Gi-s) अन्वानेष्यामि; Cd as in text. Di 
अद्य (for अहं). _ 

44 °) Km Nis Bim Da Di विज्षेपतः; S "fau; 
Cd as in text, — °) $1 K1.2 हि अवशिएं (No wr); 
Ko Ds agat; Kes अविष्टं; Ni जजुशिष्टा:3 S जनाहायों: 
(Me-8 अनहाल्पाः ). $1 K (except K2) Ds तु (for a). 
— 4) 81 K (except Ks) i agua प्र; NaViBD 

दर्शिनः (Ds afai); Ti Gas M `वर्तिनः; 72 Gi-s 
चतेनाः (११ "न:); Gi "wifda:. — Cd appears to have 
read अचदिष्टश्च देवानामनुभावः प्रवातिता. 

45 °) 8 भरतसत्तम. — ^) N:YiBD (except Ds) 
तुभ्यं च (for पञ्चः). = 4) 2 पृथरभूतं- z ‘ 

46 *) Kı Na Vi B D दिब्यवर्णा- Si K Nis Bı 
704. ० रमाः; B3m Da Do DiS "qr. — °) K (except 
Ka) N Vi B D (except Dı) Gs क्षीणाक्षीणा; 7 क्षणे 
क्षणे; 72 ७5.० क्षणे क्षीण; Gi अक्षीणाश्र; ७25 M क्षीणे 
क्षीणे; Nilp as in text. S भवंत्यन्ये. ¬ 4) SE हि 
(for च). Ka 01.६ Ms रंहसा; Cd as in text. 

47 °) Ko.s Nz Vi B D ‘fiago; Ms "निसूदने- 

48 °) ई: भायीङ्कतं and aam, 8 तस्य भागः 
पृथग्भूतः सर्वे मूतरुपास्यते- — °) 8५.४ Vi Be Dn यशोधन 
किंचित्‌; 27.25 D3 यः साधकः कञ्चित्‌. Cd cites साधनं 
(=हस्त्यश्वादि). ¬ ˆ) £3 B1.8.3 स॒ चे; ^? ag 1359, 3 Va 
Bo Do: सेव. Ka Buss aga: Gs स्थिताः 
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लोके यत्साधनं किंचित्सा वे AWA: TAT ॥४८ 
वज़पाणित्रोह्मण! Bat TA स्म्रतम्‌ | 


| चेञ्या वे दानबज्राश्च कर्मवञ्रा यवीयसः ॥ ४९ 


MM oem AAA oer 


T कषुत्रस वाजिनो अवध्या वाजिनः स्मृताः | 

रथाङ्ग ASA सूत खताथाश्रपु ये सताः d ५० 

AAT कामजवाः कामतः ATTA: | 

इमे गन्धर्वजाः कामं पूरयिष्यन्ति ते हयाः ।। ५१ 
ASA उचाच। 

यदि ग्रीतेन वा दत्तं संशये जीवितस्य वा । 

विद्या वित्त श्रुतं वापि न तहन्धर्व कामये ॥ ५२ 

गन्धे उवाच | 
संयोगो वै ग्रीतिकरः संसत्सु प्रतिदञ्यते । Bt ta 


49 ®) Arjp चञ्रघरं (for रथं). S ब्रह्म ast बाहम- 
णानां क्षत्रियाणां रथं विदुः, — 57) $1 £1 घन” (for दान"). 
Ko Ds qq: (fora). S चेञ्यवञ्रं तु (C1 हि) वे सीरं (G3 
aire) agar हीन( 0 gg )यो निषु 

50 7) Eo-s aga वाजिनो aut; £: क्षत्रस्य वाजिवज़्े 
fe; Si Vi B D qana भा(01 *भो)गेन (03 क्वन्नस्य 
चज्ञभागेन); S साधनं क्षत्रधर्मस्य (97 quint). ¬ °) 8: 
Ko.1 ह्यवध्या; S मनोज्ञा. — °) Ti Gis-s Macc तथा 
T2 ७2 च रथाः (62 थः) ; Mo-s च ततः; Cd वडवा (as in 
text) S सूतो. — ^) Na Vi-D (except Da) शूराः 
(for सूताः). S धनुश्च भरतर्पभ. 

51 7) Ko  'वीर्याः (for "qmi: Ko Ds T G 
"aur; M "gun. — ^) Ti Gia Mss कामगाः; Ms-s 
"qu. — °) Na Vi B D (except Da1) इति (for इमे). 
— After गंधर्व in 51", Kı (erroneously) reads 1. 
155. 17 — 1. 158, 13, the portion which had been 
om. previously. — 4) $1 Na Vi Bs Dna Ds मे दयाः; 
62 Gua. 

52 $1 KiSom. उवाच. — %)$: Ki-3 यदग्नीतेन. 
Na Vi B (except Bs) D मे; G3 ar; Ms वे (for वा). 
— १) Ea Da च; T2 Gs.e वे (for वा). — °) Da Dr.z.a 
Ta 63.6 feat. Na Va B1.3. D (except Ds) धनं; Bs 
ae (for वित्तं). S झुभ (2०7 श्रुत). Bs Ti 673 चापि, 
— 4) Na Vi B D (except Ds) रोचये (Bs `ते) (for 
काम )- 


53 ÉiKiSom. उवाच. — °) 81 Kis Ni Ba(m 
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0. Reset! | 
कारणं ब्रूहि गन्धर्व किं तद्येन स धर्षिताः। 
'यान्तो ब्रह्मविदः सन्तः सर्वे रात्रावरिंदम ॥ १ 

l TTS उवाच | i 
न्नयोऽनाइतयो न च विम्रपुरस्कृता 


E- संभोगो; Gs सुयोगो. — ^) 1०.१.५ 
61.4 M eq aq; Na Vi 8 0 महत्सु; 77 Gaa ag 
Ta ७ सपत्स. . 

जी (except Ds) antag. -- °) $i 
Wan; Gi Steg. — 7) Ns Yi Bs Dn Ds योग्य 
tor qeg). ; 

155. 81771 8 om. उवाच. ~ °) S adore go त्वत्तः- 
५३, 1,5 नः; 5 मे (for नो). — Ka om. 55*4, 
— “) 8 Kigt त'; Kons सभैतः; 709 सर्व a’; Ds 
सामेत 9 सखे राघवे agi (Gs तथ्यं वा). — ८) 81 x 
तो; Kee Dns, ns Di Me-s ‘at. Ki बळ; Gs aq 
अयं). Ña Vi Dn भवेत्‌; Di जयेत्‌, 
Colophon om, in Ka Na Vi B Ds Dn Dzs, 
| Major Parvan: Ta G M संभव* (for आदिः). 
Sub paroan: $1 Ko.1.8.4 Ne अंगारपणे; Bs चैत्ररथ. 
4608, name: Ko.2.4 Ds गंधवाजु नयोः सख्य; Mos 
णप - — Adhy. no. (figures, words or 
166; TG M 118 (Gi 120; Gs 
Ms 77. . 


117), 


159 — 
उवाच; Ka Na ViB Da Dn Da4 
वैश डा. — Gs (hapl.) om, 1*-3*; 
चिनार; Gi तथ्येन हि. — ५) 8 

3 Cdasin text, Nos vi B 
text. Ña Yi B D (except 
Ke Nia Va Be D (except 
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[ seras 


,. अर्जुन उवाच। ` M 
AMSAT इणोम्यशवान्सयोगः शाश्वतोऽस्ठ नो । - 
सखे तद्रि wed युष्मभ्यो TET त्यजेत्‌ ॥ ५५ 


ET इति अल्ली आदिपर्वणि अएपश्चारादधिकशततमोऽध्यायः॥ १५८-॥ 
| ES 


H 


यूय ततो धर्षिताः स्थ मया पाण्डवनन्दन ॥ २ 
यक्ष्राक्षसगन्धवाः पिशाचोरगमानवाः | ` 


विस्तरं कुरुषंशस्य श्रीमतः कथयन्ति ते ॥ ३ ‹ .- 
नारदप्रभृतीनां च देवर्षीणां मया श्रुतम । ` . 
गुणान्कथयतां बीर पूर्वेषां तव धीमताम्‌ ॥ ४. i 


2 Gs om. 2 (of. v. l. 1), $1 Ki S om, उवाच. 
— °) S (Gs om.) धर्षिताः स्थ ततो यूयं, — *) Nie Va 
BD मया चै पांडुनंदनाः, — After 2, ७1.8 Ins, 1719*, 

3 Gsom.3* (of, v.1, 1). — १) Kaa S (Gs om;) 
“rag. — °) Ko. Na Vi BDM "दानवाः, — Ke 
(om. line 5) T1 Gs (om, lines 2-5) M ins, after 3%; 
Gis, after 2: j 


1719% घर्पेयन्ति नरव्याप्र न ब्राह्मणपुरस्क्ृतान्‌ | 


जानता च मया तस्मात्तेजश्वा भिजन॑ च व: | 

इयम भिमतां श्रेष्ठ धर्षितु चै कृता मति: । 

को हि afag लोकेषु न चेद्‌ भरतर्षभ। 

विस्तृतं श्रीमद्यशोऽग्यं Rater! 
[ (1.2) Ka "भिन वंचिताः; Ti "fg जनं च नः; 01 "पि 
धनंजय; ७४ "भजनं वचः, — (L. 3) Ks इत्यभिप्रायतः; T1 
इयं सतिमतां; 01 इदमसिमतां. Ks धर्षणाय; 07.8 धर्षिता 
चै. 01 पुरा मतिः; 08 पुरो मतिः, — (L. 5) T: चिश्नितं; 
G1 विस्मितं; ७ विद्वित (for विस्तृत). } 
— After the above, M repeats 300 (v. 1. qam: for 
दानवाः). — °) Bs Ta G (except G2) Ms विस्तार. 
— *) Ka Bs Dai Di धीमतः; Nia Vi 58. 6 Das Dn 
Das disk: ; Bi सततं; Ms विस्तारात्‌ (for sft"), Da 
ये; Ta Ga मे (for ते), 
4 =) Gs “प्रसुखानां, Ks Ña Vi Dnon na Ds g (for 

च). -- ?) 8 सहर्षीणां, 81 K (except £4) मया श्चुतः; 
S सया पुरा (Ga सुरा मया). — Si K Nis om. 4*5 
=") Sag कथयतां पार्थे Sent वंशमादितः. - 
z Ps Da om, b=, = *) Ko Ds udi (for seat). 
ज ) 8 Ka प्रभाव; Ba "वात; Di ७; *सवः. Ka T 


Rawis] . 

खयं चापि मया दृष्टश्चरता सागराम्बराम्‌ | 
इमां चसुमतीं Heal प्रभावः स्वकुलस्य ते ॥ ५ 
वेदे Wr चाचार्यमभिजानामि तेञ्युन । ` 
विश्रुतं त्रिषु लोकेपु भारद्वाजं यशस्विनम्‌ ॥ ६ 
धर्मे वायुं च शक्रं च विजानाम्यश्चिनो तथा | 
Ws च. कुरुशादूल पडेतान्कुरव धनान्‌ | 
पिद्नेतानहं पार्थः देवमाचुपसत्तमान्‌ ॥ ७ 
दिव्यात्मानो महात्मानः सर्वशस्तरभूतां वराः | 
भवन्तो आतरः शूराः सर्वे सुचरितत्रताः ॥ ८ 
उत्तमां तु मनोजुद्धि भवतां भावितात्मनाम्‌ | 
जानन्नपि च वः पार्थ कृतवानिह धर्षणाम्‌ ॥ ९ 


स्रीसकारे च BET न पुमान्क्षन्तुमहति | 
धर्षणामात्मनः पञ्यन्वाहुद्रविणमाश्चितः ॥ १० 


61.3.० प्रभा(ग "भ)वस्य. Kou; £2.8 Das च; Na Vi 
Bs.¢ Dn3.72 सुः; Dns Dig (for स्व"). Sq (forà) 

6 `) S (except Ms) च (for त). — After 
6, S ins 

1720* सववेदविदां AE सवरास्रन्ट्तां वरम्‌। 

र द्रोणमिप्वस्रकुशळं धनुष्य ङ्गिरसां aa! 

[(L. 1) T1 Gs Ms. .5 `दास्तरम्ट्रतां- ] 
After the above, Ts Guas repeat 37^" and 1719* 
(Ga om. line 1). 

7 £) Ga am च ag (by transp.) — ^) Graft 
(for qur) ¬ *) Ki Bis Das gaange 9 नृपद्यादूल 
(GaM °$), — 4) Si Ki qisma (for पडेतान्‌). Ko 
वंश; Ke Na Vi Bas Donna Dis gẹ; S कीतिवधनान्‌ 
(T ७98 Ms "न). Ki पांडु वा gead. — D1 ०००. 7% 

- 7) Ge garg (for fag). Kı SU. z 

) Kas aq (fo सर्वे). Ko “arenzat; G1 
mafaet. Ni सर्वश्ाखविदारदाः. — “*) Ge transp 
अ्ूराः and सर्वे. 8 (except T1) च (for g . 

9) Kı corrupt. N YiB D च (for तु). Ta 
Gi-e anata. Kos उत्तमामप्यहं बुद्धि. — °) 5०.३ 
हि; Ka g (for च). Ksa Ta G Ms qai: —-*) Si 
इव (६०7 gg). Ka Das udw. Kı कृतवान्धर्पणामिमां> 
S `चान्संग्रधर्षणं (G1 "णां; Ga °णः) 

10 °) T Gras तु; Ms [s]fa; Me-s हि (for x). 
Tı Gi-aqiaa. — G2.3(hapl.) om. 10 -11*5 °) x 
(except Ko) Ds क; (for न). — °) $1 E उद्यतः (for 


आदिपर्व 
| नक्तं च बलमसाक भूय एवाभिवर्धते । 
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यतस्ततो मां कोन्तेय सदारं मन्युराविशत्‌ ॥ ११ 
सोऽहं त्वयेह विजितः संख्ये तापत्यवधेन | 
येन तेनेह विधिना कीत्येमानं निवोध मे ॥ १२ 
FAIA परो धर्मः स चापि नियतस्त्वयि | 


ANAA 


यसात्तसादहं पार्थ रणेडखिन्विजितस्त्वया ॥ १३ 
यस्तु स्यारक्षत्रियः कश्चित्कामबृत्तः परंतप | 

नक्तं च युधि युध्येत न स जीवेत्कथेचन ॥ १४ 
यस्तु AMAZIN राजा तापत्य संगरे | 
जयेन्नक्तंचरान्सवान्स पुरोहितधूगतः ॥ १५ 
तस्ात्तापत्य यत्किचिच्ूणां श्रेय इहेप्सितम्‌ | 
तसिन्कर्मणि योक्तव्या दान्तात्मानः पुरोहिता!॥ १६ 
वेदे षडङ्गे निरताः शुचयः सत्यवादिनः 


आत्मनः). — “) Si K (except Ks) Bs Gi आत्मन 
(for आश्रितः). 

12 *) 1 त्वया हि; 07 त्वयंच. — °) S(except M3) 
सखे; Cd as in text. Si £ कोरव(170.5 तापत्य)नंदन 
(Ks °q:); Dai `चर्धनः; Cd as in text. — *) Ko.s 
थेने; Ks Ti G73 M केने (for GR"). Ta ७५-७० येनेह 
विधिना सव. 

13 °) Kiradi परो; 53 "चय परो; 98 "चर्यपरो, Ti 
तपो ud: 06 पुरोधर्मः- — ') ७1.2 सदा विनियतस्‌; ७ स 
चापि विनयस्‌; Ms स चापि निद्वितस्‌- 5162 त्वया. — *) 
E: यस्माद्दातास्म्यहं पार्थ; Ms यस्मादृहं पार्थ विभोः — ^) 
Ka. Na Vi B D T Gi 318. 5 रणेस्सि वि; अ? योस्मि वे विः 

14 ^) Me-s aaga: Ko Da Dorns Dis Ms - 
परंतपः; Nis B (except Be) Da ayaa. — “) $i 
अवियुध्ये च; 57 प्रविबुध्येपु; ९7.9 युधि युज्येत (97 मध्येत ) 
ए: नक्तंचरं च युघ्येत. — “) Ni नासौ जीवेत. B (except 
Bs) असंदायं (for कथ) 

15 *) Na Vi B D (except Ds) पार्थं (Bis ara) 
ब्रह्मपुरस्कृतः; S राजा राजीवलोचनः ¬ ˆ) Ko ७४ राजन्‌ 
(for सवान) 4) Bi(m as in text).3.5 स धूगेतपुरो' 
हितः (by transp.). 

16 °) Ni ggrad; ७2 इहोदितं. Bs quot श्रेय 


giaa: — °) # ये योज्या (for ate’). — ^) Xa 
धघमोत्मान:; T1 Gi-s M (except Ms) यतात्मानः (G2 “cat 
a). ९५ पुरोहित 


X7. 84 ७8 0७. 17, — “) Ds qz शास्त्रे च. ७; वेदेः 
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जयश्च नियतो राज्ञः खश्च खादनन्तरम्‌ | 


लां लन्ुमलब्धं हि wea चु परिरक्षितुम्‌। = 
पुरोहित प्रकुवीत राजा गुणसमन्वितम्‌ ॥ १९ ` 
पुरोहितमते तिष्ठे्य इच्छेत्प्रथिवीं नृपः | 


अजुन उवाच) 
तापत्य इति यद्वाक्यमुक्तवानसि मामिह | 
तदहं ज्ञातुमिच्छामि तापत्यार्थविनिश्चयम्‌ ॥ १ 
तपती नाम का चेषा तापत्या यत्कृते चयम्‌ | 


tat चः Ti Gas Mas नियताः; 02.4 Me-s निष्णाताः. 
> £) T1 G3.6 Ms स्युचेपस्थ; 07 सूनुतस्य; 8 स्वनृपस्य; 
Mes ये नृपस्य. र 

18 *) § निहितो; Kus भः निरः, Ks राजा; Ka 
राज्ञ; 08 राजन्‌; Mr राजे. ¬ *) Ne `नतरः, $ Ki 
स्मगेश्चास्य (K तद्‌)तरः; Ka Åna Va Buss Dn 
Duss स्वगेश्च a(Ni "aratat; Ks Be Da Ds 
स्वगेखस्मादनंतर: i 


19 ®) Si Kus Ni Da 06.6 लाभं लब्धम्‌. . Ko Mi 
9 q; Ka Na V2 Bs.s.6 D qt (for हि). 8 अळञ्धस्य च 
wr -- “) Na Yi Bs Dn Dis वा (for च). S 
sewer परिर क्षण. 

20 ')N:YiB D इच्छेज्भूतिमात्मनः, — °) 81 Ki 
T Ga Mr.s प्राप्त Ke stat. Ko.2.8 Cd मेरुधरो'; Ks 
SOME m वसुमतीं सवा (Ka gui); Ti मेरुवनो"; 08 


तेन वनोत्तसां. — €) K (except Ki) Bi सर्वेतः. S 
21 *) Gia fex az". — *) $1 K (except Ka) 
Ns Ds वा (for च). — *) Ko जयेरत्रात्रा\; Ke Ni 


` P. Gs ‘NES n 
rem 5 Ue ) 7 3 Mase (for भूमि). 
i 22 >) Ks Dai Ms “att; Ts Ging SELECT. 
E) म भुवि; Ts Gs जगत; Cd Riqa (as in text ). 
; quen Major paroan: Ta G M gua’ (for 
5 आदि), — Sub pårvan: K Ne अगारपण ; (31.3 Vi Bs 


महाभारते 
om THAT कृतात्मानः स्यु्पाणां पुरोहिता? ॥ १७ 
1i 


यस्य AGH AAA पुरोधाः शीलवाज्युचिः Il १८ 
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[चेत्ररथपर्वणि 
श्राप मेरुवरोत्तसां सर्वशः सागराम्बराम्‌ ॥ २० 


न हि केवलशोर्येण तापत्याभिजनेन च | 
जयेदब्ाह्मणः कथ्रिद्धूमि भूमिपतिः कचित्‌ ॥ २१ 


तसादेवं विजानीहि कुरूणां वंशवर्धन | 
MATES राज्यं TH पालयितुं चिरम्‌ ॥ २२ 


इति भीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनपछ्यधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १५९ ॥ 


१६० 


कौन्तेया हि वये साधो तच्वमिच्छामि Ragi 
वैद्यंपायन उवाच | 
एवयुक्तः स गन्धर्वः कुन्तीपुत्रे धनंजयस्‌। 


Raat frg लोकेष श्रावयामास 3 कथाम ॥ ३ 


चैत्ररथ; toit Ko-2 add समाप्त. $1 (om. the sub-parvan 
name) mentions only SHIRTS, followed by समाप्त; 
Bie Da Dn Di.2 (likewise) mention only तापत्य, 
— Adhy. name: Ko.s.4 पुरो हितप्रशंसा; Nia Vi गधवे- 
पराभवः; Bs Di गंधवोंपाख्यानं. — Adhy. no. (figures, 
words or both): Dns 169; Dim 172; T1107; Ta G 
M 119 (Gi 121; Gs 118) — S'loka no.: Dn 79 


(Dns 78); Ms 27, — Aggregate s'loka no.: Dna 
6510. 
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1 ÉiKiS om, उवाच. — °) Gi aqaa, Dai Ds 
Gus तद्वाक्यम्‌. Cd asin text, — १) Me-s इति (for 
असि), Ka सेनघ; 02 यन्मम (for सामिह). — °) $ 
age; Ñs Bs 1), ang. Ko.2.4 Ds Gi-s Me-8 श्रोतुः 
मिच्छामि. — “) Na Va तापत्याथ विनिश्चितं. 

2 *) Di तात; ७ सोयं (for साधो), — 4) Gi 
Ms एतदिच्छामि; 62.५.० Ms, 6-8 aag. — After 2, 

3 ins,: 

2721% तत्सवे त्वमशेपेण तहूह्यज्ञारपणेक | 
५ 3 Ši K (except Ko) Das S om, sara (Ta om. 
tho ref.) — ०) Nis Tı Ga तु (1०० स). 22 एवं पार्थेन 
Wgg; — 2) Da झुद्धभावेन भारत; S प्रत्युवाच यशस्विनं 
जा) Kt Nae Va Da fad; S aga. — 5) th तां 
कथः S विधुत अुतविदू (Ti अब्रवीदू; Gs श्रुतवान्‌) वचः. 


* .. तापत्योपाख्यानम्‌ ] 


गन्धचे उवाच | 
हन्त ते कथयिष्यामि कथामेतां मनोरमाम्‌ | 
यथावदखिलां पार्थ धम्या Tat वर ॥ ४ 
उक्तवानसि येन त्वां तापत्य इति यद्दचः | 
तत्तेऽहं कथयिष्यामि ITAR मम्‌ ॥ ५ 
य एप दिवि धिष्ण्येन नाकं व्यामोति तेजसा । 
एतस्य तपती नाम बभूवासदशी सुता ॥ ६ 
विवखतो वे कौन्तेय सावित्र्यवरजा विभो | 
विश्रुता त्रिषु लोकेषु तपती तपसा युता ॥ ७ 
न देवी नासुरी चेव न यक्षी न च राक्षसी | 
नाप्सरा न च गन्धवीं तथा रूपेण काचन ॥ ८ 
सुविभक्तानवद्याङ्गी खसितायतलोचना | 


4 81 Ki S om. उवाच (Ge Me-s om. the ref.). 
— °) Ki Ta Gs अहं ते. — *) S अति- (for एतां). T: 
५7.५४ मनोहरां; ९3 agadi. — ^) Bs ९४.० अखिल; Da 
अर्थिनं. — “) Ka Gs weqi; Na सर्वः (for wem). Na 
Vı B D (except Ds) सर्वबुद्धिमतां वर. 

5 °) 85 पार्थ त्वां; TG यद्वाक्यं — °) Si Ei त्रिवेचः 
(Cd cites त्रिः); Dai aga: Na इति ते निखिलं वचः. 
— °) $1 Kos S1 कीर्तयिष्यामि; 7? संप्रवक्ष्यामि- — ^) 
Ki-Dai Dn Di भव; S qq (for सम )« 

6 °) T: दीव्यन्वे; Ta ७:.3.4-8 तेजस्वी; Gs Mss 
दीपि(99 "Rr)em; Me-s दीघांशुर Cd घिप्ण्येन (as in 


text), — ") Ta Gs लोकं (for नाक). — ^) Here and 


below $i तापती (for तपती). — 7) N (except E: 
Na.) Ti Gas qua wet Gi reads both झुभा 
and सुता. _ 

7 ०) n'aia. Ne Vi Dn देवस्य (for gr). 
— °) $1 Kua झुभा; Ko.s Ms.s सुता; 72 नृप (for 
चिभो). — 7) Ta Gi-e तपसान्विता- 

8 ०) Ti ĝar; Ms यक्षी (for चेव). — °) Ms नोरगा 
(६०7 न यक्षी). 9 न च किंनरी. — ^) Ti M तथारूपा हि; 
Ts G1,4-6 'रूपा न; G2 "कारा न; 08 “चारा न. 

9 °) Kaa Ge सुस्मिता; Ti Gus Ms far’. 
— 43) $ “sitet; Ei Ns Bi Dna Da “Seq. Nus 
B (except Bs) Da Da भाविनी. 

10 ?) Bis De न ह्यस्याः- D: Ge सददाः; Ti 99.5 
Taf; G2°at. Si Ko.2.1 Bs 1077, ns Di. 4 Ta Gi.2,5 Ms 
किंचित्‌; K1 2 Go कञ्चित्‌; T1 69.4 काचित्‌- — 3) Daz 
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आदिपर्व 


[1. 160. 15 


खाचारा चेव साध्वी च सुवेपा चैत्र भामिनी ॥ ९ 
न तस्याः सदृशं कंचित्रिपु लोकेषु भारत | 


-भतारं सविता मेने रुपशीलङुलश्रुतेः te 
* ^ D ० ४ हितरं 
| संग्राप्तयावनां पश्यन्देयां दुहितरं तु ताम | 


नोपलेभे ततः शान्ति संग्रदानं विचिन्तयन्‌ ॥ ११ 
अथक्षेपुत्रः कौन्तेय कुरूगासपभो बली । 
सयेमाराधयामास नृपः संवरणः सदा ॥ १२ 
अध्यैमाल्योपहारे अ शश्वच्च TATA: । 
नियमेरुपवासैश्च तपोभिविवियेरपि ॥ १३ 
शुश्रूषुरनहंवादी शुचिः पौरवनन्दनः | 

अंशुमन्तं समुयन्त पूजयामास भक्तिमान्‌ ॥ १४ 
ततः कृतज्ञं धर्मज्ञं रूपेणासदृशं श्वि | 


विद्यते (for भारः). — °) Gio स॒ पिता मेने — ˆ) Ki 
"कुळान्वितैः; Es T: 6५-5 "कुले: श्रुतैः; 37 रूपोदार्यकुलधुतेः ; 
NaViBD "गुणश्चुतैः- 

11 १) DsS देवो (६०7 देयां). KE (except £2) ततः; 
Ri च तां; Bs तदा; D2 तथा; S qui. — After 11%, 
Dı (marg. sec. m.) S ins.: 

1722* agadi तु तां पञ्यन्सविता रूपद्चालिनीम्‌। 

[ T: at qgagagadt a; Gi स agai तां पर्यत; 92 
M:-3 fzx( G2 a eaii at qua. 1 
— *) $1 Ks.1 तदा (for तततः). — *) $1 Ki संप्रदाय 
(८1 'तु) तु चिः; 5५ mangi ; K3. B (except Bs) 
Ds "दाने स fa’; 81 "errat 5 Ds "दानं च चिं 

12 *) Ni Da Dı 05 अथाक्ष*. Di तामवेक्ष्य aa. 
— Kı om. 12-36%, — १) Ko प्रथितो (for ऋषभो). 
Nz वसन्‌; S (except T1) युवा. ¬ 4) 81 संवरणोति दि; 
Ds Gs "rera. 

13 Ks om. 13 (cf. v. 1.12). — ®) Ko.s Nua ah- 
माल्यो( Sa 'पाद्यो )पहाराभ्यां; ८7.० अर्घमाल्योपहारैस्तु; 2 
Vi B D “gar: (Ds "णां). — 2r Kı S स (for च). 
S (except Mas) तदा (for यतः). Na Vi BD (except 
Ds) aia नियतः झुचिः- ¬ ^) 5? विविधेखथा. . 

14 Kiom.14 (cf. v. 1. 12); Ge om. 14%, — *) S 
(except Ta) qaq, (for झुचिः). $i Kos Nua V: 
Bs Ti Gio Me-8 पोरवनंदुन; 02 कौरवनंदन- — ^) 
Ko.3.1 Ds Gs बुद्धिमान्‌. 

15 Kıom. 15 (cf. v. l. 12). — *) Ka Da: Gs 
कृतज्ञ; Ti ७14.8 “ay. Ka Gs धर्मज्ञ; Ta Gis gq; 
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1,160.15] 
E तपत्याः ee मेने दरः संवरणं पतिम्‌ ॥ १५ 
` दातुमैच्छचतः कन्यां Ta संवरणाय ताम्‌ | 
जपोत्तमाय कोरव्य विश्वुताभिजनाय वे ॥ १६ 
यथा हि दिवि Stara: प्रभासयति तेजसा । 


तथा gA महीपालो seat संवरणोऽभवत्‌ ॥ १७ 


यथार्चयन्ति चादित्यशु्न्तं ब्रह्मवादिनः | 
तथा संवरणं पार्थ ब्राह्मणावरजाः प्रजाः ॥ १८ 
स सोममति कान्तत्वादादित्यमति तेजसा | 
बभूव नृपतिः श्रीमान्सुहृदां दुहृदामापि ॥ १९ 
एबंशुणस्य उपतेस्तथावृत्तस्य कोरव । 
तस दातं मनथक्रे तपतीं तपनः खयम्‌ ॥ २० 


Ga (ज्ञः; — *) Kons Di तपत्या. — 7) Ka Gi प्रति 
(for पतिम्‌). ` ` y E 

716! Kiom.16 (of. y. 1, 19), — *) Ke quiza 
ततः कन्यां. — *) Di तत: (1०7 तसै). 10: चे (for ताम्‌). 
= °) Ke तिय (for कोर"). — 4) Ko.s: Ña Yi Dn 
DisTiMsg,. ` iex n 

17. Kiom, 17 (of v. l. 12), — ०) $ Ko; दीघ्या 
(for दिवि). —"*) 81 Ka प्रतापयति; Ko. 8.4 De प्रकाश; 
0७ प्रसा; = Ta(hapl.) om. 17.19" 

18 KiTaom. 18 (of, v. ]; 12, 11), — *) $ Ks. 
Nis quate; Ko यथा चाईति, Gi at नित्य (for 
चादित्ये)-- * s. 

१ ) 81 धर्मवादिनः; — 4) Bs ब्राह्मणप्रमुखाः. 

19. Ki om. 19; Ts om, 19% (of, +, 1, 12, 17), 

—*) 81 77 (K10m,) Di 6 इच (for अति). Ka Ni 
९२५ Mes कांतित्वाव; Di कांतं च; Da कामत्वात्‌: ¬ १) $i 


ECGS om.) 2.4 इच; Gs सम- (for अति). — (9) Tu 
नदनस्तापनश्रासीत्‌: — “) 1)2 Seat geama (by transp,), 
$i तथा (for अपि). 


20 K1 om. 20 (of. v, 1, 12). — “) Ko भारत 
(for SC). JS एवंपुण्यस्य नृपतेस्तस्य Ive भारत; S 
RAIMA नपत तथावृत्ताय नित्यशः (Ms कौरव). — 
ततश्चक्रे. — “) Ka "नः gai 

21 Ki om, 9] 


Si खगयामास (sio). 
(122 Ku om, 22 (cf; v. 1, 12) = *) Six 
ies Siem (for सस्य). — +) 120, 8, ६ Ds ° ee 


UU; Nas Vi 


महाभारते 


C [ चेत्ररथपर्वणि 
| स॒ कदाचिदथो राजा श्रीमानुरुयशा भ्रवि | 
चचार गयां पार्थ पर्वतोपवने किल ॥ २१ ` 
चरतो uat तस्य क्षुत्पिपासाश्रमान्वितः | 
ममार राज्ञः कोन्तेय गिरावप्रतिमो हयः ॥ २२ 
` ^ 
स मृताथवश्वरन्पार्थ पञ्चामेव गिरो नृप! | 
ददश्ीसड्शीं लोके कन्यामायतलोचनाम्‌ ॥ २३ . 
स एक एकामासाद्य कन्यां तामरिमर्दन! | 
E दूर 
TA IRIT: पश्यन्नविचलेक्षणः || २४ 
स हि तां तर्कयामास रूपतो नृपतिः भरियम्‌ । 
o Ay 2 c 
पुनः संतर्कयामास रवेश्रष्टामिव प्रभाग ॥ २५ 
Mira तु सा यसिन्खिता खसितलोचना | 
OT Ci 
B Da Dn Dis: Ti "स॒मस्वित:, ~ °) Bi Das पपात 
ar. — “) 09 जवेनाप्रतिमो. 
. 23 Kı om, 23 (of, v. 1, 12) — *) Bs ७४ स 
gaa — °) 81 K (Ki om.) Ds Me-s नृपो गिरो (by 
transp.) Da T Ge नुप. 1 qq तस्मिन्महागिरो. 
= °) Si 'प्रतिमां; Ga "सदा. 
24 Kon. 24 (of. v. 1, 12). — ^) Dai एवमेकाम्‌; 
परर एकः a एकाम्‌, — °) $i अरिसूदन; Na vi 8 9 
(except Ds) Ms परबलादेन:; Gs “aaa. — °) Ka Ga 
tags; Msg gam’. Si वितस्थे aga’. — ९) Ki 
“att विचक्षणः; Da 'न्नविकलेक्षण:; G2. 0 Mo "न्नपि चलेक्षणः. 
i 25 Kaom. 25 (of. ४. 1. 19), -- ^) Ka रूपेण. Gi 
I. — १) Ni Bi Ti Ga. 5. 0 Mo-s स तर्क. — “) Si 
sera; भ सुक्ताम्‌; ७० उप्णास्‌ (for agmg). Ka srera 
प्रभां रवेः (by transp.) — After 25, Es Nia Vi 
B D ins.: 
1723* agar वचेसा चेव शिखामिव विभावसोः | 
असन्नस्वेन कान्त्या च चन्द्ररेखामिचामलाम्‌। 
( (L. 2) Ni Be Da Dorne 1)1 "त्वे च. Ds कांतित्वे. ] 
26 Ki om. 26 (of. v. 1, 12). — 2) Ka Na Vi 
Bam Dn Di गिरिपृष्ठे; Cd as in text, — >) Ka त्वसित"; 
ग चासितः; Cd as in text, — After 26%, Ke 1.2 V1 
BD ins: 
२7246 विभाजमाना gah प्रतिमेव हिरण्मयी । 
us 1 a स गिरिवेषण च विशेषतः । 
i * वपुपा रतिरेव f. — (L. 2) 8 
समन्चितः (for fay"), ] x 
J) स च बृक्षेपुपरतो; Ks Wega’; Ke ager: 
i 3१ सारभबृकष'; Bs सम(० स ages Di 


तापत्योपाख्यानम्‌ ] 


स सदक्ष्षुपलतो हिरण्मय इवाभवत्‌ ॥ २६ 
.अवमेने च तां दृष्टा सर्वप्राणभृतां वपुः । 

अवाप्तं चात्मनो मेने स राजा चक्षुपः फलम्‌ ॥ २७ 
जन्मप्रभृति यत्किचिद्दष्टवान्स महीपतिः | 

रूप न सदशं तस्यास्तकयामास किंचन ॥ २८ 
तया वद्धमनश्चक्षः पाशशुणमयस्तदा | 

न चचाल ततो देशाद्वुधे न च किंचन ॥ २९ 
अस्या नूनं विशालाक्ष्याः सदेवासुरमाचुपम्‌ | 
लोकं निर्मथ्य धात्रेद्‌ रूपमाविष्कृत कृतम्‌ ll ३० 
एवं स॒ तर्केयामास रूपद्रविणसंपदा d 
कन्यामसद्शीं लोके gu: संवरणस्तदा ॥ ३१ 

तां च wv कल्याणीं कल्याणाभिजनो नृपः । 


आदिपवे 


[1. 160. 38 


जगाम मनसा चिन्तां काममार्गणपीडितः ॥ ३२ 
दह्यमानः स तीव्रेण चृपतिर्मन्मथाग्नि ना । 
अप्नगरभां प्रगल्भः स तामुवाच यशखिनीम्‌॥ २२ 
कासि कस्यासि रम्भोरु किमर्थ चेह तिष्टसि | 

| कथं च Rastà चरखेका युचिसिते ॥ ३४ 
त्वं हि सवोनत्रद्ङ्गी सवोभरणभूपिता । 

| विभूपणमिततेपां भूषणानाममीप्सितस्‌ ॥ ३५ 

| न देवीं नासुरी चैत्र न यक्षीं न च राक्षसीम्‌ | 

न च भोगवतीं मन्ये न गन्धर्वी न मानुयीम्‌ ॥ ३६ 
या हि दष्टा मया काश्चिचछुता वापि वराङ्गनाः | 
न तासां सदृशीं मन्ये त्वामहं मत्तकाशिनि JI ३७ 
एवं तां स महीपालो वभापे न तु सा तदा | 


समं दृक्षेर्पलतो; Ds स हि वृक्षोभ्युपरतो; S स alia 
न; ७1 न स-; ०-3 तत्र)वृक्षलतागुल्मो (93.4 "ल्मा; Me-s 
ल्म). Textasin Ko.3 N Vi Bie Da Dn Dis; Cd 
cites क्लुपः- ¬ 4) Ka gura. — After 26, Ks ins.: 

1725* at तु दृष्टा स arit राजा.राजीवलोचनाम्‌। 

27 Kı om. 27 (cf. v. 1. 12). — “) S (except 
Mss) स (for च). — °) Ko "at वरां; £2 Na Vi 
181,8, 5 D 'लोकेपु (Es 81 `के स) योपितः5 Nas Ds "zat 
वरः; Da "fing; S gat Raa: (93.5 Mx य). — °) 
Si 86 om. च. Es Bis (m asin text) Da: जन्मनो; 
Ds वांततो (for चात्मनो). — ^) Si T1 agqt we. 

29 Ki om, 29 (cf. v. 1. 12); Tı om. 292-30, 


— *) Si तथा; B (except Bs) Ds तस्याः; S (T1 om.) : 


aat (for तया)- — ^) $1 Ko.1 Bs Das ७४.५ तथा; Di 
ततः (for तदा). — °) S (Ti om.) नातिचक्राम तं देशं. 
—") 8 नस किं; iam. 

SO Kı om. 30; Ti om. 3% (cf. v. 1. 12, 29). 
— °) Ni Ds Gs quit. — ^) Bs xd; Dn2 103 Gi Ms 
लोके; Tr तस्यां; 62 pep ८2 arid; Bs wr; Ta 
यात्रेदे; Ms चात्रेदं; ¬ ^) Da “cat परं. 

31 Kıom. 31 (of. v. 1. 12). — °) S इति (for 
wd) Ñ ViB (except Bi) Dn: Di gaa’; 8 at तक. 
— Gi om, 310५, — °) S1 errexri ; Ms समदी. 

32 Kiom. 32 (cf. v. 1. 19). — °) Ši at ay 
zg; Ko तां च दृष्टाथ; Eri तां चेव egt. ¬ ^) Koss 
Rus "ताडितः; Ka Na Va B&so Da Dn Dias Ms 
कामबाणेन पी"; 32 कामबाणप्रताडितः; Ds Gss "मार्गण 


(Ds ता)डितः- 
33 Kıom,33 (cf. v. 1. 12). — *) Ge तुद्यमानः. 


GeMr.sgp(forg). Ds तीक्ष्णेन. — °) ९7 मदनाझिना- 


| —*) Ks अप्रगरभ्यं; Si T1 M "gui; Ta G (except G1) 


‘aq. Ka Nns Bues Daas ७1.2 qea: aq; Ki - 
merat स; Na Vi Bs Da Dn Di menat; T G22 M 
ment at. — ^) N2 Vi Bs Da 09 Di तदोवाच मनोहरां; 
D2.: S उवाचाथ यश - 

34 Kı om. 34 (cf. v.l 12). Before 34, Ms-3 
ins. संवरणः, — y Ši om. च. — *) $1 Kas 
| D: चस॒स्येका. 

35 Kiom. 35 (cf. ४.1. 12). — £) D3 ei च; 
63.2 तचत. 51 B (except Bs) Dai D1 'बद्यांगि- — 7) 87 
Gi *प्सितां; Nis Dis T 69, 5 M "व्सिता; 62.3.0 “प्सता- 

36 Kı om. 36° (cf. v. 1. 12). — °) Sa «ci 
(for Sq). — *) S (except Ms) न च fati. . $ 
Kos न गंधर्वी न राक्षसी. — Mes om. 36९4 
— ८) 8 Kosa यक्षीं न च माः; £+ न च यक्षीं न ar- 

37 ०) Di याश्च; ७3 यावदू (for या हि) $1 Ko Dz 
Ti Gas काचिचू. — °) $i E0.1.3. 1 Ds श्रुतपूर्वा; Ka 
Ge श्रुताश्चापि. $1 Ge Ms वरांगना; Ki मयांगना; 3 
तथांगना:. — 4) Eo Ds Gs 'गामिनि (Ds "नीं; Ge नी); 
Ks T1 Gi-s 313, 5.7 "काशिनी (Mr Wt). — After 37, 
Ks Nua Vi BD ins.: 

1726* दृष्टेच चारुवदने चन्दरात्कान्ततरं तव | 

ad पञ्मपत्राक्ष मां मातीत मन्सथः। 
[ (ए. 1) Ds चारुजघने. — (L. 2) Bi amanta; Da 


[ 675 ] 


1 160, $8 ] 


कामात निजनेऽण्ये प्रत्यभाषत किंचन 


ततो लालप्यमानस्य 
सौदामिनीव साभेष तत्रैवान्तरधीयत ॥ २९ 


तामन्तिच्छन्स नृपतिः परिचक्राम तत्तदा । 
इति आीमहाभारते आदिपर्वणि NEW 


॥ ३८ 
l 


गन्धचे उवाच | 
अथ TAME नृपतिः काममोहित! । 
पातनः शचुसंघानां पपात धरणीतले ॥ १ 
IRAR भूमावथ सा चारुहासिनी । 
पुनः पीनायतश्रोणी दर्शयामास तं नृपम्‌ ॥ २ 
` अथाबभाषे कल्याणी वाचा मधुरया TTY | 


अंतःपातीव, ] 

38 Before 38, S ins, qd: (01.2 चेशः). — ") Ts 
Gs कासातो; ७.५ तमात; Go कन्या सा. 

39 €) 9 तया (Ms तस्य) (for ततो). Gia चाळप्य- 
wmm -- *) 81 Ki "स्थासिते'. — °) Ki ag 
(sio); १४.५ V1 Bis D (except Da) aNg. Ne Bao 
"मिनिरिवाभ्रेपु. ¬ “)- 1. 93. 43 eto. 

40 “) 81 अन्विषन्‌; Ka अनुष्यं (sic); Na Va Dn Di 
अन्वेष्टु; 00 15 in text. — ०) Ks Na Vi BD सतः; 
Nis तां तदा (for तत्तदा). — *) $1 Xa *पत्नाक्षो- 
~ 4) Ki corrupt, Ds उन्मत्तमानुप:. £ 7१.१ ततः; 
Dax na Di सदा (for तदा). Ne अंत मत्तवत्ततः. 


4l 9) Ms स तदा. ¬ °) Ki व्यलप्य; Bo sac, 
—*) Na ViBD (except Ds) पार्थिव श्रेष्ठो. — 4) Gs . 
न ब्यतिष्ठत; 37०-8 सम तिः 


Colophon. Major parvan: Ts G M 
आदि). — Sub-parvan: fua Vi चेन्नरथ; Ti संभव; 
to it Nia Va add तपत्युपाख्यान. Sf! K Ña B Da 
Daina Disa4 M (all om. the sub-parvan name) 
Mention only तापस; (Ks Bs M तापत्योपाख्यान). 
= Adhy. name: Ka Ds तपतीदश्शन- — Adhy, no, 
(figures, words or both): Dns 170; Dim 173; Ti 
EU kam eg 368 119). — S'loka no.: 


संभवः (for 


महाभारते 


[ 676 ] 


[ चेघरथपवणि 
वनं वनज्ञपत्राक्षीं AJATTI ॥ ४० 


ARMM: स तु तां बहु तत्र विलप्य | 
AAE: कौरवश्रेष्ठो gud स व्यतिष्ठत ॥ ४१ 


धिकदाततमोऽध्यायः ॥ १६० ॥ 


१६१ 


तं इुरूणां Font कामाभिहतचेतसम्‌ ॥ ३ 
उत्तिष्ठोतिष्ठ भद्रं ते न त्वमहस्य रिदम | 

मोहं नपृतिशादूल गन्तुमाविष्कृतः fadt ॥ ४ 
TERSA RAN मधुरया तदा | 

ददर्श विपुलश्रोणीं तामेबाभियुखे सिताम्‌ ॥ ५ 
अथ तामसितापाङ्गीमावभापे नराधिपः । 
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1 81 Ki 8 om. उवाच. — १) 0-३. भावम हितः 
(Ge `लोभितः). 

2 ^) Gi चथता; G2 व्यथिता; Gs याथा सा (for अथ 
सा). Go चारुवर्णिनी. — Ga (1 hapl) om, 20-3९, 
— *) 81 K (except Ka) तर्कयामास(!). 

3 Gz om, 3° (of. v, 1. 2); Bus Da Go (1 hapl.) 
om. 3%, — *) Ki अथाह भावकल्याणी; Ta ५.5 आब- 
भाषेथ का. — *) 0६ 5° Da Ge गिरा; Di सुद; Ma.s 
तदा (for qu). — Gs (hapl.) om, ३१-6८ — 3) $i 
"चेतनं; Ka Gs काममोहित'; Ne कामाहितम'; Bs कामो- 
qed; G3 कामासिगत'. — After 3, Ks Na Vi B 
D ins.: 

7727* sara मधुरं वाक्यं तपती हसन्निव (!)1 
4 Gsom.4 (cf. v.1. 3). Before 4, M. ins. कन्या. 

7) Ki Bim Di 8 (except G2; Gs om.) Cd 
आविष्कृतं; Nilp enar Ta 64-8 wa (for क्षितो). Dı 
गंतुमहँसि भारत. 

5 Gs ००, ७ (of, v. 1, 3). Before 5, S (except Gs 
218, s) ins. गंघवे:. — *)T Gig स; Gia तु (for अथ), 
= ) Of 8% Gs तथा; Mas तया (for वाचा). Kı 
Rue Be तया; Ka तदा; Da गिरौ; S (Gs om.) गिरा (for 
तदा). — *) Ka Na Vi 88, 6 Da Dn D1. ५.58 (Gs om.) 
mira (८७ in text); the rest “aut. 


तापत्योपाख्यानम्‌ ] 


मन्मथाभिपरीतात्मा संदिग्धाक्षरया गिरा ॥ ६ 
साधु मामसितापाङ्गे कामात मत्तकाशिनि | 

भजख भजमान मां प्राणा हि प्रजहन्ति माम्‌ ॥ ७ 
त्वद हि विशालाक्षि मामयं निशितैः शरः d 
कामः कमलगभोमे प्रति विध्यन्न शाम्यति ॥ ८ 
ग्रस्तमेवमनाक्रन्दे भद्रे काममहाहिना | 

सा त्वं पीनायतश्रोणि पयामुहि शुभानने ॥ ९ 


6 Gs om, 6 (of, v. 1. 3). — *) Guas "qtia. 
०) Si at बभाषे नरा $ Ña Vi Bs Da Dn Di आबभापे 
स पार्थिवः; Buss Daa बभाषे चारुह्मसिनीं- — Bs om. 
6९५, — °) Das T G (Gs om.) मन्मथाभिः (G24 
पि"). — Da om, 60-10. — 4) Na बाष्पसंदिग्धया; Cd 
as in text 

7 Daom, 7% (cf, ४.1. 6). — Before 7, S (except 
T1) ins. संवरणः- — °) Na.3 Vi Bi.s.c D (D2 om.) aq 
(for माम्‌). ४०.२.5 Ñ Vi Bra. D (D2 om.) Gis 
असितापांगि (०० 'गी). Bs पुनः पीनायतश्नोणी- ¬ *) Kas 
69 कामा; 07 qué. Ko Ds mafa; Ti Gas 
Mss "काशिनी. — “) Ki; Nea (for माँ). Si K 
जीबो हि (5: -पि) a(S: वि)जहाति सां. 8 aAa यथा 
नाहं प्राणाअद्यां झुचिस्मिते 

8 «) Ñ Vis स्वदुर्थे. — °) Nis Ti Me-$ 'पत्नाभे; 
B (except Bs) Dz.1.5 'पत्राक्षि; G2 'ग्भोगे. 

9 «)K2ViBim.s D (except D:.3) दृष्टमेवम्‌; T: 
Mas अस्तमेच(7५ `क)मनाक्रंदं; Ta Gs दृष्टं खस्तमनाक्रांतं; 
61.2.४ दृष्टं s(Go स्र)स्तमनाऋंद; 93 अर म्रहमनाइत्य; Gi 
असं स्स्तमनाक्रंदे; Me-s अस्तमेवमुक्रदं- Cd cites अनाऊंदे 
(=श्ोकञ्ून्ये) as in text, — °) T G (except G12) 
Mas 'महाझिंना. = ^) Ko.s T1 Guas M gia; £2 
त्वे at; Ka Go at च. T Glass M (except Mr) 
“श्रोणी; Ge पीनघनभोणी- ¬ 4) Ra Vi 8 0 (except 
Ds) मामामुहि- Ñ Vi B D (except Ds) वरानने. S 
संजीवयितुमईसि- _ 

10 °) Kis Nua Vi B D Gs Me-s त्वदधीना. T 
63.9,5.0 M च (for हि). Gs त्वया विना न मे sm. 
« — १) Kos D1 G Maas किंनरोद्वो(७५ "रागी )तभापिणी, 
— °) Ki Dai Dni S (except Ti ७४.५) “quit. 

९) Sa Vi BD `प्रतिमाननेः 

1 “) bat (fors uz). $1 K (except Es) 
Nas Ds Gs Me-s त्वामृते. Ti शक्ष्य (for भीरु). — °) 
Ds शक्तो; 71 क्षणं (for शक्ष्य). Na Va 8 Da Dn Diss 


आदिपर्व 


[1. 161. 13 


त्वय्यधीना हि मे प्राणा किंनरोट्रीतभापिणि । 
miim पत्नेन्दुसदशानने te 

«i aed भीरु शक्ष्ये जीवितुमात्मना | 
तसात्कुरु.विशालाक्षि मव्यनुक्रोशमङ्गने ॥ ११ 
भक्तं मामसितापाङ्गे न परित्यक्तुमहेसि । 
त्वं हि मां प्रीतियोगेन त्रातुमहसि भामिनि ॥ १२ 
गान्धर्वेण च मां भीरु ARAR सुन्दरि | 


झक्ष्या(85.0 Da 'क्या )मि खलु जीवितुं. — After 11९, Ka 
Na Vi B D (except Ds) ins.: 
1728* कामः कमलपत्नाक्षि प्रतिविध्यति MAIA! 
[ =(var.) 8%, D: प्रतिव्षाति.] ` 
— *) उ 'क्रोपमंगळ॑; Ka 'क्रोशमातुरे. ; 

12 °) Ni भज am Kı.2 B Da: Dn Ds. 1.5 67, 3. 
असितापांगि; Ks Dai Di 'qift. — *) Some S MSS. 
मा (for मां). Bs प्रीतियुक्तेन (m as in text). — *) Na 
Vi B D (except D:.5) भाविनि. — After 12, Na 
Vı B D ins 

1729* त्वदशनकृतस्रेह मनश्वरूति uam 
न त्वां egt पुनरन्यां qz कल्याणि रोचये। 
प्रसीद वरागो5हं ते भक्तं मां अज्ञ भाविनि | 

[ CL. 2) Ne Vi Bs Dn रोचते. — (L. 3) Cf 
Dis भामिनि. 1 
— Na Vi 85.6 Dn Dis cont. 

1730* zt cat वरारोहे मन्मथो Gaya | 
अन्तर्गत Gaeta विध्यति स्म पतत्रिभिः 
मन्मथाझिसमुन्धूत दाहं कमलो चने | 
ग्रीतिसंयोगयुक्तामिरद्विः were मं 
पुष्पायुधं दुराधर्षे प्रचण्डशरकासुकम्‌ | 
त्वद्दशेनससुऱद्धत विध्यन्त दुःसहैः शरः | 
उपशामय कल्याणि आत्मदानेन भाविनि 1 

[ (८.1) Ds azarqtam:. ¬ (L. £) 2° 'संयोगसिक्ताभिर्‌; 

ञ्चीळाभिर्‌- — (L. 6) 01. 8. Di दुःसहं ; Ds दुःखंदे 

(1.7) Gf 197, Dis भामिनि. ] 

13 ` =1. 67. 4. — °) Ñı.2 V1 B D (except Ds) 
aain विवाहेन; Me-s Bare मा भीरु, — °) 87 Kaa 
Ds Tz G1,2.5.6 Ms एव; Ki 33 हि; G1 इच; Gi Me-3 च 
(for एुहि); of. v. l. 137, Na Vi B D (except Ds) 
माझुपैहि वरांगने (Buas Dos Dis वरानने). — *) E: 
हि सुश्रोणि. — ^) CE 1. 67 26% 

14 KiS om उवाच. N ४३ S (except Gs) कन्या 
(for तपती). — °) Ba "adt ges Di `मतीस्यह $ 35-8 


127, 


[5] 
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Qi 
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6578 
172. 
168. 


1, 161, 18]. 


» विवाहानां हि रम्भोरु गान्धर्वः AT उच्यते ॥ १३ 
r : ` .तपत्युवाच। 
नाहमीश्चात्मनो राजन्कन्या पिहसती ह्यहम्‌ | 
मयि चेदस्ति ते ग्रीतियांचख पितरं मम ॥ १४ 
यथा हि ते मया प्राणाः संगृहीता नरेश्वर | 
दशनादेव भूयस्त्वं तथा प्राणात्ममाहरः.॥ १५ 
न चाहमीशा देहस्य तसान्नपतिसत्तम | . . 
समीपं नोपगच्छामि न खतत्रा हि योपितः ॥ १६ 


महाभारते 


_ { चेचरथपरवणि 


का हि सर्वेषु लोकेषु विश्रुताभिजनं जपम्‌ | 
कन्या नाभिरपेन्नाथं ATC भक्तवत्सलम्‌ ॥ १७ 
तसादेवंगते काले याचख पितरं मम । 

आदित्यं प्रणिपातेन तपसा नियमेन च ॥ १८ 
स चेत्कामयते दातुं तव मामरिमदेन | 
भविष्याम्यथ ते राजन्सततं वशवतिनी ॥ १९ 
अहं हि,तपती नाम सावित्र्यवरजा सुता | 

अस्य लोकग्रदीपस्य सवितुः क्षत्रियर्षभ ॥ २० 


` `इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि एकषछ्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १६१॥ 


१६२ 


गन्धव उवाच। 
एवभुक्त्वा ततस्तूर्णं जगामो ध्व॑मनिन्दिता | 
स तु राजा पुनर्भूमौ तत्रैव निपपात ह ॥ १ 


अमात्यः साजुयात्रस्तु d ददश महावने | 
fat निपतितं कारे शक्रध्वजमिवोच्छ्रितम्‌ ॥ २ 
तं हि दृष्टा महेष्वासं निरश्चं पतितं क्षितो | 


== ——————— 


“वशा ह्यहं 

15 ०) £4 मम ग्राणः; 97 मयि ग्रा. — १) S agl Ta 
Gs Ms 'हि)ताश्र. 6-8 नराधिप. — Ko om. 15%, 
= *) Si Ex-s D1,1:4,5 S (except Ti Gs Ms) ममाहर; 
Da qure. E 

16 ०) Bs दानस्य; Ga देवी स्यात; ७8 ते मान्य (for 
देहस्य). — Ne om, 16*-19*; Ga om. 162-182, 

17 Ns Ga om. 17 (of. v. l. 16), — *) Da 
नाभिनयेन्‌. Ka Ti M नाथ. — 4) Ke अनाथं (for 
भर्तारं). $1 Gr Wo; 85.6 Da भक्ति" 

18 Nsom, 18; 69 om, 18° (cf, v, 1. 16). — 2) 
Ko. M (except Ms) "गते कार्ये. — 4) $1 K Ds 
“al च दुमेन. 

19 Ñs om. 19% (cf. v, 1, 16), — १) १-५ तुभ्यं 
arg. Na V2 Be Da Dn Dı अरिसूदन. — °) 81 Ñas 
Va Bi Dn Di अद्य (for अथ). x 

20 °) $1 K Ds qq (Ke H). ¬ ?) Gas 
war. — *) 81, 8 Das तस्य. ७2 'प्रवीरस्य. — 1) 
Ko सवितुश्च Grrenr:. ` 


+ Colophon. Major parvan: Ta G M संभव* (for 
आदिः). — Sub-»arvan ; 1,3 Va चैत्ररथ (followed by 
तपत्युपाख्यान ); 11 संभव, $1 K Ñs B D Ma, (all om, 
sub-parvan name ) mention only तापस्य (35.3 तापत्यो- 
TENT). -- Adhy, name: Koa तपतीवाक्यं. ¬ 4५. 


[ era 


n0. (figures, words or both): Dns 171;Dim 174; 
Ti 168; Ta GM 121 (G1 123; Gs 120). — S'loka 
no.: Dn 20 (Dni 22); Ms 20, — Aggregate s'loka 
no.: Dna 6576. 


: 162 . 

l Si KiSom, Tata (Gs om, the ref, ) — After 
1%, Ds (marg, sec, m.) S ins.: 

1731* तपती तपतील्येव विललापातुरो नुपः। 
मास्खल्चासकृद्राजा पुनरुत्थाय धावति | 
धावमानस्तु तपतीमद्रैव महीपतिः । 

[ (7. 1) Ti G तपतीत्येव. Ga "agat qq:. — (1.2) 

61.० M प्रस्खलळ'. — (L. 3) Ta Gi-s महीपते. ] 
— After 1, Ks Ni,s V1BD ins.: 

1732* अन्वेपमाण: सबलसतं राजानं नृपोत्तमस्‌ । 

[Ni 'माणः संतस्तस ००. Ke मार्गमाणा: सपल्लास्तं राजानं 
arava; Bus 22 मार्गमाणः qaei (D2 स तु वने) 
राजानं नृपसत्तम- ] 

2 ५) SK Ñas Vi Bo Dq (for तु). — १%) ही 
(sup. lin, as in text) 101, 3 Ga (by corr.) "मिवोत्थित; 
Dn 'मिवोज्झित. 

3 °) KoaNviDn frat; Bom. 5m निरसुं. — Ks 
(hapl.) om. from पतितं (in 3°) up to पितेव (in 5°) 
$i K (Ka om.) Na Va Dn Dis Ms ate (for क्षितौ). 
E *) Di संदीप्त इव चाभिना. 


तापत्योपाख्यानम्‌ ] 


बभूव सोऽस्य सचिवः संप्रदीप्त श्‍वानिना ॥ रे 
स्वरया चोपसंगम्य खहादागतसंभ्रमः । 

तं समुत्थापयामास sala काममोहितम्‌ ॥ ४ 
भूतलाडूमिपालेश पितेव पतित सुतम्‌ | 
TTT वयसा चैव TS? कीत्या दमेन च ॥ ५ 
अमात्यस्तं gener वभूव विगतज्वरः | 
उवाच चैन कल्याण्या वाचा मधुरयोत्थितम्‌ | 
मा मैर्मचुजशादूल भद्रं चास्तु तवानघ ॥ ६ 
्नुस्मिपासापरिश्रा्तं तर्कयामास ते I । 
पतितं पातनं संख्ये शात्रवाणां wenns ॥ ७ 
वारिणाथ सुशीतेन शिरस्तस्थाभ्यपेचयत्‌ । 
अस्पणन्मुकुटं राज्ञः पुण्डरीकसुगन्धिना ॥ ८ 
ततः ग्रत्यागतग्राणस्तद्गलं TONT: | 

ag विसजेयामास तमेकं सचिवं विना ॥ ९ 


4 Kiom. 4 (cf. v.l. 3); Nus om. 4%, — “) 8 
चोपसंगुह्यः — Ke om. from 4° up to पित्तेव (in 5°). 

5 Kas om, up to पितेव (cf v. 1. 3, 4). — *) S 
तपसा. — 4) Na Vi B D (except Ds) नयेन च. 

6 € $1 K dire. — ^) S (except Ms) 
कल्याणं. — /) K (except K1) Ñ Vi B D Gs azar, 

7 ७) Nis S 
— *) & Vi B D (except Ds) Ms चे (for तं). 
— १) Nis Gi सहीपते- 

8 °) N Vi BD च; Gs q (for अथ). $1 K arot 
सुखशीते(1<० "&)a. — °) T सुखं (for झिरस्‌). 18 
तस्यावसेच'; 09 er. 51 K नृपतिं कामसो हितं (5४ )- 
— °) $ K agaa (Eas 'त्स) सुख; 3 संस्णरान्सु 5 
Na Vi Bs Dn अस्फुटन्मु 5 D5 अथास्परान्मुखं. 8 (except 
Gs) age. ¬ ^) Si Xx "गंधि सः. 

9 ०) Dai Dni G (except Gis) Ms "गतः प्राणस्‌. 
— Ds om, 9*-10*, 

10 Dsom. 10% (cf. v. 1. 9). — १) 81 Kı संप्रतस्थे. 
A few MSS. महाबलं. — °) 2१ स च राजा; Ti राजा 
तस्मिन्‌ः — 4) Ti G; धीरः gae. — After 10, Ko ins, : 

1733* चिन्तयानस्तु तपतीं तद्गूपाकृष्टमानसः 1 

उन्मत्तक इचासंक्षत्दासीदवरतर्पभः । 

11 704 00. 11-12, — “) S (except Ms) स॒ तु (T1 

6; ज्ञात्वा) afar, — °) Sa आराधयिघुरादित्यं — ˆ) a 


"aa तु (81 हि; Ne स; अ तं). - 


| 
| 
| 
| 


| 


| 


आदिपर्व 


[ 1. 162. 16 


ततस्तस्थाज्ञया राज्ञो ATI RE EET | 

स तु राजा गिरिप्रस्थे तखिन्पुनरुपाविशत्‌ ॥ १० 
ततस्तसिन्गिरिवरे शुचिभूत्वा कृताञ्जलिः । 
आरिराधयिषुः सूर्यं तखावूर्ध्यभुजः क्षितौ ॥ ११ 
जगाम मनसा चेव वसिष्ठमृपिसत्तमम्‌ | 

पुरो हितममित्रन्नस्तदा संवरणो TT ॥ १२ 
नक्तदिनमयेक्े खिते तस्मिञ्जनाधिपे । 
अथाजगाम विद्रपिस्तदा इादशमेऽहनि ॥ १३ 

स ARAI नृपति तपत्या हुतमानसम्‌। 

दिव्येन विधिना ज्ञात्वा भावितात्मा महानपि १४ 
तथा तु नियतात्मानं स॒ तं चृपतिसत्तमम्‌ । 
आवभापे स धमोत्मा तस्थेवार्थचिकीर्षया ॥ १५ . 
स तस्य मनुजेन्द्रस्य THA भगवानुपिः | 


ऊर्ध्वमाचक्रमे XE भास्करं भास्करद्य॒तिः॥ १६. ६1१४१ 
LASS AR A Ke 1. 1६9. 1 


Vi D7 xem. — Aiter 11, Ko.4 Ds ins.: 

1734* पूजयानो दिनकर भक्तियुक्तो महीपतिः | 

12 Ds om. 12 (cf. v. l 11). — *) Gi Me-s 
Sj. Here and below Ki B Dis (mostly) afrz- 
(ior वलिष्ठ-). — °) Na Vi B (except Bs) Dn Di Ti 
G (except 93.5) “faa. 

13 ०) Ni Bs Da: T G (except 61.4) नक्तदिवम- 
ई1 Kus अथावस्ये; Nua Vi B D (except Ds) spa. 
— *) 81 Me-s नराधिपे; 2.५ Gs जनाधिप. — *) Kos 
आजगामाथ (by transp.). Ti zu. — 4) Kus T: 
q तदा (7५ वसिष्टो) द्वादशेहनि- 

1& १) 81 ए Das हृतचेतसं (87 £1 `नं). — °) $1 
Ti चक्षुपा; 81 मनसा; Cd विधिना (25 in text ) Nis 
ब्यात्वा. Go दिव्येन विद्धि uem. ¬ ^) ॐ महाऋषि:- 

15 M (except Ms) om. 15-16, — ®) Kı 
fijar; 07.5 नियमाः; ९४ निर्यता - ¬ १) 81 Šua नतं; 
77० चेत; TG 0५ तं वे (1०८ सर a). X: Vi 8 D तं aq 
सुनिसत्तमः- ¬ fü om. 15%, — 4) ७४ Ms qat पार्थ 
fa’. — After 15, $1 Ka ins.: 

1735* wz ते राजशादूंछ तपती याचते झदम्‌। 

विवस्वतस्तदर्थ चेत्युक्तवागादपिसत्तम: 1 

16 M (except Ms) om. 160 (cf. v. 1. 15). 
— ?) Ko at मुनिसत्तमः- ¬ After 16, Ds ins. stanzas 
1-3 of 1737*. — S ins. after 16: Ds, after stanza 


[ 679 ] 


C. t 
Bh 
Kh 


1. 162. 17] 


सहस्रां ततो विम्नः कृताञ्जलिरुपसितः । 
वसिष्ठोऽहमिति ग्रीत्या स चात्मानं न्यवेदयत्‌॥ १७ 


९491 
17 
168 18 


महाभारते 


[ घैत्ररथपवेणि 


aga महातेजा विवखान्धुनिसत्तमस्‌ 
महे खागतं तेऽस्तु BATA यथेच्छसि ॥ १८ 


इति आीमहाभारते आदिपर्वणि द्विपष्यधिकशततमो5ध्यायः ॥ १६२ ॥ 


१६३ 


afas उवाच | 
येषा ते तपती नाम सावित्र्यवरजा सुता | 
तां त्रां संवरणस्यार्थे वरयामि विभावसो ॥ १ 
स हि राजा बृहत्कीतिर्धमॉर्थविदुदारधीः | 


3 of 1737*; 
1736* योजनानां तु नियुतं क्षणाद्वत्वा तपोधन: | 
[Ti नियुतं योजनानां स (for the prior half) Ds 
क्षणेनागात्तपोधनः (for the posterior half )1 
18 ८) Ñ Vi Bs Da Dn 701. १.०७ यथेप्सित; 1. 8,5 
Di sgg. — Di (marg. sec. m.) S ins, after 18 (Da 
Ta Gs-e before the colophon, Ti Gi, M after it): 
Ds ins, stanzas 1-3 after 16, stanza 4 (with qq" 3") 
after the last line of 1739*: 
1737* रान्धचेः। 
1) योजनानां चतुःप्टि निमेपाझिशत तथा। 
अधैरोच्छति नित्य TAMA SAA दिद्‌ स्‌ ॥ 
वसिष्ठ: | 
2) अजाय लोकत्रयभावनाय 
भूतात्मने गोपतये वृपाय | 
quta 
नमो महाकारुणिकोत्तमाय ॥ 
3) विवस्वते ज्ञानश्ग्दन्तरात्मने 
जगत्मदीपाय जगद्वितेपिणे । 
स्वयंभुवे दीससहस्रचक्षुपे 
सुरोत्तमायामिततेजसे नमः॥ 
: 
4) स्तुतोऽस्मि TRAE at वरय aaa । 
स्तुतिस््वयोक्ता भक्तानां जप्येयं वरदोऽस्म्यहम्‌॥ 
[Dis गंधवे उ". — D: चसिष्ठ 3; Ds om. वसिष्ट:. 
7 (२) 93.3 सुरोत्तमायाति(०१ “a त्रि)गुणातमने नमः 
— After stanza 3, D1 (marg. sec, m.) T Gi-e ins,: 


[ 680 ] 


युक्तः संवरणो भर्ता दुहितु विहंगम ॥ २ 
गन्धर्व उवाच | 

इत्युक्तः सविता तेन ददानीत्येव निश्चितः | 

प्रत्यभापत तं विग्रं ग्रतिनन्ध दिवाकरः ॥ ३ 


— Ds सूर्य उवाच (for सूर्यः), — (4० 
(Ms E). — (4*) Ti जपतां; 
semi. ] E 
— On the other hand, N12 ViB D ins, after 18 
(Di, after 1737*): 
1739* यदिच्छसि महाभाग मत्तः प्रवद॒र्ता वर । 
तत्ते दद्यामभिप्रेतं यद्यपि स्यात्सुदुलंभम्‌। 
एवमुक्तः स तेनर्पिवेसिष्ठ: प्रत्यभापत । 
मणिपत्य विवखन्तं भानुमन्तं महातपा: । 
[(L.2)B Da सुदुदंदं; Dn Di agent. After line 
2, Ds rends the colophon, — (L. 4) Da Di महातपं. 
— In Ds, lines 1, 3 and 4 are repented (with v, 1.) 
after the last line of 1737*: the whole passage 
is in faob in utter confusions, 
composite of variant versions, ] 


) Ti M स्तुतो हि 
Gua जप्येहं; ७६ 


being a clumsy 


Colophon om, in Ki Na Vi Bis5 Da Dn Dis, 
— Jajor parvan: Ta G M संभवः (for आदि). 
— BSub-parvan / पप संभव. Ko-3 Ns Be Da Ms,s (all 
om, the sub-parvan namo) mention only तापत्य (3.5 
तापत्योपाख्यान). — 4609, name: Ko Ds amaai. 
— 4०09, no. (figures, words or both): T1 170; T: 
GM 122 (Gi 124; Gs 121). — S'loka no.: Ms 19, 
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1 Before 1, Tı Gi.2 M ins. 1737*, Ds only the . 

final st. (4) thereof, — $i Ki S om. उवाच (T2 om. 

the ref.). — *) G Me-s um (Gi या हि). — °) A 
few MSS. त्वा (for त्वां). 


2 2) G1 UR; Ge Raga.. 


3 Si KiT G Me-s om. उवाच; Ko.2-3 N V1 B Da 


तापत्योपाख्यानम्‌ | 


वरः संवरणो राज्ञां त्वमृपीणां वरो मुने | 

तपती योपितां श्रेष्ठा किमन्यत्रापवजनात्‌ ॥ ४ 
ततः सर्वानवद्याङ्गीं तपतीं तपनः स्वयम्‌ | 

ददौ संवरणस्यार्थे वसिष्ठाय महात्मने । 
ग्रतिजग्राह तां कन्यां महर्पिस्तपतीं तदा ॥ ५ 
वसिष्ठोऽथ विसृष्टश्च पुनरेवाजगाम ह | 

यत्र विख्यातकीतिः स कुरूणामृपभो$भवत्‌ ॥ ६ 
स॒ राजा मन्मथाविषस्तद्गतेनान्तरात्मना | 

दृष्टा च देवकन्यां तां तपतीं चारुहासिनीम्‌ । 
वसिऐेन सहायान्तीं संहृष्टोऽभ्यधिरकं TWAT ॥ ७ 
कृच्छे द्वादशरात्रे तु तस्य राज्ञः समापिते | 
आजगाम विशुद्धात्मा वसिष्ठो भगवानुपिः ।। ८ 
तपसाराध्य वरदं देवं गोपतिमीश्वरम्‌ । 


Dn Dis.5 Mas om, the ref.; Ds reads it in marg. 
— *) Nia Vi B D (except Ds) q तदा तेन. — °) K 
(except K1) Dns T1 Gz-1 दृदामी'. 

4 Before 4, Bs ins. सूर्य उ"; Me-s आदित्यः, ¬ 5) 
S aint a (by transp.) K (except Kı) eun 
(Es 'सुनिः); Ms परो सुने. — ^) $i (gloss?) दानात्‌ 
over न्यन्नाप; of. the comm, of Dev. Ni anadi 
qq; Bim Do Di.5 Me-s किमन्यदपव*; G2 Ms किमन्य- 
mfr चः; Cd as in text. 

5 Before 5, Da ins गंधव उ"; S qupd — y Ka 
सुतां (for स्वयम्‌). ¬ ^) Ms afaga. — ^) Ko Ds 
खयं (for तदा). _ ल 

,6 9?) Koa ४४3, 9 निसृष्टः; Cdasin text. Ko.sNi: 
Vi BD g (for च). Ks वशिष्ठो वरयित्वा at; Dam 
वसिष्टस्तु प्रहपेस्तु (४०). — °) Ms 'कीर्तीनां (om. ar). 

7 *)B:TG Ms-s दष्टातु (Tı Gg दृष्टा )- =- ४) 
Be तपतीं तपनः स्वयं (=5"). — 7) Ki geet; ०२.» स॒ 
get. $i K Das -भ्यधिकोभवत्‌; Ai -त्यधिको वमो- 
— After 7, Ks Nia ४1 B D ins.: 

1740* रुरुचे साधिकं सुश्ररापतन्ती नभखलात्‌। 

सौदामिनीव विभ्रष्टा योतयन्ती खतेजसा | 

[ (L. 2) Na Va Dn D1. दिशस्त्विषा (for wa’). ] 

8 °) 50.4 Nua Vi Bim.s.s D (except Dai) G1 
Su Ms ब्रते; Ms (inf. lin.) Cd as in text. — è?) 
$1 K Na Vz B1m.s.e Dn Di Cd समाहिते; G3 समीपगः. 

-.9 °) Ms ततस्त्वाराध्य. — ^) S च (for एव). 
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लेभे संवरणो भायां वसिष्ठयेत्र तेजला ॥ ९ 
ततस्तसिन्गिरिश्रेष्ठे देवगन्धर्वसेविते । 

जग्राह विधिवत्पाणिं तपत्याः स नरर्षभः ॥ १० 
चसिष्ठेनाभ्यनुज्ञातस्तसिन्नेव धराधरे | 
सोऽक्कामयत राजपिंविहतु सह भार्यया ॥ ११ 
ततः पुरे TUE च वाहनेषु बलेषु च | 
आदिदेश महीपालस्तमेव सचिवं तदा ॥ १२ 
wit त्वभ्यनुज्ञाय वसिष्ठोञ्थापचक्रमे । 

सोऽपि राजा गिरो तसिन्विजहारामरोपमः ॥ १३ 
ततो द्वादश वर्षाणि RAAT जलेषु च | 

रेमे तसिन्गिरो राजा तयेव सह भार्यया ॥ १४ 
तस्य राज्ञः पुरे तसिन्समा द्वादश सर्वशः d 


न ववर्ष सहसाक्षो राष्ट्रे चेवास्य सर्वशः ॥ १५ ६.1१६ 
LILA K, 1. 189, 44 


10 *) Kas fire aa; Da Di गिरिप्रस्थे. — ^) Ko 
Ds पाणिं विधिवत्‌ (by transp.). — ^) Ko. 3.4 नुपसत्तमः5 
Ds Gi स नराधिपः; Ds भरतपेभः (for स az’). 

11 *) ७५ उवासोत्तमराजर्पिर्‌. — ^) Ei आर्यया ae 
(by transp.). 

12 °) Ko gi च uiu; Da क्रमेपु राष्ट्रेषु; 05 8 पुरेषु 
azg. — *) Ña ViBeDn 101.9.4.५ वनेपूपवनेसु च; Bi 
Da वाहनेपु वनेषु च. — After 12, Kaa ins.: 

1741* अथ qat महीपाळे तपतां तां मनोरमाम्‌। 

तिष्ट सुश्रोणि यास्यामि त्वमाश्रय पतिं झुभे। 
[ (८. 1) Ks gear च भूपाले. — (L. 2) £; स्वमाराध्यः J 

13 «) Da Ge aag; Tı Ga aag; Ta 61.4. 5 चाम्यनु" 
(for त्वभ्यनु-). Ña.3 Vi Dn DiS -qra (for -ज्ञाय)- 
— *) Bus Da Da Gus Mes अथ प्रचक्रमे; Ti Ga 
अगात्खमाश्रमं- — ^) Na Vi Bro D (except Das) 
uu; Ge स हि (for सोऽपि). — 7) Na Vi Dn Di 
“att यथा. 

14 ®) Dn "वर्षेपु(!). — °) Na ए1 8 (except Bs) 
D (except Ds) Ti वने" (for qe"). — 4) Ka Na Vi 
BsDa:Dn D1 तयैव. DsS सहितो (D5 तपत्या) भायया 
सदा (D5 6: सह; Ti Ga Ms त्य़ा; Gs Ms तदा; Go य॒दा). ` ` 

15 *) Na Yi Dn Di सत्तम; Ta G+ geal: (for 
सर्व). — %) Ns Yi B (Bi marg.) D (except Ds) 
Gis M चेवास्य भारत (Bi orig. चैवास्य भूपतेः); Ta 63 
तस्य महीपते:. 72 Ges efüdu नरेश्वरे (Gi qW तदा). 
— After 15, Es Na V1 B D ins.: 
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dea तरक्॒धातेनिरानन्दैः शवभूतैसदा नरः। 
अभवत्रेतराजस्य पुरं प्रेतरिवाश्‍तस्‌ ॥ १६ 
ततस्त्ताइशं EET स एव WU । 
अभ्यपद्यत THA वसिष्ठो राजसत्तमम्‌ ll १७ 
तं च पार्थिवशादूलमानयामास तत्पुरम्‌ | 

तपत्या सहितं राजञचुपितं दादशीः समाः॥ १८ 
ततः परष्टस्तत्रासीयथापूर्वं सुरारिहा | 

तसिन्रपतिशादूले प्रविष्ट नगरं पुनः ॥ १९ 


महाभारते 


[ चेत्ररथपर्वणि 


ततः सराष्ट्रं गरमुदे तत्पुरं परया मुदा | 

तेन पार्थिवमुख्येन भावितं भावितात्मना ॥ २० 
ततो द्वादश वर्षाणि पुनरीजे नराधिपः | 

TN तपत्या सहितो यथा शक्रो मरुत्पतिः ॥ २१ 
एवमासीन्महाभागा तपती नाम पौर्विकी । 

तव वेवखती पार्थ तापत्यस्त्वं यया मतः || २२ 
तस्यां संजनयामास FS संवरणो नृपः | 

तपत्यां तपतां श्रेष्ठ तापत्यस्त्वं ततोज्जुन ॥ २३ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि त्रिष््यधिकशततमोऽध्यायः॥ १६३ N 


1142* ततस्तस्यामनावृष्टयां प्रद्त्तायामरिंद्म । 
प्रजाः क्षयसुपाजरसुः सवाः सस्थाणुजङ्गमाः। 
तस्मि्थाविधे काळे वतमाने सुदारुणे। 
नावर्यायः पपातोव्या ततः सस्यानि नारुहन्‌ । 
तततो विश्जान्तमनसो जनाः क्चुद्भयपीडिताः। [5] 
ग्रह्माणि संपरित्यज्य aay: प्रदिशो fear: । 
ततस्तस्मिन्पुरे राष्ट्रे र्‍यक्तदारपरिम्रहा: । 
परस्परममयांदाः झुधार्ता जन्निरे जना: | 
[ (1. 2) 86 स्थाव्रजंगमाः- — (L. 4) Ke नाल्पापोपिः 
105 न चाल्पापः (for नावड्याय: ). — (L. 6) Es Bs Daa 
दुश (for दिशः). ] 

16 *)Gi RIN: Kı Nia ViB D निराहांरेः 
= ) Ši Koi शयामभूतैस्‌; Ko ardt; Ka Ña Da M Cà 
झ्याच; Arjp शवः (as in text) and शर". Si Ka N Vi 
B D (except D2) Ti Gs तथा. $Arj.: शरभूतैरिति 
पाठाश्वित्य: lS — After 16% Be ins.: 

1743* araf 

17 ®) Ks Nis 85.6 Dia Ts 69.56 त; Bi Dig 
(for तत्‌), ¬ °) Na Vi Dn Di अभ्यवर्षेत(! ); Bus Da 
अल्यपद्यत; 72 62.8 अभ्यद्रवत. — 4) Ñ Yi Bs Da Dn 
Di ञुनिसत्तमः; Bis 7) ब्रह्मवित्तमः; 2: धर्मवित्तमः; Di 
सगवानुपिः; S नर(0/ नुप )सत्तमं. 

28 Diom 18°19; Geom, 18%. — *) Ts Gee 
aa (for राजन्‌). — ५) K (except Ki) Ñ Va Bs Dn 
Ds syfi. Na Vi Bsc Da Dn Di शाश्वती: समाः; Cd 
asin text. 8 वर्षे द्वादशमे गते. 

19 10100. 19% (०६.९. 1. 18), — ०) $& c (except 
Kı) Bi Da Di T; 622.9 प्रचिष्ः; Ta Gs. s Me- "gu. 
Ta Gio पजेन्यो; Ms a D 
CUM E ma (for quum) — *)s 
- ९ अरिंदम. — °) ge पार्थवशाकूळे. 
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a  / Oo 
— £) T: Gis नगरी. — After 19, &12 Vi B D ins.: 

:1744* प्रववप सहस्राक्षः सस्यानि जनयन्प्रभु:। 

20 °) Bs Das स राजा; Gs wre. — १) Ki Daa 
Di तत्परं; Di प्रचुरं, — Bi om, 20% — *) Ks 
पार्थिव्सिहेन- E 

21 *)GissM (except Ms) जनाधिपः. — °) Nua 
V1B D (except Ds) तपत्या सहितः gear. — 5) Ña ४2 
D (except Dz.4.5) T Gi-e यथा शाच्या. 

22 Before 22, $1 Ki ins, गंधर्व; Ko. Na Vi 
Bis D (except Da) गंधर्व उ". — 2) $1 Ki,s,s Bs 
महाभाग; Gè महाराज. — °) Ki तात (for नाम). Ks 
पूर्वजा; Ka पूर्विकी; Ni 158 q(Ds Ta Ge पो)र्विका; Cd 
पौर्विका. — °) Ta Gao सैपा वैवखती कन्या. — 4) Kus 
61-8 यथा (for यया). Ta ७-० छब्घा संवरणेन 'च. 

23 *) Kos Bs Di M (except Me) स॒ amr. 
— 4) Bis Dona Dis यया मतः (०६ 22%); Gi 
अतोजुन; Gs muU; M (except Ms) मतो". — After 
23, Ks Di (marg. sec, m. ).sins.: 

1745* दश वपंसहस्नाणि विहृत्य स तया सह । 

अभिपिच्य कुरु राज्ये quemar तपोधन: i 
आदित्यलोकं च ततो जगाम भरतपैभ l; 
while T1 Gs.4 ins, ; 

1746* Seam यतो यूयं कौरवाः कुरवसथा t 
पौरवा आजमीदाश्च भारता भरतर्षभ । 
तापत्यमखिल प्रोक्त वृत्तान्त तव पूर्विकम्‌। 
सुरो हितुखा यूयं ges एथिवीमिमास्‌। 

Colophon. Major parvan: Ta G M संभवः (for 
आदि"). — Sub-parvan: S1. ४2 चैत्ररथ. SIE ÑsB 
D Ta G1 Me. s (allom, the sub-parvan name) montion 


4 


वासिष्ठीपाख्यानमू ] 
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१६४ 


चैदधापायन उवाच | 
स गन्धर्ववचः श्रुत्वा तत्तदा भरतर्षभ | 
अर्जुनः परया ग्रीत्या पूर्णचन्द्र इवाबभो ॥ १ 
उवाच च महेष्वासो गन्धव झुरुसत्तमः 
जातकौतूहोऽतीव वसिष्ठस्य तपोबलात्‌ ॥ २ 
वसिष्ठ इति यस्येतदृपेनाम त्वयेरितम्‌ | 
एतदिच्छाम्यहं श्रोतुं यथावत्तद्वदुख मे ॥ रे 
य एप गन्धर्वेपते पूर्वेषां नः पुरोहितः 
आसीदेतन्ममाचक्ष्व क एष भगवानृषिः Ul ४ 
गन्धे उवाच | 
तपसा निजितौ शश्वदजेयावमरेरपि । 


only त्तापत्य (Es तपत्याख्यान; Mss तापत्योपाख्यान); to 
it $1 Ko-3 Ns Bs Dn 101. ४. ४.5 Ta Gi ७४.5 add समाप्त 
(Ks संपूर्ण); Nua Vi तपत्युपाल्यानसमाप्तिः ¬ Adhy. 
name: Ko.s तपतीप्राप्तिः Ms. 5 संचरणविवाहः- ¬ Adhy. 
no. (figures, words or both): Dns 172; Dam 115; 
Ti 171; TAG M. 123 (G1 1255; 63 192) — S'loka 
mo.: Dn: 90; Ms 28, 
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18k (except Ko) 02.5 S om. उवाच. — ड) Ti 
G6१ तथा (for तदा). A few MSS. "qu — *) Di 
परम- (for परया). Es Na Vi Bis Dn Dis भक्त्या; 
Ms मीत्या. 

2 °) T» ७४% महाप्राज्ञो; Gi महीपालो (for ae"). 
— *) Si कौतूहलं ममातीव; Sim £०.२५ कोतूइळपरोतीव 
(Ko बीर); Ki dtagegat’ (sic) — ^) Ds '& 
श्र॒त्तवान्यदा' 

3 Before 3, Da, ins. अजुन 9; S subo. — ˆ) Na 
Vi Dn Ms-8 तस्य; Ti Gi-s Ms कस्य (for यस्य॒). >) 
Dis त्वयोदितं; Gs समी*; Ge qu. — ^) Ti Gis M 
sse Ms. 5 'वत्मत्न)वीहि मे. 

4 °) T Gusseq; 04 क (for य). 
(for एप). — *) Be aaa; Ti ७५ एन. Si Kı qaraeq. 
— 4) Ko.: 'प ऋषिसत्तमः- — After 4, Ds ins.: 

1747* सुभिक्षं राज्यं लब्धं वै वसिष्ठस्य तपोबछात्‌। 


Ta 65.6 पुव 


Lo 


कामक्रोधाबुभो TA चरणो संववाहतुः ॥ ५ 
यस्तु नोच्छेदनं चक्रे कुशिकानामुदारधीः । 
विश्वामित्रापराधेन धारयन्मन्युसुत्तमम्‌ ॥ ६ 
पुत्रव्यसनसंतप्तः शक्तिमानपि यः प्रभुः | 
विश्वामित्रविनाशाय न मेने कर्म दारुणम्‌ ॥ ७ 
तांत्र पुनराहतु यः सु पुत्रान्यमक्षयात्‌ । 
कृतान्तं नातिचक्राम वेलामिव महोदधिः ॥ ८ 
यं प्राप्य विजितात्मानं महात्मानं नराधिपाः । 
इक्ष्वाकवो महीपाला लेभिरे एथिवीमिमाम्‌ ॥ ९ 
पुरोहितवरं प्राप्य बसिष्ठस्रपिसत्तमम्‌ । 

ईजिरे क्रतुमिश्रापि नृपास्ते कुरुनन्दन ॥ १० 


5 $iEiS om. उवाच. — After गन्धं उ (resp. 
its v. 1.) Nua Vi D (except Da) S ins.: 

1748* ब्रह्मणो मानसः पुत्रो वसिष्ठोडरुन्यतीपतिः | 
— *) 8 Ki Gs qur. — After 5, Na Vi ins.: 

1749* इन्द्रियाणां वशकरों वशिष्ट इति चोच्यते l; 
while S (except Gs Ms) ins. : 

1750* यथा कामश्च कोधश्च निर्जितावजितो नरेः। 

जितारयो जिता लोकाः पन्थानश्च जिता दिवः 1 
6 ०) 81 E Rs स; S (except Ta Gs) च (for तु). 


7 ०) Na Vi B D (except Drs) “नष्यशक्तवत्‌- 


— 4) Ez: (both marg.) Na Vi B D (except Ds) Ta 
न चक्रे. 2 Gis मेने कर्म न (7? Gs सु-) दारुणं. 

8 ०) एप Gi-s Me-s amid; Cd neg (25 in text). 

— *) Ko.s Na Vi Bs.6 Dna Di.5 S «p: (for यः स) 
*) Na °तं नाक्रमदसो. 

9 °) Ni विदितः; Bi (m as in text) Daim Cd 
Arjp igar; 07 पूजिता, — °) Na विदितात्मन्नरा 5,92 
वसिष्ठर॒पिसत्तमं. — °) Ko: Nus Bim Ts Gee M 
tear’. 

10 ०) Nz Vi B D (except Ds) Ms “हितमिम (D2 
Wu.) — *) Nua Vi B D (except Dai Ds) Ms.s 
Sra (for चापि). — ^) 51 gerda; Ds 'सत्तम. 

n ®) 8 Kı :वाखान्रुपसच'; Bs *तिनंदनान्‌. -- *) 
Ma. s महर्षि: 
Gs) ins.: 
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Gs पार्थिवः. — After 11, T G (except 
® 
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$^. स हि तान्याजयामास सर्वाज्नपतिसत्तमान्‌ | 
° ` wate: पाण्डवश्रेष्ठ रृहस्पातिरिवामरान्‌ ॥ ११ 
तसाद्धमग्रधानात्मा वेदधर्मीविदीप्सितः | 
FAM गुणवान्कश्चित्युरोधाः प्रविमृश्यताम्‌ ॥ १२ 


at 
t 
ži 


अजुन उवाच | 
किनिमित्तमभूदेर विश्वा मितरव सिष्ठयोः | 
वसतोराश्रमे पुण्ये शंस नः सर्वमेव a Ul १ 
| गन्धव उवाच | 
j इदं वातिष्ठमाख्यानं पुराणं परिचक्षते । 
ार्थ सर्वेषु लोकेषु यथावत्तन्नियोध मे ॥ २ 
कन्यकुब्जे महानासीत्पार्थिवो भरतर्षभ | 


1751* 


तथा वसिष्ठेन सह सौदासः संगतस्तदा | 
रक्षोभिर्विमयुक्तस्तु विश्वामित्रेण यो जितैः | 
तथा द्विजसहायाद्वै न गन्धवौ न राक्षसाः। 
शक्ताः प्रार्थयितुं वीर मनसापि महाबला: d 

12 ०) Ti Ga "Har; Ta Ga.s "manm. — °) S 
वेदशास्रविः (Ta ७५.5 “दीपितः; Go प्रदीपितः). — °) Tı 
09ज्ञान! (for गुण"). — ५) Ma aaga ; Na Vi B (B: 
marg.) Dn Di.2.4 प्रतिद्यः (Bs orig, aka’); Da 
mimm; Ds Ga परिगृह्यः; Ti Ga परिस्रञ्यः; Ta (91. 4-6 
M प्रिस्रग्यः (Ms प्रतिग्रह्म'). 

13 *) Ns Vi 8 (except B1) D T1 Gs येणामि- (D2 
“याणां हि); Ta ७5.० "ण तु; Gs “णापि; Gs 'णाचुः. 
—*)s राज्यविव . 

14 ०) 8177 Ds विजयता; No 
राज्ञां. — ?) 8 War — *) T1 Gus M विद्वान्‌ 
(for कश्चिद्‌). — ९) प. Vi B D "णवान्िजितेंद्वियः; 
Cd as in text, — Atter 14, Ks Nias Va B D ins.: 

21525 विद्वान्मवतु चो विप्रो धर्मेकामार्थतस्वदित्‌ 

[Ks Ni Bao Da Dis”: 
an addition whioh was laoking in the text of Dey. ! 


'पया. BGs जिगीपर्ता 


, _ Colophon om. 


in Da Ta Gite, 
Ga 


M संभचः (for आदिः). — s 


— Major parvan : 
ub-parvan : N3,3 Va 
[ 684 


महाभारते 


[ चेत्ररथपर्वणि 
कषत्रियेण हि जातेन एथिवीं जेतुमिच्छता | 
पूर्व पुरोहितः कार्यः पार्थ राज्याभिवद्धये ॥ १३ 
महीं जिगीपता राज्ञा ब्रह्म काय पुरःस्रमू | 
तसात्पुरो हितः कश्चि्ुणवानस्तु वो द्विजः ॥ १४ 


इति शीमहाभारते आदिपर्वेणि चतुःपष्टय्धिकशततमो ऽध्यायः ॥ १६४ ॥ 


१६५ 


गाधीति विश्वतो ठोके सत्यधर्मपरायणः ॥ ३ 
तस्य धमीत्मनः पुत्रः समृद्धवलवाहनः | 
विश्वामित्र इति ख्यातो वभूव रिपुमर्दनः ॥ ४ 
स चचार सहामात्यो सृगयां गहने वने | 
संगान्विध्यन्वराहांश रम्येषु मरुधन्वसु ॥ ५ 
व्यायामकर्शितः सोऽथ सगलिप्सुः पिपासितः | 
आजगाम नरश्रेष्ठ IBAAN प्रति ॥ ६ 


चैत्ररथ; 7० संभव. 81 E Ns Bi, 3, 5 Da Da (all om, the 
sub-parvan name) mention only चासिष्ठ (Ks वसिष्ठो- 
पाख्यान). — Adhy. name: Ko Ds वसिष्ठमाहात्म्यं; Ks 
वसिष्ठवाक्यं. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dns 173; Tı 172; G3 M 124; ७8 1923, — S'loka 
no.: Dni.na 15; Ms 16. — Aggregate S'loka no.: 
Dna 6619, 
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1 $1 Kı S om. उवाच. — 


Y *) Go बसिष्टस्थाश्नमे, 
NisTiGisM रम्ये; Na 


Vi B D दिव्ये; Ta Ging तन्न 
(for पुण्ये). — 2) § aa (for नः) and मे ( for तत्‌). 
2 8 का 8 Om. उवाच. — =]. 13. 6, 
संमचक्ष'; Ms परिवर्त. — °) Kas काले? (for 

— °) Rs यथावूत्त fat. 

3 “) घे Vi Ds कन्याकु'; B Ds grar. — 4) Ña 
ViBD( exoept Ds) कुशिकस्पात्मस भवः. 

4 Kiom, 4%, — 4) Ta Gs.¢ fern. 

5 ०) Bs (m as in text) बभूव. Si सहामात्यं; Ka 
Di Gi Ms wer; Ga समा, Ña 


Di 
लोके”). 


TG (except 


G1) fig (for 
विध्यन्‌), — $) Ds समेषु; Ta 3 


Gic चचार (for रस्ये' ). 


बासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


तमागतमभिप्रेक्ष्य वसिष्ठः Agua: | 
विश्वामित्रं नरश्रेष्ठं प्रतिजग्राह पूजया ।। ७ 
पाद्याघ्याचमनीयेन खागतेन च भारत | 
तथेव प्रतिजग्राह वन्येन हविषा तथा ॥ ८ 


तस्याथ कामधुग्धेचुवैसिष्ठस्य महात्मनः | 
उक्ता कामान्प्रयच्छेति सा कामान्दुटुहदे ततः ॥ ९ 


ग्राम्यारण्या ओषधीश्च दुदुहे पय एव च । 


6 *) A few MSS. “कर्पितः. T: G (except Gs) 
च्यायामार्तः स तु तदा. — *) 07 'रिप्सामुपागतः- — ^) 
Kaa Gaa Ms "श्रेष्ट; Ns रथश्रेष्ठ; T3 ७४.० रथिश्रेष्टः; Gi 
नृपश्रेष्ठः; Ms नरव्य़ाघ्र. 

7 ०) 2 आयांतं (for ama). 72 ७-१ वसिष्टस्तु स 
ते दृष्टा. — ) Ks D2 Tı G1 Agang Bs श्रेष्टतापसः; D1 
Ga ‘argfa:. To Gi-s राजापिंमतिथि तदा. — ^) $E 
नृपश्रेष्ठ; T2 6-५ सशिष्यो वे. 

8 *) Nas Vi Dn Di ‘नीयस्तं; B Da Dass Ms 
नीयेस्तु (Bs Me"); Ta Go पाद्येनाध्येप्रदानेन. ¬ ) Ta 
Gi-s d aq (for भारत). — ^) E: Nua Vi B D 
(except Di) परिजग्राह. Ts ७४ पतिजग्नाह धर्मात्मा. 
— १) Ka Ns Vi Bie Dns Di. 3 Ta Gi-s तदा; Tı (1-8 
M (except Ms) झुनिः- 

9 ०) T:Gi-s तस्यैव. + कामघेनुस्तु. — “) Ks D1 
उक्तान्का'. ५ 0५० उक्ता नंदिनि घत्खेति. ¬ “) $E 
Ds transp. सा and grum. N2 Vi Bis(m as in 
text)e D (except Ds) Gi gai. Ns Vi B Da 
Dni Di.2.4,5 Gs. 5 सदा; Das, ns Ta Gs तदा. — After 
9, S ins.: 

1753* बापपाढ्यस्योदनस्येव राशयः पवेतोपमाः | 

निष्टान्नानि च quia दधिकुल्याख्थेव च। 

कूपांश्च छु तसं पूर्णान्भक्ष्याणां राशयस्तथा। 
सोजनानि महाहोणि तत्र तत्र सहस्रदः | 

इक्षून्मधु च लाजांश्च भेरेयांश्च वरासचाच्‌। [5] 
auf च महाहीणि कम्बलानि सहस्रशः | 

[Ti Gas geome’; Gi gona’; Mes aant. 
— (L. 2) T1 G2 agra’; Gs सुष्ठन्ना - — (L. 3) T: 
Gs-s qfi (for ga"). Ta Gis गुडानां (for भक्ष्याणां). 
— (L. 4) Gi व्यंजनानि; M भाजनानि Ti 92 Mes 
गोळान्नानि; Gs सगोळानि; Mes रोप्यादीनि (for तत्र aa). 
— (1. 5) T1 ७५ ऐक्षवान्मधुलाजां'; 82 'न्मधूनि लाजा. ] 

10 ?) Ds T1 "रण्यानू. Si Na Vi Be Da Dn 71.4 
deua; Ko Ns iia’; Ds G2 adia; Gi Me-s 


आदिपर्व 


[1. 165. 13 


qed चामृतरसं रसायनमनुत्तमम्‌ ॥ १० 

भोजनीयानि पेयानि भक्ष्याणि विविधानि च । 
लेह्यान्यमृतकस्पानि चोष्याणि qum ॥ ११ 

तैः कामैः सर्वसंपूर्णः पूजितः स महीपतिः | 

सामात्यः सबलश्चैव TAT स JA IT ॥ १२ 

पडायतां सुपाश्चोरं DIET पश्वसंवताम्‌ | 

मण्ड्कनेत्रां स्राकारां पीनोथसमनिन्दिताम्‌ ॥ १३ ६: ¦ 75 ४ 


K. 1. 19 


औपधीस्तु. 72 ७५-५"रण्योपधांश्रेव; Me. ५ रण्यानि दिव्यानि. 
— १) Mas (inf. lin, as in text) पक्कापक्कानि HA 
— °) $i K Nas Bs Da Dn 01.5 “मुत निभं (Ex faz); 
81.8 03 'सतप्रख्यं; 0५ aad. — ^) Gi vare 
Cd as in text. 

11 °) $i पानानि; Ko.as Ds भक्ष्याणि (for Gat"). 
— १) Ko.z1Ds लेह्यानि (for भक्ष्या). — ^) Eo.24 
Ds चोष्याणि (for Sent"). — 7^) $1 Ka दूष्याणि; ८०.३.५ 
Ds पेयानि; T G (except Gi) शोष्याणि (for चोष्या'). 
Ti Gic M तथा ga: — After 11, Ks Nua Vi 
BD ins.: 

1754* zarfa च मद्दाहोणि वासांसि विविधानि च। 

[ B1 Ds रुचिराणि (for fafa’). ] 

12 ०) Gis "du; T 07-3 M यस्य यस्य यथाकामं. 
— °) Sa Vi Bas Do Dia च; Bi Dag (for स). Ti 
G2 स स तेन uda; — £3 om. 191 — *) Si Kua 
aao (for gag ). Ta Gi-o तत्र (for चेव). — “) i 
Da Ta ७5.७ Mes gpzat; Daa Gs Me-s सदरा; G1 च 
xw. Ki ततः; Ks ga Ns V1 Bs Da Dn1. ns Di Ts 
Gu. 3-० M (except Ma) तदा (for gq:). T: Ga affa- 
खोपितो wat. — After 12, Ks (marg.; om. lines 3 
and 6) Ds ins.: 

1755* faut ग्रीवा सक्थिनी च साखापुच्छमइस्रनाः । 

झुभान्येतानि घेनूनामायतानि प्रचक्षते | 
gata: पञ्चमी रङ्गैः समाजृत्तां पडायताम्‌। 
ललाटं श्रवणे चेव नयनद्वितयं qu । 
एथून्येतानि शास्यन्ते धेनूनां पञ्च सूरिभिः। 
मण्डूकस्थेवमुच्छूने # # यस्याः पडायताम्‌। 

13 *) Na Vi Dn D1.3.4T G Arjp qgaat; Cd as 
in text. $1 Ki guat तां; Ge Amai. — *) N 
(including Cd) पथुपंचसमादतां (Ko.23 Dn Diss 
qat). 

14 ®) Ki Ga. Me.s engi. Si Ki Gi Me-s "कणी. 
- °) Ki Ni B (except Bs) Dai Di. s "आगी. im 
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2 
ke toh 


. 


1. 165. 14] 


ह gare TFWM चारशज्ञां मनोरमाम्‌ । 


पष्टायतशिरोग्रीवां ART: सोडमिवीक्ष्य ताम॥१४ 
अभिनन्दाति तां नन्दीं THEA पयखिनीम्‌ | 
अत्रवीच va तुष्टो विश्वामित्रो मुनि तदा ॥ १५ 
अडुदेन गवां AAA राज्येन वा पुनः । 


नन्दिनीं संप्रयच्छख ug राज्यं महामुने ॥ १६ 


वसिष्ठ उवाच | 
देवतातिथिपित्रर्थमाज्याथ च पयखिनी | 
अदेया नन्दिनीयं मे राज्येनापि तवानघ ॥ १७ 
विश्वामित्र उवाच | 
MASE भवान्विग्रस्तप/खाध्यायसाधनः । 


महाभारते 


[ Serif 


ब्राह्मणेषु इतो वीरे प्रशान्तेषु इतात्मसु ॥ १८ 

अब्देन गवां यस्त्वं न ददासि ममेप्सिताम | 

खधमे न प्रहास्यामि नयिष्ये ते वरेन गाम्‌ ॥ १९ 
वसिष्ठ उवाच | 

बलखथासि राजा च TEAM क्षत्रियः | 

यथेच्छसि तथा RA कुरु त्वं मा विचारय ॥ २० 
गन्धव उवाच | 

एवमुक्तस्तदा पार्थ विश्वामित्रो बलादिव | 

हंसचन्द्रप्रतीकाशां नन्दिनीं तां जहार गाम ॥ २१ 

कशादण्डप्रतिहता काल्यमाना ततस्ततः | 

हम्भायमाना कल्याणी RESI नन्दिनी ॥ २२ 


| 


मनोहरां. Ta Gi पीनञ्रोणिपयोधरांः — °) ०.१.5 Ba 
G1 Arjp अष्टाः; Ti G2. 2.6 «qur; Ta 63.5 aat; Cd as 
in text. — After 14%, Tı G3, 4 ins. : 
1756* सुपुषटाङ्गीं सुयोनिकाम्‌। 
संभ्वतो भयपाश्रो रू दीघेवालां एथूदराम्‌। 
दृष्टा Terai. 
— 4) 81 K (except Ka) गां (for at). T1 Gaa 
बिस्मयाविष्टचेतनः (७५ "कृष्टचेतस: ). 

15 ०) Ki Ñi S अभ्यनंदुरस at (Ta Gi-e "त्सदा) नंदी 
(Ti Ga अभ्यनंदन्नंदिनीं at); Ka अभिनंदत at नं"; Ka 
अभिवीक्ष्याथ at न'; Na Yi Da Dn Di अभिनंद्य स at 
राजन्‌ (Ns Vi राजा); B Das.s नंदिनीमभ्यनंदत्ता (Da 
“मभिनंद्याथ). — °) 0६.31% Vi D (except Ds,s, s) 
नंदिनीं गाधिनंदनः; Na Ta Gro "er यशस्विनी; T1 Gas 
"स्याभिह्वोत्रिणीं. — °) ८०.३.५ Ds get (for get). ¬ 4) 
Ke Ta Go-s ऋषिं (for git). Si प्रति (for तदा). Kas 
Nis Ge "मित्र कर्पे तदा; Na Vi B Da Dn Dis स राजा 
wate तदा; Di स राजा सुनिसत्तमं. 

16 Before 16, Ti: Gi: Me-s ins, Rrsifira:. 
—') T Gia M इमां; Ta 64-० तथा (for मम). 
— °) Xa Ña Ta Gia MH (for सं). - 

17 81 ए1 8 om, उवाच. — *) K (except Ki) B 
(except Bs) Da Ds ‘Ti Ga इज्यार्थ; N Va Dn Ds याज्या*; 
Ta Guts होमा*. Ki Bs Ti M; यशस्विनी. -- °) Na 
VAB D "नीय वे; Ta ७५१ "नी Sa, 

18 81 Ki 8 om, उवाच, — After fear’ (resp, its 
N.1,), Ds (marg, sec, m.) S ins, ६ - E 


MOU रल fe सगव्नेतत् eret च पार्थिव: t 


— *) Ko.s.4 "g कृतात्मसु; Dni Di "व्वरता"; T1 Ga "g 
जिता"; Gs Ms °g महा'. 

19 *) Gs च; Gi qq (for यस्‌). Ke D1 तु; Gs नो 
(for त्वं), — °) Gi दुदासीह (for न ददालि). Ks 
मयेप्सि*; Ks Na Vi Bs Da Dn Ds T1 Gis.5 "Raad; Ns 
B18 D1.4.4 यथेप्सितं. — Gs om. 19*-201, — *) Na 
Vi B D Gi नेष्यामि च; 09 ह्यानयिष्ये; Gs स नेष्यते. 
— After 19, T G (except Gs) ins.: 

1758% क्षत्रियोऽस्मि न विप्रोऽहं बाहुवीयोऽस्मि धर्मतः। 

तस्माद्धुजबलेनेमां हरिष्यामीह waa: | 

20 81 1718 om, उवाच (Gs om, the ref.). — After 

चसिष्टः, T G (except Gs. 8) ins.: 
1759% अन्न ged च कब्यं च प्राणयात्रा तयैव च। 
आयत्तमभिहोत्रं च आतिथ्यं च न संशय: | 
बहुना किं प्रलापेन न दास्ये कामदोहिनीम्‌। 
[ (L. 1) Ta Gi, s transp. ह्यं and कव्यं. ] 
— Gs om. 20 (of, v. 1, 19), — ^) Ko.s. बलवान; Ke 
सैन्यस्थः. 71 G2 चापि; Ms अपि हि. — °) Ta Gras 
पार्थिवः (107 क्षत्रियः). Ta Ga वीर्यवान्क्षत्रजीविक:; M वीर्य- 
ated नुपोत्तम. — 7) Ña Vi BD (except Ds) 61.5 
transp. रवं and मा. — After 20, T G (except 
63, 8) ins.: 
. .1760* verga arene नापहाये नृपैर्भुवि। 
अमिहोत्री च,गौः पत्नी प्रजारणिरनुत्तमा t 

21 SiKSom, उवाच (Ms om. the ref.) — *) $1 
ततः; N Yi Bs Dn Ds wur — *) Gi बलाधिकः. 
८) T1 Gas M (except Ms) transp. तां and mi. 
Ta 91.4-0 चे (for तां), — After 21, Ds (marg. sec. m.) 


— 
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बासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


आगम्याभिग्रुखी पार्थ तस्थौ भगवदुन्मुखी । 

भृशं च ताव्यमानापि न जगामाश्रमात्ततः ॥ २३ 
वसिष्ठ उवाच | 

शुणोमि ते रवं भद्रे विनदन्त्याः पुनः पुनः । 

बलाद्धियसि मे नन्दि क्षमावान्त्राह्मणो ge ॥२४ 
Wadd उवाच | 

सा तु तेपां बलान्नन्दी बलानां भरतर्षभ | 

विश्वामित्रमयोद्विग्मा RE समुपागमत्‌ ॥ २५ 


S (except Gs, whioh om, 22) ins.: 

1761* सा तदा हियमाणा च विश्वामित्रवलेबेलात्‌। 

22 Gs om. 22, — 22? =( var.) 33% , — *) Ko. 
2,3 Na Vi Bi Da *प्रणुदिता; Ki G3 “nafar; Ks Dos 
"प्रभ्शतिमिः; Na कशाग्रदंड्यु दिता (०. 337); Ne Ty Ga M 
“प्रचुदिता; Bs "प्रतुदिता; Do: ‘afagat; Donna Ds 
“प्रणुदिता; Di “प्रतुदितां; T: ७1. ५.५ “gga. — १) Ka 
Dns ताड्यमान; N2 ४71001. n2 "arara; T2 Gs (corrupt) 
तास्यमाना (Gs नाम). Ña Vi Dni.n2 Gs इतस्ततः; Ti 
G28 यतः, — ^) 2? जुंभायमाणा$ Di M gan’; 05 रंभा ; 
Ti ७५.8 हुंफा ; Arjp gar’; Cd as in text. Ts 61. 5.6 
'हियमाणा तथा (Gs ततस्‌) तेन. 

28 ०) 8 Kı “firga; T: ९५ "भिमता; 098 carat 
'भिमता; Gs "म्याथाब्रवीत्‌. — ^) $ E तस्थाभवदुदड्यूखी; 
Koss स्थिताभवदुदड्युखी; D: तथे ganaq; Bs 
"ett विनदनोन्सु'. — °) Ti G2 gaat (for wat च). 
Ga q (for च). Ns Vi B D (except Das) चे (for 
अपि). 01.७० “st gaaat; Ms “शं सा कड्यमा'. 
— 4) 2.5 तदा (for ततः). — After 23, T1 G2 ins.: 

1762* बलानि तेपां निर्धूय छित्वा पाशनिबन्धनम्‌ l; 
while Ta G1, 2-0 ins.: 

1763* आश्रमान्नेव गच्छन्ती दुम्भारावेनेनाद च । 

A.B. The sequence from 2304 onwards in Ti Ga 
is 23°% 1762*, 25" (om. 25% altogether), 26, 24, 
28, 26% ( repented), 1766*, 27, 29, 30 etc. ; in 61.4. 5, 
230९५, 1763%, 25, 26%, 1766*, 24, 26 (Gi. s om. 26%, 
but G1 repeats it), 27 etc. 

24 a Gs transp. 24 and 25. For sequence of Tı 
Gi3.48 0f v. 1, 23. — 81 KiS om. उवाच. — *) Es 
Ta Ga qt (for रवं). ¬ °) Ko नदृंत्या वै; £? विरुदंत्याः; 
Ta Guas fra’; Gs wder वै; Mrs मां azar S 
yeas: (for ga: पुनः). — For Bis D1.2 see below. 
— °) T1 Guse प्रयासि (for fafa). $1 £1 qui (for 


आदिपर्व 


[1. 165. 28 


गौरुवाच | 
पापाणदण्डामिहतां क्रन्दन्तीं मामनाथवत्‌ | 
'विश्वामित्रवठे्घोरेभंगवन्किसुपेक्षसे ॥ २६ ` 
गन्धर्व उवाच | 
एवं तस्यां तदा पार्थ धर्षितायां wem: । 


, न चुक्षुभे न घेयोच विचचार vara di २७ 


ufus उवाच | 
श्षत्रिया A > * > C. 
त्रेयाणां TS तेजो ब्राह्मणानां AAT ASH EEN 


नन्दि). E: gaa मे azai; Nia Vi Bs.s D (for 
D1.2 see below) हियसे त्व agaz; Mas बलाद्धि fau 
नंदि. — Nua Vi 85.6 Da Dn Di.s ins. after 24°: 
83, 8 Di. (all om. the first half) subst. for 24°: 
17645 विश्वामित्रेण नन्दिनि । कि Hast सया तत्र. 
[ For the latter half Nz reads 24°. ] 
After 24, T1 Ga read 28 (cf. v. 1. 23, 21). 

25 प्रप ७५ om. 25”; Ts Gs transp. 24 and 25; For 
the sequence of T1 G1.2.5,5 cf. v.1. 23. S om. गन्धर्वे 
उ*; $1 Kı om. उवाच. — After गन्धर्वं उ% Nz Bs ins.: 

1765* अयैनां नन्दिनीं भूयो विश्वामित्रस्य सैनिकाः | 

BAT: समकाल्यन्त कदापापाणपाणयः। 
— °) &u: Vi BD सा भयाज्नंदिनी तेषां. — *) $E 
(except Ko) पुरुपपभ. — Di om. 2506. — 4) Es Bs 
Da Di. s "गता. 

26 १७४ om. are’; 03 M om. उवाच. T3 नंदिनी; 
Guss नंदी; G2 कामघेनुः (for dig) — For the 
sequence of T1 G1.2.4.5 of, v. l 23, — ?) Na Vi 
Buee D कशाम्रदुंडा'; Bs कशादुंडप्रतिद्दतां; ०० पापाणदंडे- 
निहतां; Cd as in text. — è) Ks qadi ara; Na Va Be 
Dn Dis Mss pdt माम्‌; 2 क्रंदुमानाम्‌- ¬ Gus 
ins. after 267^: Ti Gs, after the repetition of 26%; 

1766* उपेक्षसे कथं त्रह्मन्भक्तां पादालसे विनी म्‌ । 

— ““) Tı G2 गाधिजेन (G2 याधेयातिः) बळान्नीतां qur ` 


27 For the sequence of Ti Ga cf. v. 1. 23. हा 
KiSom. उवाच. — ^) Ka TG (except ७५.३) तथा 
(for तदा). Na Vi B D (except Da Ds) नंदिन्यामेव 
(Dons Di 'q) zie. — *) Gs तदा (for महाः). 
— *) Gs 313, 5 स (for the second न). Nia Vi B D 
तदा चैयोन्‌ (for न Yara). Koes qup नस वे 
चैयान्‌; Ts Geo न चाश्षुम्यत घे'- — 4) Kosa Nua Vi 
B D Ti Me न (for fp) Ta Gii नेव कोपं समाददे. 
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1, 165. 28] 


& ४४०, क्षमा मां भजते तसाहम्यतां यदि रोचते ॥ २८ 
KL 101. 31 


गौरुवाच | 
किं उ त्यक्तासि भगवन्यदेवं मां अभाषसे l 
अत्यक्ताहं त्वया ATA शक्या नयितुं बलात्‌ ॥२९ 
वसिष्ठ उवाच। ` 
न त्वां त्यजामि कल्याणि स्थीयतां यदि शक्यते | 
इढेन दाम्ना Tey वत्सस्ते हियते बलातू॥ ३० 
गन्धर्व उवाच | 
स्थीयतामिति तच्छुत्वा वसिष्ठ पयस्विनी | 
ऊध्वोश्वितशिरोग्रीवा प्रमभो घोरदर्शना ॥ ३१ 


28 $iKiS om. उवाच (Ti om, the ref.). T1 G2 
read 28 after 24 (of. v, 1, 23). — °) Ge वीर्य (for 
तेजो). — °) Nus Dns T1 Gus M transp. क्षमा and 
ae. — °) B D2 मे; M (except Ma) मा (for मां). B 
Da ago (for भजते). -Ña Vi Dn Das Ta Gs-e 
यस्माद्‌. — After 28, Ti Ga repeat 26%, whioh is 
followed by 1766* (of. v. ], 26 ) 

29 Ti Gs read 29 after 27 (of. v. 1. 23). — Ka 
T1 G1M om, उवाच; 99 ०, the ref, Ns Vi 55.6 D 
(except Da, s) नंदिन्युचाच; Ta Gio नंदिनी; G2 कामघेनुः 
(for गोर). — °) ६1 Kuss a; Ns Vi Be Da Dn 
ग) त्वं (for मां). Bras Das त्वया ब्रह्मषिसत्तम. — °) 
Bs अमुक्ता'; Ta ७ नालयक्ता*; 99.26 sp err. — 4) 81 
K न शक्या नेतुमंजसा (Ko 'मोजसा); Na Vi 5 Dig 
झ्या न वै वछात्‌; T1. G2 नेतुं शाक्या बलाज्न हि; Ta G1. i-e 
शक्या नेतुं बलादितः. 

30 81 Kıs S om. उवाच. — *) Gi रोच* (for 
शक्य). — °) Ko Da पप Ga uq (for एप). — 4) $i 
Ka अपि (for ते). Si आहियते; M नीयते. — After 
30, S ins.: 
` 1161? थेन केनाप्युपायेन स्वया वस्सो निवार्यताम्‌ 

31 8 Ki S om, sara (Gs Mas om. the 
Tí) — ?) Of. 15% 1); Ta Gs Ms (inf. lin. 
38 in text) यशस्विनी — °) Ds Bina’; Cd as 

in text, EM) Ti ७३ सा ait; Guas अभावाच, 
२४.8४ चारु'; Na Va BD az. 
A 2) 0४ कोघदीसे'. ¬ *) Na Da "रावः; Bo gan’; 

a इसा ; 77 'स्वनेः; Ta ७३-० इंफारवघनेः स्वनेः; Ga 

इमारावधनेः स्वनः; ७: हु इफारवघनस्वनेः; M हुंभाराव( Ms, s 

रव)चनखनैः- — “) Ke बिद्रावयति; Di द्रावयामास; Ta 
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महाभारते 


[ चेत्ररथपर्वणि 


क्रोधरक्तेक्षणा सा गोहम्भारवघनखना | 
विश्वामित्रस्य तत्सैन्यं व्यद्रावयत सर्वेशः ॥ ३२ 
कशाग्रदण्डाभिहता काल्यमाना ततस्ततः | 
क्रोधदीपेक्षणा क्रोध भूय एव समादधे || ३३ 
आदित्य इव मध्याह्ने क्ोधदीपतवपुर्यभौ | 
अङ्गारं ञ्चन्ती युहुवोलधितो महत्‌ ॥ ३४ 
असुजत्यह्ृवान्युच्छाच्छकुतः शवराञ्शकान्‌ | 
ूत्रत्चासृजचापि यबनान्क्रोधमूच्छिता ॥ ३५ 
पुण्डान्किरातान्द्रमिडान्सिहलान्यवरांस्तथा | 


तथैव दरदान्म्लेच्छान्फेनतः सा ससज ह ॥ ३६ 


— —— Á—— — 
G3. प्राद्वा”; Gs विद्वा’; Me-s HaT. 

33 39" —(var) 2200, — ०) हु. Kıs war( Ka 
'शा)दंडप्रतुदिता; ८०.५५ कशादंड( 7 "डे: )प्रव्यथिता; f 
अभ्नदुंडप्रणिहिता; Bie paraq’ (Bim mam); Bs कशा- 
दुंडप्रतिहता. — °) 0.32% Rus VI BD Ti Gas M 
क्रोधरक्तेक्षणा (१ "णात्‌). Dns Dis सा गौः (for क्रोधं) 
—*)8 gata; Dos Das क्रोधे भूयः (for भूय एव). 
Ko समाययो; Na.2 Vi 95.6 Dni.ne Dis Ta Guas "qa. 

34 °) Koas दीपरदिमवपुर्यया, — 7) Ti वाळव्य- 
जनवीजनेः; Ta ५५-१ मुहुर्वातान्‌ (Gi "बर्ष; Go ata) 
सुखाद्वमत्‌; 9५ बालव्यसनजीविने:; Gs मुहुज्वौछाधिक महत्‌; 
M grg( Ms बहु )बॉलघिनो (Ms "ना) महत्‌, — After 34, 

1 Kı ins. an additional colophon. 

35 Before 35, $1 Ki ins. राधर्वः (of. v. 1. 34). 
— “) Dig aga; Tı M Tsar; Ta ७ qgar, Gi 
म्लेच्छान्‌ (for पुच्छात्‌). — ) NV BDs म्जवात्‌ 
(for शकृतः); see below. Ns Vi B D द्वाविडान्‌ (for 
शबरान्‌). — After 35%, No Vi Dn S ins,: 

1768* योनिदेशाच यवनान्छकृद्देशाच्छकांस्तथा । 

[Na Vi Dn “saa: शबरान्बहून्‌. ] 
— °) K (except Kı) M Wn; Gs Sn ‘Nz 
म्लेच्छान्‌; Na Vi Bs कांश्चित्‌; Buss D कांचीन्‌ (Dai 
काचि; 1009 कांचीत्‌; Dns atata) (for चापि). — Aftor 
3500०, Ks ins.: 
1769* बबेरांश्वैव quia: 1 
प्राणतः आरुजचेय. 

— 4) Ts Gis-o M नंदिनी (for यचनान्‌); cf. 17682, 
be oO 
S ar पा त 1 Ga xà q सिलिंभ्रकाचू- 

` ˆ “खुदा; 4 Va BD diag; ७ आंध्रान: 


' _ वासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


तेविसूटर्महत्सैन्यं नानाम्लेच्छमणैस्तदा | 
नानावरणसंछनेनानायुधघरेस्तथा | 

अवाकीर्यत संरब्यैिश्वामित्रस्य पश्यतः ॥ २७ 
एकेकश्वु तदा योघः पञ्चभिः सप्तभिद्वतः | 
AAAI महता काल्यमानं TS ततः | 

प्रभं ahaa विश्वामित्रस्य पश्यतः ॥ ३८ 
न च प्राणेवियुज्यन्त केचित्ते सेनिकास्तदा | 
विश्वामित्रस्य संकुद्धैवीसिष्टेमेरतर्पभ ॥ ३९ 
विश्वामित्रस्य सेन्यं तु काल्यमानं त्रियोजनम्‌ | 
AAA WSs त्रातारं नाच्यगच्छत ॥ ४० 


आदिपर्व 


[1. 165. 44 


TED तन्महदाश्चर्यं ब्रह्मतेजोभवं तदा । 

विश्वामित्रः क्षत्रभावान्निविण्णो वाक्यमत्रवीत्‌ ॥४१ 
धिग्बलं क्षत्रियबलं त्रह्मतेजोबलं बलम्‌ | 

वलावलं विनिश्चित्य तप एव परं बलम्‌ ॥ ४२ 

स राज्यं स्फीतसुत्सृज्य तां च दीक्षां नृपश्रियम्‌ । 
भोगांश्च WA कृत्वा TT मनो TT ॥ ४३ 

स गत्वा तपसो सिद्धि रोकान्विष्टस्य तेजसा | 
तताप सबोन्दीपौजा त्राह्मणत्वमवाप च d 
अपिवच सुतं सोमभिन्द्रेण सह कोशिकः ॥ ४४ 


इति भ्रीमहाभारते आदिपवेणि पश्चपछ्यधिकशततमो5्ध्यायः ॥ १६५ ॥ 


K (except Ki) Ni Gs द्रविडानू; N:ViBD यवनान्‌. 
— °) Ks Gs transp. सिंह" and ay. Ti 62 तुळुष्कान्‌ 
(for fae"). Ms मालवान्‌, Na YiBsDniDis mum; 
Bisoe Da Dnzns Dis qmi; Gs तदा. — After 


- 36%, Na Va BD ins 


1770* fgata पुलिन्दांश्च चीनान्हूणान्सकेरलान्‌। 

— °) Ni qaum; Ne Ta G1.8-5 Me-s zzu4; Ge 
qmm Me qiu; Ms wawa (for दरदान्‌). N: Vi B 
D ससज फेनतः (Bi Da शक्तः) सा गोः; T1 ७५ पारसीकांश्च 
feta. — ^) Ks योनि’; Gs qui; Ms क्षीरः; Mes 
फेनकान्‌ (for ha"). 57 संससर्ज सा. Na Vi B D 
म्लेच्छान्बहुविधानपि. 

37 “) Ks Bic Dns D1.2 G3 महासेन्यं; N Vi Bs 
Dni. na Ds.5 महासेन्येरू. — °) Si Ko Bus Di. sTGMs 
तथा (for तदा). — Gs om. 37*7, — *) Bi T1 Guss 
नानाभरण'. — “) Ta Gis 'युधशर्तेस्‌; Go "gaara. 77 
Ga अपि; Ge तदा. — °) 87 8 (except T1 Gs) aast. 
Ds ward; Tı Gas M संनद्धैर्‌. — 7)539. Ds संरब्धे" 
म्लेच्छकोटिभि:- — After 37, T1 ins. 1771* (cf. v. 1, 38). 

38 Da om, 38; Tı reads 38 after line 17 of a 
passage given in App. I (No. 97). — “) Ka ux: 
स॥ S 'कैकशस्‌. T: Gres तस्य; ९४ तथा (707 तदा). Da 
योधैः; 058 योधाः, — *) Ds S gar — “) K (except 
Ka) Nis Ta Guise M «pg; Gs ae’. Ti ७५ महता 
शरवर्षेण. — “) Ni मथ्यमानं; Nos ViBD(Diom.) 
Ts ७1. ४-५ वध्य'; Ti Gas M gq’, 55 हि तत्‌; Nas Vi 
B D (Dı om.) तदा. — °) K2 Ni Gs M uu. $& 
तन्न (for ag). K `अं सवशञनैस्तु; Ns p सर्वशर्त्र हि; Ti 


Gi "d adaa; T: Gus “झद॒प dad; Gho "d 
quae. — 3 ins. after 38 (T1, after 37): 
1771* तस्य तञ्चतुरङ्गं वै AS परमदुःसहम | 
nad edat घोरं पयस्विन्या विवार्जितम्‌। 

39 *) Tı Guas (fora). 51.9 Ns Gas Mas 
व्ययुज्यंत्त Ka Na Vi B D “ज्यते; £ व्यसुंचत; Ns 
fup. ¬ è) Ki ततः (for तदा). Ni Bs Da 101. १.4 
केचित्तत्रापि सैनिकाः; Na Vi Buss Do Ds “चित्तत्रास्य 
सेनिका:; 3 ४.किंचित्ते सनिकं तदा; S तदा (098 qu) केचन 
सैनिकाः. — Dı om. 39 41°; Ks om. 39%, — °) Gs 
चेश्वामित्रेञ्च. $i K (Es om.) Ni. Gs gat. — ^) §1 
Ei चासिष्टी; Ko Nis Gs वासिष्टा; Kas चसिष्टा; G2 
वासिष्ठो. Gi चेव भारत (for भर). — After 39, $1 
Kis Kia Vi B (except Bi) Dn Di(om. posterior 
half).5 ins.: 

1772* सा गौरत्सकलं सैन्यं काळयामास दूरतः। 

40 Drom. 40 (cf. v.l. 39); Ds om. 40%. — *) 
Šas Vi B D (Dus om.) तस्सैन्यं (for सैन्यं तु). 

*4) Ms "नं र्टझोद्विझं त्रा' नाधिगच्छतिः — A passage 
given in App. I (No. 97) is ins. in Ds (marg 
sec. m.) Ta G (except Gs) after 40, in Tı after 412^ 
— In Tı G2 this passage is followed by a repetition 
of 41°, 

41 Dıom, 41% (cf. v. l 39) — °) Ge transp 
दृष्टा ७०० qq. Mes g (foray). ¬ ) Ko.4 T1 63, 3 
M Aaaa ae (8०.५ तदा); 72 ७1. ४-0 'तेजोबल वलं 
(2425) — After 41%, Ti ins. a passage given in 
App. I (No. 97). — *) $1 क्न्रबलान्‌. 
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C, 1. 6655 
B. 1. 175. 48 
K. 1, 161. 60 


को 5) ws 


/ गन्धव उवाच । | 
{= द्‌. इत्यर्सिँह्लोके SN . ; 
कल्मापपाद/ FACS राजा बभूव ह | 
. इश्वाङवंशजः पार्थ तेजसासदशो श्वि ॥ १ 
स कदाचिद्वनं राजा झृगयां निर्ययौ पुरात्‌ । 


42 °) '§1 Ks Ri 'तेजोद्धव बळं (of. v. 1. 41°); 
Ko.2,3m.4 "तेजो wage; Ne "तेजो वरं ब. — °) Ko. 3.4 
UD: 9 बलाबले. — 4) Ni Gi Me-s transp, परं. and बलं. 
Ds महत (for पर). 

43 *) Si Ki dmi; Ga स्थितं (for स्फीतं). Gs 
स्वराज्यस्थितसु'- — ^) 5 Ds egt (for fai). — 4) fa 
DiS (except ॥१.४) तप uq. 2 61.3 समाः (for मनो). 
74 ७8-० ददे. . : 

44 9) $ transp. स and mar ji स weeqr 
'तपसः fa". — °) T ७ 116-8 gta (for दीसोजा).. Ms 

तताप सवेखोकांश्च; Ms 'प दोसवीयोंजा. — 4) Ga Me-s 
E; Ms स: (for च). . Na Vi Bss D (except Ds) 
'त्वमवासवान. ५ = °) Ka Na Vi B D ततः; T1 ७३-६ हुतं; 
Gi स्तुतं; Cd सुतं (as in text) 81 "बत्सततं सो"; Ka 

‘faa सततं uU. — After 44, S ins.: > 
AIX एवंबीयेस्तु TNN: संबभूच ह ।. 


~ Colophon om, in Ta Ges, — Major parvan ; G1. 2 
M., संभवः (for आदि ). — Sub-parcan: Nis Va 
Savy, followed by ag; Ti संभव, $1 Kis Ñe B 
Da Dor ns D13. 4.5 (all om, the sub-parvan name) 
mention only वासिष्ठ (Ki कौशिक; M वलिष्ठोपाख्यान). 
— 4dhy. name: Ko.a afag(Ks om, २५)घेनुहरणं. 
गा Adhy. no, (figures, Words or both): Dns 174 8 
Dim 176; T1 173; G1 126; Ga 124; M 125, 


= Sloka no.: 101. 05 47; Ms 52, — Aggregate 


.. . 166 
J, Di (marg. sec, m.) S (Gs om, 


lines 3-6 8 
es 7) ins,: 


: महाभारते 


१६६ 


[ ७७ ] 


o Pes 
सगान्विध्यन्वराहांध चचार रिपुमर्दनः ॥ २ 


स तु राजा महात्मानं वासिष्ठसापिसत्तमम्‌ । 
पातश क्षुधार्तश्च एकायनगतः पथि ॥ ३ 


अपश्यदजितः संख्ये युनिं प्रतिश्चखागतम्‌ | 


विश्वामित्रस्य च तथा क्षत्रियस्य महात्मन; । 
न छण्वानस्त्वहं तृसिसुपगच्छामि खेचर। [5] 
आख्याहि गन्धर्वपते विचित्राणीह भापसे । 

- .साहास््यं च वसिएस्य विश्वामित्रस्य भापसे । 

[ D: अजुन 3, — (L. 2) Me-s ata (for a). G2 
M मे (for च), — (L. 4) Ti 09 '्राहमण्यं म्राप्तमेच च; 
Gra Ms.s qaer च महा". — (L. 6) T1 Ga सत्कथासार* 
मेव च; Ta 0.3.५.१ giq (To Go ale) तस्सवमेच मे 
(for faar ००.). — (L. 7) पप Ga विचित्राणि च;' 
62.6 विचित्नाणीह (for विश्वाः). ] 

.l SiKiS om, उवाच. — After गन्धर्वः (resp. its 
Y. 1, ), Ds (marg. sec, m.) S repeat ( with variation y 
1. 165. 2 (v. 1.: पुण्यसुत्तमं for परिचक्षते, and विश्चुतं fe 
for यथावत्तनू). — °) Ña Va B D (except Ds) qå 
(for अस्मिनू). — °) S इक्ष्वाकूणां कुळे जातः. — 4) & 
Kı तेजसाप्रतिमो. — After 1, T1 Ge ins, : 

1775* नास्ति तन्न महाराज वैश्वानरसमयझुतेः। 

2 *)KimG.s M चने. Ti ७.५ M रम्ये (for 
राजा). — °) $1 Kı Sa पुरा (for घुरात्‌). 8 aaa 
चरद्दळी. — °)=1. 165. 5९ Ti Gaa M निघ्चच (for 
विध्यन्‌). — %) & Kı "HESS रिपुसूदनः. — After 2, 
Ks.s Ns Vi B D ins.: . 

1776* तस्मिन्वने महाघोरे खड्गांश्च वहुशोऽहनत्‌। 

= Sata सुचिरं श्रान्तो राजा निववृत्ते तत: । 
Kas N2 Vi BD cont.: Si ०. Ne ins, after 2: 

1777* अकामयत्ं याज्यार्थे विश्वामित्र: प्रतापवान्‌ | 
[81 Kos "यत. Cd cites याज्यार्थे 81 ०.1 
"भिन्नस्य पर्यतः. ] 

S Gs om. 3", — ०) ६ K (except Ks) च (for 
a). — °) Di मुनि" (for ऋपिः). — *) Ds transp. 
gw and ea. Ñi Da Dias ama; S स 
gem(Ms.s"qr)d; — 4) 51 K अष्येकायन* (Ke 'काकी 
स); T2 ७३.६ एकयान'. d म 
- °) Here and below N s 


pells the name (mostly) 
38 af. Hore, only Ko, « 


Bue Daa शङ्कि; but of, 


nm 


'चासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


शक्ति नाम महाभागं वसिष्ठकुलनन्दनम्‌ | 

ज्येष्ठ पुत्रशतातपुत्रं वसिष्ठस्य महात्मनः ॥ ४ . 
अपगच्छ पथोऽसाकमित्येवं पार्थिवोऽञ्रवीत्‌ | 
तथा ऋपिर्वाचैनं सान्त्वयञ्ञछक्ष्यया गिरा ॥ ५ 
ऋषिस्तु नापचक्राम तसिन्धर्मपथे स्थितः ।. 
नापि राजा मुनेमोनात्क्रोधाचापि जगाम ह ॥ ६ 
अमुश्वन्त॑ तु पन्थानं तसूपिं नुपसत्तमः | 

जघान कशया मोहात्तदा राक्षसवन्पुनिम्‌ ॥ ७ 
कशाप्रहाराभिहतस्ततः स मुनिसत्तमः | 

d शशाप नृपश्रेष्ठं वासिः कधमूच्छितः ॥ ८ 
हंसि राक्षसवद्यसाद्राजापसद तापसम्‌ | 
तसात््यमद्य ग्रभृति पुरुपादो भविष्यसि ॥ ९ 


other ref. below. Ka शकूणं gugt. — ^) Na ViB 
Da Dn Di,2.4 "कुलवर्धन. — “) Nas Vi BD transp. 
gaa end gu. Ti Ga "शतानां च वासिष्टानां 'त्मनां. 

5 °) Mes qd (for md) — ^) $ E Nis 
तथेवर्षिर्‌; Su चाप्यपि्‌- K (except 51) B (except 
Bs) Da T Ga-s g& (for एनं). — After 5, E0.3.3 Nua 
X31 D.(except Da) S ins.: 

1778* मम पन्था महाराज धर्म एप सनातनः | 

राज्ञा सवेषु ug देयः पन्था द्विज्ञातये । 

[ Before line 1, S ins. शक्तिः, — (L. 2) Koa S 
घर्मेण (for gag). Ko daeng; Kes संकल्प्य; Ti 62.5 
संदिष्टो; Ta Gr oo M संकल्पो; G1 सदृष्टो (for as). ] 
Ks Ni.2 Vi Dn Dx.2.3.5 cont.: B Da ins, after 5: 

1779* एवं परस्पर तो तु पथोऽरथं वाक्यमूचतुः । 

अपसपौोपसेर्पेति वागुत्तरमकुवंताम्‌। 

6 Before 6, S ins. गंधर्वः- — Ka lacuna for 6%, 
— *) Ds शक्तिस्तु; 77 ९५ स fuz. 87 ay शक्तिमहा- 
भागः (marg. sec. m. न चोवाच मुनि: किंचित्‌). — ) Es 


.तीथपथे; Sa घर्मपथि; No "म्ये पथि; ७3 ब्रह्मपये; Cd as in 


text. — °) Som. न. Gs तु तत्‌ (for qa:). Bs Ds 
areata; T G (except Gs. 5) मागात; Cd मानात्‌ (as in 
text) — %) Bs कोपाच्च; Bs Dis क्रोध च; 8 stare 
(G1 “घेन). Ka Nis Bs (m as in text) Dai S अप 
Na Vi 81.6 Daz 10097, n: Di अथ (for अपि). 

7 *) S (except Ms) fa afe. — Ga 
(hapl.) om. 7°-13°, — °) Here and below $1 Ki Da 
कपा- for कशाः- — 4) S (G2 om.) नृपो (for तदा). 


आदिपर्व 


[1. 166. 15 


मलुष्यपिशिते सक्तश्ररिष्यसि महीमिमाम्‌ | 

गच्छ राजाधमेत्युक्तः शक्तिना वीर्यशक्तिना ॥ १० 
ततो याज्यनिमित्तं तु विश्वामित्रवसिष्ठयोः | 
वैरमासीत्तदा तं तु विश्वामित्रोऽन्वपद्यत ॥ ११ 
तयोरविवदतोरेतं समीपमुपचक्रमे | 

ऋपिरुग्रतपाः पार्थे विश्वामित्रः प्रतापवान्‌ ॥ १२ 
ततः स बुबुधे पश्चात्तमपि नृपसत्तमः | 

ऋपेः पुत्र वसिष्ठस्य वसिष्ठमिव तेजसा ॥ १३ 
अन्तर्धाय तदात्मानं विश्वामित्रोऽपि भारत । 
ताबुभाबुपचक्राम चिकीर्पन्नात्मनः म्रियम्‌ ॥ १४ 
स तु शप्तस्तदा तेन शक्तिना वे चृपोत्तमः | 
जगाम शरणं शुक्ति प्रसादयितुमहयन्‌ ॥ १५ 


. 8 0३3 ०७, 8 (cf. v. 1. 7). — १) S (Gz om.) राजानं 
(for ततः स). $1 Ki-s Nis Ds सुनिषुगवः; S (५४५ ००.) 
fra’. — °) Eotransp.q and शशाप. Ti रुपाविष्टो 
(for नृपः) 

9 063 ०७, 9 (cf. ४. 1. 7) Before 9, T G1.2-s Ms-s 
ins. शक्ति: — °) Ta Guso यन्मां (for xam). Gs 
£f राजन्खय यन्मां. — >) £78 "qua. 

10 Ga om, 10 (cf. v. 1. 7). — %) $1 Kı Gs 
mga; Drs Ti ‘afar. $1 Ki qa: (for सक्तः)- 
— 4) $1 K Bi Da शाक्रिणा. 

1l Ga om. 11 (cf. v. 7). — *) T Gras aq 
(Tiu) मारग"; 93.6 Me-s तत्र usa. Cd cites याञ्यः- 
— *) 7 Guas सूपवा सिष्योस्तदा (77 'योयेदा)- — *) Ta 
Gi-s यदा. Ko.: Di तत्र; Ks Gs ag. — 4) S (Gz 
om.) aeaa (33-5 त्रोभ्यपद्यत)- Cd cites अनुपद्यत. 

12 Grom. 12 (०६ v.l 7) — *) T G (G2 0m.) 
Ms एवं (for aq). — °) $1 (sup. lin. as in text) 
*रात्ततपा:; Ni `रुम्रश्रवाः- 

13 Ga om, 13% (cf. v. 1. 7). — १) Si Ki Gs 
Me-s “qua. — °) 1.3 Raga. Ti G2 transp. ऋषेः 
ga and ata.— 4) 81 (except K1) yaaa. 

14 7) Ko.: तमात्मा'; £3 N2 Vi B (except Bs) D 
(except Da) ततोत्मा*; G3 aarmt. — °) Bs(m as in 
text) हि; Sa (for अपि). — °) Ña Vi Bs Das eri; 
D1 अपि; G3 afa; Gao अप- (for उपः). — ८) Ds Gs 
चिकीपुर- 

15 4) Ne Mes तथा (for तदा). — १) SKB 


[ 691 ] 


RM आई 


»16] 


तस्य भावं विदित्वा स नृपतेः इरुनन्दन | 
E आदिदेश gd प्रति ॥ १६ 
स शापाचख ARRAI चाज्ञया | 
राक्षसः किंकरो नाम विवेश नृपतिं तदा ॥ १७ 
रक्षसा तु गहीतं तं विदित्वा स मुनिस्तदा | 
विश्वामित्रोऽप्यपक्रामत्तसादेशादरिंदम ॥ १८ 


ततः स नृपतिबिंद्वानकषस्नात्मानमात्मना | 
बलवत्पीड्यमानो5पि रक्षसान्तर्गतेन ह ॥ १९ ` 
दृद तं द्विजः कश्चिद्राजानं प्रसितं पुनः । 
ययाचे fiit समांसं भोजनं तदा ॥ २० 


(Cs) DV EE [dy mu Er uL — rj Bs) Da 7001 01 शक्रिणा, T G Me-s अथ (for 
बै). 7.5 'ना नृपसत्तम. — After 15%, Ks ins.: 
1780* तस्थौ तत्र च राजा तु सविपादो बभूव ह। 
— *) Kas B Das Di a. S राजा (for शाक्त). 
— After 15, Ka Ds ins.: 
1781* शापान्तो द्वादशे वर्षे तव राजन्भविष्यति 
उक्तस्तु शक्रिणा राजा स तु तत्रेव संस्थितः। 
` [0 शापांतो तव राजर्षे द्वादशाब्दे भवि', and ययौ. स 
S -] E 


16 ०) S K (except Ka) त; 81.2 G1 M g(Msq) 
(for स). — °) Kiss ViB (except B1) D (except 
195) कुरुसत्तम, — °) 81 K (except Ka) तदा (for 
ततो). — “) Si Ks ufa. 

l7 *) Ka Ni. Vi B D (except Ds) शापात्त( Ka 
“tae तु; Ñs a शापं त. 8 Ki fae; Dos T1 
62 राजपेरू. — Gi om. 117०-18. — 4) Ko.s.4 ततः 
(for तदा). 3 
. 18 0107, 18% (of, v. 1, 17), — ®) Ka Na Yi Bo 
Da Dn Di transp, तु and d. Ni रक्षसांतगू'; 71 Ga 
राक्षसेन ग्र". Ksa Dasg (for तं). -- २) Ns ऋषिः (for 
मुनिः). Nus aa: (for तदा). Ks Ns YiB D "rar 
सुनिसत्तमः. ¬ *) Si 170,1, 3 1.8 D». Mes 'त्रोपचक्राम; 
Ka Na Va B Da Dni.n2 Gig; “त्रोप्यपाक्रा*; Ke “ath 
'चक्राम; Di Ge "ब्रोप्युपक्रा". M 
‘19 *) Kas Nava 8 1) तेन (for विद्वान्‌). — ०) $i 
६5 Ko रक्षत्यास्मा*; £3. Ña Vi B D रक्षसां- 
Ka Mia रक्षसात्मा', — *) $i वलवान्‌; Ka 
४२ 5 2 पीडितः पार्थ. — “) & 
Nava BD नान्वबुध्यत किंचन. 
। अय; Ta G3, 5 तत्‌ (for 


= £) Åna प्रतिश्नवं; 


{ pe Ka Na Vi B D (except Ds) Gas बनोद्वेशे-.. 


TENANT राजापोडेंज मित्रसहस्तदा | 
आस्स ESSE हृतमिति सान्त्वयन्‌ ॥ २१ 
निवृत्तः प्रतिदास्यामि भोजने ते यथेप्सितम्‌ । 


इत्युक्त्वा प्रययौ राजा तस्थौ च द्विजसत्तमः ॥ २२ 
अन्तर्गतं तु तद्राजस्दा बराह्मणभाप्रितम्‌। | 
सोऽन्तःुरं प्रविश्याथ संविवेश नराधिपः ॥ २३ 
ततोऽर्धरात्र उत्थाय ब्रदमानाय्य सत्वरम्‌ | 

उवाच राजा संस्मृत्य ब्राह्मणस्य ARATI ॥ २४ 
गच्छायुप्मिन्नसो देशे ब्राह्मणो मां अतीक्षते । 
अन्नार्थी त्वं तमन्नेन समांसेनोपपादय ॥ २५ 


तं). Kas Baas Dass अथ तं ब्राह्मणः क". — १) हु 
तदा; Nas Vi Bo Da Dn Di वनं (Di *ने); Ms पथि (10 
पुनः). Kas 91, 8.5 104. o दृष्टा पार्थिवसत्तसं ; Da दृष्टा पार्थ 
वसन्वनेः ¬ °) Ña Vi BD अयाचत क्षधापन्नः, 

21 ^) K (except Kx) Nis Ds Ti Ga Mg (for 
aa). — Before 21°, Me-s ins, राजा. ~ yak 
(except Ka) Nas Vi Bs Dai Dn Diss T G Mas 
are; Ni arat; Ds 1०-8 आस्थ; Cd आसु (sio) G: 
अद्य (for अन्न): — *) 81 S (except 08.5 Ms) gq (for 
इति). $1 £ (except Ka) चिंतयन्‌ (for सान्त्व'). Ña 
Va Be D (except 103, ५.5) °F भ्तिपाल्यनू. 

22 °) 8 विनिवृत्तः sera’. — *) Ko स (for प्र-). 


[ चेत्ररथपवेणि 


— t) Kosa Ds S (except Gao) स; Ka Nis 


तु (for च). : À 

23 *) Ti Ga Me-s "ia ततो राजा; Ta Gas Ms, 5 
"irent राजा; ९1.० sagt गतो राजा; Ge अंततस्तु तदाः 
राजा. — *) T Gua M ततो. (for तदा). Koss 
“भोजनं: ¬ *) Ka om. सः, -- “) 8 न सस्मार (for 
a). — For 23, Ka Ra Vi B D subst.: 

1782* ततो राजा परिक्रम्य यथाकामं यथासुखम्‌। 

निवृत्तो$न्तःपुरं पार्थ after महामना: । 

The st, ( 23) is preserved intact only in the Kàs'mirt 
(S'áradà) version ! è 

24 °) 7 ७१ आहूय (for आनाय्य). Ka Ña S सत्वर: 
(Ts as in text; Gis सत्तमः). — *) Go "च Wu. 


Bsc प्रतिष्ठित; D2 परिश्चुतं ; Bsm 
Cd as in text. 
-25 Before 25, S ins, राजा. — 


५) Kams यस्मिन्‌; 
Bs अस्मिन्गच्छ; Da ७३ "च्छ तस्मिन्‌; 


Di "SIJAT, ; Ti 


* 


वासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


एययुक्तस्तदा सदः सोऽनासाद्यामिमं क्कचित्‌ | 
निवेदयामास तदा तसे राज्ञे व्यथान्वितः ॥ २६ 
राजा तु रक्षसाविष्टः Teale गतव्यथः | 


* अप्येनं नरमांसेन भोजयेति पुनः पुनः ॥ २७ 


तथेत्युक्त्वा ततः दः संस्थानं वघ्यघातिनाम्‌ । 
गत्वा जहार त्वरितो नरमांसमपेतभीः Ul २८ 


स तत्संस्कृत्य विधिवदन्नोपहितमाशु थे | 

तसै प्रादाह्राझणाय क्षुधिताय तपखिने ॥ २९ 
स सिद्धचक्षुपा इष्ट्रा तदन्नं द्विजसत्तमः | 
अभोज्यमिद्मित्याह क्रोधपयाकुलेक्षणः ॥ Re 
यसादभोज्यमन्नं मे ददाति स नराधिपः | 
तसात्तसैव मूढस्य भविष्यत्यत्र लोलुपा ॥ ३१ 


— °) Koi Ñ Vi B (exceept Bs) Da Dn Da.: 
transp. ed. and तं. Si तत (for त). Ds S अन्नार्थिन 
an (Me- तम"). — “) 5 "नोपहारय. 

26 Before 26, $1 S (except 318, 5) ins. गंधर्वः; 
Ko,s Na Vi Bso D (Di after corr.) गंघवे 3°; Kus 
ai’; 1.5 Bs Ds (before corr.) वेश" उ". — °) Na Va 
B (except Bs) Da Dnins Dis ततः (for तदा). 
— *) $i K (except Ka) Das विद्यते नामिपं m. 
— °’) $a S (exoept Gs.1) पुनः (for तदा). 

27 °) Tı ७५ महीपो (for राजा तु). 37.3 D1 Gs M; 
qr. — °) Kos Das अथेनं Gs अन्नेन 

28 ०) Kı Ds Gi पुनः (for ततः). — *) $1 Ei 
स्वरितं; ¬ ^) Gi ^d व्यपेत*- 

29 ©) Ka Bis Das Ta 05.6 ततः; Es स॒ च; Ks Ds 
स तु; 91.9 Vi Dn एतत्‌ (for स तत्‌). Ti ७५ RAA 
a वि'. = °) ॐ. ४3 'ज्रोपहतः;. Bus *ज्ञापिहि'5 S अन्नं 
सामिपमाछु वे. Cd cites अपिहितं. 

30 °) Si (orig.) agga’; Si (sup. lin.) Ka 
समिद्धश्व'; Kia gga’; 33 संसिद्ध; Ms स दिव्य. Cd 
cites. सिद्धचक्षुपा (asin text). T G Ms.c-s स दिच्य- 
agèg तु (77 G2 qq) ¬ `) T: 04 अमोज्य (for 
aga). — *) Ka B (except Be) Di q(forsr) S 
अभोज्यमिति मत्वाह (97 4) (71 Gs स माजुपामिपं 
seat). — ^) T1 G2 निजगादु रुपान्वित 

31 Before 31, Kx B D ins. ब्राह्मण उ. — `) gk 
(except K2) Ds Ms transp. gatfa and स. Na Vi Bs 


"आदिपर्व 


[ 1. 166. 37 


सक्तो मानुपमांसेषु यथोक्तः शक्तिना पुरा । 
उद्वेजनीयो भूतानां चरिष्यति महीमिमाम्‌ ॥ २२ 
द्विरचुव्याहृते राज्ञः स॒ शापो बलवानभूत्‌ | 
रक्षोवलसमाविषो विसंज्ञबाभवत्तदा ॥ ३२ 

ततः स नृपतिश्रेष्ठो राक्षसोपहतेन्द्रियः । 

उवाच शक्ति d दृष्टा नचिरादिव भारत R? 
यसादसदृशः शापः प्रयुक्तोऽयं त्वया मयि d 
तस्साच्तत्तः प्रवतिष्ये खादितुं मालुपानहम्‌ ॥ ३५ 


| एवमुक्त्वा ततः सद्यस्तं मराणैबिग्रयुज्य सः | 


शक्तिनं भक्षयामास व्याघ्रः पशुमिवेष्सितम्‌ ॥ ३६ 

शुक्तिनं तु हतं दृष्टा विश्वामित्रस्ततः पुनः | 
SN ¢ 35 

qRme pay तद्रक्षः संदिदेश = ॥ ३७ nud 


D (except Dis) S नृपाधमः (for aq’). — *) Gs 
wea. Ge qnm. — 4) Es Bs Ds Gs Mc-s लोलुपः 
(Ga *q); T1 ७1.2 लोलता; Gs छोमता; Cd as in text. 

32 ०) Si K (except K1) ‘मांसस्य. —.*) 81 Kus 
S ‘are. $i K B Da: Di qum. Na Vi Ds तथा 
(ior ga). 

33 Before 33, S ins. qd: — ^) K Da Bı Cd 
व्याहतो; Ti Gua द्विजेन car; Mes द्विरप्युदा 
(except Ko) Ni राजा; S वाक्ये. — ) & K Nis 


| ततः a बः; 5 शापो हि (C 0६ -पि) a. — “) Ka Nua 


Vi B D (except Ds) qq: (for तदा). 

34 *) 8 “fa: पार्थ. — *) Kos Nas Vi Bs 
Dn Duss S रक्षसा Ko Nua Vi Dor. nə T Gss M 
अपहृतेद्वियः; Era Ns Da Dı wag’; Be Ds 91.3 aq. ° 
— *) Some MSS. शक्तिणं- Ti ७9.9 Me-8 इष्टा ते (by 
transp.) ; Ta G1. 5-0 Ma.s zat तुः 

35 Ko om. 35%, — ०) Ka Dns Dı Ms पापः 
— १) Ti Gs यस्‌; Ga स (for aq). Kas N2 Vi BD 
(except Ds) transp. त्वया and मयि. ¬ 4) Na V2 Dn 
Ds पुरुषान्‌; Di मानवान्‌; 

36 Before 36, Me-s ins. pqd:. — ) Ko-3.1 Ba 
Da Dass S “प्रयोज्य Ka Nas Vi Dn च (for सः) 
Ks तं च प्राणैर्वियोज्य च. — °) 81 Ko.1.23 Da Dor 
mE; Es Duas Ti Ga त fW; B d शाक; Gas 
शाक्ति d. 

37 *) 8 E Da qt; Ba ate; D4 Ti Ga तं 
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' ताञ्यातावरान्युत्रान्वसिष्ठस्य महात्मनः । 

* अक्षयामास daa: सिंहः Senf ॥ २८ 
वसिष्ठो पाविताज्युत्वा विश्वामित्रेण तान्सुतान्‌ | 
धारयामास तं शोक महाद्विरिव मेदिनीस्‌ ॥ ३९ 
चक्रे चात्मविनाशाय बुद्धिं स मुनिसत्तमः | 

न त्वेव इशिकोच्छेदं मेने मतिमतां वरः ॥ ४० 

स मेरुकूदादात्मान सुमोच भगवानपिः:। 

शिरस शिलायां च तूलराशाविवापतत्‌ ॥ ४१ 


Pu lana... Gs a a; G4 शक्ति तु. K (except Ki) B 
: S E — Dans Ge frd; Ns Vi Da Dn Di तु स्त; Tı Ga 
D भक्षितं. — १) Ko.a ततसतत:; Na Va BD पुनः पुनः. 

38 ५) S Ks Ni Ds G.2.c झतवरान्‌; Ki Na Vi Be 
Da: Dn Dias Mes शक्त्यच"; Bis Sem; Dai 
शक्रव; ७.5 शतान्व', 
39 °) m G3 स्वपु्नान्वादिता*". -- °) Sarg (Tı 
69 रक्षसा). — *) Ko S क्रोध; Esa कोपं; Ds Fa (for 
शोक); of. 1. 167. T.eto, — ४) Ti Ga सुमेरुरिव. 
40 ५) Ds प्राण (for sem"). — *) §1 Me ससि 
(for बुद्धि). Ds घरपिसत्तमः; S सुनिपुंगवः. K (except 
£1) बुद्ध नृपतिसत्तमः. — *) Ka Nas Vi BD (except 
Ds) कौशिकोः, Ti Ga न तस्थोच्छेदून मेने. — “) Ta Ga 
. मुनि (89 सेने). ६17 ( exoept Ks) Ds सेने स सुनिपुंगवः 
(Ko Ds "erg: ), 
41 *) अर gia. -- °) Bis way. ¬ °) Ña va 
BD RR: (for शिरः). $1 K Nia Vi Dn तु (for च). 
` 097 शूलर्‍्य च शिखायां च; Ge दिरसस्तस्य निलयं. — “) Kas 
Di Gh तूळराशिम. 
42 9) Ms transp. न and समार. Ti Ga स (for 
च). - *) 8 तदा स (6: स तदा; Ge निपाते) झुनिसत्तमः 
(Ti Ga तदा मुनिवरोत्तमः), — *) Bs ag; S (except 
E तथा. Naam YiBD (except Da) इद्ध; Cd Wu 
(sin tert) K (except Ki) तदा( Ks इपा )झिमध्ये. 
~“) Es महासुनिः; ७7 "नले. 
| 2) 8 Kı तथा. Kog; Ki ay 
a °) Kas Ta G (except 
as ‘Es Dis T G Mss तदा. (fo 


Gi g (for सुः). 
62) Ms “g 
T ततः). Ms 


D (except Da) 62.2 "Req. 


मंहाभारते 
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acce 
न ममार च पातेन स यदा तेन पाण्डव । | 
तदाग्निमिद्धा भगवान्सं विवेश महावने ॥ ४२. 

तं तदा सुसमिद्धोऽपि न ददाह हुताशनः | 
दीप्यमानोऽप्यमित्रन्न शीतोऽग्निरभवत्ततः ॥ ४३. 

'स स्चद्रमभिम्रेत्य शोकाविदटो महा्मनिः। | 
बद्धा कण्ठे शिलां युवी निपपात तदम्भसि ॥ 99 
स WESI खले न्यस्तो महामुनिः | 

जगाम. स ततः खिन्नः पुनरेवाश्रमं प्रति ॥ ४५ ` ` 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि . षटूषछ्यधिकशततमो ऽध्यायः ॥ -१६६ .॥ 


& Ke ससुद्धमभिसंमरेत्य. — १) Ds क्रोधावि', — Aitei 
44%, Ks reads 1, 167, 1*4, repeating it in its proper 
place, — Ks om, 44¢-45°, — °) Ts (३-6 transp, 
rand avg. — ^) N (except Bis Da; Ks om.) पप 
७९.७ Ms तदांभसि; Me-s महां. ` S 

- 45 Ke om. 45% (of, v, 1, 44), — After 45%, Ñs 
Ds ( marg. sec, m.) ins.: 


` 1783* न ममार तदा विप्रः कथंचित्संशितत्रतः । 
— *) & पाच ततः; £०.१-५ स तदा; S (except 
Mes) सततं. ` 


- Colophon om, in Bs, — Major parvan: Ta G M 


संभव" (for आदि). — Sub-parvan : 1.2 Vi Spem, 
followed by- वालिष्ट; Ti संभव. $1 Ko.1.3 Ns 81, 8,6 Da 
Dn Di.2 Ms (all om, the sub-parvan name) mention 
only arfüg (Ms वसिष्ठोपाख्यान), — 4dhy. name: 
Ko.: चसिष्टञ्ञोकः. — Adhy. no. (figures, words or 
both): Dns 175; Dim 177; Ti 174; Ta Gas 125; 
Gi 127; Ge M. 126. — S'loka no,: Dn 49; Ms 50, 
— Aggregate s'loka no, : Dna 6714, 


167 
l & Kı S om, उवाच. Bs Wa] g -- «) S 
(except Ti 6-3) स आश्रमपदं दृष्टा, -- è) Ti Ga. 
Adi सुनिः; Mes "a तैमेहायुनिः. — °) Kies 
Dai Das स (for सुः). — “) Ña ए1 8 9 (except Ds) 
Ta ७४-४ अपि ( for एव). " 
2 ५) Ds Ta ७३ grat (for quit). — ^) Gs ले 
तदांभसा. —.*) 8 (except Ti ५४.४) चक्षान्वचु(01 
न्‍्मंज़)लनीपादीन. — *) Si ए०-३ Dar Tı Gi वद्दंती; Ka 


वासिष्ठोपाल्यानम्‌ ] 


आदिपर्व : 


[ 1.167. 11 


१६७ 


|o शन्धचे उवाच। 
ततो दृष्टाश्रमपदं रहितं तैः सुतमुनिः d 
ASI सुदुःखार्तः पुनरेवाश्रमात्ततः ॥ १ 
सोऽपश्यत्सरितं पूणां MATHS नवाम्भसा । 
वक्षान्बहुविधान्पार्थ endi तीरजान्वहून्‌ ॥ २ 
अथ चिन्तां समापेदे पुनः पौरवनन्दन । 
अम्भस्यस्या निमञ्जेयमिति दुःखसमन्तरितः ॥ ३ 
ततः पाशैस्तदात्मानं गाढं वद्धा महामुनिः | 
तस्या जले महानद्या निममज्ज सुदुःखितः ॥ ४ 
अथ छित्वा नदी पाझांस्तस्यारिरलमदन | 
समसं qu कृत्वा विपाशं समवासृजत्‌ ॥ ५ 
उत्ततार ततः WIE स Weng: 


agat; Naa Vi B Dn Das Gs हरंतीं; Di हरंती; Ds 
वहती. Bo garg (for aga) 

3 Mc-s om, 3%, — ^) Ni Mas झुनिः (for पुनः) 
Ns Vi B D (except Ds) Ta Ge-s कोरव'. — *) Si Kı 
Nas Bs G1 अभस्यस्यां; Ms अस्यां नद्यां. Ds अंभस्यंगानि 
H. — 4) Ds Ms अतिदु: 

०) 81 तथा (for ततः). Na ga; Gi Me-s तथा 
(for तदा). — °) $1 K eg; Ds इढेरू. — ^) Ex तस्मिन्‌ 
(for तस्या). ¬ ^) Gs vasa (for faa"). 53 
Gi q (for g-). 

5 ०“) $1 Xi अवच्छि'; T1 04 quizz ; Gs अथ fir. 
— *) Bs Dn Di “quqaa. — °) Ns Va BDTG 
स्थळस्थं; Ms समर्थ. Gi नीत्वा. — ^) T G सा aml Gs 
समपा asa 

6 9) Si wer; Me-s wera (for ततः). — ^) & 
Kaa Gs महासुनिः (see below). — $1 Kı (hapl.) om. 
6९५, — 4) K (Ki om.) Ns Bs Ds M (except Ms) 
महासुनिः (see above); G3.4 महातपाः. — After 6, Ds 
(marg. sec, m.) S ins.: 

1784* सा विपाशेति विख्याता नदी लोकेषु भारत! 

FUG नरब्याप्र वचनात्तस्य धीसतः। 
उत्तीयं च ततो राजन्दुःखितो भगवानृपिः । 
८) Ns Bsc Dn Di शोक-. Na Vi Bo D (except 


विपाशेति च नामास्या नद्याथक्रे महानृषिः ॥ ६ 
शोके बुद्धि ततश्चक्रे न चेकत्र व्यतिष्ठत | 
सोऽगच्छत्पर्वतांश्रैव सरितश्च सरांसि च ॥ ७ 
ततः स पुनरेवपिनेदीं हेमवतीं तदा | 
चण्डय्राहवतीं दद्रा तस्याः स्रोतस्यवापतत्‌ ॥ ८ 
सा तमञ्निसमं विप्रमनुचिन्त्य सरिदरा | 

शतधा gat यसाच्छतड्टुरिति विश्रुता ॥ ९ 
ततः स्थल्गतं इद्वा तत्राप्यात्मानमात्मना d 

Wd न शक्यमित्युक्त्वा पुनरेवाश्रमं ययो || १० 
वध्वाच्व्यन्त्यानुगत आश्रमाभिमुखो ATT | 
अथ शुश्राव संगत्या वेदाध्ययननिःखनम्‌ | 
पृष्ठतः परिपूर्णः पद्भिरङगरलंकृतम्‌॥ EE 


Ds) तदा; Gs तु तां (for ततः). Ti Ga शोकाविष्टं मन श्रक्रे- 
— *) Gi चैकत्राप्यतिष्ट. — ^) $1 स गच्छन्‌; S (except 
63.2) सोपइयत्‌. Di transp. पवेतान्‌ and सरित 

8 ०) Ki Na Vi Buse दृष्टा (for ततः). S (except 
G3 Ms) च (for g). Bsa दृष्टा ga’. — °) Na V1 B 
D सीमां (for zgr). — Gi (hapl.) om. 84-10%, 
—*) S Vi 09 D1 "स्यपातयत्त; P Da 124. 4. ५ "स्यथापतत्‌; 
S (G1 om.) खोतस्थात्मानमात्मना (of. 10°). — After 
8, S (except G1) ins.: 

1785* मज्भयामास शोकातों मरणे कृत निश्रयः । 

9 ७२००. 9 (०६. ४.1. 8). —*) T Gis M उपलभ्य 
(for अनुचिन्त्य). ¬ *) Ss T1 G2 तस्माच 

10 Gz om. 10° (cf. y. 1. 8). — *) S (except G3) 
आत्मानस्रपिसत्तमः (of. v. 1. 84). — *) 8 दक्‍यतेत्यु': ॐ 
Vi B D (except Ds) शक्‍यामीव्यु — *) D: रिव 
समाययो. — After 10, N T1 Gi-s ins 

17865 स गत्वा विविधान्दोलान्देद्यान्वहुविधांसथा t 

11 “) $i Ks "इझंत्यालुगत; £1 "4e; 37.3 
'इड्येत्यानुगम्य. 72 ९७.०४ “मुखं. Ko.: “at asa; Ka 
खो ययौ; Ns aaa. Na Vi B D (except Ds) 
अइड्येलयाख्यया aearat(Bs Da Da "eap aigat: 
सवत्‌ Ti ७५.४३ अदइक्कत्यागतश्रीमानाश्रमामिसुखो ययौ; 07 
अपि इड्य़ागतश्रीमानाश्र* "खो ययो- — र (kapl) om. 
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महाभारते [ चैत्ररथपबेणि 
ततः प्रतिनिवृत्तः स तया वध्वा सहानघ | 


1, 167. 12] 
£z. अचुव्रजति को न्वेष मामित्येब च सोऽब्रवीत्‌ | 


1 
bo 
Kt 


` WE rend नाझा d खुपा प्रत्यभापत | 
शक्तेभाया महाभाग तपोयुक्ता तपखिनी ॥ १२ 
_ बसिष्ठ उवाच। | 
त्रि BAI साय वेद्याध्ययनखनः | 
पुरा साङ्गस्य वेदस्य शक्तेरिव मया Bai ॥ १३ 
अदहद्यन्त्युचाच | 
अयं इक्षौ VATA: शक्तेगर्मः सुतस्य ते | 
समा द्वादश तस्येह वेदानम्यसतो FA ॥ १४ 
`. गन्धर्वं sara | 
एबुक्तसततो हृष्टो वसिष्ठ श्रेष्ठभागृषिः । 
अस्ति संतानमित्युक्त्वा मृत्योः पार्थ न्यवर्तत ॥१५ 


' इति थ्रीमहाभारते आदिपर्वणि सप्तप 


TOME DNE आ LL ———— = ‘) Kee; Nes YiB D य. 

12 Mr om, 12 (of, v, l. 11) — ०) Kı अन्वत्रजत. 
— HE Ne मामित्यथ; ९1.8 मामिहेति. Ni तु; Na 
Va BD Gis अथ (for च), — *) Ko ag नाज्ना न्वः 
इञ्यंती Ka "हु स्वददश्यंती sr; Ke werd ag ar; Ki 
X तु इशती ना; Na अहमित्यदती av; Na ए B D 
Srefreresi( Di 'श)तीम (Be Da अहोहमित्यद्॒यंती ); Ne 
अहमित्यनुइड्यंती; 8 miagh. — ९) Ña Vip 
(except Bs) D सा; Ne तत्‌ (for त). M प्रत्युवाच E. 
— ?) 83.8 Gs afal Ge "क्ति)भायो; B (except Be) Da 
Di ara. Ts 61,46 M transp. शक्तेर्‌ and भायो. 
,S1 Ko Bs Da Di Ti Guas M "भागा. — 7) fas 
Ha T1 ७५.४ यश )स्विनी. 

13 M: om, 13% (of. v, ] 11 ) Si Ki S om, 
उवाच. — °) Ms x (for पुत्रि) T1 G2.8 पुत्रस्येप हि 
सांग. — >) $ Ky *ध्वनिः;, Na Be Da Ds S (except 
Gi; Mrom;) वेदाध्ययननि:स्वन:, — 4) $S$E B( except 


i S (exoept Ti Gs 1) om. उवाचः Ki Di S. 
= T) Ns पुरा (for अय), KiNs ममोत्पन्नः. — ०) Sa 
K Da शक्रेर्‌, — *) Gris तस्यैव. — ४) Nas Vi B 
D (except De) Tr (1.3. Mo's 'म्यस्यतो; Ge “भ्यासितोः 
S (except ९५.४) गताः (for सुने). ; 

15 SE 8 om. sara (Gi Mas om. the ref. ), 
SE (except Kı) Ds तदा;, Na Va Be Da Dn Di 
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.कल्मापपादमासीनं ददर्शं विजने वने ॥ १६ 
स तु EE d राजा कुद्ध उत्थाय भारत | 
आविष्टो रक्षसोग्रेण ATT ततः स तम्‌ ॥ १७ 
अडइडयन्ती तु तं दृष्टा कूरकमोणमग्रतः | 
भयसंविश्या वाचा वसिष्ठमिदमत्रवीत्‌ ॥ १८ 
असो सत्युरिवोग्रेण दण्डेन भगवन्नितः । 
प्रगहीतेन काषेन राक्षसोऽभ्येति भीपणः || १९ 
तं निवारयितुं शक्तो नान्योऽस्ति श्वि कथन | 
SESS महाभाग सर्ववेदविदां वर ॥ २० 
त्राहि मां भगवन्पापादसादारुणदशनात्‌ | 

रक्षो अत्तमिह ह्यावां नूनमेतचिकीर्पति ॥ २१ 


एयधिकशततमोऽध्यायः ॥ १६७ N 


तया (for ततो), — °) Ti Ga भगवानुषिः; 7५ Gi, ६-० Ms 
श्रेष्ठभागिनीं3 Gs imam. — 4) $i K Ds सागात्‌; Bi 
पथि; Ti ७५ पाशात्‌; Ge प्रति (for पार्थ ) Ko waka; 
K2,3 Gs fira". 

16 *) Ks तु; T1 Gas सन्‌ (1०० स), — १) T Gas 
अइस्यत्या सहायवानू. — °) Gs आयांतं (for आसीनं), 
= ) Ke गहने वने; Ge विपिने तदा. 

17 *) $i Ko-s Ni Bis स च; 77 62 मुनि. Da 
64.० तां (for त). Ke स ga ततो राजा. — °) ७ 
राक्षसंद्रेण. — 2) Kz3 स (for स्म). Ko हृ (for त). 
1 ततः स्तः; Nua Vi BD तदा सुनि; S अथोजसा. Ne 

तदा. 

18 *)$ अइञ्यती; ६1.8.2 Tg "adt. T1 Ge अपि 
(for तु). — १) Ta Gi 4-6 घोर” (for UU). 81 sud; 
Ti Ga.s अध्वनि (for अग्रतः). — °) Ko, -सं दिरा 

19 Before 19, S (except ७8.5) ins, अइड्यंती. 
— ०) 585 भगवान्सुने. — °) Ta Gs अयस्मयेन; Gs 
भ्रग्रहीतोति-- 8 घोरेण, — *) Na ViBD (exoept Ds) 
दारुण: (for tq"), 1 : 

20 ms Na transp. शक्तो and नान्यो. i [s]fa 
Barat; Ni भुवि कंचन, — °) Ki त्वदतेस्य; Ni BiGs 
tarda; Ms exh", 3 

21 *) Nie Vi BD Gs-s पाहि. — °) Ko.2 Ni 
ut 3 m *) Mas रक्ष, SIE Ri भक्षयितु; Ne 
"१४ आददितु (for न्ति), Ts अप्यायां; Gs अप्यायन्‌ 


वासिष्ठोपाख्यांनम्‌ ] 


आदिपर्व 


[1. 168. 10 


१६< 


वसिष्ठ उवाच | 

मा मे पुत्रि न भेतव्यं रक्षसस्ते कथेचन | 
क्षो भयं यसात्पञ्यसि त्वमुपस्थितम्‌ ॥ १ 

राजा कर्मापपादोऽयं वीयेवान्प्रथितो थुवि । 
स एपोऽसिन्वनोदेशे निवसत्यतिभीषणः ॥ २ 

गन्धवे उवाच | 
तमापतन्तं संग्रेक्ष्य वसिष्ठो भगवानृपिः । 
वारयामास तेजखी हुंकारेणेव भारत ॥ ३ 
मत्रपूतेन च पुनः स तमभ्युक्ष्य वारिणा | 
मोक्षयामास वे घोराद्राक्षसाद्राजसत्तमम्‌ ॥ ४ 
स हि द्वादश वर्षाणि वसिष्ठयैव तेजसा | 
ग्रस्त आसीद्रहेणेव पर्वकाले दिवाकरः ॥ ५ 


(for grat). Na Vi B D qaatafirerd वे; T: Gas 
राक्षसोत्तमयं द्या ९४ राक्षसात्तु भयं नायान्‌; 04 अमपोत्वक्तु 
मित्याह; Go राक्षसोत्तमिहाप्यायानू. — ^) T2 G (except 
G:) Aaa. Na Vi B D नूनमावां समीहते (P: 
मही पते ) 


Colophon om, in Ka Na Vi Bi Dn Di.s. — Major 
parvan: Ta GM gaa (for आदि). — Sub-parvan: 
Tı संभव. Si Ko. 3, 8.4 Ns 33. 5.6 Da D2. Ms (all om, 
the sub-parvan name) mention only arfag (Ms 
वसिष्ठोपाख्यान). — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dam 178; Ti 175; T» ७३-5३ 126; Gi 128; ७8 M 
127, — Soka no.: Ms 24 ; 
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l SIE Som. उवाच. — 7) T1 ७४ पुत्रि त्वया न भे"; 
G3 न त्वया gf भे'. — *) Ns Yi B D राक्षासात्तु (Ds 
80; 71 ७१ रक्षसोस्मात्‌; ९3 राक्षसेषु. — *) $: तदू (for 
qg). 10१ gq; Gi तस्मात्‌ (for यस्मात्‌). — 7) Ks 
समुत्यि (for उपस्थि'). Ti Gag पञ्यसि पुरः स्थितं. 

2 *) "५७५ असौ (for अयं). — °) S (except Tr 
61.3) atin. —*)8 पुतस्मिन्‌; 93 एवास्मिन्‌, 


रक्षसा विग्रशुक्तोऽथ स ज्ृपस्तद्वनं महत्‌ | 
तेजसा रञ्जयामास संध्याभ्रमिव भास्करः ॥ ६ 
प्रतिलभ्य ततः संज्ञासभिवाद्य कृताञ्जलिः | 
उवाच नृपतिः काले वसिष्ठपिसत्तमस्‌ ॥ ७ 
सोदासोऽहें महाभाग याज्यस्ते दविजसत्तम | 
असिन्काले यदिएं ते ब्रूहि कि करवाणि ते ॥ ८ 
वसिष्ठ उवाच | 
वृत्तमेतद्ययाकालं गच्छ राज्यं प्रशाधि तत्‌ | 
MATA मनुष्येन्द्र मावम॑ख्ाः कदाचन ॥ ९ 
राजोवाच | 
नावमंस्यम्यहं ब्रह्मन्कदाचिद्राह्मणर्षभान्‌ | 
त्वन्निदेशे स्थितः शश्चत्पूजयिष्याम्यहं द्विजान्‌॥१०९ 


1. 6776 
1. 177.3 
E 


(except Ti G23) wá (for da^) — *) & K Ds 
पार्थिवं (for भार”). 

4% & सुनिः; Eo.si Ds Ms ततः (for पुनः). 
— *) Ko4 तदाम्युः. Ki Da Ti Gas स(T1 Ga 
त)मभ्युद्ष्य च वा. — 7) Ta Grae M transp. वे and 
बोरादू- Na Vi B D (except Ds) चै शापात्‌; Ni 
तस्मात्‌; Ti ७५ राजाने. — “) & Vi B D (except Ds) 
तस्माद्योगा(8 Da Dis “द्वोरा)न्नराधिपं; T: Gi रक्षसो 
घोरदर्शनात्‌. 

5 *) K (except Ki) S (except Gs. s Ms) वासि*, 
KisGigq; Ga च (for qq). — ^) Ko.1 Di T1G1.2.5 
एव (for इव) 

- 6 ०) $ NeGs Ragat. — *) Ks T1 G2 नृपतिः 
maga. — ^) T1 62.8 संध्याञ्राणीवः 

7 *)Besuma. — ˆ) Me प्रणिपत्य (for अभिः). ~ 

8 Gsom. 8%. — *) Ña महाम्रज्ञ- — *) Ks Na V3 
B D (except Ds) मुनि (for द्विजः). ¬ °) $i Kı 
यस्मिनू. 5 E (except Ko) चै; Bus तु (for ते). 
— *) Gs ब्रह्मन्‌ (६०7 ब्रूहि). Ko Bi Da aq (for कि). 
Ko करवाम. Ko Bas Da Di.5 कि (for ते). 

9 SIE Som. उवाच. — °) K: कृतम्‌; B Ds gaz. 
70.63 यथाकामं. ¬ ) Ta 1६.४ yeq (for गच्छ) $ 


3 S$iKiSom उवाच (६५.७ om, there) — *) S | Kı ७ d; Ko Nua Va B Da Dn Drs; Me-: चं 
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Fon 


प: 168. 11] | महाभारते 


0777 


#8 SERT तु येनाहमनणः स्यां द्विजोत्तम | 


तत्ततः ग्राह्ठुमिच्छामि वरं वेदविदां वर ॥ ११ 

अपत्यायेप्सितां मद्य महिषीं गन्तुमहसि | 
शीलरूपगुणोपेतामिश्वाकुकुलबद्ये ॥ १२ 

गन्धव उवाच | 

ददानीत्येव त॑ तत्र राजानं प्रत्युवाच ह | 
वसिष्ठ! परमेष्वासं सत्यसंधो FATA: ॥ १३ 
ततः प्रतिययो काले वसिष्ठः सहितोऽनघ | 
ख्यातं परवरं लोकेप्वयोध्यां मनुनेथरः ॥ १४ 
d mgr प्रतिमोदन्त्यः सवा प्रत्युवयुस्दा | 
विपाप्मानं महात्मानं दिवौकस इवेश्वरम्‌ ॥ १५ 


(for तत्‌). Ks Ds Surf. — *) Ko Na Vi B Da 
Dn Disa “ot तु; Kia Nis Ds Go "nieg; T1 Gs Ms 
“गास्त्वं; Ge "णाय. — *) 81 71, . Ki Ds कथंचन. 

10 81 Ki S om, उवाच. Ti Gas कल्मापपाद: (for 
राजा). — °) Bs fgg (for Hu). 81 Kı 'मंस्थामहं 
31; Eo. Na Vi Da Dn Di« “Het (D4 *मन्ये) महाभाग; 
Kae Het महं a; Bs “aa महाराज (m 'आज्ञ); Ds 
WS महात्र'; Ti ७३ सस्ये Wer; Ta 61.4०५ M. 'मंस्यासि 


Xm. -- *) Kes (except Gs) “ह्यणानहं. — °) Bs 


तद्वचः संस्थितः. Ko N Vi 8 D (except Ds) सम्यक्‌ 
(for शश्वत्‌). — *) Ka "व्यामि चे. 

11 ०) KoÑ VBD (except Ds) «x (forg). m 
Gus "wt त्वयेवाहम्‌. — १) ई तपोधन (for द्विजो"). 
— *) 8 Kis = त्वत्तः; B Dn Dass T Gas Ms 
तत्त्वतः; Ga तत्ततः, — $) Ñ: ए1 8 Dn 107, ५.5 "du. 
|. 12 *) Ko Ñ: Vi BD Gs अपत्यमीप्सित; Kas 
eni 0.० M Ran 63 "हायात, 8 यत्वं (61 
मे त्वं; Ore मे) (10: मद). — १) ६; योषितं (for 


wed). Na Vi B D (except Ds) दातुमईसि 
~ Eo N YaB D 6५ ST 


"gu; K 5 
transp. ); Gs शीलवृत्त', z 1 रूपशील* (by 


19 Š1Kıa om. गन्धवे उ"; S om, उवाच. — = Ke4 
Ds Mes ददामीत्य ; ७ तथास्त्वत्यि', — *) Kı 2 Ti 
५५४ प्रत्यभापत. — 5) 8 arm. 

14 °) तस्मिन्‌ (for ततः), Ta Ga तस्मिन्‌ (for 
अतिः). ~ °) N सह (& fe) तेन वे (81 हृ; 7:५ Ña 
Ds g). — *०) N Sarat; ७५ ख्याताः Sr Kies 
ERES "frt Ko Ña VaB Da Dn 201, 3.4 पुरीसिमां; 


[soni 
अचिरात्स TIAA नगरी पुण्यकर्मणाम्‌ | 
विवेश सहितस्तेन वसिष्ठेन महात्मना ॥ १६ 


TEIE ततो राजन्नयोध्यावासिनो जनाः | 
पुष्येण सहितं काले दिवाकरमिवोदितम्‌ ॥ १७ 


| स हि तां पूरयामास लक्ष्म्या लक्ष्मीबतां qu | 


अयोध्यां व्योम शीतांशुः शरत्काल इबोदित; ॥१६ 

संसिक्तसृष्टपन्थानं पताकोच्छयभूपितम्‌ | 

मनः प्रह्मादयामास तस्य तत्युरपुत्तमम्‌ ॥ १९ 

तुश्पृष्टजनाकीणा सा पुरी कुरुनन्दन | 

अशोभत तदा तेन शक्रेणेवामराब्रती ॥ २० 

ततः TRE राजेन्द्रे तसिन्राजनि तां धुरीम्‌। 
|. o a 

Ks Ds पुरीं qi; Nis पुरवरां; 71 परवरे. 81 1 Ga Ms 

लोके ह्य; Ke Bss Di लोके a. Koa Ñ Vi Big 

D (except Da) T1 G2.8 Ms, s *श्वर. 

15 ०) T2 Giso M transp, Gand gar, S "e 
(Gs idà). — *) Ko Ña Vi BD Tan; Kas 
भतिययुस्‌; Sue अतयु द्युस्‌, - °) 7५ ७१ अपा, — -)) 
$1 Ks Mes "कसम. 

16 ®) i अचिरात्तु; Na Vi Dn Di सुचिराय; Bus 
Da स चिराय; Bo “रायः — *) Eo Na ViB D ( except 
Ds) "zum. — 4) Ko Ña Vi B (except Bs) D 
(except Ds) महार्पिणा (for महा). 

17 S)Kie (for d) KoNsViB 2 महीपालम्‌; 
Ta ७५.8 तदा सर्वे; Gs m महाराजम्‌ (Gs orig. ततो राजन्‌ as 
in text), — १) 81 Kı नराः (for जनाः). — °) Kos 
Ih ViBD पुरोहितेन (Ks पुरोधसा च) सहित. — ८) Kas 
Na S (excopt Ms) निशाकर मिः. 

78 ०) Ko Na ViBsD (except 103, 5) q; B1..5 तु 
(for ह). Ñi Ga पूज*; Ga ata’. - °) Si लक्ष्मभ्रतां. 
Bias Diaa सु( Bis Da स्व)लक्ष्म्या राजकुंजरः. —*)G 
तामयोध्यां ब्योमशीतां(!). — *) Ko Da इवोपितः. : 

19 $) § Ki I P Ke "eani a; T1 Gas 
सिक्तसंसृष्ट'. — *) $ Kı "च्छायभूपण; Ko Na Vi B 
D 'काघ्वजशोभित; Kis "RES "egaga; Na 

maag Tp 69 'कावलिभू" — «) fi घुरी तस्य 
tes; Ms तस्पुरं पुरुषोत्तम: 

20 -«) Ni Tı Gua M ge’. — *) fi Kuss T; 
Ww — °) Ki ९५ तदानेन; Me-s तथा तेन. 


21 «) Ñ 
[ 698 . *) Nia Yi Bise Dn Diss राजर्षी; Bs Da3 


[1. 168. 25; 


वासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] आदिपवे 


दीघकालशत गर्भ सुपाव न तु तं यदा । 
साथ देव्यइमना Ha AAN तदा स्वकम्‌ ॥ २४ 


तस्य राज्ञोऽऽज्ञया देवी वसिष्ठमुपचक्रमे ॥ २१ 
ऋतावथ महर्षि! स संगभूव तया सह | 
देव्या दिव्येन विधिना वसिष्ठः श्रेष्ठभाग्रपिः ॥ २२ 


अथ तस्यां ATA गर्भे स मुनिसत्तमः । द्वादशेड्थ ततो वर्षे स जने मुष्‌ | 


A C. 1. 8731 
राज्ञाभिवादितस्तेन जगाम पुनराश्रमम्‌ ॥ २२ अञ्मको नाम राजपिं: पोतनं यो न्यवेशयत्‌ ॥ २५ ६ ¦ ७४ ॐ 


इति अ्रीमदाभारते आदिपर्येणि अष्टपएयधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १६८ ॥ 


राजर्पे; S कौंतेय (T1 02.१ राजेंद्र ). ¬ >) Koss ViBD 
तत्पुरमुत्तमं ( 07 घुरमनुत्तमं ) (for राज ete-). — *) Ko 
श॑ Vi B D (except Ds) राजञस्तस्याज्ञया; S तस्य राज्ञोथ सा 
(Gs "स्य राजाज्ञया). " 

22 ") Kas Ds q (for a). KoN: Vi BDa Dn 
Dii महर्षि; (0४ वसिष्टः) संविदं कृत्वा; 2? महर्षिस्ठु ऋतौ 
qu. — ^) ७४ तपसा (for विधिना). ९४ वेदेन विधिना 
देव्या. — “) Ka Da Agagi; Das Gs सत्यवाग; 
Ds Ga "argfa:. 

23 9) Ko Nis Vi B D ततः (for अथ). sk 
(except Ko) fu Mes quiz. $1 Kiss Ni समापन्ने. 
— *) i राज्ञातिपूजितसू. ¬ ८) Ns Vi BDn Diss 
gifs: (for पुनः). j 

24 ९०) Ko Nas Vi B D ‘area सा (33 तं); 
Ka Na Go “are wa; Ta 'कालखतं; 05 "काले vd; Mes 
"argued. Si “काले ud aa. — °) K (except K1) 
Ñas Vi BD सुपुवे. Gs q (17००० न्‌) तु सा यथा; 05 न 
सुतं यदा. 77 G2 न सुपाव avira. — *) Ke transp. 
साथ and देवी; $i Kı.. Nis Ds Gs transp. अथ and 
देवी. Ko Ns Vi B Da Dn Diziqqr; Gs Me-s सा 
तु; Ms सा च (for साथ). Si 7 आत्मना; G3 आत्मनः 
(for अइमना). Ga (corrupt) सा adaga; Ms सा 
तदेवाश्मना. ¬ °) Ta Ga निप्पिपेप (for fd) Ko Na 
Vi B Da Dn Diss यदास्विनी; Ti G23 मनस्विनी; 
Ms (inf. lin. as in text). 5 तदा स्वये. 

25 ०) Ko.s Be Da G3 तु; 55 Ds च (for sq). Gi 
Me-s तदा (for ततो). #2 Vi Dn ततोपि द्वादशे वर्ष; 
Biss Dizi ततो (Di तदा) द्वादशमे च; 77 63 संपूर्ण 
द्वादशे a. — २) 53-4 51.3.5 TG (except Ga) Mus 
dus. Ko 86 D१ Di geada; Ki ngaat; M Vi 
Dai Dn Di ga«qu:; Ns Bi Ds Ta Gis "पेमः; Gs 
mada; 3०-8 agaat- ¬ 7) Ne नुपतिः (for राज ) 
— 4) $1 Kı पारनं; 5०.५ Bs D: Gs पत्तनं; ४.५ पॉडकं; 


| 


| 


Nis सदन; Na Vi Da Dn Di.s पोदुन्ये; 31. 3 Di Giga; 
Bs पौदानं (m नगरं); 61:2 गोदानं; G5 पातनं; Cd qui; 
text as in Ta M. &£3NIl.: चोदन्यमिति तु पठितुं युक्तं 1६8 
$1 निवेश; Ms ag. Ti ७५ इक्ष्वाकूणां कुलोद्वहः; 65. 
सर्चेराजपि सत्क्ृतः- 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan ; Nia Vi चेत्ररथ, followed by 
afag;Tigaq. SIE Ns B D Mss (all om. tho sub- 
parvan name) mention only वासिष्ठ (Mss वासिष्ठो- ` 
पाख्यान); to it $1 Ko.1.4 Ns 102. 1०११ समाप्त. — ४१८४. , 
name: $1 Ea अइमकोप्पत्तिः; 4०.३ Ds कल्मापपादुद्याप( Ko 
om. शाप) मोक्षः; 57.2 Vi सौदाससुतोरपत्तिः- ¬ Adhy. 
no. (figures, words or both): Dns Ti 176; Dim 
179; Ts G:-; 127; Gi 129; Ge M 128. — S'loka 
no. Dn 46; Ms 25. — Aggregate s'leka no.: 
Dn: 6761. 
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1 $1 K1S om. उवाच (Gs om. the ref.). Ds mr. 
— १) Ks azadi. — ““) 87 K (except Ko) Bus Da 
Di qii, and $1 K B (except Bs) Da Di शक्रिणं. . 

2 7?) Ko Dna “दिक; Kas "दिका. — ®) Ko.2.3 
feat. Ñ ४7 BD (except Ds) Mas ‘सत्तमः. — 75) 
33. 5 transp. पैत्रस्य and चकारः Ni Ti Gas मनुजव्याघ्र ` 
(for भरतः). 

3 ५) Bs Da Dn Di “सुः aa; Ds सुः aa ;T G25 
पराशीणों यः; Gis M "सु: ngaa. Cd cites परासुः- 
— १) Na Vi B 2 gf: (for तदा). ¬ *) 99 पिता; M 
तथा (for ततो). — 4) $1 81. 3,5 Dz.4 G3 ga: 

4 °) Bs Da Dn Di अमन्यत्स wu; Ti G2.3 
मन्यतेयं महाभागं: ¬ *) 5 तथा; $2 Vi B Da Di 
सुनिः; Dn Dis gh. = °) $1 K Ni Ds हि; Na Vi Bs, 


[ 699. 1. 


E , ` 
B — ` चत्ररथपवणि 
4169.1] महाभारते [eni 


१६९ 


WE गन्धर्व sara | अडदयन्त्यधुपूर्णाक्षी WA तमुवाच ह ॥ ६ 


` मा तात तात तातेति न॒ ते तातो महायुनिः | 
क्षसा मक्षितस्तात तब तातो वनान्तरे ॥ ७ 
मन्यसे यं तु तातेति नैष तातस्तवानघ | 
आर्यस्त्वेप पिता तख पितुस्तव महात्मनः ॥ ८ 
स एवयुक्तो दुःखार्तः सत्यवागपिसत्तमः | 
सर्वलोकविनाशाय सतिं चक्रे महामनाः ॥ ९ 
तं तथा निश्चितात्मानं महात्मानं महातपाः | 
वसिष्ठो वारयामास हेतुना येन तच्छृणु ॥ Yo 

वसिष्ठ उवाच | 

कृतवीर्य इति ख्यातो वभूव नृपतिः क्षितौ | 
याज्यो वेदविदां लोके भृशूणां पाथिवर्षभः ॥ ११ 


MATN ततः पुत्रमदृह्यन्ती व्यजायत | 
शक्तेः FOR राजन्द्रितीयमिव शक्तिनम्‌ ॥ १ 
जातकमा दिकास्त्य क्रियाः स मुनिपुंगवः । 
TAA भरतश्रेष्ठ चकार भगवान्खयम्‌ ॥ २ 
परासुश्च यतस्तेन वसिष्ठः MAIAT । 
गर्भस्थेन ततो लोके पराशर इति Ta? ॥ ३ 
अमन्यत स धर्मात्मा वसिष्टं पितरं तदा | 
जन्मप्रभृति तिश्च पितरीव व्यवर्तत ॥ ४ 

स तात इति विग्रपिं वसिष्ठं प्रत्यभाषत | 

मातुः समक्षं कोन्तेय अदश्यन्त्याः प्रंतप ॥ ५ 
तातेति परिपूर्णाथ TA TAYE वचः | 
DEUM S M ——— Dn Di.24 तु (£०९ च). — 4) Ko Gia Nau 


चतेते; Na ए BD 09 *रोवान्ववतेत (Bi *रीवान्वपद्यत; 
Ds (रीच प्रवतेत); Ti 'रोच equ; Gi "तरं स च्यः; Ms 


Go न वे; ७५५० नेव; Mo-s न ते (for नेष). — °) Ña vi 
B D (except Ds) ०. तु. Ne तात (for तस्य), — 4) Ni 


-रोवाम्यचः- 

opt 9) Ka Nas Vi Bı Dn Gia इव (for इति). 
Ko.4 Nz,3 Vi Bie Da 1001, 93 Di Ts Gas विप्राप (as 
in text); the rest विप्रार्पिर्‌. — *) Bs अभ्यभापत; Ti 
भत्युवाच ह. — °) S (except Ti 62,3) समीपे (for 
समक्षं) SiK 105 कौरव्य; th विप्नापिर्‌. — “) 81 ue 
Ki त्वदृ्यत्या; Ka Dai Gi M "sum; Ks wea; Ds 
me. 8 (except Ti ७9.9) नराधिप- 

6 *) Cf. 1. 127. 35, — १) s (except पप Ga.s) 
इंदु (for qq) ¬ *) S Kos4 Ñ Vi B D (except 
Dra Dis) Mas उण्वती; Ki झाण्वतते 

7 6) Ko: Di saz; Ki Ñas Me इति न ते (for 
em). Gs (corrupt) माता तात ततो. नेति. — ^) Ko, 
3.8 नेप; Ki 1६, 8 T1 Ga. 8 Ms तात (1०० न ते). Kaftan, 
एप (for तातो). Ra Tı Ga Wü ६ न तातोसौ 
Wer; EAN: YiB D बूझेने frat fu. — “) Tı Ga 
मदातपा:; 1 ९५ महासुने; 07.5 M महावने; Go महासुनिः. 

: :—?)TG (except Gas) M 


xe ae (except Ms) तात a (for तातेति). — 3) Duma तु; Ta 
प [ 700 ] 


धर्मः (for पितुः). Ba T 61. 3. 4-0 मनस्विनः; Ñas Vi B 
D (except Ds) यदास्विन:; Ge M तपस्विनः. 

3 *) K (except Ki) सवरक्षो'. Cd cites सर्वलोकाः, 
~ `) Pi महायशाः; Ne S "aq. 

10 S(except Ti ९५.४) om, 10%, — *) Na Vi Bi 
Dn Di q महात्मा (for महात्मानं). 
— After 10%, Kx Ns Yi B D ins: 

1787% नपि्रह्मविदां श्रेष्ठो मेत्रावरुणिरन्तयधी; t 

BEG "ardt: 866 "र॒ड्य*; D1 “धर्म; Dio "रथ. ] 
— `) Ni Gs अनेन (for येन). 87 170,1.4 ते (for तत्‌) 
68 ना केनचिच्छू". | 

ll Ts Gio Ms-s om, वसिष्ठ =. 81 Ki 8 om, 
उवाच, — °) Na 'वीर्येति विख्यातो. — १) ६1 Knas 
Nis Ti Gag नपतिभुवि; Ns vi B D (except Ds1 
इथिवीपतिः- — °) $1 Ki यज्वा; Bis Da Ds याज्ये; Ts 
Gis सान्यो. — 4) Ks Bue Das Ds. s G1.s.0 "वर्षभ; T1 
Ga sni. 

12 «) Ta Gig अन्वग्रहीत्‌; Cd अग्रभ्जुज३ (as in text). 


Bs agram: 


(T) 8१7५७४ सोमेन; Ki Gi Me होमांते. — 4) $) 


Kus Ñi Bs D: (exoept Dass) पत्ते (for पत्तिः). 


ओवांपाख्यानम्‌ ] 


स तानग्रथुजस्तात धान्येन च धनेन च । 

सोमान्ते तर्पयामास विपुलेन Rai पतिः ॥ १२ 
तसिन्नुपतिशादूले खयोतेञ्य कदाचन । 

बभूव THOMA दरव्यकार्यमुपस्थितम्‌ ॥ १३ 

ते भृगूणां धनं ज्ञात्वा राजानः सर्व E 
याचिष्णवो5मिजस्मुस्तांस्तात भागवसत्तमान्‌ ॥ १४ 
भूमो तु निदधुः केचिद्गगवो धनभक्षयस्‌। 


ax: केचिद्विजातिभ्यो ज्ञात्वा क्षत्रियतो भयम्‌।१५ ` 


भृगवस्तु ददुः केचित्तेपां वित्तं यथेप्सितम्‌ | 
क्षत्रियाणां तदा तात कारणान्तरदर्शनात्‌ ॥ १६ 
ततो महीतलं तात क्षत्रियेण यद्च्छया | 
खनताधिगतं वित्तं केनचिद्धुगुवेश्मनि | 


13 *) S तसिस्तु (Mes "m)gem. — ) E 
(except K1) Ds wi. Ka Bs च; Bs Dos D? तु (for 
su) $1 Ka Ñ Vi B D (except Ds) Gi कर्थंचन. 
-- °) $1 Kı Gs *कुलीया ; Ta Ga "कुछीना 5 Cd as in 
text. Ds awa तत्कुलजातानां (hypermetric !). 

14 ०) Na Vi B D (except Ds) szqmü तु (for 
से न्ट). = è) $i K (except Kı) Ds Ts Gs.c हि; Ns 
Vi B Da Dn D124 ते (forg). Ti Gi- “a: संचितं 
सड” ५) Ki यजिष्णवो; E: धनारथिनो; Cd as in text. 
81 Di Ti Gi-s ते (for qq) — “) Es Ds तदा; 
jas Va B (except Bs) Dn Das ततो (for तात). 
Ms ब्राह्मण. 

15 %) Bs Ds yar च; Ti ७४ ते भूमो. ७३ निधनं 
(for निदः). Ts 97.4-6 M (except Ms) transp. निदुधुः 
and wai. Ne वदतो (for wa"). — ^) 27 क्षत्रियजं. 

16 Da om. 16%, — =) Ti Ga Me-s च (for 
चु). $i (sup. lin. as in text) qg:; Gus ततः- 
— *) Koa वित्तमभीप्सि', ¬ ^) Es "णांतरकारणात्‌. 
Cd cites कारणांतरात्‌. 

17 7) Ta Gas "तले. — 7) Ts 05.6 M कस्मिश्चित्‌ 
(Ms किंचित्तु) (for केनचित्‌). — °) Ko केचित्‌ (for सर्वे). 
— f) Bs भूतले (for समे). 

18 ०) S(except Tı Gi) अवसत्य. Na Vi Bis Dn 
Dias Ta Ga-e M (except Ms) ऋोधादू; Bs ऋष्या; Da 
कुद्धा- — °) S (except Ti G2) ते (for ताञ्‌). — *) & 
K Ds 'से ततः कोपात्‌ (Es siat); Sua महीपाला: 
Na Vi B Da Dn Diss T परमेष्वा, — *) Kos 


आदिपर्व 
| aad ददशुः सर्वे समेताः क्षत्रियर्पभाः ॥ १७ 


[1. 169. 21 


अवमन्य ततः कोपाद्धगस्ताञ्शरणागताच्‌ | 
frage महेष्वासाः सर्वास्तानिशितेः शरेः । 
आ गमोदनुकन्तन्तथेरुवेव वसुंवराम्‌ ॥ १८ 
तत उच्छिद्यमानेषु भ्रगुष्वेवं भयात्तदा | 
भृगुपल्यो गिरिं तात हिमवन्तं प्रपेदिरे ॥ १९ 
तासामन्यतमा गभ भयादाधार तेजसम्‌ | 
उरूणकेन वामोरुभेतुः कुलविवृड्धये | 
द्इशुन्रोह्मणीं तां ते दीप्यमानां स्रतेजसा Ul २० 
अथ गर्भः स Rene ब्राह्मण्या निजेगाम ह | 
युष्णन्दष्टीः क्षत्रियाणां मध्याह्न इब भास्करः | 
ततश्र्षुवियुक्तास्ते गिरिदुर्गेषु qug: ॥ २१ 


सर्वास्तु; Ks qarg; 72 ५-१ 219.6-8 agra; Gi Ms 
aya. ¬ ^) 3.3 Vi B D zagaa, — /) Grga: 
(६०7 चेरुः)- Sa Vi B D सवा; Gs चेमां (for चेव). 

19 4) Ni Aega; S (except T1 Gz.3) उत्साद्य. 
— °) Š: V1 B D दुर्ग (for तात). — ^) Gs भाजुमंतं 
(for हिमः). 

20 °) & Ki Ns अन्यतरा; Dns Dis एकतमा. 
—*)& भयादघार; Ko.2 Ds भयादाधत्त; ८1 Ša "zira; 
Es "eiie; Na संदधारातिः; Ta ९1. 4-५ M घारयामास; Ka 
as in text! Ks Ni Ds Ms.s qutd; Gi Ms-3 तेजसा. 
Na Vi B Da Dn Dua: भयाद्रश्र महोजसं; 71 Gaa 
zum सुसमाहिता. — ^) Some MSS. वामोरूः (०7 "«). 
— After 20°, Ks Na Vi D (except Da) S ins.: 

1788* तद्वभसुपलम्याझु त्राह्मणी या भयार्दिता 

maa कथयामास क्षत्रियाणामुपहरे । 
ade क्षत्रिया mga T हन्तुमुद्यता: l 

[(7.. 1) S q (for तद्‌), and अथ (for azz). Ke 
at; D2 च; Ds g; T1 Gi-2 एका; 72 Gis M. अन्या (for 
या). 73 Gs M Rar. — (L. 2) T1 Ga संगत्य; Ta 
Gs गर्भ वै; 97.4.6 Mo- गत्वा वे; Gs संगत्या; Mss गत्वा 
ताः. TrGnacs भ "मासुः; 02 श्राचया', 8 "णामुपांतिके- ] 
— ¢) Nz Vi Bs D (except Ds) aq (for तां ते). 
— 2) Bs Da Ds.s Nilp EECESIEIEEEGIÓ 

21 *) B Da Dz.s ततो (for अथ). — °) Ti Ga 
दृष्टिः; ७३.५ M (except Mz) zfs. — ^) Me-s aenga, 
— Ds om. 314, — °) Ks Gi विसुक्तास्ते; S3viBD 
(Ds om.) विद्दीनाखे. — Ti G2 (hapl.) om. 21-23%, 


[ 701. ] 


महाभारते 
1, 169. 22] महाभ 


1५५ ततस्ते मोघसंकल्पा ATTA? कषत्रियर्षभाः | 


४ 178 
194 20 


ब्राह्मणीं शरण gA तामनिन्दिताम्‌ ॥ २२ 
ayaa महाभागां क्षत्रियास्ते विचेतसः । 


ज्योतिभ्रहीणा दुःखाताः शान्तार्चेष ITAIT: 


[ चेत्ररथपरवेणि 
| भगवत्याः प्रसादेन गच्छेत्झत्रं सचक्ुषम्‌ | 
उपारम्य च गच्छेम सहिताः पापकर्मणः || २४ 
PRR PO CS SN 
सपुत्रा सवं परसादं नः सर्वेषां कतुमहसि । 
पुनदृश्प्रिदानेन UF: संत्रातुमहदसि | २५ 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनसक्तत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १६९ ॥ 


ब्राह्मण्युवाच । | 
नाहं गृह्णामि वस्तात दृष्टीनासि रुपान्विता । 
अयं तु भार्गवो नूनमूरुजः कुपितो्य वः ॥ १ 
तेन TAT बस्तात नूनं कोपान्महात्मना । 
सरता निहतान्यन्धूनाद्त्तानि न संशयः ॥ २ 


22 Ti Ga om. 22 (of, v l 21). — ०) $i 
मेंघसंकाशा; 7 मेघ'; ugue; Ns Vi BD मोहमापन्ना. 
= *) Nas S (Ti Ga om.) “at: क्षत्रियाः सुनः; Na Vi B 
2 राजानो avega: (01 "sa: ). 

. 23 T1Gs om, 23% (cf, v. 1. 21) — *) Ki Da 
Me-s "umm. — °) Ti Ga याश्च, — ०) 81 Ka Gs 
*प्रहीना; Ta Ga Me-s ‘ong; 94 "विहीना, — $) Ne 
गता(चपः. र 

५ 24 , Before 24, Bo ins. क्षत्रिया ऊः, — १) S (except 

Gs) निरामय. — °) Na Bs Gs उपगम्य ; 81.6 Da Da. 
उपर. Ka वेगेन (for गच्छेम). Dig उपारम्य ग* ;8 


(except Ti ७५.७) पापादस्मादुपारम्य (3-8 "mupeg). 


— t) Ko N Vi Be Dn Di "किणः; Ki'wdfu. S 
(except Tı 6५.४) पझ्येम च यथापुरं (Ge तथा पुनः), 

25 *) 08.६ gga. 81.8 Da transp. त्वे and नः. 
—*N:YiBD (except Ds) कठु मह सि शोभने. — Ts 
Gs om. 255 — °) 81 Ki Danna Ti Mos “प्रसादेन. 
— *) 8 Ki राज्ञः संप्राप; Ks "sre चाः; Ks Guo M 
ahmia: Sa प्रसीद शरणा भव; B (except Bs) 
राज्ञ्रातुमिहाहेलि. 


> Colophon, Major parvam: Ts G M संभव" (for 
आदि). — Sub-parvan : Nua Va चैत्ररथ, followed by 
AANE; 11 संभच Sik ÑB Da Dni ns 101, 3, 4. ड, 
Ma. s (allom, the sub-parvan name) mention only ओवे 
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१७० 


गर्भानपि यदा यूयं भृगूणां ब्त पुत्रकाः | 

तदायमूरुणा ST मया वर्षशतं धृतः ॥ ३ 

पडङ्गथाखिलो वेद इमं गर्भसमेव हि । 

विवेश भृगुवंशस्य भूयः ग्रियचिकीर्पया ॥ ४ 

सोऽयं पितृवधानूनं कोधाद्वो हन्तुमिच्छति | 
co — —— e MN 


(Bs वासिष्टे औवं; Mas वासिष्ठोपाख्यान; De calls it a 
parvan) — Adhy, name; Ks ओरवोत्पत्तिः; Ds Bass 
Gs ओरवोपाख्यानं; 213, ओवोंत्पत्तिकथनं. — Adhy. no 
(figures, words or both): Dns Tı 177;Dim 180; 
Ta Ga-s 198; Gi 130; Ge M 129, — Sloka no.: 
Dn 28; Ms 99, — Aggregate s'loka no.: Dna 6789, 
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1 11.88 om. उवाच. — *)$ agg; Tz Gi M 
नाह मुष्णामि. Ko.s4 Ds वस्तावदू; NViB Da Dns. ns 
Dis वखाता; Ta Ga वो भूपा; ७ as. — *) Bs T 
Gia Ms दृष्टि, — ®) Ko.aa Ds Bat मे (for अये तु). 
T: Gs M नाम; Gi रामः (for चनस्‌).  ‰) Ti Gas Ms 
wat; Ta G1. 4-6 Ms, 6-3 श्रुचं (६०7 ऽद्य वः). ` 

A HLS (except Ko) Ds तावत्‌; Ñ Vi B Dns.ns 
Di.« ताता; T1 Gs नून (for तात). — १) Na Yi B D 
(except Ds) Gs व्यक्त at; T 61.2.45 M कुपितेन. 
— *) Ta corrupt. Ti Gl.2.4.5 M आर्तानिह (Me 
नाशितानि); ७3 आहृतानि. B1.3.5 Da (Daim Arjp as 
in text) 103, ६ नराधिपाः; S ( except Ga) कथच न. 

£ 5) 64 पड़ेंगे. $1 Ki Da गप Gas चाखिला चेदा:; 
Gig qz. -- >) Ta Gs Me-s “स्थ. Kaa Nas Vi Bo 
D (except Das) ह; Nis च (£०7 हि). — ०) T1 ५.3 
बिविज्ञुर: — “) Ra ततः; Bi नुपाः (for सूयः). 


ni ५) Na Yi B D (except -Ds) व्यक्तं (६०८-नूनं ). 


'ओर्वोपाख्यानम्‌ ] 


तेजसा यस्य दिव्येन चक्षूंपि मुषितानि वः ॥ ५ 

तमिमं तात याचध्वमो मम सुतोत्तमम्‌ | 

अयं वः प्रणिपातेन तुशे ARNAR ॥ ६ 
sed उवाच | 

UAT: सर्वे राजानस्ते तमूरुजम्‌ | 

ऊचुः प्रसीदेति तदा प्रसादं च चकार सः ॥ ७ 

अनेनेव च विख्यातो नाम्ना लोकेषु सत्तमः | 

स और इति Pattee Prem व्यजायत्‌ ॥ ८ 

चक्षूंपि ्रतिरम्याथ प्रतिजग्मुस्ततो TT । 

भावस्तु Baa सर्वलोकपराभवम्‌ ॥ ९ 

स चक्रे तात लोकानां विनाशाय महामनाः | 

सर्वेपामेव KGAA मनः प्रवणमात्मनः || १० 

इच्छन्नपचिविं कतु भ्रगूणां भरगुसत्तमः | 


— °) Nia Vi BD (except Ds) तस्य. Ta Gio दीसे* 
(for दिव्ये'). — 4) Kas 77 Ga च (for चः). 

6 ०) Tı Gas gq (for gq), Bi(mas in text) 
Gs ताता; T1 Gz 8 यूयं; Cd as in text, ZgDev.: तातेति 
जासपेक्षया। याचध्वमिति व्यत्तयपेक्षया । & — *) Bs सुतो 
ud. — ^) S transp. gg: and इष्टीः: Na Vi Bs D 
(except Das) प्रमोक्ष्यति; 8 प्रदास्यति. 

7 Ms om, गन्धवे उ*; $1 Ki Ta Gis-s 6-३ om. 
उवाच. Kos Na Vi 33.6 D afag उ'$ Ti Gas Ms 
चसिष्टः (for गन्धर्व उ"). — ^) Da 'नस्तातमूरू. — ˆ) Ko 
मुदा (for तदा). — ^) Ko T1 Gs g (for सः) 

8 ०) T1 Gas transp. vq and च. $1 K (except 
Es) Ds gga (for च विख्या"). — २) 8177 Ms सत्तम; 
Ka Ti ७3.8 ga: — “) Ta G1. +5 Mes चिर्यातः; 
Gs fara. — ^) 8 विनिःसृतः (for saat )- 

) Ñ Vi B D (except D2) प्रतिळब्ध्वा च (Ds 
थ). — °) Ti Gaa "ग्मुनैराघिपाः. — “) $1 Ko Ds 
अथ; ८7+ अपि (for तु). $1 K Ds e: (Es चेव) 
(for मेने). — ¢) $1 K Ds सवेलोकेपु सत्तम 

10 °) ह तपश्चक्रे स Gt. — °) £23 महात्मना; Ña 
महाबलः; Dis सतिं तदा; 77 99.8 महायशाः; Ta Gr 4-5 
मुनिस्तदा; M पुनस्तदा (Ms मनस्तदा); 

11 *) Gs dg. — °) Ko स द्विजोत्तमः; Na Vi Do 
Dis भ्गुनंदनः, — ^) Ks (corrupt) तैधिकः; Ki 
महतोद्धतः; Buss Da (Daim as in text) Daa महताः 
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सर्वलोकविनाशयांय तपसा महतेधितः ॥ ११ 
तापयामास GAA सदेवासुरमानुपाच्‌ | 
तपसोग्रेण महता नन्दयिष्यन्पितामहाच्‌॥ १२ 
ततस्तं पितरस्तात विज्ञाय भृगुसत्तमम्‌ | 
पिवृलोकादुपागम्य सर्व GARE वचः ॥ १२ 
और दष्टः प्रभावस्ते तपसोग्रस्य पुत्रक d 

WAS कुरु लोकानां नियच्छ कधमात्मनः ॥ १४ 
नानीशेहि तदा तात झृणुभिभीवितात्मभिः । 
वथोऽभ्युपेक्षितः सेः क्षत्रियाणां विहिंसताम्‌ १५ 
आयुषा हि THA यदा नः खेद आविशत्‌ | 
तदास्ाभिर्वघस्तात क्षत्रियेरीप्सितः स्वयम्‌ ॥ १६ 
निखातं तद्वि वे वित्तं केनचिद्भशुवेश्मनि | 
चेरायेव तदा न्यस्तं क्षत्रियान्कोपयिष्णुमिः | 


fre. 8 तेपे qu (७१ त्युग्रं; Mi q4) परंतपः (G8 
महता तपसान्वितः; Mas तेपे quat तपः). 

12 °) Ks 02० त्रीन्‌ लोकान; £+ T1 ५५.४ लोकांखी न्‌ 
Ña V1 Bs Da Dn Di Ts G1. 4-0 Me-s तानू लोकान; Ms. 5 
चै लोकान (for लोकान्स). — °) Es "wmm Na 

पन्नगान्‌; T: Gras स(61 अ)सुरासुर'; M ससुरासुर” 
सानवान्‌- — °) $1 Kı मनसा (for महता) 

13 *) $ E Nua Das ते; T1 93.8 तत्‌ (for त). 
K: स््गचस्तातः ¬ ) §1 गुरुसत्तमान्‌: Na Vi Bs Donni 
Dis कुलनंदन; Buse Da Dns 103.& T2 G3-6 ayaa. 

*) Ko.s Ds "कात्समागत्य; Ni Gs Ms "arfzgnr ; Ts 
Gi "कादिह्यागत्य. — 7) 5 Ki सर्वेष्यूचु'; 77 62 ओवंमूचु 

14 Before 14, $1 Nz Vi Bs, D ins. पितर ऊचुः; 
(except Gs Mas) frat: ¬ ) Ks Da "सोड्यस्य 
— *) Ms पितृळोकानां. 

15 *) Giz Ms ताइशैर्‌; Gs adam Ti Ga 
स्वारशेरपि संक्रद्धैः- — G1 ० 15%, — *) Ni S (except 
Ms; Gs om.) प्युपेक्षि Ns Vi BD युपेक्षि Ni Ta 
Gu 4-6 Ms-s qå (for सरैः). — 4) Ti at मदात्ममि 

16 “) ६०.६४ हि प्रभूतेन; Nas (sup. lin. sec. m. 
as in text) B D f&(Da-fa)x*. 7५ ७४£० च प्र; Gs a: 
प्र. Cd ०६७ प्रकृष्टतमेन. — *) Ti Ga तदास्माक; Gi 
waren’; G3 qure. 

- 17 °) Gi निहित. Ko Bs Da Di aigam; Ks 
afa; Ki Buss Dn Di: qq वे; Ni तत्र वे; Ds 
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महाभारते Drei, 
न चेतन्नः प्रियं तात यदिदं कठुमिच्छसि | 


Y 170. 17] 
कार्य M 2 © | 
£६5. कि हि विततेन नः कार्य aie दविजर्षभ ॥ १ 


> 


यदा तु d न न! शक्रोति सर्वशः | 
तदासामिरय दृष्ट उपायस्तात संमतः ॥ १८ 
आत्महा च पुमांस्तात न लोकाळभते शुभान्‌ | 
ततोऽसाभिः समीक्ष्यैवं नात्मनात्मा बिनाशितः।१९ 


नियच्छेदं मनः पापात्सर्वरोकपराभवात्‌ ll २० 


न हि नः क्षत्रियाः केचिन्न लोकाः सप्त पुत्रक | 
दूषयन्ति तप्रतेजः क्रोधयुत्पतितं जहि ॥ २१ 


इति थीमदाभारते आदिपर्वणि सप्तत्यधिकऱाततमोऽध्यायः ॥ १७० ॥ 


आवे उवाच । ` 
उक्तवानसि यां क्रोधात्प्रतिज्ञां पितरस्तदा | 
सर्वोकविनाशाय न सा मे वितथा भवेत्‌ ॥ १ 
IRN हि नाहं जीवितुमुत्सहे | 


sí. 77 6: दष्टिनिखनता वित्तं. — *) $1 K Bo Da 
Dis agiagia (Ds "Br: ger) वेश्‍मनि. — *) S (excopt 
Ti Gae) ततो (for तदा). — 4) Ta कोधयिष्णुना; Ta 
64-५ क्रोधयि'; Ga "eer, ¬ 7) Tr Ga मोक्षेप्सूनां. Na 
Va BD (except Ds) T1 Ga,3 fatwa. — After 17, 
N Ti Gi-3 ins.: 

17895 य॒द्स्माकं धनाध्यक्षः प्रभूतं धनसाहरत्‌। 

- [81K Rus Ds Ti Gi-s "at: स्व॒यं वित्तसुपाहरत्‌. Cd 
Cites धनाध्यक्षः ] 

18 ०) Kı M (for तु). — *) fis च; 1०.४.4 

नास्मान्‌: > (except Mas) न शक्नोति च ag". — *) Gs 
तदास्मान्थारयनू. Ga Mr. s zgr, — ५) Ti Gis Faas; 
T: Gio घरमेतः (for संम"), 
19 *) 7५ ७ आत्मा च. Da यः; Ta Gs नः (for च). 
81 ए Di; नरः; Ta Gas M पुन: (for garg). Ne लोके 
(for तात). — १) Me tsm. — 7) T1 Gia 
qat. 81 K Be Da Ds Gs ‘aaa — *) $i Ko.1 
Ñ Vi Be Dn Dis Ms नात्म" (as in text); the rest 
ara (om. न). th विपादित:; Ñas Yi B D (except 
Ds) निपातितः. — After 19, Ta Gs ins.; 

२7905 एतस्य परिहारा स्वं तु धर्म समाचर। : 

20 *) ९8 बरूत; Ga arta (for तात), — *) S1 Nı Da 
Gi ‘Greta. e et) Gs द सनखापारसबेलोकभयावहात्‌. 


21 *)N:YiDn Dis 


A मा वधीः; Da न हवि चः; ५: न 
सुनः. K4 Na Vi Bs Dn ata. Ks Ña Vi B D 
त्तात; Ta ७5.० संति (for केचित्‌). - ») Ñ Vi Be Dn 
21.1 कान, Bias 743 Da Das ते च (for aq); 
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१७१ 


अनिसीणों हि मां रोपो ददेदगनिरिवारणिम्‌ ॥ २ 
यो हि कारणतः क्रोधं संजातं कषन्तुम ति | 
नाठं स मनुजः सम्यक्रिवर्ग परिरक्षितुम्‌ ॥ ३ 
अशिष्टानां नियन्ता हि शिष्टानां परिरक्षिता। 


— | -yene NN II Ko Ds पूजयंति; Ks Na Vi Bs Dn Di gadd; Ñi 
नाशयंति. Ñi gq; Ns ह्यतः; Bae Da १,4 65 ततः; Ti 
यतः; T2 ७, 7, 4-0 Mo-8 सुनः; Mas च नः (for तपः), 
Si Kı तेजाः; Ti G3 aa; Mas तस्मात्‌ (for -तेजः). 
— *) ७४ क्रोध उत्पतितो महान, — Nil. ends the adhy, 
with the remark पाठांतर झुपेक्ष्य, but does not mention 


what variant he means, 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (fo- 
आदि”). — Sub-parvan: Nua Va चैत्ररथ; Tp संभव. 
81 K Ns B Da Dna Dia Ms.s (all om. the subr 
Parvan name) mention only ara (Ms. 5 ओवांपाख्यान ).. 
— Adhy. name: Ko.4 wat वाक्यं; Da Siraiea far: ; Ds 
a प्रति Wot चाक्य. — Adhy, no, (figures, words 
or both): Dns Ty 178; Dim 181; Ts Ges 129; 
Gi 131; Ge M 130, — Sloka no.: Dn Mg 22, 
— Aggregate 80085 no, : Dna 6811, 
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l KiS om, उवाच. — °“) T1 Gi-g Saary Ba 
Dn Di ag (for qt), — 2) @ अप्रः (for. पितरः). $i 
TG (except ७3) तथा, — £) Nest मे सा; Ge तथापि. 


और्वोपाख्यांनम्‌ ] 


खाने रोपः ग्रयुक्तः स्याचुपेः खर्गजिंगीपुमिः ॥ ४ . 
अश्नोपमहमूरुस्यो गभशय्यागतस्तदा | 

आरावं मातृवगेस्य भृगूणां त्रियेरवधे ॥ ५ 
सामरेहिं यदा लोकेभुंगूणां क्षत्रियाधमः d 
आगभोंत्सादनं क्षान्तं तदा मां मन्युराविशत्‌ ॥ ६ 
आपूर्णकोश्ञाः कि मे मातरः पितरस्तथा । 
WRAY लोकेषु नाधिजग्युः परायणम्‌ ॥ ७ 
तान्भृगूणां तदा दारान्कश्चिन्नाभ्यूवपद्यत | 

यदा तदा दधारेयमूरुणेकेन मां शुभा ॥ ८ 
प्रतिपेद्धा हि पापस्य यदा लोकेषु विद्यते | 

तदा सर्वेषु लोकेषु पापङ्न्नोपपद्यते ॥ ९ 


, आदिपर्व 
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यदा तु प्रतिपेद्धारं पापो न लभते कचित्‌ | _ 
तिष्ठन्ति edt लोके तदा पापेषु कर्मसु ॥ १० 
जानन्नपि च यः पापं शक्तिमान्न नियच्छति | 
इशः सुन्सोऽपि तेनेव कर्मणा संप्रयुज्यते ॥ ११ 
राजभिश्रश्वरेथेव यदि चे पितरो मम l- 

शक्तेन शकिता त्रातुमिष्ट मत्वेह जीवितम्‌ ॥ १२ 
अत एपामहं Hal रोकानामीश्चरोऽद्य सन्‌ । 
भवतां तु वचो नाहमरूं समतिवतितुम्‌ ॥ १३ 
मम चापि भवेदेतदीश्वरस्य सतो महत्‌ | 
उपेक्षमाणस्य पुनलोकानां किल्विपाद्धयम्‌ ॥ १४ 
यश्चायं मन्युजो मेऽग्निलोकानादातुमिच्छति। 


, 3 १) ७3 देशे काले तु यः; ७१ यो ह्यका'. $1 E Ns 
Ds कोपं; Gs क्रोधात. Ce देशकालेन संजातं. — ^) Ge 
क्रोधे यः (for ga). $1 Ki iqq; D: यतुम्‌; 97.5 
wag. 7४ 09 इच्छसि; 27.5 Ms इच्छति. — -)) 1G 
(except ७7.४) अभिः (for परिः), 

4 Geom, 4%, — १) $1 Eo.ss N Vi Bs Da 
Dis 7५: ७1.5 Mo-s निर्यत्ता (as in text); Gs नियुक्ता 
the rest freer. T: Gs g; Gi [ऽस्ति (for fe). 

°) Da अलोलुपः (for स्थाने रोपः). — “) Da Tr 
५५.५ नरेः; Gs qu; Gs स्थाने (for चपः) Kas Na Vi 
B D (except Ds) Gi gi; Gs M स्वर (for स्त्रयः). 

5 è) $1 Ki Gs 'शय्यां v. — ^) $1 Kı आधानं (for 

राव), Ta Giso M "वं तु wet तत्र. 
GN) 81 K Ñ: Vi Bam.s.6 D संहारो; G1 पामरेर्‌; 
62 समदैर्‌; ९५.५ सामरे (sio). Si अहं; £1 अथ; Ds अयं; 
Gis अस्मिन्‌ (for हि). TGs समाहितेस्तदा- $1 Kiza 
Nias Vi Bs D T G (except G3) लोके; Bs gt. 
- °) 8 K Nis 85.6 Da Daa “त्सादनात्‌; Na Vi Bi. 8 
Dn Dis "च्छेदनातू. Nas Vi Dn Dii कांतः; Da वृत्त. 
Arjp भागभोल्सादनाक्रांतः. — *) 87 मे; some MSS. मा. 

7 *)N ViBD (except Ds) संपूण; S प्रकीणे( Ms 
fatter; Ms विशीर्ण) केशाः; Nilp संपूर्णशोकाः- Ns B Da 
Daas इच (६०८ किल). — °) Ga काले (for लोके'). 
— Mr (hapl.) om. 72-97, 

8 Mt om. 8 (cf. ४.1. 7). — ^) Es transp. तान्‌ 
and qmi. N28 V1 B D (except Ds) य॒दा; Ta 95-७8 
परान्‌ Gs राजन्‌; Mes राज्ञां (for दारान्‌) Ms. s 
amgyfarat राज्ञां (Ms नतो राज्ञः). ¬ ) Ko ataa- 
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वाभ्यपद्यते; Nos Vi Dn Dis 03 न्नाभ्युपपद्य B Da 
Di: Gi न्नाभ्युपपद्यत; Ts Gas "qud; Ms कश्चिदृन्यो" 
भिपद्यते. — “*) £2 N2 Vi BD माता (for यदा). Ti 
62.3 तदा दधार मां माता सोरुणकेन भामिनीः 

. 9 Mirom, 9° (ct. y. 1. 7). — *) Ni कमसु; S 
लोके न. — Ks (hepl) om. 9%, — *) 8 तदा. च 
सवेलोकेपु. — “) S "dtq( G3 “aa; Me-s "ara )शाम्यति. 

0 *) Guas पापान्‌. Me-s ना- (६०८ न). — °) Na 
Vi लोकाः. 

11 ?) Ka यदा; Ta Gaa हि यः. — *) Bia(m as 
in text).s Da नुदांसः सोपि; S (except Ti (५.७) zu 
स चापि. ; 

12 9) Ko 05 8 (except Gs) "Adv". — *) Ko.s 
T: G Ms यदा (Gs यथा) (for यदि). — *) Ko.s.4 Ds 
Ta G1. 5.६ Ms यतितासू; Me-s यतितस. Tı ७५.३ न लोके 
Aaaa; Gi शक्तार्निवारितैखा'. ¬ ^) 87 Kı Ds 
संदेहजी*; Ti ७५.४ झक्तः संतोखिलेर पि. 

13 ०) 8 Kı एवम्‌ (for qaq). = ) & Ki Gs 
द्य सः; Ka Ti Ga -पि aq; Ni -पि न; Na Yi BD Gs 
ag. — 7) Ko Ñ Vi B D Tı Gas q (forg). KaN 
Yi B D transp. ag and अलं. Ñ Vi Bim.s D 
(except Di.5) Me-s Cd समभिः; Gs qu. Ks "चो 
नाइमभिवतितुमुत्सहे. ¬ After 13, Me-s read 15%, 


) Ko.s.s एनः; T1 9५.४ दोपः (for qag). N2 - 


Ya Bs Dn Da ममावि चेद्धवेदेव; 1.2.3 Da D1.4. 5 ममापि 
च aagi (Dis 'देतदू)- ¬ ) Gis ततो. Ti Gas 
महान्‌; ७5 [ऽ]भवत्‌- — *) A few MSS. उपेक्ष्य. 

४) T1 Gaa 5.7 "पं मद्दत; Ghe "d सये; Mees 


[ 705. ] 


1: 171. 15] 


i's दहेदेष च मामेव निगृहीतः खतेजसा ॥ १५ 


"sr विजानामि सर्वलोकहितेप्सुताम्‌ । ` . 
य नस लोकानां मम चेश्वराः ॥ १६ 
पितर ऊचुः | 

य एष मन्युजस्तेऽग्निलोकानादातुमिच्छति । 

अस्सु CIs भद्रं ते लोका ह्यप्सु प्रतिष्ठिताः ॥ १७ 
आपोमयाः सर्वरसाः सर्वमापोमयं जगत्‌ । 
तसादृप्सु gat क्रोधाग्निं द्विजसत्तम ॥ १८ 
अयं तिष्ठतु ते विग्र यदीच्छसि महोदधो | .. 
KAASNE ठोका. द्यापोमयाः स्मृताः ॥१९ 


tak =e 
* 15 Me-s rend 1500 after 18, — a) Meg य एष. 
Ko ऊरुजो; Ge मन्युना. Ta ७1. 4-8 Me.s हि; Mo-s a 
(fori) Tı 098 "ये मन्युजातोझिः. — Gs (hapl.) om, 
1U'-M, — >) 17°, $i Ka 09, 4-6 Mes लोकानां qr. 
— Ke (hapl.) om. 15*-17*, — £) Ta ७7, ६-6 transp. 
एष 91१ एव. Gig (for a). 7171 G2 प्रदृहेदेष मामेव. 

1 16 128 ७8 ००७, 16 (of, v, 1. 15), — ५) Ñi चापि 
जानाभि; Bo चैव जा”; Mos च विजानाति. — २) Ds 01 
Ms "हितेप्सितां. — ५५) Ko, T1 Gs चदृध्वं; ८4 ae"; B 
Dar Dis विधः; Grao M हि nå. Ti Ga transp. 
wee’ and छोका', Ga transp. सस and च. Ts Gi DT] 
'चेप्सया. ; 

17 Ks0m;17*'; Gs om, 175 (of. v. 1, 15) — Kı 
B (but not $11) om. ऊचुः (Gs Ms om, the ref); Ke 
ins, the ref, marg. sec. m. — After पितर ऊ), Esins.: 
` 191 कुरु तात वचोऽस्माकं सा लोकान्दिसि चाघुना। 
= 2) T» Gs एवं (for एप). Ne तेजो (for तंडमिर). 
Me-s यश्चायं मन्युजो प्यभिर. — *)=15% 81 Ta Gss 

Tar. — 4) $i अप्सु; Ks ह्याच. 

18 Ts ७1, 5.७ M om, 1820 5) D आपोमयात्‌; 
पर ७-६ अस्मया हि. 81 Kı झप्सुरसा:; ८०.४.५ Ti ७३.३ 
रसाः wd. — १) 1 Gre सवेमेवाम्मयं ज्ञः. — ०) iy 
Ga M प्रमुचेमं. ¬ ९) Ti Gaa SENSU (for first), 

29 *) $E Ni Da तात (for fm). - *) $i Kı 

यथेच्छः; Dar Ta Gao यदिच्छ', — °) Ge Meg 

दहेत्‌ Dien; Gb लोकान्‌ (for आपो). — *) $i Kı 

शेतन्मया:; Ka शेतेप्मया:; T 61.3, ४-6 M चैवास्मयाः- Gs 
ae स्वया जिता:. : 
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महाभारते 


Der, 


एवं प्रतिज्ञा सत्येयं तवानघ भविष्यति | 
न चेव सामरां लोका गमिष्यन्ति erg ॥ २० 


वसिष्ठ उवाच । 

D ERI Asse c» 
ततस क्रोधजं तात ओरवोऽसिं वरुणालये | 
उत्ससर्ज स चैवाप उपयुक्षे महोदधौ ॥ २१ 
महद्वयशिरो भूत्वा यत्तद्वेदविदो विदुः | 
तम्नशुद्विरन्वक्रात्पिबत्यापो महोदधौ ॥ २२ 
तसात्तमपि रं ते न लोकान्हन्तुमई सि | 
पराशर परान्थमाज्ञानव्ज्ञानवतां वर ॥ २३ 


इति श्रीमद्दाभारते आदिपर्वणि पंकसपतत्यधिकशततमो ऽध्यायः ॥ १७१ ॥ 


EEN E, ——— “) Mo-s लोके (for एवं). Di सलैव. - *) p, 
Ti ७9.6 transp, gat’ and भवि", $i तव चेव; Kt Da 
भवानघ; Ta ७५.5 तवाद्य च. ~ °) N (exoept $1 Kt) Gs 
चैवं. — “) ७४ त्वया यायात्परा*. 

21 $i Ki S om, उवाच. — १) $1 Ki D Ms 
waht; Kaa 69 xdi" — °) Bs संदेवापः; Ds Gi 
स चे चापः: 

22 *) $ K Ds agai. — °) Ki तिष्ठत 

वाडवोनिलः; see below, — *) Ka qfi; Mas 
aam, $i Kia Ñ vi Bs Dn Di; उद्विरदू; Dii 
उद्वमन्‌, Ka विनाझाहेतुजगतां. — 4) Ka “ang उदुन्वति। 
Ke यत्तद्वेदविदो fag: (22१), 
" 23 2) Da Wig (for हन्तुम्‌). — °) S परं (Gs 
at). NViBD लोकान; 9 धर्मे. — 4) 8 Beat (Ti 
62.8 ज्ञान). Ti G2 धर्मतां; Ta 01. 4-० Mo-s ज्ञानविदां; 
Ma (inf. lin. as in text) वेदविदां. 


— Adhy. no, (figures, words or both): Dna Tı 179; 
Dim 182; Ds 78 ( 
Gi 182; 6६७ M 131, — Siloka no,; Dn Me 93, 
= Aggregate s'loka no.: Dna 6834, 


ओवोंपाल्यानमू ] 


आदिपर्व 


[1. 172. 11 


१७२ 


गन्धचे उवाच | 
wage: स विप्रपिर्वसिष्ठेन महात्मना | 
न्ययच्छदात्मनः कोपं सर्वलोकपराभवात्‌ ॥ १ 
ईजे च स महातेजाः सर्ववेदविदां वरः | 
कऋपी राक्षससत्रेण शाक्तेयोऽथ पराशरः ॥ २ 
adt zia वालांश्च राक्षसान्स महाएुनिः । 
ददाह वितते यज्ञे शक्तेबेधमनुसरच्‌ ॥ रे 
न हि तं वारयामास वसिष्ठो रक्षसां वधात्‌ । 
द्वितीयामस्य मा भाद्र प्रतिज्ञामिति निश्चयात्‌ ॥ ४ 
त्रयाणां पावकानां स सत्रे तसिन्महास्ुनिः। | 
आसीतपुरसताद्दीप्तानां चतुर्थ इव पावकः ॥ ५ 
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1 81 KıS ००, उवाच. — ^) A few MSS. वरिष्ठेन- 
— °) Kas Ta G (except ७५.५) नियच्छदू; ठर च्याय"; 
Ne sqa. N Vi B D T ७ (except 01.9) Ms stt 
(for कोषं). — 4) Ti ७-३ "भयावहं. 3 

2 ०) ए ७ ततो (for aè). Nas सर्वधर्मविदां (Ns 
सता), — °) Ko.s 63.6 Mss ऋपिराक्षस 3 Ki xe 
राक्षसमंत्रेण- — ^) $1 Kis: 81.5 Da Dni Di quit; 
65 शक्तो यो. A few MSS. परासरः- 

3 9) Ks Me-s बालांश्व quia (by transp.). — 5) 
Ko ७7 मह्दाद्युतिः Es. Ta Gio "qf. — 22 (hapl.) 
om, 3°-5°, — °) S (except Tı Gs.s Ms) सत्रे (for 
ag) — 4) $1 K Bus Da qiix. 

4 Dsom.4 (of. v. 1.3). — *) Ka Ni qå (for 
ama). — °) $1 Kı मा भग; Ti G24 मा हिंस्यां (7५ 
*at; Ga "स्थात); Ta 07.5 M मा ज्ञे; Ge मा इन्यां; Cd as 
in text, — 4) iS इति (G1 अनु-) चिंतयन्‌ 

5 103 ००, 5% (of. v. 1.3). — °) Eo.1 Na Vi Dn 
Di Tı Gas च (for स). — १) ७7 महाद्युतिः ¬ *) Ge 
घुरस्ताद्देवानां. 

6 °) T: ७५-५४ gga; 0: चैतेन. — °) 57 हूयमाने 
s. E भक्तितः; Ka- Ris Buse Dnins शक्तितः; Bs 
D7 Gs शक्तिजः; Da शक्तिभिः; Ds युक्तिज:; G1 शक्तिना- 
— °) & उद्दीपितमिवाकाशं; ८? तदा दीपितः; Es Doa 


तेन यज्ञेन शुभ्रेण हूयमानेन युक्तितः । 
तद्विदीपितमाकाशं सर्येणेव घनात्यये ॥ ६ 

ते वसिष्ठादयः सर्वे मुनयस्तत्र मेनिरे | 

तेजसा दिवि दीप्यन्तं डितीयमिव भास्करम्‌ ॥ ७ 
ततः परमदुष्प्रापमन्येक्लपिरुदारधीः । 
समापिपयिषुः सत्रं तमत्रिः समुपागमत्‌ ॥ ८ 
तथा पुलस्त्यः पुलहः Ri महाक्रतुम्‌ | 
उपाजग्पुरमित्रश्न रक्षसां जीवितेप्सया ॥ ९ 
पुलस्त्यस्तु वधात्तेषां रक्षसां भरतर्षम | 
उवाचेदं वचः पार्थ पराशरमरिंदमस्‌ ॥ १० 
कचित्तातापवि्तं ते कचिननन्दसि पुत्रक । ` 


Gs तद्वदद्दीपित*; Di तदुद्दीपित'- — ^) Es Ta ७ (except 
G1) Me-s aaa. f 

7 Kiom,. 7", — ५) A few MSS. afar. — *) 
Ks Na Vi B D (except Ds) S (except T1 ७५.४) तेजसा 
दीप्यमानं चै (Ta ७7४-१ M नु); Ni 'भिविदीयेतः Ne 
*तीव दीप्यंत. 3 

8 °) Da Gs qaga; cf. v. 1. 1, 53. 29०, 
- २) Sgsat; E मस्वा (for अन्यैर्‌). 87 Ki मुनिरुदार'- 
— °) Ti Ga ते समापयितुं; Gs M तं (Gs स) समापयियुः- 
Cd cites समापिपयिपुः (as in text) — 4) S fara: 
(Gs नृपतेः; 9० ऋते यं) प्रियकाम्यया- ; 

9 ५०) T G (except G1) ततः (for तथा). — ^) $i 
Ñ ViBDn Diis Ti G2 "तुः; T2 ९7.७० M "qur. 
— *) Eo.2.8 Na T1 Gs Ms. तमाजग्मुर; Ks Naa Vi © 
B D qur; Ta 01.2.५९ Mo-s qur. Ko.2.8 Nis T 
Gs Ms. 5 afad; ८7 निमित्तज्ञा; Ks अमित्रज्ञंः — ^) 
Ki Gs M: जीवितेच्छया. G5 (hapl.) om. from जी विते- 
च्सया (in 9*) up to रक्षसां (in 10°). 

10 Gs om. up to रक्षसां (of. v. 1. 9). — ^) Tı G2 
स (fo तु). Ge यथा तेषां. — “) Ti Gs वचोस्येत्य 
—*) A few MSS. परासरम्‌- Ti Ga अनिंदितं (for आरि). 

11 Before 11, S ins. ggeu:. — °) Ko Ns 
amati ते; Es Ni grave’; Ks Bs तपो झा Ke 
sup. lin. “ल्प: Bs '"प्य)वि'; D: तात न fara; Di S 
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Lien अजानतामदोपाणां सर्वेपां रक्षसां वधात्‌ ॥ ११ 


^ 1i 


अजोच्छेदमिम Web सर्वे सोमपसत्तम | 
AINE वरिष्ठः सन्कुरुपे ed पराशर | 
राजा emer दिवमारोहमिच्छति ॥ १२ 
ये च शक्त्यवराः पुत्रा वसिष्ठस्य महामुने! | 
ते च स्वे युदा युक्ता मोदन्ते सहिताः Fe: | 
सर्वमेतद्वसिष्ठल्य विदितं वै महायुने ॥ १३ 
रक्षसां च सञ्चच्छेद एष तात तपखिनाम्‌ | 


महाभारते 


« [ चेत्ररयपर्वा 
निमित्तभूतस्त्वं चात्र क्रतौ वासिष्ठनन्दन | 

स सत्र gs भद्रं ते समासमिदमस्तु ते ॥ १४ 

'एवयुक्तः पुलस्त्येन वसिष्ठेन च धीमता | 

तदा समापयामास सत्र शाक्तिः पराशरः ॥ १५ 
सर्वराक्षससत्राय संभृतं पावकं मुनिः | E 
उत्तरे हिमवत्पार्थेउत्ससर्ज महावने ॥ १६ 

स तत्राद्यापि रक्षांसि वइक्षानश्मान एव च | 

भक्षयन्हृद्यते वहिः सदा पर्वणि पर्वणि ॥ १७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि द्विसप्तत्रधिकशततमोऽध्यायः ॥ १७२ u 


'तपस्यविप्न ते (77 Gae तपसि तेविन्न), 0१ 4७० पता | 0 ता qe gay) © aue LIT aqi 

(as in text). = °) K (except Kı) ह्यदोपाणां (for 
दोः). i m 

12 ०) $xiTG (except Ge) प्रजाछेदस्‌. Nis 

- Dai Ti Gs Me इदं Wu. °) Kia स्वे कतुमर्ह सि; Na 

` 74 8 हि (Di aj) कु engia; Ta Grao सा 


कृथा( 69.4 कार्षा )स्तापसोत्तम, — After 1200 Ks Na Vi 


B D (except Ds) ins.: 


1792* नेष तात द्विजातीनां wat इृष्टस्तपस्विनाम। 
शर्म एवं परो धर्मस्रमाचर पराञ्चर। । 


—*) झि चसिष्ठः; Me-s WEN: — 4) Da Ds ७६.6 
'पराशारः- — After 1204, all MSS, except Ts (1. 5.6 


M ins.: 
` 1193* शक्तिन चापि धर्मज्ञ नातिफ्रान्तुमिहाहसि। 
`. अजानां च ममोच्छेद न येवं करुंमईस्ति। ' 
शापाद शक्तेवो सिष्ठ तत्तावदुपपा दितम्‌ | 
' आत्मजेन सरोषेण श क्तिनींत इतो दिवम्‌। 
सात्मचेवात्मनसेन सृष्टो 
निमित्तभतस्तत्नासी द्विश्वामित्र: पराशर । 


(EL. 1) Om. in Ds, $ K wf. BDz Dn Dig 
wie (8 f) चापि हि; 71 शंक्तिमानपि; ९34 शक्तिना 


चापि. Ke B (except Bs) Da Dn Dis Wa; Ds 
भर्मिं. Bs तातं जातुभिहाईसि; Gi a. 
— (7५ 2) ४0, 8 BD अजायाश्र. Ka Nn» agda. 81 
Ki नेव त्व ag; Kor. Wi न चे uw कहे; Ne न 
Hd कतु; 710४4 नचे कतुं aa. — (L. 3) $1 Ki-s 


[ z08 ] 


न हितं राक्षसः कश्चिच्छक्तो भक्षयितुं सुने। [5] 
We: 


— (7. 5) Ki रणे (for सुने), — After line 5, ग 
Qa-s ins.: ý 

1794* चासिष्ठा भक्षिताश्वासन्कोशिकोत्सएरक्षसा | 

शापं न कुर्वन्ति तदा वाक्शखा यस्परायणसू। 
| क्ष॑मावन्तोऽदहन्देहं देहमन्यं बजन्ति हि। 

— (L. 6) Nas Vi Dn Gs इष्टो; T: Gia नशे 
(for get). — (L. 7) Ks Ki Bo D (except Ds) 
निमित्तमात्रसू. Kaa Set ar (for परा"), ] d 
य“) Da S (except Ta ७५.७) तु (for च). ~ £) Na Vi 
B D (except Ds) दिवमारुह्य मोदते. E: 

13 *) Ki Bus Dai शाक्नयवरा;. Ko.a-s Ds Cd 
ये शक्तय(178 “प्रय )वरंजा: gut. — °) A few MSS, 
चशिष्ठस्य. Ki- Ñ vi Biss Dn Dia Ta G ( excepi 
G1) महासुने; Be Da 118. 5 महात्मनः; Di महामते. — Kr 
(Bapl.) om. .13°-13f, — °) Ka d सर्वे च. Ti Gi-s 
fea पराप्ता (for सुदा युक्ता); — ") Da after: सुः 
~*) TiGas वसिष्टेन; a few MSs, वशिष्ठस्य. — 7) $i 
Ke Bs महासुनेः. - M reed pur 
“ 14 9) Mi. sqq तेपा; 11०-8 एवं तात. — ९) 56 Ds 
निमित्तमात्रस्‌- Ns चापि; Mo-s are. Ti Gas .प्रजो. 
च्छेदस्त्वया चाद्यः — 4) Bi(m as in text).s Da S कृतो; 


Na Vi BD (except Dni) गंध उ — १) 0107 
चलिष्ठेन महात्मना. — °) ६1 तद्वै (for तदा). — 4) & 
तदा; Ke कतुं; Ti स॒ तं (for qd), Si Kaa 138,5:6 
झाक्रिः; Es शक्ति: Na Vi Bi^ Dj Dn Ds शाक्तो (B1 
Di ^t; Dai wat); 8 "iss. Ni Va B D महाझ्ुविः 
(Da महाचपिः) (३०: परा). © . t 


136-5) Sig ते (for सत्र)... K (except Ki) Ds 


वासिष्टोपाख्यानम्‌ ] 


आदिपवे 


[1. 173. 8 


१७३ 


अजुन उवाच | 

राज्ञा कल्मापपादेन युरो बरह्मविदां ai 

कारणं किं पुरस्कृत्य भायो वे संनियोजिता ॥ १ 

जानता च परं धर्मे लोक्यं तेन महात्मना | 

अगम्यांगमन कसाइसिष्ठेन मदात्मना | 

gd तेन पुरा सर्वे वक्तमईसि पृच्छतः ॥ २ 
गन्धचे उवाच | 

wat निवोघेदं यन्मां त्वं परिपच्छसि । 

aR प्रति gii तथामित्रसहं चुपम्‌ ॥ ३ 


कथितं ते मया पूर्वं यथा शप्तः स पार्थिवः d 
शक्तिना भरतश्रेष्ठ वासिष्ठेन महात्मना ॥ ४ 
स तु ras sm क्रोधपर्याकुलेक्षणः | 
निजेगाम पुराद्राजा सहदारः परंतपः dl ५ 
अरण्यं AAA गत्वा सदारः परिचक्रमे । 
नानाझंगगणाकीण नानासत्त्वसमाकुलम्‌ ॥ & 
नानायुल्मरुताच्छन्नं नानाड्टुमसमाब्ृतम्‌ | 
अरण्यं घोरसंनादं शापग्रस्तः परिश्रमन्‌ ॥ ७ 
स कदाचितक्षुधाविष्टो सृगयन्भक्षमात्मनः | 


RS SMS ee O 


"arua; Ti Ga "संत्रास. — *) $1 Di Ta Gao संभूतं. 
Ña Va Be D (except 04.५) तदा (for मुनि:). — 4) $ 
महासुने; K (except 81) 'यशाः ०१ मुनि: _ 

17.9) T Gigg तत्रापि v. — ^) Ki N ViDn 
Ds Ta G Ma.s agaa (G2 7); Da Da erum; 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 


आदि"). — Sub-parvan: Sis Vi चेत्ररथ, followed by | 


Amena; 71 संभव. 81 K Ne BD Ts Gia Mes 
{all om. the sub-parvan namo) mention only su 
(Ds au; T» Gs Mas चासिष्ठोपाख्यान; 07 sm 
पाख्यान); Ns Bs Dn Disi add ame. —  4dÀy. 
name: Ko qm राक्षससत्रसमासिः; £2 सत्रसमाप्तिः; Es 
Ta ७५.० राक्षससत्न; Ks शाक्ते राक्षससत्रं; Do राक्षससंभ्नमं; 
Mes राक्षससन्ननिवतनं (Ms ew) ¬ Adhy. no. 
(figures, words or both): Dns Tı 180; Dim 183; 
Ta Gi-s 131; Gi 133; Ge M 132. — S'loka no.: 
Dn 23; Ms 19. — Aggregate s'loka no.: Dns 6857. 


173 
1 Before अजुनः, T1 Gra ins. 
~ T(96* गन्धर्वः। 


gaaa महातेजा विश्वामित्रजिघांसया । 
अभि संभ्ठतवान्धोरं झाक्तेयः सुमहातपाः।. 
वासिष्ठसंभ्यतश्नामिर्विश्वामित्रहितेपिणा । 
तेजसा वह्वितुल्येन ग्रस्तः स्कन्देन धीमता । 
— & E18 om. उवाच. — १) Do वेदविदां. — “) Nas 
भाया या. . ७7 संप्रयो Ti ७५.० मायो सम्यङ्गियोजिता. C 


2 *) K (except K1) Na परमं; Na. ४1 B (except 
Bs) Da Di चै परं; Da अपि qi. Da लौक्यं (for धर्म), 
 *) K (except Ki) Ds लौकिकं च; Ns Vi B Da 
Dn D1.2.4 वसिष्टेन; S (except Gis) Cd ळौक्यं तेन. S 
(except T1 Gz.3) महार्पिणा. — “) Some MSS. चदिष्टेन- 
$a बसिष्ठेन aam; Nas Vi BD कृतं (Ns पुरा) तेन 
agm. — After 2*4, N T1 G1-3 ins.: : 

1796* अधर्मिष्ठं afata कृतं चापि पुरा सखे । 

[$E Ns Bus 03 Ti 09 वरिष्टेन. T1 G2 कृतिनापि. ] 
Ti ७४.३ cont.: De 

17915 qu मे संशयो जातः कायोकाये विनिश्चये । 

-- °) N एतन्मे (Ko.1.3 ud मे) संशय ud; 11 2.8 
संशयम्रतिपेधं वैः — /) Na Vi B D (except Ds) 
syai Ko.zs पृच्छते. Ti 02.3 तन्मे (G3 d à) 
त्वं वक्तुमई सि- 

3 Sı Ki S om. उवाच. — ^) Gi यस्माच्वम्‌; S 
(except Ta 69.8 Ms) अनुशच्छसि- ¬ *) E (except K1) 
Nas Vi D (except 7055) M (except Ms) gu 
— 4) S (except T1 ७५.४) प्रति (for FTA). 

4 9) $i Nis Vi B (except B1) D (except Ds) 
सर्व (for पूर्व). — °) Si Ka श्रोतुमइं सि एच्छतः (०६- 2“). 
— fi Ki om. 474, — *) K (Kı om.) Bs.s Da Di 
शक्रिणा. = 4) ^ few MSS. वाशिष्ठेन. _ 

5 9) fi qai- — °) Nis Bua Da “qaige: 
श्वसन. = 4) 87 Ei gi. $i Ki1Das Di G3 "qq. 

6 01 ००७. 6% i— °) 05.6 Ms "समाकीर्णै, — Me-s 
om, 647%, i i Eos 

7 Me-s om, 76 (cf. v. 1. 6). — १) Ng Ty Gi 
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17178: 81] 


te, ददर्श सुपरिक्षिष्टः कसिधिदननिरशरे । 


` ब्राह्मणों rer चेव मैथुनायोपसंगतो ॥ ८ 

तौ समीक्ष्य त वित्रलावळृतार्थो प्रथावितो । 

तयोश्च ्रबतोविगरं जहे उपतिरबेलात्‌ ॥ ९ 

दृष्टा गृहीतं भर्तारमथ ब्राह्मण्यभाषत | 

TT राजन्वचो मह्यं यत्तां वक्ष्यामि सुत्रत ॥ १० 
आदित्यवंशग्रभवस्त्वं हि लोकपरिश्रुतः | 

अप्रमत्तः सितो धर्म Seg रतः ॥ ११. 
चां AAS qud न पापं कतुमहेसि । 
क्रतुकाले तु संप्रासे WATT समागता ॥ १२ 


` अङ्गता ह्यहं त्रा असवार्थश्र मे महान्‌ । 


"ळतायुत्त (Ns ‘qa); Ms "समाकुलं. — °) Ts Ga-e 
घोरसंकाशं; Cd as in text, : 

8. 5) Di कदाचित्स (by transp.) Go समाविष्टो. 
— °) Ko Ñ V1 BD Ti Œ भक्ष्यम्‌; - °) $ K 
(except £1) दुद्दहे. — 4) Ko.s.4 Ni Ds गिरिगह्रे; Na 
Yi Dn Di निर्जने aa; Ta Gi gaa (for aa"). 
—*) Nv: 86 0 (except 14.५) ब्राह्मणं ब्राह्मणी (by 
transp; ). =?) SN V:B Dn Di.s.s Ms मिथुनाय. 

9 5) ७०५६ तं (१० तौ). Ñ VBD तौ तं वीक्ष्य 
sas Ds समीक्ष्य) वित्रखौ; S तो (Gi Mes तं) समीक्ष्य 
च वित्रस्तौ. — *) Ds (by corr.) ` अकृताथोवधावतां. 
— *) Ni.2 Vi B Da Dn Dı प्र» Di Ts Gee fr; D: a 
(fora). — *) Nia Vi BD (except Ds) Ma arre. 

JO. ~) K (except K1) 00 गृहीत eq भतारं ब्राह्मणी 
(Ds ‘ct) तमभापत. — °) Nis Ya BD (except Ds) 
राजन्मम वचो. — *) Some S MSS, त्वा (for त्वा). | 

Il *) ही 'वंशसंभूतः. ¬ °) $1 K Ds aa (for 
हवं हि). X Vi BD Ti G2.0 Mo लोके परि" (Bs "धु दि"; 
Da -पि fa"; 0० च विः). — *) Ko स्थिरो धर्मे. — After 
11, Di marg, sec. m, ins, : 
` १7295 घेप्णवो$सि महीपाऊ रविवशविवधन | 
- __ येन स्वया पुरा विष्णुस््ो पितः झभकमणा। _. 

आत्मनं ACHAT जी वित इरयेडर्पितस्‌। 
TAN तदासि रक्षितं वै: विष्णुना प्रभविष्णुना । ; 

12 ®) Ris शापप्राप्तोपि; Ña va BD (except Ds) 
शापोपद्दत. — S) Ka wat uw समा; Na Yi Bs Da Da 

किता; Da अता de समागतः; 8 wale (Ti 
ससुपाः, dT. RET... * 


महाभारते 


[ Serin, 
रसीद TIRAS भर्ता मेऽयं विसृज्यताम्‌ ॥ १३ 
एवं विक्रोशमानायास्तस्थाः स सुनुशंसङृत्‌। 
भतीरं भक्षयामास व्याघ्रो स॒गमिवेष्सितम्‌ ॥ १४ 
तस्याः क्रोधाभिभूताया Tey न्यपतद्धुवि |. 
सोऽग्निः समभवद्दीपस्तं च देशं व्यदीपयत्‌ ॥ १५ ` 
ततः सा शोकसंतप्ता भ्व्यसनदुःखिता। ` 
कल्माषपादं राजपिमशपट्टाह्मणी रुषा ॥ १६ 
यखान्ममाकृतार्थायास्त्वया क्षुद्र नृशंसवत्‌ | 
ewm भक्षितो AST TANT महायशाः-॥ १७ 
तसारवमपि aq मच्छापपरिविक्षतः | 
पल्लीसृताबनुग्राप्य सद्यस्त्यक्ष्यसि जीवितम्‌ ॥ १८ 


m O 


13 7) Di खर्य (for ag). No 8 अकृतार्थिन्यह az 
(Ti 62.8 अकृताथोस्मि भद्रं ते). — *) Ria Vi Bi(m as 
in ७३७). ४. ७ D (except Da) प्रसवार्थं समा( B1 इहा )गता. 
—.*) Ns चृपशादूळ. — “) K (except Kı) Ña Vı B 
2 अयं मे; ÑS मम (०7 मेऽयं). $1 K Ds Rigora; 
Ne विस्जेतां. 

-14 1) Kona Ds छारूप्यमानाया;; 07 विशोक', 
— *) Ko तु सुः; ६१.३ 1४2, 8 Vi Bie Dn 703, 5 तु स; Ds 
स हि (fora सुः). N ४३ Bs,s Dn Dis 08.5 -तुशंसवत्‌. 
— 13) 8 K Kis Ds qg (for ai). Ti Gs व्याप्रो 
wuts यथा. : 

15 Gs (1 hapl.) om, 16-172. — १) Ko Na यदा; 
Ke. Ñ1.2 Va B Da Dn 101, 8.5 यानि; S (Gs om.) तदा 
(for qz). Ks4N Vi B Da Dn Di.s Ta G1,5, 1.6 Ms 
(by corr.) अश्रूण्यपतन्भुवि, Da अश्रूण्यभ्यपतन्भुवि. 
— *)$8 dta: समभवत्‌ (by transp.) — 3) Kiss 
च्यदीपयनू, 

16 Gsom. 16 (of, y, 1, 15), — a) x, शोकसवीता > 
fa “संप्राप्त. — १) Ñ Vi Be Da Das "कचिता; 01. 9.७ 
Dn Di 'कर्षिता (for 'दुःखिता). 
(for राजापे). : 

l7 Geom. 17% (of. v.1. 15). Before 17, Bi ins, 

.— *) Gi यस्मान्मययङ्तार्थायां. — °) Ks T+ 
९५.७ पड्यंत्या. Ri अक्षितो झेप; Bim अक्षितश्चादय- 
= *) Ñi Ms भर्ता मम; Na Vi Bi D (except Da. 4.5) 
प्रियो अत्ता. ` : ux 
- 8 2) K (except Ki) C4 Mr “विक्षित:; Ki Ds 
'चीक्षितः; Di T: Gi `दूपितः; Ta Gs "mi. Go 


1 


— °) T1 Gae राजानं 


वासिष्ठोपाख्यानम्‌ ] 


यस्य चर्पेबेसिष्ठस्य त्वया पुत्रा विनाशिताः | 
तेन संगम्य ते भायो तनयं जनयिष्यति । 

स ते वंशकरः gat भविष्यति नृपाधम ॥ १९ 
एवं शस्ता तु राजानं सा तमाङ्गिरसी शुभा | 
तस्यैव संनिधौ दीपं प्रविवेश हुताशनम्‌ ॥ २० 
वसिष्ठश्च महाभागः सर्वमेतदपस्यत | 
ज्ञानयोगेन महता तपसा च परंतप ll २१ 


आदिपर्व 


[1. 173. 24 


मुक्तशापश्व राजपिंः कालेन महता ततः | 
ऋतुकालेऽभिपतितो मुद्यन्त्या निवारितः ॥ २२ 
न हि ससार नृपतिस्तं शापं शापमोहितः | 
देव्याः सोऽथ वचः श्रुत्वा स॒ तस्या नपसत्तमः | 
ते च शापमचुस्मरत्य पयेतप्यद्धृशं तदा ॥ 22 
एतसात्कारणाद्राजा GROS संन्ययोजयत्‌ । 
खदारे भरतश्रेष्ठ शापदोषसमन्त्रितः ॥ २४ 


इति श्रीमद्ाभारते आदिपर्वणि त्रिसप्तत्यधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १७३ ॥ समासं चेत्ररथपचे d 


“पीडितः, — °) "स्थाप्य (for प्राप्य). — “) Ei परिः 
(for quu) — After 18, Di (marg. sec. m.) Ta 
Ga (marg. ). s ing. : 

1799* तेन प्रसाद्यमाना सा प्रसादुमकरोत्तदा | 

19 °) K (except Ki) Ds वसिष्ठस्य Rate; Ti Ga 
अन्पेयेस्मादू (09 'यैस्थ) चसिष्टस्यः ¬ °) Es ९४ त्वया gat 
'विनादितः. — °) Ti Ge संगल. — /) $1 Ki ii 
नराधिप; 31.5 Da नुपोत्तम; 1.3.4 Ms नराधम. 

20 ५) Ti wea महीपालं. — ^) S (except Ms) 
तदांगिरसी. — “) Ñi पावकं प्रविवेश ह 

21 °) Ko. Da Ts 05.७ M "सारा. — >) S: ४०5 
D (except Ds) अंवेक्षत. — °) 57 Kı मनसा (for 
महता). — ^) Kas Dai T Gas "तपः, — After 
21, Ko.2 ins.: 2 

1800* न चाप्यत्र सहाबाहो अधर्मः प्रतिपय्यते । 

arent यद्पत्यं हि प्राथितः संप्रयच्छति। 
यदा तु कामतो गच्छेत्परनारीं नरो नृप । 
तदास्य परदारोक्तमधमस्य फळं भवेत्‌। 
अपकल्कस्तु राजेन्द्र निस्तीयेत द्विजोत्तमः | 
नान्यतो अरतश्रेष्ठ स हि लोकगुरुयेतः । 

22 °) KeGigq(for च). — °) 32 arta महता. 
K (except Ki) Ds तदा. — “) S निपतितो. — 7) S 
आययेया स नि' (7 Ge सनि*; ७४ परि*). 

28 °) Na Vi B D (except Ds) स नृपः; Ns ang तं 
(for नुपत्तिः). — *) Ta arg ते (by transp.) Ne aq: 
कामेन atia: — 7) $i Ki तद्धि वचः; Ko. 1-1 तद्वचनं 
(for सोऽथ वचः). — “) Ñ Vi B D संञ्जांतो (for स 
चस्या). 815०.1'सत्तम. S विसंज्ञः समपद्यत. — Ksom. 
23-245, — °) NVi BD d magama. ¬ /) Si 
aa: (for agr). - . - : 


24 Ks om. 24 (cf. v. 1. 23). — °) Ko.3.4 Gs. 5.6 
Ms dfaata’; D2 स त्वयोज*; Ds समयोज'- — ^) Ds 
स्वपढ्य़ां. Na Vi B (except Bs) Da Dn D1.2 स्वदारेयु 
नर(85 qq). — 4) Gi qm. — After 24, Ds 
(marg. sec. m.) Ta Ga. 5.6 (om. line 5) ins.: 

1801* यदा कल्मापपादस्तु राक्षसत्वमवाप सः। 

तदा वसिष्ठ: कुरुणा यज्ञार्थ संवृतो$भवत्‌ | 
यदा कल्मापपादस्तु राक्षसत्वं AAAA । 
तदा तेनेव राज्ञा तु वसिष्टः संदृुतोडञ्भवत्‌। 
एवं वसिष्ठो युष्माकं पुरोधाः संदृतोऽभवत्‌। 


Colophon om. in Ti — Jajor parvan: Ta G1.3. 4-8 
M gaa (for आदि"). — Sub-parcan: Naa Yi 
Savy, followed by वासिष्ठोपाख्यान. $1 Ki-s Bs.e Da 
Dn Dis Ta Gua 2३, 6-8 (all om, the sub-parvan 
name) mention only वासिष्ठ (Si Kıs Da stra; Ts 
Gus Ms. c-s वासिष्ठोपाख्यान); 57 K1.3.4 Dn Di. 3 Ms, 6-8 
add समाप्त. — Adhy. name: Ko.2.4 Ds मित्रसहृद्ाप- 
वर्णन (Ds 'सहद्यापः); 72 Gute वसिष्टापचारकथनं (Ge 
aW). — Adhy. no. (figures, words or both): Dna 
181; Dim 184; Ts G:-s 132; Gi 134; Ge M 133. 
— S'loka no.: Dn Ms 26. — Aggregate s'loka no.: 
Dn: 6882. 
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1 ŠıKıS om. उवाच. — ^) S "मचुख्पं वे त्व दि 
गंधवेसत्तम. — ^) Eo.s Ds "हितं a(K2 a; 23 स्व )मा- 
चक्ष्व; 8 “fea ममाचक्ष्व. 
; 2 $1 KiS om. उवाच (Gs om. the ref.). — *) Ga 
Mo-s पुव (for qq). Mas कनीयान्वै देवलळस्य. — °) Ta 


Lm] 


र 
zar 
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1.174. LT; 


महाभारते 


[arteries 


. १७४ 


' अजुन उवाच | 

! असाकमजुरूपो वे यः खानै वेद्वितु । 

पुरोहितस्तमाचक्ष्व॒ सर्वे हि विदितं तव ॥ t 
T गन्धर्ब उवाच | 
' यवीयान्देवलस्येष बने आता तपस्यति | 
"dier उत्कोचके तीर्थ तं mue यदीच्छथ ॥ २ 
वेदपायन उवाच | 

ततोऽईनोऽद्लमागनयं प्रददौ तद्यथाविधि | 
गन्धर्वाय तदा प्रीतो वचनं चेदमन्रबीत्‌ ॥ रे 
त्वय्येव तावत्तिष्ठन्तु हया गन्धर्षेसत्तम। 


कर्मकाले ग्रहीष्यामि लि तेऽस्त्विति चात्रवीत्‌ ॥४ 


Gra ५ हि तप्यति; ७४ तप स्त्रिनः- — °) S (except Gs) 
उत्कचके. 71 [5 ]त्यथं (for तीर्थे). — ^) 81 K (except 
Ka) Ns Dis वृणीध्व; Bs Gis qaqa; Da वृणीथ; T 
Gs M ita. 81 यथेच्छथ; Ka यदीप्सथ; Ka Di 
यदिच्छथ; Ns 85.8 यदी(7५ ७४.६ Ms *दि) च्छसि. 

3 81 Ki-s Da S om. उवाच; Ka om. the ref. 
—*) ७ अथोजुनस्तम्‌. Mamam. — °) $3 च यथाः; 
Ti Gs sada. — °) 5 ततः; 0० दृदौ (for aar). 

4 Before 4, Ta G (exoept Gs) ins. ata 
— £) Ka Di Ms तात fgg. — ^) 7०.8. Nas Vi B 
Darter; 77 Gi gears; 0 काम्यकाळे. Ña Yi Dn 
Due ग्रहीष्यामः. : 1 
L9 Before ४, S (except Ta Me.s) ins, E. 
— °) Mi अभिसंप्रेक्षय; 02 "गम्य; Ms इति संपूज्य, Gs 
तावच्योन्यो च सं: — °) Ni Bs 1. 5 03, 8. 5 Ms पांडवश्च. 
Tig; Mes हि (for ह). — *) Gaa ततो (for रम्याद्‌). 
Kı Ñas Va BD Ti Gaa भागीरथीतीराद (Ds "कक्षादू); 
अः 'कूलादू. : ; 

6 *) Ti Gs उत्कलित; Ta Grae M उत्क; Gs 
उत्कोचन (of. v. 1. 2). — °) Ko.s Bs Ds प्रति; Ti Gs 
aà (1० तु ते). ७४ `श्रमांतिके. — £) £1 अधुवन्‌; Ke 
तमूचुः (1०: gam). ` 

7 5) 8 तांश्चापि. — *) $i सर्वे; Bi Da fo) 
Bt). ६1 7 Ds izat (Ka "विदा) चरः. E s s 

NAYAB D (except De.) aie (for gra"). — 4) Éi 


[ 712 ] 


तेऽन्योन्यमभिसंपूज्य गन्धर्वः पाण्डवाश्च ह। 
रम्याङ्कागीरथीकच्छा्यथाकामं प्रतस्थिरे ॥ ५ 
तत उत्कोचक तीर्थ गत्वा थोम्याश्रमं तु ते । 
तं ag: पाण्डवा धौम्यं पौरो हित्याय भारत ॥ ६ 
तान्धाम्यः प्रतिजग्राह सर्ववेदविदां वरः | 
पाद्येन फलमूलेन पोरोहित्येन चेव ह ॥ ७ 

ते तदाशंसिरे लब्धां श्रियं राज्यं च पाण्डवाः | 
ते ब्राह्मणं पुरस्कृत्य TAMA AIR ॥ ८ 
मातृषष्ठास्तु ते तेन गुरुणा संगतास्तदा | 
नाथवन्तमिवात्मानं मेनिरे भरतर्षभाः ॥ ९ 

स हि वेदार्थतचज्ञस्तेपां गुरुरुदारधीः | 


Ks Ta G चेव हि. 
५ .8 9) Nie B (Bs marg.) Da Da S (except T1; Gr 
corrupt) त्तेन चाशपिरे (Bs orig. ते ararat’); Na V1 Dn 
D1 ते. gami; 04.5 ते चाशशं'. $1 Ko लब्धुं; Di Gs 
रूब्ध्वा; G1 लक्ष्यं. — °) Gi लब्धं (for श्रियं). — Ds 
reads 8'-9* after 12, — °) Ñ V1 BD ब्राह्मणं ते (Di 
ते). — 4) Ñ V1 B D (exoept Di) पांचाली च (is); 
५ याज्ञसेन्याः,, Ñ ४3 B D Ti Gis "वरे. 

9 Ds reads 9 after 12 (of, v.1, 8), — 7) Kı 63 
तु तेनैव; Bi महेष्वासाः} Ta ७2.५.5 ततस्तेन. Ka सह mar 
aaa चे; Na Vi B(Bimarg.) D पुरोहितेन तेनाथ. Cd 
cites मातृपष्टाः (as in text), — १) M गताः (for तदा). 
$1 संगता गुरुणा azt (by ७८०३१.) ; Ti Gs सहिता (Ga 
संगता) युरुणा ततः; Ta Giig-o gem सह संगताः. 
— *) $i E अथ; T1 Gs तदा (for इव). 
. 10 After 10%, S (for T1 Gs see below ) ins. : 

1802* च्रेदविच्चेव वाग्मी च धौम्यः श्रीमान्द्रिजोत्तमः। 

तेजसा चेव gen च रूपेण यशसा श्रिया । 
aaa विविधेधोंम्यस्तुल्य आसीदुहस्पते: । 
- स चापि विप्रसान्मेने स्वभावाभ्यघिकान्सुवि। 

[(L. 1) Ti Gs Afaia. — Ti Gs read line 4 
after 119^, ] 
= *) 99 ते तु (for तेन). Ko सवविदा; T1 Gs धर्मविदः 
=— 43) Ko Nis Da सवेविदः; Ña Vi Dns धर्मविदः; 
1001, 99 Di gyfer. Tig; Ta Gass M gau; ९५ 


द्रोपदीख्वयंवरपव ] आदिपर्व 
तेन धर्मविदा Tal याज्याः सर्वविदा कृताः ॥१० 
वीरांस्तु स दि वान्मेने प्रास्राज्यान्खधर्मतः | 
घुद्धिवीयेबलोत्साहेयुक्तान्देवानिवापरान्‌ ॥ ११ 
इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि चतुःसप्तयधिकशाततमोऽभ्यायः ॥ १७९ ॥ 


१७५ 


[1.175.4 


कृतस्वर्त्ययनास्तेन ततस्ते मनुजाधिपाः d 
मेनिरे सहिता गन्तुं पाश्चाल्यास्तं खयंवरम्‌ ॥ १२ 


चैदंपायन उवाच | 
ततस्ते नरशादूला आतरः पञ्च पाण्डवाः । 
प्रययुद्रोपदी XE तं च देवमहोत्सवम्‌ ॥ १ 
ते प्रयाता नरव्याघ्रा मात्रा सह परंतपाः | 
्राह्मणान्द्दशुमीगे गच्छतः सगणान्बह्न्‌ ॥ २ 


— 


पुरा (for कृताः). Gs सर्वविद्याविशारदाः- 

11 ०) 8 मेनिरे सहिता वीराः (7202 सहिता मेनिरे राज्यं). 
— °) T: ७1.२.५७ M me राज्यं (for प्राप्तराज्यान्‌). 
Ti Gs प्राप्तमित्येव भारतः — After 11%, Tı Gs read 
lino 4 of 1802* — °) Gi gard. — ^) E: 
देवानिवांबरान्‌; Na "निवामरानू; X: Va B D (except Ds) 
"Rra द्विजः; 8 (except T1 Gs) देवा इवापरे. 

12 °) §1 K (except ६2) मनुजाधिप (E: "«). 
— 4) Bs Dns ते; Ge Me-s तु (for a). 2? पांचाल्यस्य 
स्वयं"; Ds पांचारनगरेप्सितं; Cd as in text. ¬ After 
12, Ds reads 8*-9*. 


Colophon om. in KL — Major parvan: T: G M 
* gaa’ (for आदिः). — Sub-parvan: 81 Ess 38.6 
10971. ०३ Mo-$ द्रौपदीस्वयंवर; $1.2 Yi Bs Ds Saya; Di 
स्वयंवर; T संभव. — Adhy. name: Ko.4 Dz Arat- 
Rei; Naa Vi Ds धोम्यपुरोहितकरणं; 72 ९४.० घोम्यवरणं 
(T2 "णेन); M पुरोहितवरणं. — Adhy. no. (figures, 
words or both): Dns 182; Dim 185; पय 181; Ta 
Gi-; 133;Gi 135; Ge M 134. — Sloka no.: Dn 
12; Ms 14. — Aggregate s'loka no.: Dna 6894. 
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EZ" 8 (except Gs) reads this adhy. (for the first 

time) after adhy. 156 and repeats it here ( with v. 

L); Ts, however, reads here stanza 1 only of this 

adhy. (inserted as the first st. of adhy. 176), 

omitting the rest (of. App. I, No. 96). : 
90 


ASA राजन्पाण्डवान्त्रद्मचारिणः । 

क्क भवन्तो गमिष्यन्ति Fal वागच्छतेति ह ॥ हे 
युधिष्ठिर उवाच। 

आगतानेकचक्रायाः सोदयोन्देवद्‌शिनः | 


भवन्तो हि विजानन्तु सहितान्माठचारिणः॥ ४ ६४ ४ 
K. 1. 185. 4 


1 SIE (except Ko) S om. उवाच. — 7) 87 K 
Da Ds Cd कुरुशादूला (Ki 'g) — After 1-2 एप 
Mz ins.: E 

1803» ब्रह्मरूपघराः पार्था जटिला ब्रह्मचारिणः। 

— १) $1 weg (for gg). — *) Ns Vi B Do Diss 
T Gais देश wat; Ds दिव्य महो"; Cd as in text 
(cf. 11, 20). 

2 १) Koi Ki: Vi Bss Dn Dus सह मात्रा (by 
transp.); Bim Da मातृपष्टाः (Daim ag साद्रा). §1 
Kı परंतपः De महाबलाः (Daim as in text), — *) T1 
ब्राह्मणान्गच्छतोपञ्यन्‌- ¬ “) Ti पांचालान्‌ (for गच्छतः). 
Kı गणशो; Š Vi B D Gs संगतान्‌; 72 612.45 M 
सहितान्‌ (for सगणान)- 

3 ®) Kim Nas ४1 8 Dn Dis q (or ते) ऊचुर्‌; Gs 
aria. Tiaa ते ब्राह्मणा wu. ¬ ०) Ks Dns Ms 
पांडवा, Ns Bs Di १५ Gi धर्मचारिणः — ^) Ko च; 
Ks fg (for इ). Kim Na Vi B D gat वाभ्या(5१ 
“द्या)गता gg (Bi इति; Ds “गतेति च). 

4 £ पांडवा wa: (1); £7 पांडवाः; ८2.3 S युधिष्टिरः- 
— Gis om. 4 and the ref. before 0. — ?) Ti 
प्रयातानेकच'. — १) ८7 52 देवरूपिणः; Ks "edu; Ne 
Vi B D (except Ds) पुकचारिणः; Gi “वर्णिनः; Gs 
"eiza: — °) $1 Kaa Nis Gs Ma.e-s [s]fer; Ka 
Ts Gs Ms [5]; Ns Vi B Da Dn Di.z.4 वे (for हि). 
Ko Ds Ti g(T1 नो)मिजानंतु- — 4) T: 67.5.6 M 
संगतान्‌ (for सहितान्‌). Ñe मातृसारिण:; Gs मित्रचारिणः- 
Kı Nu2 Vi B D (except Ds) ag सात्रा द्विजपेभाः (Ei 
प्रचारिण:); ४५ जनन्या सदितान्द्रिजान्‌ः 
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ब्राह्मणा ऊचुः | 
गच्छतायेव Wasa निवेशनम्‌ | 
खर्यवरो महांसत्र भविता सुमहाधनः ॥ ५ 
एकसार्थ प्रयाताः सो वयमप्यत्र गामिनः | 
तत्र श्द्ध॒तसंकाशो भविता सुमहोत्सवः ॥ ६ 
यज्ञसेनस्य दुहिता डुपदस्य महात्मनः | 
वेदीमध्यात्समुत्पन्ना पद्मपत्रनिभेक्षणा | ७ 
द्येनीयानवद्याङ्ली सुकुमारी मनखिनी । 
Wane भगिनी द्रोणशत्रोः प्रतापिनः ॥ ८ 
यो जातः कवची खङ्गी सशरः सशरासनः | - 
सुसमिद्धे महाबाहुः पावके पावकग्रभः ॥ ९ 
खसा तस्यानवद्याङ्गी द्रोपदी तनुमध्यमा | 


महाभारते 


[ द्रोपदीस्वयंवरपङ 
नीलोत्पलसमो गन्धो यस्याः कोशात्म्रवायति ॥ १७ 
तां यज्ञसेनस्य सुतां खयंवरकुतक्षणाम्‌ | 

गच्छामहे वयं द्र तं च देवमहोत्सवम्‌ ॥ ११ 
राजानो राजपुत्राश्च यज्बानो भूरिदक्षिणाः । 
खाध्यायवन्तः शुचयो महात्मानो यतत्रताः ॥ १२ 
तरुणा दर्शनीयाश्च नानादेशसमागताः | 

महारथाः कृताख्नाश्च सञ्चुपैष्यन्ति भूमिपाः ॥ १३ 
ते तत्र विविधान्दायान्विजयार्थ नरेश्वराः | 


प्रदास्यन्ति धनं गाश्च भक्ष्यं भोज्यं च ade: ॥ १४ 


MATE च तत्सव दृष्टा चेव ATT | 
अनुभूयोत्सवं चेव गमिष्यामो यथेप्सितम्‌ ॥ १५ 
नटा वेतालिकाथैव TÅR: सतमागधाः | 


5 81 Ki S om. sq; (T Gis om. the ref.), 
= °) Ta ७5.० गच्छामोद्यैच; ४.8 गच्छथायेव. 57 Ne B 
Dnin: Ds Gi पंचालानू. — *) Ka Ñ Va Dn Di 
निवेशने. — “*) $1 सर (for सुः). 7५७ Ms सुमहोत्सवः. 
— My,e-s (hapl.) om, from gaat up to भविता (in 
6५), Ti इच्छासो भवतो ज्ञातुं महस्कौदूहरं हि नः. 

6 Mss om. upto भविता (of. ४. 1. 5). Before 
6, T-G 198. ब्राह्मणाः — “) à Eo Ñ Vi BD Gi 
एकसाथ; Ke `साथेः३ Ti एहि ard; Ta Gia पुकसाथोः. 
Nia V2 B D (except Ds) T G स (for स्मो). — ^) Na 
Vi B D axa (for अप्यत्र). — *) Ds Ti अपि (for हि) 
— *) 2 सुमहात्मनः, 7५ उत्सवो भविता महान: 

7 Da Ds (1hapl.) om. 7**. — **) T: G M qfz 
Ki पह्मपत्नायतेक्षणा. Ta यासावयोनिजा कन्या स्थास्यते 
सा स्वयंवरे. 

8 °) Ki Nis Bs Da T 01-82. s.o M यशस्त्रनी. Ga 
जौपदी agaaa. — After 8% Gs reads 10% for 
the first time, repeating it in its proper place, 
= *) Di प्रकोपिनः- 

9 ऽ) ए जातो यः पावकाच्छ्रः. — '5) Kaa Mes 
सुसमिद्धान्महाबाहुः पावकात्‌ eto. Ta Vi BD (except 
५05) पावकोपमः. Ti सुससद्धो महाभागः सोमकानां AER. 
— After 9, T1 ins.: 

18045 यस्मिन्संजायमाने च बागुवाचाशरी रिणी | 

E एष शिष्यश्च स्त्युत्च भरद्वाजस्य जायते | 
` }0 *) Ti स्सा तस्यैष aut या. -- २) Ti जाता 


[ 714 ] 


तस्मिन्महामखे; ७० सुकुमारी यशस्विनी (of. v. 1, 8१). 
— For Ga of, v. 1, 8. — Cy Kı क्रोश; Gi-8 केशात्‌ 
(for gura). Si Kis Ds Gs saafi; Nua Vi B 
(except Bs) Da Dn D1.2.4 Ms प्रवाति चे (Me च) (for 
प्रवायति). Ta ख्रीरक्षम भिरूपा हि इयामा नीलोत्पलं यथा. 

11 «) 8 Na Vi: BD (except Ds) यज्ञसेनस्य च 
सुतां; Ne Gs तां यज्ञसेनदुहितां. — °) T1 91.3 M द्रौपदीं 
परम(72 Ga `मा) स्रियं — “) Ni.3 Vi BD (except Ds) 
गच्छामो (Da Dnzns Di.« "म) चे; Ta GM संगच्छाम. 
Ti गच्छामस्तन्न चे ae. — १) Ñ VıBD दिव्य; T2 05.6 
देव; 0२-4 देश (foc देव-); of. v. 1.14. Ti तं चैवास्याः 
स्वयंवर 


12 T: (1 hapl) om. 12'-13*, — °) Ks सुधियो 


(for gw) — €) Me-s ganat. Ka Ds एप Wd; 
Ka faa’; Ns Bo Da G M सहा. 

13 Ts om, 13*" (cf, v, 1, 12); Gi om, 13%, 
— *) उ४ नानादेशात्समा'; Ti बलवंतो दुरासदाः. — °) Ds 
Gigmata. — *) 81 Dass ayyea(Ko Ga Mit 
'क्ष्ये)ति (Ti समेष्यंतीह). Ka भूरिशः. 

14 “) Si Ka विविधोपायान्‌ (Ea याः); Ko.s Na Ds 
M 'धान्दानान; Ne 'घान्देयान्‌; 7 6 "घे दानं. -- °) He Di 
जनेश्वराः; ९7 नराधिपाः. — 4) 171.३ Ga भक्ष्यभोज्य च; 
Ka T1 भक्ष्यभोज्यांश्न (7५ 'ज्यानि ). 

e 

15 " ) Ti afera. S$iKsDiGi gmas; Bs Ds 
ततः सर्वे. ¬ ) Ti egt gent खयंवरे, — ०४) 81 Ki 
तत च; Ko Ds qq (for चेव). णयंचसा क्षत्रिय रंगे 


द्वोपदीस्वयंवरपवे ] 
नियोधकाश्च देशेभ्यः समेष्यन्ति महावलाः di १६ 
एवं कोतृहरू कृत्वा दषा च प्रतिगु च। ` 
सहास्ाभिर्महात्मानः पुनः प्रतिनिवत्स्यथ ॥ १७ 
दर्शनीयांश्व वः सर्ोन्देवरूपानवस्थितान्‌ | 
समीक्ष्य कृष्णा बरयेत्संगत्यान्यतमं वरम्‌ ॥ १८ 


आदिपर्व 


[1. 175. 20 


अयं आता तब श्रीमान्दर्शनीयो महायुजः | 
नियुध्यमानो विजयेत्संगत्या द्रविणं बहु ॥ १९ 


युधिछिर उवाच | 


परमं भो गमिष्यामो द्रष्टं देवमहोत्सवम्‌ | 
भवद्भिः सहिताः सर्वे कन्यायास्तं SAAT ॥ २० ई 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पञ्चसप्तत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १७५ ॥ 


कुमारी वरयिष्यति. 

16 ®) $1 Ñı.2 Vi B D (except Ds) qu; Gi Me-s 
ara (for चैव). — °) Ge qu (for qa). Mes 
"qum. — °) $i नियोधयश्र; Ti fea’; Ta Gos 
aaa. — 7) 71 समवेतान्‌ (for समे"). B (except 
Be) Da स्वयंवर; Ds परस्परं (for महा"). 

, 17 °) $ पुक्क; T1 एतत्‌ (for एवं). E48 दृष्टा (Tı 
तन्न) (for कृत्वा), — >) Ka S (except T1) gwar (for 
दृष्टा). ¬ *) Ki gc sfr; 7 मात्रा सहः 0४ रंगं प्रतिः. 
Ks Dai Dı T1 Gs Ms -निवत्स्यथ; Ke Ti faaata; G1 
-निवृत्यथ; ७१+ Mo -निवतंथ (Ms a). 

18 १) Ko 8 देवरूपानिव स्थिः. — 7) Ka Ña Vi B 
D (except Ds) संगल्येकतमं (Di à); May. TG 
(except G1) Ms पति (for वरम्‌). 

19 °) Ks T: G भ भ्राता च चः शीघ्रं; 71 cat हि वो 
आता. — °) Ñas Vi 38.5 Dn 01.8 G3-3 नियुज्यमानो; 
Ge शूरस्यमानो. Ñ Vi Bi Do विजये. — “) Nas 
भवेत्‌; 8 महत्‌ (for बहु). Bs संगत्यान्यतमं वलं (of. 18). 
— After 19, Na V1 Ds ins.: 

1805* आहरिष्यन्नयं नून गीतिं वो वर्धयिष्यति | 

20 81 Ki S om. उवाच. — 7) Ei ब्रजिष्यामो. 
Tiga सह गमिः; 05 परमं भोजयिष्यासि. — *) Nz ए 5 
D चेव; 0 Bat; ७० देव (for देव-); ०६ v. 1. 1% 114. 
Ti gg तत्र स्वयंवर. ¬ “) $1 Ki gä; (for सर्वे). $1 
£ Ds पांचाल्यास्त स्वयं. Ti द्रौपदीं यज्ञसेनस्य कन्यां 
तस्थास्तथोत्सवं. 


Colophon. Ts Gi-s read a col. after the first 
occurrence of this adby. (i, e. after adhy. 157), and 
one also (after the second occurrence) here. M 
reads it only here (after the second occurrence), 
the first occurrence being embodied in our adhy. 
158. — Major parvan: Ta G M सभव (for आदिः). 


— Sub-parvan: $1 K Ne Bas Da Dni na 101. 3. ६. ३ Ta 
Gs.: (the latter three both times) Ma दोपदीस्वयवर; 
Nua Vi Bi स्वयंवर. — Adhy. name: Ko.4 पांडवप्रस्थानः 
(Ks "स्थापनः); Naa Va पांडवागमनं; Ta 63.५.१ ब्राह्मण- 
समागमः- — 4०8४. no. (figures, words or both): 
Dns 183; Dim 186; Tı 165; Ts Gs. 1.5 (all first 
time) 117, and (all second time) 134; G1.3 (both 
first time) 119 and 115 respectively, and (both 
second time) 136; Ge M (at the second occurrence) 
138. — S'loka no.: Dn Ms 20. — Aggregate s'loka 
no.: Dna 6916. 


176 

1 8 K D2 8 om. उवाच (Ko om. the ref.). — Ts, 
which om. 1, repeats 1. 175. 1 here. — *) 8 K 
(except Ks) Bi.3 Da Di एवसुक्त्वा, — Di (marg. 
sec. m.) S ins, after 1% (Ti, after the repetition of 
1. 175. 1), a repetition of 1803* [ v. l.: TG qq; Ms 
सूत्वा (for पार्थाः) ]; cf. 1. 55. 20. — *) S (T10m.) 
राजन्‌ (for राज्ञा). Ñ V1 B Ds 01.9 3४.5 'पंचालान्‌- 

2 *) Ñ: Vi Di ag; Bus Dià च; Dns.73 ते सुउ 
104 त्वेनं (for ते d) — “) Ns Vi B Dn Di.«.5 वीरा 
(for राजन्‌). — ^) Ris Vi B D (except Da D:) 
gta (for पथि). A few MSS. qur. 

3 Ts om. 3-4 — ®) Me-s तस्मै यथेव. 5० तस्मै 
पूजां qum च. ¬ °) Sa चळुस्‌ (70कृत्वा). 33 रहसि 
(inf. lin. तेन च as in text). Na Vi Bss D सत्कृताः 
(for सान्त्वितः). — *) $1 Kı areqg’; Di azg. 
8 (Ts om.) कथयित्वाम्य(९४ "प्य)नु'- — ^) 5०.४.६ 
डुपदं प्रति; Cd as in text. 

4 Ts0m.4 (cf. v.l. 3). — *) Ko.4 Ds चनान्युप- 
चनानि च; Ti Gs सरांसि च वनानि च (by transp.) 
— *) Mas ते (for च). 


[ 715 ] 


con 
184. 


Í वैशंपायन उवाच | 
'एवय्रक्ता! प्रयातासते पाण्डवा जनमेजय | 
राज्ञा दक्षिणपाश्वालान्दुपदेनाभिरक्षितान्‌ ॥ १ 
ततस्ते तं महात्मानं शुद्वात्मानमकर्मपम्‌ | 
FET पाण्डवा राजन्पथि द्वैपायनं तदा ॥ २ 
तसे यथावत्सत्कारं कृत्वा तेन च सान्त्विताः | 
कथान्ते चाभ्यनुज्ञाताः MIETIN ॥ ३ 
Wed रमणीयानि वनानि च सरांसि च । 
तत्र तत्र वसन्तश्च शनेजेगुर्महारथाः ॥ ४ 
साध्यायवन्तः शुचयो मधुराः प्रियवादिनः | 


5 5) ७० मधुराः (for शुचयो). — °) Ki Bs मधुर; 
७ सधुका:; Go पांडवा: Ko प्रियद्शनाः. — 75) & K 
(except Ks) Ns Di Ga (Es अ )नुपूर्वेण; Cd as in 
text, Titransp. संप्राप्ताः and पांचालान्‌; A few MSS. 
पंचालान्‌- NaV:iBD (except Ds) पांडुनंदनाः, 

6 =“) Di दृष्टा तु (by transp) T G पुरं तस्य. 
— १) Fs wunmi; Ta G “alata; Cd as in text, 
> *) Rss V1 B D (except Ds) Me-s निवासं. 

7 *) Some MSS, Hey. — °) Ka Nas Bes Da 
22.4.3 समास्थिताः. Na Va Da Di ब्राह्मणी वृत्तिमाश्चिताः. 
= *) Na Yi Bi Dn Dis तान्संप्राप्तान; 91 प्राक्च प्रा". 
Kx.» Na ए B (except Bs) Dn Di 8 (except T1 Gs. a) 
तथा. Bis राजन्‌ (for वीरान्‌). — 4) Da मानवाः (for 
न नराः). — After 7, Di (marg. seo, m.) T Ga-s ins.: 

1806* यज्ञसेनस्तु पाञ्चालो भी 1 
T जात्वात्मानं तदारेभे न्राणायात्मक्रियां क्षमाम्‌। 

अवाप्य vega हि न स द्रोणमचिन्तयत्‌। 
सुतवेरप्रसज्ञाच् भीप्मादर्‍यमचिन्तयत्‌। 
[ (10, 2) DA 7५ ततोरेभ; 7: तदा रेभे; 03 तमारेभे. Da 
Ta प्राणायामक्रियां. Ti Ga क्षमां क्रियां (by transp.). 

— (L. 4) Di Ta तु; Ti faa; ९५ स ते (for सुत-). ] 
marg, sec. m.) Ta Gs cont, : T1 Gz-4 ins, after 8: 
कन्यादानाचु शरणं सोऽमन्यत सहीपतिः। 
जामातुबेळसयोगान्मेने ह बलवत्तरम्‌। 
नें तु; ९५ “arate. Gs सोपड्यत. 

'इ).] 


महाभारते 


"pus aec 


१७६ 


MIAN संग्राप्ताः पाश्चारान्ङुरुनन्दनाः ॥ ५ 
ते तु दृष्टा पुरं तच स्कन्धावारं च पाण्डवाः | 
कुम्भकारस्य शालायां निवेश चक्रिरे तदा ॥ ६ 
तत्र भैक्षं समाजहुब्राह्मीं इत्ति समाश्रिताः | 


तांथ प्राप्तांसदा वीराज्ञज्िरे न नराः क्रचित्‌ ॥ ७ ` 


यज्ञसेनस्य कामस्तु पाण्डवाय किरीटिने | 

कृष्णां दुद्यामिति सदा न चेतडिबणोति सः ॥ ८ 
सोऽन्वेषमाणः कोन्तेयान्पाश्चाल्यो जनमेजय | 
दढ धचुरनायम्यं कारयामास भारत ॥ ९ 

wa बेहायसं चापि कारयामास कृत्रिमम्‌ । 


8 ^) Da कामं तु. Tiu कामो यज्ञसेनस्य. -- °) Ta 
65.१ ददानीति; ०२4 ददामीति. 7 दास्यामि कृष्णामिति 

चेः -- “) Baad; 17 न चैनं. 51 तु; Cd चिः (as in 
text). — After 8, Tı Ga-s ins, 1807*, 

9 ?)$ सोन्वेष्यमाणः; Di Ge Ms अन्प्रेप, Nas 
ViBD Mes. Go पांचाळ: कौन्तेयान्‌; S (exoept 
Ti) पांचालो. — After 9%, Di (marg, sec, m.) 
T Gs. 5 ins.: 3 

1808* शंकरेण वरो दत्त: प्रीतेन च महात्मना । 

स निष्फलः ara तु मे इति प्रामाण्यमागतः। 

मया कतेच्यमधुना TR लक्ष्यवेधनम्‌ | 

इति निश्चित्य मनसा कारितं उक्व्युत्तमम्‌। 
[ (L. 1) 7१ Gs qd दृत्तं; — (L. 2) Di Ta Gs तन्निष्फलं. ] 
— *) Ñas Y B (Bim as in text) D Ta Gi Ms 
“art. — “) Gi मार्गयामास. Gra चे तदा (for 
सारत). — After 9, T G2-5 ins. : 

1809* वेय्याघ्रपद्यसोग चे weer महीपतेः। 

तद्धचुः किंधुरं नाम देवद्त्तसुपानयत्‌ । 
आयसी तस्य ज्या चासीत्मतिवद्धा महाबळा । 
न तु ज्यां प्रसहेदन्यां Tur महत्‌ । 

[ (1. 1) ५९ ७४ वेय्याप्रपाद'. Gs महीक्षितः, — (7. 9) 
TGrq ug: — (1.3) Ta Gas ज्याथासीत्‌- ] 

10 °) Ñ Vi Bis D (except Ds) Ts (5.6 Me-s 
समितं; 7४ समयं. Mas यंत्रेण समित wat. — ५) Gis 
राजन्‌ (for राजा). Nava 8 D (except Ds) चकार सः. 
T Go M कारयामास कांचन. है 


द्रौपदीस्वयंवरपने ] 

तेन यत्रेण सहित राजा लक्ष्य च RAT ll १० 
ZIT उवाच। 
इदं सज्यं थचुः कृत्वा सज्येनानेन सायकैः । 
अतीत्य लक्ष्य यो वेद्धा स लव्धा मत्सुतामिति ॥ 
चैदंपायन उवाच | 

इति स डुपदो राजा सर्वतः समधोपयत्‌ | 
तछुत्वा पार्थिवाः सर्वे समीयुस्तत्र भारत ॥ १२ 
RAA महात्मानः खरयंचरदिइक्षया | 
दुर्योधनपुरोगाश्र सकर्णाः FAT TT ॥ १३ 
ब्राह्मणाश्च महाभागा देशेभ्यः सञुपागमन्‌ | 


11 $1 K1om. उवाच; 8 om. the ref. — °) A fow 
MSS. सञ्ज. — ^) Ka asia; T Gois M छिद्रेण; G2 
dam. Ñ Vi B D सज्ञेरेभिश्व (Be Da D: "eq) Ga 
सञ्ञैराततः). — °) Sim Ki dum लक्ष्ये. B Da Das 
यो विध्येत 0-५९ यो विध्यात्‌. — ^) B 22.4 स लमेन्‌- 
S a (for मत्‌ः). अग Be Da Dis इमां (for इति). 
— After 11, $1 K Ds ins. an additional colophon 
(Sub-parvan / & K द्वरोपदीखयंबर- — Adhy. name: 
Ko.s Ds grar. — Adhy. no.: Ds 133). 

12 $1 K (except Ko) om. उवाच; S om. the ref. 
— °) £1 इत्थं स; $ gaa (T1'a). — °) NaViBD 
स्वरयंवरमघो*; 07 सर्वलोकेष्वघो'. — 7) Ti Ge पांडवाः सवे. 

13 è) Ñ Vi Dn "RES — Ti G24 ins, after 
18% (Ga has line 1 only after 13% and the rest 
after 13; Ga.4 om. 143°): 

1810* यादुवा वासुदेवेन साधेमन्धकचृपणय: | 

राजानो राजपुत्राश्च युवानो स््टकुण्डलाः | 
नानाजनपदाधीशा यज्वानो भूरिदक्षिणाः । 
सनोज्ञरूपलावण्या महेन्द्रसम विक्रमाः । 
क्रोधेन चामिसदृशाः क्षमया एथिवीसमाः। 
स्थेये भेरुसमा धीराः सूर्यवैश्वानरोपमा: 1 
girai ये च राजान चरपयश्च तपोधनाः 
बालवृद्धानृते सवे महीपालाः ससागताः। 
त्रयरिशत्सुराः सर्वे विमानैव्यो ज्ञि निष्टिताः! 
— °) ९४४ दुर्योधनुखाञ्चैव- — ^) ९: कौरवा (for 
gud. Ko.s4 Nis Da Ds T 01.3.९ Me-s नृपाः; 03.5 
ययुः- ¬ After 13, G2 ins. lines 2-9 of 1810*. 

14 ७६.३ ०0, 142. — ®) Ks Ni T ७ (93.4 om.) 

Ms (inf. 7. ). १-४ ससुपागताः. Ms.s नानादेशसमागताः. 


आदिपर्व 


[1. 176. 19 


तेऽभ्यचिता राजगणा BISA महात्मना ॥ १४ 
ततः पोरजनाः सर्वे सागरोद्भूतनिःखनाः d 
शिशुमारपुरं प्राप्य न्यविशंस्ते च पार्थिवाः ॥ १५ 
प्रागुत्तरेण नगराद्भूमिभागे समे TA । 
समाजवाटः शुशुभे भवनेः सर्वतो वृतः ॥ १६ 
प्राकारपरिखोपेतो दारतोरणमण्डितः | 

वितानेन विचित्रेण सर्वतः समवस्व॒तः ॥ १७ 
तृयोघशतसंकीर्णः पराध्याशुरुधूपितः । 
चन्दनोदकसिक्तश्च माल्यदामेत्र शोभितः ॥ १८ 
केलासशिखरम्रख्येनेभस्तलविलेखिभिः | 


— *) Ñ Vi B D (except Ds) (३-३ ततोचिंता; T2 ते 
ara’. 02-५ महीपाला; 0० नरेंद्रेण (£०7 राज"). — Aiter 


14, Ti G24 ins.: 


1811* त्राह्मणैरेव सहिताः पाण्डवाः समुपाविशन्‌ t 
वैतालिका नतंकाश्व सूतमागधवन्दिनः। 
Tı Gz-1 cont.: N ins, after 14: 
1812* उपोपविष्टा मज्ञेपु द्रष्टुकामाः खयंवरम्‌। 
[T1 G:-s राजज्लुपागमन्सर्वे az etc, ] 

15 °) £; पौरजनः सर्वः; 8 पुरवरे श्रेष्ट. — °) 81 Ka 
Ti Gi.c M सागरोद्धत'; Ks "स्वनः Ta 0-3 'रोपमनिस्वने. 
— *) Ki Di 8 fa(Gs ganik (Es "Git; Di 
*क्षिरः) meu. ¬ 4) K (except Ei) Bs Di. s स्यवसन्‌ 
(for qiian). Eo.21: Ds qu; Bis Da Di तेथ; 
Bs ag; Di ते ww (for ते च). Ki पार्थिवः S 
न्यविशंत महारथाः- 

16 ०) 8`त्तरे च. — °) Ns Ms भूमिदेशे. 

17 °) Ds TG ग्राकार(71 Ge "साद )परिघोपेतो. — ^) 
Bi(m as in text). 3 qga:; Gs aaa (for सवतः). $i 
Es Di समविस्तृतः; Ka Na Vi Bim.s Dn Dis T2, 
Gis "Py: Ni Bas Da "वस्थितः (Bs तेः); Ta 
समुपाइतः5 Gi संवृतखतः; Ge M "वास्तृतः; text as in 
Ko.2.3 Ns Da! " 

18 १) $i Nua “भूपितः; Ko "रूपितः; Ka 'वासितः. 
Ka-1 Dns Di S (exceps T1) 'घ्यौगरुघूषि( ८2,3 "भूषि )तः. 
— Gs om. 18" — *) Bs "नागरुसिक्तश्च; )15-$ AEA. 
— 4) $1 K (except Ks) माल्यपुंजेश्र. ia afaa:. Ns 
Vi B D “दामोपद्यो' (Ds “दामविभूपषितः); 7? "enr 
विद्योमितः; Ms “दामभिरावृतः. 

19 5) Dua 7५ Gas Mes नभःस्थल', = *) Ka Sa 


[ 77 ] 


1, 176. 19] 


p सर्वतः dedi: प्रासादैः सुकृतोच्छितः ॥ १९ 
सुवर्णजालसंवीतेर्माणिकुड्टिमभूपित सं DE eh l 
नेर्महासनपरिच्छदैः ॥ २० 
अग्राम्यसमवच्छनेरंगुरूत्मवासितः | 
हंसाच्छवणेबहुमिरायोजनसुगन्थिमिः ॥ २१ 
असंबाधशतद्वारेः शयनासनशोभितेः । 
बहुधातुपिनद्वाज्ञेडिमवच्छिखररिव ॥ २२ 

तत्र नानाप्रकारेषु विमानेषु eeu | 
स्पधमानास्तदान्योन्यं निषेदुः सर्वपार्थिवाः ॥ २३ 
तत्रोपविष्न्दद्युर्महासत्त्वपराक्रमान्‌ | 
राजसिंहान्महाभागान्कृष्णागुरुविभूषितान्‌ ॥ २४ 
महाग्रसादान्त्रहमण्यान्सराष्ट्रपरिरक्षिणः | 
प्रियान्सर्वस्य लोकस्य सुकृतैः कर्मभिः शुभैः ॥ २५ 


महाभारते 
| मञ्चेषु च परार्ध्येषु पौरजानपदा जनाः | 


[ द्रोपदीसवयंबरपदे 


कणादेन सर्वतः ES ॥ २६ 
ब्राह्मणस्ते च सहिताः पाण्डवाः समुपा विशन्‌ | 
AG पाश्वाठराजस्य पञ्यन्तस्तामचुत्तमाम्‌ ॥ २७ 
ततः समाजो TTT स राजन्दिवसान्महून्‌ | 
रल्रप्रदानवहुलः शोभितो नटनर्तकेः ॥ २८ 
वर्तमाने समाजे तु रमणीयेऽहि TET । 
आहुताङ्गी सुवसना सर्वाभरणभूपिता ॥ २९ 
AAACN काञ्चनं समलंकृतम्‌ | 
अवतीणा ततो TH द्रौपदी भरतर्पभ ॥ ३० 
पुरोहितः सोमकानां मत्रविठ्ठाह्मणः शुचिः | 
परिस्तीये जुहावाग्निमाञ्येन विधिना तदा ॥ ३१ 
स तपेयित्वा ज्वलनं त्राह्मणान्खस्ति वाच्य च | 


V2 B D (except Da) qg(Ks 'sz)a: (Bo "तेः) git; 
M (except Ms) संबृतो नद्धैः — “) Ma VaBDT 
Gi(by oorr.).s (sup. tin.) Me.s “Gheg(Da "wr yar 

20 *) T G (except ७५) 'जारूबिततैः; Me "amt 
eae; Mes "माळासंवीतेः. — °) 8 Ka Na Va 
Dns ऽभूपणः- 

21 *) Ki 'समवस्थानः; Na ViBi  सनरारदुमसमः} Da 
-चसनच्छन्नःः — °) 81 0-2. "ufu; Ks Nie Ta G 
Mqfia:; "1 वितानध्वजशोभितेः. Some MSS. sta- 
(for अगुरु-). — Ko om. 21°29; Giom, 21%, — *) Ka 
fata; Kes Das gary’; Nas Vi Bsc Dn Di 
इंसांझ ; 81. १ Da gata’; 8 gaada. 

22 Ko om, 22* (of. v. 1. 21). — *) Rus 8 
"पथ(प५ Gs "पथि-; ७7 "पंदेर)द्वारः:. — *) Ke "शोभनैः; 
zMe-s "शोभिभिः. — *) 81 K (except Ks) Ms "विन- 
डांगे:; Nie 'निवदांगै:; Ta 04 'विदिर्घांगेः. 

23 °) T» Gagra. — *) Ra निपेदुर्वसुधाधिपा:. 

24 १) 81 E Nua Yi Ds agag; 8 महासत्वान्पू* 

waa: (71 Gi arg). — °) Mes EN. — *) 
2०.६६ Ds दिब्यचंदनभूपितान्‌; S सष्टस्नगजुलेपनान- 
E Ze =) Ti Gi महाप्रभावान. Si 1009 Di Gs ब्राह्मण्यान्‌- 
z 3 Gi स्वराष्ट्रस्य हि v. — *) Ge waite Seer. 
= ^).E (except Ki) Das Ti G2 Ms SES Ge 
egag. - ; 


26 *) 8 ततो संचातिमंचेघुः =?) S पझ्यतस्तानः 
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चुत्तमान्‌; £ (except K1) Ns B Da Dias "पदो जनः. 
— ४) Ks Vi B D 'सिध्य' (for "तुष्ट्य'). $i पौराश्च 
(for सवेतः). ०.१.१ Ns B Da 1.१.६ समुपाविशव्‌, S 
उपोपविविशुः स्वे याज्ञसेनीं दिदक्षवः. 

27 SYvKusi(hapl)om.279*, — ०) Bs पप AT; 
Ta G M चेव (0 &a) (for ते च). — °) Some MSS, 
पंचाल. Ge पांचालदेशस्य. — 4) 81 जानपदास्तथेव च(!); 
Gas 'स्तामानदितां. 

28 *) KBiDa DiGeM qq. — *) ७1.2 Ms 
स राजा. — °) Ea रंगप्रध्मन" (sio); Ka 'प्रधान*; Da 
Di. "rare. 

29 °) Mes पुरोत्तमे; Mes हि पोडशे. — After 
29%, Ds (suppl. fol, sec. m.) ins, a passage of 50 
lines given in App. I (No. 98) — *) 8 आडुता 
(Mes `त्य) झुद्धवसना- 

30 *) Na Vi Dn Diss माला च a( Ds चिता )g- 
पादाय; ९५ वीरकां खजमादाय. Cd वीरकांस्यं (= मालां) १४ 
in text, — ९) Na Va Dn Dias कांचनीं समलंकृतां; T3 
Gre: कांचनेः सः. — “) 7५ द्रौपदो 'योपितां वरा; 8 
द्रोपदी दुपदात्मजा. 

31 *) Ko. ब्राह्मणर्षभः. — *QRYBD विधि" 
चत्तदा; ५-8 इविषा तदा. : 

32 *) Kis Ñ V1 B (except Bı) D (except Dns 
Di) Ta Gira. ७ Ma,s aay; Ke atirar तु. -- *) NER 

21 बराह्मणं. 81 Ka स्वि वाचयन्‌. — °) 81 Kaa Dai 


द्रॉपदीस्वयंवरपवे ] 


वारयामास सर्वाणि वादित्राणि समन्ततः ॥ ३२ 
निःशब्दे तु कृते तसिन्दष्टयुम्नो विशां पते । 
रङ्गमध्यगतस्तत्र मेघगम्मीरया गिरा | 
TRAIN छक्ष्णमर्थवदुत्तमम्‌ ॥ ३३ 
इदं धनुलेक्ष्यमिमे च बाणाः 
wag मे पार्थिवाः सर्व एव । 
यत्रच्छिद्रेणाभ्यतिक्रम्य रक्ष्यं 
andai सगमेदेशाधेः ॥ ३४ 


आदिपर्व. 


[1. 176. 36 


एतत्कतो कर्म सुदुष्करं यः 
कुलेन रूपेण बलेन युक्तः । 
तस्याद्य भायां भगिनी ममेयं 
कृष्णा भवित्री न सुपा ब्रंवीमि ॥ २५ 
TAA SIA पुत्रः 
पश्चादिदं द्रोपदीमभ्युवाच | 
A च गोत्रेण च कर्मणा च 


संकीर्तयंस्ताच्षपतीन्समेतान्‌॥ ३६ ६६ o 


इति शीमद्दाभारते आदिपर्वणि वद्सप्तत्यधिकशाततमोऽष्यायः ॥ १७६ ॥ 


Gs M वादयामास, Gs aa हि. — 4) Ki च aaa: 
(for समन्तः). 

33 ०) Dı याज्ञसेनो (for ze"). — After 33%, Ka 
$1.2 Vi 189, 6 Dna Di. 4. 4.5 ins.: 

1813* कृष्णामादाय विधिवन्मेबद्दुन्दुमिनिःसखनः | 
— °) Ka Ñ Vi Ec Dn Dis Gs Me-s रुगामध्ये; Bi Di 
"ged; Ga जनमध्ये. — ^) S (except Ti Ge) गंभीर- 
निस्वनः- — °) Mes वाच्य(31 ‘agar — !) ख्य 
wen vta त्तम. 

3% Ks om, 34-36. Before 34, Ko. Ds ins 
wy उ S (except Me-s) vega: — ^) Some 
MSS. gay, ¬ °) 51 म्यण्वंत्विमे; 5० 'तु ये. 8 क्षत्रियाः 


. (for पार्थिवाः). Sı एवं ud (by transp.). Nia ४३ B 


D (except Ds) से भूपतयः समेताः, — ^) N: Vi BO 
छिद्रेण aaa समपैयध्वं. ¬ 7) Eo समापयध्वं; Ei 
Hui; ८2 qaqa’. Ña Vi 5 2 लक्ष्यं ($2 Vi Dn Di 
शरे:) शित्ैज्यॉमचरेदेशायें:; Gs समाददे पंचमिश्रापि aut. 
Cd cites खगसेः (as in text). 

35 Keom. 35 (of. v. L 34) — १) Na Vi BD 
एुतन्महत्कमे करोति यो वे. — “) ९7 तस्येव. M (except 
Ms) अविता (for भगिनी). Be Da Da ममेपा. — ^) S 
(except Ti G1.2) कृष्णा खसा न रूपा प्रवीमि. 

36 Ke om. 36 (of. v. 1, 34). — *) Gs deaur; Gs 
तामेवम्‌- ¬ ) DS इति (for अभिः). Na V1 B Da 
Dn Dia 'd तां भगिनीसुवाच, ¬ 3) Na Vi 85.6 D 


(except Ds) भूमिपतीन (for तान्नपतीन) 


Colophon om, in Ks, — Major parcan: Ta G M 
aaa’ (for आदि). — Sub-parvan $i Ko: Ne B 


Da. 4 Ta Gi. 4,6 M3. 6-३ द्रौपदीस्वयंवर; Nia Vi Dos Ms 
स्वयंवर; Ti संभव. — 44/9. name: Ko. s Ds द्वोपदी( Eo 
om. )रंगावतरणं; Nua ४2 घष्टयुन्नवाक्य- — 42. no. 
(figures, words or both): Dns 184; Di 80 (read 
180); Dsm 187; T1 183; T1 G:.4.3 135; GLa 137; 
Ge 136, — Slokano.:Dn 36; Ms 37. — Aggre- 
gate s'loka no.: Dna 6952, 


TTI 

1 8 Kua 8 om. उवाच. — ^) Ko Ñ: Vi B D 
तथा; Ks दाळः; Me. s aa: (for समः). 

०) Å Vi B D aga. — १) $1 भीमवेश'; 
०.३.५ "वेगोपर'; Na "amma ; Na Vi Bi.o Da Dn Di 
Gi "वेगरव'; D2 T "ger; Ds 'वेगघनः; 2-४ 'वेगररयः; 
Gs *वेगरत*; Go "Hu वीर्यवानू. — Di (hapl.) om 
20-34, ) T1 Ga बळाकश्च; 05 "fgg. — ^) Na Ya 
B (except Bs) Dn Ds करकायुर. 

3 Diom. 3 (०६ v. l. 2). — *) Ko.3 Ds T G Ms 
wesw (97 'लिश)- 51 Kua चित्रवेदी (97 घी). Ns 
Yi B Da Dn D14 कुंडज(23 Vi Bs Dn ‘g; Da. 
zada. — *) Si सुवचे:; ८ (except K1) Bs Da 
"dt — °) Si Da Mes बहु"; Ks "शीली; Bs ae’. 
— “) ६०.६.५ कुंडलो; Na Vi Bs Dn aget; 32.९ Dw 
Da.4.5 झुङुटो; 8 कुंडली. 25 70 विकचस्‌. — After 3, 
Ds (marg. sec. m.) S ins 

1814* विन्दश्वाप्यनुविन्दश्न सजीवी विकल: करी । 

[T1 G2 Ms. s संदीपी; 77 Gis सदीपी; Mes संजीदी- J 

4 °) ह द्राः (for वीराः). — 4) Sa agamas 
D: "पस्थिता;. — °) Na Vi Dn Di असंख्याता (for 
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WEST उवाच | 
दुर्योधनो ठुविषहो दुमुखो दुष्प्रधर्षणः । 
विविंशतिबिंकर्णश्च सहो दुःशासनः समः ॥ १ 
युयुत्सुवातवेगश्व मीमवेगधरस्तथा | 
उग्रायुधो वलाकी च कनकायुर्बिरोचनः ॥ २ 
सुकुण्डलश्चित्रसेनः GAA? कनकध्वजः | 
TEM वाइशाली च कुण्डजो विकटसथा ॥ रे 
एते चान्ये च बहवो धातरा्ट्रा महाबलाः | 


कर्णेन सहिता वीरास्त्वदर्थ समुपागताः | 


शतसंख्या महात्मानः ग्रथिताः क्षत्रियर्षमाः ॥ ४ 
शकुनिश्च TAT इपकोऽथ TERT: | 

एते गान्धारराजस्य सुता! सर्वे समागताः ॥ ५ 
अश्वत्थामा च भोजश्च सर्वशखभ्रतां वरा | 
ससवेतो महात्मानौ त्वदर्थे TASHA ॥ ६ 
बृहन्तो मणिमांश्रेव दण्डधारश्च वीर्थवान्‌ | 


महाभारते 


[ द्रैपदीस्वयंवरप 


१७७ 


सहदेवो जयत्सेनो मेघसंधिश्च मागधः ॥ ७ 
विराटः सह पुत्राभ्यां शह्केनेवोत्तरेण च | 
TAA: सुवर्चाश्च सेनाबिन्दु पार्थिवः ॥ ८ 
अभिभूः सह पुत्रेण GTA च सुवर्चसा | 
सुमित्रः सुकुमारश्च बृकः सत्यध्वतिस्तथा ॥ ९ 
स्रयेध्वजो रोचमानो नीलश्रिन्रायुधसथा | 
अंशमांथेकितानभ्र श्रेणिमांश्च महाबलः ॥ १० 
समुद्रसेनपुत्रश्न चन्द्रसेनः प्रतापवान्‌ | 

जलसंधः पितापुत्रो सुदण्डो दण्ड एवं च ॥ ११ 
पौण्डूको वासुदेवश्च भगदत्तश्च वीर्यवान्‌ । 
कलिङ्गसात्रलित्तश्च पत्तनाधिपतिस्तथा ॥ १२ 
मद्रराजसथा शल्यः सहपुत्रो महारथः | 
रुक्माङ्गदेन वीरेण तथा रुक्मरथेन च ॥ १३ 
कौरव्यः सोमदत्त TATA महारथाः | 
समवेताखयः झरा भूरिभूरिश्रवाः शलः ॥ १४ 


शतो). 81 महावला: (for 'त्मान:). — 7) Ka Va Dn Di 
पार्थिवाः; B समेताः (for ग्रथिताः). Kae क्षत्रिया झुवि; 
S देवरूपिणः. 

5 *)K Ts Gia faal K "fr: aa waa; N 
Vi B D Gs Me-s "निः सोबळ*; Ti 'निश्चाशलू'; Gs Ms 
'निश्वापळ'; Go "निश्चाचरूेः. — °) S महाधनुः (G6 `रथाः) 
(for gg"). — “) Bo Da Das 8 quu. $i K Ds 
अकीर्तिताः (for समा"). 

6 *) Ds द्रोणः (for भोजः). — Ge om, 6०-8१, 
— *) अं समागतो; Mes सवने dt — ९) Many S 
MSS. ted. 

7 ९०००. T (०६.४.1. 6). — *) 81 Kı ge (71 
"eat att’; Ko Ds च॒हत्सुमेणि*; M (except Ms) aeat 
मणि". — *) Na Va BD (except Ds) पार्थिव: (for 
ata). — Da (hapl.) om. 1०-8९, — *) N vi BD 
(except Ds; Da om.) सहदेवजयत्सेनौ. — ४) Nas Vi 
Dn Di पार्थिव: (for मागधः). 

8 Geom. 8"; D: om, 8 (of. v. 1; 6,7). — *) Ka 


‘grat च; ६2. Vi Dn Di सुशमा च; Gà सबंधुश्च; Gs 


720 


wala’; Gi ag. — *) Ka पार्थिव; Ki "qn; S 
वीयेचान्‌- 

9 °) Nas अवितुः; Ña Vi Bi(m os in text) 85 ` 
Dn Di.a सुकेतुः; Bo Di अविभुः; Da अवित्त: (for अभि), 
Ne सहपुत्रश्च. = °) Ki Nas Vi Bs Dn Dia सुनाम्ना; 8 
agat. Ki Ns Bs Da अथ (for a). — °) Kosa Ñ 
Vi Bus Dn Di. 4.5 1४३8, ६ afaa:; Bs "जितः; 62 "मिन्नः | 
— 4) Ks बतः; ९५ वृत्त; (for ge) Ta 6.5 सत्यत्रतस्‌. . 

10 SiKa(hapl.)om. 10%, — *) Bs नीलश्रोआयुर्ध- 

Wl €) TG ‘dee, — °) B (except Ba) Da Das 
चित्रसेनः; Gods’, ०.३.५ Ds च वीयवानू;. 8 च पार्थिवः 
(for प्रतापः). — *) S (except Gs) जरासंधः, Ds S 
स(९३ च; Ms सु)पुत्रश्न (G1 eg), — 4) Koss Ñi 
Bs.s अदुंडो; Ka Ns.» Va Dn Di Raet 

12 *) K (except Ki) B Me-g तामलिप्तश्चव. Gi 
कलिंगाधिपतिस्ताम्र- — 4) $1 Kua पट्टा”; D2 यवना”; 
भ्र aim. NaS महान्‌ (for तथा). 

i 13 2) K (except Ki) S 


6 SES WE gat. S महाबळ:- 
E ) Ka ening चि चित्रेण 


द्रौपदीस्वर्यंवरपवे ] 


सुदक्षिणश्च काम्बोजो TST च कोरवः | 
बृहद्वल! सुपेणश्च शिविरोशीनरस्तथा ॥ १५ 
संकर्षणो वासुदेवो रोक्मिणेयश्व diram. 
साम्वश्च चारुदेष्णश्च सारणोऽथ गदसथा । १६ 


आदिपर्व 


भगीरथो TAT: सेन्धवश्च जयद्रथः । 
बृहद्रथो NRTA श्रुतायुश्च महारथः ॥ १९ 
उलूकः केतवो राजा चित्राङ्गदशुभाङ्गदौ | 
वत्सराजश्च इतिमान्कोसलाधिपतिस्वथा Ul २० 


[1. 177. 22 


अक्रूरः सात्यकियेव SEAT महाबलः | 

कृतवमा च हार्दिक्यः पृथुिंएयुरेव च ॥ १७ 
fiera wea समीकः सारमेजयः | 

वीरो वातपतिश्चैव झिल्ली पिण्डारकस्तथा | 
उशीनरश्च विक्रान्तो वृष्णयस्ते ग्रकीतिताः ॥ १८ 


एते चान्ये च बहवो नानाजनपदेश्वराः । 
त्वदर्थमागता भद्रे क्षत्रियाः प्रथिता uta ॥ २१ 


एते वेत्स्यन्ति विक्रान्तास्त्वदथ लक्ष्ययनत्तमप्‌ 


विश्वेत य इमं लक्ष्य वरवेथाः BAST Wu २२४६४ 


इति धीमदाभारते आदिपचेणि सप्तसप्त्यघिकदाततमोऽभ्यायः ॥ १७७ ॥ 


— = 


14 Ds (1 hapl.) om. 14°-15°, — *) 8 Na V 
Bus Dn gaara; T1 "Ra; 06 "rer. $i Na Vi Dn 
"wq — °) Ko Ds qa: gat. ¬ ^) Ki agi; T1 ag: 
«(for दाळः). 

15 Di om. 15% (of. v. 1. 14). — °) A few 
MSS. कांभोजो- — °) Koes हि. Vi Bus Da Dn Da 
पौरचः (for कौ"). — ^) S (except Ti ७५) gana. 
— After 15, N (for Ds seo below) ins.: 

1815* पटञ्चरनिहन्ता च कारूपाधिपतिस्तथा | 

[ K (except Ks) Da Da «zur. J 
On the other hand, S ins, after 15: 
1816* पाण्ड्यकेरळचोलेन्द्राखयस्त्रताझ्र्‍यो यथा । 
आसनेएु विराजन्ते आशामागस्त्यमाप्निताः | 
Ds (marg. sec, m.) ins. 1819* after 1816* (v. l. in 
line 2 of 1816*: qamadi: for ihe posterior 
half). 


16 *') Ki रोहिणेयश्व (for शोक्मि'). S dmt | 


रौहिणेयो वासुदेवश्च dnb. — Ki om. 16-17. — °) 
‘Some MSS. qiaa. — cS) $i सारणीयो uz; Ks 
सारणश्चांगद्‌ः; १,3 Vi Bs Dn Di: mg: ang ( Dı 
“aor ); Me-s सारणो निशठस्तथा. 

I7 Ka om. 17% (of. v. 1.16). — *) Ka S «(Ks 
Tr सा)त्यक(01.५ ‘ada (G5 सास्विकश्नेव). ¬ D2 om. 
17-187. — १) Ñ Vi B D (D: om.) wera( Bs Di 
"यु)तिः. S युयुधानश्च सात्यकिः. ¬ *) 2? तथा (for 
पृथुर्‌). Mes पृथियीं एथुरेव च. 

18 Ds om, 18% (cf. v. l 17) — a) N (D: 
om.) विदूरथश्च. Kı aga; Ti Gas Ms कण्व'; 12 
Mae-3 कहू 5 91.8-5 aù (०६ 1. 1. 173? and v. L). 


— After 18%, Ks ins.: 

1817* ये चान्ये यादवास्तथा t 
आगतास्तव हेतोश्च कृष्ण जानीहि सत्वरम्‌। 
कृतवर्मा च हार्दिक्यः (= 17"). 

— N ins. after 18° (Ks, after 1817*; 03, which om. 
17°-18%, after 17°): 

1818* aga सगवेपणः | 
आशावहो5निरुद्धश्व- 

Į (L. 2) Ko.2.1 B (except P3) D (except Dn) 
आए Bim यु)गावहो. 1 
— °) Bas 07.2 शमीकः; 69 समीरः, ४०.५.५ समरेजयः; 
Å v1 B D Gic Me सारिमेज्यः; 7? सारणो जयः- — 5) 37 
Ds S arua. = YE agt; Ki हली; Ks Di 
झली; Ei मिली. 7! झिलिवान्गरगसदा; Ts झिल्ली 
पिंगरवस्तथा; 81 झिल्ली ast; ७2-5 Ms. 5 झिल्ली ( Gus 
झली; Ms died) पिंग(04 पिंजड Gas feu); Go 
बाह्िवांगारक* 31९-8 सल्ली fara. — Ko om. 18०-19* 
— f) Bi वृष्णयोमी T. 

19 Koom. 19 (cf. v. 1. 18). — +) Di aq (for 
a). 09.5.6 वृहद्रथः- ¬ Da (hapl.) om. 19, — ®) 
Ka gaza; Gs जयद्रयो- ¬ ^) Bs महाबरा- 8 
श्ुतायुरथ वीयेवान- 2 

20 “) 8 कितवो. — “) Nas Vi B D afam ०7 
fia: — 4) Some N MSS. कोरला"; T2 G (except 
Gi) कौसळा'. S महान्‌- — After 20, Ds S ins.: 

IS19* qda सह JAN वृषसेनेन वीय्रेवान्‌ | 

बृहद्वळश्च वळवान्राजा ANA Qu: l 
दमघोपाव्मजश्रेव शिछुपाळो महावळ: | 
चेदीनामधिपो वीरो वळवानन्तकोपमः। 


91 [ 721] 


MUSEOS 


1.178.1] 


JANATA उवाच | 

तेऽलंकृताः कुण्डलिनो युवानः 

परस्परं स्पर्धमानाः समेताः | 
STH AS चात्मनि मन्यमानाः 

सर्वे समुत्पेतुरहंकृतेन ll १ 
रूपेण वीयेण कुलेन चेव 

घर्मेण चवापि च यौवनेन | 
WIA मदवेगभिन्ना 

मत्ता यथा हैमवता गजेन्द्राः ॥ २ 
परस्परं स्प्या ग्रेक्षमाणाः 

संकर्पजेनापि परिषुताङ्काः । 


[ For lines 3-4, of, lines 2-3 of 1828*. ] 
Ti Ga-s oont.: 

11820* प्राच्योदीच्याः प्रतीच्याश्र दाक्षिणात्या: क्षितीश्वराः। 
On the other hand, Ka Ñ Vi B Da Dn Diss 
ins, after 20: 

1821* शिक्षपालश्र विक्रान्तो जरासंधस्तच्रेव च। 

21 4) 81 K Ds fat (for भुवि). 

22 “) N (except Ka Ni) Ti G3 Tafa; Ts 
Gi.3:4-0 M विध्यति. — ^) $1 Ki Ñ Vi B (except Be) 
Dn Di Mss त्वदुर्थे. Some MSS. रक्षम्‌ — 7) Sı 
विध्यते; Ki विद्यते. E०2 R?.3 ViB D agi. BDa 
Dis चरयेथाद्य तं झुभे (by transp.) S War तु यो 
भवेदे(1५ 'त्त)पां तं वरं वरयस् वे. 

Colophon. Major parvan: Ta G M. संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan:; $1 Ki-i Ns B Da Dnina 
Ds.4.5 Ta 5-3 Ma द्वोपदीसयंवर; Ms स्वयंवर; ! संभव. 
— Adhy. name : 170, 9, 4 Ds राज्ञां नामानुकीतनं; T G2-s.6 
क्षत्रियानु (9४ “fr; ७५ *याणां)वणेनं. — Adhy. no. 
(figures, words or both): Dns 185; Di 181; Dim 
187; Ti 184; Ts‘ ७५.4. ७ 136; ७1.3 138; Ge M 137. 
= S'loka no.: Dna 24 (Dni 25); Ms 26. — Aggre- 
gate sloka no. : Dna 6976. 


[ 722 ] 


महाभारते 


_ [ द्रोपदीखयंवरपई. 


१७८ 


कृष्णा भमेपेत्यभिभापमाणा 
पानस्य सहसोपतस्थु: ॥ ३ 
ते क्षत्रिया रङ्गगताः समेता 
जिगीषमाणा डुपदात्मजां ताम्‌ | 
चकाशिरे पर्वतराजकन्या- 
gui यथा देवगणाः समेताः ॥ ४ 
कन्दपेबाणाभिनिपी डिताङ्गाः 
कष्णागतैस्ते हृदयेनेरेन्द्राः । 
रङ्गावतीर्णा दुपदात्मजाथे 
देष्यान्हि चकुः सुहृदोऽपि तत्र ॥ ५ 
अथाययुर्देवगणा विमाने 
रुद्रादित्या वसवोऽथाश्विनौ | 
ER €: eo. 
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1 81 K (except Ko) Da 8 (except Ma) om. उवाच. 
— *) Ba कुशलिनो (m as in ६०४). — ^) Ñas Vi B 
D (except Ds) नरेंद्राः (for समेताः); of. 47, 44, fh 
"C स्पधेया enam: — “) Be सर्वे समापेतुर्‌. 5 
(sup. lin.) Ki qd; Nas V1 B D (except Ds) 
उदायुधास्ते. 

2 °) 8 वीयेण रूपेण (by transp.) Ko,s Ni Ti Gi 
बलेन चेव.  *) fas Vi 131, 3, 5 Dn Di शीलेन; Be Da: 
Das तथैव (for wio). 81 Ka शीलेन; Ks चार्थेन; Na 
Vi 81.6 D (except Ds) वित्तेन; Ns वृत्तेन; Bas चेवाथ; 
Ti dw (for चेवापि). Ge उत (for च). — *) 8 
azaan; Nas Vi B D समिद्धदूपा. 7५ 08 (by oorr.). 
दशधा प्रभिन्ञा; M मद्वेगखिन्ना. 

2 ये. o CY) 
zt a 2 5 a ï B 26 Pu URNA 
^ s अभि- (for अपि). 
— °) Ki Nas Va Dn D2 Ti Go, ममेवेत्य"; Ni 
ममायात्य. — ^") f: सहसोदतस्थु:; Ni. ४; B D 
सोदतिएन्‌. Sam समुसपेतुरथा( 6: समुत्पत्य तथा) तनभ. 

4 NTG (except G1) Me.s जिहीषैमाणा. — °) 
S1 Ka ai शिव (for i), 


a 0-5६ ~ ठं 
5 ऽ) G1 'बाणेन निः; Ga बाणादिनि"; Me-e संकल्र- 


-द्ौपदीसवयंवरपव ] 


साध्याश्च सर्वे मरुतस्तथेव 
य॒मे पुरस्कृत्य धनेश्वरं च ॥ ६ 
द्वेत्याः सुपणोश्च महोरगाश्च 
देवर्षयो गुह्यकाश्चारणाश्च | 
विश्वावसुनीरदपर्वतो च 
गन्धर्वमुख्याश्च सहाप्सरोभिः 
हलायुधस्तत्र च केशवश्च 
बृष्ण्यन्धकाथैव यथा प्रधानाः 
रक्षां स चकुयेदपुंगवास्ते 
स्थिताश्च कृष्णस्य मते TAT 
दृष्टा हि तान्मत्तगजेन्द्ररूपा- 
न्पश्चाभिपद्मानिव वारणेन्द्रान्‌ । 
भसाबताङ्गानिव हव्यवाहा- 


KS 


— 


le 


जेनाभिनि'. — १) 2० कृष्णाहृतैस्‌; 02 goning, 72 G 
Ma. s तैः; Mo-s a: (101 ते). — *) Da Da s.s रंगेवतीर्णा. 
T G (except G1) "erant. — ^) Ke cata; Ni Bey 
fg; Nas Vi Bi(m as in text).s.6 D (except Ds) ax 
s, T1 63 द्वेष्याणि; 67.2 द्वेष्यान्वि- (६०7 द्वेप्यान्हि). 01 
च; Gs हि (for ऽपि). Da ते च; S संच (for aa). ` 

6 °) T G (except Gi) च (for अथ). Bs आदित्य 
रुद्रा वसवोश्रिनो च. — °) B Da Dass विश्वे (for सर्वे). 
$1 Kı पितरस्तथेव. — ^) T 03-१ घम; G1 शक्रं (for यमं). 

7 °) B(excopt Bs) चारणा JAFA (by transp.). 
— °) Ks नारदतुंवरो च; D2 Ti Gio ana: qua. 
— 4) 2.9 Bs Dn Di..5 agara”; B1.5.6 Da Da Ti 
सह aca’ (Dai om. च); 1१ G M akara. 

8 ०) Kia; Ni Ta G (except Gs) Me-s तु (for 
ihe first च). Ss.s V1 B D (except Ds) तत्र जनादुनश्र- 
— *) Bs Da Ds चापि (for चेच). 87 E1.2 Rs Vi Do 
Di -प्रधानं — ^) 5 प्रेक्षांबभूचुर. Es युधि visa. 
— 4) S हि (fora). Ñ Dn Di agta: (for aq). 

9 *) NBD तु (85 च) (forfz) Es मत्तगर्जेद्र- 
कल्पान्‌; Di सत्तगञेद्र विक्रमान्‌; ९४ पांडवयोधसुख्यान्‌ः 
— 9j Ko Bs (m as in text) Ts Gi पंचाभिपन्नान्‌; Ka 
(by corr.) Ds पद्माभिपत्नान्‌; Ns Vi “fasta; Bi (mas 
in text) Da Nilp पचाति; 208 "Ream; 71 Nilp 
*त्तिमत्तान्‌$ C पद्माभिपन्नान्‌; M Cfa(Ms "iom 
(sic); Arjp (1) as in text. — ४) 81 K Nss BD 


आदिपर्व 


[1. 173. 12 


न्याथोन्मदच्यो स यदुप्रवीरः ॥ ९ 
शशंस रामाय युधिष्ठिरं च 

भीमं च जिष्णु च्‌ यमौ च वीरो । 
शनेः शनेस्तांश्र निरीक्ष्य रामो 

जनादन ग्रीतमना ददशे ॥ १० 
अन्ये तु नानाजृपपुत्रपोत्रा) 

कृष्णागतेरनत्रमनःस्वभावे! | 
व्यायच्छमाना FETA 

संदष्टदुन्तच्छदताग्रवक्राः ॥ ११ 
तथेव पाथाः एथुबाहवस्ते 


EN 


a ` S 
वीरो यमौ चेव महानुभावौ । 


तां द्रोपदी er तदा स सर्वे 
कन्द्पंवाणाभिहता बभूवुः ॥ १२ 


कृष्णः प्रदध्यौ. Ñas BD (except Ds) यदुवीरसुस्यः 
(for gag’). ॐ Va qrateqzata ug. 

10 °) $: Ka Ñ Bus Dn Di Ti g (for च). 
— °) Ñ Vi Bs Da Di.s Ti Gi M q- (for the first च). 
Ei च यदुप्रवीरः S (except ७३.५) ani च वीरो. 
— °) fi Ms ata समीक्ष्य- N13 Vi B D (except Ds) 
तान्प्रसमीक्ष्यः- — $) Ris ViDnin gaat ह. 

11 Geom. 11%, — ०) Bs अन्ये च; Do अन्येपि; 12 
Gas नान्ये तु. N23 B D वीरा (for नाना-). — For 11° 
Vi subst. 5°! — *) Ñ BD (except Ds) न area; 
Vi 8 भ्रमत: (for start). — ^) Naa B D (except 
Ds) "नेत्राः; S संदष्टताम्रोज्वलदंतवक्त्राः- 

12 *) 8 वीरा: (for पार्थाः). ९० प्रथुबाहुवणा:, ¬ *)s 
पार्थी (G1 तथा; G2 पार्थौ) (for वीरौ). $i E चापि (for 
चैव). Ka महाप्रभावी. ¬ °) ९0४ ते द्रौपदीं ate. 
— 4) $3 B (except Bs) Da Ds. 4 'वाणानुगता. — After 
12, Gs.4 ius.: 

1822* देवाश्च Ga सगणाः ur 

खां द्रष्टुकामा वसवोडखिनी च t 
रुद्राश्च सोमो वरुणो यमश्च 
क्रं पुरस्कृत्य धनेश्व रश्च d 
विश्वावसुनारदपर्वंतो च 
देवपेग्रश्राप्सरसां गणाश्च | 
[OE 64547] 
13 ®) Vi gu. Ko च; Bim x (for aq). 
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— *) 8 यक्ष' (for 'सिद्ध'). — 4) Ñ B D (except Ds) 
युप्पेर (for माल्यैर). 

14 °) Ñi शंखस्बनेर्‌. Kose "नादितं च. Saar 
हतैढुँदु भिभिश्च राजन्‌. — ^) 8 रराज (for बभूव). — “) 8 
"पणवामि(9० "qur; M “alg fea. — After 14, 
Sins.: 

1828* समाजवारोपरि संस्थितानां 

मेघे: समन्तादिव गजमानैः । 
L ७० गर्जितानां (for रज्ज). ] ै 

15. ©) Bo Da समेताः; 07 श्रमेण (for ga"), — १) N 
BD छृतविक्रमास्तु (Ñ Bo Dn Di'a); Vi गात्‌ विक्रमसे. 
— After 150, Kaa Ñ Vi BD ins.; 

18245 1) सकणेदुर्योधनशाल्वशल्य- 

द्वोणायनिक्राथसुनीथवक्रा: | 
क छिङ्गवङ्गाधिपपाण्ड्यपौ्ड़ा 
विदेहराजो यवनाधिपश्च॥ 
2) अन्ये च नाना नृपपुत्रपोत्रा 
राष्ट्राधिपा: पङ्गजपन्नने त्नाः | 
किरीटहाराङ्गदचक्रवाछै- 
विंभूपिताङ्गाः प्रथुवाहवस्ते । 
अनुक्रम विक्रमसत्वयुक्ता 
बलेन वीर्येण च नर्दमाना:॥ 

[€t 18474, — 1०) Ks.4 Bis Da “sea. — Ka 
om, 1° and 14 _ 2*'-(var.) 11%, — 2०) Ks 
यथाक्रम; Ds ANBAT — 27) Bs Da Daa cor (for 
atin). Na चर्धमाना: (for नद्‌), ] 
= After the above, Ka ins, 1821*, — 4) Some 
MSS, सज. Bı Kna Ñ Yi BD मनसा (for तरसा). 


16 ०) B Da Daas स्फुरि(87 'र)ताधरोष्ठा. — १) 
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1. 178, 18] महाभारते [ रापदीखयंवर्‌प 
; 6.» o ® 
देवषिंगन्धर्वसमाकुठं तः संहननोपपन्न 
ee न - TAEA SETTE 
EU त्युपर्णनागासुरसिद्ठल्म्‌ | स्यं न शेइस्तरसापि कतुम्‌ ॥ १५ 
दिव्येन गन्येन समाकुलं च ते विक्रमन्तः स्फुरता इढेन 
Reta मासयेरवकीर्यमाणम्‌ ॥ १३ निष्कृष्यमाणा धुषा नरेन्द्राः । 
महाखनेदेन्दुभिनादितेश्च विचेष्टमाना धरणीतलस्था 
बभूव तत्संकलमन्तरिक्षम्‌ । दना अहद्यन्त विभमचित्ता ॥ १६ 
विमानसंबाधमभूत्समन्ता- हाहाकृतं तदपा इढेन 
त्सवेणुवीणापणवानुनादम्‌ ॥ १४ निष्पिष्टभम्राजदकुण्डल च | 
ततस्तु ते राजगणाः क्रमेण कृष्णानिमित्तं विनिदृत्तभावं 
कृष्णानिमित्तं नृप विक्रमन्तः | Tal तदा मण्डलमार्तमासीत्‌ ॥ १७ 
— CÓ" 


Ko.:-4 Ms-s निष्पिष्य’; Ki Ms (inf. lin.) निकष्य"; N 
ViBD विक्षिप्य* (Di चिकृष्य*); TG Ms निष्पीड्य* (Ts 
निपीड्य 5 Go निप्पिष्ट'). — °) T: पतिता च भूमी (for 
घरणी). — $) Kia दीनाश्व द"; Ka दीनाः ge, $1 Ki 
Ne विभम्नचिता:; Ds विभिन्नगात्राः. र watt हृ स्म 
प्रविभझचित्ताः; Na Vi B Da Dn Disi यथाबलं Req 
शुणक्रमाश्व (B1.8m. 5 Dai Di "mum; Bao "rara: ); 8 
इड्यंति (Ta Gi M "त) तन्न प्रतिभझदुर्पा. — After 16, 
Ks Nos ViBD ins.: 
1825* गतौजसः ख्रस्तकिरीटहारा 
विनिःश्वसन्तः शमयांबभूचुः।; 
while Gi ins.: 
1826* पाञ्चालराजस्य सुता सखी भिः 
दृष्टा धनुःक्षोभसुदारखूपा | 
जहास राजञां बहुवीर्यभाजां 
ीलाविलासाञ्चितलोचनान्ता ॥ 

17 >) Ka Ña. Bsm.s D विस्रस्तहारांगदचक्रचाळं (Dr 
"Ses च); So निक्षिप्त'; S विध्च( 01 'स्र)स्तनानाभरणांबरख्जं 
(T Mà "qui; 3.3.१ स्रजः), — °) Ka Ñas Vi BD 
विनिवृत्तकाम; S (except T1) च fra’. — Ki ins, after 
1824*: Na Dn Das, 5, after 17: 

1827* 1) सवोजपांस्तान्प्रसमीक्ष्य ait 
धजुधेराणां प्रवरो जगाम । 
SEA तूणे धनुरुचतं त- 
स्सज्यं THIS युयोज बाणान्‌ ॥ 
2) दृष्टा सूतं मेनिरे पाण्हुपुत्रा 
fren नीतं लक्ष्यवरं धरायास्‌। 
agua रागकृतप्रतिज्ञ- 
मत्यभिसोमाकंमथाकंपुत्रम्‌ ॥ 


द्रौपदीखयंवरपवे = 1] 


तसिंस्तु संभ्रान्तजने समाजे 
निक्षिपतवादेषु नराधिपेषु । 


आदिपवे 


[1. 178. 18 


कुन्तीसुतो जिष्णुरियेप कलु 
सज्यं धनुस्तत्सशरं स॒ वीरः ॥ १८ 


इति थ्रीमहाभारते आदिपर्वेणि अएसप्तत्यघिकराततमोऽध्यायः ॥ १७८ ॥ 


i mmc 


3) zgr तु तं द्रौपदी वाक्यसुचचेः 
जेगाद नाहं वरयामि सूतम्‌। 
सामपेहासं असमीक्ष्य सूर्य 
तत्याज कर्णः स्फुरितं THAT ॥ 
[1°) Ds तूणं agemi च. — 2°) 22 भित्वा लक्ष्य 

ळब्धवंतं च gunt. — 3°) Ks सूर्यजः (for qi). ] 
— Ks Na Dn Dz45 cont.: 9 (Ga 07. lines 5-10) 
ins. after 17: 

1828* एवं ag निवृत्तेपु क्षत्रियेषु समन्ततः। 
चेदीनामधिपो वीरो बळवानन्तकोपमः | 
दमघोपात्मजो वीरः Ranet महामतिः। 
धजुरादायमानस्तु जाजुभ्यामगमन्महीम्‌ । 
ततो राजा महावीयों जरासंघो महावलः। — [9] 
धलुपोडभ्याशमागत्य तस्थौ गिरिरिवाचळः | 
धनुपा पीड्यमानस्तु जानुभ्यामगमन्महीम्‌। 
तत उत्थाय राजा स खराष्ट्राण्यनिजग्सिवान्‌। 
ततः शल्यो महावीयों मद्रराजो महावलः । 
तदप्यारोप्यमाणस्तु जानुभ्यामगमन्महीस्‌। [10] 

[(L 1) Da एवं तस्मिन्निवृत्ते तु क्षत्रियेणु च aaa. 

— For lines 2-3 of, lines 3-4 of 1819*. — (L. 2 
Ds om. lino 2. — (L. 3) Es Dn Dsis Me-s 
दमघोपसुतो. Na Da Ta G (except G1) div. Da 
अंतकोपमः; S (except Gs.s) agigi: — After line 
3, T1 Me-s read (for the first time) line 6 (v. 1.: Tı 
राळा समक्षतः for fir Rar ), reposting it in its proper 
place. — (L. 4) S तमप्या(3०-8 “घ्या)रोप्यमाणं तु 
मापमान्रेभ्यताडयत्‌- — After line 4, T1 reads (for ihe 
first time) lines 7-8, repeating them in their proper 
place; while T2 Gs. 1.6 ins.: 

1829* ताडितः स धजुप्कोव्या पपातोब्या वियन्सुखः। 
सरंभात्कोशमात्रे तु राजानोऽन्ये भयातुराः। 

Moreover, Ga ins. after line 4: Ms, after line 6: T1 
G1 Ms.6-s, after 1828*: 

1830* ततो Swat: कणों वृषा चे सूतनन्दनः 
धुरारोप्यमाणं तु रोममात्रे$म्यताडयत्‌। 

(After line 1 of 1830*, T1 ins. line 5 of 1824*.) 


— After line 5, S (except G2 Ms) ins.: 
1831* कम्बुग्रीवः एथुव्यंसो मत्तवारणविक्रमः । 
मत्तवारणताद्राक्षो मत्तवारणवेगवान्‌ 
— (L. 6) 03 om. line 6. Tı Gusa. 313, 6.९ आगम्य. 
For line 6, Ms repeatsline 4 (with the S reading). 
— After line 6, S (except Ga Ms) ins.: 
1832* घनुरारोप्यमाणं तु सपमात्रे$म्यताडयत्‌। 
— (L 7) Ti Gi विध्यमानस्तु. T Gic बाहुभ्याम्‌- 
— (L. 8) Ds om. line 8. Gs उत्थाय सहसा. Gas 
36-3 auga. ¬ Ms om. line 9; Ta (४-० Ms om. 
line 10. — (L. 10) T1 Gi 3०-8 तमप्यारोप्यमाणं तु 
मुद्दमात्रेभ्यताडयत्‌- J 
— After 1828*, T1 Gi 313. ७-8 ins, 1830* (Ti further 
ins, line 5 of 1834* after line 1 of 1830*). Then 
after 1830*, T1 ins.: 
1833* ग्रैडोक्यविजयी कणेः सच्चे त्रेळोक्यविश्वुतः । 
waa सोऽपि निभूत इति aa भयाकुला: | 
एवं कणे विनिधूते थचुपान्ये SUI | 
चक्चुसिरपि नापह्यन्विनम्रमुखपकुजाः | 
vg कण विनिर्धूतं छोकवीरा नुपोत्तमाः। [5] 
निराद्या agian द्ौपदीसंगमेडपि च। 
ततो दुर्योधनो राजा घातराष्ट्र: परंतपः। 
मानी eer: संपन्नः dia TIS: l 
उस्थितः सहसा तत्र आतृमध्ये मद्दावल:। 
विलोक्य द्रौपदीं get घनुपो5भ्याशमागमत्‌। [10] 
स बभौ धनुरादाय शक्रश्वापधरों यथा । 
स तदारोपयामास तिळमात्रे झताडयत्‌ | 
आरोप्यमाणखद्राजा धनुपा बिना तदा | 
मा स उत्थानमपतदङ्कुल्यग्रे स ताडितः | 
स ययौ ताडितखेन Refa नराधिपः। [15] 
— After 1828*, T2 Ga-s ( T2 Gs om. lines 2, 3, 5) ins. 
1831* तमथारोप्यमाणं तु सुट्गमात्रेऽभ्यताडयत्‌। 
स पपात महां रङ्गाद्धयोजनदूरतः। 
तथैवागात्खक राज्यं पश्चादनवलोकयन्‌ 
ततो वैकर्तनः कर्णो वृषा वे सूतनन्दनः । 
घजुरभ्याशमागम्य तोलयामास dd: | [51 
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C. 1. 7033 
B. 1. 137. 29 
K. 1, 202. 39 


1. 179. 1] 


वैद्यंपायन उवाच | 


यदा IA राजानो धनुषः सज्यकर्मणि | 
अथोदतिष्टद्विग्राणां मध्याजिष्णुरुदारधी! ॥ १ 
उदक्रोशन्विप्रमुख्या विधुन्वन्तो$जिनानि च । 
दृष्टा संग्रखित पार्थमिन्द्रकेतुसमप्रभम्‌ ॥ २ 
केचिदासन्विमनसः केचिदासन्पुदा gu | 
आहुः परस्परं केचिन्निपुणा बुद्धिजीविनः ॥ ३ 


तं चाप्यारोप्यमाणं तद्रो ममा त्रेऽभ्यताडयत्‌। 
[ Lines 4, 6 =(var.) 1830%, ] 
This is followed in 09.4 by lines 1-6, and in Ge by 
lines 7-13, 15 of 1833*. 
18 °) $ Ki संप्रासजने. Mi समीक्षन्‌ G2 समासे 
(for समाज). — °) $i निक्षिप्तनादेषु; Ki "anm Ni 
"पादेषु; Ne चापेषु; S नि(62 वि)क्षिपत्चस्रेषु; Cd विक्षिप्त- 


"mg. Nes ए1 BD (except Ds) जनाधिपेषु. — 4) 


Some MSS. सज. Mi-s समर (६०7 सदार). K (except 
Kı) ViDsS च; Ñ Bs Da Dn Dii q; 81,8,6 D2 T 
(for स). Gas धीरः. — After 18, Tr Go ins.: 
1835% ततो afte: सुरदानवाना- 
सुदारधीद्षष्णिकुलप्रवीर: | 
जहे रामेण स पीड्य हस्त 
इस्तं गतां पाण्डुसुतस्य मत्वा ॥ 
न जज्ञुरन्ये नुपवीरमुख्याः 
संछन्नरूपानथ पाण्डुुत्रान्‌। 
विना हि भीष्म च यदुभवीरो 


धौम्यं च धर्म सहसोदरांश्न ॥ 
Tn Ge this is followed by 1837%, 


Ko.s.4 Ds राजां 
om. प्रति)निवतैनं; 
= — Adhy. no. (figures, word 
Dus Ti 180; Dim 189; Ds 136; Ta 
3 ७1.8 139; M 138. — S'loka no.: Dn 
29; Ms 36. — Aggregate s'loka no.: Dna 7003, 


[ २२७ ] 


"महाभारते 


[ द्रोपदीखयंबरपदे 


१७९ 


यत्कणेशल्यप्रमुखैः पा्थियैलोक विश्रुतैः | 

नानतं बलवद्भिहि धनुर्वेद्परायणेः । ४ 

THA त्वकृताखेण प्राणतो दुर्बलीयसा | | 
TAN शक्यं हि सज्यं md धनुद्विजाः ॥ ५ 
अवहास्या भविष्यन्ति ब्राह्मण सर्वराजसु | 
कर्मण्यखिन्नसंसिद्ध चापलादपरीक्षिते ॥ ६ 

यद्येप gig यदि वा बरह्मचापलात्‌ | 


179 


l & (except Ko) S om. उवाच, Ge om, 1, 
— *) Ñas Vi Bs Da Da FAN: — After 1" 
Ms. 5 ins.: 

1836* तदा युधिष्टिरो राजा संज्ञयाजुनमन्वश्यात्‌ | 

गुरोरिज्ञितमाज्ञाय धर्मराजस्य धीमतः | 
— *) Dni Gi मध्ये fut. — Ti ins, after 1: Ge 
(which om. colophon of adhy. 178 and this 8t.), 
after 1835* (of, v. 1, 1, 178. 18): 

1837* तततो5वतीण wer मध्यं पाण्डवमध्यमम्‌ | 

2 °) $ व्यधुन्वत्त; Ka frag ते (४०); Ñi विधुनाना; 
Ti ७.2 M विधून्वंतो. Ta Guas M चे (for च). 
— £) K2 Go 'केतुमिव dd; Ds Tr 'केतुमिवो स्थितं; Gs 
चंद्रकेतु"; Mo-s "केतु मिवो च्छित. 

3 °) & सुमनसः, — *) Ks Ñas Bs Dn DiS 
सुदान्विताः. — 7) iis (except Gs) बुद्धिचितकाः. 

4 १) Ñas BD (except Ds) Gi. s क्षत्रिथ्रेरू. — %) Ti 
च; G1 तु (for हि). Bo Da Di नासादित aware ag 5 
Ge `तं बलवद्धीमधजु'. 

5 *) Ta Gi-s च (for तु). — °) Di प्राणेन; 8 
अङ्त्या. Dm दुरुभायसा; 08.4 giem च. — °) T: 
[C] चरमात्रेण; Ga बरमंत्रेण, — 4) A few MSS. ust 
(for सज्यं). — After 5, T1 Ge ins.: 

1838% सज्यं चेत्कृतवानेप ag लक्ष्य कथं भवेत्‌ । 

6 *)TG (except ७४.५) Ma. 5 अपहास्या; Cd as in 
text. Si K Ds भविष्यामो. — °) Me-s "aa fara. 
—*)s (except G2) चापल्यादू- $i असमी क्षिते- 

7 gk दपोन्मोहाद्वा; S (except Ms, 5) इपा इर्षा द्वा 
(by transp), — ०) 04.4 अ)प्यथ वा (for यदि वा). 


द्रौपदीस्वयंवरपत्रे ] 


अखितो घनुरायन्तुं वातां साधु मा गमत्‌ ॥ ७ 
नावहास्या भविष्यामो न च लाघवमास्थिताः । 

न च विद्दिष्टतां लोके गमिष्यामो महीक्षिताम्‌ ॥ ८ 
केजिदाइयुबा श्रीमान्नागराजक्रोपमः | 
पीनस्कन्धोर्वाहुश्च Wu हिमवानिव ॥ ९ 
संभाव्यमसिन्कर्मदमुत्साहाचानुमीयते । 

शक्तिरस्य महोत्साहा न AAT? खयं ATT Ul १० 


fas Vi B Da Dn 01.9 (ajaa व्राह्मणचापलात्‌; TG 
(except Ge) Me-s यदि arama. — ^) Si Cd मा 
गमः; M मा गमेत्‌. 

8 Before 8, $1 Kx Nx.» Vi B D (except Ds) Gs 
ins, mam ऊचुः; ६? विप्राः; ¬ 7) 87 Kus मावहास्था; 
T Guas M नापहास्या; Ge अपहास्या. ¬ °) Ka मा (for 
न). B(oxcept Bs) Da आगता; Di arfaa: — 7) $1 
न चावि द्विष्ट; 2४ न च विद्विषः; S (except Ga Ms) न च 
fage (Gi Ms.c-s "प"), — After 8, T1 G34 ins.: 

1839* केचिदाहुर्जयोऽस्माकं जयो नास्ति पराजय: | 

पराजयो जयो वा स्वात्कुयोत्सज्यं waist | 

9 “) Ko यदा; ४४.५ यथा (for युवा). ¬ è) Koss 
नागराजगतियुंचा; S (except Gis Ms) "वरो". — “) Ga 
at महाबाहुर — 4) Ns Bas qais. — After 9, 
Ki N ViB D ins.: 

1840* सिंहखेलगतिः श्रीमान्मत्तनागेन्द्र विक्रमः | 

10 ०) $i Ki अस्मै; 06 तस्य (for अस्मिन्‌). 83 
कस्मै चिद्‌; K (except K1) Vi Ds Gas कमेतदू- ¬ १) 89 
79,47५ Ms उत्साहश्वाचु'; Bo Ds उत्साहादनु'; £ आत्मह- 
aig’. — ) Kaa 'त्साहातू; Bi T2 G (except Gs) M. 
"aret (Ms lacuna). 

11 Ka om. 11; Gs om. 11" — 7) S (except 
Mrs; Gs om.) fg (for च). ¬ >) Ns Bs Dai Ds.s 
fag (for कर्म). ¬ ^) 81 Ko: Ds Ti असंसाध्यं- Ni 
Vi qq; 12 G M qt (Ms &) (for च). — *) Nas BD 
(except Ds) qq (for fag). K: fag सस्थाणुचारिषु; 
Ke नास्त्याद्यापि च वाढवाः; 1 चरेषु स्थावरेषु च; T: G M 
g(t M न्निषु)स्था्ुचरिप्णु वा (Gi च; Ms-g). Cd 
cites (as in text) संस्थानचारिषु (:मरणधमेकेपु )- 

12 °) Ks जिताहारा. — ^) E (except Kı) Ni Bs 
Da दुबलापि- Ñas Va Buss Do Dizis gaat आपि 
fier हि. — 7) Ñas Vi B D (except Da) बलीयांस: 
स्व( Di.» सु)तेजसा (Bs विग्ना बाद्मणतेजसा). 


[ 72 


आदिपर्व 


[1. 179. 14 


न च॒ deat किंचित्कर्म लोकेषु यद्धवेत्‌ । 
त्राह्मणानामसाध्यं च त्रिषु संखानचारिषु ॥ ११ 
अव्भक्षा JATA फलाहारा ESAT | 
दुबला हि बलीयांसो विग्ना हि ब्रह्मतेजसा ॥ १२ 
ब्राह्मणो नावमन्तव्यः सद्वासद्वा समाचरन्‌ । 

सुखं दुःखं WER कर्म यत्समुपागतम्‌ ॥ १३ 
एवं तेपां emet विप्राणां विविधा RE । 


13 *) Na. Vi B (excopt Bs) D (except Dz.1.1) 
सद्सद्वा. ¬ °) $1 Kuas दुःखं सुखं (by transp.); T 
Gas Ms.s qa( Ms inf lin. 'खे) दुःखं. Kı Dai azz; 
है। Vi ‘zat; Da "ge ¬ *) Kons weed (by 
transp.) — After 13, K (except K1) Ni(om. lines 
1-2). 2 D (except Da) ins.: 

. 1841* जामद्येन रामेण निर्जिताः क्षत्रिया झुवि। 
पीतः सस्चुद्रोऽगस्येन अगाधो ब्रह्मतेजसा | 
तस्माहुवन्तु RASA TTI TATA! 
आरोपयतु «ita चे तथेत्यूचुर्द्िजपंभाः | 
[ (E. 1) Na Dn Di युधि (for yfi). — After line 
2, Ks ins.: 
1842* चन्ध्यवृद्धिक्षयकरो वातापी भक्षितः पुरा। 
स्चेभक्षकृतों tesa च ARATI 
— (L. 3) Es D: agiz ] 
On the other hand, T1 Ge ins. after 13: 

1819* धनुर्वेदे च वेदे च योगेषु विविधेषु च। 

न तं पझ्यामि मे दिन्यां ब्राह्मणाद्योऽधिको भवेत्‌। 
मञ्जयोगबलेनापि महतात्मबलेन aT | 
जुम्भयेयुरिमं लोकमसुं वा द्विजसत्तमाः | 

14 Before 14, D2 S ins. ar’. Vi om. 145% 
— *) K (except Kı) Ds meqat. ¬ After 14%, 
Tı ins.: 

1844* समवर्तत तान्सर्वान्श्टण्वन्देवेन्द्रनन्दनः। 

Ts cont.: Gs. 4 ins. after 1495: 

1845* aga: पाण्डव थेष्ठो 'रष्टयुन्नमथाव्रवीत्‌ | 
एतदधचुत्रोह्मणानां qvi कतुमलं नु किम्‌। 
तस्य तद्वचनं gal छषटयुन्नोऽव्रवीद्वचः। 
ब्राह्मणो वाथ राजन्यो वैझ्यो वा शूदर एव वा । 
gaat यो धनुःश्रे्ट wed कुयोट्टिजोत्तम । [5] 
तसै प्रदेया भगिनी सत्यमुक्ते मया वच: l 
तस्य तद्वचनं e प्रययो arida: । 
ततः पश्चान्महातेजाः पाण्डवो रणदुजैय: । 


7] 


1. 179. 14] 


By अजुंनो धनुपो$्म्याशे Tat गिरिरिवाचलः ॥ १४ 


: ग्रदक्षिणमथाकरोत्‌ | 
i च परंतपः ॥ १५ 
सज्यं च चक्रे निमिषान्तरेण 
RİA जग्राह दशाधसंख्यान | 
विव्याध लक्ष्यं निपपात तञ्च . 
छिद्रेण भूमी सहसातिविद्वम्‌॥ १६ 
ततोऽन्तरिक्षे च बभूव नादः 
समाजमध्ये च महान्निनादः । 
पुष्पाणि दिव्यानि ववर्ष देवः 
पार्थस्य मूषि द्विषतां निहन्तुः ॥ १७ 


— °) Many Sl e EIE [5]भ्यासे. 

15 °) Kig घनुसव्‌ (07 transp.). — °) Nas ViB 
उ) देव (for हृष्टो). — After 15°, Ke Ñas Vi BD ins,; 

1846+ इशान वरदं ्रभुम्‌। 

कृष्ण च मनसा कृत्वा. 

[(L. 1) Ke Di शिव (for ny). — (L. 2) Bı 

sareat (for करवा). Ne विष्णु च मनसा egr. ] 
— 4) 8 प.» च परंतप; Ks Bias Da घनुरजुन:; Na Va 
Be Da Dn Di, 4,5 चाजुनो धनुः; Ns घनुरुत्तमं. — After 
15, Ka Ñ Vi B Dins.: 

18415 यत्पारथिवे रुक्मसुनीथवक्र 

राधेयहुयोधनशल्यशाल्वैः | 
तदा धनुवदपरेन(सिहैः 
कृत न सज्यं महतोऽपि qan । 
it वीयेवतां सद॒ः 
सदै र्द्व रिन्द्रावरजप्रभावः ll 

[C£ 18१4% _ ५) Ks S3; Bis Da Dns Dis 
रुक्मि (for रुक्मः). — ^) Da Dns “शाल्वशल्यैः (by 
transp) — ¢) Ks पुरस्तात्‌; Biss Da Ds ECCE 

« (for gg). ] 

16 $) Some MSS. Ww. Ka Ñs D2 स; Bs Da x. 
(for च). Ne Di [sla निम्नेपमात्रात (for निमिपा*). 
— *) Some M88. SE. — 4) 173, 3 Bo Diva “मिविद्ध; 
D: Ga निविद्ध 

d =) Some MSS. Su. Bs प्रः (for च). 
—*) Gs (hapl.) om. 17°, Ta Gia M (except Ma) 
भून नादः (of. ०), — °) Ka aa देवाः. — After 


15, Nua Dn ins. the S reading of 1895 (y, 1, चैलानि 
Mor चखा) ! , 


L 728 ] 


महाभारते 


[द्रोपदीखयंवरपद 
चेलावेधांसतश्रकु्हाहाकारां् सर्वशः । 
न्यपतंश्रात्र नभसः समन्तात्पुष्पवृष्टयः || १८ 


शताङ्कानि च तूर्याणि वादकाश्चाप्यवादयन्‌ | 
प्रतमागधसंघाश्च अस्तुवसत्र सुखनाः ॥ १९ 
तं दृष्टा डुपदः ग्रीतो बभूवारिनिपूद्नः | 
सहसैन्यशच पार्थ साहाय्यार्थमियेप सः || २० 
तसिंस्तु शब्दे महति ग्रत 
युधिष्टिरो धर्मभृतां वरिष्ठ! | 
आवासमेवोपजगाम शीघ्र 
साध यमाभ्यां पुुपोत्तमाभ्याम्‌ ॥ २१ 


18 ®) OF v. 1. 17 also, Vi Bs कोळाइळ; Buss 
7०.० D विछक्षिताः (Di efaa; Ds विविस्मिता: ) 
(for चेलावेधान्‌). Bs aa aR: Di ततः सर्वे. Cd ०६७ 
"emm (=चस्रञ्रमणं). S (Goa Sater (५1 g) 
विव्यघु( 93 दु्॒बु)स्तन्न mama सहस्रदः, — After 
18%, T1 Gs ins.: 

1848% ननन्दुनेच्तुश्वात्र धून्वन्तो व्यजनानि च।; 
while Gs. 4 ins.: 

1819* नुत्यन्तो$भिसुखा राज्ञां दर्शयन्तो द्विजावलिम्‌। 

इवेडन्तश्च हसन्तश्च विद्युत्पिज्ञाजटाघराः 1 
— °) Bsom. नि-. D2 निपेततुः; Ta Gs व्य़पतन्‌; 02 ह्यपतनू. 

19 ") Ki संगीतानि च; Ti ७ शंखानि चेव; Guss 
waft च; Cd as in text, Vz छुञ्राणि (for qur). 
—?)NBD (except Ds) समवादयन्‌; S (except 
Mo-s) चाभ्य(प1 "प्र)वादयनू. — 7) 81 11.84 YViB 
Dara(Da sq)egaq; Ka स्तुवंतस्‌. Si gg; Ki 
संघशः; NViBD (except Dz) G1 genu; T: firent; 
G2 निस्वनाः; Ga. o Ms geri; Gi Ms. o-s पांडव. 

20 S reads 20 after 22 (Gu, after 1853*). 
— €) Kı B (except Bs) Da Di weer; Gi त तदा. 
— १) Nas एय 8 D Me वभूव रिएसूदनः- — °) 8 Ñ 
Va Bs Doi Ti Ges Mas सह स्यश्च (3-० "नये: स); 
Ka सह सेन्येन; Be Da Dos ससेन्यश्वेव; G2 प्रहस्यान्यैः स. 

2l *) Kos. ७४ च (frg) NBDTG 
Ed. — °) 81 Ki आवासनं Sil; 7५४ आवसमेवार्मि"- 
K (except Kı) राजन्‌ (for कोपर). — « ) G1 पार्थो 
(for साध). 

22 *) Da mi q 


(for g). 
= After 22°% Ka ins, 


Some MSS, जक्ष 


द्रौपदीसखयंवरपव ] 
fas तु लक्ष्य प्रसमीक्ष्य कृष्णा 
पार्थ च शक्रप्रतिम निरीक्ष्य । 
आदाय SEE वरमाल्यदाम 
जगाम ङुन्तीसुतम्रुत्सयन्ती ll २२ 


आदिपर्व 


[1. 180. 4 


स quum विजित्य रङ्गे 
द्विजातिभिस्तेरभिपूज्यमानः । 
रङ्गान्निरक्रामद्चिन्त्यकमो 
पल्या तया चाप्यनुगम्यमानः ll २३ 


इति थरीमहाभारते आदिपचेणि एकोनाशीतयधिकशततमो ऽध्यायः ॥ १७९ ॥ 


चैद्षांपायन उवाच | 
तस्मै दित्सति कन्यां तु ब्राह्मणाय महात्मने । 
AUT आसीन्महीपानामालोक्यान्योन्यमन्तिकात्‌ ॥ १ 
असानयमतिक्रम्य तृणीकृत्य च संगतान्‌ | 


18509 चिक्षेप कण्डे सुदिताद्धेनस्य 
तत्पइयतोऽनेकजनस्य देवी l; 
while S ins.: 
1851* स्वभ्यसरूपापि नवेव नित्यं 
विनापि हासं इसतीव sieut | 
सदाइतेडपि स्खळतीव भावे- 
ata चिना व्याहरतीव दृष्ट्या ॥ 
- °) 8 "कु नवमादयदाम; ८०.२.५ XN ४11317 GasoM 
शुक्वांबरमाल्यदाम; £7 “छं वरदाममाल्ये. ¬ ^) T: Gaas 
जग्राह gat. — After 22, T Ga-s M read 20; while 
Ds (marg, sec, m.) ins.: 
1852* तद्दाम ded क्षितिपालमध्ये 
न्यस्तं तया तस्य कण्ठे तदानीम्‌। 


Ds (om, 1° and 2) cont, (marg. sec. m.): Ga (om. 
9५) ins. after 22: T Gs-s (Ta Gs om. 2%), after 20: 


Ge (om. st. 1), after 23: 
1853* 1) गर्वा तु WHTOIGÍTEW कृष्णा 
qåa वक्षस्पविशङ्कमाना। 
क्षिघ्वा तु तत्पाथिवसंघमध्ये 
बराय चबे द्विजवीरमध्ये tt 
2) शचीव देवेन्द्रमथासिदेवं 
स्वाहेव लक्ष्मीश्च ययाप्रमेयम्‌ ३ 
उपेव सूर्य मदनं रतीच 
महेश्वरं पवेतराजपुत्री । 
रामं यथा मैथिलराजपुत्री 
सैमी यथा राजवरं AS दि ॥ 
[ 2°) ९३.५.१ यथा ga 1 
92 


| 


१८० 


दातुमिच्छति विग्राय द्रौपदी योपितां वराम्‌ ॥ २ 
निहन्मेनं दुरात्मानं योञ्यमसान मन्यते | 

न RAT सत्कारं नापि wm TM ॥ ३ 
इन्मेनं सह पुत्रेण दुराचारं चृपद्विवम्‌ | हः 


On the other hand, Gs ins. after 22: 
1854* समेत्य तस्योपरि सोस्ससर्ज 
समागतानां पुरतो नुपाणाम्‌। 
चिन्यस्य माळां विनयेन तस्थौ 
विद्दाय राज्ञः सहसा नृपात्मजा ॥ 
23 Koom, 23%, — °) Ki T Gia M निराक्रामदू- 
K (Ko om.) afer qp — After 23, Ge ins, st, 3 
of 1853*. 


Colophon om. in Bs, — Major parvan: Ta G M 
संभव (for आदिः). — Sub-parvan: 81 Kis Ns 
81, 5.6 Dni. na T1 Gi.3.4 Ms द्वोपदीसयवर; Das 107, 3, # 
Ms स्वयंवर; T) संभव ond द्वौपदीस्रयंवरः ¬ Adhy. 
name: Ko.2 Ds Ga gzaq(Ks “क्ष)वेधः; Ta Ga 
लक्षवघः; ९४ लक्षणवेघ:; Me gafar. ¬ Adhy. no. 
(figures, words or both): Dns T1 186; Dam 190; 
Ds 137; Ta G 138 (Gis 140); M; 139. — S'loka 
no. Dn 28; Ms 25. — Aggregate a‘loka no.: 
Dns 7031. 


180 
1 81 K (except Ko) 14.48 om. उवाच (Gs.om, 
the ref.) — ^) Ko Ds at कन्यां; Kıs कन्यां तां. 
— १) Nas B D (except Ds) तदा नपे (D: `q) 
(for Har’). 
2 Before 2,, Ns Va B Ds ins. पार्थिवा ऊचुः; T: 
afat. — Da transp. 2% and 2°4, Gi om, 2'-4*. 


cM 


i 
| 
j 
l 
| 


C1 
B. 1. 
id 


1. 180, 4] 


Re अयं हि सर्वानाहूय सत्कृत्य च नराधिपान्‌ | 


$04. 0 


गुणवद्धोजयित्वा च ततः पश्माद्विनिन्दाति ॥ ४ 
असिन्राजसमावाये देवानामिव संनये | 

किमयं सदशं कंचि्पति नेव इष्टवान्‌ ॥ ५ 

न च विमेष्वधीकारो विद्यते वरणं ग्रति | 

खयंवर! क्षत्रियाणामितीयं प्रथिता श्रुतिः ॥ ६ 
अथवा यदि कन्येयं नेह कंचिहुभूषति । | 
अग्राबेनां परिक्षिप्य याम राष्ट्राणि पार्थिवाः ॥ ७ 
ब्राह्मणो यदि वा बाल्याहोभादा कृतवानिदम्‌ | 
विश्रियं पार्थवेन्द्राणां नेष वध्यः कथंचन ॥ ८ 


; MEME — ————— *) Ms aab तु (for fasa). — After 2,$iK 


Nrins.: - -- 

16565 अवज्ञायेह वृद्धत्व कालिका विनिपात्यते t 

[0% 1856१. — Ko spi तु; Kas बुद्धं तु; £4 fh 
Tate. 51 फंज़काले निपात्यते; Ko बाल्युद्धियैपाधमः; 
Kı (corrupt) फलिकाळे निपोत्यते (of. Sim); Ka 


On the other hand, Ns.s Va B D ins. after 2: 


* 1856* अव्रोप्येह get तु फलकाले निपात्यते t 
(cf: 1855*); and, finally, T1 Ge ins.: 


18575 अवज्ञायेत saa: कार्य तेन महास्मना। 
[Of 1855+, Ge 'ज्ञायेह — महात्मनां. ] 


3 Giom.9 (of, v.1. 2). — ०) $iK Geg (Kış) [ 


हन्मेन (Kae इन्म्येन ); Ds Ta Gs fread; Ti हनामेनं; 
Gra Mes निहृन्म्यैनं. -- *) $1 (by corr.) Ka प्रहन्यत्ते 
(17 नमः). Tr यो दस्मानवमन्यते. — Da om; 347, 


सत्कार). Ti Ge न वाहत्येप स'; ५ ७३. M नायमहे 


(Ms न चायमह:) सः. — ५) पप Ge q हि; Ta Gi न, 


'च/ (for नापि). Ke बृद्धक्मो; Ne Vi B (except Bs) 
Mos तमो; Das बृत्तक्रमं; Ge बृद्धो मतो ` `: 


4 Gi om, FA Wa Ou 


अपि (for च). — 
9I) vam मन्यते. 


EDIT G (except Ge) "पाते; Me.s "art; Mes | 
iL ‘780 ] 


महाभारते 


[ द्रोपदीसथयंबरपदे 
trt हि नो राज्यं जीवितं च चदनि च | 
पुत्रपौत्रं च यच्चान्यद्साक विद्यते धनम्‌ ॥ ९ 
अवमानभयादेतत्सधर्मस्य च रक्षणात्‌ | 
खयंवराणां चान्येपां मा भूदेवंविधा गतिः ॥ १० 
तयक्त्वा राजशादूला हृष्टाः परिघवाहवः | 
डुपदं संजिशक्षन्तः सायुधाः सश्चपाद्रवन्‌ ॥ ११ 


| तान्गृहीतशरावापान्कुद्वानापततो ITT | 


डुपदो वीक्ष्य संत्रासाद्राह्मणाञ्शरणं गरत; ॥ १२ 
वेगेनापततस्तांस्तु अभिन्नानिव वारणान्‌ | 

S ES THEE Y 
पाण्डुपुत्रा महावीर्यो प्रतीयतुररिंदमो ॥ १३ 


“ata; Cd as in text, — १) 81 (sup. lin, as in text) 
Ko अपि (for इव). Da (erroneously ) Arjp Cd संनये 
(as in text); Arj. (oomm.) संसदि. — °) ५ 
(except Ke) B: (except Bi) Dass T G किंचित्‌, 
— *) $1 Kiss Da नुपतिर्‌, $1 ७०.8 fy Ws ए1. », ६ 
Ti नो न; Ta G M नान्न (for नेव). 

O ©) fü; Tis हि (for q w.)—')m चरणे 
faa. — °) Sadat तु RAT. — ^) Da इत्येवं gr 

7 *) Nas Vi BD (except Ds) न च; Me- af 
(for नेह). Ki Daz Das Gio किंचिदू, — *) S तिलशः 
al Gas- 'ति)भज्वैनां (G1 rai). — *) $i Kı Bo 
Da Dns Ds यामो. 

8 ०) N2ViBa 1001, ७३ Dis यदि चापल्यात्‌. — *) 8 
(except Ti Gs, s, 6) मोहाद्वा. — 3) Ms नेव वध्यः, 

9 “)TGLaM (for हि). — °) Rs vi Dn हि 
(for the first च). — Ko om, 9'-10*, — °) Mes 
यरिकिचिद्‌- 

10 Koom. 10% (of, v, ), 9) — १) Dass Ms 
aqaa. Ka त्वेतत्‌; Ke चैतत्‌; Ni uq; Nas V1 BD 
Ms चेव; Ti Ge रोपात; T2 G2, 8.5 राज्ञां; G1 115, ७-५ त्वेवं - 


alai; ६2.3 Va 8 D (except Ds) अन्ये* (for ary’). 
ll Before 11, Ta Gio M ins, % P. — *) Ka 
Wet; S wur: (G1 FEE) (for ger), — °) Ka Ñas 
Vi BD G3 तु (Es Gi सं; D, तं) जिघांसंतः (for 
Su). — *) Ta पार्थिवा: सायुधा घजन- 
12 *y)xe, Ds Gi "star; T1Gss "इरान्पापानूर 


Cd as in text, — »).Nas Vi B D. (except Ds) बहून्‌; 


द्रॉपदीखयंवरपवे ] 


ततः समुत्पेतुरुदायुधास्ते 
महीक्षितो बद्धतलाडुलित्राः | 
जिघांसमानाः कुरुराजपुत्रा- : 
वमर्पयन्तो्जुनमीमसेनो ॥ १४ 
ततस्तु भीमो$ट्ठतवीयेकर्मी 
महाबलो वजसमानवीर्यः | 
gena दोभ्या ठुममेकवीरो 
निष्पत्रयामास यथा गजेन्द्रः ॥ १५ 
तं वृक्षमादाय रिपुप्रमाथी 
दण्डीव दण्डं पितृराज उग्रम्‌ | 


T Ga M gd; 97.७४ gas Ge saat (for qma). ¬ $i 
Ki om. 12-135 ; Di om. 12°13; Ka reads 12° after 
13, — After 12, Da (marg. sec. m.) S ins.: 

1858* न भयाज्ञापि कार्पण्यान्न प्राणपरिरक्षणात्‌1 

जगाम gast विग्राज्शमार्थी प्रत्यपद्यत | 

[ (1८. 2) Da शर्मा; T1 98.5 mara; Gs क्षेमार्थी. J 

I8 $i Ki om, 13%; Di om. 13 (cf. v. l. 12). 
— ०) Me कुंजरानू (for वारणान्‌). ¬ ') E: महावीरौ; 
$5.9 Vi B D (except Ds; Di om.) सहेष्वासौ- — ^) $i 
अरिंदम, Ñ Vi B (except Bs) Dn D: प्रतियातावरि ; 
Da Ds प्रयातावरिम्दनो- Cd cites mataga (55 in 
text), — After 13, Ka reads 14% (cf. v. 1. 12). 

14 १) Tiga: समासेदुर्‌; 05 ततः समानेदुर- ¬ è) 83 
mA: Ses Vi B (except Bs) Dn बद्धगोधांगु लि - 
— °) S (except Ti Ge) 'सिंहो. — ^) Sa अवपेयन्नजुन* 5 
2 ववपुरेतेजुन'- 

15 4) Ns Vi B D T: Gas Ms "iter (D2 
"षीम विक्रमो); Ss 'घोरकमौ- — 7) $1 Ex age; Ñas 
Bs Daa 8 Qa: (7५ `देहः); Na V2 Bi.s.6 Da Dn D1 
“सार: — 7) Some MSS. fiet. 

16 9) Ta G स (Ge sup. lin. ते as in text). 
— °) $1 K (except Ka) Bı (m as in text) Ds 213. 5 
gaz. — °) Ti geada: (for पुरुष ) ¬ ४) Ns B 
(except Bo) पृथ्वायतांसः (for पार्थस्य पार्थः). — After 
16, Ko ins. 
. 1859* भीम vara! 
रे भूझुजो यदि सुवोलसित न किंचिः . 

त्तत्कि स्एहाजनि सुतां प्रति पापेतस्थ । 

- जज्ञे स्पृहाथ-कथमागतमागतं वा 
“* ` प्राणाधिके wats तत्क्थमामहोष्भूत:॥ 


आदिपर्व 


[ 1. 180. 18 


Tat समीपे पुरुपर्पभस्य 
पार्थस्य पार्थः परथुदीधवाहु; ॥ १६ 
तक्ष्य कमीतिमनुष्यबुद्वे- | 
on: सहश्रातुरचिन्त्यकमा | 
दामोदरो आतरमुग्रवीयं 
हलायुध वाक्यमिदं TTT ॥_ १७ 
य एप मत्तर्पभतुल्यगामी 
महडूचुः कर्षति तालमात्रम्‌ | 
एपोऽ्ुनो नात्र विचायमस्ति 
यद्यसि संकर्षण वासुदेवः ॥ १८ ELS 


कस्य द्रोणो धनुषि न गुरुः स्वस्ति देवचताय 
मन्दाभ्यासः कुरुपतिरयं श्रीसमुत्येविलासेः | 
रे कणांद्याः aga मधुरां बरा्मणस्याष्ठ वाणीं 
राधा A रचयतु पुनर्विद्धसप्यस्स्वविद्धम्‌ ll; 
while T1 Ge ins.: 
1960* 1) agza धर्मसुतो5पि mar 
विज्ञाय ङुन्तीं Saat क्षणेन | 
आगम्य तस्थौ सह सोदराभ्यां 
पुरुपपेभाभ्यां सह वीरसुख्यः ॥ 
2) अथान्रवी जिष्णुरुदारकमो 
मा सिंहनादान्कुरु पूर्वजेद्द । 
मा घोरतां zz दाचुमध्ये 
साधारणं योधय तावदाये ॥ 
[ 12) Ge gardi: (for सह चीरः). — 2°) Gs 
| तदाववीत्‌. ] 
| On the other hand, Nas Vi B D (except D1.2.5} 
ins. after 16: 
1861* aaga कर्मातिमजुष्यबुद्धि- 
जिष्णुः स हि ्रातुरचिन्त्यक मां 1 
विसिंय्मिये चापि भयं विद्दाय 
तस्थौ Taye महेन्द्रकमां ॥ 
[=)=(ver.) 1700. — °) Ñs transp. rz and sq. T 

17 9) Ne transp. gq and कमे (cf. v. 1. 1861*). 
K (except 51) NWViBDT1Ge *मनुप्यवु दिर. 

18 Ga (hapl) om. 18. — Before 18, $1 ins. 
ET: Na D: वासुदेव S. ¬ *)N Vi 8 0 "10७5 
संह॑भखेळ(१ "wa; Ds “gens T'ai; ९५ "eg )गामी- 
— *) ए. महाधजुः- ¬ ˆ) T1 विचारणास्ति. 

19 *) 81 Kı.3 Ni Ds gita; Eo atat; MORET 
Nas Vi B Da Dn D1.2.4 Ge Q&T. $1 Ko.: Na 


( अ: y 


[Arini 


यो तो कुमाराविव कार्तिकेयो 


1, 180. 19] महाभारते 


ERES प एप वृक्ष तरसावरुज्य 


विनिःसृतः सोऽच्युत धर्मराजः ॥ २० 


EE विकारे द्वावश्चिनेयाचिति मे प्रतर्कः । 
i निवृत्तः d sE 
N चली T gat हि तसाजतुवेश्‍मदाहा- 
ion मर्यधर्मा ॥ १९ END उता पाण्इसुताः पथा च ॥ २१ 

eq समर्थो चवि मत्यधम liie 

योऽसौ पुरस्तात्करमलायताक्षः q ERIE 
स्नुर्महासिंदृगतिर्विनीतः | हलायुधोऽनन्तरजं प्रतीतः | 

गोरः प्रम्बोज्चलचारुघोणो ्रीतोऽसि दिष्टया हि पितृष्वसा नः 


एथा वियुक्ता सह कौरवाग्र्यैः ॥ २२ 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि अशीत्यधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १८० ॥ 


c E —ÓG BrDn Drs तरसावभज्य; Ks Ne Bs Di "सा विभज्य; 2) ae विजानन्पुरुपोत्तमस्तदा 


Ni Bie Da Gs “सावरु; T1 Ge "सा विरुज्य; 06 "सावरुष्य. 
= °) Nas Vi Bie D (except Ds) राज्ञां निकारे. 61 
£ saw; Ñ Vi Dn Dis, Saw; Da -मिवृत्तः; 06 
frreg:. — °) N (except $1 Kı) बृकोद्रान्नान्य. 81 K 
Ns Ds T; Go इंहेतदन्यः. — *) Ts G (except Ge) 
युधि (fo wf) Ñas vi B D (except Ds) °; 
समरे ufirert. 

20 *) Dias विझुर; T1 G1 तथा (for Wai). $i 


21 °) Kı Da Ta Gss तावश्विनेयो; M (except My ) 
द्वावाश्रिनेयौः 81 Kas Ñas V2 BD Gi was. f 
द्ावश्चिनो तावपि मे प्र", — *) Q1 जतुगेहदा'. — After 
21, Ge (which om, 22) ins, 1862* (om, 1°), 

22 Geom, 22, — ५) Ñ Vi Bus D (exoept D2) 
निजेछतोयदाभो; S (except Ti; Ge om.) q तोयदनिर्मलाभो 
(Gs "Siit; Mis 'ळास). — °) Ki Ña Vi B (except 
Bs) D (except Da) T दृष्टा; ७5.४ eur; Me दृष्टया (for 
5 Go om.) & (for हि). Ñ 


= *) 3a va p (except Da D2) पृथां frat; 


WE समागच्छ न धर्षेयेयु: । 
पाण्डवमाजिमध्ये 


न कार्यमार्यण च संभ्रमस्त्वया । 
भीमाजुजो योधयितुं समर 
एको हि पार्थः स सुरासुरान्बहून्‌ ॥ 
3) अळं चिजेतुं किसु ASMA 
साहाय्यमस्मान्यदि सब्यसाची । 
स वाम्छति स्म प्रयताम वीर 
पराभवं पाण्डुसुता न यान्ति ॥ 


Colophon. Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan : f Ko.1.aNs B Da Dni,ns 
Di. 2.4 Ts G1, १.६ My, 6-8 Ruden; Ka Ms स्वयंवर; 
Ti सभव. — Adhy, name: Ka जिष्णुषाक्यं; Ga FN- 
चाक्यं; Ds लक्ष्यवेधो राजाजुसूया; Ta 6.१.५ घासुदेवागमनं 
(Gaa "गस: ). -- 47७४. no, (figures, words or both): 
Dns Tı 187; Dim 191; Ds 138; Ts G 139 (Gis 
141); M 140, — S'loka no.: Dn Ma 24, — Aggregate 
s'loka no.: Dns 7055, 
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1 8 K (except Ko) Dat Daa S om. उवास. 
— *) ए "निच घुः; Ti Ge "stag"; Gia ॥ "नि fay’. 
र १) Da "ium. -- *) Ñ Y1B Dn Dias Gs arat 
भीर्‌; Da NUR भीर्‌; T2 6-5. 5, 6 उचुः सभे (Gro ut). 
Ta Graso कतेव्य (Go El). Ti उचुः परस्परं सेः 
— *) Ri प्रतिः (for qq). Ti Ge रिपून्‌; Mes परे; 
(for प्रान्‌). 

2 *)ÉrKo; भावेन (for तानेवं). — *) Ks स्वयं 
(for यूर). Nie Vi Bs Dn Di Gis Mss Reg; 


द्रौपदीस्वयंवरपवे ] 


चेशंपायन उवाच | 

अजिनानि विधुन्वन्तः करकांश्च Barta: 
ऊचुस्तं भीचे कर्तव्या वयं योत्स्यामहे परान्‌ ॥ १ 
तानेवं वदतो विग्रानजुनः प्रहसन्निव | 
उवाच प्रेक्षका भूत्वा यूयं तिष्ठत पार्श्वतः ॥ २ 
अहमेनानजिहाग्रेः शतशो विकिरञ्यारेः | 
चारयिष्यामि संकुद्धान्मत्रराशीविषानिव ॥ ३ 

इति तद्धनुरादाय शुस्कावाप्तं महारथः | 
aai भीमेन सहितस्तखों गिरिरिवाचलः ॥ ४ 
ततः कर्णुखान्कुदवान्क्षतरियांसान्रुपोत्थितान्‌ | 


आदिपर्व 


(1. 181. 9 


१८१ 


संपेततुरभीतो तो गजो प्रतिगजानिव ॥ ५ 
ऊचुश्च वाचः परुपास्ते राजानो जिघांसवः | 
आहवे हि द्विजस्यापि वथो दष्टो युयुत्सतः ॥ ६ 
ततो वेकर्तन! कर्णो जगामाजुनमोजसा d 
युद्धाथी चाशिताहेतोगेजः प्रतिगजं यथा ॥ ७ 
भीमसेनं ययो शल्यो मद्राणामीश्वरो बली | 
दुर्योधनादयस्तवनवे ब्राह्मणैः सह संगताः | 
सदुपूर्वमयलेन ग्रत्ययुध्यंस्तदाहवे ।॥ ८ 
ततोज्जुनः प्रत्यविष्यदापतन्तं त्रिभिः शरेः । 
करण वैकर्तनं धीमान्विकृष्य बलवद्धनुः ॥ ९ 


3 °) K (except £1) Di T G garg (for एनान्‌). 

°) fi Kia 09 संक्रद्धो. — 4) Ke ` विपोपमान्‌- 

4 °) Bis Da 6 इत्युक्त्वा; Ms ततस्तदू. Nia Vi 
B D (except Ds) आनम्य (Na Bs "यम्य; Ds "कम्य) 
—*)&kx पा,» Va Be D (except Da. ६) "qz; (Ko.2-4 
व्व) (for रथः). — Ka om, 4°-6%, — After 4, Ki 
Ds ins: 

1863* तयोसतन्राभवदयुद्धं विक्रान्तैः क्षत्रियपसे: | 
देत्यदानवसंघेश्च विष्णुवासदयोरिव | 
बक्षपातेींमसेनः शरजाळेधेनंजय: | 
जघान नरसुख्यांस्तान्ये तत्र पुरतः स्थिता: | 
पाणिनाथ गृहीतेन दक्षिणेन वृकोदर:। 
जघान वीरान्ब्रक्षेण वामेनाुतमाचरन्‌ d 
इस्तिना हखिनं जन्ने रथेन रथमुत्तमस 1 

X4 cont.: 

1864* अश्वेनाश्वं जघानाथ नरेण च तथा चरस्‌। 
तदङ्क॒ततमं दृष्टा सवे ते दूरतः स्थिताः | 
अथ इाल्यो गदां वीक्ष्य न बुक्षसदशीमिति। 
नियुद्धमकरोत्तेन बलिना स महावळः। 

5 Ks om, D (of. v. 1, 4). — “) Nas Vi B D 
(except Ds) eur (for zum) ¬ ) Nas Vi BD 
(except 05) युद्ध दुमे दान्‌; 7 तानुपस्थितान्‌; T: Gis M 
wa: स्थितान्‌ 62 तांश्च पार्थिवाचू- — “) T1 Ge आसेदतुर्‌; 
Ts Gi-s बिभेदतुर॒; Mss समीयतुर- Ns असंग्रीतो; T1 96 
उसो Tet. 

6 Kz om. 6 (of. v.l. 4). — ©) G (except Gis) 


ara. Ko.3 Dai Dni Di T G (except 07.5) पुरुषाः- 
— *) Nas Vi B D (except Ds) युयुस्सवः (for frat" ). 
— After 6%, Da (which om. 0*4) ins, 1865* (seo 
below). — °) Di च; De T1 Gi.2.6 M -y (for हि). 
— *) Gs स्वयं (for वधो). — Ke Naz Vi BD ins, 
after 6 (Da, after 6*5): 
1865* इत्येवसुक्स्वा राजानः सहसा दुद्रुचुरद्विजान्‌। 
ग“) Ña Vi B D (except Ds) ततः कर्णा मद्दातेजा 
Rej प्रतिययौ रणे. — *) N Ti mar. — “) £ 
transp. राजः ond गजे. 
8 After 8०0, Ti Ge (both of whioh om. 8१४) ins,: 
1866* दुर्योधनो धमराज शकुनिं नकुळो ययो 1 
gemaa: सहदेवं देवरूपम्रदारिणम्‌। 
अगच्छजयतां शरेष्ठं भस्मच्छन्नमिवानलम्‌ l 
न कश्चिदर्ख न गजं रथं वाप्यारुरोइ वे । 
पदातयः सबं एव अत्ययुध्यन्त ते परान्‌ 
तत्र कर्णो$यमत्पार्थमजेनं गूढचारिणस्‌। 
— *)EsRs.sViBD (except Ds) TG (Ti Ge om.) 
सर्वे (for त्वन्ये). — 7) Ta G (except Gue) mafa 
(of. 9*). 
9 *) Ña ४1 81 Do fat: (for त्रिभिः). — °) Naa 
Vı BDG (except ७1.५) श्रीमान्‌. — $) Mes are. 


- $1 बलवान्‌- ¬ After 9, T1 Ge ins.: 


1867* बलेन सुब्यवच्छिन्नेरवाय तमवारयत्‌। 
10 *) Dis qq; (for qut). — °) 8०.३.४ T Ga M 
विमोद्य'; 05 Rama. — “) $1 Kus Xi eara; 
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19, तेषां शराणां वेगेन शितानां तिग्मतेजसाम्‌ । 
`` ` विदह्यमानो राधेयो यत्राचमनुधावति ॥ १० 
ताबुभावप्यनिरदें्यो लाघवाज्जयतां बरो 
अयुध्येतां सुसंरब्धावन्योन्यविजयेपिणो ॥ ११ 
St प्रतिकृतं पय पद्य वाहुवलं च मे । 
इति शार्थवचनेराभापेतां परस्परम्‌ ॥ १२. 
TAGS श्जयोवीर्यमप्रतिम ufa । 
ज्ञात्वा वैकर्तनः कर्णः संरब्धः समयोधयत्‌ ॥ १३ 
अलुनेन'प्रयुक्तांस्तान्याणान्वेगवतस्तदा | 
प्रतिहत्य ननादोचेः सेन्यास्तमभिपूजयन्‌ ॥ १४ 
'कण उवाच | 
TN ते विप्नमुख्य भुजवीयस्थ संयुगे । 


p ऱ्य 24 Me.s अनुधावत; D2 अनुयुध्यत. 3 
-1] ९) Tı 6 Ms सुसंकुद्धो. = 4) $ चान्योः; Na Va 
Br. D (except Da Da) *विजिगीपिणो; 08-5 “जयकां क्षिणी. 

12 °) 7 बाहुवीर्ये बळं च मे. — *) Ns झूरानुवचनेः; 
Ti बीरे aaa’; Ta ७:-5 शूरौ च वच'; 0: झरी स्वनेभीमेः; 
ण शूरो waa. — 4) Ko Nus V1 BD (except Da) 
Gio Ma. s अभापे*; Ga बभाषे”; 6४-5 आवभापे. ` 

13 °) fi 61.3 M egt (for ज्ञात्वा). — 4) 81 (m 
89 in text) Ns समयुध्यत. 

14 °) Ms शरान्‌ (for बाणान्‌). 81 वर्चतसू- Bis 
Gs तथा. — °) $1 Ko.s Naa V2 Bo D (except Da Da) 
Stem; Ki gagar; 3 ( except Ti Gs) siya. 
— *) Ko.2,4 Ds भ 'स्तद॒मि'; Ki aaf; Ks तत्तेन्या: 
aay; Nas Va B Da Dn 1)3,3,4 सेन्यानि तद॒( Bs 
WX. : 

15 Sikis Om, उवाच. — 
— *) Gi Mss 'चीर्येंण- 
— °) Mes 'पादेन चानेन. — 4) Ñas ViB D (except 
Ds) ७.५ 'स्रविज'; 1५ "से वि > T: aeni त्रिणय*; Ga 
'स्थि तिस्िणयनस्य; Gs arate. 

Es Ne Dai 'सत्तम:. 
= *) Ma ed (for अथ). — १) Ea हरिर्‌ (for विष्णुर्‌). 
HK 105 स्व; Ms a (for चे). — *) Ns B 
Ni Gs Ms एव; News; Dis 
इसे; T1 ७1,3,4, 5 Ma. 6-8 ua (for इद्‌). — 4) Na Yi 
Be 1) (except Dz:€.5) अन्ये (for ततो). Ne B (except 
Pr) Das Me *योल्यसे, 01 “विध्यसे, . z 
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[ rimy 
अविषादस्य चैवास्य शस्त्राखरविनयस्य च ॥ १५ 
-किं त्वं साक्षाद्वनुवेदो रामो वा विश्रसत्तम | 

'अथ साक्षाद्धरिहयः साक्षाद्वा विष्णुरच्युतः ॥ १ 
आत्मप्रच्छादनाथ वे बाहुवीरयमुपाश्रितः | 
विग्रूपं विधायेदं ततो मां अतियुध्यसे ॥ १७ ` 
न हि मामाहवे कुद्धमन्य; साक्षाच्छचीपतेः | 
पुमान्योधयित शक्तः पाण्डवाद्वा किरीटिनः 

वदापायन SMF | 
तमेवंबादिनं तत्र फल्गुनः अत्यभाषत | 
नासि कण REY नाखि रामः प्रतापवान्‌ | 

remit Rt gat श्रेष्ठः सर्वशद्धभृतां वरः ॥ १९ 
MA पोरंदरे TE निष्ठितो गुरुशासनातू | 


॥ १८ 


* 18 °) Da प्रहरेत्‌ (for gà). — १) S K S 
शक्रात्‌. (for साक्षात). — 4) M (except Ms) पुराजुनात्‌ 
(for किरीटिनः). — Aftor 18, Ds ( marg, sec, m.)T & 
(Geom, lines 1, 2) ins.: 

1868* दृग्धा जतुसुहे सर्वे पाण्डवाः साजुंनाखदा। 

कर चदाजुनो विग्र पिनाकी स्वयमेव art 
` अहं कणों द्विजश्रेए aiena वरः। 
बाहय NA च चेदे च निष्टितो शुरुशासनात्‌। 
स्वामासाद्य महावाहो बल मे प्रतिहन्यते | 
इत्युक्त्वा चाजुन मिदं प्रत्याहन्तुमझुक्तुवन्‌ । 
[ With line 3-4 of, 19%, 20९० ] 

19 N (except Dns) T om, वेदा" उ"; GM om. उ". 
— °) Sı तात; Ti Ge पार्थः (for wa). — °) 8 & 
फल्गुणः; Kosa Ñ vi B D Gs फाल्गुन:; ७४.4 पांडवः, 
Ti Ge प्रत्यभापत diam. — After 19%, Ti Gs, 5 ins.: 

1869* न्यस्तहस्तो घचुष्कोव्यां मन्दस्मितसुखाम्बुजजः। 

— Before 19% T ing, aga: — °t) Ka-s Ns Da 
Ds. Ta (8-5 अपि; Ga हि (for अस्मि). Ms मत्प्रश सेन 
कि कणे धनुर्वेदो न चास्म्यह्‌. -- After 19१० Tı G6 ins.: 

1870* नाहं विष्णु शक्रोऽ कश्चिदन्यो बळान्वितः। 

— Ge om. 19%, — *) Kes B Dai श्रेष्ठ, TaG (Ge 
Om) M नापि (G2 साक्षाद्‌) विष्णुं (ars रामो न) देवेंद्रो- 
-- 7) Sika aduk; Ta G (Geom, ) M ब्राह्मणोस्त्र* ( M5 
घाह्मणोहमरिंद्म ). — After 19, M (oxcept Ms) ins,:- 

"19115 RS चेयुध्यतां वीर नो चेस्तिनिवर्तताम्‌। E 
. 20 *) ७३ Mans era (for चास्रे). Ti Ge ब्र 
aN a. — 5) Ka 08 विषितो; Da धि". — After 


द्वीपदीखयंवरपवे ] 
खितोऽस्म्यय रणे जेठु at वीराविचलो भव॥ २० 
LBA राधेयो FARA न्यवर्तत | 

Aa तेजस्तदाजय्य मन्यमानो महारथः ॥ २१ 
युद्ध TAIRA राजज्शल्यइकोदरी | 


. आदिपर्व 
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बलिनौ युगपन्मत्तो स्पधया च बलेन च ॥ २२ 
अन्योन्यमाह्ृयन्तौ तो मत्ताविव महागजो | 

ुष्टिभिजीचुभियैव निप्नन्तावितरेतरम्‌ | 

HEY तौ तथान्योन्यं समरे पर्यकर्षताम्‌ ॥ २३ 


20%, Go (which om, 204) ins, 1872* (see below) 
— °) Kos स्थितोस्म्येप; Ne 'तोद्यास्मि; Di "gt ह्यस्मिन्‌; 
Ta "तो मध्ये; ०१ ततोस्मान्हि; 03.५ 'तोस्म्यत्र. — “) E: 
शे V1 B त्वां (Ka त्व) वे (४ च; Di तु) वीर स्थिरो भव; 
Tı त्वाँ वीराविह्वलो भव; Ta G (Go om.) Ms.e-s cà (G1 
Me त्वां) तु (Ms.c-3 च) वीराचलो भव; Ms स्वं वीर विच". 
Ds (marg. sec. m.) T Gi.s-s ins, after 20: Ge 
(om. lines 4-6), after 2000: 

1972* न त्वां संयोधयेद्विप्रो न मे जीवन्गमिप्यसि l 
निर्जितोऽस्मीति वा ब्रूहि ततो ब्ज यथासुखम्र्‌ 
gagnat तु कर्णस धनुद्चिच्छेद पाण्डवः | 
ततोऽन्यद्धनुरादाय ung संदधे uu 
दृष्टा तदपि कौन्तेयश्चिच्छेद सारं wg: | [5] 
पुनः पुनस्तु राधेयश्छिन्नघन्वा महावलः 1 
श्रेरतीव freue पलायनमथाकरोत्‌। 
पुनरायान्सुहुतन शृह्ीस्वा सशरं घनु: 1 
aa uuu पार्थ वेकतनस्तदा । 
छिरवास्य शरजालानि कोन्तयो5भ्यहनच्छरेः। [10] 
ज्ञात्वा सवोन्शारान्योरान्कणोऽथायाद्रतं वहिः | 

[ (1. 1) Gss तत्‌ (fora). Ds Go संयोजयेद्‌; Ts: Gs 

स्प योज"; Gi संरोधयेदू, ४? विमोक्ष्यसि (for गसि). 
= (L 3) Tı ७७ घनुज्योमथ सोच्छिनत्‌- — After line 
3, Ge ( which om. lines 4-6) ins.: 

1873* ततः कणेविनाशाय संदधे शरमजुनः। 

जितोऽस्मीत्यत्रचीत्कर्णः संजद्दार ततो5जुनः 1 
— (L. 5) Gas aga (for zgr), and रुपा (for घनुः) 
— (L. 6) Ti ९४.५ पुनः पुनश्चादृदानं चिच्छेद स पुनः पुनः. 
— After line 6, T1 Gs.4 ins.: 

1874* अच्छिनद्धजुपां पार्थ: शतं कणस्य संयुगे । 
frat धनूंपि कणस्य कर्णममंस्वताडयत्‌ | 
a छिन्नधन्वा बहुशभ्छिन्नेषुधिनिपङ्गवान्‌। 

— (L. 7) T1 Gas पार्थबाणसतुञ्नांगः (for the prior 
half) एप "यनपरोभवत्‌. — After line 9, T1 Gs.5 ins.: 
: 1875* व्यघमद्वाणजालेन सवाङ्गं फल्युनस्य च। 
इस्तावापं च संच्छिद्य विननाद Wen, t 
SATS sz कुद्धो zs कामुकमाहवे । 
= (L. 10) Ti शरवर्षाणि, Ti Gsi ag: कवचमेव च 


(for the posterior halt) — After line 10, Ti 
Gat ins,: 
1876* अदृयित्वा wat वागद्रोवयामास पाण्डचः | 
i सत्वासद्यान्वाणघातान्द्रिजस्येव शचीपतेः 1 
इन्द्रोड्ये विप्ररूपेण विष्णुचा शंकरोऽपि art 
रामो दाशरथिवोपि रामो वा जमदूझिजः। 
— (L. 11) Ti Gas युध्यत्यस्मानिति mar (for the 
prior half), and quz (for zd). 1 

21 Before 21, N ins. चेश” उ". — Ti Ga.4.¢ om. 
21%. — ०) Ks Rim (for राधेयो). — °) $112 Ni 
Bus Gs agaaa. Maq (1०7 तदा). — Dz om. 214 
23%, — After 21, T1 Gs. ins.: 

1877* न जयेद्राह्मणं संख्ये युद्धार्क्षत्रकुळोद्धवः | 

इति मत्वा ga at: शिबिराय जगाम g । 

22 Di om. 22 (of, v. 1. 21). — °) Ks qeqat 
ययतुस्तत्र; Ks: युद्ध ar चक्रतुस्तत्र; Naz Vi B D (Di om. ) 
अपरस्मिन्‌ वनो( Na Bs Da 0५.4. रणो )देशे; S युद्धायो पगती 
(Ga "गत Gs "योत्पतती) तत्र. — ˆ) Naa Vi B D (Di 
om.) दीरी (for राजन्‌). ¬ °) Na 'नो यूथपोन्म 5 Nas 
YiB D (Diom.) "नौ युदसंपन्ना; Ms युगपरसंगतौ मत्तौ- 
— 4) Nas Vi Bus Dn Di विद्य' (for स्पर्धा). Gi 
प्रज्ञया चापि तो समो- 

23 Ds om. 23% (cf. ४.1. 21). — °) Bs agitat. N 
YiBsDaDnDisg(forqt) Bus Di समाजन्नतुरन्यो 
न्यं. — 51 K (Ka om. lines 3-4) N Vi D (including 
Cd) ins. after 23° (Ns Da, om. lines 2-4, after 23४) 

1878* प्रकर्षणाकर्पणयोरम्याकर्पविकपेणे: । 

आचकर्पतुरन्योन्यं मुष्टिमिश्वा सिजन्नतु: t 
ततश्रटचटाशब्दः सुघोरो झभवत्तयोः। 
पापाणसंपातनिमेः प्रहरिरसिजन्नतुः | 

[ (1.. 1) $i Ki “णापकपोम्यां; Ni परिकपणेराकपणे: 
(hypermetric!); Da "णाकरपंणाभ्यां; 2 परिकपोकपेणकेः- 
Cd cites प्रकर्षण, a, अभ्या, fa. ¬ After line 1, Ko 
reads 24! — (L. 3) $1 Ki Ni Ds समपद्यत (for 
uwaw) अं्ततश्वपेटशब्दस्तु घोरः स समपद्यत. — (L.4) 
$1 Ki qat: (for sic). ] 

— १) 8 ExiGig (for तो). Kı N Vi BDT 


[ 735 ] 


1.181. 24] 
Hon ततो भीमः Wer बाहुभ्यां गल्यमाहवे । 


E" न्यवधीद्वलिनां भेष्ठो जहसुत्रोह्मणास्ततः ॥ २४ 


तत्राश्चर्यं भीमसेनश्रकार geri: l 

यच्छल्यं पतितं भूमौ aR बली ॥ २५ 
पातिते मीमसेनेन शल्ये क शङ्किते | 
शङ्किताः सर्वराजान। Mae ॥ २६ 
ऊचुश्च Aeneas साध्विमे ब्राह्मणर्षभाः d 
विज्ञायन्तां कजन्मानः क्निवासासथैव च || २७ 


(except ७५) तदा (for तथा). — 7) (ox) इदा (६ तथा). — 7) ऑ eiae | 27 ०) Kona एस Corga), Sy K "रे पर्येवार्येतां; Ta 
Gro बाहुस्यामपकर्षतां; Ms 'रेष्वपकर्ष', — After 23, 
Ns Da (both om, line 2-4) ins, 1878%, 

24 Ko reads 24 after lino 1 of 1878*, — ०) Na 
समये (for बाहुः); — *) Ka अवधीद्‌; S नावधीदू; Cd 

as in text, N33 VIB D (except Ds) अपातयत्कुरुश्रे". 
— *) Kae Ñ ViBD (except Ds) transp. जहसुः and 
श्राह्मणाः. Kı Ñ Vi B D (except Ds) Ti 5.6 त्तदा 
(for ततः). — After 24, Ti 05.4 ins, (the hyper- 
metrio line): ह 

1819* प्रिरभ्यो रिक्षप्य बाहुभ्यां मध्ये भारतसन्तम।; 
while Gs ins, a passage given in App. I (No, 99); 
of. v. 1. 25. . 

25 °) fi तदा (for qu). — 3) 81 Ki Di Guo 
“ta. — °) 81 Ki Gig: (for aq). Xs Ñas Yi Dn 
Di Ms पातितं. — *) 81 Kı नाभ्यहदू; Ko.s4 Nas Va 
B D (except Dal Ds) Me “anita; Ks Nz "IHE; Gi 
“इन्यादू. 81 Ko.s 8a Bi Dns Dias Ta Gs Mi बलिनां. 
Nz चर; (for बली). — A passage given in App, I 
(No. 99) is inserted in Ta Gz-s after 25; in Ge, after 
24; in Ds (marg. sec. m.) T1 Gs, after 262°, 

26 €) Ta ७-5 विजिते; ७4.० पतिते. ६1 Ki-s Ds 
"ते सुवि भीमेनः — *) Ta Gs transp, शल्ये and कणे. 
Tr निष्टिते; Gao निर्जिते (for शक्ति). — After 26० 
Da (marg. sec. m.) Ti Gi ins, a passage given in 
App. 7 (No, 99), after whioh Ta repeats 26% (३.1, 
'निजिते for शक्किते ); of. v. 1. 25, — Ti ins, after the 
aid repetition of 2695; 8.६. ७, after 26 ex 
. 1880* दुर्योधने चापगते तथा दुःशासने रणात्‌। 

[ ९४.५ चापयाते. ] 


= 4) TGise 'युदिजोत्तमान; Gia M aay चातिमानुषं 
(Mies maag; Me- qx). 
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को हि राधासुतं कण शक्तो योधयितु रणे। 
अन्यत्र रामाट्रोणाद्वा SNAR शरद्वतः ॥ २८ 
कृष्णाद्वा देवकीपुत्रात्फल्युनाद्वा परंतपात्‌ । 

को वा दुर्योधन शक्तः प्रतियोधयितुं रणे ॥ २९ 
तथैव मद्रराजानं शल्यं बलवतां uq | 
बलदेवाहते वीरात्पाण्डवाद्य इकोद्रात्‌ ॥ ३० | 
क्रियतामवहारोञसादयुद्वाह्वाह्मणसंयुतात्‌ | 
अथेनानुपलभ्येह पुनयोत्सयामहे बयम्‌ ॥ ३१ 


27 *) Ko.s.4 Da qj (for तत्र), -- १) Ns पाधिवा; | 
6० साध्विहः Ts 61.5 द्विजपुंगवाः. 
Da) Gia M साध्विमौ घुरुपर्ष भौ. ~ °) K1 Guo विज्ञायतां; 
Nas Vi Bs D Gs-i M "Hai. Ka Raa Vi Bo D 
(except D2) G74 M "न्मानो; T G० इमे सम्यक, 
— Î) Es Nas Vi Bo D (exoept Ds) Gi- M "audi; 
T Gs fi fr; Ge छिन्नवखासू: — After 27, Ta Gs 
repeat 26-27 [ v. 1.: T2 समरे चातिमानुषं; Gs aRar 
जोत्तमान्‌ (for 267), — Ta साध्विमी "जो; Gs E द्विज 
giat: (for 27*). -- Ta विज्ञायेतां "न्मानौ "aiit त"; Gs 
विज्ञायंतामिमे सम्यक्‌ किंनि* (for 2702) ], 

28 °) S (Tı Gi Me-s वा)रयितुं. — Go (hapl.) 
om, 28'-29*, ... 4) Ka (marg. sec, m.; orig. as in 
text) Ñ Vi B D (except Ds) पांडवा( Ñ फाल्युना)द्वा 
किरीरिनः (०६ 29°), 

29 Go om. 29 (cf. v. 1, 28). — *) §1 फल्गुणाद्‌; K 
(except Kı) फा; Ds फाल्गुणादू, N Yi B Da Dn 
Diss इपाद्वापि शरद्वतः (= 282). 

30 *) T: G (except Go) Mo.s च (for uq) Ks 
"राज च; Ness Vi B D (exoept Das) सद्गाधिपतिंः 
— After 30, N ins.: 

1881* वीराहुर्योधनाद्वान्य: शक्त: पातयितुं रणे । 

[No भीमात्‌ (for वीरात्‌). Ka Das (for वा), Bs 
कः शल्यं सुमहावीर्यं (for the prior half), Da gft 
(for रणे). ] 

31 5) Gris Ms Cd अपहारः; Gs उप". Sı Ki 
अस्मिन्‌ (for अस्मात्‌). — १) $1 Ki युद्धे (£०7 युद्धात्‌). 
हा Ks "युते; Nas Va Dna. ns “gata; B Das “nara; Ds 

"कटात; Ti Ge "Sen ७1.५ "युगात: — After 31°, 
N ins.: 

1882* ब्राह्मणा हि सदा ten: सापराधापि नित्यदा । 
[Kai ‘on: सवेदा रक्ष्या; $ Ki स्वात्पराद्वापि; Kos 


द्रौपदीखयंवरपवे ] 
तत्कर्म भीमस्य समीक्ष्य कृष्णः 
कुन्तीसुतो तौ परिशङ्कमानः | 
निवारयामास महीपतींस्ता- 
न्धर्मेण लब्धेत्यनुनीय wan ॥ ३२ 
त एवं संनिवृत्तास्तु युद्धाययुद्धविशारदाः | 
यथावासं ययुः सर्वे विसिता राजसत्तमाः ॥ ३३ 
वृत्तो ब्रह्मोत्तरो रङ्गः पाश्चाठी त्राह्मणेव्रेता । 
इति ped: प्रययुर्य तत्रासन्समागताः i ३४ 
त्राह्मणैस्तु प्रतिच्छन्नो रोरवाजिनवासिमिः । 
कुच्छ्रेण जग्मतुस्तत्र भीमसेनधनंजयो ॥ ३५ 


आदिपर्व 


L1. 181. 40 
Rust जनसंवाधाच्छठुभिः परिविक्षतो | 
कुष्णयाचुगतो तत्र जृवीरो तो विरेजतुः ॥ ३६ 
तेषां माता वहुविध विनाशं पर्यचिन्तयत्‌ । 
अनागच्छत्सु पुत्रेषु भेक्षक्ालेऽतिगच्छति ॥ ३७ 
धार्तराष्ट्रेहेता न स्पुर्विज्ञाय कुरुपुंगवाः । 
मायान्वितेवी रक्षोभिः सुधोरब्ढवेरिमिः ॥ ३८ 
विपरीतं मतं जातं व्यासस्यापि महात्मन! । 
इत्येवं चिन्तयामास सुतस्नेहान्तरिता एथा ॥ ३९ 
महत्यथापराह्ने तु घनैः खर्य इवावृतः । 

त्राह्मणेः प्राविशत्तत्र जिष्णुत्रेह्मपुरस्क॒तः ॥ ४० 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि एकाशीत्यधिकशततमोडध्यायः ॥ १८१ ॥ 


OO MdL uit. i mend 


सापराद्धा हि; Ka Bo Da Di स्वपराद्वापि; Es Ds "ar हि; | Bs परिरक्षि'; G1 परिवर्जि'; G2 च Aaa; 03.5 साधु 


Ñi Bs अपराद्धापिः Bus aqa (Bs "ar हि); D: 
स्वपराधेपि. Na सर्वथा (for नित्यदा). ] 

— °) 1०.३.३ Das Ms gara (for एनान). — ^) N Ti 
Go "cera हृष्टचत्‌ (९० "fir gera). ¬ After 31, gk 
Nia Vi Ba D (except Da) ins.: 

1883* तांस्तथा aga: सर्वोन्प्रसमीक्ष्य क्षितीश्वरानू। 

अत्यन्यान्पुर्पांश्चापि कृत्वा qued संयुगे । 

[(L. 1) Nia Vi Bs Dn Di z i qr वादिनः, — (L. 2) 
Ko.2: अन्योन्यं; Nis Va Bs Dn Disi अथान्यानू; 
Cd अल्यन्यान्‌ (as above). 53 कृते कमेणि a. ] 

32 Before 32, Ñ Vi B (except Bs) Dn 1703. 2.4 
Ms.s ins. Sg उ" (resp. Yat’). — ^) Na कर्णः (for 
gun) 72 Ga. s "gr हरिः (G2 हसन्‌) समीक्ष्य. ¬ A) ia 
सं. (for तो). E 

33 ०) ७७ 'रुद्धा' (for aa’). Nes ViBD एवं à 
fafa. — ^) Ta G (except G1.6) gari (£०7 युद्धात्‌). 
— °) Ns यथाकामं. — $1 Kı om. 334-34". — 4) K 
(Ki om.) à Ds राज( Eo नर ) पुंगवाः, 

. 34 $1 Ka om. 34°" (cf. v. 1, 33). — *) Daz Da 
G: पांचालेर K (Ki om.) M हृता. — °) K: इति 
waa. — “) 02 ये के तत्र समा - 

35 °) Gi "ज्िनघारिभिः- — 329 transp. 35°% and 
369, — °) Na Vi B D (except Diis) तो तु 
(for q3). 

36 Kas transp. 3502 and 36%. — *) Mo-s 
fig (for faget). Da राजः (for at). ¬ ) & 
K Bim 0१.क्षतविक्षतौ; B13 Da T 98.6 Ms परिवीक्षि ; 


वीक्षि'5 Ms परिवारि'. — 4) Ta 0-5 तौ वीरौ हि AR; 05 
चुवीरौ qa V. — After 36, N2.3 Vi B D ins.: 

1884* पौणमास्यां घनेमुक्तौ चन्द्र सूया विवो दितौ । 

37 Before 37, 8 (except 319, 5 ) ins. ya. — *) Ms 
मातापि विविधं — >) Bua D: Ariana; G3 “at 
तस्य fH. — ‰) Some MSS. Sg". 81 ६ Das 'छे च 
कविते; Åi "ले प्रगच्छ'; ४१.४ Vi Da Dn Daa "लेमिग'. 

38 *) Ge qd; M (except Ms) चा स्युः. S 
धातराष्ट्रा दि areg ¬ °) Sa imam 33 'पांडवा:5 
Ds "dazu; Gas *पुंगवेः: — ^) Si dug; 72 G 
(except ७1.५) असुरैर- Ei दृढवेगिमिः; ५3-५ दानवेरिह. 

39 7) Kos इदं (for मतं). ८1 तात; Ta Gs चापि 
(for जातं). 5 वैपरीत्यं चु dard. ¬ ^) Nua Vi BD 
(except D2) “aatgat (Mi “त्ततः). Tı G (except 
७1.५) सुतसंगान्विता (T: Gs `तं) aur. — After 39, 
N Ti Guo (Tı Guo om, the posterior halt; see 
below) ins.: 

1885* ततः सुसजनप्राये दुर्दिने add | 

[ Ko Tı Go gama. Ka Ni Ds ‘aga; Es “aga. ] 

40 Ti Gio om. 40%, — ^) 81 agaat; ६1 
अधन्यथा*; 33 Da waaar. 5०.५५ च (for तु). G2 
agaa वरारोहा. — Das repeats 40° (v. l. प्राविशंखत्र 
and आस्तपुर'). — `) G34 सहितस्‌ (£०7 प्राविशत्‌). ९४ 
तूष्णी (for aa). Si £ Ds प्राविशत्तत्र बीमत्सुः- ¬ 4) $i 
K Ds E CERE Ki “विद्धिः)पुर ; 42.3 Vi B Ds 
(erroneously) Dn D1.2.4 Arjp जिष्णुमांगेववेरम Ts 
Ta ७७४ “eg. - After 40, Ks ins.: 


93 L 737 ] 
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i बैरांपायन sara | 
गत्वा तु तां भागवकर्मशालां T 
पार्थो पृथां प्राप्य महानुभावौ | 
तां याज्ञसेनीं परमप्रतीतो 
भिक्षेत्यथावेदयतां नराग्र्यौ ॥ १ 
ङुटीगता सा त्वनवेक्ष्य YAT- 
ENS इकत समेत्य स्वे | 
पश्चात्तु झुन्ती प्रसमीक्ष्य कन्यां 
कष्ट मया भापितमित्युवाच ॥ २ 
साधर्मभीता हि विलज्जमाना 
तां याज्ञसेनीं परमग्रतीताम्‌ | 


1886* सहितेव्रीहणेखेस्तु वेदा ध्ययनपणिडते: । 
भागतस्तु गुदद्वारि यत्न तिष्ठति एथा। 

Colophon. Major Parvan: Ts G M संभव* (for 
आदिः). — Sul-parvan; ६1 K Ns B Da Dn Drs Ts 
Gig Ms द्रोपदीस्वयंचर; Ti संभव. — Adhy. name: 
D; कुंतीवचनं; Ta 0७1. ४.६ पांडवविजय:. — Adhy, no. 
(figures, words or both ): Dns T; 188; Dim 192; Ta 
७ 140 (७1.5 142); M 141. — Soka no.: Dai 44; 
Dn 46; Me 42, — Aggregate s'loka no.: Dna 7101, 


182 
Ee MS. T» which ends with adby. 181, is 


replaced by Ts. 

18k (except Ko) S om. उवाच (Ga om, the 
7९). — °) 7३ नु तो; ७ ततो. Das भागेववेश्‍म*; Gi 
Sexe; Go "qd", — ०) m Ge Sea (for प्राप्य). 
> ') & Kaa तो (for at). Ts Gas WR wsut 
(for परमः). — After J, Te Gs.4 ins.: 

1887* प्रागेच संप्रविेपु भचनं STIS fag 

क्षयमानीतेत्याहतुर्भीमफल्युनौ | 

2 *)B ऊटीस्थिता; T os M (except Ms) कुटी 
(97 टॅ) यः; Ga कु्टी रतां. ViB D Ti Ge gat. — ०) 
Nas YiB D Mara. Da अुक्तेत्यनवेत्य सर्वे; S (except 
Ta Ga) मुंजी(0: ar सुदेव)ध्वमिति ममादात (०६. 45). 
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पाणौ ग्रहीत्वोपजगाम कुन्ती | 
युधिष्ठिरं वाक्यमुवाच चेदमू॥ ३ 
इयं हि कन्या डुपदस्य राज्ञ- 
स्तवानुजाभ्यां मयि संनिसृष्टा | 
यथोचितं पुत्र मयापि चोक्तं 
समेत्य uf तूप प्रमादात्‌ ॥ ४ 
कथं मया नानृतमुक्तमच 
भवेत्कुरूणामृपभ ब्रवीहि | 
पाश्वालराजस्थ सुतामधर्मो 
न चोपवर्तेत नभूतपूर्वः ॥ ५ 
मुहूर्तमात्र त्वनुचिन्त्य राजा 


— *) $ Ks Sus ए1 96 D (except 19.5) Ta च (for 
तु). Ti सा g (for कुन्ती). Ns transp. कुन्ती and 
कन्यां. Nn: ViBD कृष्णाँ (for कन्यां). 

3 °) $111.3 अभिः; Kona Ds अतिः; Gs Ms च (for 
हि). TGie Ms-3 "मानां (for माना), Ñas ViBDa 
Da Dua “star परिचिंतयंती (Dai 'तीं); Di घर्मोपनीतां 
परिचितयंती; ७५ "भीतामभिलजमानां; Ge अधमेभीता च 
fr. — >) K (except 21) "tar. 

4 Before 4, $i Ro, TG कुंती; 23 पृथा उ"; Ñ Yi 
Bs Dn Dia. कुस्युवाच. —*)Nvis Da Dn Dita; 
Da 8 च (for हि). — १) Ki Ñ vi Da संनिविष्टा; Te 
Gas "ger, — °) Ge यथान्वितं. Te Gs तथा (for मया). 
— *) Gi सर्वे तु (१07 समेत्य). m अुंजध्वम्‌; Ts Gre 
अुंजीध्वम्‌; Gis M garam; Gs अुंजिध्वम्‌ (for xx). 
S om. नुप. 

5 «) Ñ Vi Bs Da Di मया कथं (by transp.); 
Bit.e Da Das एतत्कथं; Me-s कथं त्वया. $1 K Ds 
अद्य चोक्तं (Ki एतदुक्त ); 5 उक्तपूर्व, — २) $ K Ds 
मवीर (for अवी दि). 5 Da Das मया wane aga que 
—*)NwvB (except Bs) D (except Di) Mes 
we, — 3) MiGis.. “भूतपूर्व; ३.8 ए1 BD (except 
Ds) fate. Me-s (corrupt) न चोपवक्तेतम भू". 

6 _ Before 6, $1 K1-., DaS (except 168. 5 ) ins. ya" 
Ko Ñ Vi B Da Dn 01.८5 वेश उ" -- ०) Ñ VBD 
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युधिष्टिरो मातरमुत्तमोजा; । 
कुन्तीं AAAS कुरुप्रवीरो 
TATA वाक्यमिदं वभापे ॥ ६ 
त्वया जिता पाण्डव याज्ञसेनी 
स्वया च तोपिष्यति राजपुत्री । 
्रज्वाल्यतां हूयतां चापि वहि- 
गृहाण पाणिं rre ॥ ७ 
AGA उवाच | 
मा मां नरेन्द्र त्वमधर्मभाजं 
कृथा न धमो ह्ययमीप्सितोऽन्यः | 
भवान्निवेदयः प्रथमं ततोऽयं 
~ c 
भीमो महावाहुरचिन्त्यकमों ॥ ८ 
wi ततो नकुलोऽनन्तरं मे 
O o o 
(except Ds) a एवसुक्तो मतिमाब्रूवीरोः — *) 8 आतरम्‌ 
(for मातः). Sa 'रो घर्मस्दतां akes Ñas Vi B D 
(except Ds) मात्रा मुहूत तु fg( S1 V1 Dni ns Di.2 ET 
त्वव) चित्य राजा. — ^) $i ug (for कुछ ). Í 

7 Before 7, S (excopt Ms, 5) ins. युधिष्टिरः, — EON 
YiB D pega (for पाण्डव). ¬ ) $1 52 स्वयापि; 
Ñas ए1 BD qua N शोभिष्य (Di at aca’); Ga 
Saw. — °) $i S एव (for अपि). §1 Exi वाहू. 
189, 9 Vi B D (except Ds) "exarati Da *म)मित्रसाह- 

8 $1KiS om. उवाच. — ^) $1 Dn? S (except 
Gi.a Ms) मा (for मां). है। aqua’; Ts Gs “धर्म भाजनं. 
Gi: साधर्मभार्ज न कृथा वरेण्यः — °) ०१ रमेत (for 
कृथा न). $1 Ko. [s]H:; Kas नः; Ks [ऽ] द्य (for 
sd) Ñ Vi 81.8 D (except Di.) घर्मायमशिष्टदृष्ट:+ 
Ts 69.4 "मो छानभीष्सि - 

9 ?) Nas Vi B D (except Ds) पश्चादयं सहदेव 
eux (Bo "वो जघन्यः). Arip सहदेवो जघन्यः (2s in 
text). — Das om. 9'-10*. — 4) Ks Na 03 Ti Gas. 
च ag; Ñas Vi Bis.s Dn Diss नियोज्याः; Bs Daz 
तु सर्वे. T 

10 Dai om. 10% (of, v. 1. 9). — °) Na “ga (for 
uà) 5० असि; Ke Ni B 1093 Ds. Me-s अद्य (for 
अन्न). — °) Some MSS. धर्म. उ प्रसद्य; SxsViB D 
(except Ds; Daz om.) विचित्य (for प्र). — “) Ko N 
Va B D (except D1.2.4) dam. Esg; 9 दि (for 


[ 739 ] 


आदिपर्व 
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माद्रीसुतः सहदेवो जघन्यः | 
बृकोद्रोऽहं च यमो च राज- 
far च कन्या भवतः स सर्वे ॥ ९ 
एवंगते यत्करणीयमत्र 
धम्य यशसं कुरु तत्मचिन्त्य | 
पाञ्चारराजस्य च यत्मिय स्या- 
wale सर्वे स चशे स्थितास्ते ॥ १० 
चैशंपाथन उवाच। 
ते दृष्टा तत्र तिष्ठन्तीं wd कृष्णां यशस्थिनीम्‌ । 
ंप्रेक्ष्यान्योन्यमासीना हृद येस्तामधारयन्‌ ॥ ११ 
तेपां हि द्रौपदीं cet स्वेपाममितोजसाम्‌ | 
संप्रमथ्येन्द्रयग्रामं प्रादुरासीन्मनोभवः ॥ १२ 


च). Nas Vi B D (except Ds) हितं च aa (for च 
afr) — 4) i EC 9, 8 Vi B D (except Ds) 
gata. Ts 9 (except G1) वयं (for at). 

Il Kiom. 11-15. 81 Kies D2 8 om. उवाच (Tı 
Gi Ms. s om. the ref.). — After चेश" उ", N (except 
Ka) ins.: 

1888* ज़िप्णोबेचनमाज्ञाय्र भक्तिस्तेदसमन्वितम, | 

दृष्टि निवेशयामासुः पाऱ्वाल्या पाण्डुनन्दुना:! 
[ (7..1) $i Kx "स्रहससुत्थिताः ] 
— ७) Ns Vi 1. 5.5 D (except Ds) transp. q and 
दृष्टा. ६3, 8 Bs Dn Di.4 qaidi (for तिष्ठन्तीं). Ba दृष्टा 
च सर्वे ते तत्र. - ^) Bs स्थितां (for af). — ˆ) 81 E 
(K om.) Ds “क्ष्यानन्यमनसो. ¬ 4) Ts Gi हृदये- MN 
Ga: M aq (for amu). Vi °येखेविचारयन्‌- ^ 
12 Kaom. 12 (of. v. l. 11). — *) Ns,s Bs D 
(except D:.5) T1 G1 चु; Go च (for f£). £ 

13 K20m. 13 (cf. v. 1. 11). — 2) Ni: Vi Do 
transp. रूप and fg. Ko काम्यरूपं तु Wat. ¬ 3) Si 
Ti ७1.6 M fare. — Tı (which om. 1302) ins. after 
13%: Ge, after 13: 

1889* ते मन्यमानाः कौन्तेयाः सर्वेभूतमनोदराम््‌ । 

चकमुः सच्वसंपन्ना विधात्रा च प्रचोदिता: 1 
— °) Ka S (T1 om.) अन्पेम्यः ¬ ^) Ki waste’. 

14 Kiom. 14 (of. v. l 11). — °) fi "arca 

d; Ns Doi Di "qdg:; Ti Go "aen ¬ 4) Ni 


विधात्रा Rf RTL | द्वैपायनवचः eed den नर्म ॥ १४ 


r बभूवाधिकमन्याम्यः emiten ॥ १३ अननवीत्स हि तान्श्रादन्मियोमेदभयाज्ञपः | | 
पामाकारभावज्ञः छुन्तीपुत्रो JARE | सर्वेपां द्रोपदी भाया भविष्यति हि नः शुभा ॥१५ 
; इति ध्रीमदाभारते आदिपर्वणि द्यशीत्यधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १८२ ॥ 
१८३ 
वैशंपायन उवाच | नाशङ्कमानः सहरोहिणेयः | 

आतुर्वेचस्तत््रसमीक्ष्य सर्वे जगाम तां भागवकर्मशालां 

SBS पाण्डोस्तनयास्तदानीम्‌ | यत्रासते ते पुरुपग्रवीराः ॥ २ 
तमेवार्थं ध्यायमाना मनोभि- तत्रोपविष्टं एथुदीधेवाहुं 

रासांचक्करथ तत्रामितौजाः ॥ १ ददशे कृष्णः सहरोहिणेयः । 

_दृष्णिग्रवीरस्तु कुरुप्रवीरा- अजातशत्रु परिवाये तांश्च 


— 
पार्थान्विवित्सन्विविधेरुपायेः 1 
न तद्धनुः सज्यमियेप mu 


संसरेदू; Nas ViBDT Guo सस्मार. 70.५ चे नरपेभः; | 
1 
aygreeaar हि quit: ॥ | 
| 


RVs maña (Ni Va Ti Go Mss *भः); Nas BD 
Le agat: (Ds पुरुपपंभः). 

15 Kaom, 15 (of. v. 1. 11), — २) $i Kı 33; 
. Ko Ds Ms (inf. lin. as in text) तदा. — *) Me-s 
deem (for आयी). — *) S महिपी (७० सा मान्यं) नो 
अदिष्यतिः — After 15, T1 Go ins.: 

1890* प्रत्यग्रक्ंख्ततो चाणीं भ्ञातुज्यष्टर्य पाण्डवाः t 

अन्योन्यं AGIA घा काममीप्सितम्‌ | 

Te Ge.« ins, after 15; Da (marg. sec. m.) Ta Gr. o, 
after the colophon: e 


- 1891* जनमेजय: | 


[Ds जनमे" डः, and Sai? उ". — 2°) Di भबति (for 
aya). — 3%) T Gas निहतान (for uw. — T 
Ge-som, 4°", — 4*) Ti Go कृष्णस्य वै प्राणसमो हि tds] 


Colophon om, in $1 K Dons Di — Major 

parvan: Ts GM संभवः (for आदि"). — Sub-parvan: 
Ne B Da Daas Ts Gag द्वोपदीस्वयवर; Ti संभव. 
— Adhy, name: Ts Gaa पांडवकामप्रसारः- — Adhy. 


no. (figures, words or both ): Dns Ti 189; Ds 
1) सतापि शक्तेन च केशवेन (marg.) 193; Ds 140; Ts G 141 (Gis 143); M 149, 
55}; सजा gaa कृतं किमर्थम्‌ — Slloka no.: Dol Ms 15; Dns 16, 
विद्धं च लक्ष्यं न च कस्य हेतोः 
xd राचक्ष्व तन्मे द्विपदां वरिष्ठ ॥ 


वैरंपायनः। 

2) शक्तेन कृष्णेन च कामुक तः 
आरोपितं ज्ञातुकामेन पार्थान्‌ t 
परिश्रमादेव बभूच लोके 


1 
EF This adhy, is (1 hapl.) om, in Gs, 
1 SiK (except Ko) S om, उवाच. — 4) Koss 
"wem यत्रामितौजाः ; Ki Vi Bi (m as in text) Ti 


Giso Me.s "wer (Vi Ti G1 Ma, s “ऋरत्वथ ) तन्नामिः 
EY T ` Y Ñ 
Ww; ५ 96 Da Dn qd च ते तस्थुरदीनसत्वा:; Ns 
ESSE war; Ts Gaa “BRIM (Ga "a ) सात्रामितोजसः; 
Me-s “saat तत्रामितोज: (sio), 

| 2 TeGas0m, 2-3, -- ० 
| — *) Ši Eos Ñas Vi B 


'रोक्मिणेय: (ef. v. 1, 3), — 
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उपोपविष्टाझ्वलनप्रकाशान्‌ ॥ रे 
ततोऽन्रवीद्वासुदेचोऽभिगम्य 

कुन्तीसुतं धर्मभृतां वरिष्ठम्‌ | 
कृष्णोऽहमसीति निपीड्य पादो 

युधिष्टिरस्याजमीढस्य राज्ञः ॥ ४ 
तथैव तस्याप्यनु रोहिणेय- 

स्तौ चापि हृष्टाः कुरयोऽभ्यनन्दन्‌ | 
पिदृष्यसुश्चापि यहुप्रवीरा- 

quat भारतमुख्य पादो ॥ ५ 
अजातशनुश्च कुरुप्रवीरः 

TES कुष्णं कुशलं निवेद्य | 
कथं वयं वासुदेव त्वये र 

गूढा वसन्तो विदिताः स सर्वे ॥ ६ 
तमत्रवीद्वासुदेवः प्रहस्य 


आदिपर्व 
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गूढो$प्यमिज्ञायत एव राजन्‌ । 
तं विक्रमं पाण्डवेयानतीत्य 
कोऽन्यः कता विद्यते मानुपेपु ॥ ७ 
FERE तखात्पावकात्संग्रपुक्ता 
यूयं सर्वे पाण्डवाः WW | 
दिश्या पापो yaga पुत्रः 
सहामात्यो न सकामोऽमविष्यत्‌ ॥ ८ 
भद्रं वोऽस्तु निदितं wg 
Raia ज्यलन इवेध्यमानः | 
मा वो विद्युः पार्थिवाः केचनेह 
7 यास्यावहे शिविरायेव तावत्‌ | 
सोऽचुज्ञातः पाण्डवेनाव्ययश्रीः 
्रायाच्छीप्रं बलदेवेन सार्थम्‌ ॥ ९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि ज्यशीव्यधिकशततमो5ध्यायः ॥ १८३ ॥ 


3 एट. ०७. 3९; Dni Te 03.5 om. 3 (cf. v. 1. 1, 2). 
— °) Bsn "रोक्मि' (०६ v. 1. 2). — *1) After च, N 
(Dn1 om.) ins. अपि (to avoid the hiatus), 

4 Giom. 4 (of, v.l. 1) — 7) Ko Dn qa; Tı 
तं च 0० ata (for ततो). Ts Gi महान्‌ (for sadia). 
— ^) Bo Da gigi; ७ “gata, Ge ufum 
— 4) Gas 'स्थाजि', Ti ७० तस्यौ (for राज्ञः). 

5 Ga om. 5 (cf. v. 1.1). — ^) $1 अपि (for va). 
— °) Ki Vi Be Da Dns Dua S & (for ar). Ba 
gent; Di कृष्ण (for gu). — ^) Ki Ts G1. 8-5 Ms-8 
vama. Vi Bus चैव (for चापि). Ko.2.3 $a Ds 
Ts Ga, ४-5 Mo-s मधु"; Go ag’; Ms inf. lin. gw (asin 
text). — “) Da Das sra". 

6 Ga om, 6 (cf. v. 1. 1). — ०) पर 06 तु (for च). 
-- १) ह प्रवेश्य; (३, ७ Bi D (except Ds) चिळोक्य (for 
निवेद्य). — °) 5+ एव (for gz). ¬ ^) $i K Bs Ms 
गूढ. Ña.s Dn च (for स्म). 

7 Gaom.7 (of. v.l. 1). — ») $1 Ki qtzdt'. 

-8 ५७५४०७०. 8 (of, v. 1. 1). — ०) Nas B (except 
Bs) Dn Da.: qi (for तस्मात्‌). $31 Mes चास्थ मुक्ता? 
Nas Vi B D (except Ds) विप्रमुक्ताः T G (Ga om.) 
चापि S; Mss च स्थ म. — °) Nas BD (except 


Ds) घोरात्‌. (for wd). Na «gan; Vi मित्रसाहः; 


| 


Tiqgtae:. 2? पांडुपुत्राः सहायाः. — ^) Ko.2.4 fa 
b 
Bs T Gas M'g: aga: ¬ “) 9 (G2 om.) सामात्यो वे 


| (for सहामात्यो)> Vi भविष्यति; Gs wag: — After 


8, T 61. 8.६ ins.: 
1892* दिष्टया कृष्णा वीयेमाश्रित्य Tat 
दिष्टया भूयः WAST कृताथो: | 
9 Gs: om. 9 (of v. l. 1). — 7) fa परमं (for 
निहितं). Ka X (for az). ¬ *) Ko sqayea; T1 Gs 
विवृद्धध्वं; Ge विवृद्धं वै. ॐ ४२ B 2 ज्वलना (D1 "नादू); 
Ge “aa, Ko.3 Br.s.o Da Das Ti "मानाः; K1 ga; N 
Vi Bs Dn Ds इवेधमाना:; Di अवध्यमानाः; Gi Ms-s 
इवेड्यमानः (81 चनाः); Go “ara. — ˆ) 29 Vi Bis Dn 
Ts Gs-o १४४. ७-४ विदुः; D14 faa: Ko B Da D2.4.s 
3 (Bem किं) चिदेवं ; No.2 Vi Da Ds केचिदेव. — *) $i 
E 8: Ds गच्छावहे; Bs arag; 8 (Ga om.) यास्यावो 
at. — /) Ds ययौ (for प्रायात्‌). 81 are (for साधम्‌). 
— After 9, Da (marg. sec. m.) T G (except G1) ins. : 
1893* तन्नैवासन्पाण्डवाश्वाजघन्या 
मात्रा are कृष्णया चापि वीराः। 
Colophon om. in G2. — Major parran: Ts 91.8-5 
भ संभवः (for आदि). — Sub-parcan: $1 K Ñ: B 
Da Dni.n: Di.s.4 Ta Gs द्ोपदीस्वय़ेवर; G3 Ms स्वयंवर; 


41. ] 


1, 184.1] 


बैकंपायन उचाच | 
gega पाञ्चाल्यः we कुरुनन्दना | 
अन्वगच्छत्तदा यान्तौ भार्गवस्य निवेशनम्‌ ॥ १ 
-सोऽज्ञायमानः पुरुषानवधाय समन्ततः | 
खयमारानिविशे5भूद्धागवस्थ निवेशने ॥ २ 
सायेऽथ भीमस्तु रिपुभ्रमाथी 
जिष्णुयेमो चापि महानुभावौ | 
भैक्षं चरित्वा तु युधिष्टिराय 
निवेदयांचङुरदीनसत्त्वाः ॥ ३ 
ततस्तु इुन्ती डुपदात्मजां ता- 
युवाच काले वचनं वदान्या | 
अतोऽग्रमादाय FET भ्र 


Ti संभव. — 47708. name: Ds पांडवान्प्रति कृष्ण- 
रामागमनं; Ti वासुदेवसमागम:; Ts ४.५.० चासुदेच( Gs 
*देवेन)दशेन, — 4. no. (figures, words or both): 
Dns Tı 190; Dam 194; Ds 141; Ts 1-6 142; ७3, 8 
144; M 148, — Sloka no.: Dn 26 (Dns 9); Me 
10, — Aggregate s'loka no.: Dna 7127, 


184. 

1 $1 Ki Da 8 om. उचाच (Gs om. the ref. ). 

= $) K (except Ko) च (for तु). Ts Ges पांचालः. 

= °) Bs quit; Go gi (for यान्तो). — ९) fae 

Dn Di “ay. 

^2 *)vi Sec. — +) Vi अववाये; 81. s 61-5. M 

"url; Ta Gs अपवार्य; Ge अन्वचाय. — °) Nae Vi BD 

निलीनो (for निविष्टो). शर स्वयंवरान्निवृत्य तु. — $) S 

(except Gi Ms) "दानात. — After 2, T G (except 

७५.५) ins.: हि 

* 1894% जिज्ञासमानस्तु स तान्संदिदेश नुपास्मजः | 
पुरुपान्द्रोपदीहतोजोनीध्व के स्विमे द्विजाः। 

3 १) 81 (by corr.) Ka Ñ Vi B D Ts Gi Me-s 
सायं च; Ti ७१.5 *ये च; ७2१.० Ms, 5 "ये तु. £१ B59 च 
(for तु). — °) Some MSS. Sed. 81 K Ñe Da Ds 
अथ (for नु). 8 (except T1) "fyrer. — 4) $i Ki 
समपेयामासुर्‌। Di Ms निवेद्यामासुर्‌. 


महाभारते 


* +- °) 8 7 (except Ka) Ds T. 


[ द्रौपदीस्वयंबरप३ 


१८४७ 


बलि च विप्राय च देहि भिक्षाम्‌ ॥ ४ 
ये चान्नमिच्छन्ति दद्र तेभ्यः 

परिश्रिता ये पारितो मनुष्याः । 
ततश्च रोषं प्रविभज्य शीघ- 

WS चतुणां मम चात्मनश्च ॥ ५ - 
अधे च भीमाय ददाहि भद्रे 

य एप मत्तर्पभतुल्यरूपः | 
इयामो युवा संहननोपपन्न 

एपो हि वीरो बहु्ुक्सदैच ॥ ६ 
सा हृष्टरूपैव तु राजपुत्री 
. तस्या वचः साध्वविशङ्कमाना | 
यथावदुक्तं प्रचकार साध्वी 


4 °) $1 Da चदान्यं; Ki (corrupt) aqai; Kas 
Ds "art, — Before 474, Me-s ins, कुंती. — °) Ka 
इतः; Nas ViBD (except Ds) स्वम्‌; Tı Gi ततो. Ni 
ViTi Gao M अग्र्यम्‌. — 4) G2 भद्राय (for विप्राय). 
Go wi (for भिक्षाम्‌). 

5 7) 81 अदानं; Ki gari (for ये wm) Ña G६५ 
(before corr, ys तदा हि; T1 ७6 हि देहि; ७४ M ददाहि 
(for gw) — १) 61 K f अतिश्चिता. Vi येपचिति. 
1 61,0 तु (for च). $i 
transp. aq and शीघ्र, — £) K (except Ii) N vi B 
D (except Ds) Gi M चतुर्धा. 

6 *)Nvisp (except Da Di) तु (for च). 8 
K Ds ददस्व; Ñ ViBDa Dn Di.2.4 Ti (1.6 च देहि. 
$ *रूपतुल्यः (by transp); Ñ Vi B D M 
नागपेभ*; TG few. — °) Sos Yi p D (except 
Ds) Ga गोरो (for इयामो). — “) $1 Ki अन्न (for हि). 
१७ एपोभिरूपो बः. 

7 =) Me a (for सा). Ñ vip D (except Ds) T1 
61.१ "eaa. S fü (Ti Go च) (for तु). — १) Ke 


sqan; G (except ७.४) °F झवजः 


8 *) Ket 2 I 
[ 742. ] ESV Dr माद्रीपुन्नः:. — ) Only Si ss in 
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ते चापि सर्वे्म्यवजहुरन्नम्‌ ॥ ७ 
कुशैस्तु भूमौ शयनं चकार 

माद्रीसुतः सहदेवस्तरखी । 
यथात्मीयान्यजिनानि सर्वे 

संखीये वीराः सुपुुर्थरण्याम्‌ ॥ ८ 
अगस्त्यशास्तामभितो दिशं तु 

शिरांसि तेपां ङुरुसत्तमानाम्‌ | 
कुन्ती पुरस्तात्तु बभूव तेपां 

कृष्णा RÀT वभूत पत्तः ॥ ९ 
अशेत भूमो सह पाण्डुपुत्रैः 

पादोपधानेव कृता FAT । 
न तत्र दुःखं च वभूव तस्या 

न चावमेने कुरुपुंगवांस्तान्‌ ॥ १० 
ते तत्र शूराः कथयांवभूवुः 

कथा विचित्राः एतनाधिकाराः । 
अस्राणि दिव्यानि रथांश्च नागा- 


text (oatelectio)! Ko.s यथात्मदीयान्य'; Ei *त्मी- 
यान्यप्यजि*; K: Ñas Vi B D यथा स्वकीयान्य ; Ks 
'्थास्मदीयान्य} Sa "थास्मनीयान्य'; T ७ अथास्मनीना{ Gs 
तथारमदीया )न्य'; M अथास्मकी Mes "नी )यान्य'. — ^) 
178, घीराः- Ko घरिश्यां. 

9 “) 81 Ks Cd “gratar ; Ko.a Bs Ds अगस्तिशा; 
Ks sup. lin. "guata; Ki Di "eur; Dim S 
"reir. Ñi "स्त्ययुसाभिमतां feat तु. = °) ०7 
अभूवन (for तेपां). 22 पुरुषोत्तमानां (for कुरु). ¬ *)s 
(except T1 G1. 6) कृष्णापि ana. $1 ह Ts Gi-s M सा 
तु; Ke Si पादे ४7 चांते; T1 Go पत्नी; G1 सांते (for पत्तः). 
Nae B D matat चाथ (Bo Da Dats "रेणाथ) बभूव 
कृष्णा. Cd cites तिरः and q(or पा )च:- 

10 *) 81 "पदानेव; 81.2 Ga "quia; ४४.५४ Vi B 
(except Be) D (except Ds) "पधानीव- ६8 Dev.: पादाः 
उपधानं शिरःस्थानं यस्याः 1६3 ¬ “) Ni सन आस; Nes 
Vi B D (except Ds) मनसापि (for च बभूव). TiGe 
न तन्न तस्या मनसश्च (७१ मन आप) दुःखं; 7१ ७-३ M न 
तत्र दुःखं च समाससाद. — “) Ds चात्र मेने; Ts Gi 
चापि मेने. _ 

11 १) ऐप कथां "तरां "कारा. — ˆ) Ts Ges रथाश्वनागान्‌- 
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न्खङ्गान्गदाश्चापि परश्चघांश्च ॥ ११ 
तेषां कथास्ताः परिकीत्यमानाः 
पाञ्चालराजस्य सुतस्तदानीम्‌ | 
शुश्राव कृष्णां च तथा निषण्णां 
ते चापि सर्वे दडशुर्मनुष्याः ॥ १२ 
TTA राजपुत्रस्तु WT 
वृत्ते तेषां कथित चेव TAT । 
सब राज्ञे ठुपदायाखिलेन 
निवेदयिष्यंस्त्वरितो जगाम ॥ १३ 
पाञ्चालराजस्तु विषण्णरूपः 
स्तान्पाण्डवानप्रति विन्दमानः | 
gegi पर्यपृच्छन्महात्मा 
क सा गता केन नीता च कृष्णा ॥ १४ 
कचिन्न द्रेण न हीनजेन 
वेश्येन वा करदेनोपपन्ना | 
कदित्पदं Ta न मे ART ह 


— *) Some MSS. quar. | 

12 sy Ko Ñ Vi B Dn Di.s.5 पंचाल. $1 Ga M«-s 
gat (for सुतः)- — °) S (except T1 Ge Ms) seat च 
(for gata). Na.3 Vi B D तदा (for तथा). & K V2 
Ti Ge अभिपन्नां (87 `्नाः) (for निपण्णां). 

13 °) Ko.s च; T: G (except Gi) स॒ (for चु). 
Ka ga (for aa). — *) Ks transp. gq and तेषाँ. Di 
सर्वे; Ts G (except G1) चेषां (for qat). ¬ 4) DaTG 
(except G1) स्वरितं. 

14 Before 14, Me-s ins. Scr’. — 7) Some MSS. 
dum. Gs 'ण्णचेतः — °) 5+ 'डवांग्राग्मति'. — ^) Ti 
Gi gar (for गता). 77 Gaso M gat; G1 गता 
(for नीता). 

15 Kaom.15.—*) Ti 69 वा कारणेनोप'- G1 वा 
मम सुता चापनीता. — °) $ (orig.) मे न दिखें; Sia 
Ki Ña Vi Buse Da Dra मे निविष्टेः Kı मेनुदिरधं; N1 
Dn Dis qafara; T 07.4. ४-७ M मे विषक्त. Cd cites 
निदिग्धे (= विनिहितं) as in text. Ts Gas gira पांसौ 
इविराहुतं तव्‌. — ^) Ke Ñ Vi B D G1 gra माळा 
पतिता (84 ins. here i; Ds -भूत्‌) इमशाने- 

16 ०) Bs T1 63.8. 5.6 *प्रतिमो; Ts Gs “saat; Cd 
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कचिन्माला पतिता न ATR ॥ १५ 
कचित्सवणंग्रवरो मनुष्य : d 
उद्विक्तवर्णोःप्युत वेह कचित्‌ | 
कचिन्न वामो मम qA TR: 
कृष्णाभिमर्शेन कृतोऽद्य पुत्र ॥ १६ 
कचि TET परमग्रतीतः 
संयुज्य पार्थेन नरर्षभेण | 


वेरांपायन उवाच । 
ततस्रथोक्तः परिद्ृष्टरूपः 
पित्रे शशंसाथ स राजपुत्र: । 
Wega: सोमकानां ग्रहों $ 
बुत्त यथा येन हृता च कृष्णा ॥ १ 


a V OUT VV 0 


as in text, — >) 81 'णोंप्यथ; Me-s “णोच्युत. Ko Ñı 
Gi M (except Ms) चह; Nas Va B D एव; Ts G2-5 
नेह. — 4) Some Mss, “att; Va “ष्णानिपेशेण- 

I7 ०) § agi (m भैक्षं); Ko योक्ष्ये; Ki भक्ष्य; 
Kaas Vi यक्षे; Bi Da Diqg:; Bs योज्ये; Cd यक्ष्ये (95 
in text). Ñs.8 83, 6 Dn 22.५.४ कचिन्न acer; S कचिच्छ- 
fact. — *) Ko.s.a Ds संगम्य} Ni "पूज्य; Vi "गुह्य; S 
तां योज्यः -- *) 81 Ki Vi nate; Ke ब्रवीतु; Nas B D 
aqa. Ko. N B D Ts G Mas “भाव; Vi नरप्रचीर. 
— *) ७ हि (for f). ७7 दुहितारमद्य. 

18 *)Ni Vi Bs DA TG Ss. Ros B D सुतस्य 
(Bigaa; Ds सुतेन ) कच्चित्‌ (for तु कच्चिदद्य), — १) $ 
वसंति; Ka दृति; Kos Na ViT Gio; M (except Ms) 
चरंति; Nae B Da Dn Dz« ध्रियंति; Di जीवंति; ७2 
चेति Go हरंति. $1 Ki पौराः (Sım वीराः); Ka 
Gi पोत्रा; Ds "Sr युथिष्टिरस्य. — After 1853 m 
Gi, 8-5 ins.: 

- 1895* कच्चित्तु मे यज्ञफलेन पुत्र 
भाग्येन तस्याश्च कुल च वा मे। 
[ (7.2) Ti कुलस्य वा मे; :07 नरो हि साक्षात. ] 
°) Kus Mi-s a; Koia Ni Va Ba चु; 2८ पख 
(except Gs) Ma च (for तु). — 4) Da wet. Ko.a 
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महाभारते 


ब्रवीहि तत्वेन महानुभावः ह 
कोऽसौ विजेता हुहितुर्ममाद्य ॥ १७ 
विचित्रवीयंय तु कचिदद्य 
कुरुप्रवीरस्य धरन्ति पुत्राः । 
कच्चित्तु पार्थेन यवीयसाद्य 
qaldi निहतं च लक्ष्यम्‌ ॥ १८ 


इति भ्रीमहाभारते आदिपर्वणि चतुरशीत्यधिकशाततमोऽध्यायः ॥ १८2 ॥ 


१८५ 


योऽसौ युवा खायतलो हिताक्षः 
कृष्णाजिनी देबसमानरूपः | 
यः WU कृतवानथिज्यं 
लक्ष्यं च तत्पातितवान्पृथिव्याम्‌ ॥ २ 
असञ्जमानश्च गतस्तरखी 


OO 
Ge निहितं. A fow MSS. लक्ष. 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: $1 Ko-3 Ns B Da Dns Das 
Te ७3.५ द्रौपदी स्रयंचर; Dni Ds Ga स्वयंवर; Ti संभव. 
— Adhy. name: Ko.4 Ds दुपदवाक्यं; 92 3,5 wag 
झत्यागमन; Ts Ges पांडवपरीक्षणं. — Adhy, no. (figures, 
words or both): Dns Tı 191; Dim 195; Ds G: 
142; Te Gi-s 143; Gis 145; M. 144, — Sloka no.: 
Dai Dn Me 18, 


185 
) D: 8 om, उवाच (G2 om. the 
) 5) Bi (m as in text) तु सर्च (for तथोक्तः). 
— ) Ti Gua शशास. 817 vi ag (for अथ). Gs 
sg (for स राजः). — °) Ñi महृशो; Do 'हर्पा; Ts 
९९५ "वीरो; Cd as in text, — 7) 103, 8 transp. वृत्त ond 
यथा. Va gar (for gar), 

2 Before 2, $1 171, 4 ins, 
य) दृष्टा उ. — 


1 $&k (except Ko 
ref,). — 


$ uega:; 170. ४.4 Ns.3 V1 
^) Ns Vi 81, 8,6 Da D1. 5 Cd saraa; 
Dn-enfza^; Ts Gaa स्वाहित'. — १) Ri va "जिनो 8 
रूपमतीव fra. — “) Some MSS, लक्ष, NviBD 


] 


द्रौपदीस्वयंचरपवे ] 

gat द्विजा्यैरभिपूज्यमानः । 
चक्राम वज्रीय दितेः सुतेषु 
Gia देवेकरपिमित्र ge: ३ 
कृष्णा च quienes 

नागं यथा नागवधूः AZT | 
अमृष्यमाणेषु नराधिपेषु 

FAT ते तत्र समापतत्सु ॥ ४ 
ततोऽपरः पार्थिवराजमध्ये 

प्रवृद्धमारुज्य महीम्ररोहम्‌ । 
प्रकालयलेव स पार्थिवोधा- 

न्कुद्धोऽन्तकः ATTA TAT ॥ ५ 
तो पार्थिवानां मिषतां नरेन्द्र 

SUBNET गतौ नराग्र्यौ | 
विभ्राजमानाविव चन्द्रख्यो 


SEE 


यः (for aa). 

3 ")N Beg aw; Via आज; Bsm Dia 
भाज्य); Da Dis aag ; G2 sad; Cd as in text. 
Ñas B 1) (except Ds) ७४.५ ततः (for गतः). Ti Gi 
असंशयं राजपुत्रस्त'. — ^) ViS द्विजातिमिसैर- ¬ °) Ši 
genta; 8 विक्रम्य. ¬ 7) Ts Gi स॒ (for च). Eig 
8 इषः; 00 as in text. — After 3, Di (marg. sec. m.) 
T G (except G2) ins.: 

1896* इयामो युवा वारणमत्तगामी 

कृत्वा महत्कमे सुदुष्करं Ta! 
Gi cont.: T Gs.4 ins. after 0%: 

1897* विक्षोभ्य विद्राव्य च पार्थिवांस्तान्‌ 

स्वतेजसा दुप्प्रतिदीक्ष्यरूपो । 

4 °) Ks Ñas 85.6 D (except Di) Gigga; Bus 
star (for च qu) 2०.8.५ अन्वगात्‌; T Gi M 
कृष्णापि कृष्णाजिनिन जगाम. ¬ After 4%, T G 03, 5109: 

1898* यः सूतपुत्रेण चकार युद्ध 

asad तं त्रिदशेशवीयेस्‌। 
— ९) Ko.as Nas B Dn Dis G3 चे (for त). Ti 
युद्धाय स्वेषु समा - 

5 *) Gss.3(before corr.).5 हि a: (for ऽपरः). 
Ki “gaara; Ñas Vi B D 77 ‘gal D: “सिंह )मध्ये- 
-- ०) & Xa "माभज्य; ८१५ $a Vi Da “area. 03 
महीं nag. — *) ८०-१8 प्रा(० अर) कारयत्‌; 7 प्राका'- 

94 
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Tat पुराठ्वागवकर्मशालाम्‌ ॥ ६ 


तत्रोपविशचिरिवानलस्थ 
तेषां जनित्रीति मम प्रतेः | 
तथाविधैरेव नरश्रवीरे- 


रुपोपविरेख्रिमिरग्रिकल्पेः ॥ ७ 
तस्यास्ततस्तावभिवाद्य पादा- 

THU च कृष्णाममिबादवेति | 
fuat च तत्रेव निवेद्य कृष्णा 

भेक्षप्रचाराय गता नराम्याः ॥ ८ 
तेषां तु भैक्षं प्रतिगृह्य कृष्णा 

कृत्वा बलिं ब्राह्मणसाच SAT | 
तां चेव वृद्धां परिविष्य तांश्च 

नरम्रवीरान्खयमप्यञ्चङ्क ॥ ९ 
सुप्तास्तु ते पार्थिव सर्व एव 


Ko.s M तेन; Da इति; T G तत्र (for एव). Tı Ge 
पार्थिवात्रणे; Ts Gi-s "did; M "वेन. — “) Te Gao भीमः 
(for ऋद्धः). ¬ After 5, Ms.s ins.: 

1899* ते भीमसेनं परितकेयामि 

यः पातयामास रणे तु दाल्यम्‌। 

6 ०) Ts ७४.५ at (for तौ). Visit; ७7 अधिपौ 
Gs असितां (for मिषतां). Vi चुवीरो (for ara). 
— ०) Ms नरेंद्रौ (for नराम्रो). — After 6%, T Gs.4 
ins. 1897* (cf. v. 1. 8). — 7) $1 Ki Gus Me-s 
बाह्यात्‌; Ki Da Ta Gs arat. $1 Ki Ds पुरा; Si gat. 

7 °) Ti Me-s ततोप'- — 5) Ds uq; Ts Gas 
आस (iors-) Ki `त्री मम तत्र तके: — ^) 3०-8 "n 
रवी रेरुपेतैर्‌- — 4) Ti 97.6 Mas "v त्रिभिः 

8 °) £; तस्याग्रतस्‌र ८०-३2 अभिवंद्य, — °) Da 
02.3 तु (for च). 199, 3 BD ‘onteafa’. S(excsptTi 
Ms) उपोपविष्टी नरछोकवीरौ- ¬ °) ॐ Va Da Di स्थितां 
B Da Das.s भिक्षां; Mes स्थिता: Ka Ti Gs Ms 
निवेइय- ¬ Kı (hapl.) om. 8८-१०. — 4) $1 K (Kı 
om.) Ni Vi Gi भैक्ष्य; N23 B D fiat’. 

9 Kriom.9*% (cf. v. 1.8) - *) Some MSS. सेई प्र. 
K: qua; Vi प्रतिह्ठत्य. ¬ ७) Ks N22 B D T: gear 
(for कृत्वा). 8 व्राह्मणानचेब्रित्वा. Cd cites ब्राह्मगसात्‌- 
— °) Sagen (for gai). K Vi 34.5 Dn Di. 5 'बेष्य ; 
Be 'चेइ्य; Da Go क्ष्य; Gs *सोज्य; & few MSS. (incl. 
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कृष्णा ठु तेषां चरणोपधानम | 
आसीत्प्रथिव्यां शयनं च तेषां 
दर्भाजिनाग्यासतरणोपपन्नम्‌ ॥ १० 
ते नदेमाना इव कालमेघाः 
कथा विचित्राः कथयांबभूषुः | 
न वैरयश्द्रौपयिकीः BATT 
न च द्विजातेः कथयन्ति वीराः ॥ ११ 
निःसंशयं क्षत्रियपुंगवास्ते 
यथा हि युद्धं कथयन्ति राजन्‌ | 
- आशा हि नो व्यक्तमियं समृद्धा 
. युक्तान्हि पारथाञ्छणुमोऽग्निदाहात्‌ ॥ १२ 
यथा हि लक्ष्यं निहतं धनुश्च 
सज्यं कृतं तेन तथा प्रसह्य | 
यथा च॒ भाषन्ति परस्परं ते 


SS यायाचा 
Cd) “दिश्य. 

10 °) SER 81, ६ Dn Di ७6.७ च (for gr). $i 
Ki Da Das Te Gia "घाना; Ko.2 M Va Dn "qnt; 
B (except Bi) Dis "धानी. — 4) Ñ Yi Dn Di 
"enm. . 

ll è) Bs Ds qut "at, — *) K (except Ka) f 
Vi Ts Ge-o Me-s "esr; Ti Ms "यिका;; Ga 
gama; ७५ “gag, $1 ह Ds ते (for ता). 
= %) G सद्‌ (£०7 च). $1 0-3 द्विजाती:; ` V1 BD 
द्विजाना; T1 G.० द्विजाहाः; Ta Gi. M द्विजा वा; Gi 
अविरुद्धं Naar. 

12 *) Ka atu: (for राजन्‌). — *) Ki EI. 
— 4) Ko Da om. हि. — After 12, Di (erroneously) 
ins, 18* (v. 1, इह for इति), repeating it in its 
proper place. _ 

- 13 °) A few MSS, ast. 770, 8,4 aslga. 21 T1 
65 यथा: m D1 प्रसज्य; Ta G saa. — *) M (except 
Ms)aur N Va Bs 1093, ४४ 8 हि (for च). S ज(७7 
क)इ्पति (for afa). $1 K यथा बदंते च परस्परं चे. 
= *)$&KEin& (६०7 ते). Ka Ti विचरंति. Te G M 
छन्न वसंतो fa( Ts ५३-० -वि)चरंति. 

५ 14 ०14, Vi Bs.s Das Ti Gi 218, ins, चेश* 
डः (resp. चेशं”). — 3) T Ms तु (fora). fi परम- 
(६०7 छुपदु:). ~ १) xi मेपचितु प्रचक्रे; Nas B (except 
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महाभारते 


[ द्रोपदीसथयंबरपई 

छन्ना ध्रुव ते प्रचरन्ति पार्थाः ॥ १३ 
ततः स राजा ZW: gU: 

पुरोहितं ग्रेपयां तत्र चक्रे । 
विद्याम युष्मानिति भापमाणो 

महात्मनः पाण्ड्सुताः स्थ कच्चित्‌ ॥ १४ 
गृहीतवाक्यो नृपतेः पुरोधा 

गत्वा ग्रशंसामभिधाय तेषाम्‌ | 
वाक्यं यथावन्नपते! समग्र- 

युवाच तान्स RART ॥ १५ 
विज्ञातुमिच्छत्यवनीश्वरो वः 

पाञ्चालराजो STAT वराहा; | 
लक्ष्यस्य वेद्वारमिमं हि द्रा 

हर्षस्य नान्तं परिप्यते सः ॥ १६ 
aagi ज्ञातिकुलानुपूर्वी 


Bs) Dn Diza Gs Ms प्रेपपामास तेपा (Ge qa) 
— *) Ni fda; 78 G (except G1) विदाम. — $) Ko 
Dna M महात्मानः; Ms *मनाः. Si Ki Bs Gas च; Ki 
Nas Vi Dn Di तु; 96 स्म (for स्थ). Be कहि चित्‌ 

15 Ga om. from पुरोधा up to the end of the st,. 
—*)NV1BD (except, Ds) transp. यथावत and 
uud. — *) Sı 700, 8.4 Na Ms तान्स (Ks Ms "न्स). 
mute; Ka ततसत्करमवि; Nas B D चाजुक्रमवि- (Bus 
"Re; ४3 तान्स प्रणयात्‌; Te Gua तत्संक्रमविः 01 
तान्सत्कमविः Mss तान्संक्रमवित्‌ (for तान्स क्रमवित्‌). 
Ti ग्रोचाच तेभ्यः स्वम नुक्रम्रेण. 


16 °)T3 Gi "sgg; Ga "speret. — 3) $ 


Ko.3 Nas Yi B Da Ds "gate"; Na पंचाळपुन्नो. Nas 
B (except Bs) D (except Ds) वरदो (for ga) $ 
Kı 104. ॥ "हः; 33 Da S "ala; Bs agg: — ^) Some 
MSS, Wu; 12.3 Vi Das च (for हि). — 4^) 773 तत्व. 
(for नान्तं ) Kona Nas Vi B प्रतिपद्यते (Ds 
परिपत्स्य*); Me inf tin, परिलप्स्य'; Ms प्रतिलप्स्य', 
Ko.s T1 सम (for सः). 2 

17 *) Ks Vi Ds तदाचक्षध्व; Ni तदा वद त्व; N28 
Be Dn Di,2,4 आख्यात च; Bis तदा च त्व; Da T G1.:-6 
A आचक्षध्वं Si Kı Varg; Ko.2 Na 12.4 Gi 
"aa; Ds Tı ९५५ जातिकुडानुपूर्व; 0४.५ १15, s जातिः; Me-s 
जातिकुछानि पूव. Bs Mgata कुल्जातिपूव; Ga आचद्षव 


<a 1. ति 


द्रौपदीखयंवरपवे ] 

पदुं शिरःसु favet कुरुध्वमू | 
्रह्मद्यध्वं हृदये ममेदं 

पाञ्चालराजस्य सहाबुगस्य ॥ १७ 
पाण्डुहि राजा डुपदस्य राज्ञः 

प्रियः सखा चात्मसमों TTF | 
qui कामो दुहिता AAT 

खुपा यदि ARR कोरवस्थ ॥ १८ 
ay च कामो ZITA राज्ञो 

हृदि खितो नित्यमनिन्दिताङ्गाः | 
यदजुनो वै vpn 

धमेण विन्देत सुतां ममेति ॥ १९ 
तथोक्तवाक्ये तु पुरोहितं d 

खितं विनीतं समुदीक्ष्य राजा | 


जातीं 'च ger. — ?) S (except Ts) शिरःसु पाद द्वि- 
— 4) Kos Ñ Vi.B D (except Ds) gar’. ÉKB: 
Dn Dis  arga( 19.9 "ज)स्य; T1 सहात्मजस्थ ; TG M 
(except Ms) सहाचुजजस्य- 

18 १) Bus gg; Me-s यदि (for इति). 853, Bs 
Dai 1)0 11.4 qat प्रदास्यामि हि कौरवाय- 

19 9) Ni स; Nas Vi B D (except Ds) fz (for 
च). — °) Bus 'तांगीं; Bs G2 "atm. — ^) 81 Ko.1.3 
यदि; Kas अपि (for यदू). Kaa असो; SiS मे (Ga 
'अयं ) (for चै). — 4) Ki 82.3 BD ममैतां; ४7 समेतां; 
S (except 09.6) इहेति. ¬ After 19, T1 ins.: 

1900* aZ gat पाण्डवाः सवे एव 

राज्ञा यहुक्तं डुपदेन वाक्यम्‌। 
कुन्त्या सार्धे मानयां wm: 
पुरोहितं ते पुरुपप्रवीराः l; 
while N ins.: 

1901* कृतं fe तत्स्थात्सुकृत AAs 

यशश्च पुण्यं च हितं तदेतत्‌। 
[ (1.. 1) 87 K सयेद- ] 

20 Before 20, Ti ins. युधिषिरः ¬ 7) Ñ B D 
-भथो" (Da यथो"). Bs Š Va Bue D (except Di.2) हि 
(forg) Ka Ñ Vi Bi Do: Dis “fea fra. Bs शक्य 
नृपतेः पुरो हितं; 7 द्विजस्य वाक्यं तु निदास्य ते च. — 02 
(hapl.) om. 20°-22%. — *) ह? तथा$ & Vı B Daı Dn 
Di ततो. (for faa). Te G (G2 om.) Ms-s विधिज्ञं 


आदिपर्व 


| 
| 
| 
| 
4 
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समीपं भीममिदं शशास | 

प्रदीयतां पाद्यमध्ये तथास ॥ २० 
मान्यः पुरोधा SIA राज्ञः 

स्तसे प्रयोज्याभ्यधिकेव्‌ पूजा | 
सीमस्तथा तत्कृतवान्नरेन्द्र 

तां चेव पूजां प्रतिसंग्रहीत्वा ॥ २१ 
सुखोपविष्टं तु पुरोहित तं 

युधिष्टिरो चाह्मणमित्युबाच | 
qaaa सुता Maat 

gaita यथानुकामम्‌ ॥ २२ 
प्रदिष्शुल्का डुपदेन राज्ञा 

सानेन वीरेण qur | 
न तत्र वर्णपु कृता विवक्षा 


(for विनीत). Ds विनीतवाक्यं; Ti घुरो हितं वे (for fd 
&) ViMes प्रसमीक्षय. ¬ Ko (1 hapl.) om. 20°— 
ol, — १) Ki qui Rad; Ñ Vi B D (except 
Ds) समीपतो (Si Bs `य). Ki Ts Gui भीमसेनं 
(ior कीमनिदं). 

21 G2 om. 21; Ko om. 21% (of. v. 1. 20). 
— *) Si ama (for aà). Da परयुज्या; Di प्रदेया- 
Ts 08. ins. हि after प्रयोज्या- Ñas Bi.s. D T1 fF; 
Bs Ts G (Ga om.) M च (for vx). — *) KiN WB 
D (except Ds) ततस्‌ (for तथा). T 13.५.१ Maat; Gs 


Me-s d (for तत्‌). ¬ 4) Tı g (for ताँ). ४7 एव; 8 
(except Tı; 62 om.) चापि (for चेव). $i Kı प्रग्रहीत" 
Ki Ni Vi 


बान्सः; 52 aft aga; Ks प्रतिसंनिपृद्य 
81.3 05.6 Me-s fidam &s.s 85.6 D (oxcept Ds) 
nfüga इपात्‌; T 01.8. 218 प्रतियृद्य तत्र; Ma(inf.lin.).s 
प्रतिजग्राह चैव (for प्रतिसंगरुहीश्वा 25 in Ko Ds). 

22 6३००. 226 (cf. v. 1. 20). — *) 8s.» 87.3 Do 
Dis "हितं तदा. — °) Ka Ñ Vi 81.3.5 02.5 Gare’. 
Ki Bae Da Dos Dass AZI. — 4) Gi "afa. 
&a.s Vi B D (except Ds) यथा (B Daz D: 


Ke qarg 5 
Ts Gi-s M a( Gus 


पथा) न कामात्‌; 71 Gs ययानिकामं; 
33.5 q)ata कामं. 

23 ¢) ६1 Kı प्रतिष्टितो यो gata gee. ¬ ) $i 
Ki सोनेन; K? No.3 D (except D1.2.4) S at तेन. $i 
Ki qan Ko वृत्तः; T G Mas तथा enr. 
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1. 185. 23] महाभारते 


[ Aleta gs 
$E. न जीवशिल्पे न इले न गोत्रे ॥ २३ 


मौव्यों समायोजयितुं तथा हि । 


कृतेन सज्येन हि wur 
विद्वेन लक्ष्येण च संनिसृष्टा । 
सेयं तथानेन महात्मनेह 
कृष्णा जिता पार्थिवसंघमध्ये ॥ २४ 
नेवंगते सौमकिरद्य राजा 
संतापमहेत्यसुखाय कतुम्‌ | 
कामश्च योऽसो दुपदस राज्ञः 
स चापि संपत्स्यति पार्थिवस्य ॥ २५ 
अग्राप्यरूपां हि नरेन्द्रकन्या- 
मिमामहं ब्राह्मण साधु मन्ये । 
न तद्धतुर्मन्द्बलेन शक्यं 


न चाङृतास्रेण न हीनजेन 
लक्ष्यं तथा पातयितुं हि शक्यम्‌ ॥ २६ 


तसान्न तापं दुहितुनिमित्त 
पाश्चालराजो5हति FIAT | 
न चापि तत्पातनमन्यथेह 
wd विषह्यं fp मानवेन ॥ २७ 
एवं चुवत्येव युधिष्ठिरे तु 
पाञ्चालराजस्य समीपतोऽन्यः | 
तत्राजगामाशु नरो द्वितीयो 
निवेदयिष्यन्निह सिद्धमनम्‌ ॥ २८ 


इति थ्रीमहाभारतते आदिपर्वेणि पञ्चाशीत्यधिकशाततमोऽध्यायः ॥ १८५॥ 


— = `: 3, 00% 0 UE Su ms wep 81 Xi anita’; Kos नाजीवशल्ये; Ni ना- 
जीवशीले; Nae Va B 1) न चापि (Vi चेव) शीळे; T 
G (except Gi) न चेव शिल्पे; Ms न जीवशुल्के. Ts 
68-06 qx. 

24 7) Bs Da Di q (1०7 हि). Ki Ñ Vi B Da 
Dm Di: Ti M “$o (as in text); the rest ‘aa. 
— °) Nas Va Bi Dni n3 Gs fe (for), Navas 
Da Dns D2.4.5 सा fawer; Ne Dni n: Di fare"; Ti 
Ga “gut; Gs inf. lin. सा नि. — *) Dna T G (except 
Gi) Ms. 5 तथा तेन. 

25 ५) B (except B1) Da 103,4,8 wang. 81 ह 
(except Ko) Gia Mo-s सोमकिर्‌; 33.5.७ Dass 
सौम्यकिम्‌; 07 सौम किम्‌- 81 ए अन्न (for अद्य), — pL 
6 अस्य (for असो). — *) Mss सबेथा हि (for पाथिः). 

26 °) Ks Go आप्रा); Ki अनाप्त'; Ni SU; Na 
Dn सप्राप्य*; Ns Bi(m as in text). 5 Ds G1 अप्राः; 
Daim Di T1 Ga Mes संप्राप्त'; Te ७४-६४ Ms gma’. Si 
£ च; Dsg (for हि). — ०) Va ब्राह्मणसंघमध्ये. — °) 
Dni 63, 6 घचुर्वेद'. — 4) Ka यथेह; 1. ०५ तथापि; Ds 
सदा हि. - 7) Ka Das a; च (for हि). 

27 Di(hapl)om.27'-98*. — è) Ka Ñ V1 B D 
(except Da Di) qag. — °) $i Kı तत्पातितम्‌- 
~ 4) Ni Vi Be Di fast; Nas Dn Dis हि शक्य; 
5.४४ fragt; Da हि ant; T समध. 

28 Diom;28* (cf. v. 1, 27). — Before 28, Gs 
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5 
Ms ins. चश, — °) Ko.2 Ñ ViBD (except Ds,3) 
qum. ४ समीपगो. — °) Ñi तदा (701 aa). Kons 
अथ (for azg). 


Colophon, Jfajor parvan: Ts G M संभव* (for 
आदि). — Sub-parvan: $1 Kıs Ñs B Da Daum 
D2.s.5 Ts ९8.4 द्रौपदीस्वयंचर 3 0 संभव, — Adhy, name: 
81 Ko.14 युधिष्टिरचाक्यं ; Ts Ga. s दुपदपुरो हि तयुधिष्ठिरस 
(Ts om. सं ara: ; Ds युचिष्ठर अति पुरो हितवाक्यं. — Adhy. 
no. (figures, words or both): Dns T1 192; Da 188; 
Dim 196; Ds G2 143; Ts Gi-g 144; Gus 146; M 
145. — S'loka no.: Dal Dn 99 3 Ms 30. — Aggregate 
sloka no.: Dna 7184, 


186 

3 A 81 Kı Tı M दूतः; Te 62.५.० चेश'; G1 gd: Gs 
चश lga: (for दूत उ"), Gs om, the ref, — ०) $ Tr 
Gs M ज़न्य(Ms inf, lin, “न्या )र्थस्‌; Ko.a यज्ञार्थम्‌; Ki 
Ya कन्याथम्‌; Ne युष्माकसू; Cd asin ७४४, G2 सेन (for 
राजा), — 2) Ka तु; Tı aq (for च). — 4) Ks NV: 
Bis Dn कृष्णा; Nilp as in text, Ds Ts G तु; 7. अपिं 
(for). Dis (except G1.2) qug. 

2 7) Es "vue; Ña “वम चित्राः; Bee Ds 'पह- 
चित्राः; Da 'चित्रपद्दाः; S *पत्नचित्रा: (Gio "चित्रपत्राः)* 


— 2 
) Ka Bs Da Mx परेत; गप ata; Ts 63-१ समेत; 02 


द्रौपदीस्वयंवरपत्र ] 


दूत उवाच | 
जन्यार्थमन्नं डुपदेन राज्ञा 

विवाहद्देतोरुपसंस्कृत च । 
तदाष्ुवध्वं कृतसर्वकायों: 

कृष्णा च तत्रैव चिरं न कार्यम्‌ ॥ १ 
इमे रथाः काश्वनपुद्मचित्राः 

सदश्चयुक्ता वसुधाधिपाहीः । 
एतान्समारुद्य परेत सर्वे 

पाञ्चालराजस्य निवेशनं तत्‌ ॥ २ 

चैशंपायन उवाच d 

ततः प्रयाताः कुरुपुंगवास्ते 

पुरोहितं तं प्रथमं प्रयाप्य | 
आस्थाय यानानि महान्ति तानि 

कुन्ती च कृष्णा च सहेव याते ॥ ३ 


aaa; Ms S Cd as in text. Gi विमानमास्झ 
समागमध्वं. — ^) A few MSS. quia". 


| 
| 


| 


3 $1 Kis Da S om. sara (G3 om. the ref.) | 


— 9) $i Ki Ds *नंदुनास्ते; G3 *qizata. — °) Bs Da 
Da पुरतः; Ti wat (६०7 प्रथमं). $i Gs Me-s प्रयास्य ; 
Ko.2 विसर्ज्य Kea Ds fus. fia Bs परियाप्य सर्वे; 
89 प्रतिपद्य सर्वे; 37.9 Di प्रतियाष्य सर्वे (for प्रथमं प्रः). 
— ¢) Ka Vi यानैः; Ks 2? याने (for याते). NasB 
Da Dn 1701.4.5 सहेकयाने; Ti Go सह प्रयाते; Ts 6:5 M 
(except Ms) सहोपयाते. — After 3, Ko Di(marg. 
sec, m. ; om, 100), 5 ins.: 
1902* सुस्रापिताः साक्षतळाजधाैः 
बैरेधैटेश्चन्दनवारिपूर्ण: | 
खीभिः सुगन्धाम्वरमाल्यदामे" 
(भूषिता आभरणेरविचित्रेः ॥ 
माडल्यगीतध्वनिवाद्यशब्दे- 
sitet पुण्यवतां मुदः | 
संगीयसानाः प्रययुः अहृष्टा 
düsisfa: सहिताश्व gu ॥; 
on the other hand, S ins.: 


| 
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श्रुत्या तु वाक्यानि पुरोहितस्य 
यान्युक्तवान्भारत धर्मराजः | 
जिज्ञासयेवाथ कुरूत्तमानां 
द्रव्याण्यनेकान्युपसंजहार ॥ ४ 
फलानि मा्यानि सुसंस्कृतानि 
चर्माणि वमोणि तथासनानि | 
WR राजन्नथ चेव रजू- 
दरेव्याणि चान्यानि कृपीनिमिततम्‌ ॥ ५ 
अन्येषु शिल्पेषु च यान्यपि स्युः 
सर्वाणि छप्तान्यखिलेन तत्र | 
कऋ्ीडानिमित्तानि च यानि तानि 
सर्वाणि तत्रोपजहार राजा ॥ ६ 
रथाश्ववर्माणि च भाजुमन्ति 


कक कस 


खड्डा महान्तोऽ्श्वरथाश्च चित्राः | 


ee क ्््न्त्न्त्् 


1903* स à तथोक्तस्तु युधिष्टिरेण 
पाञ्चालराजस्य पुरोद्धिताग्यः t 
सर्च यथोक्तं कुरूनन्दुनेन 
निवेदयामास कूपाय गत्वा ॥ 
[ Of. 4%, — 4) Ts 63.4 aaa (for sra). ] 

4 ०) SIE (except Es) Gi (for q). — °) Na 
Bs Daun: Di जिज्ञासयेवाथ Ti "Aara. ¬ ^) Kos 
अशेपाणि; £+ सर्वाणि (for अनेकानि ). E 

5 ०) Ts G (except G1) qur (for माल्या). 31.3 
Bs Dn Ts Gi च; Ti Ge अथ, Me-s उपः (for सु-)- 
— °) Kas Ñ Vi Dn Di (Es घ)मोणि चर्माणि (by 
transp.); Ti भोज्यानि चर्माणि. 81 £ च भाजुमंति; Ds 
वरासनानि. ¬ ˆ) ॐ? qarma (for राजन्‌). K Sis 
(for अथ). Ti उपसंजहार; Gis.s.6 अथ चापि राजा; 02 
M aa चापि रजन्‌ (Ms रजः ). 
=) NBD (except 
M अन्यानि (for 
Ea कृषीवलानां; 


अथ चैव राजा (cf 6%); 
Ts Ga ज्याश्वेव चापानथ चापि राजा. 
Ds) बीजानि (ॐ? यानानि); T ० verf; 
ger) 8 wm (for चान्या' ). 

S कृपेनिंमित्त- 


6 7) DiS (except Gi) अपि (for च). — °) Ko 
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Gt. 
B. 1. 
K 1. 


194. 7 
209. 10 


1, 186.7] 


TA चाग्रयाणि शराश्र Heu? | 
TAT: काञ्चनभ्ूषिताश्र ॥ ७ 
ग्रासा ITAA RATA 
सांग्रामिकं चेव तथैव सर्वम्‌ । 
शय्यासनान्युत्तमसंस्कृतानि 
तथैव चासन्विबिधाति तत्र ॥ ८ 
कुन्ती तु कृष्णां परिगृह्य साध्वी 
WAN दुपदस्याविवेश | 
fara तां कोरवराजपलीं 
प्रत्यचेयांचकुरदीनसत्त्वा; ॥ ९ 
तान्सिहविक्रान्तगतीनवे क्ष्य 
महर्षभाक्षानजिनोत्तरीयान्‌ । - 
गूढोत्तरांसान्युजगेन्द्रभोग- 


Nua Vi Dn DiS सर्वाणि कुल्यानि; Bs कृत्यानि सर्वाणि. 
$1 D1 Ga अखिलानि. ४1 ए Ds चेव (६०7 तन्न). — °) Kı 
Na Vi Bi Dn Di Ts Gs-5 Ms अपि (for च). Na यानि; 
Nas ए1 BD (exoept: Ds) तत्र ( for तानि). 
7 `) K (except 101) रथाश्र a(Ka च)मौणि; Ñ Dn 
Di चमौणि चाणि; Va रदाश्च चमौणि; B Da Dass 
चमोणि वमोणि; S अखाणि (Ta घनूंपि) झ्राणि, — *) Bs 
Da Di शंखा; Ga खडा (for खड्डा). Ts G24 महत्यो. Bs 
Da S अथ (for अश्वः ) D1TsG (except ५1.५) AOI. 
Ns B Da D; Afam; 23 ७ (except Gis) च RI 
— ?) 71 om. 7*5. S (except T1) चोग्राणि 3.4 Ts 
Gres ayia gena. Ña Vi Dn चित्रा: (for सुख्याः). 
= ) Ni Da "भूषणाश्र. 
- 8 *) Ka Ts G2,4-6 ma ८०.१.8 मुखंब्यश्र; Ki 
sda; £+ भशंड्य"; B1.8.० Baer’; Dis ser; 


quer; Gs Ms Sue; 


: सांप्रामिका(शिंः Ti Gi 015. 6-8 
SUR. 8; छ; 2. सेः 0-० तथापि (for तथैव) 
B चान्य (18 ९2-७ "न्याच) (for win). — °) Ña Dn 
ORG Di ani (for 'संस्कृतानि). — *) Te G 
(excepti G1) राजन्‌ (for चासन्‌). Si Kasna Ds तथैच. 

वासांसि) सहाति सत्र; Rae Da Dn Di.s.« 


L 750. Y 


महाभारते 


ग्रसम्त्रबाहून्पुरुपम्रवीरान्‌ ॥ १० 
राजा च राज्ञः सचिवाश्च सर्वे 

पुत्राश्च राज्ञः सुहृदस्तयैव | 
्रेष्याश्च सर्वे निखिलेन राज- 

न्हे समापेतुरतीव तत्र ॥ ११ ` 
ते तत्र वीराः परमासनेषु 

सपादपीठेष्यविशङ्कमानाः | 
यथाजुपूव्या विविशुनेराग्र्या- 

स्तदा महार्हेषु न RATT ॥ १२ 
उच्चावचं पार्थिवभोजनीय 

पात्रीषु जाम्बूनद्राजतीषु । 
दासाश्च दास्यश्च सुसृष्टवेपाः 
भोजापकाश्वाप्युपजडुरन्नम्‌ ॥ १३ 


TESS लप 


aaa वासो विविध च तत्र. : 

9 ७) पुष य Ms च (107 तु). — °) 81 K (except Ks) 
feaa ताः; Ta Go राजखियः. — 4) No Dn ्र्यचंयामाुर्‌; 
Ts Grs FITIR. 81 Kı Ñs ७5.8. 5,6 अदी नसत्वां. 

10 *) K (except K1) Ds S उदी(01 "eg; Ma 
amt; Nas Vi B Da Dn Di 24 निरी". — 9) Kas 
aad. — °) Ko. गूढोत्तमांगान्‌; Kas Bs Di (Ks 
ब्यू)ढोच्नतांसान्‌; S sqei( Gs" ह्यां )तरांसान्‌; Cd as in text, 
Ka Ni Gis Mas 'गेंद्रभोगान्‌. — 4) Gs EUCECIEEO 

1b 5) Ni gaar (for सचिवा"). — १) $1 K Ds 
पौत्राः (for राज्ञः). .81 प्रसचाश्च सचे (m as in text). 
— £) Bo Da Da समापेदु"; Ms sug. à 

12 7) Ka वीराश्च सर्वे परमा'. — १) Gi पात्रो(1 rosd 
"दो )पपीठेपु; Mss angi. — *) ५, 8 B (except Bs) 
Dn Duns यथाजुपूर्व; Ti Gi E cin Ta Gs.4 "qst. 
— *) Nas Biss Dn 1)1, 4, 5 Go Mo. तथा. Bs DaDs 
सिंहासनेपूत्तम भूमिपा यथा. SE 
e E ce M T1 G1.3.6 न्नेषु $i Es viTi 

SM. — ) 81 K Ds gar (for दासा"). Ds 
दासा (forare). 2 प्रहष्टरूपा:. A few MSS. -वेशाः- 


x.) Ši Ka aitsai( Ka "जा )घका;; Ka भोज्येनकाः; Kes 


N: k . क z 
a sViBD संभोजका:; S भोज्यं परं. Ti चाप्यवजह्वर 
* 94 च स्यपः; Ge च egy ts 


"3 Ge चाभ्यप". Ñi भोज्यः 


1 xr i 
4 ° & Bue D (except Da, 4.3) य॒थात्मकामं; ४7 


द्रीपदीखयंवरपवे ] आदिपर्व [1. 187. 6 
ते तत्र अक्त्वा पुरुपप्रवीरा | AAA डुपदस्थ पुत्रो 
यथानुकार्म gu प्रतीताः | | राजा च सर्वे सह wfuged: । 
उत्क्रेम्य सर्वाणि quit तत्र | समचयामासुरुपेत्य QUU 
1 


सांग्रामिकान्याविविशुनवीरा। ॥ १४ 


कुन्तीसुतान्पा्थिवपुत्रपोत्रान्‌ ॥ १५ 


इति शीमहाभारते आदिपचेणि पडशीत्यधिकशततमोऽष्यायः ॥ १८६ ॥ 


चैद्षांपायन उवाच d 
तत आहूय पाश्वाल्यो राजपुत्रं युधिष्ठिरम्‌ । 
परिग्रहेण व्राह्मण परिगृह्य महाद्युतिः ॥ १ 
पर्यपृच्छद्दीनात्मा झुन्तीपुत्रं सुवर्चसम्‌ | 
wet जानीम भवतः क्षत्रियान्त्राह्मणानुत ॥ २ 
वैश्यान्वा गुणसंपन्नानुत वा ARAMA | 


"aur; Bs यथा ward; Bs Aum Ts Gim सदशः 
— Ka om, 14*-18*, — ®) 8 K (Ka om.) Nes V1 
Dn Dis राजन (for aa). — ^) Cd cites सांग्रामिकानि 
(as in text), Ki सांग्रामिकान्यासुसुडुर्‌ Rua Vi Do Di 
“भिक ते (Di चे) विविझुर. 

15 Kaom. 15% (cf, v. l l4) — °) $i Kı D: 


तान्‌ Bse Dns Di q; Dag (for az). — *) T Gs 
wd. 06 "मुख्याः. — ‘) Ko.3 Dn Di quat. iB 
Das quii Bi Anaa उपेत्य gm — ^) ॐ 


*मुन्नपोत्रेः 5 K1.2 Ns "gasta: ; Xa Dn Di qaga 11 
JANAT 


Colophon, Major parvan: Ts G M संभव (for 
आदिः). — Sub-parvan : $i द्वोपदी विवाह; Kia Ns B 
Da 77.7३ D248 Ts (१1.8. Ms द्वोपदी(1221 Ds Ms 
om.) grax; 11 संभव. — Adhy. name: Ko यज्ञासा (read 
जिज्ञासा); Es Ds वणेजिज्ञासा; Ts 67+ पांडवपरिज्ञानं. 
— Adhy. no. (figures, words or both): Dns Tı 193; 
Dim 197; Ds Ga 144; Ts Gi-s 145; Gis 147; M 
146. — S'loka no.: Dai Do 15;Ms 16. — Aggregate 
s'loka no.: Dns 7199. 


EIS 
l 8 K (except Ko) Dai Ds S om. उवाच. 
— =) Ds 8 पांचालो — ^) 2 प्रतिग्रहेण; G2 परिग्रहाणां. 


१८७ 


मायामास्थाय वा सिद्धांश्वरतः सर्वतोदिशम्‌ ॥ रे 
कृष्णाहेतोरुगरापतान्दिवः संदशनार्थिनः । 

ब्रवीतु नो भवान्सत्यं संदेहो Va नो महान्‌ ४ 
अपि नः संशयस्यान्ते मनस्तुष्टिरेहाविशेत्‌ | 
अपि नो भागधेयानि शुभानि स्युः परंतप ॥ ५ 
कामया ब्रूहि सत्यं त्वं सत्यं राजसु शोभते | 


J| ..——— —————ÀáQ 


— 4) Digfugg. E Da Das महामतिः; ॐ समझुतिः- 

2 *)É E Ds Ms *एच्छद्मेयात्मा. — ^) 57 T Ges 
Mas "पुत्रे युधिष्ठिरं ¬ Before 264, Ti ins. द्वुपदः- 
— 4) $1 K Ds ब्राह्मणान्क्षत्रियान्‌ (by transp.) Ga 
ब्राह्मणाचुगान्‌, 

3 १) Es Ñ Vi BD G2. अथ चा. — *) $1 Ga 
चे; Ši चः (for चा). Ka,s Vi B D (except Ds) वा 
ary (D2 विप्राय). — 4) B Das.s Gi Me-s uia 
Ka "gt दिशः 

4 *)R VıB (except Be) D (except Da) Gz Ms 
"mgr — °) Ka Bs Da देवान; Naa V2 Buss Do 
D1,2.3.5 देवाः (for द्विः). ¬ *) Ts Gs. चरवी हि. Ds 
anai. — 4) iS (Ms -प्य)खि (1० ga). Ko 
विद्यत्तेड Exi aaa (for नो महान)- 

5 *) Ka Ta Gs(by corr.)..e मनस्तुष्टिमिद्दा' ? E: 
मनस्तुष्टेरिदाविशत; Ñ V1 5 2 मनः संतुष्टिमावहदेत्‌ (Vi 
"mug. Dns Da Ra); T Gs *ट्िरिवाविदेतः C: 
*्टिरयाविश्त्‌- 

6 *)& Tı Gi कामये; £1 Ds काम्यया} Ks Nas Vi 
B Da Da Diss इच्छया. No Vi Dn Di qazi (for 
सत्यं र्व). 73 625 कामयानस्य aie (Gs Hate); 05 
कामयेयं ale सत्यं — *) Bs साधुषु (for राजसु). $i E 
+ पूज्यते- Mr ससं ale सुशोभतेः ¬ *) E०.3.५ D नु; 
31४-8 न (fora). — 4) 8 "et नातं भवेत. 

7 7) Sj ant; = quc; ॐ? "deis D: ua 
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ह इष्टापूर्तेन च तथा का s ६ 
ह्यमरसंकाश तव वाक्यमरद्म 
हा विवाहकरणमास्यायामि विधानतः ॥ ७ 
युधिष्टिर उवाच | 
मा राजन्विमना भूस्त्वं पाश्वाल्य प्रीतिरस्तु ते । 
Stared JT कामः संवत्तोज्यमसंशयम्‌ ll ८ 
वयं हि क्षत्रिया राजन्पाण्डोः पुत्रा महात्मन; । 
Sag भां विद्वि कोन्तेयं भीमसेना्ुनाविमौ | 
याभ्यां तव सुता राजन्निर्जिता राजसंसदि ॥ ९ 
यमो तु तत्र राजेन्द्र यत्र कृष्णा प्रतिष्टिता | 
व्येतु ते मानसं दुःखं क्षत्रियाः सो नरर्षभ | 
पञ्चिनीव सुतेयं ते इदादन्यं हद्‌ गता ।॥ १० 
इति तथ्यं महाराज सर्वमेतद्गरवीमि ते । 
भवान्हि शुरुरसाकं परमं च परायणम्‌ ॥ ११ 


= 3) 61 आस्यास्याम; Mt-8 "at; Cd as in text, 

8 SiKr:Som उचाच. — °) Gs हुमेना (for वि'). 
¬ *) 089 पांचाळ. -- °) 81 £ शुचं कामः. — 4) Ks 
ज संशयः; Bs अशेपतः (for erdt); 

9 ©) Some MSS. मा (for qt), — °) ए No Dn 
19.5 आस्योः — 7) Bim विजिता. Ga जन. 

10 €) ॥ तत्र तु (by transp) Nas vi B D 
(except Ds) Mo-s च; T 02-58 Me.s तौ (for तु). Nas 
Vi B D (except Ds) कुंती च (for राजेन्द्र), 53७7 इमौ 
यमौ च राजेंद्र (७: माद्रेयौ). — *) Ña Dn Di व्यवस्थिता 
(for प्रतिः). — °) M ag — 4) Kas S स्म (for 
स्मो). Bs 8 (except Ga) नराघिप. — 7) Ñ va p, 
1099, 78 Di G1 M7 aaga. 81 £ 1) ५ इदाड्दमि (१ 
उद इ)वायता. 

11 «Sik Ds Gs इति सत्यं; Te ७६.५ इति तत्वं. Bs 
महाभाग. — °) Ko: B Da D, Gi M; सत्यम्‌ (for 
WW). Me-s एव (for एतद्‌). — °) 81 K Dis a 
(for हि). 

12 81 Kis Dig om. उवाच (3१.४ om, the ref.), 
—m (hapl.) om. 19% 18०, — >) Gi हर्षेगाकुछ", 

7) Renfram;Di eg ए युक्त, 7० तथा युक्त 
द m Dn Di; मुदा युक्तो (Ds "क्त) (s तदा युक्त). 
om.) "e न शक्तो सूः 


— 


1e Ña yi नाशक्कोत्त. 8 (71 


महाभारते 


[दोपदी संब 
वैशंपायन उवाच | 
ततः स डुपदो राजा हर्षव्याकुललोचन! | 
परतिवक तदा बरक नारकं युविष्ठिस ॥ १२ 
Tad तु स तं हषं संनिगुह्य परंतपः | 
ST ततो राजा TIT युधिष्ठिरम्‌ ॥ १३ 
प्रच्छ चेनं THAT यथा ते gat: पुरा | 
स॒ तसै सर्वमाचख्यावानुपूरब्येण पाण्डयः ॥ १४ 
THM डुपदो राजा इन्तीपुत्रय भाषितम्‌ | 
विगईयामास तदा ATE जनेश्वरम्‌ ॥ १५ 
आश्वासयामास च तं कुन्तीपुत्र युधिष्ठिरम्‌ | 
RIX राज्याय डुपदो qai वरः ॥ १६ 
ततः इन्ती च कृष्णा च भीमसेनाजुनावपि | 
यमा च राजञा संदिष्टो विविशुर्भवनं महत ॥ १७ 
तत्र ते न्यवसत्राजन्य्चसेनेन पूजिताः | 


13 *) Ti om, 13% (of, y. ], 13). Ko,s च (for 
तु). Da Dig तु (by transp.) Ko.2,8 स (Ki प्र.) 
हप चे; Ts Gra परं हर्ष. -- °) Ns Be Da Dis विनि'. 
Bs Ts G (except Ge) Me-s "qq, — °) Ks Nua Yi 
Dn Di तदा (for ततो). §1 Kı Ns VIB D (except 
Ds) वाचा; Na वाक्यं; Ne चाचं (for राजा). 

14 ®) Koa Ñi Ds पप्रच्छेनं स धर्मात्मा; S (Gr 
corrupt) पर्यृच्छद्दीनातमा. ~ >) G2 यथा यैः sgd. K 
(except Ki) Ñ Vi B Da Dias M पुरात. — °) 8 
ware. 8 आचष्ट (for आचख्यौ). — 3) $1 K (exoept 
Ka) 81, 8 Dai Di.2,5 G1,2 “gant. Bs पार्थिवः; ७91 भारत. 

15 4) Ñas ViDa 0: 8 (except Ms) नरे". 

16 “) Ko Ds ७1.3,6 तदा; Keg ते. — *) 1G 
(except Gs. 4) Ma, “जज्ञे स; Me-s "जशेथ. Ms राष्ट्राय 
Ka 'जज्ञे quia. — 4) 8 (except T1 Gs Ms) दुदतां. 

l7 Before 17, Me-s ins, ur. — °) Gs राज्ञा च 
(by transp.) Kos Rss Dn Die T: Ms संदिष्टं; P 
(except Bs) Da Da निर्दि; Ts G (except Gs. a) Ma. 6-8 
सदिष्टा. — 4) Ka सुवनोत्तमं- 

18 १) KisNae Vi BD प्रत्याश्वस्त(1ए1. ५ "श्वस्ता; DI 
"गत )स्ततो; Ka मज्ञास्वस्थांस्ततो; S पर्योश्वस्तां( Ts ७2-५ "श्वत 
G1 "sre ) दा (Ms प्रत्याश्वास्य ततो). — 4) Nas Vi 
BD & (for ताज). 


[ vis ja - Before 19, Ts Gi; Me-s ins. डुपदुः- e 


: ageria 1] 


आदिपर्व 


ग्रत्याश्वसांस्ततो राजा सह TARA तान्‌ ॥ १८ | 


gard विधिवत्पाणिमद्यव इरुनन्दनः | 

पुण्ये$हनि महावाहुरलुनः कुरुतां qul १९ 

ततस्तमन्रवीद्राजा धर्मपुत्रो युधिष्ठिरः । 

ममापि दारसंवन्धः कायस्तावद्विशां पते ॥ २० 

ZW4 उवाच | 

भवान्या विधिवत्पाणिं गृह्यातु दुहितुर्मम | 

यस्य वा मन्यसे वीर तस्य कृष्णामुपादिश ॥ २१ 
युधिष्ठिर उवाच | 

सर्वेपां द्रौपदी राजन्महिपी नो भविष्यति | 

एबं हि व्याहृतं पूर्वे मम मात्रा विशां पते ॥ २२ 

अहं चाप्यनिविष्टो वे भीमसेनश्च पाण्डवः | 


-(thapl.) om. 19-20. — °) Nz.s B (except Bs) Dn 
Dii S (except Ge) अद्यायं £ (except Kı) D: Ts 
Gas Mo.s 'नंदन- — °) 81 K Ds महाराज. — 4) Kas 
फाल्गुनः Bo Di क्रियतां. Bs क्षणः 

20 ५४ ०0. 20 (cf. ४.1. 19). Before 20, X23 Vi 
BD ins. Tr उ (D2 om. 3°); S (except ७४ 33.5) 
Aq — °) Ñ Vi B D (except Ds) तमव्रवीत्ततो 
राजा (Sa राजन). — °) $i K Nie Vi Do Dis 
धर्मात्मा स (Naa Vi Do च); Ns घर्मराजो. — After 
20%, Mos ins. 1904*, — Before 202, Ms ins, 
युधिष्ठिर. — °) Vi Ds naf. — 4) Si Ms तात (for 
amg). 8 (except Gs) ins. after 20 (Ms-s, after 
20%): 

1904* तस्मात्पूर्व मया कार्य यद्धवानजुमन्यते | 

[ Me-s "मस्यते. J 

21 $1XiS om. उवाच. — ab) Ns B Da D2.: 
transp. विधिवत्‌ and दुहितः — ८) तसै. NsBDa 
2.1 कृष्णा (Bs कन्या ) प्रदीयतां. 

22 $1 Kıs Som. उचाच. — ab) $1 K Na Vi Dn 
Di.s transp. Fiq ००१ महि. ¬ ०) Nas Vi B Dn Di 
m (Bs च) (for हि). ¬ a) Ns B (except Bs) 
Da मही पते. 

23 ०) Ko चास्म्यनि Diart नि'- ¬ *) 81 xi 
Ms पार्थेनाव(४४ "पि )जिता. Da चेव; Ms राजन्‌; 3०-8 
gem (for Sar). ¬ “) 80-84 Ds हि ते सुंता; N22 Va 

B Da Dn Di.2.1 सुता तव. 
24 Ga Mc-s om. 24. — 
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पार्थेन विजिता चेषा रत्रभूता च ते सुता ॥ २३ 
एप नः समयो राजत्रत्रस्य सहभोजनम्‌ | 
न च तं हातुमिच्छामः समयं राजसत्तम || २४ 
सर्वेपां धर्मतः कृष्णा महिपी नो भविष्यति । 
आजुपूर्व्यण TAT Tals ज्वलने करम्‌ ॥ २५ 
EVE उवाच | 
एकस्य Taal विहिता महिष्यः कुरुनन्दन | 
AHA बहवः पुंसो विधीयन्ते कदाचन ॥ २६ 
लोकवेदविरुद्धं त्वं नाधमं urbe शुचिः | 
FAME कौन्तेय कसात्ते वुद्धिरीच्शी ॥ २७ 
युधिष्टिर उवाच | 
मो धर्मा महाराज नास्य विद्मो वयं गतिम्‌ | 


Ks Da अन्न" (for za’). — °) S (G2 Me-s om.) न चेनं- 
£i Ki Ni Ti Gs Ms "मिच्छामि — 4) Ds परमं (for 
समयं). — After 24, S (except G2 Ms-s) ins.: 

1905* अक्रमेण निवेशे च धर्मठोपो महान्भवेत्‌ 

निर्जिता चैव पार्थेन रत्रभूता च ते सुता । 
[ L. 2=(var.) 23". ] 

25 ®) 81 Ds transp. wa and सहिः. — 4) K 
(except Ks) Da1 Di G2 आए 549 Di ajg. Ti Gr 
ai दि गुह्णीमो ज्वळने; Ts Gre M weg sagt (Ms 
Ee waa) ज्वलिते. K (except Kı) Ñ ViBD करान्‌. 

26 §1E1S om. उवाच. — ^) Ns Vi B Da Das 
ata; Cd Arjp पुसः (as in text). — 4) Ks gata 
कदा"; N28 Vi BD qud पतयः क्वचित्‌- ¬ After 26, 
8 ins.: 

1906* सोऽयं न लोके वेदे वा जातु ध्मः प्रशस्यते | 

27 *) Bs a; T ७च (fore). ¬ २) 8 K waa 
(see below); fa नाघर्मा- Ñas Vi B D घमवि(12& 
“q)egfa: (Di घर्मकं at). ¬ “) $1 K (except Kı) 
कर्मेमिच्छसि (see above). — 4) Ko oq; £? qum. 
Es Bs मतिर्‌; Bs भक्तिर्‌ (m ०७ in text); Ti कीतिर्‌- 

28 81 51.38 om. उवाच (G1 om. the ref.) — S 
ins. after ge (Gi, which om. the ref., after 27): 

1907* लोळ्धर्मविर्दो5यं धर्मा धर्मतां वर । 

[ ए: ७० Ms छोछवेदवि > Ms छोकवेदाबि ; 2-8 'वेदाद्रि - ) 
— १) S fa गतिं वयं (Ts Gas स्वयं). ¬ ^) &k 
(except K1) N23 सर्वेपामू- Ko.2.s Da Dot Diss 


` 


"dis. ¬ *) ॐ वत्मोन्दयामडे 17 तमजु( 9४. *तैरनु )बामहे- 
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1. 187. 28] महाभारते [ परीसर 
3 e ces 0^ ` CEN उवाच | 
2 RE "यातं महे.॥ २८ ies | 
E eien लं च इन्ती च कनतय थे हु 
न मे aud ग्राह नाधमें घीयते मतिः । - कथयन्त्ितिकरतव्य a: काले करवामहे ॥ im 
एवं चेव बदत्यस्बा भम चेव मनोगतम्‌ ॥ २९ 


एप मो Jat राज॑श्वरैनमविचारयन्‌। 
मा च पन विशङ्क भूतकर्थचिदापि पार्थिव ॥ ३० 


बैदांपायन उवाच | 
'ततसे पाण्डवा; सर्वे TATA महायशाः । 
अत्युत्थाय महात्मानं कृषणं दष्टाम्यपूजयन्‌ ॥ १ 


- 29 Before 29, Gl ins, ER | ———— — 2971, 188, 

19". — १) $i Kı नीयते. ०.8.५ Ni B Da 104.4.5 
: मनः; 3 रतिः, — °) Ki एवमेव; Ni एवं च मे; Ds एवं 
F Sun ए५ मतं wa. — °) Ñ Yi B Dn Dias मम 
प चेतन; Da सचेभेतन्‌; 8 ममापि च. — After 29, S ins.: 
a 1908* आश्चमे रुद्रनिदिष्टाद्यासादेतन्मया EE 
E 30 Ti om. 1. 187. 30-188, 6, — ०) Ñi घसे एव; 
५ 8 धे एप (0:-वित्ता; Ge -चिस्वा). — १) Ko Da चरेयम्‌; 
‰१ चरित्रम्‌; Kita Un; 86 Dz.s चरेमम्‌. Ki Bo Da 
Daca विचारयन्‌ (Da रय). S (T1 om.) विचायं (Ge 
5 *) Ns S (except Gi; 


SY Ti om. 31; Ko om, 312 (of. ४.1, 30). $1 Ky 
Som. उवाच (Ti om. the rel). — १) $i कौतेय कुंती च 
(by transp.), — °) 8 (गप om.) कथयित्वेति', -- 4) Ko 
यत (for श्वः) 718 (except Gs, c Ms; T1 0m.) काल्ये. 
* 32 एप om, 32 (०६ v. 1. 30). i Kx Da S om. 
उवाच. -- °) Nag: सर्वे. — 

पांडवा: (for आरत). 
= *) S (T1 om.) आजगाम (Gi Me.s 'यामा-) बिचि तितः 
o (62 आससाद bir | 


DEC: ophon om, in Tj — 


A 


इति धीमहाभारते आदिपर्वणि सस्ाश्ची्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १८७ Wu 


श्ध्द 


(९५ पार्थिव*). 8 


` | खनिः (319 “तिः 


Mejor parcan: Tw G E पप); महातपाः (for feet वरा; ), 
. (54 à 


वैशंपायन उवाच | 
ते समेत्य ततः सर्वे कथयन्ति | भारत । 


अथ द्वपायनो राजन्नभ्यागच्छ FASB ॥ ३२ 


प्रतिनन्य स तान्सर्वान्पृ्टा कुशलमन्ततः | 
आसने काश्वने शुभ्रे निषसाद महामनाः ॥२ 
अजुज्ञातास्तु ते सर्वे कुष्णेनामिततेजसा | l 


संभव" (for आदि"). — BSub-parvan ; & Ks zwi 
विवाह; Ko-2.4 Na B Da Dni nr Dz,4,; 

द्रौपदी स्वयंवर. — Adhy. name: 170, ३, & 
Gs.« डुपदयुधििरसंचादः. — Adhy, no, 
or both): Dns 194; Dim 198; Ds G2 145; Ts Gis 
146; Gis 148; M 147, — S'loka no,: Dn 33; Ms 
36.— Aggregate &'loka no. : Dna 7232, 


Ts Gag Mar 
डुपद्विमरः; Tr 


(figures, words 


. 188 
l Tiom.] (of. v. 1. D 


187. 30), $i Kus DaS 
om. उवाच. — 


è) S1 K D; ga; 8 (T1 om.) पांचाळ" 
(71 om.) महारथः, — 4) 61 K ज्यास 
(for कृष्ण), Nas B D (except Ds) qq (for eg) 
N (except Ya) *भ्यवाद(]ए7 ^s). य i 

2 Tiom. 2 (cf, २. ], 1). — १) 1४ (except ७1.५) 
मत्यनंदृत्‌. Nn: B Da Dia स तां पूजां Ka तेनाभि- 
नंदिताः सर्वे. -- *) Ko Da Dni zgr.  KasD:S(Ti 


` ००.) च कुशल ततः. — °) Ki Nas Bs Dn ga. Ks 


आसनेपु महाहेपु;.ए५ आसने रुचिरे ge. — 4) S (1 0.) 

). 2१ निषेदुस परंतपाः, , 

3 Tiom.3(of, y. 1, 1); Ka om. 3; Gs om. 3-4 

— 7) पततः; Gs ते (for तु ते). — १) 8 K (Es 

on) व्यासेन (for कृष्णेन). Ks अमितबुद्धिना; Ds 
अहिष्कमेणा. — ५) $ K (Ka om.) ते परंतपाः ($1 £” 


} | 


र 


्रपदीस्वयंवरपवे वै ] . 


आसनेए महाह निपेदुद्िंपदां qu: ॥ ३ 
ततो युइतीन्मधुरां वाणीमुच्चाय पार्पंतः। . . 
पप्रच्छ ते महात्मानं RTS विशां पतिः ॥ ४ 
कथमेका बहुनां स्यान्न च ABARAT d 
एतन्नो भगवान्स प्रत्रवीतु यथातथम्‌ ॥ ५ 
ee व्यास उवाच। 
असिन्धर्मे विग्रखव्धे लोकवेद विरोधके । 
यस्य यस्य मतं यद्यच्छोतुमिच्छामि तस्य तत्‌ ॥ ६ 
gW4 उवाच |! 
अधर्मोऽयं मम मतो विरुद्धो लोकवेदयोः । 
न ह्येका विद्यते पली बहूनां द्विजसत्तम ॥ ७ 
a चाप्याचरितः पूवेरयं धमो महात्ममिः | 
न च थर्मोऽप्यनेक्स््चरितव्यः सनातनः ॥ ८ 


आदिपर्व 
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अतो नाहं करोम्येवं व्यवसायं क्रियां प्रति । 

धर्मसंदेहसंदिग्ध प्रतिभाति हि मामिदम्‌ ॥ ९ 
WEgW उवाच | 

यवीयसः कथं भाया ज्येष्ठो आता दविजर्षभ | 

त्रक्मन्समभिवर्तेत Aaa: संस्तपोधन ॥ १० 

न तु धर्मस सक्ष्मत्वाद्गति Ra: कथंचन | 

अधमो धर्म इति वा व्यवसायो न शक्यते ॥ ११ 

FATA AAA न व्यवसाम्यहम्‌ | 

पञ्चानां महिपी कुष्णा भवत्विति कथंचन ॥ १२ 
युधिष्टिर उवाच | 

न मे वागनृतं ग्राह नाधमे धीयते मतिः | 

वर्तते हि मनो Ws नेपोऽधर्मः कथंचन ॥ १२ 

श्रूयते दि पुराणेऽपि जटिला नाम गौतमी । 


IMMER 5० ७४ So ० ४८ > ee काशा 


- 4 TiGsom.4 (of. v. 1. 1, 3). — °) Ge area. 
— *) Bis परयेएच्छन्महा- ¬ ८) Nua Vi Do 1318 (T1 
G2 om.) द्वोपद्यर्थ, ह (except Kı) Ni: Vi Da Dn 
Di frat पते; Ne B Di स्वयंवरे; 7.5 महामते; 8 (Ti Ga 
om.) महासुर्नि. 

5 Tiom.5(cf.v.1.1). Before 5, S (except T1) 
ins. gagi — °) Vis Saat व'. ¬ *) $i Ka वा (for 
m) Ñe Dn Di wdedt न dec. ¬ “) Nes Dn 
Dis एतन्मे. 

6 Tı om 6 (०६ v. 1. 1). Er: S om. उचाच. 
- 4) Ds विरुद्धे हि; 07 M fanga; Cd as in text. 
Qf. Winternitz, JRAS. 1897. 140 (footnote 1). 
— >) Ka कथं (for ळोक-). E (except K2) "faf; Bs 
“qi; Da “freee; S (Ti om.) "frd. ¬ ८) Kai M 
4 except Ms) तत्वतः (for तस्य तत्‌). 

7 $1K1aSom. उवाच. — ^) Ko: मम मतिः- Ni 
auii मतो fitz. — °) Ko विरुद्धो वेदळोकयोः; G2 
लोकवेदविरुद्धयोः. — °) ॐ? युज्यते... Ti भाया (for wt). 

8 Ga om. 8'-11*. — *) $i Eo.r3 अनेकः सनू; 
Ka अनेकस्मिन्‌; KeN Vi BDa चाप्यधर्मा विद्वद्भिः 
-- ८) हे ए: 8 कथंचन (1०८ सना). | 

9 Grom.9 (cf. v. 1. 8). — °) Ko.s N2 Vi DIT 
Gu ततो; Ne कर्थं (for अतो). Ñas Vi Da 11.2 S “येनं 
(Mee "म्येतव); B'AT. ¬ `) Te Gee सुतां प्रति; Gt 
‘a at प्रति. — °) Šas Vi Do qå: सदेव संदिग्धः. 


— 4) B Da 03.5 च; 77 G० g (for हि). 2? मम त्विदं; 
ii हि सापि च; Ša.s Do Di हि मे त्वयं. 

10 G2 om. 10 (cf. v. 1.8). $1 E18 om. उवाच. 
— *) Gs arat sit (by transp.) 81 Ki नरपंभ. 
— 3) 3३ da: सन्‌; ४? न सङ्त्तस्‌; 

11 Gs om. 11% (cf. v. 1, 8). — ^) Ds quet. 
— 5) Ka Ts Gus-s fra; Ds Ti Ge fa; Ms विदुः 
Bs D: न कं(02 काँ)चन. — Na (hapl) om. L1*-12^. 
— *) T Guse Ma (fora). Gra धर्मोधमं इति. 

12 $uom.12(ef.v. 1. 11) — “) Vi "fepe. 
— *) Ts Gas अतो न; Mes aatra- (Me “न्यदू). 
Š: B (except Bs) D ततोयं न (Ds च) व्यवस्यते (Ba Di 
ते); 71 न व्यवस्याम्यहं ततः. 

13 13% _1, 187. 29%. — Si Es 8 om. उवाच. 
— १) Ko.s.i विद्यते (for. धीयते) Nis B Da D24 
मनः. — “) 8 (except T1) च (for हि). Es निमिचो 
às Bs मनो में चः — 4) $1 Kus G2 नेप धमः; Dar 


at aa. 


14 4) Es Ds transp. हि and अपि. S पुराणेयु- 
— ९) 8 जटिलो नाम यौतमः- — After 14%, S ins.: 

1909* तस्य पुत्री महाप्राज्ञा गोतमस्य यशस्विनी | 

[ १४ ५४.५ जटिलस्य (for गौतमः). १ यशस्बिनः- ] c 
- °) Es ऋषि मे ध्यायिनवत्ती (४०); Bim Cd Rit 
चुद्राडितवती. — ८) Ko.s.s N2.3 Vi Buz Dn 01.3 8 
सञ्च (४४ in text); the rest ui. Koay; Kaa N Vi 
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fy ऋषीनध्यासितवती सप्त suat वर १४ 
युरो वचनं EIA धर्मज्ञसत्तम | 
युरूणां चेव सवेषां जतित्री परमो गुरुः ॥ १५ 
सा चाप्युक्तवती वाचं भैक्षवद्धज्यतामिति । 
तसादेतदहं मन्ये we द्विजवरोत्तम ॥ १६ 
कुन्त्युवाच । 
एवसेतद्यथाहायं धर्मचारी युधिष्ठिर! | 
अनृतान्मे भयं dii युच्येयमनृतात्कथस्‌ ॥ १७ 
व्यास उवाच | 
अनुतान्मो क्ष्यसे भद्रे TAT सनातनः । 


महाभारते 


[ Tete 
न ठु वक्ष्यामि सर्वेषां पाञ्चाल झणु मे SKY 
यथायं विहितो धर्मो sari सनातनः। | 
यथा च्‌ ME कोन्तेयसथा धर्मों न संशयः | " 

वैद्यपायन उवाच | | 
तत उत्थाय भगवान्व्यासो द्वैपायनः gy | 

करे गृहीत्वा राजानं राजवेश्म समाविशत्‌ ॥ २८ 
पाण्डवाश्चापि Sat च egaa पार्पत; | 

विचेतसस्ते तत्रेव अतीक्षन्ते ताबुभौ ॥ २१ | 

ततो देपायनस्तसे नरेन्द्राय महात्मने | | 

आचख्यौ TIM धर्मो बहूनामेकपलिता ॥ २२ 


| 
| 
| 
| 


इति भ्रीमद्दाभारते आदिपर्वणि अष्टाशीत्यधिकशततमो5ध्यायः | १८८ ॥ 


2 Da ७५५७ 5 aay ताळा मा ——— Dn D1.2.1.5 व्रा; Daz वराः; Daz वरः; S (except 
Gs) वरान्‌. — After 14, Kx Ni,a Va (om, line 1) Dn 
Di.5 S ins.: 


1910* तथैव सुनिजा वाक्षी तपो भिर्भा वितात्मनः । 
संगता भूद आदनेकनाम्नः प्रचेतसः | 

[(L. 1) Ka सनुजा चाक्षं; T Gs.s(by oorr.).e 
ऋृगशावाक्षी. Gi छाक्षी; ७ दुक्षी (7० aait). S भावि- 
तान्मुनीन्‌ (Ma "नुपीन्‌). — (L. 9) Ti ७1 M aat- 
पतस्थुपी at; Ts Gi दराभजदपीन्ञ्रा'; Ga दुशागच्छत्सु- 
agii ७४ दृश प्राचेतसो ar. ] 
15 2) Kage; 09.8 Dn Di fg (for च). -- *) ६1 
K Na.3Da Dn Ws BsDiS WTA वराः (Bs Di Ts 
Ms qv; Gs चरः; Ge q-i)—^)DTGi जननी (for 
जनित्री) Nas Da Di माता परमको Te. 
` 16 *) $E Ds राजन; Na वाक्य; Va पार्थ; S वाचा. 
— 5) Some MSS, भैक्ष्यवदू. — 7) ०.8. Ñ B (except 
Bs) Da Di WE; Va एतन्मतं. — 4) Kus a. Ne 
Mi Dn Di 8 परं धर्मे RRC: qqp)e (T: परं 
द्विजवरोत्तम). 

17 $8 Kı S 


Sat (Ti gar) (all om, उवाच). 
— After the ref., 


S (except T1 Ga, 5.6) ins,: 
1911* सुज्यतां आठूभिः साधंमित्यज्ञुनमचोद्यम्‌ । 
= 7) Ka (sup, tin.) Nas B D यथा ग्राह (Ds चाह); 
08.६ प४ यथा चाह; ७श्यथाहाये Gs यथाभाया; Gs यथाभाये:. 
= *) 8: Kı Nos Vi Bs D (except Da) सुच्येहस- 
18 81 KiSom, उचाच. — 5) Some MSS, 
=’) Na aaa; Dewy एप. = 29.5 (hap 
A819", — e) Ka Ñas Yi B Dni Da Ta G 


मोक्षसे- 
1.) om. 


२-० ननु; 


[ 756 


भिन प्र; Taf Í ear; Ki g^; Ms 
(inf. lin. as in text), — 4) K Vi Da पांचाल्य. | 
S वचः. 

19 Dz. som, 19% (of, +, 1, 18) — °) Bue Da 
D» आह च (by transp.); S चाप्याह (Gi चाह स), 

20 Kiss DaS om. उवाच. — °) Mo-s अथ ड* 
— १) S कृष्णद्वेपायनः. Ns wa; B Da Da4 झुचिः (for 
मरुः). — *) Vi बासवेइम. 

21 °) Ka 35.6 Da स्वपि; Ke चेव; Ds S त्वथ (for 
चापि). — °) Kas पार्थिवः (for पार्षतः). — °) ह 
Vi BD ffgafg (Dn Di “gaa) dia; 8 मिथः 


कथाभिस्ते तत्र. — $) Dig (except T1 Go) "afr. 


22 *) T G (except G1) ह्वेपायनसतस्तस्पे (y | 


transp.). — °) S fami पते. — °) £1 तन्न यो ual; 


Di तद्यथाघर्म; Vi aang. — After 22, Ki Di 
S ins: 


1912* यथा देवा ददुश्वैव eager: पुरा au 
धर्माचा छपसा ger: पञ्चपलीस्वम्ीश्वराः। 
[ (1. 2) Ka दिम्नाद्या:; Da ब्रह्माद्याः, Ka ईश्वरात्‌, ] 


Colophon, Major Parvan: Ts G M संभव (for 


आदि"), — Sub-parvan: $1 Kia Bi Dn‘Ds Ts Gas 
Ma. s ATMs om. )स्तयंवर; Ke द्रौपदी विवाह; Bs dar 
Ra; ५०708, संभव; to it Bis add पंचेद्रोपाख्यान, 
Ne (Bao Da Dag 
mention only पंच हो (28, 6 "द्वियो )पार्यानः — Adhy. 
name: Ko.s.i च्यासागमनं; Ts 61.३.4 च्यासद्ठुपदसंवादः- 
per no. (figures, words or both): Dns 195; 


| 
(all om, the sub-parvan name) | 
| 


AATA] 


व्यास उवाच | 
पुरा वे नेमिपारण्ये देवाः सत्रमुपासते । 
तत्र वैवखतो राजज्शामित्रमकरोत्तदा ॥ १ 
ततो यमो दीक्षितस्तत्र राज- 
न्नामारयत्किचिदपि प्रजाभ्यः | 
ततः प्रजास्ता बहुला बभूबुः 
कालातिपातान्मरणात्प्रदीणाः ॥ २ 
ततस्तु शक्रो वरुणः कुवेरः 
साध्या रुद्रा वसबश्चाश्चिनो च । 
प्रणेतारं भुवनस्य प्रजापतिं 
समाजम्मुस्तत्र देवास्तथान्ये ॥ रे 
ततोज्बुबंछीकग़ुरुं समेता 


[1. 189. 7 


भयं नस्तीत्रं मा्ुपाणां विवद्ध्या | 
तसाङ्कयादुद्विजन्तः सुखेप्सवः 
प्रयाम सर्व शरणं भवन्तम्‌ ॥ ४ 
ब्रह्मोवाच । 
किं वो भयं माजुपेभ्यो यूयं सर्वे यदामराः d 


| मा यो मत्येसकाशाद भयं भवतु कहिचित्‌ ॥ ५ 


mex देवा ऊचुः | 
मत्या quen: संवृत्ता न विशेपोऽस्ति कथन | 
अविशेपादुद्विजन्तो विशेषार्थमिहागताः ॥ ६ 
ब्रह्मोवाच | 
वैवखतो व्यापृतः सत्रहेतो- 
स्तेन त्विमे न म्रियन्ते मनुष्या! | 


onnon a 


Dim 199; Ds Ga 146; T1 175 (read 195); Ts Gi-e 


147; Gis 149; M 148. — S'loka no.: Dn 23; Ms | 


24, — Aggregate s'loka no.: Dna 7255. 

EZ? A passage of nearly 120 lines, comprising 
two addl, adhy., given in App. I (No. 100), is ins. 
in Da S after adhy. 188, in Ks after 1. 189. 49. 
BNL: अन्न यत्तदेवा ददुरित्यादिना Gast नदीमित्यन्तो 
नारायण्युपास्यानग्रन्थोऽध्यायद्वयात्मकः sagat पठ्यते ६8 


Nil’s qazar is no doubt a v. l. यथा देवा of 1912*. 


189 
1 $ı KıDı S om. उवाच. — ^) Many S MSS. 


Sara’; cf. v. L 1. 1. 1 eto — *) B Da D2: 
सत्र Wan. 

2 9) Kons Ñas Buse Dn Da Gs.s.0 Mes 
कंचिद्‌. Ko.3.4 इह; B इव (for अपि). 57 प्रजासु; 
Nas Ba.o D (except Das) 07 प्रजानां; 13 Gs प्रजा हि. 
fa ततो यमो दीक्षितोत्र राजज्ञामारयत्प्रज्ञाः (anustubh!). 
— 4) Ks कालोपि यातो. Eos: N B D Gi मरणः 
sp. ¬ For 2, Va subst. a (fragm.) anugtubh 
stanza: - 

1913* gaa दीक्षितखात यमो नामारयसजाः। 

प्राणिनो$्थन wala झं ॐ ॐ ॐ ॐ ऋ के के | 


| 
| 
| 


3 ०) Nas Vi B D सोमश्च (Ds 'स्तु); S (except 
Msi) ततश्च. ~ १) Vi साघ्यादित्या. £ S Vi B 
D Ti वसचोथाश्चि,. — ^) Ñ: Bae Da Dns D3 
प्रज्ञापतिझुवनस्य प्रणेता. 

& *) Su Bus भये dpi; 32.8 Vi Bao D (except 
Ds)wardtarg, KiSagen. — °) 5 सर्वे स्म (mas 
in text); Ka सुखेच्छा:; Ds स्म सर्वे (for gu’). — *) $i 
ए.2 इयाम; Kos: याताः स्म; Ds amta; ९7 भजाम 
(for प्रयाम). 07 भजंतः (for भवन्तम्‌). ॐ बजाम भो 
परेशं वे भवंतं- 

5 N पितामह उ ($i Kı om. उ"), 8 ब्रह्मा (Gas 
om. the ref.) — G2 (hapl) om. 5-6. — ?) $i 
सदामराः- — ˆ) Ka Ni S (Ga om.; Gs before corr.) न 
(for ar). — “) S (92 ००.) भवतिः Vi कुन्नचित्‌- $i 
K N Dn Dx.3.5 भयं भवितुमद ति. 

6 Gs om. 6 (of. v. 1. 9). $i Ki S om. ऊचुः 
— °) £2 मर्तब्यमत्याः; N23 Vi B D (except Ds) मत्या 
suu. $1 arat; 52 Bs Da "भूता; Da 'जाता. — °) 
Ss Vi Bs विज्ञेपो नास्ति (by transp.) — *) 3.5 Da 
Das उपागताः- Be fare समु पागताः. 

7 $i Kis Ñ Bass D anagata; 50.4 Vi Pi 
पितामह s; Saam. — °) ८०-5 तस्मार्विमे- — `) Ts 
G+ तस्मिन्हि काये (sic) Ds कृतसत्र- ¬ ^) $ Tı 


Mw t odd 


‘(asin text). — °) Ds पावकांभा. Ke 


1. 189.7] 


तसिन्नेकाग्रे कृतसर्वकार्ये 
तत एषां भवितैवान्तकालः ॥ ७ 
वेवखत्स्ापि THAT 
' ` वीर्येण युष्माकमुत अयुक्ता । - 
सामन्तो भविता ्यन्तकारे 
तुहि वीरय भविता नरेषु ॥ ८ 
व्यास उवाच | 
ततस्तु ते पूर्वजदेववाक्यं 
' श्रुत्वा देवा यत्र देवा यजन्ते | 
- समासीनास्ते समेता महाबला 


भागीरथ्यां Tey: पुण्डरीकम्‌ ॥ ९ ` 


'इष्टा 'च तद्विसितास्ते NE ` ` 
सेपामिन्द्रस्तत्र शूरो जगाम | 
सोऽपञ्यद्योषामथ पावकप्रभां 
= '— MM ७ 


Mes तत एवैषां; ८१ Go ततस्तेपां; Ñi तत्र qat; Bs तत्तु 
Qut; Te ७५ त॑ चेतेपां; 05 ततञ्चैतेप!. Ka Ne 8 Da Dae 
अविता इंतकालः; Ke Ñi भवितांत*; Ke भवितेति कालः; 
७ aaa. 53: * 

8 ०) ए५ पं ४५281) 8 एवं (Ti इह) (for अपि). 
Ki fe भूता; Ka ३1.७ Bim.s,5 Dni Di विभूपिता; Na 
181, 6 Da Dna.ns 105. 4.5 विभक्ता; Vi अयुक्ता; 3 हि भूत्वा 
(for विभूता). — °) Va अंशेन (for RA). 81 ०.३.५ 

Ni इति; Ki अतिः; K2 Di Ti ag- (for उत). Sim Ki 
२३५. B (except Be) D "वृद्धा; Sa "बत्ता; Vi "भूता (for 
(युक्ता), ¬ °) Ga quit; Ms gid. 61 xi रुपिता (for 
अविता). Ka quer. —.*) Kae Ñas Yi B D (Ds 
by corr.) न aq (Di तेनात्र); Nu मेने हि (for 
तनुहि). Ki भचितामरेषु; Ke भविता वै नः 8 नियच्छध्वं 
सोहमसित्रसाहाः. 

9 811718 om. उवाच (Ts G2-4.6 Ms om, the ref, ), 
— 7) Bre Da Daa q (for तु). 2 तत्‌ (1०० ते). 81 
Ts Gas पूचेज॥ Na Gast; Ga पूजयन्‌. — i) Naa Dn S 
जरमुर (Me-2 गाता) (for the first देवा). — °) Gs 
समवेता, 158 महांतो. Ka 'सीनास्तेपि ager. — *) 
Ba भीमरथ्या (m as in text). 1 
* 10 *) Riss (except Be) Da दीरो; Bam Cd ant 


2 योपासपश्यत्स च 
mamai -- “) Ds गंगा aa (by transp.) S च 


` महाभारते 


यत्र गङ्गा सततं GAT ॥ १, 
सा तत्र योषा रुदती जलाथेनी 
गङ्गां देवीं व्यवगाद्याबतिष्ठत्‌ | 
तस्यश्चुविन्दुः पतितो जले घे ह 
तत्पञ्ममासीदथ तत्र काञ्चनम्‌ ॥ ११ 
तदङ्धतं परेक्ष्य वज्री तदानी- DL 
मणच्छतां 3r RE | . 
का त्वं कथं रोदिपि कस्य हेतो- 
वाक्यं तथ्यं कामयेह अवीहि ॥ १२ 
`` ख्युवाच। ` - 
त्वं वेत्ससे मामिह यासि शक्र | 
' यदर्थं चाहं रोदिमि मन्दभाग्या | 
आगच्छ राजन्पुरतोऽहं गमिष्ये . . 


दरष्टासि त्रोदिमि यत्कृतेव्हम्‌ ॥ १३ 
` ° ` ` M 


प्रभूता (for संप्र). Ko संप्रसूता सततं यत्र गंगा; Kat 
Nas Vi Buss Dn Dii Arjp यत्र देवी गंगा सततं 
मसू (29.9 gaq; 704 प्रभू)ता; Be Da Di सा qq देवी 
सततं बभूव. | 

U *) Ke जलांतर्‌; 71 जळाथी; ७7 जलांतरे. --*) f 
` व्यवगाढावतिष्ठत्‌; Ko.s अवगाह्यावति*; Ki Ñ Vı B Da 
Da (Ñan Vi अ)वगाह्य safe"; Ke विगाद्यावति'; 
Di saama f. — °) Ki Vi Bs Da TG (except 
Gre) qa(Te "ary", Ka Nas Vi BD Me जळे यस्‌. 
* 12. °) Ka gir; Kam Nas Vi BD (except Ds) 
wi; S कुतो (for कर्थ). — ५) $1 E24 Ñ Vi Baas D 
(except Daa Di) Ts G( exoept G2) कामयेहं; Ki "चैतद्‌; 
Ti 'ये प्र. V2 B3 D2,2 G1 ब्रवीमि; Ds "पि. Bo Digi 
चरांगने स्वं (for कामयेह व्र"). 9 ^ 

13 8 (but nob $1 Ki!) om, उवाच. — ०) Vä 
पृच्छसे. — ^) 8: Kons Vi वा; Ka चे (for qg). 1४ 
6४-5 M मंदभागा. — £) Vi त्वरितो (for पुरतो). में 
(except Ni) G2 om, ag. — *) Si Ko. Da DsT 
Gs.« यदू (for तदू). Sl K (except Ka) i Ds यस्य 
हेतोः; Da qeg (Dai तेह). ie 

14 § Ki S om. उवाच. — *) Nas Vi Bus D 


(except Dai D. सिद्धासनस्थ. — 4) Gi , in.) 


DURS | *) Ka विद्धीह विश्वं. Ñas Daina Di विद्वन्‌; ९० 


ee € ——Á——ÀÓ a ता त... 


प्रश्नेन्द्रोपाख्यानम्‌ TST ] 

: च्यास उवाच। 

तां गच्छन्तीमन्वगच्छत्तदानीं 
-_सोऽपइ्यदारात्तरुणं दशेनीयम्‌ । 

सिंहासनस्य युवतीसहायं 

क्रीडन्तमक्षेगिरिराजमूर्ति ॥ १४ 
तमत्रवीदेवराजो ममेदं 

त्वं विद्धि विश्वं भुवने वशे खितम्‌। 
_ इशोऽहमसीति समन्युरत्रवी- 

दृष्टा qua: सुभृशं ग्रमत्तम्‌ ॥ १५ 
HS तु शक्रं प्रसमीक्ष्य देवो 

जहास TH च शनेर्देक्षत | 
संस्तम्भितोऽभूदथ देवराज- 

सेनेक्षितः स्थाणुरियावतस्रे ॥ १६ 
यदा तु पर्याप्रमिहास॒ क्रीडया 

तदा देवीं रुदतीं तामुवाच | 
आनीयतामेप यतोऽहमारा- 

Ai TH पुनरप्याविशेत Ul १७ 
ततः शकरः स्पृष्टमात्रसया तु 

TAS? पतितोऽभूड्रण्याम्‌ | 


, आदिपर्व 


[1. 189: 23 


तमत्रवीद्धगवाजुग्रतेजा 

मैवं पुनः शक्र कृथाः कथंचित्‌ ॥ १८ 
विवर्तयैनं web ` 

बरू च वीर्य च तवाग्रमेयम्‌ । ` 
विवृत्य चेवाविश मध्यमस्य 

यत्रासते त्वद्विधाः TATR: ॥ १९ 
स॒ तहिबत्य शिखरं महागिरे- 

्तुलयञुताथतुरोऽन्यान्ददश । ` 
स॒ तानभिप्रेक्ष्य बभूव दुःखितः 

कचिन्नाहं भविता चे यथेमे Ul २० 
ततो देवो गिरिशो वज्रपाणि 

वितत्य नेत्रे कुपितोऽभ्युवाच | 
दरीमेतां ग्रविश त्वं शतक्रतो 

यन्मां वाल्यादवमंस्थाः पुरस्तात्‌ ॥ २१ 
उक्तस्त्वेवं विभुना देवराजः 

प्रवेपमानो भृशमेवाभिपङ्गात्‌ | 
स्रसतैरङ्वेरनिलेनेव Su 

मश्चस्थपत्रं गिरिराजमूथि ॥ २२ 


CCS ` 


स प्राज्ञालांवनतनानन 


विश्व (as in text) ६3/4 qà स्थितं सुवनं चिद्धि सवे. 
— *) Si समक्षैस्तु wu; Da Daas Ms तमक्षेषु cu. 
$1 प्रदीवितं; E (except K2) $a Ds प्रसक्त. 

16 °) Ko Sas Vi B D च; NaS (except Mss) 
स (Ga सु-) (forg). ¬ °) S Ds शनकैर (for च दानैर्‌). 
$1 K Ni Ds Go उदीक्ष्य; Bo Di såa, ¬ ') Es Gs 
स wt. 

17 १) Si Koi च (for तु). §1 quias; Ko N1 
S (except Gs) qaifac; Cd as in text. $1 Ko.1 
gara क्रीडया (Ko दीव्यतः)3 S (except 94) gar(Ts 
इहा)क्षक्रीडया (G2 *क्षविक्रियायां; G3 'क्षक्रीडावान; Ge 
"anemi; M 'क्षक्रीडायास्‌) (for इह्य की )- — MES 
K (except Ka) Si तदा स (ॐ तु) देवी. 0१ कुमती 
(for रुदतीं ). Mss तामवोचत्‌. — ^) T Ges ततोम( T 
७5,१ "g )मारान्‌; Gi यमोहमारान्‌ः — 2) $1 Ki Ni DiGi 
जैव; Nas Dn T: ७३.० Srt. 81 Kı Na gecenfa ; Es 
sve; Be पुनरावि'; Das पुनरभ्यावि 3 Ti “frags 


Gi पुनराविवेश; G2 पुनरप्याविवेश. 

18 *) Sag. Kim दृष्टमात्रस्तु तेन. ¬ °) £2 D: 
adtadtg. Ns उग्रकमां. ¬ “) Te Ga जातु (for शक्र) 

19 *) Ki Na Vi Bs Dn Daas fada; Cd as in 
text, Vi B (except B1) Dai Ds qq. E2 महेद्रराज: 
— 2) Dona Di quu; Gi aan’. ¬ *) Ka Xa 
Vi BD छिद्रस्य (for विद्य) Ts Gia स्व॑ विश- $i 
(by corr.) K1 चैचावगमय्य WT: 

20 °) 59.3 Sa.s V1 B D (except D2) विवरं (for 
शिखरं). — °) S om. अन्यान्‌ ¬ ˆ) Sa Ds अभिज्ञाय 
a’. — *) S (except Ms) कथं नाईं- 

21 १) प५ 66 रुपितोस्युवाचः — °) 11 दरी गिरेखां- 
— 4) Ka G1 Ms.s यन्मा; G2 यदा; Me-s यस्मादू- 

22 ')EN Yi Bis Da Do Dias Ms m(Da Dni 
प्र)वेपनार्ता (Ez ग्रवेपद्चातो); 32.6 Ds Ms अरवेपि(33 Ds 
"met. — *) Er Das Gi अनिलेनेव; Di Ts Gs 
अनिलेरेवः — “) D1. $ अश्वत्थपण 55.१2 Me-s "मूर्धनि. 
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* शीलाः क्लशभाजो भवति. — °) Ts Ga भवत 


. तत्र). 


1, 189. 23] 


I प्रवेपमानः सहसेवयुक्तः । 


उवाच चेदं TESTE 
FET ATA भगवंस्त्वं भवाद्य ॥ २३ 
तमत्रवीदुग्रधन्वा प्रहस्य 
नेबंशीलाः रेषमिहाश्चुवन्ति। 
एतेऽप्येवं भवितारः पुरस्ता- 
त्तसादेतां दरिमाविश्य TET ll २४ 
शेपोऽप्येवं भविता वो न संशयो 
` योनि सर्वे माहुपीमाविशध्वम्‌ 1 
तत्र यूयं कर्मकृत्वा विषह्यं 
बहूनन्यान्निधनं ग्रापयित्वा ॥ २५ 
आगन्तारः पुनरेवेन्द्रलोकं 


23 छ क न ta 7 7 लाका Eh निर्गतेन; Sim Ki निष्प्रभेन; Ko विगतेन 
(for विनतेन). Ka आननेक्षतू. Nos Vi D (except 
101,4) “fea वृपवाहनेन. — °) Ñ Bi D (except Di.2.4) 
५101 1४ देव (for चद्‌). Ke "रूप aga. — 4^) Ka gur; 
Ks स्रष्टा; Ki दृष्टासि; Bs S (except Ms) दृष्टा (for द्रष्टा). 
3. D7, अद्याशेपस्य (६०४ द्रष्टा शे”). 8 शेप (for शेपस्य ). 
N Yi B D yanar (for भगवन्‌). Ñ Yi B Dnins 
Das xam; Ti 132.56 Nutz; Te 8.५ प्रयच्छ. Cd 
दृष्टाशेपस्य (= सवेज्ञः). — ७६ Winternitz, JRAS. 1897. 
143 (and footnote 2), 

24 °) NuaDa D: 04 उग्रवचीः, — 2) N1S FCN 
ए)वत्रिधाः; Cd asin text. Kos झेशम्‌; 


Kı श्रेष्ठस्‌; Ds 
श्रेयः (for शोषम्‌). Ks Ds इच; Go अचः (for इह). Ks 


! पुरखरात्‌; 
6: भगवन्वे gv. — 4) Di om, तस्मादू; 3.१ om, 
पुता. E: Ñi एनां; Ds पूतां त्व; 8 एते (Gs एनद्‌) 
(for wai) 81 Ki Dis आविद्चध्वं (Ds "m); Ko 
आविशेष; K2.4 आविश्यसेद्य (Ks "से c); Ks No.2 131, 500 
Dn आाविड्य शेष्व; 01 एवाविज्याद्य; Va Bs आविश्य fau; 
Be आविड्येह शेष्व; 52.० Da Di आविशात्रेव शेष्व; Da 
आविदोष्वेव; 8 एना परविष्टा: 
25 =) Koss Da Da Sq (Dai Da 'पो) देव; N 
Vi B (Bs marg.) Dn Di तत्र gri ( Bs orig. शेपाप्येव ); 
Di (by corr) S एपा भाया. Ki © Vi B Dn Dia 
अवितारो न. Ši Ka नैव (for चो न). Ka तामसंशयं 
> YS "पी संविश', — °) Ka तत्ते; Tr तत्रापि (for 
— *) Ts Gas agat राज्ञ; ९1.2.३ बहूनस्यां; Gs 


महाभारते 
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[ द्रोपदीखयंवरपद im 
खकर्मणा पूर्वजितं महाईम्‌ | 
सर्वे मया भाषितमेतदेयं 
कर्तव्यमन्यद्विविधार्थवच्च ॥ २६ 
_ पूरयन्द्रा ऊचुः । 
गमिष्यामो agi देवलोका- 
दुराधरो विहितो यत्र मोक्षः | 
देवास्त्वसानादधीरञ्जनन्यां 
धमो वायुर्मघवानश्चिनो च ॥ २७ 
व्यास उवाच | 
एतच्छुत्वा वञ्जपाणिर्वेचस्तु 
देवश्रेष्ठं पुनरेवेदमाह | 
वीर्येणाहं ged कार्य हेतो- 


aana. Ka Vi B (०३००३४ Bs) Da प्राप्य चव. — Aftor 


25, Di (marg. sec. m.) S ins,: 

1914* शस्रदिव्येमानुपान्यो घयित्वा 

शूरान्सवोनाहवे तान्विजित्य | 

26 ®) Ks चे पूबजित; S पूज्यमाना. ६1 Ki M 
महाहोः; ८०.४.५ चे ang; Ms यथाह. — °) Kis Ni Di 
सर्वे मया भापिता.. 81 एवमेव; 177०.8,4 Be Da Dz1,5 Gg 
M (except Ms) एतदेव; Ki एव देव; fi तत्र देव. 
— 4) Ka Bs Di gag; Bs Da एवं; 02 अन्य. Ka Nae 
Vi B D “Sach. 

27 81 8 om. ऊचुः. — 7) Ti नरकं (for माजुप). 
Ka Dis देवलोकं; Vi "रूपं. Be देवछोकाजुलोक॑; Da 
( corrupt) देवलोकादन्यलोकं (both om. mgg). ¬ ?) 
Ei परावरो; Ka Dni दुराधारो; Bs 'राधो; S "वा(118.५-३ 
*व)रो; Cd as in text. TsGs-; निहितो. ॐ? यश्च लोकः; 
Ds यत्र धर्मः: — °) $ K Mi amg; G2 अस्मात्‌. 
—%) $i Ki भरावानश्चिनो च. — After 27, Ka Ñ V1 
BD Gı ins.: 

1910* अस्रेदिव्येमानुपान्योधयित्वा 

आगन्तारः पुनरेवेन्द्रलोकम्‌। 
[ C£. 1914%, ] 

28 $1 KıS om. उवाच. — £) Das Gi (by corr.) 
चज्नपाणेर; 77 यज्ञपाणेर्‌. — *) G2 एतद्‌ (for इदम्‌) 
— *) 8 K (except Ka) Ni Ds Cd पुरुप कमहेतोर; Bs 
Da Da कर्महेतोमेजुष्यं. — £) Ko.z.4 दास्याम्येषाँ; Ks 
Ni.2 Be Ds, 4 ददाम्येपां. 811)1 पचमस्‌- 87 Ki तत्प्रसूतां 


m ले); Di मत्पसूत:. — After 28, N ins (4 


- "S 


पद्चेन्द्रोपाख्यानम, ] 
Santa : n 
पञ्चमं wem ॥ २८ 
तेषां कामं भगवानुग्रधन्वा 
प्रादादिष्ट सन्निसगाद्यथोक्तम्‌ । 
तां चाप्येषां योपितं लोककान्तां 
as L4 ` 
श्रियं भाया व्यदधान्मानुपेषु ॥ २९ 
qu e देवो 
व साथ तु ततः स देवो 
जगाम नारायणमप्रमेयम्‌ | 
स चापि तब्यदथात्सर्वमेव 
ततः सर्वे संवभूवुधरण्याम्‌ ॥ ३० 
स चापि केशौ हरिरुळवह 
शुक्मेकमपरं चापि कृष्णम्‌ | 
तौ चापि केशो विश॒तां यदूनां 
ge ख्रियो रोहिणी देवकीं च । 
तेयोरेको बलदेवो बभूव 
मन EE लग 
8105०1): 

1916* विश्वभुणुतधासा च शिविरिन्द्रः प्रतापवान्‌ 

ञ्ञान्तिश्चतु्यस्तेपां वे तेजस्वी पञ्चमः uud! 

[ (i. 1) $i Kı Vi घृतधामा; Ko कलु"; Ks Nz Dn 
Das सूत” 1.2 Bs Di ga’. Ks झुचिरिंद्रः- ] 

29 Before 29, Ds ins. व्यास ड; Gs व्यासः. — 7) 
Ti dai कर्म. 8 उग्रकमा; Cd as in text. ¬ १) Kusa 
Tanig; 0 स fra’ ; Be 2? सन्नियोगाद्‌ (53० 'संगादू ) 
Ds afa; ७४ afaait. — *) Da D: तां चाप्येनां. D: 
छोककती- — 4) 3 श्रियं देवीं. Ks fpe ९० विदः 
wig; Ms आददानः Me-s मानवेपु. — After 29, T1 
ins. 1918*. 

30 After 30%, Ba Nas Vi Dn Dis (marg. 
sec, m.) ins.: 

1917* अनन्तमव्यक्तमजं पुराणं 

सनातन विश्वमनन्तरूपस्‌। 
— 5 ins, after 30 (T1, after 29): 

19188 «x तु देवं विद्युधप्रधान 

मिन्द्रो जिष्णुं पञ्चमं कल्पयित्वा | 

31 ०") Mes द्व चापि, 93 (hapl.) om. from gf 
५९ ७० केशौ (२८ *). Gs efteqeaata. ¬ ) Kona 73 
EE ie. Ks Ns B Do Das एक कृष्णमपरं चेव JE- 
-- १) 83 ह. $i en( Ka fuit; Ni. va BD 
लिविशेतां; 07 वितां: ¬ ^) S gofad. KaN Vi B 

96 


आदिपवे 


[1..189. 35 


- कृष्णो द्वितीयः केशवः ATA ॥ ३१ 

ये ते पूव शक्ररूपा निरुद्धा- 

wat दर्या ATATA | 
इहेव ते पाण्डवा वीर्यवन्तः 

THAT? पाण्डवः सव्यसाची ॥ ३२ 
एवमेते पाण्डवाः संवभूवु- 

ये ते राजन्पूर्वमिन्द्रा बभूबुः | 
saidi पूर्वमेवोपदिष्टा 

भाया येपा द्रोपदी दिव्यरूपा ॥ 33 
कथं हि di कर्मणोऽन्ते महीतला- 

त्समुत्तिष्ठेदन्यतो दैवयोगात्‌ । 
यस्या रूपं सोमद्नयंग्रकाशं 

गन्धश्चाग्रयः क्रोशमात्रात्मवाति ॥ २४ 


इदं चान्यत्मीतिपूर्व नरेन्द्र ह यक 


D Ms देवकीं रोहिणीं (by transp. ) — *) S (except Ts 
Gs) तयोः Hat. 7? बलभद्रो. — N ins after 316: 

1919* योऽसौ Taa देवस्य केशः l; 
and after 31/: 

1920* केशो ASÀ वणेतः कृष्ण उक्तः । ` 

32 9) S (except Gs.5.6) uà qd. Ko इंद्रभूता 
feat. Ka Nas Va Dona Di निबद्धाः, ¬ १) 8 
उत्तम (fo उत्तर). ¬ ˆ) Er: 98.0 Ds 01.3, 4 03, 6 
ux (for ते). — Ts Gs (hapl.) om. from वीर्य up to 
पांडवाः (in 33”). 

33 Ts Gi om. up to पांडवाः- (cf. ४.1. 32). ¬ 5) 
Ks Tı 09.० M एते usa — ˆ) 2-8 sui. — *) 
Ko Ni 58.6 Ds T Grs Me-$ सैपा; K2.4 Bs Ds ३.५ 
Ant; Ms कृष्णा. Ms व्यक्तरूपा- a 

34 ०) Ko Di Ts G om. हि. Ks Na.2 B1 Da कमेणा 
दे; Sa घर्मणोंते; Mes कमेतोंते- — *) Si देवलोकात्‌ (m 
द्वैवयोगात्‌ 25 in text) ¬ 4) $1 Na Bs Dna Dus Ts 
Gss M (except Ms) गंघश्चास्याः; Gi qq चाय; 92 
‘art; Gea यः- 22 aaia; Ds Ts Ga.2.5 “मात्रं; 
Ti Ge "qa. 81 Ns Ts Ga(inf. lin. as in text).& 
ग्रयाति; É3 म्रभावात्‌ः 

35 +) Si K (except Ka) Ds चाह; Na eg; Ta 
चान्ये. = ®) Si Kos K Vi Bi Do DiT G (except 
७8.6) Me-s ददानि. ‘Si K (except Ks) Ds&; jug 
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1.189. 85] : 
ददामि ते वरमत्यड्भुतं च । 
दिव्यं ag: पश्य इन्तीसुतास्त्वं . 
युण्येदिव्येः पूर्वदेहेरुपेतान ॥ २५ 
वैशंपायन उवाच | : 
ततो व्यासः परमोदारकमा 
शुचिविंग्रस्तपसा तस्य राज्ञः | 
चक्षुदिंव्यं प्रददो तान्स सर्वा- 
न्राजापतयत्पूर्वद हैयथावत्‌ ॥ ३६ 
- ततो दिव्यान्हेमकिरीटमालिनः 
शक्रप्रख्यान्पावकादित्यवणान्‌ | 
बद्धापीडांभारुरूपांथ यूनो 
व्यूढोरस्कांसालमात्रान्ददशी 11 ३७ 
`. RAIA: gad- 


(for ते). 81 Kona Ni Ds तुभ्यम्‌ 5४.8 Dn.n8 S 


{except Gs.c) 'दिब्यस्‌; Ds रूपम्‌ (for चरम्‌). — °) Gs 
‘gaia; Mes `सुतांखान्‌ — “) 7२ पुण्यदः, f पूव- 
रूपैर्‌; Bs(m as in text),s Da पुण्यदेहेर. 
36 81 K Da S om, उवाच (Ks Ts Gi-4 om, the 
re) — ) Ms g&fésuq. — °) Koa N V1 BD 
ata (+ `स्तु); ४३.५ तान्‌ (om. स); S तेन. — $) TG 
Me उपेतान्‌ (Me inf, lin, as in text); Mes qataq, 
37 °) $i Kı Da शक्रप्रसुख्यान्‌ (Di खान); 93 


Ms पावकदीसवर्णान्‌; Me-s ufa चादित्यव" — *) Ña 
-चंद्रापीडान्‌. Ks erfreqim; Ds चानुरूपांश्चः — 4) T 
Cas (for are"), Ni 'स्कांस्तानपरयन्महेंद्रान- 

38 *) Ni Dai Dna Gi war; Tr ७१-4 वणेर्‌ (for 
wax). १ ४. विरजोभिः; 0» न रजोभिः. Ka Nes Vi 
BD giuz. — °) Dn p, साल्यश्रोग्रैःः — °) Ka 
Gis यक्षान्‌ Ti sera (for ध्यक्षान्‌ू), 81 वापि (for 
ma) Ero तान्‌ (Ñi वा) aganty दिव्यान्‌; Es qr 
चसून्चाथ Reana; Nas Vi B D वा (Ds om. qr) 
aqa Bis `सून्वा)पि रुद्रान्‌; T G Ms वासवान्वाथ 
Ram; Mees वासवा(018 वा वसू )न्दिव्यरूपानू. -- 4) 
Ši आदित्यान्वे; Be Da Da a Ds त)थादित्यान्‌. — °). Te 
Ges पूर्वद्वांस्तान (by iransp.); ९१ पूवी निद्वान्‌. 81 Ki 
Ds समवेद््य; Ko.s.4 असमी'; Ka स wur; Nas B Da 
Dn Dias अमिची* (for एवमीक्ष्य). 81 अभिपूर्णीन; Di 
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'महाभारते 


= पदीस्वयंवरप 
[ पदी संवर | 
मोल्येाग्येः शोभमानानतीव || 
साक्षा्रयक्षान्वसवो वाथ दिव्या- 
: नादित्यान्वा सर्वगुणोपपन्नान्‌ | 
तन्ूर्नद्रानेवमीक्ष्याभिरूपा- 
परीतो राजा डुपदो विखितश्च ॥ ३८ 
दिव्यां मायां तामवाप्याप्रमेयां 
at चैवाग्र्यां श्रियमिव रूपिणीं च। 
योग्यां तेषां रूपतेजोयशोभिः 
पल्लीमृद्धां इष्टवान्पार्थिवेन्द्रः ॥ ३९ 
स WERT महदाशर्यरूपं | 
जग्राह पादौ सत्यवत्याः सुतस्य | 
नेतचित्रं परमे त्वयीति 
प्रसन्नचेताः स उवाच चैनम्‌ ॥ ४० | 
SS 
| 
| 
| 


agent Ñi तान्सौन्समालक्ष्याभिरूपान्‌; Vi aug: 
द्वानेष पूर्वाभिः. — After 38°, N ins,: 

1921* शक्रात्मज चेन्द्ररूपं निदाम्य | | 
[ See below, — Ka B Da 09.4 "erst चापि निरीक्ष्य qd]! 
= Ms (t hapl.) om. from 38' up to 40%, 

S9 Ms om. 39 (of. v. 1. 38). — 4) §1 Ki दिष्टां | 
सायां. $i Kiai समीक्ष्य; Ko. 3 प्रसमीक्ष्य; XiR | 
D 07 तामवेक्ष्य: — *) Ka तथेवाऱ्यां; Be qi चे wt. 
Ks Nas V2 B(except Bs) D (exoept Dn) fara (for | 
fray). $i K $i Vi B Da D2.4.8 अभि( Ko. 234 Bs 
Da. 4.5 *ति)रूपजुष्टा; Dn.Di अति(121 "Rr eagai. | 
— After 39% N ins.: 

1922* दिब्यां साक्षात्सोमवह्निप्रकाशां | 
[Seeabove. Ks सोमरूपग्र'; Dns सोमसूयप्र" ] 
4) Ks सृष्टां; Ke get; Nz Bi Dn Di ga (for 
ऋद्धां). १ पततीं दृष्टा एष्टवान्पा". 

40 Ms om. 40% (of. v.1. 38). — ०) Ks Vi Dus 
a; 8 (Ms om.) arg (for qq) S1 K (except E) 
Numa; S (Ms om.) “रूपान्‌ू. — °) Mop. E: | 
Gi त्वयेति. — 4) Mas agaa चै", — After 40, Di | 
(marg. sec, m. ) 5 ins, an addl. colophon [ Adhy. name: 
8 पंचंद्रोपाख्यानं. — Adhy. no.: T1 198; Ts Gs-« 150; 
Gi 152; G3 149; M 151. — Soka no.: Ms 40]. 
Alter this col phon, Ds (marg. sec, m.) S ins. 82 
(aadli) adhy, of 25 lines, given in App. I ( No. 101) 


j AATE] 

. व्यास उवाच | 
आसीत्तपोवने काचिदपेः कन्या महात्मनः । 
नाध्यगच्छत्पतिं सा तु कन्या रूपवती सती ॥ ४१ ` 

तोपयामास तपसा सा किलोग्रेण शुंकरमू | 
तामवाचेश्वरः प्रीती इणु काममिति खयम्‌ ॥ ४२ 
- खैबपक्ताजवी कन्या देवं वरदरमीबरयू । 
यांत सर्वगुणोपेतमिच्छामीति पुनः पुनः ॥ ४३ 
दुदौ तख स देवेशलं वरं म्रीतिमांसदा । 
पश्च ते पतयः श्रेष्ठा भविष्यन्तीति शंकरः ॥ ४४ 
सा प्रसादयती देवमिदं भूयोऽस्यभापत्‌ । 
एकं पति गुणोपेतं त्व्तोब्हामीति वै तदा | 


No 


तां देवदेवः प्रीतात्मा पुनः माह शुभ वचः ॥ ४५ 


आदिपर्व 


[1. 189. 49 


पश्वकृत्वस्त्वया उक्तः पतिं देहीत्यहं पुनः | 
तत्तथा भविता भद्दे तब तद्भद्रमस्तु ते | 


ww A 7८८८ 


देहमन्यं गतायास्ते यथोक्तं तद्भविष्यति ॥ ४६ 


दुपदैपा हि सा जज्ञे सुता ते देवरूपिणी । 
पञ्चानां विहिता पल्ली कृष्णा पार्षत्यनिन्दिता ॥४७ 
खर्गश्रीः पाण्डवार्थाय ATA महामख | 
Ue TET तपो घोरं दुहितृत्वं तवागता ॥ ४८ 
सैपा देवी रुचिरा देवजुश 
पञ्चानामेका AHAT कर्मणा | 
सृष्टा खर्य देवपत्नी ATTA 
श्रुत्वा राजन्दुपदेष्टं FEA ॥ ४९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पएकोननवत्यधिकदाततमोऽध्यायः॥ १८९ ॥ समासं द्रौपदीस्वयंवरपचे ॥ 


ER St. 41-47 are a variant of 1. 157. 6-14. 

41 $ Ki S om. उवाच. — ^) Es तपोधना का". 
— °) S (except Mss) नाभ्यगच्छत्‌- Di सा वे; T 
Ga.4 सापि. 

42 °) Dai Das किलोग्रेण च करं; 71 ७5५ M सा 
तु देवं महेश्वरं; Ts 62+ q( 6? Mas aiat. — ^) 
Ts Gs ताझुवाच ततस्‌; ७१ तपसा चेश्वरस S तुष्टो 
(for stat). — 4) Kos aaa; Es स्मरन्‌ ४ दृणीयाः 
काममी प्सितं. 

43 ®) S अशेश्वरसुवाचेदमात्मनो यद्धितं (71 afta) 
वचः. 

44 =) Si Kis Vig (59 स ) aa; Eo तस्यैव; भ 

च तस्या (१०7 तस्यै स). Esugt Ko प्रीतिपूर्वकं; E: 
Ñas B Dn Daa प्रीतमानसः (for प्रीतिमां ). ६5५ 
औतिमांस्तद्दर तदा. 8 एवमुक्तस्तदा देव इदं वचनमत्रवी त्‌- 

*y Ka Nae B D (except Ds) पतयो wx. — 4) 8 

इत्युक्ता सा तु (71 Ge at च; Ts Gas साधु) भामिनी- 

45 S om. 45. — °) Kaa प्रसादयंती सा Sau. 
— °) Eo पतिमेकं (by transp. ); D एवं पतति — ^) Ka 
Ss B D शंकर (for वे तदा). — *) $1 Ki तदेव देवः. 

46 Before 46, $1 ins. महादेवः; Ki श्रीदेवदवः; Vi 
देवदेव उ"; 24 देव उ 5 Da महादेव ॐ- ¬ ?) Cf. 1. 157. 
13. $i Ko M त्वयाप्युक्तः; Kuss स्वयास्म्युक्तः Ks 
त्वयेचोक्तः; Ni त्वया gps; Vi त्वया ग्रोक्तः; Nus BD 


eun; 7 G त्वया चोक्तः (all avoiding the hiatus 
in different wags!). — ^) Ka Naa B देहीति वे. S 
aà (Ms पुनः also). — S om. 46, — 4) Si तदेतदू ; 
Rs.8 Vi Dn 01.4 वचस्तदू (for तव aq). = fj SẸ (for 
aq). Ka भविष्यति न संशयः} Kam Nas Vi BD 
सचेमेतद्भविष्यति. — After 46, Ts G2-3.6 ins. a passage 
of 32 lines given in App. I (No. 102). 

47 Before 47, Ka V1 Da Dna Da.s.s ins. व्यास s. 
Gs om. 47%, — १) Bim Di द्वौपद्येपा. S (Gs om.) 
ततो. — °) E: Ñas Bs D (except D2.) € (for ते). 
— °) S gunt. — ४) Bs gat; S पुरा (£०7 कृष्णा). Ka 
कृष्णार्निद्या भविष्यति- 

48 TsGsom.48. — ^) 8 (Ts Ga om.) sqdiszt:. 
Nas B D (except Ds) पांडवार्य तु. Kı za श्रीः 
पांडवार्स Ks eitwedt: पांडवाय- — *) S (Ts G1 om.) 
aqta( G5 “a)a. — *) Ks Xi.s Vi B (except Bi) Da 
Dass सेयं; S (Ts Gi om.) सेव (७० सैतत्‌; Ms सेव). 
— 4) Gas दुदिवात्वं. Es उपागता; S (Ts Gs om.) 
गता तव. 

49 ०) ७४ पापजुष्टा. Vidar पंचानां पांडवाना भवित्री. 
=) Kz सुः (for स्वः). Es कर्मणा स्वेन राजन्‌; NONE 
B D स्व(98.० Da 2: सु) कृतेनेइ कः; TG agiia क'- 
_- °) Sah er पूर्व. 07 स्वयं हि; Ms स्वयं वा. 
— 4) E: कुरु स्वं. — After 49, Ka ins. a passage 
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न वै शक्यं विहितस्थापयातु .. 
'तदेवेदश्ुपपन्नं विधानम्‌ ॥ १ 
दिष्ट्य ग्रन्थिरनिवर्तनीयः 
खकर्मणा विदित नेह किंचित । 
कृतं निमित्तं हि वरेकहेतो- 


‘of 114 lines, comprising two adhyayas, given in 
App I (No, 100) which are ins in S after 


adhy, 188, 


. Colophon om, in Ks. — Major parvan: Ts G M. 


'संभव' (for आदि"), — Sub-parvan: Ks द्वौपदीविवाह; 


Bi Dns Ds दोपदीस्वयवर; Dnins स्वयंवर; Ti संभव; 
to these Ks Bi Dn Ds add पंचद्रोपार्यान, Si ०-2 
Nt) 88, 8, ७ Da D:.« (all om, the sub-parvan name) 
mention only पंचद्रोपास्यान, — Adhy. no. (figures, 
"words or both): Dns 196; Dim 203; Ds 147; T 
200; Ts Gi-s 162; Gis 154; G2 151; M 153, 
— Sloka no.: Da 52; Dn 53; Ms 8. — Aggregate 
loka ४०, Dns 7308, . 
190 
1 & Ki S om, उवाच. — Ni Va Be subst, for 
1%; Da Dns ins. before 1**; 
1923* siet वचस्तथ्यमिदं महाश 
नष्टप्रमोहोऽस्मि महा नुभाव। 
~ `) Ši Ko agita; Ks थुत्वा स्वेदं; Ke अथ्चुत्वेतदू; Ts 
Q (except Guo) màli. — °) T, यदिदं; Gi 
ai; Gs विदित. Ks Nas Bres D (except Ds) 
संविधातुं (Ka); 8 चञ्चयित्वा. — °) Ka नेद; Ña Dy 
नव; $ न हि (for न चे). Ka Nas Vi B Dn Di.3.4 
पपयानं; Saaai. — *) $1 Ki तदेवेतदुप'. 
Na 8, निधानं. 0£, 24. 
^2 =) Sl Kous 8i Tı agat; Bi = fu. 
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स चाप्येवं वरमित्यत्रवीत्तां 
देवो हि वेद परमं यदत्र ॥ ३ 
यदि वायं विहितः शंकरेण 
धर्मोऽधमों वा नात्र ममापराधः | 
शहन्त्विमे विधिवत्पाणिमस्या 


— °) 81 चेह; Ka तन्न; Ks àg; S चेव (Moos स्वेच). B 
कश्चित्‌; Ds कैश्चित्‌; Ms inf; lin. सरै. — °) Rog qu. 
— 4) Ko,s.s तयैवेदस्‌; Ga तदेवेनम्‌; Mec तदेव चे 
Ka Nos B1m.s.5 Dn Di विधान (for बहू); of 1* 

3 °) & Kı यदेव. — °) Ka नेक पद्धि मे; Ks 
एतान्पतीन्मा; 07 नेतान्पतीन्मे. Cd cites "rem. — ‘) 
Me-s न (for स). Bs चाप्येन; S aag. 81 Kons 
Ti परमित्यत्र*; Bs चरमत्र*; Be artha. ७४.० Ms 
(inf. lin. as in text) तदा (for ताँ), — f) Da ह; 
Ma. s अपि (for हि). Nas Vi Bis Dn Dı चेत्ता; 0१ चे 


(for चेद्‌). 


< 101 7९६08 4 after 6, — *) Bs Da D2 aa(Da 
"uy. 9 वेयं; K (except K1) N2.3 81, 8, 5 Dn Diss 
चव; Ña Sg; Vi सारं; S तवय (Mo flat) (for वायं). ॐ 
K (except K1) निहिता; Bo Ni Va Da Da “त. — *) Ki 
मे (for वा). Ds om. वा. Kos चे मे; Ds मे वे (1० 
मम). — °) 8 पांडवाः पाणिमस्या (T1 पाणिमस्या यथावदू). 
— *) ॐ. Di यथायोगं; 8 यथाजोषं (03 "न्यायं; Ms asin 
text). Si Kis Ni विहितेपा. Gi विहितां हि goi 
— After 4, Ks ( marg.) Ds (marg, sec. m.) ins,: 
1924* नायं विधिमाजुपाणां विवाहे 
देवा ह्येते द्रोपदी चापि लक्ष्मी: | 
MEAN: WHITE NS- 
नवाप्येपा देवदेवप्रसादात्‌ । 
नैपामेवायं विहितः सद्विवाहो 


यद्भार्यपा द्रौपदी पाण्डवानाम्‌ N 
Ks cont, : 


1925* अन्येऽप्येवं स्युमचुप्या: fae 


1. 190. 1] 'महाभारते [ वेबाहिकप३ | 
१९० | 
crm हुपद उवाच । _ स्देवेद्युपपत्नं बहूनाम्‌ ॥ २ | 
Ec Yet वचनं ते HET यथैव कृष्णोक्तवती पुरस्ता- 
मया पूर्वं यतितं कार्यमेतत्‌ | न्षकान्पतीन्मे भगवान्ददातु । 


~ IMINO क 


E 


3 Safe 


wi] 


` चेशंपायन उवाच | 
easet 
. मद्य पुण्याहयुत पाण्डवेय | 
अद पोष्यं योगयुपेति चन्द्रमाः 
पाणि कृष्णायां qum vs 
ततो राजा यज्ञसेनः सपुत्रो 
जन्यार्थयुक्तं WE तत्तदग्यम्‌ | 
समानयामास सुतां च कृष्णा- 
माव्य रतैबेहुमिविभूष्य ॥ ६ 
ततः सर्वे सुहृदस्तत्र तस्य 
समाजग्युः सचिवा मत्रिणश्न | 
दरे विवाह परमग्रतीता 


oono aa 


न ध्मः स्यान्मानवोक्तो नरेन्द्र । 

.5. 81 K (except Ko) S om. zara. For S see 
below. — °) 81 भागेवो an. — °) Ks X Vı Bs Dn 
Das sera (£०7 अद्य). Ko Ds उत्तमं; K? Ñ Vi Bs 05 
1) उत चः; Bs झुभं वः (for za). Ko.: Nes Vi Bs 
Dn Dis पांडवेयाः, Bis Da Dis पुण्याहमद्येव ger 
प्रिति. — °) $i Ks Vi gei योगम्‌; K1 पुप्ययोगम्‌; Ka 
योगं पुष्य; Sa ger योगस्‌; Es Si aq. 
योग ara चंद्रोभ्युपेति. Nilp पोप्पं (for dict). — °) Ka 
om. eg. ‰1 01 ००. अद्य. 3० ब्राह्मो सुतश्च तयैव राजन. 
` _ After 5, Bs ins.: 

1926* पाणिं ग्रृहाण प्रथमं त्वमस्याः 

पाञ्चाळराजस्य नरेन्द्र FAT: । 
‘S subst. for 5: Ds ins. after 1924*: 

1927* तत आजरमतुस्तत्र di pagg l 
कुन्ती agal यत्रास्ते LETRA quia: | 
ततो द्वैपायनः gu युघिष्ठिरमथाव्रवीत्‌। 
अद्य पुण्यमहश्रन्द्रो रोहिण्या च समेष्यति। 
क्रमेण AGATA पाणि gae पाण्डवाः। [5] 
दरौपद्या aaa: ud दष्टमेतत्पुरानघ | 

[ (८.5) Gic मचुजब्याघ्र- — (L. 6) 6? घमंतश्रेमे. ] 

,6 °) Si Ka qa Ñas Vi 81.5 Dn D3.4.5 
जन्याथैसुक्तं T1 613 M जन्यथंयुक्त॑ः 0१ wedge. Cd 
cites जन्यः (= जामाता). Dé agami; Go Mes बहु 
await. — ˆ) Bs D: संसजयामासः TG संभाव > | 


Ko.3 पोष्यं 


आदिपर्व 
यथोपजोष॑ विहितिषां हि कृष्णा ॥ ४ | 


द्विजाश्च पोराश्च यथाप्रधानाः ॥ ७ 
तत्तस्य वेशमार्थिजनोपशोभितं 

विकीणेपद्योत्पलभूपिताजिरम्‌ | 
महादेरत्रोघविचित्रमावमो 

दिवं यथा निर्मलतारकाचितम्‌ ॥ ८ 
ततस्तु ते कोरवराजपुत्रा 

विभूपिताः कुण्डलिनो युवानः | 
महाईवस्रा वरचन्दनोक्षिताः 

कृताभिपेक्ाः कृतमङ्कलक्रियाः ॥ ९ 
पुरोहितेनाभिसमानवृर्चसा 

सहैव थोम्येन यथाविधि प्रभो । 
कमेण सर्वे विविशुश्च तत्सदो 

महर्षभा गोष्ठमिवाभिनन्दिनः ॥ १० 


M aad. — $) $ K ए aga; ॐ आसिच्य, $ 
विभूत्या; E: D2 विभूपितां (for विभूष्य). ¬ After 6, Dz 
reads 4. 

7 ५०) K: Naa B D (except Ds) ततस्तु aa wert 
ga. ¬ 3) Ka Bae D (except Ds) सहिता; Bus 
सुदिता (for सचि). — C $1 Kı Ni Vi Bs Da "gans 
Ka "प्रवीराः. j 

8 *) Bs ३५.४३ Vi BD Gua ततोस्य. 5)Eo.134 
Si Ds अर्थिजनोपपन्नं) K? ३५.३ Vi B Da Dn Dr.z.4 
अग्र्य( ८2 Da 1)03"ग्र)जनो'. ¬ 5) $i Ka भूषितं नवं; 3 
विकीणंपुप्पोत्करभू 5 $2.3 Bs Dn Ds विस्तीण 5 Va प्रकीणे 5 
Ts G "झशोभिताजिरं (85.0 'aifg$) — ^) E: Nas Vi 
B D qdiu; 7४ G Mss बभूव; Ti Me-s अनेक- (for 
महाहे-). — 1) $i Ks Ñ Vi B D (except Ds) नभो. 
यथा. No.3 Dnz.ns Ds Ts Gs °तारकान्वितं- 

9 १) Squat. — °) 2° 'चंदनाक्ताः; Da "चदनोक्ताः- 
$i K (except Es) Xs Ds महाइईँमाल्यांवर; Nas Vi Bi.3 
Dn Di'agiac. ¬ ^) S “कौतुकं - 

10 ०) 8 ‘aara(Gs M "समेन )तेजसा. ¬ *) Da 
सदेव dr. 8 तथा aale यथा तथाउ M तदा यथा )विचि 
(७ तथाविघिग्रेथा)- ¬ °) Ka ततस्तदा; No.3 V2 81.3 
Dn Diz ततः सदो; Bs ततश्च तन्‌- — ^) Be मत्तपैभा. 
Ka Ds "नंदिता:; Es Me-s “afaa: Nis Vi Bi (m as 
in text) Dns Da “नर्दिनः- Ka महर्पिसंज्ुटमतीव नेदिताः« 

11 *) Ka अवनीय; Ni B Daas Gia Ms aq’; Da 
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t 
* 


1. 190,11] 


jen 
25.18 


` ततः समाधाय स वेदपारगो 
जुहाव मज्रेज्व॑लितं इताशनम्‌ | 
युधिषिरं चाप्युपनीय मश्रवि- 
न्रियोजयामास सहेव कृष्णया ॥ ११ 
अदक्षिणं तो मगहीतपाणी 
समानयामास स वेदपारगः | 
ततोऽभ्यनुज्ञाय तमाजिशोभिनं 
पुरोहितो राजगृहाद्विनिर्ययो ॥ १२ 
क्रमेण चानेन नराधिपात्मजा 
RUIT जगृहुस्तदा क्रम्‌ । 
अहन्यइन्युत्तमरूपधारिणो 


महारथाः कौरवबंशवर्भनाः ॥ १३ 


SS | ` ` S 


Dnrns Ta Gs. 4 अपः 

12. *) Bs प्रग्रहीतपाणिकौ; S परिग्रृह्य पाणिना. — १) 
KsNisBD (except Ds. 5) परी( Ka Dai "रि )णयामास; 
Ra परिणाय्यया'; Vi प्रणीयया", — After 12% p, 
(marg. sec, m.) S ins, : 
` 1928% frater संतप्य युिष्ठिरोष्ये- 

गोमिश्र रलेविवियरपू्े:। 
SHE पाणिं नरदेवपुश्या 
Sas मज्नेविधिवडुतेड्झी । 
ततोऽन्त रिक्षास्कुसुमानि पेतुः 
बेबो च वायुः सुमनोज्ञगन्धः॥ 

[ (7५ 1) 1) T 63-७५ घने: (for अङ्गैः), — (L. 2) Me-s 
गोमिहिरण्येर. T» 0 विवियेश्र q. — (1. 3) Ti 5 
Mi-s नरदवजाया; Ts ७४.५.० Ms नरदेवकन्यया. ] 
HE (except Ka) सम* 
Ña Bs 0.० "शोभन; Dai 01.5 Gi "शो भित्तं, 

13 *) Kas चान्यन; 
च. Ni “घपा थे; 


) Ka Ti उत्तमवेषः; Ke 

अद्भुतरूप, — 5) Ñi Ds महावला:. 
* 14 Oy 2 जगाम. Ña Dn Ds dards. Ko.1 Vi Bı 
(m as in text) Dni.na Ds अतीव मानुष; ८४.६ अमाजुष 
तदा. 8 दधार कृष्णा चएपातिमानुपं. -- °) Ks ७.३ किलि 
aga. — “) Ta G (except G1) कन्येव. Ki गतेहनि 
> Da marg. sec. m. ins. (the s'loka 1): 


पत्तिश्वशुरता ज्येष्ठे पतिदेवरतानुजे 1 


[ 766 1 


महाभारते 


पिनां दात; Dos Da Gs पश्मिनीनां; 


इदं च तत्राद्धुतरूपमुत्तमं 
जगाद विभार्पिरतीतमानुपम्‌ | 
महानुभावा किल सा सुमध्यमा 
बभूव कन्येव गते गतेऽहनि ॥ te 
कृते विवाहे दुपदो धनं ददौ 
महारथेभ्यो बहुरूपयुत्तमम्‌ | 
शतं रथानां वरहेमभूपिणां 
चतुर्युजां हेमखलीनमालिनाम्‌ ॥ १५ 
श॒तं गजानामभिपञ्चिनां तथा 
शृतं गिरीणामिव हेमशङ्गिणाम्‌ | 
तथैव दासीशतमम्ययौ वनं 
महाईवेषाभरणाम्बरखजम्‌ ॥ १६ 


मध्यमेपु च पाञ्चाल्याः त्रितयं त्रितयं figi 
15 °) Ks वहुरल्नमुत्तमं. — *) $1 Ki 1 
£1 "रूपिणां; Krs Nus Vi B D Ms "मालिनां (Di 
gui); Na "भूषणं; T G 113, e-s "भूषितः — १) 8 Kı 
चतुःशतं. Kns B Da Dns Da4 'खलीनशालिनां; 8 
*विचिन्नरमालिनां. 
16 *) Cf, 1, 178. 9 for 


अभिपकझिन्‌. $1 EL 
ViB D 63 Me-g अपि (for 


अभि-). Va पद्मिनां च; Be 
TGico M पद्मजा( Ms 
'का)नां. — *) S तघा (Gs महाः). — After 16% 3 
(except Ms) ins.: 


1930* aq दशाश्वान्मणिहेम भूषणाः 


न्मनोजवान्द्वादशवार्पिकान्यथा 1 
[*) Gi "aufgni; Mes 'हेमभूपिणो, — *) छा 
पंक्तिशताननेकान्‌; Mee द्वादशवारपिकान्वराच. ] 
— ९) Some MSS, (mostly B) “Sarr. — After 16, 
Ds ( marg. sec, 71.) S ins.: 
1931* हेमानि शय्यासन भाजनानि 
asari चान्यानि सहासनानि। 


L5) Ga दिव्यानि (tor Heath). 07 महाधनानि; Mes 
च गोधनानि. ] 
l7 Me-s om, 17*-18*, 


E — *) & Kim चेव 
amal Ni 'यु)त ददो; 


७०.४ Vi चेव दशायुतार्पित; Era 
Biss Dis चेव द्ायुतायु(101.» Ra). Nas Be Da 
Da ftsueqt qaddi; Di. चैव दशान्वितायुतं; S (Me-e 
om ) चेव दुशयायुता(प५ *ur 01 "mf. — è) Kae Die 


1 दुदो घन (by transp.); Naga तदा; Nas Vi Da Dr 


| 


| 


I 


ER 
j ब्वैवादिकपवे ] 
पृथक्‌ एथक्‌ चेव दशायुतान्तितं 
अनं ददौ सोमकिरभिसालिकम्‌ । 
- तथैव वस्राणि च भूषणानि 
ग्रभावयुक्तानि महाधनानि ॥ १७ 


आदिपर्व 


| 


[1. 191. 5 


कृते विवाहे च ततः स पाण्डवाः 
प्रभूतरलामुपलभ्य तां श्रियम्‌ | 
विजहुरिनद्रश्रतिमा महाबलाः 
पुरे तु पाञ्चालनुपस्य तस्य E ll १८ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि नवत्यधिकदाततमोऽध्यायः d १९०॥ 


१९१ 


चैद्षापायन Sur | 
पाण्डयैः सह संयोगं गतस्य डुपदस्य तु । 
न बभूव भयं किंचिदेवेभ्योऽपि कथंचन ॥ १ 
कुन्तीमासाद्य ता नायो FTA महात्मनः | 
नाम संकीर्तयन्त्यस्ताः पादौ जम्मुः agiñ: ॥ २ 


ष्णा च॒ धौमसंवीता ऋृतकौतुकमज्नला | 
कुताभिवादना शरश्रवास्तस्थो Tal कृताञ्जलिः ॥ रे 
रूपलक्षणसंपन्नां शीलाचारसमन्विताम्‌ | 
द्रौपदीमवद्‌त्मरेम्णा एथाशीर्वचनं खुपाम्‌ ॥ ४ 
यथेन्द्राणी इरिहये खाहा चेव विभावसौ | 


“2200 0042 0007 700 OS Madii l OK EE ERN 


Ms तदा ud; Bo तथा wd. A few MSS. सोमकिर- 
Kos Ds अझिमौलिकं; Ks अञ्निसायकंः £7 Ei धनेन 
सौचर्णिकसुक्तमालिक- ¬ °) ए Nas 8 D (except Ds) 
Th fs पंप स- (for च). — “) $1 Ki स्वभावः; ४7 प्रताप". 
Kı Nas Vi B D (except Ds) महानुभावः; i *नृपस्य; 
T's 61-५ सहासनानि; 01 'रथानि. 

18 Me-s om. 18% (cf, v. 1. 17). — *) Bus D 
(except Da) तु (for). Es s,s B D (except Ds) 
T ७७-५० तु; Vi अथ (for स्म). ¬ °) Gr महारथाः- 
— ९) 81 Ko.1 81 Ti पुरे स्म; 59 पुरे च; ४ घुरेषु. 4 
few MSS. qut. §1 Ko.sí D तस्य (om. g); Kı 
तस्य तु; "तत्र ह; Ms aq सः. — After 18, Ds (marg. 
sec, m.) S ins.: 

1932* सर्वेष्प्यतुष्यज्ञप पाण्डवेयाः 

स्तस्याः gà: शीलसमाधिवृत्तेः । 
सा चाप्येषां याज्ञसेनी aqdi 
विवर्धयामास सुदं स्ववृत्तेः ॥ 
[ °) ए. सा चारुवेपा. — 4) Ti Gre gt ] 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव (for 
आदि"). — Sub-parvan: $i K Ns Bs.s.6 Da Dn Das 
द्रौपदी विवाह (Ko "दीवेवाहिक); B Ds द्रौपदीस्वयंचर (Ds 
*स्वयविवाइ); Ns Bs Di add समाप्त. — Achy. name : Ts 
Qi.s.« द्वोपदीविवाहः, ¬ Adhy. no. (figures, words 


or both): Dus 197; Dim 204; Ds 148; T1 201; 


Te Gss 153; ७३.३ 109; 02 150;M 154. — S'loka 


no.: Dn 17; Ms 24. — Aggregate s'loka no, : Daz 
1325. 


191 

1 Kua Di: S om. ara. — After the ref, Ds 
( marg. see, m.) S ins.: 

1933* qd विवाहं कृत्वा ते वीरा दुपदवेश्‍मनि। 

ऊपुः सर्वे यथा पुण्यं कृतवन्तोन्तरिक्षगाः | 
— °) Ts 03-$ कृतः; Cd गत" (as in text). $1 Ki Ns 
च; Ko2 Ñ B D 65.6 ह (50 Ds&); Cd तु (as in text). 
— *) Ko.: कदाचन. 

2 *) Kia; K Vi B D अस्याः (for ताः). 8 नाम 
संकील खं तस्याः (1०८°). ॐ जहुः; Ka ag: (for जग्मुः). 
N V3BD sug: पादो (by transp.). $i Ki Ñs Dns 
स्व( 3 स्म )मूथेनि; 52 स्म gift. 5 पादौ ववंदिरे qut 
शिरोभिर्नाम कीतंयन्‌- 

3 °) 8 द्रौपदी (for कृष्णा च). — *) Ko wer; E: 
agal; Ks स्वस्ता; Ñas Vi Bis Do D24 खंडवा. Nz 
कृत्वा भिवादन ssp 9 अभिवाद्य तदा (Ti Mv तथा; Gs 
कृता ) श्वश्रूं 

4 ०) Vi adat; T 97.3 "यौवनः ¬ 
"चारवतीं gut. — “) Es dtm 

5 Before 5, S (except T1 Ms) ins. कुंती. — ?) Es 
हरिगृहे- ¬ *) $i E (except 53) Ds Ms xz (for सोम्‌) 

6 *) Some MSS. afas. — After 6०१, Kos 


Ds ins.: 


७) T: 
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1191.5] - 'महाभारते [नाहि 
९४४४३ रोहिणी च यथा सोमे दमयन्ती यथा ने ॥ ५ | थिव्यां यानि रल्नाने गुणवन्ति गुणान्विते । 


`` यथा वैश्रवणे भद्रा वसिष्ठे चाप्यरुन्धती । तान्याम॒हि त्वं कर्याणि Sd Us 
यथा नारायणे mda त्वं अव भरु ६ | यथा च त्यामिनन्दामि वध्व MAU 
जीवद्र्वीरद्रद्र बहुसोरूयसमन्विता । तथा भूयोऽमिनन्दिष्े agat TMATE ॥ १२ 
सुभगा भोगसंपत्ना यज्ञपत्री sr ॥ ७ ततस्त दारेभ्यः mgen: NR: | 
अतिथीनागतान्साधून्बालान्इद्वान्गुरूसथा | इक्तवैयचि्राणि हेमान्याभरणानि च ॥ १३ 
पूजयन्त्या यथान्यायं VARS ते समाः ॥ ८ वासांसि च महारहाणि नानादेश्यानि माधवः | 
SIRTTA राष्ट्रे नगरेषु च । कम्बलाजिनरल्ानि स्पशवन्ति शुभानि च ॥ १७ 
अड त्वमभिपिच्यख atid धर्मवत्सलम्‌ ॥ ९ शयनासनयानानि विविधानि महान्ति च | 
पतिभिनिजितायुर्वी विक्रमेण महावलेः | वेहयैबजचित्राणि शतशो भाजनानि च ॥ १५ 
A ox ° 
इर त्राह्मणसात्स्वामश्चमेधे महाक्रतौ ॥ १० रूपयोबनदाक्षिण्यैरुपेताथ्र खठंकृताः | | 
शक शकाल: >. > c 
1934* यथा दाशरथौ सीता यथा रुद्रे नगात्मजा l; 12 *) Ko.21 Ga Mes यथा त्वा( 210-8-ह )मभिन', 
while Ts G (except G1) ins, : — १) Da were; Ds Agag. Ka Ñs B Da Dii 
` 19955 छोपासुद्रा यथागस्त्ये यथा रामे च जानकी | क्षोमवाससं. -- °) $ S -पि (for ऽभिः). — 4) Kaa 
— After 6°, Ts G2-s ins.: Nas B D जातपुत्रां; Cd as in text. Yi 8 quer 
1936* वाग्देवी चतुरानने । न्युणान्वितानू. 
गिरिजा गिरिशे यद्ददुषा भानो यथा स्थिरा। 13 Before 13, all MSS, except Ki ins, der उ' 
स्थिरा च agar च त्य. (81 Kis Di Som. उ"), — =) 8; पार्थ' (for पाण्डु'), 
— 4) Ts Gima सुप्रीता (for तथा स्व). Ka Ñi धनं; Ns inf. Un. fay: (for हृरिः), 8 प्राहिणो 


7 °) SE जीव त्व. — १) Ka Ns B Da Daa द्वासुदेवश्च (M 'स्तु) पांडवेभ्यो रिपुंजयः. -- °) Ñas Dn 
"गुणान्विता; 8 "gy. -- «) Koss Ds घमेपद्मी; Ne | p, वेडूर्यमणि'; Ms त्नानि. — Da (hapl.) om, 13415"; 
याज्ञसेनि. Ka 5 Dass छत्त'; Si wg; Nas Vi Da | Mes transp. 134 and 154, 

Dn Di पति"; S भवानघे. 7714 Daom. 14 (of. v, 1, 13), — 3) 

8 *) Ka Ña B Da Dag बालान्‌ (for साधून्‌). waft च. — °) Ñi Yi Mas कंबलानि च. Kon 
— १) Me.s तथा गुरून्‌ (by transp. ) Ka Ns B Da “सुख्यानि; Gi *चित्राणि; Mas ° दिव्यानि (for रत्नानि). 
Des साधून्मृत्यास्तथा गुरून्‌; Nu: Va Dn Di warmer | — 4) प ख्वर्णवंति; 01 रलानि च. Koa Si सुखानि च. 
Sa Tey — °) G1M पूजयित्वा. 15 D: om, 15% (of, v, 1, 13 ) — *) Bi शयनांनि 

9 *) Some MSS, "जंगल"; Ka "Weng. —*)n वया. — *) Ko.s.« aeg (by transp.); Na Di Ts 

` नगरेषु agaa. — °) Bs तत्र; Di अन्न (for अनु). 81 G (except Gs) Nw; Da SH. — 4) Mas 
Ko Ds त्वामू. 81 Konaa Ds "eig; Di Gia transp. 13% and 164 ° 


Ti भूपणान्यु- 


Tie; Cd asin text. Ks अभिपिच्यस्व atid. ¬ $) 16 `) Ka 'छावण्यैर, — १) Ke उपेतांग्यो द्यलंकृताः. 

ग राजानं. Ñas Va Bs Dn Dig 'वत्सळा. Ka qf — After 16०0, Ts Ga (Gs om, line 4; Gs om, line 
` wümuwn T ७ Mes '॒पतीन्धमवत्सलान. Cd cites | 7 )ins.: 

पति अनु. 


ci iet 1987* राकाशशाइबदनाः पश्निनीजातिसंभवा: t 
10 9) Ni एनां विनि्जिताम्‌; Be पतिमिर्विजिताम- THA: पद्ममुखाः पझपत्रनिभेक्षणा: 1 
— ) & Ka कमेण च महा”; Da "मेण महारणे. — *) 8 


i 5 सुक्तायुक्तसुकर्णाश्व ससविन्दुळलारिका: | 
Ew * E END Apis र 36 पीवरखनभाराताः शङ्ककण्ठ्यः सुनासिकाः। 
2 तानि प्रामहि क". -- 2 स्याच्छरच्छत; कृष्णदीधसुकेशिन्यो $ 5 
Kona 0१ शरद: दात. कृष्णदीधसुकेशिन्यो सुष्टिप्राह्मसुमध्यमाः1 [ 


सङ्गािरोमळतिका ह्यावतेनिभनाभिका:। 
[ 768 ] . 


गजान्विनीतान्मद्रांभ सदधांश ASHTT | 


eris दान्तान्सोवणेः शुभैः TG कृतान्‌ Ul १७ 
९ तेपामकृतकं 
ARTA सुवर्ण स कं तथा | 


आँ आदिपर्व 
"Gert संप्रददौ कृष्णो नानादेड्याः सहस्रशः ॥ १६ 


1 


[ 1.192. 4 


| वीतीकृतममेयात्मा प्राहिणोन्मधुसदनः ॥ १८ 


तत्सचे प्रतिजग्राह धर्मराजो युधिष्टिरः । 
युदा प्रमया युक्तो गोविन्दप्रियकाम्यया ॥ १९ 


इति शीमद्दाभारते आदिपर्वेणि एकनवत्यधिकराततमोऽध्यायः ॥ १९१ ॥ समाप्त यैचाहिकपवे ॥ 


वैरापायन उवाच | 
. A अ 
ततो राज्ञां चरेरासेश्रारः समुपनीयत । 
पाण्डवैरुपसंपन्ना द्रौपदी पतिभिः DAT ॥ १ 
येन तद्वलुरायम्य लक्ष्यं विद्ध महात्मना | 


विपुलश्रोणिफलका रम्मास्तम्भोरुयुग्मकाः | 
[ Gs om. line 4 and reads line 7 in its place. ] 
— Ka (1 hapl.) om, 16-17". — °)Bam.s(mas in 
text). हृष्टो (६०7 कृष्णो). ¬ 4) Ks Na 88 Dni na Di. 4 
स्वलंकृताः; Bi गुणान्विताः (for सहः). 

l7 Ka om, 17% (cf. v. l. 16); Ks (hapl.) om. 
17%, — °) Te G (except G1) Mss dm E: 
प्रादाद्वांतान्सुवर्णोश्व; 81.8. » Ds. 5 प्रांझुदां( 05 ` द Ja: gaia; 
Bo Da Da रथाजुदारान्सोवर्णेः. — °) Kis Vi Da: Dn 
Di giis. Ne रंगेर; Vi wem; Ts G Ms qux; Ms 
qiax. Ka B (except Be) Di.5 mE. 

18 °) S gamtat. Ka Bus g; Ka Vi 83.6 D 
(except Ds) च (for स). ¬ >) Mi अकृतवत्‌; Cd asin 
text. $1 Kas Ri Va तदा; Ko ददौ. 9 तथैवा कृतकं 
बहुः ¬ *) §1E Nas Da Ds Sate’; Ni Yi Ds T G1- 
Ms. ५.४ Nilp garh ; Dn Da duitz; Ms कृती a's Ms 
कृतं कृ"; Nip राशीकृ (also). Ga कृतकं बह्ममेयात्मा- 

19 °) S अच यिष्यन्‌ (G2-5 "यित्वा) हृपीकेशं- 


Colophon om. in Ka Di. — Major parvan: Ts G 
M संभव" (for आदिः). ¬ Sub-parcan : Ko विदुरागमन; 
Donna Me-s द्रौपदीस्वयंचर; Ti संभवः to it 1077. 23 
Me-s add समाप्त. — Adhy. name: Si राज्यलाभः; Ko. + 
दाशाईप्रीतिदायः; Ke पांडवस्य श्रीकृप्णेन प्रीतिदानं प्रेषित; 
Bs कृष्णोपायनप्रचेशनं; Ds दोपदीविवाह:; Te ७.54 ङ्याः 
झीर्वचन- — Adhy. no. (figures, words or both): Dns 

97 


१९२ 


सोऽुनो जयतां शरेष्ठो महाबाणधनुधेरः ॥ २ 
यः शल्यं मद्रराजानमुत्किप्याश्रामयद्वठी । 
त्रासयंश्रापि संकुद्धो TAT पुरुपात्रणे ॥ ३ 
न चापि संभ्रमः कश्चिदासीत्तत्र महात्मन! । 


198; Ds 149; Tı 202; Ts ७-6 154; 61.8 156; Ga 
153; M 155, — S'loka no.: Dai Dn 19; Ms 20, 
— Aggregate s'loka no.: Dna 7345, 


192 

1 fÉiKia DiS om. zara. — *) 51 Cd eraat 
— *) 81 ज्ञानं; Gi ardt; Cd चारः (as in text). K 
(except K1) S (except Ms) Cd समुपनीयते. Na 851) 
(except Da) प्रदृत्तिर्पनीयत. — ^) Ka transp. द्वीप 
and पत्ति, S atafateata. D 

2 °) Kis Ñs Da Ds.5.5 Gi Ms “aq; Na ए1 "दाय 
(for 'यम्य). — *) 87 K (except Ka) Ni Ds विद्धं लक्ष्य 
(by transp.) Some MSS. za. — 4) Ns B1 (m as 
in text) "बळ; S बाहुर- 

3 ५) Ka Nas Vi B D (except Ds) "राजं वै (Ds 
च). — ?) Ka Ñas Vi B D श्रोक्क्षिप्यापातयद्धकी (Ds 
ससमुस्क्षिप्याइनद्वली); Sa S उरिक्षप्य न्यहनद्वली (95 `). 
— °) fi Kı (E: अ)मयंश्रापि; Es Nus B D 
uuum. ४7 संत्रासयन्सुसंकुदो- 

4 ०) Si K (except ४५) Nia Vi Bs D (except 
Di) Ms न rer; Mac-8 न aa. ¬ 5) Ma 6-४ तस्य 
(for qa). 81 Ko.1.4 Ns Da Ds zaraa: — ^) $& 
"ueni. Ši Ms ‘dara; T O 'संनादः ¬ ^) Éi 
*सेनाविपातनः; Ka "सेनानिवर्हण:; Es Drs 'से नांगतापनः ; 


Fa 'सेनाय्तापन:; Vi 'सेनांगपाटकः S “Sat Ms. 5 'सेनां) 
रामर्दनः- ¬ After 4, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 


[ 769 ] 


1. 
Et 
K. 1. 


1. 192. 4]^ 
da - भीमो भीमसंस्पर्श! शजुसेनाजपातनः ॥ ४ 


ब्रह्मरुपधराज्थुत्वा पाण्डराजसुतांस्तदा | 
कौन्तेयान्मतजेन्द्राणा विसयः समजायत ॥ ५ 
सपुत्रा हि पुरा Seat दग्धा जतुगृहे शरुता | 
पुनजातानिति सेतान्मन्यन्ते सर्वपार्थिवाः ॥ ६ 
धिुरवन्तस्तदा भीष्मं इतराषट्रं च कोरवम्‌ | 
कर्मणा सुनृशंसेन पुरोचनकृतेन वे ॥ ७ 
SS खयंबरे चेव राजान! सर्व एव ते । 


1938* योऽसावस्यक्रमी युद्धे युध्यन्दुयोधनं तदा । 
स राजा पाण्डवश्रेष्ट: श्रेष्टभाखखुद्धिवर्धन: । 
दुयोंधनादवरजेयो युध्येतां प्रतीतवत्‌। 
तो यमौ दृत्तसंपन्नो संपन्नवळविक्रमो | 
चारेः प्रणिहिते चारे राजानो विगतज्वराः। 
` [ (2. 1) Di Gs योसौ वीतङमो wag. — (L. 2) Ds पप 
अवान्‌; Ges agar. Di बुद्धिमत्सु च; Ti कुरुपुंगवः. ] 

5 ०) अंग दृष्टा;8 बुद्धा (for श्रुत्वा). -- ^) Ka Nave 

Vi 1) प्रशांतान्पांडुनंदनाच (Ds राज्ञः पांडोः gatear); 
Ni gar पांडुसुतांश्र तान्‌; Saa तान्वू(प' M `न )पभेक्षणान्‌- 
= “) Va "पद्यत (for 'जायत). S पांडवान्मनुजेद्राखे 
समपयन्त विस्मिताः. i : 

6 *) Ka ससुता हि; Ts ७:-6 सा सपुत्रा. 7४७1 Me.s 
पतिता; Ts 65४ हि तदा; Me-e घातिता (for हि पुरा). 
E i) Ni युत्ता; Bem मता; Bo Dai Ds शुभा (for श्रुता). 
— After 6*5 S ins.: : 

1939* सर्वेभूमिपतीनां च राष्ट्राणां च यशस्विनाम्‌। 
= °) & Kx पुनजीतानिव खराः; 7०.१ "जीता इति Sat 
(K+ “at); Ks Ne B D 'जांतामि( "नि)व च at 
(83.5 ० तान्‌); fa 'जोतामिव Sat; Na Vi 'जोतानिव च 
तान्‌: — 4) Si Ki तेमन्यन्सवेपार्थवा:; Ks Ns» B D 
तेमन्यंत (Ds मन्यंत ते) नराधिपाः; V1 ते त्वमन्यत पार्थिवाः. 
L7 *) Ks Ni Vi B D (Ds धिग्धिक्‌ कुर्वन्‌; Ke 
Ni Ngaa; S व्य( 95 op; Me-2 fea. Ko. गप M 
तथा. Vi अन्योन्यं (for भीष्मं). — *) Ka ते कर्मणा 
aa; Na B Da Dn Diaa कर्मणातिनृश', -- 4) Here 
and below Sr Ki (mostly) प्ररोचनः. — After 7, 
Ks Da (both suppl. fol.) S ins, a passage given in 
App. T (No, 103 ). 


महाभारते 


[ Rems 


अथ दुर्योधनो राजा विमना आतमिः सह | 
अश्वत्थाञ्ना मातुठेन कर्णेन च कृपेण च ॥ ९ ` 
विनिवृत्तो zd दृष्टा द्रौपद्या श्वेतवाहनम्‌ | 

तं तु दुःशासनो ब्रीडन्मन्दं मन्दमिवाजवीत्‌ ॥ १५ 
यदसौ ब्राह्मणो न स्थाद्विन्देत द्रोपदीं न सः | 

न हि तं e राजन्वेद कशिद्धनेजयम्‌ ॥ ११ 
देवं तु परमं मन्ये पोरुष तु निरर्थकम्‌ | 


पाण्डवान्‌). Diy तानू; Ts 03-4 
(i. e. before 9), Ni Ds ins. चेह" उ". 

10 5) Gi Me-s तथा रंगे (for चिनि’). Ki üt 
G2.2.1 (before corr.) [ऽ]पि तं. — *) Ka ततो; Dig 
qq; S अथ (for d तु). Nas Vi Bi 1053, ७8 Di 
[ sitet; TG राजा; M (except Ms) राजन्‌. छा; 
अघ्रीड इति छेदः । ब्लीडब्नित्येच पाठः । अन्यथा मंदुमंद- 
मिल्यानुपपत्तिः IR -- “) 2 अथ (for इव), Ki a 
चचनमत्रवीत्‌. — After.10, T Go-s ins.: : 

1940* खिद्यच्छुप्यन्मुखो राजा दूयमानेन चेतसा। 

1l ?) $i K (except Ka) यदि विप्रो नाभविष्यत्‌. 
Dı corrupt, — °) $1 K (except Ka) नावेत्स्यद्रोपदीम्‌ 
असो (Kos स्वयं; Ke अयं); Sue 8 न च विंदेत द्रौपदीं 
(62-4 न चिंदेद्रपदात्मजां). — °) T G राजा (for राजन्‌). 

12 Stransp. 12०० ond 12°, __ a) Koa हि; E: 
N Vi B Dn Dis4 Gaso च (for तु). T 01.24 20 
दैवमेव परं मन्ये. - १) K (except Ki) Nis Vi च; 02 
f& (for a). Na BD Ts 06.७ चाप्यनर्थकं (for तु faz"). 
— *) Ks Nas Vi B D (except Ds) Me-s धिगस्तु. Ts 
Gs. 4 पोरुषं मंत्र; 61.5.0 Ms पौरुषं (Gs य)च्च; 36-8 
चात्मपौरुप्यं. — *) Ka ‰ B D Gs प्रिय॑ते यनन पांडवाः; 
Es यद्धि जीवंति ai’; Nie Vi यद्धिय॑ते हि (Nog) at's Te 
99.4 बुद्धि नीतिं च मातुल; Mo-s यजीवंतीह पां". Cd oites 
घरंति (as in text). SRArj: घरंत (sio) इति पाठे 
प्रसिद्ध एवार्थ: । ६४ — After 12, Ts G= ins.: 

19415 qu चक्षूंषि नः पार्था राज्ञां च द्वुपदात्मजाम | 

उद्वाह राजां edet पादं ani एथासुते: | 
fam: कथमेतेन जतुवेइम हवि भुजा | 
अस्माकं पोरुष aed बुद्धिश्चापि गता कुतः। 


8 Before 8, Ds S s. S 
CENE 2 3s E à pa cont. उवाच) वयं दत्ता मातुळाद्य विश्वस्य च पुरोचनम्‌। र 
Fs DC UE, yy,’ 5m अद्रध्वा पाण्डवान्दग्ध्वा स्वयं दग्धो हुताशने | 
) Va बराह्मणान a सत्तो AIS WSISÉ पाण्डवा बुद्धिस तरा: | 
770 ] 


यथागतं विम्रजग्पुर्विदित्वा पाण्डवान्ब्ताच्‌।। ८ : 


हि तान्‌. -- After 8 


| 


RS 


F बरिुरागमत्तपवे ] 

- घिगसत्पौरुपं तात यद्धरन्तीहृ पाण्डवाः ॥ १२ 
एवं संमापमाणास्ते निन्दन्तश्च पुरोचनम्‌ । 
विविशुद्ा स्तिनपुरं दीना विगतचेतसः ॥ १३ 
स्ता विगतसंकल्पा दृष्टा पा्थीन्महौजसः | 
मक्तान्हव्यवहाचेनान्संयुक्तान्दुपदेन च Ul १४ 
gga च संचिन्त्य तथैव च शिखण्डिनम्‌ | 
हुपदस्थास्मजांआन्यान्सर्वयुद्ध विशारदान्‌ ॥ १५ 
विदुरस्त्मथ TESA द्रौपद्या पाण्डवानदरृतान्‌ | 
ब्रीडितान्धार्तराष्ट्रांथ भग्नदपोचुपागतान्‌ ॥ १६ 
ततः प्रीतमनाः क्षत्ता zu faut पते | 


तेपां नास्ति भयं गतयो सुं क्तानां जतुवेइमनः | 

13 Geom. 13-14%, — ०) Da q (for ते). — °) 
& £ Ris Va निंदमानाः (Es fred च); Di निंदिते च; 
Tı निंदंतस्तं. — After 13%, Ts Gs. 1 ins.: 

1942* पञ्जपुत्रां किराती च विदुरं च महामतिम्‌। 

— ९) Most S MSS. हस्तिनपुरं. — 4) Ke “Saat. 

14 $1K1G20m, 14% (cf, v. 1. 13). — 7) 97.3 
Ms च्रस्तान्विगत संकल्पान्‌: — *) Ko.s.4 NiDs श्रुत्वा (for 
द्रा). —°)Ko,ssTiGrssM सुक्तान्वे (Tı Gis. M 
विसुक्तान) हव्यवाहाचच; Ka N23 ए1 छ 0 सुक्तान्हच्यसुज्वैव 
(Ne "Bar; Sa सुक्तान्हव्यवहो Garg; Te 6+ विसुक्ता- 
न्महतो वह्नेः: — ^) Me-s g (for a). 

15 ०) B (except B1) Dc. Dni.n2 Di.2 Gi तु (for 
a) — °) Ts Gici om. च. Ka चैव; Da चासन्‌; Ms 
ward (for चान्यान्‌). — 4) Dos 1५ G1.5.6 QAJA 5 
Ts Gai तथा बुद्धि. — After 15, Ts G2-s ins.: 

1943* सुखानि धातेराष्ट्राणां इष्टा क्षत्ता सुदान्वितः | 

चिकसद्गन्सुखाम्भोजः पद्मं eda भास्करम्‌ | 

16 °°) Koss Dis Gao at; Ni G1 M तत्‌ (for 
तानू). Ka Na B 0 (exoept Ds) द्रौपदीं पांडवैद्ेतां- Ts 
Gam द्रौपद्या संवृतान्पाथोन्थुत्वाथ विदुरो gat (९५ 'रस्तदा )- 
— After 16%, Kı ins.: 

1944* qdizg वलिनो वीरान्संयुक्तान्दुपदेन च | 
— ८) S भझगभोन; ९० हीनदुपोन- 

17 =) Das great (for क्षत्ता). ¬ `) एकज fert 
af. — °) S उवाच कुरवो (07 कुपितो) दिष्ट्या, — 50) 
Ts 62-4 चैते E EI fup. — After 17, Ts (2-3 
(which om. 189^) ins.: 

1945* सवौपच्यो वियुक्ताश्च विमुक्ता राजसंगरात्‌। 


आदिपर्व 


[1. 192. 21 


उवाच दिश्या guit aded इति विसितः ॥ १७ 
वेचित्रवीयेस्तु नुपो निशम्य विदुरस्थ तत्‌ । 
अत्रतरीत्परमग्रीतो Rear RAR भारत ॥ १८ 
मन्यते हि वृत पुत्रं ज्येष्ट डुपद्कन्यया | 
दुर्योधनमविज्ञानात्प्रज्ञाचक्षनरे्वरः ॥ १९ 

अथ त्वाज्ञापयामास द्रोपद्या भूषणं बहु । 
आनीयतां वे ऋष्णेति पुत्रं दुर्योधन तदा ॥ २० 
अथास्य PRE आचख्यौ पाण्डवान्वृतान्‌ | 
सर्वोन्कुशलिनो वीरान्पूजितान्द्रुपदेन च | 


तेपां संवन्धिनश्वान्यान्वहून्वलसमन्वितान्‌ ॥ २१ EIE 


कृष्णया संवृतताश्रेव वीरलक्ष्म्या तथैव al 
चैशंपायनः | 

विदुरोक्तं वचः gen सामान्यास्कौरवा इति | 

उघ्ठछळास स इर्षेण संतोपभरितो TT ! 

प्रहर्पह रितो राजा स्तम्भीभूत इव क्षणम्‌। 

18 TesGs-:0m. 18%, — °) Ks वचो; 77 97.5. 6 M 
तदा (for नृपो). ¬ ') Ts Ga तथाब्रवीरसुसंग्रीतो. 
— *) & Ki पार्थिवः} S कोरवः- 

19 १) K: g; S213 Vi B Das Dns 04.5 स; Dal 
Dnins Di g- (for हि). Ts G:a मन्यमानो (for `ते 
हि). — *) Gi “घनमविज्ञाय- ¬ 4) Ks जनेश्वरः; Bi 
नराधिपः. 

20 ०) Ko.s1Ts 1-५ आज्ञापयामास तदा. — ०) 81 
Ki भूषणं परं; Ts G24 भूषणादिकं — After 20%, Ts 
G2—s ins.: 

1946+ पुत्राणां च तथा सर्व विचित्राभरणं aet! 

— °) Ts Gis सा (forà). — ^) $1 K (except K1) 
Bs Ds Ms gat दुर्योधनस्तथा (६०.३.५ “at मम); Ts G2-s 
पुत्रा दुयोधनादयः- 

21 *) Ts 024 अथ स्म. Ko विदुरः पश्चात्‌ (by 
transp. Di अथ पश्चाद्विदुरश्चः — 2) Ts Gas आचर 

ख्यावंबिकात्मजे. — After 21%, Ta G2-s ins.: 

- 1947* पुत्रानिवृद्धिसंतोपश्रवणानन्दुनिभरम्‌ | 
कौरवा इति सामान्यान्न मन्येथास्तवास्मजान | 
चर्घिता इति मद्वाक्याद्वर्धिताः पाण्डुनन्दना: | 
कृष्णया संवृत्ताः पाथो विमुक्ता राजसंगरात्‌ । 

— °) Ts G28 दिष्ट्या; Gs पार्थान्‌ (for uan) $i Kı 

तु वलिनो- S (except Gs) राजन्‌ (for चीरान्‌). ¬ 4) 81 

K (except K2) संयुक्तानू; Da संगतान्‌ (for पूजितान्‌). 
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धृतराष्ट्र उचाच | 
यथेव पाण्डोः पुत्रास्ते तथेवाभ्याधिका मम | 
सेयमभ्यकिका श्रीतिश्द्विविदुर मे मता | 
qa FIRA वीरा मित्रवन्तश्न पाण्डवाः ॥ २२ 
को हि डुपदमासाद्य मित्र क्षत्तः सबान्धवम्‌ | 
न बुभूपेद्धवेनाथी गतश्रीरपि पार्थिवः ॥ २३ 


Ko.z3 79.8 B D (except Ds) g; Na}. — After 
91% Di (marg. sec, m.) ins. : 
19485 संकपणेन कृष्णेन सस्ृतान्पाण्डुनन्द्नान्‌। 
Ds (marg. sec. m. ) oont.: S ins, after 21*4; 
1949* carpet तु वचन विदुरस्य नराधिपः | 
: आकारच्छादनार्थ तु दिष्टया feats चाब्रवीत्‌। 
एवं विदुर aq ते यदि जीवन्ति पाण्डवा: | 
साध्वाचारा तथा कुन्ती संबन्धो दुपदेन च। 
अन्ववाये वसोजातः अवरो मात्खके कुले। [5] 
इत्तवियातपोडद्धः पार्थिवानां धुरंधरः | 
पुत्राश्चास्य तथा पौत्राः सर्वे सुचरितब्रताः। 
> [ Before line 3, Ds ins, तराष्ट्र उ. — After line 3, 
Ts Gz-4 ins.: 
1950* न ससौ मे तनौ परीतिस्स्वद्वाक्यास्तसंभवा। 
आ रिङ्गस्ेति मां क्षत्तः पुनः पुनरभापत | 
डुसांदगोपनाथाय बाहू विस्तार्य qua: t 
Wate विदुर आज मामाछिङ्गितुमईसि। 
इत्युक्तवाकृष्य विदुर ज्ञात्वान्तभावमात्मन: | 
आछिरिङ्गे दढ दोभ्या निरुच्छ्वासं दुरास्मवान्‌। 
= (L. 5) Ds Mas Nail; Go “eet (for चरो) 
= (L. 6) Ds Ga a Masa संमतः (for at). ] 
= `) 8 अन्ये (for अन्यान्‌). — 7) Da ‘aa’ (for बल"). 
8.बहवः JARAT: — After 21, N ins; 
1951* समागतान्पाण्डवेयैस्रसिन्नेव स्वयंवरे | 
[ 8: Ka पांडवेयास्तस्मिन्‌, ] 
22 81 171,4 om, उवाच; D (by corr.) S om. the 
ref. Me-s om. 32%, — ०) 81 Kı gig. Ñas Douna 
g (for ते), — १) 81 Me.s 'स्यधिकं, — °) Ks Ña Va 


= 1952* या प्रीति: पाण्डुपुत्रेपु न सान्यत्र ममाभिसो। 
` Gats निश्चित: क्षततः सत्यं स्येन ते शपे । 
Som ९:५० M मे सुताः (for पाण्डचा; ). Ts Gaa 


महाभारते 
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वैशंपायन उवाच | 
तं तथा भाषमाणं तु विदुरः प्रत्यभाषत | 
नित्यं भवतु ते बुद्धिरेषा राजञ्शतं समाः ॥ २५ ` 
ततो दुरयोधनश्चैव राधेयश्च Rat पते । 
धतराष्ट्रमुपागम्य बचोऽब्रतामिदं तदा ॥ २५ 
संनिधो RRA तवां qd चूप न IET: | 
TT MÀ 


पांडुपुत्रा महारथाः (after which Gs adds the tex, 
reading). — After 22, N ins.: 

1953* तेपां संवन्धिनश्वान्ये बहवः gagaan: i 
Di (marg. sec. m.) oont.: 

1954* तन्मे gat दुरात्मानो विनष्टा इति मे मति: । 

— After 22, T1(om. line 1). 8 Gs-1 ing.: 
1950% सित्नवन्तोञ्भवन्पुत्रा दुर्योधनमुखाः सदा | 
मया SET यदा ABA: पाण्डुसुता इति। 
तदादुह्यं दिवारान्नं न भोक्ष्ये न स्वपासि च। 
असद्दायाश्र. मे पुत्रा लूनपक्षा इव द्विजा;। 
तत्त्वतः ऽणु मे क्षत्तः सुसहायाः सुता मम। 
अद्य मे स्थिरसाग्राज्यमाचन्द्रार्क ममाभवत्‌। 

23 °) B केचित्‌; Te Ga-i को चु. §1 £1 द्वुपद्राजस, 
— *) T1 Guso M भवस्यार्थी (T1 G1,5,0 °); Ts Gi 
कथं चार्थी. Cd cites भवेन (as in text), — 4) Ni vi 
Da Daina Di "sftRq. Ka पांडवानू; Es पार्थिव 
G1 पांडवः. 3 

24 SIK (except Ko) S om. उवाच. — °) Ts 
Ga.« एतराट्रेणेवसुक्तो- — After 24° Ts (1-4 ins,; 

1956* बुद्धिरिपा महाराज रूढमूळा च ते हृदि 

कर्मणा मनसा वाचा स्थिरा यदि जनेश्वर | 
— °) 8 (except G2) नित्या (Gs as in toxt also), 
— *) 2 इंची राजसत्तम. — After 24, Ne Di (marg. 
sec. m.) S (except Ms) ins.: 

1951* इत्युक्तवा ययौ राजन्विदुरः et निवेशनम्‌ 1; 
while Da ins.: 

1958* इत्युक्त्वा निरगाव्क्षत्ता खग्महाय महामते। 

25 *) Nae Dn Di चापि; Cd चेव (as in text). 
— `) 8 euge तच्छत्वा. — *) Ki समं; E: तथा; 8 
(except G1.2) era: (for तदा). 

. 26 Before 26 T G (except ७1.9) Me-s ins. 
दुर्योधन:. — ^) Some MSS, ( mostly 8) त्वा (for eat). 
=?) Ks ViBD दोष वक्त (Be 1084 वक्त ata) (for 
चक्त NW). K (except Ki) Ñas Vi Bs D (exóept 
Dia) ७३. 5.७ 218 (७९६ lin. as in ४९५८), ५-३ शक्लः 


| 
| 
| 
| 


d games | 
E वक्ष्यावः कि तवेदं चिकीर्षितम्‌।२६ 
द्वि यत्तात मन्यसे बृद्धिमात्मनः । 
अभिष्टौषि च equ समीपे दविपदां वर ॥ २७ 
अन्यसिच्नूप कर्तव्ये त्वमन्यत्ङुरुपेऽनघ । 


आदिपर्व 


[1.193.4 


तेपां वलविघातो हि कर्तव्यस्तात नित्यशः d २८ 


ते वयं प्राप्तकालस्य चिकीपों मत्रयामहे । 
यथा नो न ग्रसेयुस्ते सपुत्रबल्यान्धवान्‌ ॥ २९ 


इति श्रीमदाभारते आदिपर्वणि द्विनवत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १९२ ॥ 


१९३ 


aus उवाच | 
अहमप्येवमेवेतचिन्तयामि यथा युवाम्‌ | 
PAs नाहमिच्छामि त्वाकारं विदुरं प्रति॥ १ 


अतस्तेषां गुणानेव कीर्तयामि विशेषतः | 
नावबुध्येत विदुरो ममाभिग्रायमिङ्गितः ॥ २ 


— °) ६, Ko. 8.4 Nz Ds चिविक्त इति- K (except K1) 
Da Dna Ds Ms(inf lin. as in text) ५-४ वद्ष्यामः- 
— 4) ६1 ६1 तवे; Ka qud (m as in text); Ms 
su, G2 विनिश्चितं. e 

27 *)Es'gdu $ wi B (except Bs) Ds 
“बुद्धि; Dn (erroneously ) Nilp as in text. £g Nil: 
-वृद्धिमिति पाठः खच्छः 188 Ka at तात; Ts ७१-4 हैं तात; 
Mo-s एतां च. — After 27%, Dns repeats 99५ (with 
¬. le: दिष्टया for यत्त, and तेनघाः for पाण्डवाः on 
Di द्विपतां at; Ets द्विपतां बरु Na Bs Dn द्विपतां चर. 

28 “) Bi एव; Ka Ts Gaa अपि (for न्प). Ni 
ufa च aep — °) $1 57 'पे चप. 

29 =) B (except Bs) Ds qd (for ते वयं). 
--२) 8 चिकित्सां. Si चिंतयामहे; E? मंत्रयावहे. — “) 81 
K (except Ka) Ni Vi Da Giggaqg ; Ti 93. 9.6 
M agai; Gs. 4 (before corr.) AAA aS- 


Colophon om, in & Ki — Major parvan: Ta G 
M संभवः (for sm) ¬ Sub-parcan: Ko विदुरा- 
रामन. — Adhy. name: Ko. 3.4 पांडवाभ्युद्यः; Ds wae 
आति दुर्योधनवाक्य; T* Gi एउतराष्ट्ररपटवार्ता; ९7. छत्तराष्ट्र 
शांतिः (Ge ua). — 4dhy. no. (figures, words or 
both): Dns 199; Dim 207; Ds 150; T1 205; Ts 
Gas 157; Gi 159; Gs 155; 9४७ 158. — Sloka 
2४0, : Dai 31; Dn 30; Ms 21. 


| 


यचच तवं मन्यसे प्राप्त तद्रूहि तवं सुयोधन । 

राधेय मन्यसे खं च यँ तद्रवीहि TUR 
दुर्योधन उवाच | 

अद्य AGUS सुकृतेराप्तकारिमिः | 


“~ 


कुन्तीपुत्रान्मेदयामो माद्रीपुत्रौ च पाण्डवौ ॥ ४ EIE 


193 

Before छत" ड*, D4 (marg. sec. m.) S ins.: 

1959* चैशपायनः | 

दुर्योधनेनेवसुक्तः कर्णेन च frat पते । 
Ta च सूतपुत्रे च अतराष्ट्रोउ्अवीदिदम्‌ । 
[Diu उ". - (1.1) 3 *मुक्ते. ] 

1 81 ८1.9 8 ०७. उवाच. — ^) Ka है B D चिकीपोमि 
(for Fara’). $1 transp. य॒था and युवाम्‌, Ki प्रं (for 
gam) ¬ ^) Ko.2 Ni विविक्त; Ke Di विवक्तं; 8 
faga; Cd as in text. $i Ki व्यक्त नो कठुमिच्छा'- 
=) Ko. Gi Ms आकारं (om. तु); Ka acd; Ka 
खाकारं; No Buss काये तु; Vi Bs Da Das कारणं- 
Me-s (corrupt) क्षत्तारं agagah). 

2 *)KıÑı:BDT aag (Ds अथ) (for अतस्‌). 
— °) Ks B Da Das कीतेयिष्यामि Brem. ¬ *)8 
aag. 

3 “) ४ यथा; Bs यत्तुः $1 K (except Ks) ते; Nz 
अपि; Via; 8 चै (for सवं). $i K (except K2) मनसि 
(for मन्य). — °) Ex Nas तद्रवीहि (ci. 9); va 
qug (om. a). ¬ $i Kı om, 3°%, — *) Ka Nas B 
D (exoept Ds) यच; Vi ek यत्‌ (for ef च). — *) Es 
Na. Vi B D (except D3) ग्रा्कारं qan (Es Bs Dz.« 
aa) मे- 

4 fi gar (for gar). $ Ki 8 om. zara. 
— ०) TG Macs meg: (for wu तान्‌). Ms 
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अथवा दुपदो राजा मह्ध्वित्तसंचयेः । . 
FATS प्रलोभ्यन्ताममात्याथेव सर्वशः ॥ ५ 
परित्यजध्वं राजानं छुन्तीपुत्रं युधिष्टिरम्‌ । . 
अथ तत्रैव वा तेषां निवासं रोचयन्तु ते ॥ ६ 
इहेपां दोषवद्वासं वर्णयन्तु पथकपृथक्‌ | 
ते भिद्यमानास्तत्रेव मनः कुर्वन्तु पाण्डवाः || ७ 
अथवा FAS केचिदुपायनिपुणा नराः | 
इतरेतरतः पार्थान्मेदयन्त्वनुरागतः ॥ ८ 
व्युत्थापयन्तु वा कृष्णां वहुत्वात्सुकरं हि तत्‌ । 
अथवा पाण्डवांस्तस्यां भेदयन्तु ततश्च ताम्‌ ॥ ९ 


ACD 


भीमसेनस्य वा राजच्नुपायकुशलेमरेः । 


अच्छन्नरूपै: get. -- *) Kos gui; Ka Be Da 
(erroneously) Ds. Arjp qq (Arj. comm, and Cd 
as in text); Ka "मश"; Nos Dn Di ‘aa’; Va mq 
8 "ge" (G1: gb) qan: सूनृतैरित्यपपाठः । ६ 
— *) 8 (except Tı Gi Ms) भेदयाम: — ५) 8 ताबुभौ. 

5 ५) S wq". — *) Ka B Da Das चिः (for x). 
— *) Ñi ste (for एव). Ka freer. 

6 ५) Ks» Ñas B D परित्यजेद्यथा राजा; S `त्यजेयू 

राजानः (७1.५ ४॥ 'न). — °) Te ७३-१ नैततेपां. 
7 *) iG एव (for एपां). Ki Yi Da Dis 
दोपचान 81 Kı Vi Da Daa "um — *) & xi 
सर्वेपां तु; K1 83, 5 3... चणेयंत:; Ke adii. -- a) छा 
K (except Ks) Ni Ds चासं (for सनः). T Gia 
Ms कुति 

8 6) K (except Ka) Ni Ds निपुणाः (for कुशलाः). 
—*) Sik (except K2) Ni Ds डपायकुशछा; S उपाये: 
SUC -- °) Kx Vi Bi इतरेतरयोः पाः, — *) $1 Kı 
Saafi; Me. s त्याजयंति. 

9०) 5 (except Me-s) तां (for चा). — *) §1 Ka 
Bi Di Ts Ga-4 पांडवास्‌. K (except Ki) B( except 
Bs) तस्या. — 5) $x (except Ka) Ds g (for च). 

- JO After 10, N (including Cd) ins.: 

* 19605 तमाश्रित्य हि कोन्तेय: पुरा चास्मान्न मन्यते d 

: स हि तीक्षणश्न शूरश्च तेपां चैव परायणम्‌। 

p. 1) 81 K (except Ka) Ni Ds चु (for f) हा 
Ko.1.s.4 Ni Cd नासान्संमन्यते सुरा; £2 Bac Da Daas 
सुरास्मानच(35 "नु )मन्यते; Bs उनरस्मान्न म. -- (1.2) $i 
Kia B Da Di Ca मूढ: (for ञूरः). ] 
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Lem 

= oa D kd N 5 

सेत्युविंधीयतां oat स हि तेषां aerae. T 

तसिंस्तु निहते राजन्हतोत्साहा हतौजत; [28 

यतिष्यन्ते न राज्याय स हि तेषां व्यपाश्रयः | १, | 
| 


1 
अजेयो edu संख्ये एष्ठगोपे बकोदरे। 5 


Tat फल्णुनो युद्धे राधेयस्य न TEAR ॥ १२ 


ते जानमाना दौर्ब॑ल्यं भीमसेनमृते महूत । 
असान्वटवतो जातवा नरिष्यन्त्यवलीयसः ॥ १३ 
इहागतेषु पार्थेषु निदेशवशबरतिु | 

मवर्िष्यामहे राजन्यथाश्रडं निवहेणे ॥ १४ 
अथवा दर्शनीयाभिः ग्रमदाभिर्विलो भ्यताम्‌ | 
THAT कतेयस्ततः कृष्णा विरज्यताम ॥ १५ 


[it ac ae T —— *) Ki fafa; 2.8 Dn Di अभिहते (for fn): 
—*)&üx (except Ka) गतो" (for हतो"). — ४) á 
K (exoopt K2) Ni Vi Ds न यतिष्यति; Bs Da Dii 
यतिष्यंति न. 

12 *) Ko: B Da 8 (except Gi 313, 5) अजय्यो, 
Ts ७४-४ अपि (for हि). — १) दा दष्टकोपो युधिष्टिर: 
— *) Bs ७6.6 wae. Si Ki फल्गुणो; Koos है ए | 
B D (Ds before corr.) Ma, s फा", — ९) Gig महान्‌; 
ca पादभाक्‌ (as in text ) 

13 °) $i Ki ते ज्ञायमाना; Ks जानानास्ते हि; Ng 
जानंतु सु; Nas Vi B Da Dn Daa ते जानानास्तु; Dr 
जानमानास्तु; S ते जानंतो हि (Ts Go. 4 *तोपि; ७1 "तोथ), 
Cd cites जानमाना (as in text ) — °) Kae fa ‘aad 
महीं; Ds "सेने स्ते मही; Sua हते सति. Cd cites 
भीमसेनम्त्ते (१४ text). — °) S मत्वा. — EET 
बली"; $1 (sup. tin.) Kis द्विपंति बली"; Ko न शक्ष्यंत्यव'; 
Kaa भविष्यंति दुबेलाः; Ks 'प्यंत्यतिदुर्येला:; S याचिष्यंते 
न कर्हिचित्‌; No.8 Dn Di न यतिष्यति दुर्याः; ४7 नशिष्यंति 
NO gaat; B Da Dass न शासि( 51 "ru; Ba न 
समे)प्यंति giat T G श्रयिष्यंति (Ti Gao eiar) बली 

14 *) Rss Dn Diar ag (for quy), — è) $E 
(except Ki) vi विनाश"; Ts Gi-o Rea’; Gi M 
निर्देशवशकारिपु. — °) Ko.: Ñı भ्रयतिष्यामहे. ४ राज्यं. 
— *):Ko.s.4 यथाकालं; Ki "fg; Ka Ñ vi BD 
‘are. NoD (except Da) fragor; S यथासुखं Cd 
cites fragor. — After 14, Di (marg. sec, m. ) 9 ins.: 
` 1961* d$ विदधतां q«i केचिदत्र मनस्विनः | 
SAAR राजते भिन्दन्तां ततः परेः | 


विडुरागमनपबे ] 
gerat वापि राधेयस्तेपामागपनाय वे । 
a Aag: संधाय बुध्यन्तामाप्तकारिमिः ॥ १६ 
एतेपामम्युपायानां यसते निदोपवान्मतः | 
तस्य प्रयोगमातिष्ठ पुरा कालो5तिबर्तते ॥ १७ 


L3 


आदिपर्व 


[ 1. 194. 3 


यावच्चाकृतविश्वासा SIS पार्थिवर्षमे । 
ताबदेवाद्य ते शक्या न शक्यास्तु ततः परम ॥ १८ 
एपा मम मतिस्तात निमाय रवतते | 


साधु वा यदि वासाधु किंवा राधेय मन्यसे 123 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि त्रिनवत्यघिकशततमोड्ध्यायः ॥ १९३॥ 


कणे उवाच। 
दुयोधन तब प्रज्ञा न सम्यगिति मे मतिः। | 
न ह्युपायेन ते शक्याः पाण्डवाः कुरुनन्दन ॥ १ 


——— o —— — — —' 


[ (1. 1) Gi Mes "à चा azat; Mas "पवा qu. 
Bs za amikan. ¬ (L. 2) Gua M भिद्यंतां. ] 

15 °) $i K (excopt K2) Ni Vi Daas 03.5 प्र” 
(for वि*)..-- °) 8 एकैकं पांडुपुत्राणा. ¬ ^) Er तत्र 
(for ततः). 9 K1 विरज्यते; S "eer". 

16 7) $1 qq; Kus Ns Va B (except Be) Dz. 4.5 
atis 1,2 Dn 701 चेव. 8 राजेद्र (for राधेयः). — °) §1 
Gi Me-s ह; Ki वा; Ni Vi T 07-06 Mas हि (for €). 
— °’) 81 K (except K2) तानू; Ts Gas Az (for ते) 
fi 7२०.1.६.५ लोप्त्रघाते:; K? Nas B D तैः प्रकोरेः; Cd as 
in text, Na Dn Di संनीय. fi Vi ते नोखपातेः d. 
— 4) Ko.3.5 qni; Ka Ns Vi Bi.s.5 Di घात्यंताम्‌ ; 
Ni.2 Bs Dn 23.4 पाद्यताम्‌; Do पाद्यतास्‌; Ds घात्यताम्‌; 
Ts G वध्यताम्‌. $1 Ki घातयेमाखकारिभिः- 

17 *) Ka N Vi Dao DiT Gs-e Ms अपि (for अभिः). 
— °) Ks Ns Vi Di निर्दापमात्मनः; B Da Daas "प 
आत्मनः; 8 “पो यो मतस्तव. 

18 $1 Kı (hapl.) om. 18-19. — “) Ko.s Dz.s 
यावत्त #3 Ka “are; Ñ Vi Dn Di Ts G:s M 
araurg’; 21 77 Gi यावद्धि क. — °) Ke ते acters 
Be Ga “Gay. — ^) Nas Vi Dn Dias T G हि (for 
अद्य). T G transp. ते and झाक्याः. Ds.aragratag 
mam. — ^) Koss fi Ds S g (Me-s हि) शक्याः 
(by transp.). 

19 $1 Kı om. 19% (of. v. 1. 18). — *) V1 Se 
(for तात). 8 सैपा मम मती WE — ^) Vi अकाराय 
(for निम्र/). 3 पांडवान्प्रति दृ्यते- ¬ ˆ) Ñ Vi Bs.s Dn 
Dis S साध्वी at यदि वासाध्वी- 


१९४ 


| 
| 


पूर्वमेव हि ते सक्ष्मेरुपायेयेतितास्त्वया । 
निग्रहीतुं यदा वीर शुकिता न तदा त्वया ॥ २ 


a S 


इहेव वर्तमानास्ते समीपे तब पार्थिव । 


Le >>>. 


Colophon om, in Ks B.3; 103, ins. it marg. sec. m. 
— Major parvan: Ts G M संभव" (for आदि"). 
— Sub-parvan: Ko Bs agail Bs om. भि)गमन; 
Dns विदुरागमनराज्यरूंभ; Dni द्वौपदीस्वयंवर (followed 
by समाप्त); 7! संभव. ¬ Adhy. name: Ko.8.4 Ts Gs 
garaa(Ts Gs here ins. दुर॒)मंत्रः; Dns दुर्योधनवाक्यं ; 
Ds gazga; 07.8 Ms मंत्र (M3 om.) दुर्योधनवचन; Ms 
संत्राधिकारः. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dns 200; Dim 208; Ds 151; 1 205; 78 Gis 158; 
७1.३ 160;G2 156;M 159. — S'loka no.: Dai Dn 
20;Ms 21. — Aggregate 81०8 no.: Dna 7395. 


194 
1 $1 KiS om. उवाच. — ५) Ki इति (for aa). 
— *) S transp. ते and «C. ¬ 4) Ns.s Bs Dn 
Di कुरुवधेन. 
2 *) Gi M हतैः (for ते). ह भूयः; 8 wa: (for 


qd) — °) Kos fegam ६१ घातितास्‌; Na 
चर्तितास्‌- $1 £? प्रभो; Mas तदा (for त्वया). — *) $i 


Kı. यदा (as in text); S त्वया; the rest तदा. Mis 
चीराः (Me-s रः). = e) Ds T G Ms शकिता. Ko. 
तथा प्रभो; K ¦ तदा प्रभो; 8 तु भारत. No.2 Vi B Da 
Dn Dias न चैव श( Dat 01.4 शे)कितास्तवया (Ka Bas 
Da Das "तास्तथा; Vi “at विभो). 

3 २) एः mada (for तव at’). — *) & (sup. lin. 
as in text) अरातिपक्षाः- ¬ ^) S1 Eo àg; Kı aa (for 
Sq). 5 न amaa बा - 

4 %) Vig (for बि). ¬ १) Ki Ña Bim.e Daz 


[ 775 ] 


Rn ae 


अजातपक्षाः शिशवः शकिता नेव बाधितुम्‌ ॥ ३ 
जातपक्षा विदेशस्या Raat: सर्वशोज्य ते | 
नोपायसाध्याः कोन्तेया ममेपा मतिरच्युत ॥ ४ 
न च ते व्यसनेयोंकुं शक्या Resa हि ते । 
TRITATA TITHE पदम्‌ ॥ ५ 
परस्परेण भेदश्च नाधातुं तेषु शक्यते । 
एकस ये रताः पह्यां न भिन्ते परस्परम्‌ ॥ ६ 
न चापि कृष्णा शक्येत तेभ्यो भेदयितुं परैः । 
परिधूनान्यृतवती RESTE मूजावतः |) ७ 
ईप्सितश्च गुणः स्रीणामेकस्या बहुभरवृता | 
तंच प्रासवती कृष्णा न सा भेदयितुं सुखमु ॥ ८ 
siet पाश्वाल्यो न॒ स॒ राजा धनम्ियः | 


Dass dated; S सवे एव ते. — 4) ६1 Kaa Ña छ; 
"aa; Ks Ds T ७8.५ "gat; Cd as in text, 
-5 Giom, 5-7, — ०) Da Da तु (for च). Ks 
Drug (£०7 ते), S(Gi om.) (by transp.) शक्या योक्त 
(6१ 3a). Ka Nas Vi BD Resda च (Da इष्टक्रिया 
हिते); 8 (Gr om.) इषए्गुणा हि ते. Cd cites Rusa. 
— *) Ks Nas Yi 81 Dn am 8 (Gi om, ) 
शक्ताः खल्वीप्स'. 
6 Gi om, 6 (of, २.1. 5) — 4) Tı Ga M स्परेभ्यो. 
Ko.s.4 Big (for च), — *) M qa (for तेषु). ४३75 
E. fra? (for क्यः). Ña नाधाहुसुपपद्चते. — *) Dnins 
E ते; 1 च; S (G2 om.) हि (for ये). T 
- 5 64-4 Me-s तदा (for रताः). — *) S (G1 0m.) SW. 
7 Giom. 7 (of. v. 1, 5), — °) $ परिदीनानू; Ka 
qi; Ke भिक्षाचारान्‌; Ds परिहीनान्‌; Mas परिः 
न्यूनान्‌; Cd as in text, — 4) ६ Ga प्रजावत:; Ka 
ग्रजापत्तः; Ka Ds सम्द्धिन:; 71 ७.७ अतापिनः; Te Ga, a 
— अतापतः; Cd as in text, 
8 १) $1 Ko,s Das 


५६५ Ms तथा; 


Di Gs एकस्यां; Cd as in text, 
Me-s) तान्‌ (for त॑). — SNIS 
aandar Koss क्षम; Ka Ñ 


Da Das agta: Ki हि (for च), ins 
Ko च; K: g (for स). $i Koi. 
"tun. S राजा wa(Ms ee). — °) 81 K 


महाभारते 


à 
4 7 
न संत्यक्ष्यति कोन्तेयान्राज्यदानैरपि SEU | 
तथास्य पुत्रो गुणवानचुरक्तश्च पाण्डवान्‌ | 
तसान्नोपायसाध्यांस्तानहं मन्ये कथंचन ॥ १० 
इदं त्व कषमं कर्तुमसाकं yerda | 

यावन्न कृतमूलास्ते पाण्डवेया विशां पते | 
तावत्महरणीयास्ते रोचतां तव विक्रमः ॥ ११ 
असत्यक्षो महान्यावद्यावत्पाश्वालको wg: | 
तावत्महरणं तेषां क्रियतां मा विचारय ॥ १२ 
वाहनानि ग्रभूतानि मित्राणि बहुलानि च | 
यावन्न तेषां गान्धारे ताबदेवाशु विक्रम ॥ १३ 
यावच्च राजा पाश्वाल्यो नोद्यमे कुरुते मनः | 
सह पुत्रेमहावीर्मेस्तावदेवाशु विक्रम ॥ १४ 


A 


(except K2) स॒ त्यक्ष्य'; Ñi gaa’. 

10 Diom.10*', — ०) Bs यथा; T; स च. Dagg 
(for qu’). Bs Das तस्य पुन्नोपि गुण": Bs यथास्य पुत्रोषि 
बल (hypermetric!), — १4) Vi om, न after तस्मात्‌, 
reading it after तान्‌ Kia Ds कदाचन. — After 10, 
Ko.2 ins.: f 

1962* पाण्डवान्भरतश्रेष्ठ विक्रमस्तत्र रोचताम्‌। 

ll *) S (except Ms.s) om. तु. — °) S (except 
Me-8) भरतर्पभ. — °) S च (for ते). EN: (hapl) 
om, 110-120, — f) Ka मद्यमेतद्धि रोचतां; NasViB 
(except Bs) Dn Di agri तात रोचतां. — After 11, 
Ga ins. 1963* (of, v. 1. 14), 

12 Ki Mom. 12” (of. v. 1. 11); Ga om, 12-14. 
— °) Ts Gs अद्य (for mag). — >) Da पंचाल" 
— *) T G क्रियतामिति रोचते; Me(inf. lin.) "तां 
यदि रोचते; Ms orig. "तामिति रोचये. 

13 Gaom, 13 (of, v. 1. 12). — *) Ka नानि (for 
मित्राणि). Ñ Yi Da Di “णि च कुलानि च. — “) 1४ 
Gas यावंति (for यावन्न). 81 यावत्तेपां तु aiam; 51 
यावदेपां तु नायांति. — *)-145 154, T G (Ga om) 
Ms विक्रमः (for श्म). $1 Kı *देतांस्तु विक्रमेत्‌ Ka N12 
Bros Dn Di aafaa पार्थिव (Ka *q:); Be Da Dii 
"ag विक्रम (Da "मः ). 

14 Si Kis Gas om, 14; Tı (hapl.)'om. 14-15. 
जा ©) Te G (Gas om.) पांचाळो. — °) Te G (G25 


à pu 210-8 कुरु- (for qg). — ‰)= 132, 164, Ki 


विढुरागमनपचे ] 


यावन्नायाति वार्ष्णेयः कर्पन्यादववाहिनीम्‌ । 
राज्यार्थे पाण्डवेयानां ताबदेबाशु विक्रम ॥ १५ 
qfi विविधान्भोगाज्राज्यमेव च केबलम्‌ | 
नात्याज्यमस्ति कृष्णस्य पाण्डवार्थे महीपते ॥ १६ 
विक्रमेण मही प्राप्ता भरतेन महात्मना | 
विक्रमेण च लोकांखीजितवान्पाकशासनः ॥ १७ 
विक्रमं च प्रशंसन्ति क्षत्रियस्य विशां पते । 

aA हि धर्मः शूराणां विक्रमः पार्थिवर्षभ ॥ १८ | 
ते बलेन वयं राजन्महता चतुरङ्गिणा | | 
प्रमथ्य SIS शीघ्रमानयामेह पाण्डवान्‌ ॥ १९ 
न हि साम्ना न दानेन न भेदेन च पाण्डवाः | 


आदिपर्व 


TIT? साधयितुं तसादवक्रमेणेवं ताञ्जहि ॥ २० 


[1. 194. 25 

तान्विक्रमेण जित्वेमामखिलां ङ्ग मेदिनीम्‌ | 

नान्यमत्र ग्रपञ्यामि कार्योपायं जनाधिप ॥ २१ 
वैशंपायन उवाच | 

A तु राधेयवचो धृतराष्ट्रः प्रतापवान्‌ | 

अभिपूज्य ततः पश्चादिदं बचनमत्रवीत्‌ ॥ २२ 


| उपपन्नं महाप्राज्ञे Hala सूतनन्दने | 


त्वयि विक्रमसंपन्नमिदं वचनमीदृशम्‌ ॥ २३ 


| भूय एव तु भीष्मश्र द्रोणो विदुर एव च। 


युवां च कुरुतां बुद्धि भवेद्या नः सुखोदया ॥ २४ 
तत आनाय्य तान्सरवान्मत्रिणः सुमहायशाः | 
धृतराष्ट्रो महाराज मत्रयामास वे तदा ॥ २५ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि चतुर्नवत्यधिकशततमोऽध्यायः d १९४ ॥ 


| SR SR 


Ds G (69.6 om.) विक्रमः" Ko Naz B Da Dn 101. ३.३ 
तावद्विक्रम पार्थिव ( 87.5 कौरव). — Ts Grae M ins. 
after 14: G2, after 11: 

1963* सदा च वैरी gaa: सततं निकृतस्त्वया | 

यावन्न aaa मित्रै रोचतां तत्र विक्रमः। 

[ (1. 1) Gi यथा; M यदा (for सदा). Mes wd 
(६०7 त्वया). ] 

15 Ti om, 15 (of. +. 1. 14). — °) 81 57 कर्मण्यादाय 
वाहि"; Mes संकपैणसहायवानू; ¬ ˆ) Ka D: पांडवानां 
स (Di च). — “)5137, 142, Ts G विक्रमः N 
पांचाल्यसदुनं प्रति. 

16 4) ए. बहू" (for aq’). ¬ è) Ti हि; 0१-8 तु 
(for x). 81D: सुपुप्कलं? Vi Bs Da च पुष्करं (for च 
Ra’). Ka आदाय मधु॒सूदनः- — Ka om. 16-187. 
— °) Ts G नासाध्यमस्ति. ¬ 4) Nas B (except Bs) 
D (except Ds) कर्थचन; T G (except Gi) feat पते 
(for मही"). 

17 Kaom. 17 (of. v. 1. 16). — *) Bs Da D2.4 
“मेण जिता एथ्वी. — ed) Ts G एव (for च). Ko Mas 
transp. SIE and Za. Ka "मेण नरव्याघ्र लोकां- 

स्रीन्पाकशासनः- 

20 “) S (except Mes) Xg (for दाने). Das 
transp. दाने" and Ec $i K (except Ka) Ni अद्य 
(६०६ च). 70097 भेदेन न च पांडवा; S (except Mas) न 
च aAa पा. — “) Daa हि (Eor ga). & Kı जय 

98 


Colophon. 


(for afz). 

21 °) E: निष्कंटकां ततो usa; S विक्रमेणेव जित्वेमां 
(Ti सुक्स्वेमां; 3०-3 जित्वा तान्‌). —)ES8RB 
araga; K2 N22 B D (except Ds) अतो नान्यं (03.8 
qa). Es नान्यं किमपि पद्या; 1 न चान्यमत्र T. 
— ८) Sanaa; 5 कार्य चेव. Ko महामते; Eri Vi 
Bı नराधिप. 

22 $1 K (except Ko) S om. उवाच. — ०) उस 
(for तु). — ०) Ñi प्रतिपत्य; V1 naga (for अभिः). 

23 Before 23, Ko.a Bs ins. qug उ'. — ^) $i 
Ki^gi; Ka Da "प्राज्ञ; है। 'प्रज्ञ. — 3) $1 Ko-s Di Gs 
*नंदुन. — “) Ba Das 'संपन्न zi 

24 ०) Ñi च; Vi हि (for तु). Das तु (for च). 
— °) Me-s वा (for च). K Vi B Dn 70.5 xed. 
— 4) TG Ms भवेद्यावस्सुखोदयः- र 

25 Before 25, 83 B ins. $4 3. — *) Dm Ti 
Gua M (except Ms) aria. ¬ >) Ko.1.4 103.4 G1 
Mas स महा"; Ñi Ds स महामनाः; 05 तु ur. — ˆ) Nt 
Ti "राजो. 


Major parvan: Ts G M. संभव (for 
आदि"). — Sub-parvan : Ko विदुरयान; Bs विदुरागमन 5 
Tı संभव. — Adhy. name: Ko.: कर्णवाक्ष्य; 53 Vd 
dus Ds कर्णमंत्रणं; Ts ७1.४ Ms मंत्राधिकारे कणेवचनं 
(Ms *qu:); Ms मंत्राधिकारः- ¬ Adhy. no. (figures, 


[ 777 ] 


भीष्म उवाच | 
` जञ रोचते विग्रहो मे rep कथंचन | 
यथैव एतराष्ट्रो मे तथा पाण्डुरसंशयम्‌ ।। १` 
गान्धाग्रोश्व यथा पुत्रास्तथा कुन्तीसुता मताः | 
यथा च मम ते रक्ष्या इतराष्ट्र तथा तव ॥ २ 


यथा च मम राज्ञश्च तथा दुर्योधनस्य ते | 
तथा इरूणां सर्वेषामन्येषामपि भारत ॥ ३ 
— एवं गते विग्रहं de रोचये 
` . ` ` संधाय वीरंदीयतामद्य भूमिः | 
A तेषामपीदं प्रपितामहानां 
राज्यं पितुश्चैव ङुरूत्तमानाम्‌ ॥ ४ 
दुर्योधन यथा राज्य त्वमिदं तात पश्यसि । 


‘words or both): Dns 201; Dim 209; Ds 152; T1 
206; Ts G++ 159; Gis 161; Gs 157; M 160 
— Kloka no.: Dn 25; Ms 9T. — Aggregate s'loka 
no.: Dn: 7420. 
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‘1 ÉiKi8 om. उवाच. — ) Te G विक्रमस्तु (for 
विग्रहो मे). — 4) Ko(by corr.).s.4 f B (except Bs) 
Ds. 4.5 Ms "st संशय: (Ko orig. 3 य); Ka Ts G (except 
Go) Me-s 'रसंशय' 

2 è) Ko.s4 Na Bs D (except Dz.« 5) qu (for 
* मताः). 81 एउ तथा कुंत्या अपीह मे. 
* 3 ०) Ms transp. च and मम. ¬ ) Mas fever 
तथा हि ते. — 74) Kias transp. qqui and अन्येषां. Bo 
_ 2 चापि; Da चैव (for अपि). Ñas iB 1) (except 
Ds) पार्थिव (for भारत ) 

Sate 5) Ka रोचयेत्‌; Ñas Bae D रोचे. — è) $ Kl 
यताम्‌$ M graa, (for दीयताम्‌). Ki Nae BD 

अस्य (for अद्य). — *) Ks Vi B Dai Dni.ni 


५४.५ Ms सन्यसे (for पड्यसि). 


778 ] 


[ rema 


१९५ 


मम पेतकमित्येवं तेऽपि प्रयन्ति पाण्डवाः || ५ 
यदि राज्यं न ते ग्राप्ताः पाण्डवेयास्तपाखिन! | 
कुत एव तवापीदं भारतस्य च॒ HAA ॥ ६ 
अथ घर्मेण राज्यं त्वं ग्राप्तवान्मरतर्षभ | 

तेऽपि राज्यमचुप्राप्ाः पूर्वमेवेति मे मतिः ॥ ७ 
मधुरेणेव राज्यस्य तेषामर्ध प्रदीयताम्‌ | 

एतद्धि पुरुषव्याप्र हितं सर्वजनस्य च ॥ ८ 
अतोऽन्यथा चेत्क्रियते न हितं नो भविष्यति | 
तवाप्यकीतिः सकला भविष्यति न संशयः ॥ ९ 


ˆ कीतिरक्षणमातिष्ठ कीर्तिहिं परमं चलम्‌ | 


न्टकीतेर्मचुष्यस्य जीवितं द्यफलं स्मृतम्‌ ॥ १० 
यावत्कीतिर्मेचुष्यस्य न प्रणश्यति कौरव । 


*) $1 Ki gaa; 5 अप्येवं; 8 एवेति. — 4) Bs 
पर्थिवाः (for पाण्डवाः). S तथा तेपामपि प्रभोः 

6 ) Ka Nae Vi B D (except Ds) यशः; Nis 
av. — “) Ko.2:3 B Da D2, ge; N Dn Dis TG 
(except G1) अपि (for च) 

7 °) Ni Ds अधर्मेण हि; Na Bs Dna अधर्मेण च; ७४ 
aako तु (for अथ धः). Daa aq; Ts G (except G1) 
च (for रवं). — °) Ds इदं प्राप्ती नरभ. — °) Bo Da च 
(for ऽपि). — *) 8 पूर्वमेव न संशयः 

S 7) Ki माधुर्यॅणेच रा'; S dagaa तान्‌. — ') 
=19'. 8 राज्यस्यार्ध. — ) £० ह; श चे; 8 नः 

9 ५) Ko Yi Ga ततो (for अतो). $1 K (exoept 
Ka) qq; 0: च; Med (for चेत्‌). Ts C ते बुद्धि 
(for क्रियते). — °) S (except Gs) a-(for न). Ñi Bs 
ते (१७ नो). Ko हितं नो न भः. — °) 1०.8 Vi G1 
ama; £१ तमप्यः; Ti त्वामप्यधमेः; Geo तवाप्यधमेः 
M स्वय्यप्यघमः. Ti Gs, Samat. Na अन्यथाकीर्तिरधिका; 
Ts Gaa स्वय्यकीर्तिश्च विषुळा. — 95.6 repeat 966 (v. l 
त्वामप्यकीतिविपुळा ) 


10 5) Ts G (except Gi) “faq. — After 10% 
Ks ins 


1964* धर्म कुरु कुलो चितम्‌( = 12")! 


Rae ] 
तावज्जीवति गान्धारे नष्टकीर्तिस्तु नश्यति ॥ ११ 
तमिमं सद्ठपातिष्ठ धर्म कुरुकृुलोचितम्‌ | 
अनुरूप महाबाहो पूर्वेपामात्मनः कुरु ॥ १२ 
दिश्या धरन्ति ते वीरा दिश्या जीवति सा पथा | 
दिया पुरोचनः पापो नसकामोऽत्ययं गतः ॥ १३ 
तदा प्रभृति गान्धारे न शक्रोम्यमिवीक्षितुम्‌ । 
ठोके ग्राणमृतां कंचि छुत्वा Feat तथागताम्‌॥। १४ 
न चापि दोपेण तथा लोको यैति पुरोचनम्‌ | 
यथा त्वां पुरुपव्यात्र लोको दोपेण गच्छति ॥ १५ 


"आदिपर्व 


तदिदं जीवितं तेषां तव RATATAT | 
संमन्तव्यं महाराज पाण्डवानां च दर्शनम्‌ ॥ १६ 
न चापि तेषां वीराणां जीवतां कुरुनन्दन | 
Riis: शक्य आदातुमपि वज़भ्रृता खयम्‌ ॥ १७ 
ते हि सर्वे खिता पर्मे सर्वे चेबेकचेतसः |... 
sper Pres तुल्ये राज्ये विशेष॒तः ॥ १८ 
यदि धर्मस्त्वया कार्यो यदि काये प्रियं च मे । 
क्षेम च यदि कर्तव्यं तेषाम प्रदीयताम ॥ १९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि पञ्चनवत्यधिकशततमोऽध्यायः ॥ १९५ ॥ 


कीर्तिस्तु परमं तेजो. 
— १) Ts G (except G1) fme (1० परमं). 9 (except 
T1 ७3) फळं (for बलम्‌). ¬ 4) Ko f1iDiTiM चिफळं; 
Ka निष्फलं; Da came. Ks भवेत्‌; Ni ad. 


ll ०) 8 लोके भवति (7५ 97 M तिष्ठति) भारत (972 


dna). — °) 51 तावदेव मचुष्योपि; £? तावदेव न नष्टोसो. 

12 9) Ds TG तदिदं; Mas तदिमं; Mes तमिदं 
M (except Ms) सर्वमातिष्ठ (for ag )- 

13 °) Koa Ñ Vi B D ध्रियंते; 31 Ts G (except 
Gi चरंति. Ka $i Bis Da Dass ते पार्थाः; Sas V1 
Bs.o Dn Di पार्था हि. — After 13, Ň B D ins.: 

1965* यदा प्रति दग्घास्त कुन्तिभोजसुतासुताः | 

(Ni B Da Dass सा दुग्धा (Bs याता); Ns (by 
transp.) ते दग्धाः Ki B Da 03.४५ “भोजसुता शुभा. 1 

14 ?) 8 "भिजीवितुं; Ki शाक्तोत्यतिजीवितु, Bos 
शक्तोप्यभि*; Da शक्तोत्यमि". — After 14%, T Ga ins.: 

1966* अदाह्यो यदा पाथोन्स wat जत्तुवेश्‍मनि | 
— ९) Kis B Da Dias wa. K Da Da Ts G M 
(except Ms) किंचित्‌; 01 Ta कञ्चित्‌ — After 14, Ts 
७7-५1 ins.: 

1967* दुःखं न जायते राजन्भवान्सर्वंस्य कारणस्‌। 

15 *) Ka Dass चातिः (for चापि). ^ few MSS. 
तदा. ¬ è) Ka Ñas Vi Bis Dn Di मन्येत्‌; Ki 
$i Ds Tj M चेति; Dai [5 ]मन्यत- Ko लोके वे मतिः 
रोचनं. — 7) £ गहे' (for गच्छः). 

16 °) Ñas Do Di किल्बिप. — *) Kaa B Daz 
Di245 Ts 63-3 a; É सुः (for d-) Ms संतर्प्य वे. 
$1 K (except K2) Vai Ds नरव्याघ्र (for महद). Maa 
तन्न सुतानां च. 


17 ?) T: G (except य [ON Es 


| Ga पिड्बेशः Ts Gs पित्र'5 Gs feat. — ^) 2 मंत्रन्द + 


Gi aea. 

18 ०) Kı अपि; Dia (for fg) TG Ms transp. 
aq and wa. 1६५, 3 95.0 Ds Dn Da1 ते adal Bs Da 
Di च)स्थिता w. — *) Ns Bi 'तेजसः; Bs 'चेतनाः- 
— 4) ए०.३.५ राज्ये qà (by transp.); T1 Ms चुल्यराज्ये- 
Si कुल्ये; Ki कुळे; Ts ७ Ms qeat (for gañ). Ki = 
संशयः; S च (Ts 0-3 न) atta: (६०८ विशे"). 

19 ०) 8 Maa end कार्य. ¬ °) $i कार्य यदि च से 


Gu. - “) Ko uuu Kas «mu S au. Koi 
wast. — *) 28. TG Ms राज्ये तेभ्यः; Mr 


राज्यं तेपां. Ge प्रयच्छतां. 


Colophon. Major parvo": Ts G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan: Ko Bs विदुरागमन; Ti संभव. 
— Adhy. name: Ko.2.4 भीष्मवाक्यं; Ds 'रतराष्ट्रमंत्रः> 
T Gs भीष्मवचनं; ७23 मंत्राधिकारः; Mss मंत्राधिकारे 
भीष्मवचनं. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dns 202; Dim 210; Ds 153; T1 207; Ts 94-68 160;. 
Gus 162; 03 158; M 161. — Sloka no. Dn Me 
19. — Aggregate s'loka no.: Dns 7438. 
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1 $i Ei S om. उवाच. — «) Ds समुपासीनैर- 
= è} $i K Ni Ds qu; Dns 2.५ तव॒ (for नूप). 
—*)N we (Ka Bs Da अर्थ; Bi as in text) (for 
पथ्यं). Me-s transp. qvi and qq’. — 4) $1 Ko 
NVB Daa Da T M3 'झुश्रुस- Dis बाच्यमनुझुश्रुम- ˆ 


[ 779 J 


[1: 195. 19 


CIRCE SERRA CE ER 

रम्य qud यशस्यं च वाच्यमित्यनुशभ्ुमः ॥ १ 
ममाप्येषा मतिस्तात या भीष्मस्य महात्मनः | 
संविभज्यास्तु कोन्तेया धर्म एप सनातनः ॥ २ 
WAT STATS नरः कश्चित्मियंवदः | 

TES रत्रमादाय तेषामथाय भारत ॥ ३ 
Mage च तसै स आदाय बहु गच्छतु | 
इद्धि च परमां बरूयात्तत्संयोगोद्धवां तथा ॥ ४ 
संग्रीयमाणं तवां शरयाद्राजन्दुर्योधनं तथा | 
असङ्हुपदे चैव LTA च भारत ॥ ५ 
उचितत्वं ग्नियत्वं च योगस्यापि च वर्णयेत्‌ | 
इनः पुन कोन्तेयान्माद्रीपुत्रो च सान्त्वयन्‌ ॥ ६ 


~~ 


हिरण्मयानि थुभ्राणि बहून्याभरणानि च । 
प्या वी 


2 °) $ कौरव्या. - ८) Ts ee | d C SM ््न्् सत्यवंत्तो महाबलाः, 

3 *) 770,8.4 axa समादाय. 

4 ५) Nas Bs Dn DiS Cd Ragat (asin text); 
the rest पथक्कत. — १) Ka Ñas Vi B D ag (for ag). 
— °) Va ऋद्धि; Bo प्रीति; Cd gw (asin text). Ki 
बुद्धश्च परमा तेपां. — “) $ 7 स्वसंयोगो"; Kat Ña. 
Vi B (except Bs) Dn Di Cd त्वत्सयोगो*; Na तत्स- 
योगाद्भवेत्‌; Da Me त्वत्सयोगा'; Ds स्वस्संगेनोक्क'; T1 Ga 
तत्सयोगा". Sa Kai पुनः; Ko.s Ni aa; K2 Dns Daa S 
(except T1 G1) तदा; Ka तत: (for तथा). 

5 ५) Koss S (except G1.3) gs i स. $1 Ki 
तान्‌ (for त्वां). — °) Na Bso Dni.n: Dı. 5 64,5,० तदा 
(for तथा). 

6 *)S stad. Di ए; च योगस्य; Ms प्रियं चेव. 
— १) $1 700, 8 Ñi Ds संयोगस्यापि; Di fpe चापि} Ta 
तस्यास्यापि च. — “) 8 सांत्वयेत. 

7 *) fh हेरण्यानि च छुः. -- २) sx aami; 
Ko.2.4 agfa (for बहूनि). — 4) Ds zie. 

EN 8 *) 8 xi ‘Wt च नराधिप. — 4) S (except T1) 

* Ka ७७ तानि च; Bs भारत; Da यानि तु. — After 

8, 8 ins: a 
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1. 196, 1] महाभारते [ Rma 
१९६ 
द्रोण उवाच | बचनात्तव राजेन्द्र द्रौपद्याः संग्रयच्छतु ॥ ७ 


पाण्डवानां च सर्वेषां छुन्त्या युक्तानि यानि च॥ ¢ 
एवं सान्त्वसमायुक्तं STS पाण्डवेः सह | 
उक्त्वाथानन्तरं बूयात्तेपामागमनं प्रति ॥ ९ 
अनुज्ञातेपु Ay बलं गच्छतु शोभनमू | 
दुःशासनो विकर्णश्च पाण्डवानानयन्त्विह ॥ १० 
ततस पार्थिवश्रेष्ठ पूज्यमानाः सदा त्वया | 
प्रकृतीनामनुमते पदे स्थासन्ति gk ॥ ११ 
एवं तव महाराज तेषु पुत्रेषु चैव z | 
इत्तमोपयिकं मन्ये भीष्मेण सह भारत ॥ १२ 
कणे उवाच | 
योजितावर्थमानाभ्यां सर्वकार्येष्यनन्तरी | 
न॒ मत्रयेतां त्वच्छेयः किमद्भुततरं ततः ॥ १३ 


तथा डुपदपुत्राणां सर्वेपां भरतर्पभ | 


1968* दत्त्वा तानि महारहाणि पाण्डवान्संप्रहर्पय । | 
.9 ५०. 9, — °) Dang gida विधिना. — A 
N2.3 Vi Dn Di सः; G1 Ms तु (for अथ). 77 ग्राह (for 
ama). — After 9, Kı ins.; 

1969* संधीयतां यथावुद्धिसरववेत्तविदां वर: । 

10 $1Ki ०७. 10%, — 2) Ka Nas BD (except 
Ds) 'णेश्वाप्यानेतुं पांडवानिह. 4 

Il *) Ka Gi Ms-s पांडयश्रेष्ठाः; Ñ V1 BD (except | 
Ds) पांडवाः श्रेष्ठाः; T Ga-o Ms "ign. — °) Ka transp. 
सदा ०८०१ त्वया. Ki तदा; D1. १ सह (for सदा). — °) Ki 
भीतिवंतो ag’. — $) Gm arg. 

12 ०) Ks Nas ViB 1) (except Ds) एतत्‌ (for 
एवं). Diag; M तावत्‌ (for तब). — *) Ñ Vi Bs Da 
Di transp, तेषु and gag. K (except Kı) Ns.s Va Bs 
Dn Di. 2,4 हि; हा छु; 058 ते (for ह). 

13 $1 KiS om. उवाच. — ^) Ts 63.3 "थैकामाभ्यां. 

14 ०) Ts Gg, तुष्टेन, Gs qaar (for मनसा). 
103.4 ये X; Gua M Wa. — °) Te Gaa प्रह्मटेनांतरा'; 6? 
Taat ata; Me (in lin, ).s विदुतेनांतरा'. — °) = 
RU Ti चेच; To G (except Gi) नेव (for नाम). 
ccs) 


Ms (inf. lin.) 5 न स्यात्‌ (for कुयौत्‌). $ 1.1 


विदुरागमनपर्च ] 

3a मनसा यो वे प्रच्छन्नेनान्तरात्मना | 
ब्रुयाज्निःश्रेयस नाम कथं guten सतम्‌ ॥ १४ 
न मित्राण्यर्थकच्छेपु श्रेयसे वेतराय वा | 
विधिपू हि सर्वस्य दुःखं वा यदि वा सुखम्‌ ॥१५ 
कृतप्रशो5कृतप्रज्ञो बालो वृद्धथ मानवः | 
ससहायोऽसहायश्च wd सर्वत्र विन्दति ॥ १६ 
शरूयते हि पुरा कश्चिदम्बुवीच इति श्रुतः । 
आसीद्राजशृहे राजा मागधानां महीक्षिताम्‌ ॥ १७ 
स हीनः करणैः सर्वेरुच्छासपरमो gu: | 
अमात्यसंस्थः कार्येपु सर्वेष्वेवाभवत्तदा ॥ १८ 
तस्यामात्यो महाकणिवेभूवेकेथरः पुरा । 
स लव्धवलमात्मानं मन्यमानोऽवमन्यते ॥ १९ 


स तन्मतं; Vi Bus सतां मतः; सनातनं. 

15 *) & Kı मित्राण्यतिकु'; Das अमित्रा; 98 
'निमित्तान्यर्थः- — °) 57 न; Ks N V1 B D (except D1) 
Ms « (for the first चा). Ka Dns Di च (for the 
second qr). 

16 °) Ko कृतभ्रज्ञोथ वालो वा; Ni कृतज्ञो वाकृतज्ञो 
बा; Te Ga झुचिदेक्षो यतप्रज्ञो. — ^) Ko युवा (for 
बालो). 51 अपि (1०० च). Ka भारत (for मानवः). E: 
arent at यदि वा नरः. ¬ °) $i Ki Ni Ds चा (for च). 

17 ०) 8 Kı Dam Gs. अबरीप; Ds anata; Ga 
विनिंदुक. Å vi 3 2 इश्वरः (31 Ds afar) (for gen). 


Es 'चीचीति agas T 0+ M विनिंद इति fue | 


— °) Ts ७1.1.५ M राजऊुले. ¬ 4) $1 Ni Bs 01 Mass 
मगधानां. $a T G (except G1) मद्दीपतिः. 

18 Ti(hapl) om. 18°-22%, — “४) Bi qa; Ga 
aa’ (for कार्य). Ka Ñ Vi Bas D Ts Gs-s transp. 
कार्ये' and सवेषु. Bue wb; G2 कासे" (for सर्वे). 
— After 18, S (except T1) ins.: 

1970* तस्यामात्या वभूचुस्ते अन्योन्यसहितास्तदा | 

19 Ti om. 19 (cf. v. 1. 18). — ०) Ka Me-s 
महाकीर्तिः; Ts Gs-e "कर्णी; 07 Ms बाहुकणिः; 63 "un. 
— °) Ka Nas Vi Bs Dn Di तदा; Bus Da Dz.5 तथा; 
Ts ७४.५ पुरः; Ms (inf, lin, as in text) क्षितो (for पुरा). 
— 4) Ks अवसान्यो (m अवमानो). 8 न aaa; £1 
अन्वमन्यत} र? मन्य d; Da अवमन्यत; Ts G24 विमन्यते- 

20 Tı om, 20 (of. v. 1. 18). — ?) $i Ko.1 
Dns उपयोज्यानि; Ks *मोज्यानि; Ts G (except G1) 


“आदिपर्व 
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स राज्ञ उपभोग्यानि RISE रवधनानि च । 
आददे सर्वशो मूढ Lat च खयं तदा ॥ २० 
तदादाय च GTA लाभाछोमो व्यवर्धत । 

तथा हि सर्वमादाय राज्यमस्य जिहीर्पति ॥ २१ 
हीनस्य करणेः सरवेरुच्छासपरमस्य च | 
यतमानोऽपि तद्राज्यं न्‌ शशाकेति नः श्रुतम्‌ ॥२२ 
किमन्यद्विहिताचूने तस्य सा पुरुषेन्द्रता । ` 

यदि ते विहितं राज्यं भविष्यति विशां पते ॥ २३ 
मिषतः सर्वलोकस्य स्थास्यते त्वयि तद्भुवम्‌ | 
अतोऽन्यथा चेद्विहितं यतमानो न लप्स्यसे ॥ २४ 
एवं Rama मत्रिणां साध्वसाधुताम्‌ | 
gami चेव वोद्धव्यमदुष्टानां च भाषितम्‌ ॥ २५ 


agafi. — *) Kı faa Eoi Bas Da Mas 
qd. Ts G (०६००३४ Gi) fast भोज्यानि यानि च. 
- °) $i सवगो; S (T1 om.) “at. ¬ 4) A few MSS. 
तथा (for तदा). 

21 Tiom.21 (cf. ४.1. 18). — ^) Kı लाभस्य; Ds 
aga. ¬ *) Bs Ka.s V1 B (except Bs) Daa Dni Ts 
Gi-s gram (for gr) Es Ts G लाभः (for लोभः). 
०.3 -भ्यवसैत; Kis -भ्यवर्थेततः $a rada; N22 Vi B 
D (for Daz sce below ) Ms.1 -cqa7y( Dna *&)a; Ts G 
(९४००३४ Gi) nada. Da लाभोप्यस्य च ai. —*) ॐ 
Dns qq; Ki एव; M: अद्य (for अस्य). Bs चिकीषति; 
Gi ज्ञिगीपते- s 

22 Ti om. 22* (cf. v. 1. 18). — °) 31 aag: 
(for करणेः). — °) Es हि; G1 M हु. — *4) S "मानो न 
शक्कोति राज्यं gil T. 0:-4-० कटु) मिति frs 

23 *) Eo.s N Vi B D (except Ds) Cd विहिता; 
Gi fafea. Vi तत्र; T G (except G1) पुव (for नून). 
— After 23%, Ks ins.: 

1971* यत्तस्य राज्य सामात्यो न शक्कोत्य मिवर्धितुस्‌ 1 
—*) LG (except G1) “ति न aaa 

24 १) 81 प्र०.३.४ स्थास्यति, Ti स्वथ; Me यदि (ior 
त्यि). Gia स्वयि (for स्वयि तदू). 37 स्थापयिष्यामि 
aga. — ^) & Kı Ds ते (for चेत्‌). 

25 °) i T G (except G1) विद्वान्‌; Ds -विधम्‌- 
— *) Ms fami. $1 7 argargat(!). ¬ *) SIE 
di च; ६०.१.१ च भारत. 

26 8 Ki TiGizss M om. उवाच. Ts ७३.३ 
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; | ger पाण्डवहेतोस्त्व an ख्यापयसे हि नः ॥ २६ 
हितं तु परमं कर्ण ब्रवीमि SART | 


विदुर उवाच । ` 
राजन्निःसंशयं श्रेयो वाच्यस्त्वमसि gregi: | 
ने त्वशुश्रूषमाणेषु वाक्यं संग्रतितिष्ठति ॥ १ 
हितं हि तव तद्वाक्यमुक्तवान्कुरुसत्तमः | 
' भीष्मः शांतनवो राजन्पतिगृह्मासि तन्न च ॥ २ - 
तथा द्रोणेन बहुधा भाषितं हितमुत्तमम्‌ | 


बिदुरः (for द्रोण उ"). — *) Nas Vi Be Dns,ns Di Ms 
ge (for दुष्टः). — “) Me-s दोषान्‌. Ñ हि तं; T ७3-५ 
E नः; ७६.१ M .त्मनः. KaNnsViBD (except Ds) 
_ दोपमाख्यापयस्युत. - z^ PM s 
27 १) & Konsa कुरुनंदुनं; Ka Ñs Vi B D 
(except Ds) कुलळवधन. — °) Ks Mot तत्‌ (for त्व). 


(for हित). ` ; : 
> 28 Vi Da: Go Mr (hapl.) om, 28%, — è) $i Kı 
Dı तद्‌ (for यदू). Bs Daa Gs बची पि; Ts Gs. 3, 5 हि. 
“Ka Gi Me.s. o ब्रवीषि (Ka “हि) परमं द्वितं. — °) Kas 
(Ks -पि) विनइयंति; Nso Yi B D (except Ds) 3 
` बिनक्ष्यंति; G (Gs before corr.) -पि नशिष्येति. — 4) G1 
=< Jer. (for नः). Ts Gia मत (for सतिः). Kos Nag 
| 70 Di Gro 'शैव मे मतिः; Ke “da मन्यते; Vi B Das 
Drac ते मते. 
on om. in $1 Ki — Major parvan: Ts G 
संभव (for आदि"). — Sub-parvan: Ko Bs 
विदुरागमन रामन; 1 संभव. — Adhy, name : Ko. 3.4 1, 9 Vi 
५ घतराष्ट्रमन्रणं; Ms मंत्राधिकार:, — Adhy, 


-Ta 161; Gns. 163; G2. 159; 
28; Ms 29. — Aggregate 


महाभारंते 


—)5 तत्‌; £1 eq (for qq). $1 हि तत; Ki हि नः 


(०1१३ or both): Dns 203; Dım 211; , 


अथ त्वं मन्यसे दुष्ट AE यत्परमं हितम्‌ ॥ i 
store चेत्कियते AEH परं Rg - 


इरवो विनशिष्यन्ति नचिरेणेति मे मतिः ॥ २८ | 


इति ीमहाभारते आदिपर्षेणि षण्णवत्यधिकदाततमोऽध्यायः ॥ १९६ N 


१९७ 


तचच राधासुतः कणों मन्यते न हितं तव ॥ ३ 
चिन्तयंश्च न पश्यामि राजंस्तव सुहृत्तमम्‌ | ! 
आभ्यां पुरुपसिंहाभ्यां यो वा स्यात्मज्ञयाधिक; lle 
इमौ हि बद्धौ वयसा प्रज्ञया च श्रुतेन च । 

a 
समां च त्वयि राजेन्द्र तेषु पाण्डुसुतेषु च ॥ ५ l 
धर्मे चानवमो राजन्सत्यतायां च भारत | 


Te न 
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श्रेयसं; Ñe Va नः संशयं. — °) Ka Diq त्वं gg; | 
उक्तं शश्रू'; Nos Vi Dn "माणे चै; D2 S नत्वं (Ti स त्व; 
G1 Ms. e-s eed) झुश्रूपमाणो चे (Ts C1 M हि), — *) Ñi 
राज्यं; Ds वाच्यं. Ta Gs M6-3 "तिष्ठसि; Ts Gz- संप्रीति- 
मिच्छलि; 01 'तुष्यसि; 0० 'तीपैसि; Ms न प्रतितिष्ठ सि, 
- 2 °) 170, 8 Mss यद्‌ (for aq). Ka Nas Dann 
Dias प्रियं हितं च (Ds हि) तद्वाक्यं; Ke हितं हितं वो 
यद्वा ; Vi हितं हि भवतो at’; 97.8. 5 Dni Di प्रिय हितं च 
agt ; Bo Da हिताद्विततरं ar. -- १) Ka Ñ Vi Bua Da 
Dn Dis Gi.5.6 118. 5.3 “सत्तमः (as in text); the rest 
“सत्तमः — °) 73 G. (except Gi) राजा (for राजन्‌). 
— $) $: Kı अतिगृण्ही(81 "ण्हे)प तन्न च; Ñi Bs Daa 
Tata तद्वचः; Ts G (except G1) महावीर्यपराक्रमः. 

3 °) Sika ganr (for बहुधा). Ts 08.4 आचार्येण 
च द्रोणेन; G2 आचार्येण तथा चेव. -- 5) Ka "पितं तव 
यद्धितं Ds हितसुक्तमजुत्तमं. — 4) 1०.1.५ S वचः - 

4 °) Ka राजन्सुबहुङन्मम. 


. 5 ०) Da Ds Gi इमौ वृद्धौ च वयसा; Te sar वरेण्यो 
TA हि; Gra इमौ हि वृद्ध वरेण्यो. — २) x: थुतेपि च. 


Ts G (except Gi) राजनीतिविशारदौ. -- °) ce 
(except G1) समानौ (for समौ च). $ K (except Ks) 


“Ds transp. च and स्वयिः — t) Ka Nas B D. (exoept 


EY तथा (for àg). .81 राज" (for पाण्डुः). 


विढुरागमनपवे ] 

थेश्रैव गयाचेव न संशयः ॥ ६ 
ते चोक्तवन्तावश्रेयः पुरस्तादांपे किंचन | 
न्न चाप्यपकृतं किंचिदनयोलेक्ष्यते त्वयि ॥ ७ 
ताविमौ पुरुषव्याप्रावनागसि चुप त्वयि d 
न मन्रयेतां त्वच्छेयः कथं सत्यपराक्रमौ ॥ ८ 
प्रज्ञावन्तो Gra RR UR नराधिप | 
त्वन्निमित्तमतो नेमो किंचिजिह्ला वदिष्यतः | 
इति मे नेष्टिकी बुद्धिर्वरतंते झुरुनन्दन ॥ ९ 
न चार्थहेतोर्ध्मज्ञौ वक्ष्यतः पक्षसंश्चितम्‌ | 
एतद्धि परमं श्रेयो मेनाते तव भारत ॥ १० 
gaitaa: पुत्रा राजन्यथा तव | 
तथैव पाण्डवेयास्ते पुत्रा राजन्न संशयः ॥ ११ 
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तेषु चेदहितं किंचिन्मन्येयुरवृद्धितः | 

मन्रिणस न ते श्रेयः प्रपश्यन्ति विशेषतः ॥ १२ 
अथ ते हृदये राजन्विशेपस्तेषु वर्तते | 

अन्तरं विवृष्वानाः श्रेय! ds ते धुवम्‌ ॥ १३ 
एतदर्थमिमौ राजन्महात्मानो महाद्युती । 
नोचतुविदृतं किंचिन्न ह्यय तव Raa: ॥ १४ 
यु्चाप्यशक्यतां तेपामाहतुः पुरुपर्पभो | 

तत्तथा पुरुषव्याप्र तव तङ्कद्रमस्तु ते ॥ १५ 

कथं हि पाण्डवः श्रीमान्सच्यसाची परंतपः | 
शक्यो विजेतु संग्रामे राजन्मघवता अपि ॥ १६ 
भीमसेनो महाबाहुनगायुतबरलो महान्‌ | 

कथं हि gA शक्येत विजेतुममरेरपि ॥ १७ 


| oo n 


6 ०) Nae V1 Bs. o Dn Di2.4 चानवरो; Ds चानिरतौ; 
१६७ in text, Ni Bs Aià (for राजन्‌). — °) Ts G 
सत्यवाक्ये (for "तायाँ). G2 om. from च भारत up to 
*afiz in 8°, — 4) Ka (m as in text) भागेवाच न a. 

7 Ga om. 7 (cf. v. 1. 6). — *) $i Ko.s चापि 
gas; 74 चाप्यनृतकं; Ni Ds चापि विकृत. ¬ 4) & K 
(except Ka) Ms aaa; 07 [ऽ]चघ (for त्वयि). fa 
ताभ्यां छचन झुश्चम. 

8 Dn Mr (hapl.) om. 8% ; ७५ om. up to "गसि 
(of. v. 1. 6). — °) Ka 5.४ B D (except Ds) Ts G 
(Gs om.) qut. =) Ñas Bises Dn Ds.s.5 
wa. — °) Ts G (except G12) तच्छेयः, ¬ ४) Ko 
Ds "परायणो. 

9 %) TG (except G1) नृपश्रेष्ठ; Ms नरश्रेष्ठः ¬ *)M 
(except Ms) इतो ( for अतो). Kağı Vi नेतो. — After 
9९०, Ka ins.: 

1972* एतदुयेमिमो राजन्महात्मानो महायुती । 

— *) Bo Da fafaa (for नैष्ठिकी ). ¬ ^) Ee नरोत्तम; 
Ña Bae Da Ds कुरुसत्तम- 

10 ®) Ts Gs कामाद्वा; 028 नः कामात्‌ (for wait) 
— १) Ks Bo giad Ts 6: न संघर्षाय संश्रि'- — ९० 
(hapl.) om. 10-12". — ^) Kaa Nas ViB Da Dn 
DTE LC TES $1 Ds मन्येते; Cd as in text. Dal 
भरतपेभ; D: तव पार्थिव. 

11 Geom. 11 (of. v. l 10); Bs (hapl.) om. 11%. 


ES 


०) Ka यथा राजन्सुतास्तथा- ¬ 2T: तयैव पांडवास्ते चे 
= यथा 7 वास्ते चे. 


12 Geom. 12% (cf. v. 1. 10). — ^) Ko.s4 ag 
ये चाहितं: — ९7 (bapl.) om. 128-14". — °) 8: Da 
तद्विदः; 8 (७1.७ om.) "gga: ¬ *) Ka Nas B D Gs 
च (for ते). — *) 05.6 वि" (for प्र"). 

13 Giom. 13 (cf. v. 12). — *) Es Nas BD 
(except Ds) M eg. fi चिद्य (for वसै). — *) $a 
अंतरं a; Mes अंतःस्थ d; Cd as in text. 

14 Gi om, 14% (cf. v. 1. 12) — a) $ tX 
महाराज. 8 (G1 om.) transp. इमौ राजन्‌ and सहा. 
— *) Si 007. 78३ Di Nilp विकृत. . 

15 *) Ds न च; 8 तथा (for qa). 8 न चापि 
क्यास जेतुं; Ki यश्चाप्यशषक्तितखेपां. — è) $i Ex area: 
पुरुपपभा:. — ˆ) Koss सवथा भद्र - 

16 ०) $1 Kı परंतप; K? Xs.s B D (except Ds) 
65.6 wp ¬ °) Ts G24 "qatag; ७5० "क्यो fe 
ad.— ^ $i Kı (m as in text) त्वयि; Ko-7-4 Ds -पि 
सः; K: V1 B Da Dn Disa -पि fg; 72 Gis -पि च 
(for अपि). 

yp *) Ts Gi Ms "युतसमों बळे. — After 17०५ 
Ds ( marg. sec. m.) ins.: 

1973* राक्षसाणां क्षयकरों बाहुशाडी महावळ: | 

ffesat निहतो येन बाहुयुद्धेन भारत । 
यो रावणसमो युद्धे तथा च बकराक्षसः। 
स युष्यमानो राजेन्द्र भीमो भीमपराक्तमः t 
उद्योग त्वत्कृतं श्रुत्वा युद्धार्थ qux सद \ 
आगमिष्यन्ति सर्वे वे यादवाः शरभा इव \ 
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2, तथैव कृतिनौ युद्धे यमी यमसुताविव | 


20 


कथं विपहितु शक्यौ रणे जीवितुमिच्छता ॥ १८ 
यसिन्ध॒तिरल॒क्रोश! क्षमा सत्यं पराक्रम! | 
नित्यानि पाण्डवश्रेष्ठे स जीयेत कथं रणे ॥ १९ 
येषां पक्षधरो रामो येपां मत्री जनार्दनः। | 
किं उ तेरजितं संख्ये येषां पक्षे च सात्याकिः ॥२० 
ZR: श्वशुरो येषां येषां इयालाश्च पार्षताः । 
EJALET वीरा SERI डुपदात्मजाः ॥ २१ 
सोऽशक्यतां च विज्ञाय तेषामग्रेण भारत | 
दायाद्यतां च धर्मण सम्यक्तेषु समाचर ॥ २२ 
इदं निर्दिग्धमयश! पुरोचनकृतं महत्‌ | 
तेपामनुग्रहेणाद्य राजमप्क्षालयात्मनः || २३ 


महाभारते 


[ विदुरागामनप 
दुपदोऽपि AA SITET नः पुरा | 
तस संग्रहणं राजन्खपक्षस्य विवर्धनम॥ २७ 


बलवन्तश्च दाशाहा बहवश्च at पते । 


यतः कृष्णस्ततस्ते CAT? कृष्णस्ततो जयः 
यचच MAT शक्येत कार्य साधयितु चप) 
को देवशप्तस्तत्कर्त॒ विग्रहेण समाचरेत्‌ ॥ २६ 
शरुत्वा च जीवतः ार्थोन्पौरजानपदो जनः | 
TOWN TINT राजन्कुरु प्रियम्‌ ॥ २७ 
दुर्योधनश्च कर्णश्र शङुनिथापि सौ्रहः | 
अधर्मयुक्ता THAT बाला मैपां वचः कृथाः 
उक्तमेतन्मया राजन्पुरा गुणवतस्तव | 
दुर्योधनापराधेन प्रजेयं विनशिष्यति ॥ २९ 


॥ २५ 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि सप्तनवत्यधिकशततमो ऽध्यायः ॥ १९७ ॥ 


कल क का *) Ka Na Vi Bi. 3. 01) (except Ds) T1 Gs. e स्म; Na 
तु; Ne Bs स (for हि). Ts Gas शक्यस्तु. 

18 *) NiB (except Bs) विसहितुं; Da विषहितो; Ts 
Gis विजयितु. Ts Gaa युद्धे (for शक्यो). Nas Dn 
Dua कथं विजेतुं शक्यौ तो; Va कथंचित्सहितु युद्धे. — 4) Te 
९१-4 शाक्यो (for रणे). Bs Da Ga Mo-s जीवितम्‌. 

19 *) 81 Ka Nas V1 Bra D पांडवे say; 7०.4 Ms 
“ar. — 45) $1 kK Sem: स; Bs a विजीयेत्‌; T1 ७5.6 
स जीयाज्न; ७५ संजीयेत. 8: कथंचन; Ña uBD (except 
Ds) रणे कथं (by transp. ). 

20 °) Ts Gis पक्षे fa.) mg, च केशवः 
(for जनाः). — Ko (hapl.) om. 20%21%, _ 4) Da 
Di प्रक्षे तु; S पक्षश्च. 

21 Ko om. 21% (of, v, 1, 20) — *) पप gaa 
श॒रुयेपां. — °) 5 (mostly) err. — After 21, Tı 

Gr. e ins, : 
` 1974* Seg येपां आता च शिझ॒पालो महारथः। 

22 °) & Ki यच्छल्यतां; Kos सोवऱ्यतां; Ka 
सोसता; Ñi Bio Daas अशक्यतां. — १) 81 xi 
तेजसोग्रेण; Ko.2.8 Bs Di Gs, o “gan; Ke तेपा aaa; Ñ 
Vi Be Dn Dia ‘ax च; T Gia M "at युद्धेन (Tı द्ध 
च). Ka adat (for भारत). — Ki repeats 22% (with 
ए: ५ सोमकानां for gismi). — p, om. 2994 

=) SKa ÑB (exoept Bs) Da.4 T ७5. & दायादतां; 
७३ दायादानां. -- ५) 8; सामान्येन; 70. « Ds ag सम्यक्‌ 
(by transp.); x संमतेषु; Ka 'क्तेन; Ke "seat; 
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23 ०) 81 Xi afar; Ko Vi Bi D Di m Gas 
Me-s निर्दृर्धं; Nas Bim.e Das Dn Dis Ts Qj, 
निर्दिष्ट; Ms निषिद्धं. Ña इदानीं ana. — After 23, N 
Ti Gs. 6 ins,; 

1975* तेपामनुअहश्वायं सर्वेपां चैव नः कुळे । 

जीवितं च परं श्रेयः क्षन्नस्य च चिवर्धनम्‌। 

[(L. 2) Ni Ti Ge परमं (fors परं). Ka Da Dis 
Gs क्षत्रियस्य विव". ] 

24 & Kl (1 hapl.) om, 94 (see 1975*), — °) 
Ko.z4 च; Ks Ds Ts G34 M (except Ms) fi (for 
अपि). Kos Bs Dis Ti Gi महाराज; Ni Te Gs 
महाराजः. — °) Ko Ni Ds हि; Ka -पि (for च). Ki 
ada; 9 नः कुले. -- °) 8 ‘em. S श्रयः (for राजन्‌). 
— *)mqss "स्य च ag’; Ts Ga-a “स्थापि वथ". 

25 °) $1 Ki दायाही. -- १) NBD सर्वे (Ni Ds 
धर्मों) (#० ते स्युर्‌). — 4) Na Ds भर्म: (for कृष्णः). 

26 °) $i ०३.७ Ni Va Ds यत्त; ८५ Begg. S 
सांत्वेन. Ts 2-4 aaa तु (for शक्येत) ). — °) Ko Ge 
देवशस्तस्‌; Ka Jaagi; Ks Gs देवशक्तस a दैवथुक्तस्‌; ९: 
M (except Ms) देवशक्तस्‌- Ñas ए1 8 D कार्य (for कतुं). 
— 6) Mure (except Gs) Ms समारभेत्‌ 

27 5) Ka जीवितान्‌. — *) $1 Kı "वदा जनः (sio); 
Kı Ñ ViB “पदा जनाः (Ds “पदास्तच). — *) Ts Gms 
enr S (except Ti ५६.५) सुदितो (for gant). 
Eos qu; Kis. Yi 8 Dn D1,2.4 हृष्टाः; Ks हृष्टः; 
Ni Da Tears Ds युधाः; Ts Gia जातः; 97 qe 


ll २८ | 


En 


धृतराष्ट्र उवाच । 

भीष्म! शांतनवो विद्वान्द्रोणथ भगवानापिः । 

हितं परमके वाक्यं तवं च सत्यं त्रवीपि माम्‌ ॥ १ 
ययैव पाण्डोस्ते वीराः इन्तीपुत्रा महारथाः d 
तयेव धर्मतः सर्वे मम पुत्रा न संशयः॥ २ 

aaa मम पुत्राणामिदं राज्यं विधीयते | 

तयैव पाण्डुपुच्राणामिदं राज्यं न संशयः ॥ ३ 
ध्वत्तरानय गच्छेतान्सह मात्रा सुसत्कृताच्‌ | 

तया च देवरूपिण्या कृष्णया सह भारत ॥ ४ 


- आदिपर्व 


[1. 198. 8 


१९८ 


Rost जीवन्ति ते पार्था er जीवति सा प्रथा । 

Rar डुपदकन्या च लब्धवन्तो महारथाः ॥ ५ 

दिश्या वधामहे सर्वे दिथ्या शान्तः पुरोचनः d 

दिव्या मम परं दुः्खमपनीतं महाद्युते Ul ६ 
चैद्षापायन उवाच d 

ततो जगाम विदुरो VARIA शासनात्‌ | 

सकाशं यज्ञसेनस्य पाण्डवानां च भारत ॥ ७ 

तत्र गत्वा स धर्मज्ञः सर्वशास्रविशारद्‌ः | 

दरुपदं न्यायतो राजन्संयुक्तमुपतस्थिवाने ८ ६६१ 


10 


LEE = 


— १) Ka Ñ Vi B D (except Ds) transp. कुरु and 
fip. — After 27, Ka reads (with v. 1.) st. 3-4 
and 8% of adhy. 198 (repeating them in their 
proper places). 

28 १) Ka Bis Da qq (for अपि). ¬ *) Gas 
अधर्माश्चापि g 

29 %) Ka Nas Bs D (except Ds) transp. मया 
gu. Ts ७४-४ महाराज (for मया राजन). — ^) KaT 
Gio gag. Ka Nas B D वे (Dis ते) विनंक्ष्यतिः Ks 
*व्यते; Ti 91. ५.०४ तव नश्यति- ¬ After 29, Ts G2-s 
ins. a passage of 29 lines given in App. 1 (No. 104). 


Colophon. Major parvan: Ts ७ M संभव" (for 
आदि). — Sub-parvan : Ko Bs विदुरागमनं; Ti सभव. 
— Adhy. name: Ko. विहुरवाक्यं ; Ds विदुरमंत्रणं ; 
Mes मंत्राधिकारे विदुरवचनं. ¬ Adhy. no. (figures, 
words or both): Dns 204; Dim 212; Ds 155; T1 
210; Ts Ga M 163; 01 164; Ga 160; Gs 165; ७५.७ 
162. — S'loka no.: Dn Ms 30. — Aggregate s'loka 
no.: Dna 1496. 


. 198 
1 ६३.48 om. उवाच. — ^) 77 चेव (for विद्वान). 
— २) S Amda महाद्युतिः (62.50 "मतिः)- — *) Ts 
Gia इदं (for हित). Nas Dn Diss S (except T1 
८६५) च परमं (for परमक). ¬ “) Xia (ior सतयं). 
Kı मे; ७४.५ at. 


2 . १) 33 21 पांडवाः (for पाण्डोखे). — ^) Ks Bs 
Ti महाबला:. 

3 Na(hapl.)om, 3; T1 (hapl.) om. 3. — °) Bs 
Ds असंशर्य (for विधी*). — 4) $1 Kı Bae T1 असंशयं; 
Ko असंशयः; 00 नसंशयं- 

4 ०) K (except E1) Ds M (except Ms) ara (for 
क्षत्तर). Ta Gia गत्वा (for गच्छ). 81 Ki पुनान for. 
एतान)- — Oy Éi Ko. Ds transp. सह and मात्रा. 
Ko.24 T1 परंतपान्‌ (for Wa + — ४) Ka पांडवानू$ 
Vi संगतान्‌; Bs Dn भारतान्‌ (for भारत). 

6 °) Da मम gaz; 07.3 Me च qui; ०-8 परमकं; 
Cd मम महत्‌ (for मम परं). — ^) Ks महामते; Cd “ge 
(as in text). — After 6, 95.6 ins.: 

1976* त्वमेव गरवा विदुर तानिह्दानय माचिरात्‌। 

7 8 K (except Ko) S om. उवाच. — After चैश",. 
Gs. 6 ins.: 

1977* एवमुक्तखतः क्षत्ता रथमारुद्य शीघ्रगम्‌ । 

अगात्कतिपयाहोमिः पाज्यालान्राजघर्मवित्‌ | 
— After 7, Ko.24N Vi BD ins.: 
1978* समुपादाय रत्नानि वसूनि विविधानि च। 
द्रौपद्याः पाण्डवानां च यज्ञसेनस्य चेव f 

[ (1.1) ऽ स गत्वा समुपादाय (for समु' रत्नानि). Ns 
transp. चसूनि and fa’. Ds var (for qq). 
— (L. 2) Ds पांडवेयानां (for पाण्डवानां च). 1 
On the other hand, 95.6 ins. after 7: 

1979* आगतं fagi श्रत्वा दुपदो राजसत्तमः। 

स्वपुत्रैः सह घमोस्मा पूजयामास धमतः 1 
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'महाभारंते 


TE पाण्डपुत्राणां संनिधो केशवस्य च ॥ १, 


1, 198. 9] 


7527 


81280 स चापि प्रतिजग्राह धर्मेण विदुरं ततः | 


चक्रतुश्च यथान्यायं ङुशलम्नश्चसंविद्‌म्‌ ॥ ९ 

ददर्श पाण्डवांस्तत्र वासुदेवं च भारत | ; 
खहात्परिष्वज्य स तान्पप्रच्छानामयं ततः ॥ १० 
तेश्राप्यमितबुद्धिः स पूजितोऽथ यथाक्रमम्‌ | 
वचनाडूतराष्ट्रय खेहयुक्त॑ पुनः पुनः ॥ ११ 
पप्रच्छानामयं राजंस्ततस्तान्पाण्डुनन्दनान्‌ | 
रदौ चापि रत्लानि विविधानि WA च ॥ १२ 
पाण्डवानां च इन्त्याथ द्रोपद्याश्र विशां पते । 
SEAT पुत्राणां यथा दत्तानि कौरवैः ॥ १३ 

, ओवाच चामितमतिः परश्रितं विनयान्वितः । 


8 °) Si Guo q; Tr तु; Te Gim g (for स). 
Kose water. — °) Ki Ti “fat बरः. — 4) Bo 
Ts Gas agaa; Cd संयुक्तम्‌ (2s in text), Me (in. lin, 
as in text). s उपजग्मिवान्‌. : 

*9 °) Mi धर्मतो. Ña नुपः; Te Gs 
— After 9° ७5.6 ins, : प 

1980* चक्रे पूजां यथान्यायं चिदुरस्य महात्मनः | 
~ 7) Bi*ggit; Bim.s gs, Dı Saga; 77 चक्रे. पूजां. 
— 4) T Gaa "संमित; 01 M *संहित; Cd as in text, 

* 10 १) Ms यादवं. — °) Ts 2-५ Mr च (for स). 
T1 Gro ततः स्ेहात्परिष्वज्य. — *) Ts Gas तदा. 

lY Gao transp, 11° and 110५ __ °) Naa Dn 
Dia f (for sw). — After 11, Gs. c ins, ; 

* 1981» पाण्डवा विनयोपेता नत्वालिङ्गय विशां पते । 
iS EGER राजन्हपांदश्रूण्यवतंयन्‌। 

_[ Posterior half of line 2 =(var.) 1. 105. 264, ] 
^ 12 e) $i तात; Di aa (for "राजच). S egr 
कुशलिनशअतान्‌: — °) f K (except Ka) मदाय तेभ्यो; 
8 प्रदृदाबपि. — 4) $i Ka Ni Di Gi Mo transp; विवि* 
and qq. -Da Ts 6१-५ धनानि विविधानि च. 

13 ०) 81 ए (except Ki)in 29 पांडवेभ्यः, — *) Bs 

8 विशेषतः (for विशां पत्ते). — *')& K (except Ka) 
A Ds wea. — Di (hapl.) om. 134-14*, — After 
19, Goio ins.: : mas. 

* 1982* संकर्षणं वासुदेचं प्रणम्य विदुरखत:।. ` 


तथा; 99.8 तदा. 


` आसने काञ्चने TH निपसाद महामतिः । है 
So सिथस्तु gery सुदा पुनरभापत 1 do 
A ANGE पाणडवान्मति। `` ` 
e 


SHEN सस RaT z 
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THUY सहामात्यः सपुत्रश्च वचो मम | 
' शृतरा्ट्रः सपुत्रस्त्वां सहामात्य; सवान्थव; ॥ १६ 
अन्नवीत्कुशलं राजन्ग्रीयमाणः पुनः पुनः | 
ARR इढं चापि संबन्धेन नराधिप ॥ १६ * 
तथा भीष्मः शांतनवः कौरवैः सह सर्वश: |. 3 
SUG त्वां महाप्राज्ञः THT परिपृच्छति ॥ १७ 
भारद्वाजो महेष्वासो द्रोणः प्रियसखस्तव | 
समाश्लेपगुपेत्य त्वां कुशलं परिपृच्छति ॥ १८ 
शतराष्ट्रथ पाश्वाल्य त्वया संवन्धमीयिवान्‌ | 
e . re 
कृतार्थ मन्यतेऽऽत्मानं तथा सर्वेऽपि कौरवाः [क सोता 
ise UE v]. t i 
14° Di om, 1460० (of. v. 1. 13), — ५) Ti Gis 
चामितप्रज्ञः. -- *) Ka Bao Dai(m as in text).a2 (d 
qud; Ts G2-4 HAAT; Arjp asin text, $i Koi 
Và चिनयात्ततः; Ka B Da Dns Di.; ७6.6 
Cd cites चिनयात्‌, — ५) 8 transp. संनिधो 
a. Ka हि; 38.5 Ds ह (for च). 

15 Before 15, Nas Vi Bro Dn Dis ins, विदुर 
उ; T Gia fagt:. — *) Kis transp. राजनू and'arg, 
— °) 7२ ७५.० सपुन्नं च. —*) $1 K सामात्यः सहवांधवः; 
Ti Gs. c "at 'वे; Ms rear wat. 

16 *y $i Koi g (for ते). Ks gza (for à 
दृढं). Ba सश; 06.० ढः, 61 Ka चास- (for चापि). 
— 4) Ko.s.s 81.8 Daa Da T1 Gi Ms. 5 "घिपः. 

17 *) Ta ७६.७ अथ (for तथा). — °) Ka Dai Mi 
“arg; Te 63-५ "राज. oS: 

18 *) Nae Da agma (६०८ महे"). — °) Ši ८1 
तथा (for तव). Ko.s.4 Ds Me-s "gei तव; Ti Ge 
प्रियतमः सखा. — *) Ko "Een; Ka Bus Di Mas 
*झिप्यन; Ka “Sarg; Na 35.० Da "शिष्य. N gta; B 
(except B1) Da स राजन्‌. <A few MSS. त्वा. Tiq 
सासुपेत्य तां चेव; 05.० सदा झप सदापेत्वा (sic). — *) $i 
K (except Ka) Nz तात; Ds arg: (६०८ परि-). ` ` 

19 5) T1 62.६.० पांचाल. — ०) Ko. १.५ 'घमेत्य fe; 
Ka (m aa in text) ‘ada च; S “घमेयि'. — °) $i हि 
स्वं; fh ४3 राजन्‌ (for sumi). — “) EAS qe 
तथा). 87 हि (६०८ s). Na Va स्वात्मानमपि कोरवानू- 


3०,१ “Rag; 
and केशवस्य 


= After 19, Di (marg. seô, m;) ins. : F fan 
| ` 1983* fet: सह संबन्धो न तथा मीतिङृत्तमः।. '» ... 
20 *) Tt Gaa राज्यसंप्रीतिः. — priorea 


Í 
| 
| 


eee 
नाचणारा 


राज्यळम्भपवे | 


न तथा राज्यसंग्राप्तिस्तेपां श्रीतिकरी मता ` 
qur संवन्थकं प्राप्य यज्ञसेन त्यया सह ॥ २ 
एतद्विदित्वा तु भवान्ग्रखापयतु पाण्डवान्‌ | 


दृष्ट हिं पाणडुदायादांस्त्वरन्ते gu BA ॥ २१. 


विग्रोपिता दीधेकालमिमे चापि नरर्पभाः । 
उत्सुका नगरं दरं भविष्यन्ति पृथा तथा ॥ २२ 
कुष्णामपि च पाश्चालीं सवाः ङुरुवरस्तियः 


आदिपर्व 
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द्रष्टकामाः प्रतीक्षन्ते पुरं च विषयं च नः॥ २३ ` 


स॒ भवान्पाण्डपुत्राणामाज्ञापयतु माचिरम्‌ l 
गमन सहदाराणामेतदागमनं मम ॥ २४ 


विसृशेषु त्वया राजन्पाण्डवेषु महात्मसु | 
ततोऽहं प्रेपयिष्यामि इतराष्ट्रय शीघ्रगान्‌ | 
आगमिष्यन्ति कौन्तेयाः कुन्ती च सह कृप्णया।२५ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि अष्टनवत्यधिकदाततमोऽध्यायः॥ १९८॥ समाप्तं विडुरागमनपवे d 


gma उवाच | 
एवमेतन्महाप्राज्ञ यथात्थ विदुराद्य माम्‌ | 
ममापि परमो हर्षः संयन्धेऽसिन्कृते विभो ॥ १ 
गमनं चापि युक्तं स्याद्भहमेपां महात्मनाम्‌ | 
न तु तावन्मया युक्तमेतद्वकुं खय॑ गिरा ॥ २ 
यदा तु मन्यते वीरः ङुन्तीपुत्रो युधिष्ठिर । 


81 प्रियकरी; Ms प्रीतिमता. 
°) Ka यद्वा Ms एवं (for यथा). Ko.: Ds 


(for तेपां). 
Ms यथा. — 
सांबंधिकं; G2 संवंधिनः; 0१ सांबंधकं. Gomà. 7363.५ 
यथा arama. — ^) Ms gq (for सह) 

21 ९) "५ भगवान्‌ (Tig a). — *) Na Dn Diz 
qiggata. ¬ 4) Ka 3५.3 B D M त्वरति. $1 Kis Ts 
G2-5 RRAN 

22 %) Si चिरकाल. — °) Ka Nas B (except 
Bs) D (except Ds) wa (for gi): Ko.s.4 Ds पुरो- 
ama (for नर"). — °) $1 aai; E: नंतरं; T Gs 
नागरा; ७7-5 Me-s नागरान्‌- Ka उत्सुकाश्व पुरं XE. 
— 4) Ko.2.4 Ni 05.6 Mss “दयति. T 074 Mrs gat. 
Kas Ñ ए B D (except Ds) transp. पृथा and तथा. 

23 ०) Bs gat (for goi). ¬ ) $1 K Dis 
सर्वास्ताः chafe: (K: प्रजाश्च कुरुयोपितः). ¬ ^) Ko 
2.4 Bs Dna Ms faqaq; E N V1 81.5 Da Dorns Dis 

ary, $ पुनः (for च नः). 57 पुरे च विषये पुन 

24 १५ (1 ४०७).) om. 24". — *) N qaqa मत मम 

* (81. Koraa.4 परं मतः Ds ae हि ते) 

25 ०) Ko.s Na Dnins Daa निसृष्टपु. — ) Ds 

शासनात्‌ (for शीघ्र')- ~= ˆ) १५ ते चीरा (for कोन्तेयाः). 


Ti 65.6 मम; 


१९९ 


भीमसेनार्जुनौ चेव यमो च पुरुपर्पभौ ॥ ३ 
रामकृष्णो च धर्मज्ञौ तदा गच्छन्तु पाण्डवाः | 
एतौ हि पुरुषव्याघ्रावेपां प्रियहिते रतो ॥ ४ 
युधिष्टिर उवाच | 
प्रवन्तो वयं राजंस्त्वयि सर्वे सहानुगाः 
यथा वक्ष्यसि नः ग्रीत्या करिष्यामस्तथा वयम्‌ ॥ ५६ 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan: Ko Bs विदुरागमनं; Ti संभव. 
— Adhy. name: Ka Ms पांडव प्रति (Ms om. प्रति) 
विदरागमर्न; Ex Ds द्रुपदं प्रति (Ks om. प्रति) frzcarets 
Ms चिदरप्रेपणं- — Adhy. no. (figures, words or both) 
Dna 205; Dim 213; Ds 156; Ti 211; Te Gi M. 
164 ; Gus 160; Gs 161; 05.6 163. — Sloka no. 
Dai Dn Ma 96. — Aggregate s'loka no.: Dna 7522 
199 

1 S$iKiD:Som. उवाच. — ०) S यदात्य. Mam 
(६०7 माम्‌). Ni यथा बिदुर मन्यतेः — *) $1 Ka Nas 
Vi B D (except Ds) ‘त प्रभो. j 
"UB *) Naa Bi Dn Dis दढमंपां. ०४) Ni qa; Gs 
aa. - $ वक्मेतत्तावत्‌; £ युक्त वक्तुमेतत्‌ (by transp.); 
Da युक्तमेतदुक्त5 ०४७५ वक्तुमेतयुक्त, de 

5 $ıKı D2 $ om. उवाच. — ^) NI नाथवतो; Cd 
as in text." Si स्वया राजन्‌ः. by $1 qa; Ka Ni Gi 
त्वया; Ks aa (for af). Ds fe argm:s Gr Ms 
यथारता:; BMs.e-8 यथानुगाः- :--: ˆ) T.G (except G1) 
akataa- 29109 273 तत्करिष्यामद चयः. .. . oa 


787; ] 


17207. 5 
1. 228. 5 


ITE 


1. 199. 6] महाभारते [ Mm 
बैदांपायन उवाच | सविहारं सुखं WHAT न ॥ ११ 
ततोऽञ्रवीद्वासुदेवो गमनं मम रोचते | sra चोपसिानतीरान्ट्रराष्ट्रोऽ कौरव! i 
यथा वा मन्यते राजा दुपदः सर्वधर्मवित्‌ ॥ ६ अतिग्रहाय WEA म्रेपयामास कौरवान्‌ ॥ १२ 
द्रुपद उवाच | विकणं च महेष्वासं चित्रसेनं च भारत। | 
यथैव मन्यते वीरो दाशाईः पुरुषोत्तमः | gti च परमेष्वासं गोतमं ऋपमेच च ॥ १३ 


AANA, 


आप्तकाल महदाबाहुः सा वुद्धिनित्रिता. मम ॥ ७ 

यथैव हि महाभागाः कौन्तेया मम साग्रतम्‌। 

तथैव वासुदेवस्य पाण्डपुत्रा न संशयः || ८ 

न तज्यायति कोन्तेयो धर्मपुत्र युधिष्ठिरः । 

यदेषां पुरुषव्याघ्रः श्रेयो ध्यायति केशवः ॥ ९ 
वैशपायन उवाच | 


` ततस्ते समनुज्ञाता दुपदेन महात्मना | 


याण्डवासैव कृष्णश्च विदुर महामतिः ॥ १० 
आदाय द्रौपदी कृष्णा इन्तीं चेव यशखिनीम्‌ | 


= NNNM 


6 HK (except Ko) Da S om, उचाच. — s) N 
Vi B D (except Ds) रोचते मम (by transp.). — °) Ks 
यथा च; Ni यथा वो; Gi Ms कथं वा; 05.6 यथायं, 

7 S1KiD3:8 om, उवाच. — ^) T G (except G1) 

(a gA). — °) 8 प्राप्तकामो; xi 
"कालो; Ms "afar; Cd'as in text, Ki महाडुद्धिः; 2.० 
Da Di “प्राज्ञः, — 1) Kı मम निश्चिता (by transp. ), 

8 °) Mw. -- १) हैं सम भानद- 

9 ५) 81K: तत्तस्या; 08 स तद्या. — Jj) Ke Nas B 
Dwiggut. S महामना; (Te Ga-a त्मनः). — °) Xi 
तथेषां; N YaBD (except Ds) Ti यथेपां. Ka Bs Di, 
S (except Gs Ms.s) ‘enn. ¬ “) Qi अयो दास्य ति. 
= After 9, Ds (marg. sec. m.)S ins. a passage of 18 
lines given in App. I (No. 105 ). 

10 SX (except Ko) Ds S om, उवाच. — *) Ka 
B Da Di एवं ते. — *) Ka Ñs B (except Bs) D 
(except Ds) महीपत्ते (101 महा"). 

31 °) Koa. Gi सुविहार; Ti Ga सचिद्दारा:; Cd as 
3n text. — After 11, Di (marg. sec, m.) B ins, a 
Passage of 17 lines given in App. I ( No. 106). 

12 °) Nae D (except Ds) चाप्या(Da "म्या )यतान्‌. 

ण १) Ka Ris B p (except Ds) "egt जनेश्वरः; S 
x icc *) ४३.८७ Ts Gi M (except Me) 


ER अधिजप्राह; Cd as in text, Ki qmi. = £) Tı 
| [ 788] 


er amt वीराः शोभमाना महारथाः | 

नगरं हास्तिनपुरं शनेः प्रविविशुस्तदा ॥ १४ 
कौतूहरेन नगरं दीर्यमाणमिवाभवत्‌ | 

यत्र ते पुरुषव्याप्राः शोकदुःख विनाशनाः ॥ १५ 
तत उच्चावचा वाचः प्रिया! प्रियचिकीपुमिः | 
उदीरिता अझण्बंसे पाण्डवा हृद्यंगमाः N १६ | 
अयं स पुरुपव्याध्रः पुनरायाति धर्मवित्‌ | 

यो नः खानिव दायादान्धर्मेण परिरक्षति ॥ १७ 
अद्य पाए्ड्महाराजो वनादिव वनम्नियः | 


pO — ती 


पार्थिवान्‌; 05 बांधवान्‌ (for कोर"). 

13 Da (hapl) om. 13%, — १) ६, Kis पार्थिव; 
Ko.s पार्थिव:; Na Ds कौरवं (for भारत), — १५) Ni Di 
द्रौणिं (for द्रोणं), and द्रोणं च (for गोतमं). Ko: 
चिचित्नं चैव भारत (for 5). — Ks repeats 13° (v, ], 
द्वौणि for wer), 

14 *) $E Da Gi Mey; fi T Gao Mo-s qs. 
8 वीरे:; K (except Ka) Ds शूराः. — °) Ka Nas BD 
(except Ds) महाबलाः, — £) Some MSS. (mostly 8) . 
हस्तिनपुर. — After 14, Di (marg. sec. m.) S ins.: 

1984* पाण्डवानागताब्श्रुस्वा नागरास्तु कुतूहलात्‌। 

मण्डयांचक्रिरे qu नगरं नागसाहूयम्‌। 

सुक्तपुष्पावकीर्णे तु जलसिक्त तु सर्वेश: । 

धूपितं दिव्यधूपेन मद्ठलेश्वाभिसंवृत्तम्‌ t 
पताकोच्छितमाल्यं च पुरमप्रतिस बभौ। [5] 

शद्धभमेरी निनादेश्व नानावा दिन्ननिस्वनैः | 

[ (1. 1) Ms grer (for syer). — (L. 3) D Ms 
सुक्तापुष्पाव . Gia Mes स्तः, — (L. 4) Di Ms 
iter; Te ७.4.० संडनेश Ds Ts Ges Ms आपि 
(for भभि-). ] ix 
` 15 °) 81 कोर्यमाणमु; Nas Dn Dis Ts Gr 
दीप्यमानम्‌, 7४ आपूरितम्‌; ७: M पूर्य॑माणम्‌. — *) SRO 
Bim.se 1) . पप aa ते (Da as in text; Di ततस्ते). 
=“) Ke Ne दुःखशोक- (7 transp.) 51 £1 "नाशिनः; 


राज्यलम्भपवे ] 


आगतः प्रियमसाक चिकीपुनात्र संशयः ॥ १८ 
किं ज नाथ कृतं TAT नः परं प्रियस्‌ । 
अन्नः कुन्तीसुता वीरा भतारः पुनरागताः ॥ १९ 
यदि दृत्तं यदि इतं विद्यते यादि नस्तपः 

तेन तिष्ठन्तु नगरे पाण्डवाः शरदा शतम्‌ ॥ २० 
तते FAUT भीष्मस्य च महात्मनः | 
अन्येषां च तदहोणां AH? पादाभिवन्दनम्‌ ॥ २१ 
कृत्वा तु Teu सर्वेण नगरेण ते । 
समाविशन्त वेश्मानि धृतरा शासनात्‌ ॥ २२ 
विश्रान्तास्ते महात्मानः कंचित्कालं महाबलाः | 
आहुता WARTEN राज्ञा शांतनवेन च ॥ २३ 


Bs "नाइका 

16 °) Nas Bs Dn Ds पौरेः; Di परः (for प्रियाः); 
— °) Ks व्यःदण्वस्ते; Ks अपि x; TG (except G1) ते 
ज्यण्वंतः; M u(Ms q)szaqa: (all avoiding the hiatus 
in different ways!) 

17 9)e1. 63.7%. — °) 583 पुरमायाति. 

18 °) Ka Kos Vi B D जन- (Ds नः); Nia नः; 
S (oxcept ७५.५) मनः (Ti स्वतः; Gi सतः). ¬ *) K: 
स्वागतः. — “) Do T G (except Go) Ms चिकीपंन्नान्न. 

19 ©) Bs Dus Nilp किंतु Es N13 Vi B D तात 
(8० ताताः) (for maa) S कि «(Ti Mac-s न्व)द्य 
sped कर्म (T1 95. gud). — ) Gi M प्रियं (Ms -क )रं 
(by transp.). — ०) Kas Di यन्न; Ni ततः; Bs यत्तः 
4) Ka Nas Vi B D «m (for मतोरः), Ko 
ससुपागता' 

) S यदि arafa( T: तस्तं हि; 
झस्ति). — ^) Eos शरद 

21 *) Ni सचपां च Kos Ni Va Dal Ds Mr 
तदाहो(5० "gimi; Te 034 wmm Gi नरेंद्राणां 
— ¢) Na Vi 83.8 Me-s "atat 

22 °) 81.8 Dos 11.9. कुशल. 81 K (except 89) 
कृत्वा great. — ) TE (except G1) adr नगरस्यः 
Va g; D (except Dis) च (£०7 ते). ¬ ®) Ko.a Na.s 
B D (except Ds) wq( Eo नि)विशेताथ (Ko.2 aa). 
— After 22, Da (marg. scc m.) S ins. an addl. 
colophon [ Adhy. name: M su ( Ms पांडवनगर )प्रवेशः 
— Adhy. no: Ds 115; T1 912; Ts Gia 166; G2 
163; Gs 167; Gs.s M 165] — After the addl. 


Ts Gia चा 


धृतराष्ट्र उवाच | 


| भ्रावमिः सह कौन्तेय निवोधेदं वचो मम | 


gaat विग्रहो मा भूत्खाण्डवप्रथमाविश ॥ २४ 

न च वो वसतस्तत्र कश्चिच्छक्तः प्रवाधितुम्‌ | 

संरक्ष्यमाणान्पार्थन त्रिदशानिव वज्रिणा | 

AT राज्यस्य संग्राप्य खाण्डवप्रथमाविश ॥ २५ 
qaqa उचाच | 

प्रतिशृद्य तु तद्वाक्ये नृपं सर्वे प्रणम्य च । 

प्रतखिरे ततो घोरं वनं तन्मचुजर्पभाः 

अर्थ राज्यस्य संग्राप्य खाण्डवप्रस्यमाविशन्‌ ॥ २६ 

ततस्ते पाण्डवास्तत्र गत्वा कृष्णपुरोगमाः 


colophon, Ds (marg. sec. m. ) Sins. & passage of 20 
lines given in App. I (No. 107) 

23 °) Ka Dai Dis Gs Me-s दिंचित्काळ. 8 
सकेशवा: 

24 81 ए1 09 8 om. zara. — ०) Ka Naz B D 
(except Ds) fata गदतो (६? वचने); T Gs- निबोध 
त्वे वचो. — After 249, Da (marg. 840. m.) S ins 

1985* पाण्डना वर्थितं राज्यं पाण्डुना पालित जगत्‌। 

शासनान्मम BRAT मम आता मद्दारळः | 
कृतवान्दुष्कर कमे नित्यमेव विशां पते। 
तस्मात्त्वमपि कोन्तेय दासन कुरु माचिरम्‌। 
सम पुत्रा दुरात्मानः सवऽहकारसयुताः 1 
शासन न करिष्यन्ति मम निसं युधिष्टिर । 
स्वकार्य निरतैर्नित्यमवरिसैढुँरातमभिः | 
[ For lines 5-6, 02.4 subst: मम पुत्रा दुरात्मानो न 
करिष्यंति शासनं. 1 
*) Ko मो Ka Ñ Vi B Da 
(for at). — A passage of 61 lines 
(No. 108) is ins. in Di ( marg. 820. m ) Ts G:-s after 
24 and in T1 Gua M (all of which om. line 2) 
after 25% 

25 Di Ts Gs (hapl.) om 95, — *) Daa हि; G1 
न तु. £1 वसतां. 5! शक्तः (for तत्र). —°) & तत्र 
कञ्चित्‌ Ti प्रशासितु; Ms वासितुं, — After 25%, Tı 
63.3 M (ell om. line 2) ins the passage given in 
App. I (No. 103). — Ks om. 257% — *) Ds 8 
अधैराज्य तु. — 25124 

26 81 K 7093. ०४ 8 om. उवाच Ks (1 hapl.) om. 


[5] 


Dn Di.3.8 नो; DiS च 
given in App. I 


[ 789 ] 


[1. 199. 27 


1:199; 27 ] 


ततः पुण्ये शिवे. देशे शान्ति कृत्वा महारथाः। ; 


AT माप्रयामासुदेंपायनपुरोगमाः ॥ २८ 
सागरप्रतिरूपामि! परिखाभिरलंकृतम्‌ । - 
प्राकारेण च संपन्नं दिवमाइत्य तिष्ठता ॥ २९ 
पाए्डराअग्रकाशेन हिमराशिनिभेन | 
शुशुभे THAT नागेभोंगवती यथा ॥ ३० 
दविपक्षगरुडपरस्यदवरेघोरप्रद्शनैः | 


26; — *) Ko Bs G1 च (for तु). arwa = Tig (for aq). 
- ~ °) Ki Dimi घो'. — 5) Ko Ds ag ते; ४५ तत्तस्तनू; 
- Dı वसंत; Ti Gre Me-s वनांत. Be मजुजेश्वरा:; Ms 
मजुजाधिपाः (inf. lin. as in text). — After 26% p, 
(marg. sec, m.) S ins.: 
1986* पाण्डवैः स हिता गन्तुं नाईतेति स नागरान्‌। 
& _' घोषयामास नगरे धातंराष्ट्र: ससोबलः। - 
— Ki Ni S om. 267 (which is a repetition, with 
Yi ls of 25%). — *) Dni na Daa राष्ट्रस्य स". 

27 ९) Yi सर्वे (for qq), °) Da qu qi. 
— Ko om, 97*-984 _ *) Ks अटब्यां चक्रिरे; Ñi मं डप 
च; Te Gre मापयांच'. $: Kia Ds तस्मिन्‌; Ke तत्र. 
— $4) Naa B (except Bs) Dn Ds परं. Ka शक्रवद- 
“gai; 11 स्वर्गवदुच्छितं; Te Gia ana च्युतं. 
— After 27, Di (marg. sec. m.) S ins.: 
` 1987* वासुदेवो जगज्ञाथश्विन्तयामास वासवम्‌। 

s महेन्दश्चिन्तितो राजन्विश्वकमो णमादिशत्‌ | 

विश्वकमेन्महाप्राज्ञ अद्य प्रश्रति तत्पुरम्‌ । 
„ ` इन्द्रगरस्थमिति end दिव्य भूम्या भविष्यति । 
महेन्दशासनाददत्वा विश्वकमा तु केशवम्‌। . [5] 
à ` अणम्य.प्रणिपाताह किं करोमीत्यभापत। 
` चासुदेवस्तु Tga विश्वकर्माणमब्ययः। 
SRT कुरुराजस्य महेन्द्रपुरसनिभम्‌। - 
‘ इन्द्रेण कतनामानमिन्द्रप्रस्थ सहापुरम्‌। 

LL. 3) D, महाशिल्प. Te Guo अद्य, गत्वा तु. 
गा. (L. 4) Ti Geo रम्य (for भूम्यां). ¬ (L. 7) m 
आदिशत्‌; Gi ऊचिवान्‌; Gs अव्ययं; M अचेयत्‌ (for 
अव्यय:). — (L. 8) T Ge कुरुराजाय. — (L. 9) Da 
तदा पुरं; Me-e महत्पुरं. ] 


i28 Ro om. 28 (of, v. 1, gp) — ») S1 Kis Me 


हुत्वा (६७ gen). — After CE 
Eb ia वाच्य यथान्यायमिदमस्थे भवत्विति। 


E cR 


महाभारते 


[ 790; ] 


TOCA: ॥ ३३ , | 
विविधेरतिनिर्विद्धेः TN: rdum) `` 
शक्तिभिश्चाबृतं तद्वि द्विजिद्दे रिव पन्नगैः | 


तस्पेआभ्यासिकेयुक्त TTR योवरक्षितम्‌ ॥ ३२. 
तीशष्णाडुशशतप्री भिय॑त्रजालै थ wa) ` ` 
आयसं महाचक्रैः TAR SN ॥ ३३: . 
सुविभक्तमहारश्यं देवताबाधवर्जितम्‌ । . 
विरोचमानं विविधैः पाण्डुरेबवनोततमे: ॥ ३४ 


i [ Gs Me-s "ed भविष्यति. ] , 
— °) Ts G (except G1) तत्पुरं (for नगरं). G 


1989* ततस्तु विश्वकर्मा ठु चकार पुरमुत्तमम्‌ 
Mo-s परिधाभिर्‌; Ms 
inf Un. पताकाभिर्‌. — *) Ds एव (fors), v, aaa. 
(30 ५) $1 Ki gizarg’; BS qisma. — ०) Ñas 
Ya B Dn Di Rafai. — Ko om. 30% _ *y Ki 
Dns Di Mr qe श्रेष्ठ, — “)=497. Ka fa Day 
भोगवती मिव. Ks इंद्रेवामरावती. ^ geil: भोगवती- 
मिवेति प्रथमार्थे द्वितीया । इंमिति निपातप्रछ्षेपो वा। भोंगवती 
यथेत्यपेक्षिते प्रमादपाठो चा IE 

31 ०) 8 Kı 05 द्विपक्षेगरुड'; Ts Gz-1 friguee'; 
७६७ Me-s विपक्षग( Gs. o *गा)रुड"; Cd as in text. 
Co T (hapl.) om, 31%, s) m Gey grey, Yi 
घोरनिद्शने:; Ka (m as in text) Nas B D (except 
Ds) सोचैश्व शोभितं. — Ts Ga om. 31°-32%, — °) $ 
K (except Ka) Na Vi De अञ्जचया( Và 'घना)कारेः; ७1 
M अन्नघन*; 62.3 मंत्रघन*; ७५.० मंद्रघन'. : 

32 . Ts Ga om, 32% (op +, 1, 31). — °) Ki 
सौधेश्च; ७५.४ wRR (for विविधैर्‌). . $1 Ki Nas B 
(excopt B1) Di Ti अपि; Vi अभिः; Ms शर- (for अतिः). 
$i Koss -निर्बाघेः; Ki 'निरबोधि:; Ks Vi Bus Ds 


"निबेधेः; Ti-frfsgz ; Gas iig: — °) $1 Dar 09 "श्र. 


WS. ¬ °) 81 Ña ai; ८०,३ 01 04 तले: (1 corrupt); 
Ks d Ks qi; Bs We: (m तल्पैः asin text). Bs 
Om च, S चाम्य(९० "प्य)धिकेर (Ma चाप्युच्छितेर)- 
— 2). Ki योग"; Ga. 8.4(bofore corr.).5 M aq’. 
33 Ni fom, 33०34९. _ a) Va 'शताकीण; S: 
तीक्ष्याभिश्र तः, RR 
3% Nom, 34% (cf, v.l 33 ). — 2) Si 'महाघाज्यं- 
7 महाचल; Te Ge संचिमक्त',.- _ *) Ko Saas, Ee 


- आदिपर्व 


| सर्वशिल्पविदेयैव वासायाम्यागमंस्तदा ॥ ३८ 


शज्यंलम्भपर्वे mt 1] 
तंबिविष्टपसंकाशमिन्द्रप्रं व्यरोचत | 


[1. 199, 41 


भेघबुन्दमिवाकाशे बृद्धं विद्युत्समाइतम्‌ ॥ २५ 
तत्र मे शुभे देशे कारव्यस निवेशनम्‌ । 
Sup धनसंपूर्ण धनाध्यक्षक्षयोपमम्‌ ॥ ३६ 
तत्रागच्छन्द्रिजा राजन्सर्ववेदविदां वरा; । 
निवास रोचयन्ति स सर्वेभाषाविदस्तथा ॥ २७ 


बणिजश्वास्यशुसत्र देशे दिग्म्यो धनार्थिनः । 


“यतनेयुंतं; Di Zaarataa’; Ds( before ००८८. ). 5 Zaat; 
Cd as in text, — °) D2 "rtis: — ^) S (except 
G2) qism. — After 34, S ins.: 

1990* हग्येप्रासादसंवाधं नानापण्यविभूपितम्‌। 
विस्पर्धेयेव mazg अन्योन्यस्यो च्छ्रिताभवन्‌ | 
मण्डपाश्च सभाः शालाः प्रपाश्चेव समन्ततः। 

[ (1. 1) ७7 हर्म्यप्राकारसं. M नानापणविः- — (L. 2) 
Gi भ ` अन्योन्येनो च्छि — (L. 3) 62 प्रभाभिश्च; Mes 
anfia. ] 

EF In S the sequence of st. beginning with 34 
is as follows: 34, 1990*, 36, 44 (om. 44५), 45, 46%, 
1993*, 35%, 1994*, 37-40, 42°, 41९, 42९4, 41%, 43 
(om, 43%), 46**, 1995%, 35%, 47 eto, 

35 For sequence of S see above, — ^) B D: 
faner. — ^) Ka व्यरोचत झुभोत्तमं. — After 35%, 
S reads a passage of 18 lines given in App. I (No. 
109). — *) Ko Nua B D fgg (for बुद्ध). Ko Ds 
‘ames. ४1 विदयुद्भिश्च ant; S विद्युस्सौदामिनीडृतं- 
— After 35, S ins. 1994*. 

36 ०) Kas Nas B D (except Ds) शिवे देशे. S 
इद्म्रस्थस्य मध्ये तु. ¬ è) Ñı Dos Di Ts ७3-5 कौरवस्य. 
— °) ०५.० qq; a 8 Donni qq’. — After 36, 
Ds (marg. sec. m.) ins.: 

1991* पौरवाणामधिपतिः कुन्तीपुत्रो युधिष्ठिरः 1 

कृतमङ्गलसत्कारो ब्राह्मणैवेद्पारगेः। ` 

L द्वेपायनं pau धौस्यस्यानुमते स्थितः। 

आंतृभिः सहितो राजन्केशवेन सहामिभू: | 

जयेति बरह्मणां वाचः श्रूयन्ते च सहख्रशः | 

संस्तूयमानो यहु भिः सूतमागधवन्दिभिः | 
अपवाह्मगतो राजा राजमागेमतीत्य च| ,. ... 
कृतमङ्गखसंस्कारं प्रविवेश गृहोत्तमम्‌ ` _.. 
>प्रविद्य भवन राजा नागरेरभिपूजितः। `, 


2७ 22 genre विभेन्दान्केशवेन यथाक्रमस्‌ 1. ¬ ` 


उद्यानानि च रम्याणि नगरस्य समन्ततः । ` 


। आग्रैराम्रातकैनींपेरशोकेअम्पकेस्तथा ॥ ३९ 


पुंनागेनागपुष्पेश्न लकुचेः पनसैस्तथा | 
शालतालकदस्वेश् THEA सकेतकेः Il ४० 
मनोहरः पुष्पितेश्र फलभारावनामितेः | 
ग्राचीनामलकेलधिरझोले्र सुपुष्पितः ॥ ४१ ६६ 


ततस्तु राष्ट्र ववृधे नरनारीगणवृतम्‌।, 
which is a variant of passage No. 109 of App. I 
(q. v-); of. v. 1. 35. 

37 For sequence of S of. v. 1. 34. — è) 81 Eo.s.s 
सथेभाप्य( Ks "पा )विदां वराः; Ki सर्वे भाष्यविशारदाः; Da 
62 सर्वे वेदविः. — “) 57 B Da Di रोचयंत (5 'तः) स्म. 
— 4) & Ko.1.3.1 Ds सवेश्याखविद्यारदा:; Na Va aa ए7 
अशेप)भापाविद्यारदाः; ८2 33 Di Ti Gi 50 | सर्वभाष्य'- 
Cd cites भाषा- $ 

38 For sequence of S cf, v. 1, 34, — =) Ks Naa 
Bi Da D1.2 चाययुस्तत्र. ¬ è) 81 Ki देवदिरभ्यो; ६०.3.५ 
सर्वद; ८3 Sa Ds qaf’; Ñas Vi Bs Da Dn Dua 
नानादि'} 8 देशेभ्योपि (97 M हि). — *) Ka Vi Dni.ns 
"Eee. — ^) Ka Ta Gi M अभ्यगमन्‌; Vi Da Ts 
G:-5 तथा. , 

39 For sequence of 8 cf. v. 1. 34, — 4) 8 
नगरस्य समीपतः | सहकाराम्रपनसः कपित्येरप्युदुंबरेः (Ti 
"apa s 63.9 M "gu agat: ). — After 39, S ins.: 

1992* नालिकेरेश्च लिकुचेः कदळीमिः समादृता: | 

अशोकैसिलकैल प्रनीाशोकैश्व चम्पकैः | 

40 For sequence of S of. v. 1. 34. — Ne om. 
40% — *) 3 qurqua. — Da om, 40%. — १) T 
Gis mqa सुपुष्पितैः; ९7 फळपुष्पावनामितैः (cf. 41*); 
M फलिते(॥४.५ पनसे)श्व ggf. — 07 ०००. 407-424, 
= *) & Kı Bı Ds S (G10m.) सालतालकदुवे(81 Ds 
emiga; Ko.s Ds शाळेखाठैखमाले( Et ` छेः कदंवे ) श्र; 
K:.3 Nas Bass Do Drz4 "aurou; ^1 Vi तथा 


merita. ¬ ˆ) Ko Ds aga" (for age’). $1 Ka 


“कीचकैः; Mes 'केसरे:- 
A1 For sequence o£ S cf. v. l. 34; G1 om. 41 (cf. 
#1. 40). ¬ “) figni. Kaa Nes ViBD 


| (except Ds) सु(८१ agta. Sawa ARIA: 


==>) Da Gue "नामिमिः; Mes wegen. — Di 8 


Evry 


7. 199. 42 ] महाभारते. [ Ten 


£; 5४ जम्बूभिः पाटलाभिश्च इन्जकैरतिथुक्तकैः | तडागानि च रम्याणि वहति च हतत च ls 
| ° ररवीरेः afar विविधेईडमैः ॥ ४२ तेषां पुण्यजनोपेतं राष्ट्रभावसतां महत्‌ | 
नित्यपुष्पफलोपेतेनाताडिजगणायुतम्‌ | डवानां महाराज Reni | ४७ | 
मत्तव्हिपसंघुष्ट sida सदामदैः ॥ ४३ तत्र भीष्मेण राज्ञा च धर्मप्रणयने कृते । | 
गृहरादशविमलविविधेश लतागृहे; । पण्डवाः समपद्यन्त खाण्डवमरशवा सिनः ॥ ४८ 
मनोदरशित्रग्रहेस्तथा जगतिपर्वते; | पञ्चभि हेषवासे रिनद्रकल्यैः समन्वितम्‌ | 
TET पर्णामिः परमाम्भसा ॥ ४४ | शु TAg नागेभोगवती यथा ॥ ४९ 
स्रोभिरतिरम्येश्च पद्नोत्पलसुगन्धिमिः । तानिवेश्य ततो वीरो रामेण सह केशव; | 
। हंसकारण्डुतश्क्रवाकोपशोभितेः ॥ ४५ Ta दवारवतीं राजन्पाण्डवानुमते तदा ॥ ५७ | 


रम्याश्च विविधासत्र पुष्करिण्यो बनाइताः | 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि एकोनद्विशततमो ऽध्यायः ॥ १९९ ॥ समाप्त राज्यळम्भपर्वं ॥ 


Re See | ua. oi शक 41%; but cf. 1992*, and v. 1. 42. — °) $ıKıa | M "समायुताः). — “*) S 'कारंडवाकीणी: "शोभिताः. 


qu. ¬ 4) Ni कंकोळे'; B Da amta. Bs Da Di 46 Tor sequence of S cf, v, 1. 34 —s)y | 
सुगंधिभिः, ` अन्या'; \6-8 हस्या” (for रम्या"), — ० ) 8 areata (Ti | 

42 For sequence of S cf, v. 1, 34; G1 om. 42 (of, वाप्यशेल-). Ni वनांतरे; Boe वनानि च; T G1 M 
7.1.40). — °) Mes कंबूसिः. 8 (61 om.) पारलीमिश्च. | समारुताः, — After 46०0, S ins.: 


— ) 87 Ki gazi; Ks: कुसुदेश्वांति' (Ks `वि"); 1993* वेइममध्ये शिव दिव्यमिन्द्रवासग्रहो पमस्‌ | 
Ni फळपुष्पमनोहरे:; S (५1 om.) अकोळेरति* (of. ५1°), राज्ञो वासगृहं रम्यं विश्वका रवकारयत्‌। 
=) TG (७: om.) कर्णिकारे: पारिजातैः करवी रैः सु( ७2 सुवरणेमणिसोपानं सर्वेरत्नविचित्रितम्‌ । 
च, पुष्पितेः; M करवीरेः कर्णिकारे; पारिजातैश्च पुष्पितः, विहारभूम्यो विविधाः कारिताः स्युर्मनोहरा: | 
43 For sequence of S of. v. 1. 34, — ०) $i Kia Then follows 35% whioh again is followed by: 
Be Da ^neid. — °) 8: 'द्विजगणैयुतं; Ko.« Ds "qfür- 1994* तथा आसादमालाश्र शोभन्ते स्म enger: | 


गणायुतैः; Ka "द्विजगणेबुत; Ka Dai "द्विजगणान्वितं; Ko Ñ निरन्तरा राजमार्गाः efte: शो भिताः सिताः। 

BsDn Dia "द्विजगणायुत्तेः; Va "amma; S शोभितास्ते —*)S$xi तडाकानि; T G (except Gi) तटाकानि. Be 
यृहोत्तमाःः — S om, 4374, — *) Ko.s.4 Ds *घुटे:; fn Da Di दिव्यानि (for रम्याणि). — 4) Ko.1-4 Ñ VB 
"qus Nas Vi Da "ges Di “afe-. — Ki (1 hapl.) D (except Da) g- (Ka-s Bis Di च) बहूनि (for च | 


om. from सदामदेः up to विविधेश्व (in 44°), aztia). 00 cites महांति (asin text). S विविधानि 
44 For sequence of S of. v, 1. 34. Kom. upto दिशासु (Ts Gs सरांसि) च. — After 46, 8 ins.: 
विविधैश्च (in 44९; of, v. 1. 43). — °) $i Ko.s.4 Ni Ds 1995* 


नदी च नन्दिनी नाम सा पुरीसुपगूहुते t 


विपुळे (for विविधे'). — °) 7०.५ Ds मनोरमे, i चातुवेण्येसमाकीणे माल्यैः शिल्पिभिरावृतम्‌। 


Teast. — “) 51 च गति'; Keung’; Bs राजत” (m उपभोगसमर्थेश्च edit: समाइतम्‌ | 
asin text); Ti ऋ्रीडन! ; Cd as in text, — 8 om, 44०, नित्यमार्य जनो पेत नरनारीगणायुतम्‌ t 
= *) Ya Bi (m as in text) विमलासिश्र. — 7) Ni Bs सत्तवारणसंपूर्ण गो भिरुष्टेः खरेरजे: | 


Eo स्ेदाभिसतं af: कारितं विश्वकसेणा | 

45 For sequence of S of, v. L 34. — °) 17० चेव; whioh is followed by 35%, 

Ki Da afa (for अतिः). 2.५ सरोभिरभितो रम्यैः; S. AT °) Ra Bs Dn Dis 

Saima विविधाः. — *) s _समाडृत्प; (7५ 'समन्विता:; | नरभ्ेष्ठ (for 
[ 792 ] 


Mo राष्ट्रमाविशतां, — *) V 
सहर). — *) Ka यशः; Ka Bi Da Cd श्रः 


अर्जुनवनवासप्े ] 


जनमेजय उवाच। 
एवं संग्राप्य राज्यं तदिन्द्रप्रसथे तपोधन | 
अत GA महात्मानः किमकुर्वन्त पाण्डवाः ॥ १ 
सर्व एव महात्मानः पूर्वे मम पितामहाः | 
द्रौपदी धर्मपल्री च कथं तानन्वचर्तत ॥ २ 
कथं वा पश्च कृष्णायामेकस्यां ते नराधिपाः । 
वर्तमाना महाभागा नामिद्यन्त परस्परम्‌ ॥ हे 
शरोतुमिच्छाम्यहं सुर्यं विस्तरेण तपोधन । 
तेषां चेटितमन्योन्यं युक्तानां कृष्णया वया ॥ ४ 


आदिपर्व 


[ 1. 260. 8 


२०० 


वैशपायन उवाच | 
इतराष्ट्रा्यचुज्ञाताः कृष्णया सह पाण्डवाः । 
रेमिरे पुरुषव्यात्राः प्राप्राज्याः परंतपाः ॥ ५ 
प्राप्य राज्यं महातेजाः सत्यसंधो युधिष्ठिरः । 
पालयामास धर्मेण एथिवीं भ्रातृभिः सह ॥ ६ 
जितारयो महाप्राज्ञाः सत्यधर्मपरायणाः । 
g& परमिकां प्राप्तास्तत्रोपुः पाण्डुनन्दनाः ॥ ७ 
कुर्वाणाः पौरकार्याणि सर्वाणि gerda: | 
आसांचऊर्महार्हेपु पार्थिवेघासनेषु च ॥ 2 ६; 


श्र; (for aa). — After 47, S ins.: 

1996* सौबलेन च कर्णेन धातंराट्रेः कृपेण च । 

48 °) S (except Me) तथा (for qu). ¬ ०) T 
Gia "यिना कृते; 07.6 M *Rrra( ९1.० Ms "नः: सः; Ms 
inf. lin, “at स)दा; 05 "यिनः कृते. Cd cites “प्रणयनं. 

49 *) Gi M À: uad. — *)=30% Ei 
इंद्रेणेवामरावती, — After 49, Di (marg. scc. m.) S 
ins, a passage of 26 lines given in App. I (No. 110). 

50 ०) Ts 02-५ निवेद्य; Gs निशम्य; 05 fad. Da 


राजन्‌ (for चीरः). ¬ >) Da S सह रामेण (by transp). ¦ 


— ८) 81 *मतस्तदा; Cd as in text. 


Colophon. Major parvan: Ts Gi-3s M संभव (for 
आदिः). — Sub-parvan (or adhy. name): $1 Ko-s 
Bs.s.0 Da Dni. n2 Di राज्यल॑भ (Dni. n2 Di "लाभ); Ks 
Ns Bi qiza(Ns `वानां)राज्यलंभ (Ka `भनं); T1 संभव 
and राज्यलंभ; Mes युघिष्ठिरराज्यलंभ. ¬ Adhy. name: 
Ko कृप्णद्दारकागमनं; 53 इंद्वप्रस्थनिवेश:; Ds पांडवानाः 
मिन्द्र प्रस्थगसने- ¬ Adhy. no. (figures, words or both): 
Dn Di 201 (Dns 203); Dim 216; Ds 157; T1 
213; Ts Gia 167; G2 164; Gs 168; 95.७ M 166. 
— S'loka no.: Dai Dn 51; Ms 108. — Aggregate 
s'loka no.: Dna 7537. 


200 
l 81 Ki Dns Di 8 om. उवाच. — ^) Bs संग्राप्त- 
राञ्यास्‌ Cd as in text. Ka Bs ते; Bi.s.c Da Dns Di. s 


तु; G1 d; Cd तदू (as in text). — 5) Ñ Da Dua Gr 
“प्रस्थं; Cd as in text, — *) Si Ki Darga weg. Gi 
ACMA. — 4) Ki Ñ Yi B Da: Dn Ds Ti Gr 
किमकुचंत. 

2 °) Ni B (except Bs) Da ते a वीरा (for सके 
ua). Si मह्दाच्याघ्राः; Ko.2-4 B Da Di.s नरव्याघ्राः (Bi 
*श्ष्ठाः); Ex "भागाः; 62.2 Va Dn Dia "gear, — °) Kaa 
Ñ Vi Dn Dias मम qå- (D: पूर्व); Es B Da Di सर्वे 
मम. — “) Nas Da अनुवतेते. 

3 ०) N Vi Dn 03.9, च पंच; Bs D+; ते qu; Ti Gs 
M वासं च; Ts ७1-५. आसंश्च. — °) $1 Kons Ni Ds. 
तपोधन ( Es नाः) (for नरा). — 81 (hapl.) om. 3९-३८. 
— *) T G (except G1) महेष्वासा (for wer"). 

4 Siom.4? (cf. ४. ). 3). — °) Saa (Ms aq). 
— ०) S qur. ~ *) Ka Nas Bs Dn Dis S 
कृष्णया ag (T Gs सह कृष्णया); Ka Ni Br. कृष्णया तदा. 

5 aK (except Ko) Da S om. उवाच. — è) S 
dau प्रविश्य aa (Mss ते; Mes d); see below. 
— *) Ñ Vi D (except Da Ds) खांडवम्रस्थे; Ms inf. lin. 
हि aaam. — 4) $i Kı परंतप; Bü सहारथाः S 
कृष्णया सह पांडवाः (79^). 

6 ०) 8 Ki 95 प्राप्तराज्यो a. 

7 °) 81 छू ०.3.4 Ni Va D महात्मानः; 522 Bus Ds 
auum. — *) 9 ggg:; ८ तुतुषुः (for eat ). 

- 8 ०) 8 पोरकर्माणि. — ^) Ka पौराणिः S (except 
Ga) भरतर्पभाः. — ^) S quedar. Bs G2 ते (६०८ च). 
9 Xs Yi B Da Di om. 9^, — =) Ks एव X 


100 [ 793 ] 


1..200.:9 ] 
468 अथ REN quc महात्मसु | 


नारदस्त्वथ देवपिराजगाम TEST | 

आसनं रुचिरं तसँ प्रददो खं युधिष्ठिरः ॥ ९ 
देवपेरुपविष्टय खयमध्ये ययाविधि)  __ 
ERRA धीमात्राज्यं चासे न्यवेदयत्‌ ॥ १० 
RTI तु तां mera: प्रीतमनाभवत्‌ l 
आशीगिर्वधेयित्वा तु तमुवाचास्यतामिति ॥ ११ 
निषसादाभ्यजुज्ञातस्ततो राजा युधि ्ठिरः | 
ग्रेषयामास कृष्णायै भगवन्तयुपस्थितम्‌ ॥ १२ 
Beat द्रोपदी चापि शुचिर्भूत्वा समा हिता | 
जगाम तत्र यत्रास्ते नारद! TSA: सह ॥ १३ 


` _ : तस्याभिवाद्य चरणौ देवपेधेर्मचारिणीः। 


कताञ्ञलिः सुसंवीता स्थिताथ डुपदात्मजा ॥ १४ 
TR स धर्मात्मा सत्यवागपिसत्तमः | 
आशिषो विविधाः ग्रोच्य राजपुत्र्यास्तु नारद) | 
गम्यतामिति होवाच भगवांस्तामनिन्दिताम्‌ ॥ १५ 
गतायामथ कृष्णायां युधिष्टिरपुरोगमान्‌ | 


इति भीमहाभारते आदिपर्वणि 


BO uem nap s] Cen LLL ———— S तेषु तन्नोपविष्टेपु. — °) $i सर्वेप्वेपु; S 

पांडवेषु, — After 9००, D, (marg. sec m.)S ins, a 

passage oÈ 27 lines given in App. I (No; 111). 

= “) 8 आययौ धर्मराजं तु दरष्टुकामोऽथ नारदः. — After 

9'",8 ins: , S er [LER i 

, 1997" तमाग़तरूपि eur अत्युद्दम्याभिवाद्य च। 

= O) Mes च (for स्व)... Ti (1. 5.७ @ दृद स (Ti च); 
Ts Gaa संदधो Ws Me.s दुदो राजा. — After 9, Sins; 
+ 1998% ङृप्णाजिनोत्तरे तस्मिन्नुपविष्टो महान पिः। - 

ड 10, 2) Ko 1009 si; Ts G2-4 एव (Gs `च). — After 
10°, Ka repeats 9% (as in text) and 10%, — ०४) 
Ni ददो (for mag). Daz Di transp. धीमान्‌ ond राज्यं. 
X (except $1 K1) तस्मै (for चास्मै). . . : 

M 15) Ta अतिगहात्ततः quta, — २) N (except Nz 
१०) amaa (De "खथा). — °) 81 K (except Ka)N 
va Bs Dn Di, m (for तु), 4 
Pom 19०1६५ ng (Gi om.) aat 


[ 794 ] 


महाभारते 


[ Stm: 


विविक्ते पाण्डवान्सर्वानुवाच भगवानापि: ॥ १६ 


२ - पाश्वाली भवतामेका धर्मपली यशखिनी | 
` | यथा वो नात्र भेदः स्यात्तथा sf tram 


सुन्दोपसुन्दावसुरो भ्रातरो सहितावुभौ | 


| 
| 
| 
| 
| 


आस्तामवध्यावन्येपां त्रिषु लोकेषु विश्रुतौ ॥ १८ 


एकराज्यावेकणृहावेकशय्यासनाञ्चनौ l À 
तिलोत्तमायास्तो-हेतोरन्योन्यममिजप्नतु: ॥ १९ 
रक्ष्यतां. सोहूदं तसादन्योन्यग्रतिभाविकम्‌। | 
यथा बो नात्र भेदः स्थात्तत्कुरुष्व युधिष्ठिर ॥ २० 


युधिष्ठिर उवाच | 
सुन्दोपसुन्दावसुरो कस पुत्री महापुने | 
उत्पन्नथ कथं भेदः कथं चान्योन्यमप्तताम ॥ २! 
अप्सरा देवकन्या वा कस्य चेपा तिलोत्तमा | 
यसयाः कामेन संमत्तो जप्नतुर्तौ परस्परम्‌ ॥ २२ 
एतंत्सवे यथावृत्तं विस्तरेण तपोधन | 


ओतुमिच्छामहे विग्न परं कौतूहलं हि नः ॥ २३ 
दविराततमोऽध्यायः ॥ २००॥ 


राजा; Me धर्मराजो. — °) Nas 1.2 कथयामास. M 

l3 Gi om, 13 (of, v, 1, 12) — ०) Ka Nas B 
Doia 103,9,4.5 TG (G1 om.) P REO S (except 
Ms. Gr om.) चेव (for चावि). — °) Ki T 65-४ यन्न 
Water (by transp. ), — E सह पांडवेः (by transp.) 
i l4: G1 om. 14% (of, v, 1, 12), — 9) di Kı 
अभिवंद्य, -- °) 81 xi बद्धांजलिः; Gi Mo-s geatale. 
— cH) Dsar; 8 चे (for अथ). 

208.7) Tiga अपि स; Gi तस्थाश्रापीदु. — °) 0 
M प्रोक्तवा (for प्रोच्य). -- €) Ka Bo Das च; Mes स 
(for तु). — °) 8.चोवाच. a 

+ 16 4) Ts Gra स g (for अथ). — After 16, N 
(exoept Ds) Gi ins, नारद्‌ उ" (Si Ki G1 om, उः); 

18 =) Ñas BD Gi M हि पुरा; T Gio git (for 
असुरो). — °) 8 Sx (for namg). Te G (exoept 
G1) असुरौ (for अन्ये* ). : 

19 *)m एककार्या (for "ggt). — °) Ko. a "qat 


| 
| 
| 
| 


gage] 


नारद उचाच | 
गणु मे विस्तरेणेममितिहासं पुरातनम्‌ | 
आवृमिः सहितः पार्थ यथावृत्तं युधिष्टिर ॥ १ 
महासुरस्यान्यवाये हिरण्यकशिपोः पुरा । 
निकुम्भो नाम ZARAI बलवानभूत्‌ ॥ २ 
qur Gat महावीयों जातौ भीमपराक्रमो । 
सहान्योन्येन uem विनान्योन्यं न गच्छतः ॥ २ 


द्वानासनौ (Kam 'दानाबुभो). — “) Ts Gi तिलोत्तमायां, 
Ts 63-५ मोहादू; Gs हेतो. 

20 ^) Many MSS. रक्षतां. — *) Kı S (except G1 
Ms) अन्योन्यं. 5 'प्रविभेदतः; Ko “प्रविभाविकं3 ८7.१ 
"nisi Ka “fire; Ke भेदकं; Ki Ñ V1 B Da: Dn 
Dia Gs "ग्रीविभावि( Ks Šas Dn Drs 'q)&; Di 
"भ्रीतिकारितं; Ds भागिकं; Mo-s “भावितं. — °) $i Kış 
प्रभेदुः स्यात्‌. — ^) §1 Ko.1.3.4 Ni G1 313. 5 तत्कुरुध्वं; 
Ka Di Ga तथा कुरू. $i K (except K2) महारथाः; N1 
परंतपाः. For it, Ds subst. 174; and after it Ds ins.: 

1999* यथा च ag समं तत्कुरुष्व महारथाः | 

21 $1 Kua S om. garg. — *) Ke gat Wa: 
— 4) Ka G1 om. च. 

22 9?) fi Ki सा; N23 Dn Dia X (for चा). 
—°) fi Ki Na Gas.o कस्य वेषा Qu& सा); Ds FANI 
च, — °) M (except Ms) यस्यां. 

23 ?) Ka uags «aua. ¬ “) E: इच्छाम्यहं 
K2,3 Na B D (except Ds) aaa (for far). — ^) Da 
Ts Gaa से (for a). — After 23, 8 reads 1. 201. 1 
(with the ref. ), om, it in its proper place. 


Colophon ०७, in $1 Kı, — Major parvan: Ts G M. 
dua (for आदि). ¬ Sub-parvan: Ko राज्यसंरूभ 
(followed by सुंदोपाख्यान ); पू) संभव. K1- B Da Di 
Ts Gea Ms (all om, the sub-parvan name) mention 
only gqta( Dar ००.)सुदोपाख्यान (७४.५ Ms om. the 
second उपः). — Adhy. name: Ko.4 Ms नारदागमनं 3 
Ds युधिषिरं प्रति नारदागसने- — Adhy. no. (figures, 
words or both ): Dn 202 (Dns 207); Dim 217;Ds 
108; T1 214; Ts Gis 168; Ga 165; Gs 169; ७5.6 


आदिपर्व 


२०१ 


अन्योन्यस्य प्रियकरावन्योन्यस् प्रियंवदों | 
एकशीलसमाचारो RA य॒था कृतो ॥ ४ 
तौ विद्धौ महावीये कर्येष्वप्येकनिश्यो । 
त्रेलोक्यविजयाथोय समासायैकनिश्वयम्‌ ॥ ५ 
कृत्ता दीक्षां गतो विन्ध्यं तत्रोग्रं तेपतुस्तपः d 
तो तु दीर्षेण कारेन तपोयुक्तो बरभूवतुः ॥ ६ 
क्षुत्पिपासाप रिश्रान्ती जटावर्ककरुधारिणौ । 


M 167. — S'loka no.: Dal 24; Dn 23; Ms 53. 
— Aggregate s'loka no. : Dna 1596. 


201 
1 Sréads 1 (with ref.) after 1. 200. 23, and om. 
it here, Si KiS om. gara. — a) $1 Koa. TG. 


gau (Gi एव) (for इमम्‌). : 

2 *) 33 'स्यान्वये हि. ¬ ०४) Da transp. AFR: 
and Anat. S (except Ms) तेजसा (for "स्वी ). 

3 १) Da भीमो भीम'; Di amat भीमविळमो- 

— After 3%, Ks Nas Vi B D ins.: 

2000* सुन्दोपसुन्दी Sarat दारुणो ऋरमानसी। 
तांबेकनिश्वयो देत्यावेककायोर्थसंगतो | 
निरन्‍्तरमवर्तेतां समदुःखसुखाबुभौ । 

— °) Kus Ñ Vi B व्रिनान्योन्यं न सु. 4) Ga 
सहान्योन्येन- E: Sas Vi Bs D (except Ds) aera: 
(Dni Di.2 “g:)5 Ti G (Gs bofore corr.) गच्छतां. 

4 Giom, 4-9. — °) M (except Ms) प्रियतरो. 
_ ७) Gs अन्योन्याईग्रियौ वदी. — “) Eo दिघा चेक; Ea 
द्वियेवोक्तो (m facie); Kes Ñ Vi Bs Do DiasS 
द्विघेवेको (87 Va `क्यं; De'e). £१ यथा कृतः (m कृतौः 
यथा); N23 Bs Dn Dr. Mo-s -भवत्कृतः; T -दववो कृतो; 
Ts Gio डा३.५-भवत्कृतो; G2 -भयाकृतो- 

5 Giom.5 (of. v. 1.4). — *) ए तो gga. Ti 
sum. ¬ °) 05० "निष्टितो- 57 कार्येप्वेके विनिश्वयों: 
Ga ज्ञातो भीमपराक्रमो (79) ¬ $1 Ko.1 (1 bapl.) 
om, 5*4, — °) S "विज्ञये यच्च (Ms gat). ¬ ४) Nas 
Da D2 समाधाय- Ks Bs Ds TGs एकनिश्वयो- 

6 7?) Kas N V1 8 D दीक्षां कृत्वा (07 ६०००७9.) 
Gi Mes far. — °) Ñas Dn Di.2 Ms.5 argu; Da 
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[1. 201..7 


आत्ममांसानि जुद्दन्तो पादाडुष्टाग्रधिष्ठितो | 
ऊर्ध्ववाह चानिमिषों Teale धतवतों ॥ ८ 
तयोस्तप/प्रभावेण दीर्घकालं प्रतापितः | 

भूम॑ agus विन्ध्यसतदङ्ध॒तमिवाभवत्‌ ॥ ९ 
ततो देवाभवन्भीता उग्रं दृष्टा तयोस्तपः | 
तपोविघातार्थमथो देवा AMA चक्रिरे ॥ १० 
हः प्रठोभयामासुः स्रीभिओभौ पुनः पुनः | 
न च तो Thay ATS सुमहाब्रतौ ॥ ११ 
अथ मायां पुनदेंबासयोश्रकुमहात्मनोः । 
भगिन्यो मातरो भार्यास्तयोः TAT TAT ॥ १२ 
परिपात्यमाना वित्रस्ताः शूलहस्तेन रक्षसा | 


महाभारते 


सर्ताभरणकेशान्ता एकान्तभ्रष्टवाससः ॥ १३ 
अभिधाव्य ततः AAA त्राहीति fier | 
न च तो चक्रतभङ्गं ATA सुमहाब्रतौ ॥ १५ 
यदा क्षोभं नोपयाति नातिमन्यतरस्तयोः | 
ततः ere भूतं च सर्वमन्तरधीयत ॥ १५ 
ततः पितामहः साक्षाद्‌भिगम्य महासुरो | 
वरेण छन्दयामास सर्वलोकपितामहः || १६ 
ततः सुन्दोपसुन्दौ तो आतरौ रढविक्रमौ | 
दृष्टा पितामहं देवं तस्थतुः MAS तदा ॥ १७ 
ऊचतुश्च m देवं ततस्तो सहितौ तदा | 
आबयोस्तपसानेन यदि प्रीतः पितामहः ॥ शद _ | 
मायाविदावसत्रविदो बलिनो कामरूपिणौ | 


[serene | 
| 
| 


|... aati; 71 तत्र तो. "bye. — “) Ñi Ds शोकातो (for 


7 SiKiDns(hapl)om.7, — १) Dae चीरवल्कळ". 
— *) Da Di सळोपदिरधः. — After 7, Ds ins.: 

2001* sftcit पज्ञाभिसंयुक्तावेकी उत्थातपारतौ (sio) 1 

शयानौ तोयमध्ये तु वपीकाले युचिष्ठिर | 

8 ५) & ए०.३.४ Ri Ds T Ga, serit; Va gaat. 
= °) Si Es "निष्ठितो; Na 'छप्नतिष्ठितो; Va Da S "fuat. 
— *) T Gis Mas om. च. Go ह्यनिमिपौ. Me-s 
'बाहावनि'. — “) Ke यतन्नतौ; Ms eg, . 

9 °) Ti Mar "gang, — १) $i Kos Ms 
: 10 *) N भय SER: (81 Nua Be Da Dn जग्मुः). 
= *) Íi Ke तपस्तयोः (by transp.). — *) Ki ततो 
(for तपो-). Ds विज्ञातार्थमथो देवा; 8 ततस्तपोविघातार्थ 
(ग्ध: lins ततस्तयोस्रपोविप्गं). — 5) £1 तपो; Ds 
AED (for देवा). Ms “ar arf च". 

11 °) Qi Ms यज्ञे: 81 “watem:. — °) 1 Kı 
स्रीभिश्चैव. — 112 = 14५2 __ *) Ka ९७.० तु (for सुः). 
2-14. — *) Ga gas. 
= ) i wage महा"; Ca तयोर्देवा wer. — °) Ka 
D34 ७५ भ्रातरो (Ka Ga "RO wr. — ८) Nae Bi Dn 


ps Daı Ga M (except Ms) विस्रस्ता:, — °) Nas 


(107 एकान्त-). Ki 
‘amaaa: (m as in text); Nae Bi Dn Di 


अ्रष्टाभरणवाससः. 

14 १४ ७1.4 om. 14 (of. v. 1, 19), — ५) Kons 
Ds अभि(05 "a naz; Ka "वाच्य; Ni Di "वाद्य; Nas 
Vi Bi Dn Dia TG (Ts ७1.4 om.) “भाष्य; Mes | 
“afar: (hypermetrio); Me-s "गम्य. 818 (Ts Gis 
om.) तु ता; (for ततः). — °) Ko.s.4 तो च्रायेतां. Kiq 
S3: T G (Te G1.4 om.) पुनः पुनः, RN atte त्राहीति 
चुकुद्युः; ०-8 त्रस्तास्राहीति S. G5. om, 147, 

15 *) Ts ७8.५ Ms यथा क्षोभ. 81 K (except Ki) 
De नोपयातौ ($: * à); S न गच्छेताम्‌. — ^) Kona Ds 
नाखि मन्युयंतस्तयो: (Ds मन्युस्तयोरुत); S आति (C: M 
'तिंमे)कतर(0५.० *रत)स्तयो;. -- °) Ke Ds fgg. Ko 
तद्भूतं; Ds ता भायो:; S संत्रस्ताः (for भूतं च). 

16 *)&x (except Ka) Ñ Vi D (except Da Di) 
“लोकहितः wg: 

17 $) T G उभो तो (6 ऊचतुः). Ms उभौ 
तावूचतुस्तदा. 

18 Ds Gi Ms (hapl) om, 18%, — ०) M (Ms 
9m.) तमागतं प्रभुं. — °) Nz ताबुभो; Vi तन्न तो; 6 
उभौ dr; M (Ms om.) sag: $ दीक्षितो; Di रहितो 
(for सहितो). Ds वचः (for तदा). — 4) Ko.s Di M 
(Me before corr.) पितामह. : 

29 7) Mes मायाविदो (Mv `द्ौ) grad. — 2 
Kua स्याता. — 4) Ko... Ga Me-s नः. ७०.५ प्रभो; 


उुन्दोपसुन्दोपार्यानम_] 


रौ स्थावः प्रसन्नो यदि नो TA! ॥ १९ 
` पितामह उचाच | 
क्रते$मरत्वमन्यद्वां wig भविष्यति । 
अन्यद्वुणीतां aiat विधानममरेः सममू ॥ २० 
करिष्यावेदमिति यन्महदभ्युत्थित तपः । 
युवयोर्हेतुनानेन नामरत्व॑ विधीयते ॥ २१ 
बैलोक्यविजयाथोय भवज्यामाखितं तपः । 
हेतुनानेन देल्येन्द्री न वां कामं करोम्यहम्‌ ॥ २२ 
खुन्दो पसुन्दाबूचतुः | 
fg aig यद्भूतं RAT | 
सर्वेसात्री भये न स्यादतेऽन्योन्थं पितामह ॥ २३ 
पितामह उवाच | 
यत्मार्थिते यथोक्तं च काममेतददानि TA । 


Po oS >> मामा 


20 8 Ki T 6४-68 पितामहः; Kas Nas Vi BD 
(except Ds) ब्रह्मोवाच; 97.9 ब्रह्मा. ¬ *)Ms वः (for 
at). $1 Ko.s.s Na Ds "मरत्वादन्यद्वां; £१ Ñas B Da 
Dn Dias "मरत्वे युवयोः- ¬ è) Kos gii; 33 
Bs Ti सच युक्त. ¬ ०) Kı Ñ Vi B D (except Ds)T 
Mss goti. — ^) Ñs Vi B (except Bs) Da Da 
“विघातम्‌ Kos Ñas Di S (except Ma) "X: सह- 

2] Before 21, Tı ins. सुंदोपसुंदो; Ts ७2-58 असुरौ 
— °) 81 ए०.1.४.५ करिष्ये च( ०.7.3 चे)दमिति यत्‌; E: 
करिप्यामीदमिति वे; Nis करिष्ये भेद इति यत्‌; Ns Bae 
Da Dn Da. प्रभविष्याव इति यत्‌; Vi करिष्याव ह इति यत्‌; 
Bus करिष्याव इति च यत्‌; Pi भविष्यतीति इति यत्‌; Ds 
करिष्ये चैतदेवाह. — °) Kos Ñ Vi B D अभ्युद्यतं; E1 
aagi; ८+ अभ्युदितं; Me inf Hin. अभ्यार्थितं. 5 मन्यते 
तत्फल तपः; 72 युवाभ्यामास्थितं तपः- — *) T G आवयोर्‌ 
(Gi उभयोर्‌). Be तेन; Ti Ge केन (for अनेन). — Ko 
(hapl.) om. from नामरस्वं (¡2 215) up to हेतुनानेन 
(in 22°). 

22 Ko om. up to "नन (cf. v. 1. 21). Before 22, 
T Gs. 1-6 ins. ब्रह्मा. — =) $1 Kı. 9.4 Na Va Ds *विजयार्थ 
हि. — 4) Kı gat; 21 65 नावां; D2 न च; T Gss नाह 
(for न वां). Ds ददाम्यहं Ti करोमि चां- 

23 Ts ७१.५.5 Ms असुरौ. & Ki S (except Ms) 
om sag. — °) 5 जगत 8 सर्व (for किचिद्‌); 
— °) Ko.1.1 S (except T1 99.8 Ms) नो. $1 किंचित; 


आदिपर्व 


[1. 201. 30 


मृत्योविधानमेत्च यथावद्वां भविष्यति ॥ २४ 
नारद्‌ उवाच | 

ततः पितामहो दत्ता वरमेतत्तदा तयोः | 

~ D 

निवत्ये तपसस्तो च ब्रह्मलोकं जगाम ह ॥ २५ 
णि aA A a 

लब्ध्या वराणि सर्वाणि दल्यन्द्रावापे ताबुभा | 

अवध्यो सर्वलोकस्य खमेव भवनं गतो ॥ २६ 

तौ तु ब्धवसे द्रा कृतकामौ महासुरो | 

सवैः सुहृ्जनस्ताम्यां प्रमोदयुपजग्मिवान्‌ tl २७ 

ततस्तौ तु जटा हित्वा मोलिनो संबभूवतुः | 

Q AAS e 
महाहोभरणोपेतो विरजोम्बरधारिणा ॥ २८ 
ame SF 

अकालकोमुदीं चेव चक्रतुः सार्वकामिकीम्‌ । 

aA 03x A ~ 

दैत्येन्द्रौ परमग्रीतो तयोश्चैव सुहृज्जनः ॥ २९ 

भक्ष्यतां भुज्यतां नित्यं रम्यतां गीयतामिति । 


Kx: Di तस्मात्‌ (न स्यात्‌). — ^) $1 विनान्योन्यं; Cd as 
in text. Ge ऋतेन्यो न्यास्पितामदात- 

24 Gs om. the ref. Ks Ns Bs Ds S (Gs om.) 
ब्रह्मा. $1 Ki 8 om. उवाच. — °) ॐ यदुक्तं चः 51 
eu च; Bs यथा चोक्तं; T G (except Gi) यथोक्तं तत्‌ः 
°) Ks Bue Da Dn Dias ७1.4 एते; Ds Ta 65.6 
va (for waz). Ko.2.4 Bis Ds Ts G (excopt G1) 
ददामि, Eoi अहं (६० चाम्‌). — °) $1 Ki हि; Bg 
(for च). — 7) N Dua Ms चा (for at). 

25 & KiS om. उवाच. — *) K1,s Bus Da Ge 
ud; Ka एन (for qaa). Bs Da Ds तथा; Gi M ततस्र 
(for तदा). — ४) Nz निवृत्तो. Ks B Da Ds Gi M 
(except Ma) चेव; Ds तो तु- 

26 ०) Kas N B D (except Ds) Saag (for 
udi) Ki लब्ध्वा वरांश्च सवीखाचू. ¬ ^) $i ag- 
भावपि (by transp. ). Ka2.2 N23 B D (except Ds) अथ 
तो maag; ॐ? ब्रह्मणोपि च वाबुमी- — ४) Ds तदेव 
सवनं ययो (m गतो); T1 ७५.० स्वयमेवावर्नि गतो. 

27 Ni om. 277-98 — “) Ms प्रीतो (for दृष्टा). 
—*jvi कृतकार्यौ K: No.8 B D मनस्विनो- — *) 29.8 
६9.8 Va B D (except Ds) T G (except G1) seda. 

28 3 om. 28% (cf. v. 1. 27). — *) Ko.s Ds ar 
ताः; Ks तो at; 81 (m as in text) Gi Me-t तु तो (by 
transp.); एः तौ हि. Ka Bs Di Ts 01-4 जरा, NviB 
D (except Duss) ७ भित्वा. — $1 Ka (1 hapl.) om. 
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C. f. 
B. 1. 
Kt 


b 
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a पीयतां. दीयतां चेति वाच आसन्गृहे Ze ll ३० 
तत्र तत्र महापानैरुत्कृष्टतलनादितेः | 
RE ्रञ्चदितं. wd देत्यानामभवत्पुरम्‌ ॥ २१ 


महाभारते 


.[ अजुनवनवासपरदेणि 


तस्तर्विहारबहुमि्देत्यानां कामरूपिणाम्‌ | 
समाः संक्रीडतां तेपामहरेकमिवाभवत्‌ ॥ ३२ 


इति भ्रीमद्दाभारते आदिपर्चीणि एकाधिकद्विराततमोऽध्यायः ॥ २०१ ॥ 


२०२ 


नारद उंचाच | 
उत्सवे TAMA तु त्रेलोक्याकाह्वरिणावुभो | 
मत्रयित्वा ततः सेनां तावाज्ञापयतां तदा ॥ १ 
सुहद्भिरभ्यतुच्ञातो दैत्यबृद्वैश्च मत्रिमिः | 


984-29°, — 4) Ks Di.2,5 M (except Ms) विरजांबर". 

29 81 Ki om. 299" (of, v, 1, 28). — १) Ka M 

` सर्वकामिनीं; Nas B (except Bs) Dn Di.s T G "कालिकीं. 

— *) Kss Nas B D (except Ds) नित्यप्रसुदितः सर्वः 

(Bs “faq सर्व; Bo Da 'दितश्चेव). — 7) Bs देत्यानाम- 
wu (231^). 

30 °) fi Kı अुज्यतां भुज्यतां; £०.१६ Ds दीयतां 
झुज्यतां. Gi अन्न (for नित्य). — ^) Kas Ri B D 
(except Ds) d( Ke गी )यतां रम्यः; Na गम्यतां गीय"; Ne 
Va रस्यतां प्रीया- — °) Kosa स्थीयतां पीय"; Ki दीयतां 
दीय'; Ka Nas Bs D गीयतां पीय* (Ds पीयतां aa’) 
Ni दीयतां पीय'; ४० गीयतां दीर्य; Ba प्रीयतां पीय*; 3.5 
पीयतां गीय'. $ चापि; Es Bs Ds Sq (for चेति) 

<) Ka.2 Ns Bis Da Di शब्द्‌ आसीदू; Na Vi Bs.e 
Dn Di.2 दाव्दश्वालीदू; Ts 6१-4 चाचस्त्वासनू, — After 
30, Bs ins 

2002* इति वाचः प्रहृष्टानां तत्र तन्न महात्मनाम्‌ । 

31 €) Kas Ns Vi महायानैर्‌; Na B D (except Ds) 
Ti Me.s "नादेर्‌. — °) $1 Ki Ns "बळ"; Ko आक्र; Be 
Ti ७१.६.० ggg’; Di आकृष्टतलनिखनेः; Mes "ताडिते 
Cd cites तलनादितेः. — *) Ko.aa Ni Vi Ds Gi 
भह्ृष्टमुदितं; Bis Mss हएप्रसुदितं. §1 Ko.1.s Ni Ds 
wa (for सत) 

2 *) Ga विकारैबेहुसिः. — °). 8 दैल्वेंद्राणां महो. 
जसां *) $1 Ko.1.4 Vi Ds ताः समाः क्रीडतां; 27.8 
समास्ता: क्रो" 


- Colophon. Major parvan: Ts G M संभवः (for 
मद्‌). — Sub-parvan; Ko saga (followed by 


कृत्वा प्रास्थानिकं रात्रौ मघासु ययतुस्तदा ॥ २ 
गदापड्टिशधारिण्या शूलमुद्रहस्तया । ` 
ग्रस्थितौ सहधर्मिण्या महत्या दैत्यसेनया ॥ ३ 
wer स्तुतिभिश्वापि विजयग्रतिसं हितैः | 


सुंदोपार्यान); Ti संभव. $1 7-5 fs B Da Di. s My, 
(all om. the sub-parvan name) mention only 
सुंदोपसुंदोपाख्यान. — Adhy, no. (figures, words or 
both): Dns 208; Di 203; Dim 218; Ds 159; प 
215; Ts Gia 169; Ga 166; Gs 170; Gs 107; Ge 
M 168. — S'loka no.: Dai 33; Dn 34; Ms 31 
— Aggregate s'loka no,: Dns 7630, 


202 

1 $1 Ki 8 om. उवाच. — °) TG वर्तमाने तु (१७ 
G24 मानो तो). — °) Ra ब्रेलोक्यजयकांक्षिणो. — °) 
Ko.s.4 ततः सैन्यं. $ 

2 ०) 81 Kı 'चाप्यनुज्ञाती; Ñ Vi Bae Dn 71.2 01 
aag. —°) 7 देत्ये gaa; Na 0० Riiga, — °) 
Ko.1 Ds Ti ७8.5 प्रस्थानिक (Ti Ges की); Ts ७57. ४.6 
आस्थानिकी, T ७ «rat; M wd (for रात्री). — ^) Ke 
यियासू; S असुरो (for amg). 7०.३.५ Ds प्रस्थितो तदा; 
Ka अययुस्तदा- 

3 Ka transp. 3% and 3% — ०) 81 Kı 'qza'; 
Kos Ds “gge; S'qgq'. — °) 7०.५ Ds पट्टिशः, 
— °) Ko.z.s Nas Dna, ns D1,2.5 Ms. 5 "a (jua. 

4 °) Si K (except Ka) Ni Ds चेव (for चापि). 
— °) Kae Da S विजयं प्रति संहितो (Ka.s Da “feats 
Ti Qj, Ts Gi fa). — °) Kas Nas Vi B 
(except Bs) D M तौ; T ७४-४५ च (for दु). — 7) $15 
(except Ka) Ds परमां सुदं 

a) S$ Ñ Va Dn stu. — ) Si Ko.1.4 Ds 
चीरो (for gat) 

6 “) BeDa बुद्धा (६०7 ज्ञास्वा). — ^) Ts 99-68 प्रभो. 


[ 7९६ ] 


gage] 

वारणैः स्तूयमानौ d जग्मतुः परया गुदा ४ ` 
queue zat 'कामगमावुमी et 
देवानासेव भवनं जग्मतु ुदभुर्मदो ॥ ५ 
तयोरागमनं ज्ञात्वा वरदानं च तत्प्रभोः | 

हित्वा त्रिविष्टपं HEATH ततः सुराः ॥ ६ 
ताविन्द्ररोकं निजित्य यक्ष्र्षोगणांस्तथा | 
खेचराण्यपि भूतानि जिग्यतुसतीव्रविक्रमो ॥ ७ 
अन्तभूमिगतान्नागाञ्जित्वा तौ च महासुरो | 
समुद्रवासिनः सवीन्म्टेच्छजातीन्त्रिजिग्यतुः ॥ ८ 
ततः सवा मही जेतुमारव्धाबुग्रशासनी । 
सैनिकांश्च समाहूय सुतीक्ष्णां वाचसूचठुः lS 
राजर्षयो महायनेहेव्यकव्ये विजातयः | 
तेजो बलं च देवानां वर्षयन्ति श्रियँ तथा ॥ १० 
तेपामेवं ग्रवृद्धानां सवेपामसुराद्विपास्‌ l 


— °) B Aiei. 

7 °) Nao 81,0 07 Drs Mss तदा. — 
s.s Dn D1 HATS: Me-s dug. 

8 ०) Ks "भूमिचरा; ¬ .) $i aia; Ka Da Ds 
8 तो तु. E Ñas B D (except Ds) G1 महारथो 
— €) Nae B (except Bs) D (except Ds) *वासिनीः 
सची स्लेच्छजातीर्वि - , 

9 *) Ms उग्नकमिणा; Ms "ardt — ^) Ka 32.3 
B (except Bs) D (except Ds) M (except Ms) 
सुतीक्ष्णं वाक्यमू - 

10 ?) S (except Ts 68.4.6) महर्षयो. — as 
चयते 61 ततः; ८१ यथा; Bs तदा (६० तथा). 25 तथा 
fara (by transp. ). पे 

11 ०) $1 K (except Bs) Ds तथा तेपां- Ka Naa 
Vi B D (except Ds) Ts ७:-4 Ms. 5 प्रवृत्तानां- 


८) Åv 


12 १) Si Kas Bs Dn Di dà तीरे- — *) Ka Ex 
बुद्धि. — ^) Ko.s Nae Vi B Da Dn Di.2.3 "gar; Ka 


"gi; Ds S “दिशं. 

13 *) E18 D (except Ds) T1 Gi M यजति. Ds 
याजकेश्व (for ये के); see below. — >) Ds विद्यां यजति 
ये द्विजाः. ¬ °) 51 £? सततं; S असुरो (for mañ). Ka 
B D (except Ds) gat. — ४) Koa N B D T1 Gs.s.6 
Ms smaga V! जग्मतुबेलिनो (by transp.) K: 3५.8 


आदिपर्व 


१ An ec Qasr HAT = 

संभूय संवेरसाभिः कायः संवोत्मना TH ॥ ११ 
एवं सर्वान्समादिऱ्य पूर्वतीरे महोदधेः । 
कूरां मति समाखाय जग्मतुः सर्वतोमुखमु ॥ १२ 

ac ba केचिद्याजयन्ति Pee 
यज्षैयेजन्ते ये केचिद्याजयन्ति च ये द्विजाः | 

S E ~ 
| तान्सवोन्प्रसर्भ द्वा वलिनो जन्नतुस्तदा ॥ १३ 
| आश्रमेष्वम्निहोत्राणि ऋपीणां भावितात्मनाम्‌ । 
| गृहीत्वा ्रक्षिपन्त्यप्सु विश्रब्धाः सेनि्रास्तयोभ।१४ 
| तपोधनैश्च ये शापाः झद्वरुक्ता महात्मभिः | 
नाक्रामन्ति तयोस्तेऽपि वरदानेन जुम्भतोः ॥ १५ 
नाक्रामन्ति यदा शापा वाणा uU शिलाखिव । 
. नियमांसदा परित्यज्य वयद्रवन्त द्विजातयः ॥ १६ 
| पृथिव्यां ये तपःसिद्धा दान्ताः शमपरायणाः | 
| तयोर्भयाइुडबुस्ते वैनतेयादिवोरगाः ॥ १७ 
ex ~ भैभैर्विकीणकलशखु a c A 

| झथितेराश्रमेभंमेर्बिकीणेकलशखुवः | 
| ia 
B D (except Ds) ततः (for तदा). 

14 *) N giat. — ०) Ds M (except Ms) 
प्राक्षिपंत्यप्सु. ¬ ^) Š B D (except Ds) faalor 
"aq aq; some MSS. fazat. Ko T 69.4-5 तदा; Ka 
तथा (for तयोः). 

15 @)Banger E? Ka,s BD (except Ds) 
=e च्ञापा (by transp.) Mas उक्ता महर्षिभिः- = ‘) 
Ci. २.1. 16% S1Eo.1न ऋामति; Xa.2 B (except Bs) 
D (except Ds) mama. 8 तेन (Ts ७५- ते वै) (for 
asī). — “) Kos "enia donatis Ka "दानेन वेधसः; 
$1 Va Bs Di दानति (89 "नि) जुभिताः (Gu "णोः); Naa 
Biss Da Don *दाननिराकृताः; Das Dia “दानाः 
न्निराक्कृताः; 8 “दानेन च प्रभो (Ta 98.८ atti). 

16 %) Ci v. 1. 15°, 8 Ko.1न yma; NBD 
(except Ds) ara( Dai Dns ऋ Jaa; G2 Ma. 5. 3 नाक्रमति- 
— °) Vi मुक्ता वाणाः (by transp.) — ^) Hyper- 
metric! Ko स्वान; £2 Å ViB Da (Na Vi Bs Ds 
ते); TG तु; Ms ara (inf. lin, as in text); Me-3 च 
(for तदा). Kes तदा संत्यज्य fuam. — ^) K 

maia; Ki 87 T G fagata; Ds प्रद्रवंति; Mee व्यद्रवंति. 

]7 ?) Be Da Da ये पृथिब्याँ (by transp. औै -- *) Ks 
S ai(Ks ata — )76 अयाडुदुविरे- 3 

18 ०) 37 मयितैर्विकमैर्‌- 07 frat: Mes सर्वैर्‌} 


[ 799 ] 


1. 202. 18 


J. 202; 18] 


४ शून्यमासीजगत्सव कालेनेव हतं यथा ॥ १८ 

राजरपिभिरदइयङ्किक्रेषिभिश्च महासुरा । 

उभौ विनिश्चयं कृत्वा विकुबाते वधषिणों ॥ १९ 
अभिन्नकरटौ मत्तो भूत्वा कुञ्जररूपिणौ | 
संलीनानापि Sig निन्यतुयैमसादनम्‌ ॥ २० 
सिंह भूत्वा पुनव्यांधी पुनशचान्त हिंताबुभौ । 
तेस्तरुपायेस्ती AUT निजन्नतुः ॥ २१ 
निवृत्तयुज्ञखाध्याया प्रणष्टनूपतिद्रिजा । 
उत्सन्नोत्सवयज्ञा च बभूव वसुधा तदा ॥ २२ 
हाहाभूता भयाती च निवृत्तविषणापणा | 


महाभारते 


te SEHR, Tay 
Panera च पुण्योद्वाह विवर्जिता ॥ २३ 
निशवत्तकृपिगोरक्षा विध्वस्तनगराश्रमा | | 
अखिकङ्कालसंकीर्णा भू॑भूवोग्रदशना ॥ २४ 
निवत्तपित॒कार्य च निर्षङ्कारमङ्गलम्‌ | 
जगत्म्तिभयाकारं दुष्प्रेक््यमभवत्तदा ॥ २५ 
TARA ग्रहासारा नक्षत्राणि दिवौकसः | 
VEAN तत्कर्म दृष्टा सुन्दोपसुन्दयोः ॥ २६ 
एवं सर्वा दिशो दैत्यौ जित्वा करेण कर्मणा | 
निःसपत्नो कुरुक्षेत्र निवेशमभिचक्रतुः ॥ २७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि झधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २०२ ॥ 


E- 


Me-s मागर्‌, — °) B Da Di fefto; 8 विकी(M3.5 
'शी)णेः. S (except 7५) weit: खुबै:. — °) 81 शून्याभवत्‌- 
‘HIE (except Ks) Ni Ds ततः aa; Tl तदा राष्ट्र. 
— *) Ko: T1 Gia काळेनेव. $1 Kona Wi Ds 
जगत्‌; Ka Nas Vi B Da Dn Dias तदा (Bs तथा) 
(for यथा). 

19 5) Nas Dn Dias ततो राजन्‌ (for राजर्पिभिर्‌). 
fi resta; Ko.s i wegat तो. — *) 8 (except Ms) 
तपोधनः. — After 19%, the sequence of $i Ki is: 
2175 22%, 20९०, 91०, 19००, 200००, 2202, __ °) 81 
ततोपरि RU; ८1 ततो विनिः; Ks wur निः. — 4) S 
Risa. 

20 For 8 Ki cf. v. 1. 19. — °) Nus Vi B D 
संलीनमपि (Ds सुनीनामपि); Ts Gri संलीनावपि. — 4) 
Das निन्युस्ते यम". 

2Y For $i Kicf. v. 1. 19. — °) Ms “श्नांतरधीयतां. 
— °) Go तेरुपायैस्तु- Kı Me-s तेः कूरो; T G (except 
81) arga (T: 'द्वो). — “) 81 दृष्टा ata; Xi 
spüregr. 81 Kı Vi विजन्नतुः; 77 fufung: (sio). 
— After 21, the sequence of Da is: 24% 95, 23°% 
24**^ 29, 23%, 26, 

22 For 8 Kı Da of. v. l. 19, 21. — ०) S "निल". 
— °) £8 "यात्रा च. 

23 For Da of. v. 1, 21. — “) 81 Kı ware’. 
1.24 For Da of. v.l, 21. — ®) Ko.1.4 B (except 
80) Da M (Da गो)रद्र्‍या. — *) $1 Kaa f fan’. 
— *) 81 Kı Me-s "dst; Va "quu. — 4) Ko M 


(except Ms) बभूवोग्रप्र'; Kas सं( Ks प्र)बभूवोग्र'; Ke 
waar da’; Åi adia; Ts 63-0 बभूव ga; Gi 
भूसुचोग्रनि'; 0: वभूवुद्युम्दरीना:. : 

25 For Ds of. v. 1, 21, — 4) Ka B (except Bs) 
Da Ds.4 gon (Ka Dai Di *क्ष) चाभवत्तदा. 

27 Before 27, Ns ins, 1. 203, 1*4, repeating it in 
its proper place. — ON ६ zat (for frat). S 
जित्वा gait (by transp.), — 4) Ka Ñı निवासम्‌, 


Colophon, Mejor parvan: Ts G M संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: Ko राज्यसंलूभ (followed by 
सुंदोपसुंदोपाख्यान ); Ta संभव. $1 Kia Ne 281, 8, 5 Da 
Da.s Ms.s (all om, the sub-parvan name) mention 
only सुदोपसुदोपाख्यान. — Adhy, no. (figures, words 
or both): Dn Di 204 (Das 209); Dim 219; D: 
160; Tı 216; Te Gis 170; Gs 167; Gs 171; Gao 
M 169. — S'loka no.: Dai Dn Ms 27. — Aggregate 
s‘loka no.: Dna 7657, 


203 

1 81 1.88 om. zara. —°) Sh चेव प". 

2 ®) 1० यतेंद्वियाः. ७ 'जग्मुः कृतात्मानो जितक्रोधा 
fa’. — 4) S जग्मुश्च (Me.s °&) कृपयान्वितः 

4 °) ४ विष्णुर्‌. ¬ >) Bs Ms,0,7 aurfaz. — ‘) 
Ka Nae B D sgg (for wd') — 4) Nas B D 
(except Ds) पारमेष्ठया:. Ko.s Ds तथा ग्रहाः; Ka तथा 
बुधाः; Ña. 8 B Da Dni. na Div तथर्षयः; Das Da द्विजपैयः 
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दुन्दोपुन्दोपाल्यानम्‌ ] 


आदिपर्व 


[ 1. 208, 18 


२०३ 


नारद उवाच | 
वतो देवर्षयः सर्वे सिद्धा परमर्षयः । 
TET परामादि दृष्टा तत्कदनं महत्‌ ॥ १ 
वे$मिजग्पुर्जितक्रोथा जितात्मानो जितेन्द्रियाः । 
पितामह भवने जगतः कृपया तदा ॥ २ 
ततो दद्शुरासीन सह देवैः पितामहम्‌ | 
सिद्ैजेद्षपिभिश्रेव समन्तात्परिवारितम्‌ ॥ 3 
तत्र देयो महादेवसत्राभिवायुना सह । 
चन्द्रादित्यो च धर्मश्च परमेष्टी तथा TH ॥ ४ 
बैखानसा वालखिल्या वानप्रस्था मरीचिपाः । 
अजाञ्चैवाविमूढाश्च तेजोगभोस्तपखिनः | 
mya: सर्व एवेते पितामहय़ुपासते ॥ ५ 
तवोऽभिगम्य सहिताः सर्व एव महर्षयः । 
सुन्दोपसुन्दयोः कर्म सर्वमेव शशंसिरे ॥ ६ 


5 9?) Koss Bso Da Di वालिखिल्या; £? ae’. 
— ०) $i Koi मापप्रस्थाः 3 'तपःसषिद्वा; 9 सोमपाश्चः 
— ९) Ke Bom Das ha विसू E Aaa; Ni 
AR Bo "utet श्यणयः (sic); Da *ait( Das 
raat eat: झूल्यश्च (Daim Arjp as in text); S *्रेवाज" 
aters. — “) 2१ तेजोयुक्तास्‌- M (except Ms) qua च 
(Ms inf. lin. aqfaa: as in text) — 7) N23 ViB 
D उपागमः _ 

6 *) Ka Ñas ViB D (except Ds) "गम्य ते दीनाः- 
— ९) Sı Kos $u Va Bs Da Doi.n3 Di qd एव श 5 T 
G (except G1) *मेवारा - » 

gj Oy $i K (except £) Ds यथा वृत्त; N Vi Dao 
Dia यथा हुतं. $iEa यथा तेषाँ; V1 यदा चेव; B (except 
Bo) text च; 0२ M यथा चेष्ट (97 Ms षा). — °) Ka 
यथा येन; 25 कृतं वृत्त. — After 70१, Ds (in brackets) 
M read st. 3, 9-8, repeating them in their proper 
places, — *) fi ६०.3 निवेदयन्‌; E? Vi waz. $i 
11.१ ततः सर्वे. ८१ 07 Mes "gia quá. ¬ *) SEs 
चाखिलेन; Ñ निखिळेन. $: Bs Dus Gc पितामहं- 

8 °) $1 ए Bs देवपयः qd; Gi M aa ते सर्वे. 
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यथाळूतं यथा चेव कृतं येन क्रमेण च । 
न्यवेदयंस्ततः सर्वमखिलेन पितामहे ॥ ७ 
ततो देवगणाः सर्वे ते चेव परमर्षयः । 
तमेवार्थं पुरस्कृत्य पितामहमचोदयन्‌ ॥ ८ 
ततः पितामहः श्रुत्वा स्वेषां TART | 
मुहूर्तमिव संचिन्त्य कर्तव्यस्य विनिश्चयम्‌ ॥ ९ 
तयोर्वधं ager विश्वकमोणमाहयत्‌ । 

दृष्टा च विश्वकमांणं व्यादिदेश पितामहः | 
सृज्यतां ग्रार्थनीयेह प्रमदेति महातपाः ॥ १० 
पितामहं नमस्कृत्य तद्वाक्यमभिनन्थ च । 
निर्ममे योपितं दिव्यां चिन्तयित्वा प्रयत्नतः ॥ १९ 
त्रिषु लोकेषु यत्किचिद्धतं स्याबरजङ्गमम्‌ | 
समानयदरशनीय तत्तयत्रात्ततस्ततः ॥ १२ 
कोटिशआपि TATA तस्या गात्रे न्यवेशयत्‌ | 


| 


— 4) 8 Kı Ds *महमवोचयन्‌; 81.0 "महमवेदयनः 

9 *) Gi पितामहस्तन्न gal ¬ $1 Ki om. 9'-11*! 
— °) Ts Ga-s इति (for इव). ¬ 4) Ki सुः; NB 
(except Bs) Dn 93.3 च (for fa-). 

10 $1 Krom. 10 (cf. v. 1. 9). — ^) Ka ततो aå- 
— *) Ka अथ; Gi Mg (for a). — “) Ko.s Ni Ds 
आदिदेदा; Vi संदिदेश- ¬ “) Kos प्रार्थनीयेव; Ke dfa 
Šas Dn Dua "येका; S "येनः = 1) Ka परंतप; Kee 
महामते; Ds पितामहः (for महातपाः). 8 ख्पेण wt 
त्यथात्रवीत- E 

11 $1 Eom. 11% (of. v. 1.9) — °) Ko.as N1 
Bs gega. ¬ >) Bs afafa. TG (except G1) दे 
(for च). — “) Ts G [slf च at; Ma « at (e 
चेतसा). — ^) X: Dn Dua ga: पुनः; Di सुयत्नतः- 

12 9) ४ यद्भूतं किंचित (by transp.) — *) Ka 
समानीय- Ks wai. — 4) Ka Di तत्र तत्र; S: Vi B 
(except Bs) Dn 01.4 तत्तदन्र; 7४ 613 Adda: Kı 
&i Vi B (except Bs) Ds स fagi- ॥ स 


विश्ववि( Das “fara 
13 *) Kx:523 BD (except Ds) चेव (for चापि) 
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1. 203. 13] 


५ तां रतसंघातमयीमसृजददेवरूपिणीम्‌ ॥ १३ 

सा प्रयलेन महता निमिता विश्वकर्मणा । 

fry लोकेषु नारीणां रूपेणाग्रतिमाभवत्‌ ॥ १४ 
न तस्याः SAAT यद्रात्रे रूपसंपदा । 

न युक्त यत्र वा दृष्टिने सज्ञाते निरीक्षतामू ॥ १५ 
सा विग्रहवतीव श्रीः कान्तरूपा वपुष्मती । 
जहार सर्वभूतानां चक्षूंषि च मनांसि च ॥ १६ 
तिलं तिलं समानीय रत्नानां यद्विनिर्मिता । 
'तिलोत्तमेत्यतस्तस्या नाम चक्रे पितामहः ॥ १७ 

* * पितामह उवाच | 
गच्छ सुन्दोपसुन्दाभ्यामसुराभ्यां तिलोत्तमे | 


— °) Ki Gia mà न्यबेद्यत्‌; 71 Ca M यात्रेष्व( Ms 
न्य )योजयत्‌. — *) Vra (for at). Bs रूपसंघात"; Te 
Gr रत्न सवेनारीणां. 

1& ०) 81 Koni Ni Ds महत्ता च (Na Ds सा) 
Saad. — ^) Ts G (except G1) "प्रतिमा afa. 

15 .*) 8 तस्य नः; Mera तस्यां. — °) Ka नियुक्तां; 
Nia युक्तां; Ñas Vi Bam Dn Da. नियुक्ता; Da न युक्ता. 
2१ दषए्वान्दष्टिर्‌. S निर्मित (7० 01 M निदितं) amig. 
7.4) Es Vi B (except Bs) Ds दिवौकसां; i 
(निरीक्षितु. 8 «(Gi त) त्र दृष्टिने सजते (Ts Gaa यदुष्टं न 
Rama). 

. 16 °) Kis Ns B D (except Ds) Gi काम रूपा. 
— After 16%, S ins.: : 
` 2003* पितामहसुपातिष्ठार्क करोमीति चात्रवीत्‌। 
भीतो भूत्वा स eia भीत्या चासै दुदो वरम्‌। 
, कान्तत्व सवे भूतानां स्वश्नियाजुपमं ag: | 
सा तेन वरदानेन Sd क्रियया तदा । 
= 5) Va सर्चरूपाणां. 

17 9*) Ki डपानीय; Vi agya; Da 7 ७ (except 
23.१) aama. ¬ °) Ka Di रत्नादा(1)1 नया )दाय 
निर्मिता; Es vert विश्वकमेणा. — *) K (exoept Kı) 
09 BD Ms (by corr.) 'त्तमेति awen: (Ko. 8 नामास्याः). 


— *) Kos ततश्चक्रे. — After 17, N (except $i 
Kı) ins.: 


५ 2004* ब्रह्माणं सा नमस्ङृस्य भाज्ञलिवोक्यमत्नवीत्‌। 


pe काये सयि aaa येनास्स्ययेह निर्मिता । 
"Di (marg, sec, m. ) cont. : 
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महाभारते 


3 ` विरोधः स्याद्यथा ताभ्यामन्योन्येन तथा कुरु ॥१९ 


प्रार्थनीयेन रूपेण कुरु भद्रे प्रलोभनम्‌ ॥ १८ 
त्वत्कृते दर्शनादेव रूपसंपत्कृतेन Y | 


नारद उवाच | 
सा तथेति प्रतिज्ञाय नमस्कृत्य पितामहम्‌ । ` 
चकार Wes तत्र विबुधानां ITT ॥ २० 
MIAN भगवानास्ते दक्षिणेन महेश्वरः | 
देवाशैवोचरेणासन्सर्वतसत्दपयोऽभवन्‌ ॥4१ 
SET तु तया तत्र मण्डलं तत्मदक्षिणमू। 
इन्द्र; MYA भगवान्बैयेण प्रत्यवस्ितौ ॥ २२ 
FEARS चात्यर्थं गतायाः पार्थतस्तदा | 


2005* नारद्‌ उचाच। 


ततस्तां चारुसर्वाङ्गीं मनःप्रह्म दिनीं शुभाम्‌। 
उवाच भगवान्देवः कार्यमेतत्प्रसाध्यताम्‌। 

18 81 om. उवाच, Ko.: ब्रह्मा उ"; Ki Ni DiS 
ब्रह्मा, — *) Ti dai तु fügt. — *) Gi Mes 
Raai ` ` 2 , 

19 *) Ts Gis दुशेनीयानां. — *) Si 'त्कृते तथा; Bs 
Ms 'त्कृतेन च; T1 G (except 01.4) "gd च वे. — $) Xs 
अन्योन्यस्य; Te G (except G1) "न्यं च (७०० तु). Yi 
कुरु WA प्रलोभनं (= 187). 

20 8 71 8 om, उवाच (Te G2-4 om. the ref). 
— °) Bs S (except Ga, 59) नमस्कृत्वा. — °) Si Ki 
मंडले. $1 ह (except Ka) qa; m सर्व; TG सावे 
(for az). 

21 Ka Ni Di (hapl.) om. 219-295; $1 Kı om. 
217-22*, — 4) Ts Gas aaa कपयो. 

22 Ki Ni Di om, 22”; $1 Ki om, 22% (of, v, l 
21). — *) Ko Na.s Vi B (except Bs) Da कुबेत्या तु; 
Dni.n2 Di कुचेत्यास्तु; 8 gaei (G2 'त्या) तु. Ns Ba 
1099 D2 8 तदा (for तया). S (except. Ms) तस्यां (for 
WW). — After 220 Di (marg. sec, m.) T G (except 
Gi) ins.: ` 

2006* ब्रह्मा विष्णुश्च भगवान्तृणीकृत्यावतिष्ठताम्‌ | 
7-7) Mes ब्रह्मा (for इन्द्रः). — 4) $1 प्रत्यवासिताः; 
Ki अत्यवस्थिता:; Ke च व्यवस्थितो; Cd as in text. 8 
चैये त्यक्तचा व्य(0५ -प्य)वस्थिदी (G1 प्रतिष्ठित; M प्रतिष्ठितो )- 

23 ०“) प ७ (except G1) "कामस्य रुद्रस्य. — *) Es 


ु्दोपसुन्दोपाख्यानम्‌ ] 
अत्यदखितपह्ष्मान्त दक्षिणं निःसृतं युम्‌ ॥ २२ 
gn परिवर्तन्त्याः पश्चिमं निःसृतं सुखम्‌ | 
गतायाओरचर TATA Aigi gu ॥ २४ 
siege नेत्राणां पार्श्वतः ÀS: । ` 


रक्तान्तानां विशालानां सहं सर्वतोऽभवत्‌ ॥ २५ | 


एवं चतुमुखः सयाणुर्मदादेवो5मवत्पुरा | 
तथा सहसनेत्रथ बभूव THERA ॥ २६ 
तथा देवनिकायानाम्रपीणां चेव सर्वशः । 


आदिपर्व. 


[ 1. 203. 30: 


झुखान्यमिप्रवर्तन्ते येन याति तिलोत्तमा ॥ २७ 


_ त॒स्या गात्रे निपतिता तेषां दृष्टिमहात्मनाम्‌ । 


aima भूयिष्ठम़ृते देवं पितामहम्‌ ॥ २८ 


गच्छन्त्यास्तु तदा देवाः सर्वे च परमर्षयः | 
कृतमित्येव तत्काय मेनिरे रूपसंपदा Ul २९ 


तिलोत्तमायां तु तदा गतायां लोकभावनः | 
सवोन्त्रिसजेयामास देवानृपिगणांत्र तान्‌ ॥ ३० 


इति. श्रीमहाभारते आदिपर्वणि च्यधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २०३ ॥ 


Ñas B D (except Ds) गतया; गतायां. NB Ds Dn 
Ds तया; Ds तथा; S ततः (for तदा). ¬ *) BD Ts 
Ga.a Ma(after corr. ).6-8 "qag (Bim *वद्मान्त, and 
ग्य; Bim as in text) ; एप G1 "पद्माक्षि; 0? Ma( before 
corr.) "agatat; 0५.० “पक्ष्माणि; Cd 47]? “पक्ष्मां. 
— 4) Ts Gis Ms fud दक्षिणं (by transp.); 9४.७ 
पश्चिम fiad; Me-s दक्षिणं fis. 

24 Ks (hapl.) om. 24६00; 08.6 transp. 924** and 
240, — 9) $i Kia $81 परिवर्तिन्याः; Sus Vi 8 D 
(except D1.4) 0४.6७ परिवतेत्या; Ts Gi- M परिवतेत्यां. 
T: पृष्ठतश्रेव गच्छत्या. — ^) Ki पञ्चिमं fed; Ts Gr! 
निःसृतं पश्चिम (by transp.); 95.6 दक्षिणे fad. — $i 
Kı Dns 01 (hapl.) om. 24. — *) Ñ Vi B Da Dns 
Ds. Ms गतया; T 81-24 Ms-s qami. Ko om. 244- 


952, — 4) Ka Ms निःसृतं satt; Bs उत्तरं चाभवन्‌; D! 


चोत्तरं निःस्‌त. 

25 Ko om. 20? (cf. v. l. 24), — *) Ka अग्रतः 
गृष्ठतस्ततः} Ks ६3.8 B D (except Ds) M पृष्टतः पावेतो - 
_ ०) 8 रक्तानां च वि. — ^) 2° सवेशोभ 

27 ९) GM ततो देव. ¬ ०) Kas Nas BD 
(excopt Ds) agiit च; Ts (1-4 Ms.5 ऋपीणां चापि- 
M aaa. — ^) T Gi- Ms. s अपि (for s) N: Dao 
चाभ्यव्सत; Ñs B Da 101. 1.4 त्वभ्यवर्तत; Ds तानि aaa. 

28 “) 71 गात्रेषु पतिता. — °) 8.3 Bs D (except 
Ds.s) M (except Ms) zfearat (by transp.) — *) Ms 
“सेच देवानां. 

. 29 *?) Koos Ñ Vi BD गच्छत्या तु; Kı Gi M3. 6-8 
"wigiT Gace Ms "gru. K (except Kı) N23 B D 
.T Ga-o Ms तया; Và ४. 0-8 ततो; 62.3 तथा (for तदा). 


E?.3 Ñas B D (except Ds) transp. देवाः E roe lac RUE सर्वे 

(in *). — *) DiGi M चेव महर्षयः- ¬ *) 81 कृतमेव 

तु तत्कम- : 
30 2) Ka Rx: B D (except Ds) qert तु (४7 D1 

a) (for तु तदा). ¬ *) Ks Di लोकान्‌ (for सवान्‌). 

— 4) ६५ सर्पिगणान्‌ू. V2 तदा; Dr तथा (for च तान्‌)” 

— After 30, Di (marg. sec. m.) T G (except G1) ins: 
2007* कृतं कार्यमिति श्रीमानब्रवीच पितामहः | 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभवः (for 
az"). — Sub-parvan: Ko राज्यळंभ (followed by 
सुदोपसुंदोपाख्यान )1 77 संभव. $1 Ka-3 Ns B Da Dni nı 
Dı.2.4 Mas (all om. the sub-parvan name) mention 
only सुंदोपसुंदोपाख्यान- — Adhy. name: Ko.s.3 Ds 
तिलोत्तमोत्पत्तिः; 2.5 तिलोत्तेमानिर्मो्ण- ¬ Adhy. n. 
(figures, words or both): Dns 210; Dim 220; Ds 
161; Ti 217; Ts Gis 171; ७५ 168; G2 172; 
65.6 M 170. — Sloka no.: Dai Dn 32; Ms 37. 
— Aggregate s'loka no. : Daz 7689. 
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1 $1 K1S 0m. उवाच. — *) $i ज्ञितव्यथो- ~ °) ४1 
Bs wart (for aad). T Ga-s Fates तु वशे कृत्वा; 
G3 M (except Ms) जित्वा त्रेळोक्य्रमव्यग्रो- 
_2 २) 7 नरः; ७४ सर्वे; Ms नागराक्षसपक्षिगां. ¬ 5) 
$1 Ko.1.3 Ds gfegat- 

3 *) B Dns D124 G3 प्रतियोद्धारः ¬ °) Vi 
निरुद्यमो. Ti गतौ; Ts G2is.s.8 ततो; G1 M (except Ma) 
तथा (for तदा). ¬ 4) =54, TG (except Gi) `ते 
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1, 204.1] 


1 नारद उवाच | 

` जित्वा तु एथिवीं दैत्यो निःसपत्नौ गतव्यथौ | 
कृत्वा त्रेलोक्यमव्यग्रे कृतकृत्यो बभूवतुः ॥ १ 
देवगन्धर्वयक्षाणां नागपार्थिबरक्षसाम्‌ | 
आदाय सर्वरत्तानि परां TÈT ॥ २ 
यदा न ग्रतिपेद्धारस्तयोः सन्तीह केचन | 
निर्धोगौ तदा भूत्वा विजहातेऽमराबिव ॥ ३ 
स्रीभिमोल्यैथ् wer भवैभोज्यश्च पुष्कलैः | 
पानेश्च RRIA: परां प्रीतिमवापतुः ॥ ४ 

अन्तःपुरे बनोद्याने पर्वतोपवनेषु च | 

यथेप्सितेषु देशेषु विजहातेऽमराविव ॥ ५ 

ततः कदाचिद्विन्ध्यस्य पृष्ठे समशिलातले | 


महाभारते 


२०४ 


रा 


पुष्पिताग्रेषु शालेषु विहारमभिजग्मतुः ॥ & 
दिव्येषु सर्वकामेपु समानीतेषु तत्र तौ। 
वरासनेपु संहुटौ सह स्रीभिनिपेदतुः ॥ ७ 
ततो वादित्रनृत्ताभ्याभुपातिष्ठन्त॒ तो f | 
गीतेश्व स्तृतिसंयुक्तेः प्रीत्यर्थयुपजग्मिरे || ८ 
ततस्तिलोचमा तत्र बने पुष्पाणि चिन्वती । 
वेषमाक्षिप्तमाधाय रक्तेनेकेन वाससा ॥ ९ 
नदीतीरेषु जातान्सा कर्णिकारान्विचिन्वती | 
शनेजेगाम तं देशं यत्रासां तौ महासुरो ॥ to 
तो तु पीस्वा बरं पानं मद्रक्तान्तलोचनौ | 
VES तां वरारोहां व्यथितौ संबभूवतुः ॥ ११ 
वाबुत्पत्यासनं हित्वा जग्मतुर्यत्र सा खिता | 


i. |... 


4 Ks My.s (hapl.) om, 4-5, — ०) $1 Kis Ri 
Va Ds गंधेश्च माल्यैश्च (by transp. ); Ke iiag भक्षेश्व; Gs 
माल्येराभरणे:. — *) Ke माल्येभागे:; N Vi B (except 
B1) Da Dn सक्ष( Das Dn1. ns "क्ष्य)भोज्ये:. Ki तैव En 
S B Da Dna D1.2.4 सुपुष्कले:. — *) T G (except G1) 
विविधेरन्येः. — “) Ko Ds ganang: 

5 Ka Mr.s om. 5 (of, v. 1. 4). — *) Ko.» N Va 
B D Ts G (except G1) अंतःपुरः- 81 Kona qun; 
Nie Ds महोद्याने. — 2) Ke Ñas BD (except Ds) Gi 
Mae पवेतेपु चने”. — “) =3१ $ 'तेमरौ यथा; Ko 
Ni Va Ds "ते यथामरो (of. 34), 

6 °) Ks Nas B D (except Ds) ster (for पृष्ठे). 
७1 महच्छिछा', — *)& anig; Kı 01.35 ugy (Me-s 
alg); Ds WE. — «) Da Reda, Ko.« Ni Bs 
Di. s उपजग्मतुः. 

7 Keom. 7, — =) Ti Gs.c सवेभोगेपु; Te Gia 
“Wag; Ga "tag. — °) Nis Buss Disa Gs तन्न 
वे; Na Vi Bs Da Dn ताबुभौ; ७7 सर्वशः, — 4) Ka Ñ 
Wi Be Dn Ds,4.5 Gi M निपीदतुः (Na भतः). 

8 5)KossNViBD (except Da) "queat. 

Teeth! De उपतिष्ठत; Mi उपतिष्ठति. 8 (8४००९ 

T ९ Ms) Rea: fau. — 4) Ña Dn प्रीत्या ससुपज'. 
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— After 8, Dé marg, seo. m. ins.: 


2008* नामापि तस्याः संहारं विकार च करोति घे। 
किं Greet तस्या विळासोछ्लासितं प्रभो । 
रहःप्रचारकुशला झदुगद्गवदभा पिणी । 
किं चु नारी छछयति सुरक्ता तु सुलोचना | 
सुनेरपि मनो वड्यं सरागं कुरुतेऽङ्गना । 

Ted कान्तिजननं संध्येव शशिमण्डलूम्‌ । 
मनः प्रह्मायन्तीभिमेदेयन्ती भिरप्यलम्‌ t 
महान्तोऽपि हि भिच्चन्ते स्री भिर द्वि रिवाचळाः। 

9 *)TG(except G1) तस्मिन्‌ (for qu), — १) Ds 
पुष्पं विचिन्वती. — Ka Ts Ga (hapl.) om, 9*-10*. 
— *) Some MSS, वेशम्‌. Na Dn साक्षिसतम्‌; T1 ७५, o 0 
आदीसम; Cd आक्षिप्‌ (५७15 text). 61 Ki T1 G2. आदाय. 

10 E2TsGsom, 10% (cf, v, 1, 9) — *) 79 "तोरे 
स्वागता सा. 1०.४.४ Ds तान्‌ (for सा). — è) Ko.1,8 N 
Vi B D (exoept Dis4) Gus6 M (except Ms) 
भचिन्वती. — 4) 81 Kı Te 6-४ यत्रासाते. 

ll °) & तो पीत्वा परमं पानं. — *) $ मदेनारक्तलो' 
Et मदेनाकुलचेतनौ; Vi मदसंरक्तछो'. — °) 81 Ki eg 
तु तां. — “) Ko.« Ds कामातो स". 

12 *)K:Na4sBD उत्थाय; Na उभो; Vigga (for 
sera). Si K (except Ki) Ni आसने- — ^) D1 Gs 
ie सा). Ka 'तुखो च at fag. — 7) 87 £? 


दुत्दोपडुन्दोपाल्यानम्‌ ] 
* A e 

gat च कामसंमत्तावुभी ग्राथयतश्र तास्‌ ॥ १२ 
दक्षिणे तां करे gA सुन्दो जग्राह पाणिना d 
उपसुन्दोऽपि जग्राह वामे पाणो तिलोत्तमाम्‌ ॥ १२ 
वरप्रदांनमचो तावौरसेन बलेन च । 
घनरलमदाम्यां च सुरापानमदेन च ॥ १४ 
MITT FRIST | 
मदकामसमाविष्टो परस्परमथोचतुः ॥ १५ 

मम भायी तव गुरुरिति सुन्दोऽभ्यभाषत | 
मम भायो तव वधूरुपसुन्दोऽभ्यभापत ॥ १६ 
àn तब ममेपेति तत्र तो मन्युराविशत्‌ । 

qur हेतोभेदे भीमे तावुभावप्यगरहताम्‌ ॥ १७ 
तौ age गदे भीमे तस्थाः कामेन मोहितौ । 


"उंपन्नों; Di "सयातो; Ds Ts Gi M (except Ms) "संतप्तो; 
Ti Gs.6 *संयुक्तो. c $i Ki कामयतदा; K2 Bs Ds 8 
आर्थयतां. Bs fra. 

13 °) Ka सुंदः; Ds aa; S (except Gi) xU. 
— °) Ks तदा (for सुन्दो). 

14 ०) Ke 'प्रसादमत्तो; 2 'दानप्रमत्तो. 35 वरदानेन 
gaat. — ^) Ka Bs पौरुषण; Ds परमेण (for औरसेन). 
— Ds marg, sec. m. ins. after 142^: T G, after 14: 

2009* हो कटाक्षेण दैलेन्द्रावाकपेन्ती ge: ! 

दक्षिणेन कटाक्षेण सुन्दं जम्नाह भामिनी! 
वामेनैव कटाक्षेण उपसुन्दं जिच्चक्षती | 
गन्धाभरणरूपस्तो व्यामोहसुपजग्मतुः | 

[ (L. 3) Ti Gia झुचिस्मिता (for fa). ] 

15 %) Vi war; Di एभिर्‌; Tı एव (for wat). Es 
मदोन्मत्त. ¬ ) Ba agigals Ti काळचोदितौ- ¬ ^) 
$i अयोधतुः; K1 अयुध्यतां (for अथोचतुः) 

16 Da Dni (hapl.) om. 16%, — *) Di अपि (for 
अभिः). — $1 3.५ (bapl.) om. 16%, — °) Ts G24 
gu तव qim. — 4) Bi Ds अपि (for अभिः). 

17 ?) Ka Ña Vi Ds 05.6 ममेवेति. Ts Ga-s M एषा 
मम ममेवेति. — 3) Ko Ñas Bs D (except D1) ततस्तौ. 
— After 17”, Xs 81.8 D (except Das) ins.: 

2010% तस्या रूपेण संमत्तौ विगतसेइसौहदे। 

— °) Da गदे du. — ४) Ks अथ Jua; Gi Me-s 
way. Ka Ña B D (except Ds) Ts 643-6 @( Gs. 
सु)गृद्दीतासुमौ तदा (७१४० fe qt). 


- आदिपर्व 


[1. 204. 24 


अहं पूर्वमहं पूर्वमित्यन्योन्यं निजप्नतुः ॥ १८ 
तौ गदाभिहतो भीमौ पेततुर्घरणीतले। 
रुधिरेणावलिप्ताज्ी द्वाविवाकों नमक्ष्युतो ॥ १९ 
ततस्ता विद्रुता TA: स च देत्यगणस्तदा | 
पातालमगमत्सर्वो विपादमयकम्पितः ll २० 
ततः पितामहस्तत्र सह देवैर्महर्षिभिः | 

आजगाम विशुद्धात्मा पूजयिष्यंस्तिलोत्तमाघ्‌। २१ 
वरेण छन्दिता सा तु ब्रह्मणा प्रीतिमेव e 
वरयामास तत्रैनां प्रीतः प्राह पितामहः ॥ २२ 
आदित्यचरिताँछोकान्विचरिष्यसि भामिनि। 
तेजसा च geet त्वां न करिष्यति कथन ॥ २३ 
एवं तस्ये वरं TAT सर्वलोकपितामह 


18 9) Ess Nas B D (oxcept Ds) aga च (for 
तौ m) — *) M (except Ms) «i. Ns Bs D 
(except Dis) तस्यां तौ काममो'. ¬ “) $i Kı Ra 
THO: Vi Bs Dai fa". 

19 *) EK: Ks,s B D (except Ds) Gi Ma.s aal Ds 
एव) सिक्तांगो. 

20 १) Si तदा; Es Bus सह (for q च). SEN 
V1 Bi Da Dnins Di? तथा, — १) Ka Ña Bis Das 
Di "मस्सचोः; Beet Ki Vi Bs S (except Ms) "aad. 
— 4) Eas Nie Vi B (except Bs) Das 17.6 "कविताः; 
S "शंकिताः" 

21 ?) 63 सर्वदेवेर- अ afifa: 57 77 सह देवः 
महर्षिभिः; 5+ सह देवर्षिमिखदा. ¬ ^) Na Be Dn 
D1.2.1 पूजयंश्च. 

22 ®) Ka X Vi BD (except Ds) छंदयामास- Cd 
cites छंदिता- 77 G7 Ms साथ; Ts 02-5 Me-5 सा च (for 
arg) `) $1 Kı (corrupt) ब्रह्मणा प्रीति Aug (Ki 
हि); EK: ॐ Vi B D भगवान्प्रपितामहः (Ds ब्रह्मणा 
प्रीतिमानसा); 8 भगवस्म्रीतिमेव सा. — Xs Vi Bs.s om. 
oy, — *) Nia Bs D (except Dis) at दित्सुः स- 
5 तत्रेपा; Bs Aat; TG (except G1) suut. 

23 *) Ñ Vi B D (except D2.) भाविनि (Bs 
भारत); 8 तेजसा: — *) Éi gerti; M gaei; Cd cet 
(as in text). & Ki Da तां (०7 स्वाँ). Ka "सा 
gem di; Xi ‘at तु प्रष्टं स्वां; Te Ge ‘at तेन 
zagat; Gee aa जातेषु geet. ¬ 4) Ti 97.3 Mes 
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1, 202. 24] 

९६ ४७८ इन्द्रे घेलोक्यमाधाय ब्रह्मलोकं गतः प्रभु! ॥ २४ ` 
PES एव तो सहितौ yer सर्वारयेप्वेकनिथयौ 1 

तिलोत्तमार्थे संकुद्धावन्योन्यममिजप्नतुः ॥ २५ 

तसाद्रवीमि व! खेहात्सर्वान्मरतसत्तमान्‌ । ` 

यथा वो नात्र भेदः स्यात्सर्वेषां द्रोपदीकृते । 

तथा FoI भद्रं वो ममं.चेस्म्रियमिच्छथ ॥ २६ 

n ` वैशपायन उवाच | 


a: 


एवयुक्ता महात्मानो नारदेन महर्षिणा | 


महाभारते 


[जाह 
समं चक्रिरे राजंस्तेऽन्योन्येन समागताः । 
समक्षं, TA देवर्पेनारदस्थामितोजसः ॥ २७ .- 
पधा नः सहासीनमन्योन्यं योजमिदर्शेत्‌ । 
स नो द्वादश वर्षाणि बरह्मचारी वने वसेत्‌ ॥ २८ 
कृते तु समये तसिन्पाण्डवेधेर्मचारिभिः | 
नारदो5्प्यगमत्मीत इष्ट देशं महाश्चुनिः ॥ २९ 
एवं ते! समयः पूर्व कृतो नारद्चो दिनैः | 

न चाभिद्यन्त ते सर्वे तदान्योन्येन भारत ॥ ३० 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि चतुरधिकद्विशाततमो ऽध्यायः ॥ Rog I 


ai o comi "7 E 3 Ts Gas आहरि'; Mes न हरि". Ka qi 
चेव करिष्यति.. : : : 

24 Before 24, Ti Gi.2 M ins, नारदुः. — ५) $i 
Ko, 1.4 Ds वरान्‌- Ni Me-s प्रादात्‌ (for दृस्त्वा). — *)$ 
£1 इद त्रैरोक्यराज्याय- 3 
* 25 Before 20, Ks.» No.8 Vi B D (except Ds) 
ins. नारद उ". — ^) Da 'व्वेकधारिणो. — ° ) Ñ YiBis 
Dn D1.3 Gi “त्तमार्थ. 

४ 26.-%) Ka transp. स्नेहात्‌ and सवान. $1 Ko.1.3 
Na.s Ba D (except Ds) “सत्तमाः; Ks 'सत्तम. — *) i 
K ‘(exept Ks) Ds वो न (Ko.s.4 Ds न चो) विरोधः 
WIRD — “) Ds कुरुध्वं — 7) Mea प्रीतिमिच्छथ. 
— After 26, S ins.: 

` 20115 यथा सुन्दोपसुन्दाभ्यां तथान स्याद्युधिष्टिर। 

27 81 Ki.2.4S om. उवाच. ¬ °) K (except Ka) 
Bi Ds सुरपिणा. — 4) Kad चान्योन्यं; 2१ तेन्योन्यस्य ; 
Ds ततोन्योन्यं- Ga M समाहिताः. Nas 1.8. 6 Da Dn 
Diaa तेन्योन्यवशमागता:. °) Bs Gi भ तस्य fanz. 
=f) 0; "ur महौजसः — After 27, Ds (marg. 
ec. m.) S ins. : 

20125 एकैकस्य cr कृष्णा वसेद्वपमकल्मपा | 

3 428 ५) 8 {q (for नः). Si K (except Ks) N1 Ds 

- नः समा(81 सममा )सीन (Es. 4 'सीनः); {2 Va B (except 

E. Br) D ( except Di. 5) नः सहासीनानू. — १) 170. 8.६ Ds 
k योमिलक्षयेत; S यो वि(1॥8.५ Rai. ¬ °) Ksa चे; 
Grae; भतो. 62.०३ मासान्‌; ७105-8 मासानि; 

St मासान्वै; Mos मासान्स (for चपोणि). — 4^) Ks S 


129.) & Kı gaa; Ni Ds TG (except G1) कते 
च Atter 29%, Da (marg. sec. m.) S ins.: 


2013* ततः स भगवांसत्न पाण्डवैरचितः प्रभु: । 
— ९४) Ka T Gie नारदोभ्यगमत्‌. kK (except Ka) 
Ba Ds महात्रपिः; Bs महामतिः; Ga महाद्युतिः, Gilt 
नियेयौ तु git काले इंद्रप्रस्थ महातपाः 

30 “) $i स (for त्तेः). Bis M (except Ma) 
समयं. ४7 समये राजन्‌ कृते. 7०.२.१ Dis नारदनो दितेः; 
5a "चोदितः. ¬ °) ७7 M येन भेद न sua. — “) 7 
624 qur; 95.० यथा (for तदा). Da Di अन्योन्येन च 
भारत. -- After 30, Di (marg. sec. m.) S ins.: 

2014* एतद्विस्तरतः सर्वमाख्यातं ते नरेश्वर । 

काले च तस्मिन्संपन्न यथावजनमेजय | 


Colophon. Afajor parvan: Ts G M संभव? (for 
आदिः). — Sub-parvan: Ko राज्यरूंभ (followed by 
सुंदोपसुंदोपाख्यान); Ti संभव. $1 Kia Ns B Da 
Dn1.n2 Di.2.4.5 Ma. (all om, the sub-parvan name) 
mention only सुदोपसुंदोपाख्य़ान; to it Ko.1 Ns Dias 
Ms add समाप्त. — Adhy. name: Ko.4 qiga( Ke 
“बानां)समयः; Ke पांडवानां प्रतिज्ञा. — Adhy. no. (figures, 
words or both): Dns 211; Dim 221; Ds 162; Ti 
218; Ts G1.4 172; Ga 169; Gs 173; ७5.6 M 171. 
— Sloka no.: Dn 31; Ms 33, — Aggregate s'loka 
no.: Dna 7720. 


205 
1 Si KD:Som. उवाच (Ko om. the ref.). 
8 *) Ka ततः सा तैश्च; Be Da Di T 6-4 अजुयातैश्र- 
1 अजुयातेः dafia; 2 अनुयातेश्र. dite, — °) Ko 
transp. सह and पञ्चभिः, Na साध्दी-वे पतिभिः सह. 


= 5) 88 Vi नागेभोगवती यथा. 
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RTA 


[1. 205. 12 


२०५ 


z वैशंपायन उवाच। 
एवं ते समयं कृस्या न्यवसंस्तत्र पाण्डवाः | 
बशे sea ङुरषन्तोऽन्यान्महीक्षितः ॥ १ 


~ 


तेषां मचुजसिंद्दानां पञ्चानाममितोजसाम्‌। 
बभूव कृष्णा सर्वेपां पार्थानां वशवर्तिनी ॥ २ 
ते तया तैश्च सा वीरेः पतिभिः सह पञ्चभिः । 
बभूव परमग्रीता नागेरिब सरखती ॥ र ` 
वर्तमानेषु धर्मेण पाण्डवेषु महात्मसु | 
maiga: सर्वे हीनदोपाः सुखान्विताः ॥ ४ 
अथ दीर्घेण कालेन ब्राह्मणस्य विशां पते । 
कस्यचित्तस्कराः केचिजहुगों TATA ॥ ५ 
हियमाणे भने तसिन्त्राह्णः क्रोधमूच्छितः । 
आगम्य खाण्डवग्रसखमुदक्रोशत पाण्डवान्‌ ॥ ६ 


हियते गोधनं क्षुदरै्ेशंसेरक्ृतात्मभिः | 

प्रसह्य वोऽसाद्विषयादभिधावत पाण्डवाः ॥ ७ 
त्राह्मणस FATA हविध्वोद्वैविल्प्यते | 
ख गुदा श्यां नीचः मिति ॥ ८. 
manà हृते चोरेधेमार्थ च बिलोपिते । ; 
रोरूयमाणे च मयि क्रियतामस्धारणम्‌ ॥ ९ 
रोरूयमाणस्याभ्याशे तस्य ATA पाण्डवः | 

तानि वाक्यानि शुश्राव इुन्तीपुत्रो धनंजयः ॥ १० 
थुत्वा चेव महावाहुर्मा मैरित्याइ d द्विजम्‌ । _ 
आयुधानि च यत्रासन्पाण्डवानां महात्मनाम्‌ | 
कृष्णया सह तत्रासीद्र्मराजो युधिष्ठिरः ॥ ११ 

स प्रवेशाय चाशक्तों गमनाय च पाण्डवः । ` 
तस्य चार्तस्य तेवाक्येश्रोद्यमानः पुनः पुनः | 


की o 0 o > oo न ््म्ता 


4 ०) Da Di धर्मेषु. — °) K (except £१) व्यचरन्‌; 


T G (except G1) बभूचुः (for व्यवर्थन्‌)- ¬ 4) Gs 
गुणान्विताः 
5 १) $i K (except Ka) Da Cd निवेशने; Ds 


*4) Ka Nae B D (except 
11.9 Di Mo गां; 07 at. 


[निवेशनात्‌ (for frat पते). ¬ 
Ds) transp. केचित्‌ avd agi 
Sixt जहुर्‌ 62 आजहुर्‌ (for जहुर्गा )mn जहुर्घनमरिंदुम 
(for.*). 

6 Ka om. 6९-1९. — °) Kı Ti आगत. — 2) Nua 
83.6 Da Dns. n3 Di. 4.5 उद॒कोशत्स; T1 तदाक्तोशत- Dns 
Da "क्रोशत्समाविशत्‌. 3 : 

7 Before 7, S ins. Alem. — Ks om. 7% (cf. v. 
1. 6). — °) Bs नीयते. Ts Gis रोद्वेर (for gaz). 
— *) Ts G (except G1) Ms प्रगृद्य- Ka Ns Vi Bs.s.6 
Da Dizs चोद्य fav’; fa fuae; Ñ: Bi Dn 
aaf; Ds Ga Ms.s.1 वोस्मद्वि 3 22 नोस्माद्वि- — *) Na 
Dn Ds अभ्यघावंतः 5१ अभिरक्षतः T G (except G1) 
अभिधादंति- 

8 “) Kafe aan Ks 83.25 Ds T G "erra > 
Na Bo Do Diaa Ms "स्य प्रशांतस्य; Cd as in text. 
— ०) Na Dn प्रलुप्यते; 056 fe Cd as in text. 


| 
| 
| 


i 


— ८) Si Kı "मिमपेति; Kos Nua Bue Dn Diss 
*भिमदेति; Ka So Vi Bs Da "faqat; Ks *भिनदेति; Bs 
"aqua; T Gs *तिमन्यत. GLa M अभि(093.3. Ms 
अधि )तिछति (94 2५8. 5 *दुति) sige: (Ga Msstwr) Cd 
cites grat. — After 8, Kes N Vi B D (Da om. 
line 2) ins.: 
2015* अरक्षितारं राजानं बलिपङ्गागहारिणम्‌। 
तमाहुः सर्वछोकस्य समग्रं पापचारिणसू t 
[ (८. .1) Sa रक्षितारं च राजानं. ¬ (T. 2) Es 
waa (for समग्र). Ns Vi Bis Ds पापकारि- Ke 
समग्रमलहारकं- 1 7 
9 ») ऽ च विलोपितो (Ms 'घातितौ)- — ^) ह 
Ko.1.1 Cd हखधारणं; fia Va Ms qa Ña Da Dn 
zaan; Ds aaao; Arjp as in text. : 
10 Before 10, all MSS. ins. Zat उ' (resp. Sat"). 
— 4) A few MSS. "vani. ¬ ०) 8; Ko.1.4 Ñ Dn 
D.s. saga (for तस्य). — *) 65.5 तानि JAA यान्याइ+ 
11 9?) N (except $1 Ka) transp. च and qq. S 


भुत्वाुनो मदा- ¬ *) Sa Ko. Sa Bi Dn Ds quara; 
Ki Ni Vi तत्रास- 


12 १) KaN Vi Bae Do Das M: gaa. — °) Sa 
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हियमाणे धने तसिन्त्राझणस्य auferat । 
अश्रुग्रमाजन तस्य कर्तव्यमिति निश्चितः ॥ १३ 
उपप्क्षणजोऽधर्मः समहान्स्यान्मही । 

TIA रुदतो द्वारि न करोम्यद्य रक्षणम्‌ ॥ १४ 
अनालिक्यं च॒ सर्वेषामसाकमापे रक्षणे | 
्रतितिष्ठेत रोकेऽसि्नधर्मश्चैव नो भवेत्‌ ॥ १५ 
अनाएच्छ्य च॒ राजानं गते मयि न संशयः | 
अजातशत्रोयूपतेमम चेवाग्रियं भवेत्‌ ॥ १६ 
FHA राज्ञस्तु वनवासो भवेन्मम | 


भारतः (for पाण्डवः). S गंतुमिच्छश्व (Ts Gui Ms 
"sgra) पांडवः. — *) 3०-8 वे (६०7 तेर्‌). — °) Dns 
Dis 'कंदेन तु; T Gs "Rad च; 2.8.5.6 "WW च. 
= ४) B Da D1,१.५ चिंतयान: Sz. 

13 °) Ts Ga-s ह्यस्मिन्‌ — S transp. 13° and 
14%. — °) ji agas S aren’, Koss चास्य. 
— 4) Kis Ns Bs निश्चित; Kaa Na Yi Donna Di 
8 निश्चयः. 

14 Na om, 14०16०, g transp. 13% and 142° 
— ०) Ne Vi Dns 1098, 5 उपक्षेपण*; Ts Gs-e उपप्रेपण*; 
Cd as in text. — *) Ka Ni Ti G1 qu. 81 Ki 
भवतो; Mas रुवतो. — “) ७7 अस्य (for अद्य). 

15 Nsom. 15 (of. ९.1. 14 ) = °) Be अनाइारवं च; 
8 नास्तिक्यं चापि; Cd as in text, — १) Ka 'क प्रति रक्ष; 
ORCI 'चाप्यर ; 31.3.5 "कमपर"; Bo Da "कं wii; 2.2 
"क॑ च खर; 8 `क स्थादघमेज. — °) Ka अप्रतिष्ठति; Ks 
भतितिष्ठति; Ne B (Bsm as in text) 101,3,4, 5 प्रति्ठितश्च 
(Bim अतितिष्टेच्च |; Cd as in text, — 4) Nz अधर्मश्च 
बहुभेवत. 

16 Na om, 16% (of. v, 1, 14); Me-s om. 162-174, 
— °) 81 Kı erreur; Kas N12 Vi B D अनाइत्य. (Ds 

अनाएष्टरा). 81 Ka Ns Vi Be Dn Ds तु; T G (except 
Gi) एव (for a). — *) Ka Ns B सुमहान्‌; Vi Da 
Dias gaga (for नृपतेर). — 5) Ña Va Dn Ms मयि 
(fors) SIE (except Ka) 83.2 Ya Dn चैवानृतं. 
IT Me-s om. 179"* (of, v. 1. 16), — =) Gl 

_प्रचेशादू: Na 81.8 च (for तु). — After 17%, N ins.: 

` 2016% सदेमन्यत्परिद्दत धर्षेणात्त सहीपत्तः। 

[8 Ex देने (for adore). ] 


महाभारते 


[ अलुनवनवासपदे 
अधमो वा महानस्तु वने वा मरणं मम | 


शरीरस्थापे नाशेन धर्म एव विशिष्यते ॥ १७ 
एवं विनिश्चित्य ततः इन्तीपृत्रो धनंजयः | 
IRE राजानमाएच्छय च विशां पते ॥ १८ 
धनुरादाय संहृष्टो बराह्मणं प्रत्यभाषत] ˆ 
ब्राक्मणागम्यतां शीघ्रं यावत्परथनेपिणः ॥ १९ 
नु दूरे ते गताः क्षुद्रासावद्ठच्छामद्दे सह | 
यावदावर्तयाम्यद्य WMA तब ॥ २० 
सोऽस्य महावाइर्न्वी वर्मी रथी ध्वजी। 
शरेविध्बंसितांभोरानवजित्य च तद्धनम्‌ ॥ २१ 


Fe 9 9 


— °) Bo Dnina Ms चे; Da वो (for at). Eo 
महानद्य, — 7) Kas Nis Vi Bas D (exospt Da) 
गमने (for मरणं). Si Ka वनवासोपि वा मम; 01 Mas 
चनवासो भवेन्मम ( = °), — *) 81 Ko.s.5 1.3 Dn Di 
Gi M "rer विनाशेन; Ki "रस्य विनाशो वा; T 68-१ "पि 
amg; Ga 'पि aag (sio). — 7) Ks प्रशस्यते, 

18 °) Gi युधिष्ठिर (for धनं”). — After 18%, 
Ka ins.: 

2017* सुखमाच्छाद्य निबिडसुत्तरीयेण araa | 
¬ °) Ka अंतः प्रविश्य; 07 afia’; Me inf lin 
waged च. — 47) Ka Ns Bas Da 101, 4.4 WASA च; 
Vi आएच्छत. Ti Gi M अभिवाद्याछु निःसृतः; Te Gia 
अभिवाद्य गुरं fad; 05.० अभिवाद्य विनिःसृततः. 

19 ?) Vi घनुरायस्य- — Before 190५, S ins, eni. 
— $) $1 £1 यावत्पापा धने". 

20 °) NiDias दूरं. Baw दूरतो गताः क्षु"; Eni 
Vi B (except Bs) Daz gagnar: g; TG अदूराध्वगताः 
g (९7 दूराद्ववंतः ga); Ms दूरं भज॑ति न gat; Ms 
न दूरभाजिनः g; Mes न दूरं भवतः क्षु. — १) Ko 
Nia 131, 6 D (except Ds) गच्छावहे सह; Ka "च्छाम वै सँ 
Ns Vi Bs "sala चे a’; Bs "च्छाव चेव g; Ts Ga (by 
corr.) "च्छाव a: स*. Ms तावद्यास्यामि तन्न वै. — °) ०.5.५ 
Na Dorna Ds याबन्निवई*; Ke aaga. — ¢) N 
(except Dni Di) dip. GIM चोरहस्तगतं धनं. 

21 Me-s om. 21-22, Before 91, T G ins. वेद" 
— *) Bs qaqa. — *) $1 Ko añt; Ka चर्मी (for 
aa). Si Ko.s चर्मी; Ks Ns B D (except Dn) खङ्गी 
(for वर्मी). 81 K (exoept Ka) दरी; पं समं (for रथी). 
ors रथी (for ध्वजी). — °) $i विध्वसि'; ०.१.१ में 


[ 808 ] 


अर्जुंनबनवासपवे ] 
qara उपाहृत्य यशः पीवा च पाण्डवः d 


w 


आजगाम पुरं वीरः सव्यसाची परंतपः ॥ २२ 
दोऽभिवाद्य गुरून्सवास्तश्रापि प्रतिनन्दितः । 
धर्मराजमुवाचेदं ब्रतमादिश्यतां मम ll २३ 
समयः समतिक्रान्तो भवरसंदर्शनान्मया | 
बनवासं गमिष्यामि समयो AT नः कृतः ॥ २४ 
इत्युक्तो धर्मराजस्तु सहसा वाक्यमग्रियम्‌ | 
कथमित्यत्रवीद्वाचा शोकार्तः सज्जमानया | 
युधिष्टिरो गुडाकेशं आता आतरमच्युतय्‌ ॥ २५ 
प्रमाणमखि यदि ते मत्तः BY वचोऽनघ | 
अदुप्रवेशे यद्वीर कृतवांस्त्वं ममाग्नियम्‌ | 


आदिपर्व 


[1. 205. 30 


सर्व तदलुजानामि व्यलीक न च मे हृदि ॥ २६ 
-गुरोरलुप्रवेशो हि नोपघातो यवीयसः | 
यवीयसोऽतुग्रवेशो अयेषठस्य विधिलोपकः ॥ २७ 
| निवर्त महावाहो कुरुष्व वचनं मम | 
| न हिते धर्मलोपोडसि न च मे धर्षणा कृता।।२८ 
| अजुन उवाच | 
| न्‌ व्याजेन RAAR à भवतः Jay | 
| न सत्याहिचलिष्यासि सत्येनायुधमारुभे ॥ २९ 
। चैद्षांपायन उवाच | 
| सोडभ्यनुज्ञाप्य राजाने त्रद्मचयोय दीक्षितः | 
बने द्वादश वर्षाणि वासायोपजगाम ह ॥ २० 


1 
> 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि पञ्चाधिकद्विशाततमोऽध्यायः ॥ २०५ ॥ 


Vi Bi Dai Dni.n2 05.6 Mas विध्वस्य तान्‌. K1.4 Bs 
Daa Ds.5 Ts Gr. 5.3: विध्वस्य ari. Many MSS. चौरान- 
— 4) Ki स निर्जित्य; Bs Da Dns D2.3.5 विनिजित्य. छा 
"त्य धनं च तत्‌ः 

22 Me-s om, 22 (of. v. 1. 21). — ^) $i Es Ni 
Dia 01.4 (by corr.) "णस्वरसुपा*; Ko Pr. *णस्वसुपावत्ये5 
Ka "णस्वसुपादाय; Ks.3 15.0 "णस्वसुपादृत्य; Š: Dn Di at 
agaga; Ne wer स्वमादाय} Vi Da "magaga; Ds 
"d समुपावत्ये. ¬ è) E Å Vi BD Ts 03 (by corr.) 
प्राप्य; Cd (2 'पात्वा (= रक्षिरवा) (for पीत्वा). — After 
92900, Wana Ñ Vi BD ins: 

2018* ततस्तद्वोधनं पार्थो दर्वा तसै द्विजातये । 

— °) $i Kı पुरीं; Ks Rs Vi Da Dns Di.2.3 पुनर्‌. 
e) 81 Ki परंतप; Ka Ra Dn Ts G (except G1) 
VES. 

23 Before 23, Ti Me-s ins. qp. — ?) $i Kı 
Gi कुरून (for गुरून्‌). — è) Ko.s Na Dni.na Ds 
संचेश्वाप्यभिनंदितः; Es 21 त्तेश्वामिप्रति"; Ns तेश्वेच nf. 
— 4) Da चमं (for aa). ०.3.3 Ñ: बतसादिश मे प्रभो- 

24 ^) K (except E1) X vi BD ‘ana; TG 
(except G1) भवतो दर्शनान्‌: S मम (for सया). 

25 ५९) T G (except Gi) वाक्ष्यमत्रदीत्‌- — Ts Gs 
om, 25°41, — °) Ka चाथ; Ka Da Me-$ राजा; Ds 
वाचं (for वाचा). — ^) 2° 'तेः सक्त्मानसः> ७ झोकात्सं- 


26 ०) Ka सत्यं; G3 तत्तत्‌ (for qu) Ea S vi 
BaS मम (for sqq). ¬ ^) Ka 7 ७ "siet; Be अंतः 
M (except Ms) मम faa. 


| 9019* उवाच दीनो राजा च चनंजयमिदं वचः 
| 


q.— 4) Ni Dis T Giai 
— °) Di: agga À. 
27 *) 8 'अवेशेन. ¬ 
लोपतः). 
28 °) Vi महाभाग. — 7) VIA f& 
| — ९) K Sas 81.6 Dat Dn ते (for से). 


४) T ७ ATA (G1 


ss 


चमेविलोपो 


29 $1 Ki S sw: घे, घनंजय उ". ¬ ˆ) Es 
transp. न and San. Ns Me-s अ- (for न). Ms 


wx (for चरेत्‌). ¬ ^ Ts 65-1 तस्मादू; Mt लयाज्यादू 
(for सत्याद्‌). ए101.9 fate ; Me-s हि afg. — After 
29, Ks ins.: 

2020* क्रियते स्वीकृते राजन्न हि चेदात्मना बतम्‌ l 
| सिचत सेतुख्राधरमोऽप्ययशः ग्रामुयां महत्‌ 15 
| while TG (except G1) ins. : 
| 2091» आज्ञा तु मम दातव्या भवता कीर्तिवर्धन । 
| भवदाज्ञास्टते किंचिन्न कार्यमिति निश्चयः । 
| 30 Si K (except Ko) Da: S om. उवाच. — 2) Ks 
| >) Ko.as Na Bs Dos. n3 चनचया'. 
— *) T G:-: मासानां; 


| Gi M मासानि (G1 Mes 'ल्डि)- ¬ ४) Na Dn 'सायाजुज' - 


| Colophon. Mejor parvan: T: G M gaa (ior 


सर्ज". — 1) Vi Da Di: ggd; S (Ts Gs om.) अब्रवीच्‌ 
(for अच्युतम्‌). — After 25, Kai ४३, ३ BD G1,32ins.: | आदि"). ¬ Sub-parcan : 81 Kos: Ns Bus Da 
102 [ 809 J 


1. 206. 1] महाभारते 


[ अशुनवनवासंप$ 


२०६ 


वैदंपायन उवाच | स गङ्गादारमासादय निवेशमकरोस्प्रश्रः ॥ ६ 


तं प्रयान्तं महावाहुं कोरवाणां यशस्करम्‌ | 
TAMARA ब्राह्मणा वेदपारगाः ॥ १ 
वेदवेदाङ्गविद्वांसस्तथेवा ध्यात्मचिन्तकाः । * 
चोक्षाअ भगवङ्कक्ताः ताः पौराणिकाश्च ये ॥ २ 
कथकाश्चापरे राजञ्श्रमणा्च वनोकसः | 
दिव्या ख्यानानि ये चापि पठन्ति मधुरं द्विजाः ॥३ 
एतेान्येथ वहुभिः सहायैः पाण्डुनन्दनः | 
चुत! BTR: प्रायान्मरुद्भिरिव वासवः ॥ ४ 
रमणीयानि चित्राणि वनानि च सरांसि च | 
सरितः सागरांश्रैव देशानापि च भारत ॥ ५ 


पुण्यानि चेव RNA ददश भरतर्षभः । 
SS 0 
10701, 79 D1. 2 018, 5 अर्जुन (1071. 72 om. )तीर्थयान्रा; Bs Ds 
अजुनवनवास; Ti संभव. — Adhy. name: Ko.s अजुन- 
प्रयाण. -- 4०७१४. no. (figures, words or both): Dna 
212; Dim 232; Ds 163; T1 218; Ts ७1. 173; Ga 
170; ७४ 174; ७७.० M 172. — Sloka no.: Dai Dn 
Ms 88, — Aggregate s'loka no.: Dna 7753. 


206 

1 81 K (except Ko) Da S om. उवाच. — *) K 
{except Ks) Di.s Ts Ge-s Ms तं प्रयातं; Dig च aia; 
"७-४ प्रज्ञावंत. 81 Ka महाभागं. 

2 Ksom, 20-30, — ०) Sı दक्षाश्च; Sim Ka war 
(1 gloss); Ka देवा"; Ks मोक्षाय; Na Dn Di; kar; Va 
मौना'; Bs मोळा'; Di gaga; Ds लोका'; 7 श्रेष्ठा"; Ts 
6 Aml; Gi सचे च; G2 क्षोमा'; 02.० ater’; Cd Nilp 
nsin text. 8४1४1. ; चौक्षा इत्येव मुख्य: पाट: । § ०-8 
योगयुक्ताथ्व भगवन्‌. — “) Va dian; Me-s सक्ताः (for 
SHE). 81 Ko.1.4 Ri Ds "कास्तथा; Ga "णिकोत्तमाः. 

3 Na om. 3 (०६, v. 1 2). — *) $ Kı पुककाः; Ga 
agar: (for कथकाः). ६1 च परे; 71 च परं. $1 Kı 
Neg: for राजन्‌). — °) Ko Dn श्रवः; Es अपराश; ja 
A9; Vi चारः; Ds ma’; Mes ma’. — °) Bus ये 
aA. — ९) Kas B (except Bs) Dis कथयंति 
Visits 


तत्र तस्याद्भुतं कर्म श्रृणु मे जनमेजय | 
कृतवान्यद्विशुद्वात्मा पाण्डूनां प्रवरो रथी ॥ ७ 
निविष्टे तत्र कोन्तेये ब्राह्मणेषु च भारत | 
अग्निहोत्राणि ANA प्रादुथकुरनेकशः ॥ ८ 
तेषु अबोध्यमानेषु ज्वलितेषु तेषु च | 
कृतपुष्पोपहारेषु तीरान्तरगतेषु च ॥ ९ . 
कुताभिपेकेविद्दद्धिनियतेः सत्पथि खितेः | 
शुशुभेऽतीव तद्राजन्गङ्गाद्वारं महात्मभिः ॥ १० 
तथा WSS तखिनिवेशे पाण्डुनन्दनः | 
अभिषेकाय कोन्तेयो गङ्गामवततार ह ॥ ११ 


तत्राभिषेकं कृत्वा स तर्पयित्वा पितामहान्‌ | 


<< 
4 1 कुरुनदनः. — 11 was; except 
१) y FRAT *)$k ;TG 
61) पृथक्‌. 53 सूक्ष्मकथेः; 01M शिष्टजनेः. 

5 ?) Da Di काननानि ai’. — °) Vài ante 
data. - 

6 ०) Si K (except Ks) Ni,2 Vi Dn Me-s अपि च 
(for चेव). Te ७५.३५ "नि meat पाथैस्तु. — ^) Kaa Ñs B 
Da Dis. ङुरूनं दनः (for भरतः). — °) Na Dn `द्वारमाः 
fra. — 7) Ms निवासम्‌- 

7 *) Ti Gi transp. qq and तस्य. Bs aq (for 
qu) -- °) 81 Ka "gra; Na Dni na "gp ej, — 2) 81 
K (except Ks) प्रथमो (for प्रवरो). Sa Ki रथः; Nas 
BD हि सः; Ms बली. 

8 *) Ga बहुभिः (for ara"). — °) Dia Gi 
चिप्रा्चः Ds "aj. : 

9 7) T 09-3.6 प्रणीयः; 07 प्रज्वाल्य' — ^) 51 K 
Ni “fig परेषु च; Ka *तेप्वपरेपु च; Dns Di. 'तेष्वनलेपु 
च. Ds हुतेषु salg च. — 97 Ko (hapl.) om. 9°. 
— °) 8 निरंतर". ES 

10 ®) Ms transp. विद्वद्भिः and fqq; 52 Ki 
Dns ९५ सत्पथः; Ña agd; Viaza:; 28.6 Da DE 3.4.5 
Te 08.4 सत्पथे. ¬ °) Ta 'भेतितरां राजन्‌. ¬ °) ६ 
कृतात्मभिः. 3 

11 °) Ko.s Na Va Dn S (except Mz) पांडवर्षभः; 
31 भरतर्षभः. 


[ 810 ] 


Le 

अजुंनवनवासप्े ] 
उत्तितीपुजैलाद्राजन्ञभिकार्यचिकीरपेया ॥ १२ 
अपकृष्टो महाबाहुनागराजस कन्यया | 
अन्तर्जले महाराज SHA कामयानया ॥ १३ 
ददी पाण्डवस्तत्र पावकं सुसमा हितम्‌ | 
कौरव्यस्याथ नागस्य भवने परमाचिते ॥ १४ 
तत्रामिकार्य HAUS AIA धनंजयः | 
अशङ्कमानेन हुतस्तेनातुष्यद्धुताशनः ॥ १५ 
अग्निकार्य स कृत्वा तु नागराजसुतां तदा | 
प्रहसन्निव कोन्तेय इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १६ 
किमिदं साहसं भीरु कृतवत्यसि भामिनि । 
कश्चायं सुभगो देशः का च त्वं कस्य चात्मजा ॥१७ 

उल्प्युवाच | 

ऐरावतङुले जातः कौरव्यो नाम पन्नगः | 
तस्यासि दुहिता पार्थ उळूपी नाम पन्नगी ॥ १८ 


== 9 1 लत््ओ 


13 °) fi सूपविष्टो; Vi अवकृष्टो.  *) K: Da S 
महाबाहुर्‌, ¬ 4) Kı Rs Bsm.s Da Dz.4 काममानया. 
— After 13, Ds ins.: 

2022* गृहीत्वा स्वपितुर्वेम नीतोऽयं पाण्डुनन्दनः । 

14 १) Ra B Ds Dons T G (except G1) Mas 
"Ran — “) $ Kı हवने; ‰ अवनं. Ni 'चितं. 

15 4) KiDa Di अतृष्यद्‌ (for अतुष्यद्‌). 


E आदिपवे 


16 °) Ts ७४.५ च (for a), and स (for तु). 
— °) Kas Ns B Da Di.25 तेजस्वी; $1 dna (for 
Su) ¬ 4) Kas Ns B Da 01.9. $ चाक्यमेतदभाषपत 
(Ks 01.9 *तदुवाच ह). i 

17 Before 17, G1 Mo-s ins. aga: ¬ 8) Ñ VB 
Da Dni.n2 Di.s (before corr.) भाविनि. — “) Ks: 
Vi Bss Da 11.2 T G (except Gi) कस्यायं. Ko.1.3 
Ñas Vi Bi(m as in text)s Dn Diss M सुभरे- 
— t) $1 Kai fü कन्यका; 81.3 Nas Va Bi. 5.6 Dnl.n2 
Dz,4 Te G (except G1) वात्मजा. 

18 81 Ki-3S om. उवाच. — ०) T Gi तस्यापि; G2 
तस्यास्ति; Gs¢ Ms तस्याहं. $1 Ko.1.4 Nis Vi Dn 
Diss राजन; ८2.3 Ns B Da Ds बीर (for पार्थे). 

19 ०) Da अहं; 78 03.8 सा हि. — °) 8: Eo1Y: 
"dmi 8 सरिद्वरां (1० wg. — *) $i क्रव्य (for 
dia) Kis Nae B (except Bs) D ega gern 

(Bs Daa “st). — ^) Eo: 8.2 Va Da 8 '"णाभिसूर्च्छि 5 


[1. 206. 2 


साहं त्वामभिपेकार्थमवतीणं SER । 

दृष्टवत्येव कोन्तेय कन्दर्पेणासि मूच्छिता ॥ १९ 

तां मामनज्ञमथितां त्वत्कृते कुरुनन्दन | 

अनन्यां नन्दयखाद्य प्रदानेनात्मनो रहः ॥ २० 
"a mim उवाच | 

ब्रह्मचर्यमिदं भद्रे मम द्वादशवार्पिकम्‌ । 

धर्मराजेन चादिष्ट ATA ATTA ॥ २१ 

तव चापि प्रियं कतुमिच्छामि जलचारिणि । 

अनृतं नोक्तपूर्वं च मया किंचन कहिचित्‌ ॥ २२ 

कथ च नानृतं तस्स्थात्तव चापि प्रियं भवेत्‌ । 

न च पीड्येत मे धर्मस्तथा Fat BATA ॥ २३ 

उळूप्युवाच | 
जानाम्यहं पाण्डवेय यथा चरसि मेदिनीम्‌ | 
यथा च ते ब्रह्मचर्यमिदमादिष्वान्युरुः ॥ २४ 


| प. ते शभा ॥ २9. 


Kas Ns B Da D1.2.3 "यास्मि पीडिता; Ds 'णामिपीडिता- 

20 ?) Kos स; Ka Vi Bam Dz.1.5 तनू (for ai). 
81 Ko. 1.2.1 'gfzat; K? Šas Vi 81.8.5 D "ग्लपितां; S1 
"प्रहितां; Be "ग्रसिता. — è) Kas Bas Do Di. १.३ पांडु" 
(for कुर). — °) 81 Ex garry. ¬ 1) Na आरमनो- 
qq. E: प्रमदानां मनोहर. 

21 fÉiEnsS om. उवाच. — B2 om, 21; 01 om. 
2912-93*, — *) S (except Ma; G1 om.) “मासिकं. 
— °) Ks Ns Vi Bas Da Duss निर्दिष्ट; Na Mes 
संदिष्टं; Tı संदिष्टो; Ts G (G1 om. ) चादिष्टो- 

22 Gi om. 22 (cf. v. L 21). — *) Éi Ki ब्रह्म" 
(for az"). ¬ °) Vi Da. नु (for च). Ko.s Ni Ds 
Gs a(Sa ना)दुतं चोक्तपूर्व च. ¬ ^) Ko Ds few न (for 
किंचन). Kas Ns B Da Di.1.4 सया जातु चरानने (Ds 
कंचन); 54 न मया किल uit - F 

23 Gz om. 23% (of. v. 1. 21). — ०) 81 Nas 
Dn मे; D: uq; 025.55 Me-s च (for qq) Ts Gt 
amia: (for “a तत्‌). Ki कर्थ तच्चानृतं न स्यात्‌ (by 
transp.) — ?) 8 (except G2; G1 om.) चैव (for 
चापि). — °) Gs afta’; ७5-५ सिध्ये (fordrer) 8 
न पीड्येत च से घमः; 12 न च मे fread. — ^) Es 
Ks Vi B (except Bı) D (except Dn) Ms zx 
(for gu). 


24 $i Kı S om. उवाच. — a) Ki'g तु FRA. 
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299 परस्परं व्तमानान्दुपदसात्मणां प्रति। 

यो नोझनुप्रविशेन्मोहात्स नो द्वादशवार्षिकम्‌ | 
बने TRATAR वः समयः कृतः ॥ २५ 
तदिदं द्रौपदीहेतोरन्योन्यस्य वासनम्‌ | 

कृतं वसत्र धर्मार्थमत्र धर्मो न दुष्यति ॥ २६ 
परित्राणं च कर्तव्यमार्तानां एथुलो चन | 

कुत्वा मम परित्राणं तव धर्मा न छुप्यते ॥ २७ 
यदि वाप्यस्य घर्मस्य ENSA स्याद्यतिक्रमः | 
सचते धर्म एव Alea प्राणान्ममाजुन । २८ 
भक्तां भजख मां पार्थ सतामेतन्मतं प्रभो | 
न करिष्यसि चेदेवं wai मामुपधारय ॥ २९ 


महाभारते 


[ अज्ञैनवतवासप) 

ग्राणदानान्महायाहो चर धर्ममनुत्तमम्‌ | 

शरणं च प्रपन्नासि त्वामद्य पुरुषोत्तम ॥ ३० 

दीनाननाथान्कोन्तेय परिरक्षसि नित्यशः | 

साहं शरणमभ्येमि रोरवीमि च दुःखिता ॥ ३१ 

याचे त्वामभिकामाहं WIES मम प्रियम्‌ | 

स त्वमात्मग्रदानेन सकामां IAEA ॥ ३२ 
वैरांपायन उवाच | 

घवशुक्तस्तु कोन्तेयः पन्नगेश्चरकन्यया | 

कृतवांस्तत्तथा सर्व MAURA कारणम्‌ ॥ ३३ 

स नागभवने रात्रिं ताझुपित्या प्रतापवान्‌ |... 

उदितेऽभ्युस्थितः सर्ये कौरव्यस्य निवेशनात्‌ ॥ ३४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपचेणि पडधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २०६ ॥ 


— *) Ts Gaa तथा. 8 fg (for च). — Ge (hapl.) 
om, 245-25९. — 4) $i aava, T Gas प्रभुः 
(for गुर्‌ः). 

25 ९७७ 09, 252*4* (cf, v, 1, 24), — ०) Ki G1 
adami; Kaa Ni Vi Di T Ges "arat; 38.6.१ 
"ari. Ni अन्योन्य वर्तमानानां. — °) Te Ga सुतां 
(for arent). — °) Ns अन्न (for नो). Da Diaa 
अन्न (for sq-). — “) Ko.s.s Nos Be Dn Ds Me x 
(for नो). 8 (Ge om.) 'मालिकं. 

26 After 26%, Ku ins.: 

2023% नारदस्याज्ञया तन्न कृतं धर्म रिरंसया । 

एकः संवत्सर: पुणे: VEDI शकलीकृतः | 
 द्रौपद्यामेव कोन्तेय नारद्स्याभ्यनुञ्ञया। 
— °) Nas Dn 04.5 S gaara; Vi Da कृतं च. — 7) §1 
aa; £1 न च; Ka इति; Ni नात्र; Gs अयं (for aa), 1 
gw Ds S छुप्यते (of. 974), — After 26, Tı G 
(except G1) ins.: 
2024* त्वया कामप्रचाराय प्रेरितं न हि यन्मनः। 
तस्मात्तव प्रत्यवायो युज्यते न हि कुत्रचित्‌ । 
27 Ka (१ 09७1, ) om. 27. — 4) Ds दुप्यति (for 
giai); ०. 26% 
28 5) $, यद्यप्यत्र =. K (except K2) Ni.s Vi Ds 

चाप्यत्न; Ts 2-५ चाप्यथ; 93.5 Me चाप्यस्य, — °) 1४७ 

‘(except G1) Ma तु (for च). — ४) Ki transp. दरवा 

and sums. 

29 *) K: Raus B D (except Ds) च भज (for 


भजस्व). — *) i Vi gd (for मतं). — *) Ts Gia 
अद्य (for मां). KrsNiViBsTiQi अवघा". 

30 *) Ñi ्रमदानां (for प्राणदानान्‌). — १) Mi कुरु 
(for चर). Mos agua; Ms असांप्रतं. 

31 *) Ko दीनामनाथां; Ti “arate; Ts za "नाथा 
fe; Gi “iuia; 05.0 M aaia. — १) Ts Gai 
परिरक्ष्या हि. — *) in "er; Ti "afi. — 4) Koes 
ga Ti अति- (for च). 

32 £) Ki त्वां चातिका*; Nos B D (except Ds) Gc 
स्वां चामि. — °) Ni Dia agaa. Ts Gz-i transp. 
Sed मम. — “) Ms garg (for सकामां). 

33 Si K (except Ko) 8 om. उवाच. — °) Gas 
(before corr.) 'चांस्तथा किरीरी स (hypermetrio), 

34 °) Ts १-५ उपित्वा च mar’. — After 34% Di 
(marg. sec, m.) S ins.: 

2025* पुन्नसुत्पादयामास तस्यां स सुमनोहरम्‌। 

इरावन्तं महाभागं महाबलपराक्रमम्‌ l; 
while Ds ins.: $ 

2026* अभाततेड््युपितो रूष्या प्रापितः स्वं निवेशनम्‌। 

— ) Vi उत्थितोभ्युदिते qu; S विमलेभ्युदिते सूः 
— After 34, K (except K1) ins.: 

2027* आजयामार्जुनो धीमान्‍्गज्ञाद्वाराध्रमं प्रति |; 
while S ins.: 

2028% fasta तदा पार्थ: स्वमेच भवनं झुसम्‌। - 

[M "à; ga भवनसुत्तमम. ] 
Ke (om. line 4) ins, after 2027*: Nas Dn Dt.i 
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अर्जुनवनवासपवे | 


आदिपर्व 


२०७ 


चैदषांपायन उचाच। 
कथयित्वा तु Wer ब्राह्मणेभ्यः स भारत | 
प्रययौ RAAT ततो वज्धरात्मजः ॥ १ 
अगस््वटमासाद्य वसिष्ठस्य च पर्वतम्‌ | 
भृगुतुङ्गे च कौन्तेयः कृतवाञ्शोचमात्मनः ॥ २ 
aA गोसह्ताणि तीर्थेष्वायतनेषु च । 
Rasta दविजातिभ्यः सोज्ददत्कुरुसत्तमः 
हिरण्यविन्दोस्तीर्थ च खात्वा पुरुषसत्तमः 
दृष्टवान्पर्व॑ तश्रष्ठ पुण्यान्यायतनानि च ॥ ४ 


॥ ३ 


क 


after 34: 

2029* आगतस्तु FARA गङ्गाद्वारं तया सह । 
परित्यज्य गता साध्वी उलूपी निज्ञमन्दिरम्‌। 
qur वरमजेयत्वं जले aaa भारत। 
साध्या जळचराः सर्वे भविष्यन्ति न संशयः l 


— Major parvam: Ts GM 
संभव" (for आदि). — Sub-parvan : $6. K Ša BD 
(Dz om.) Ms. s अजुन(81 om. )तीथैयात्रा (Bs "वनवास )5 
Ti संभव. — Adhy. name: Ko. 8.4 उलूपी समागमः; Ds 
डळूपयागसनं. — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dus 213; Dim 223; Ds 164; T1 219; Ts Gl. 


Colophon om. in Dor, 


| 
| 
| 
| 


1 


| 


अवती ALAR AAT? सह भारत । 

प्राची दिशमभिम्रेप्सुजेगाम भरतर्पभः ॥ ५ 
ASIAN तीथानि दृष्वान्कुरुसत्तमः | 

नदीं चोत्पलिनीं रम्यामरण्ये wd प्रति ॥ ६ 
नन्दामपरनन्दां च कोशिकी च यशस्विनीम्‌ । 
महानदीं गयां चेव गङ्गामपि च भारत ॥ ७ 

एवं सर्वाणि तीथोनि पञ्यमानस्तथाश्रमान्‌ । 
आत्मनः पावनं झर्वन्वराह्मणेभ्यो ददौ वसु ॥ ८ 
अङ्गवङ्गकलिङ्गेषु यानि पुण्यानि कानिचित्‌ । 

OO eS 


*चमादितः. 

3 2) Kus Ñ BD (excopt Ds) सुवहूनि च भारत? 
छग यज्ञायै दक्षिणामिह; 5 यज्ञानुदिश्य दक्षिणाः (९५ Ma, 6-8 
i). — Ns om. 3०-5१, — 4) $1 Ko.1.4 Ds प्रददौ; Ds 
S (except ७४.५) सोदृदात्‌- A few MSS. कुरुसत्तम; Vi 


ङुरुनंदनः- 5: संदिदेश gear. 


| 
| 
| 


| 
| 


| 


174; Ga 171; Gs 175; 05.6 M 173. — S'loka nos | 


Dn Ms 35. — Aggregate s'loka no.: Dna 7789. 


201 
1 $1 K (except Ko) D: $ om. उवाच. — ०) Kas 
Ña B (except Bs) D (except D1) च (for चु). Ms 
ततः (for तु तव). — ०) $1 Kos Si Ds पार्थिवः; E1 


qiza: (for भारत). ¬ ०) Kı Ds T G (except G1) 
"id. 
2 %) Ti Gis "aq; Ts 02-3 "quiz; M: "qq". 


— ?) Some MSS. वशिष्ठस्यः T Gs-s M (except Ms) 


गविष्ठस्य. 02 प्रविष्टं चापि qr. - ) 7! ari; Ts 
७-० "तीर्थे; 07 `कुंदेः MER Bs-g; Ti Gre तु 
(for च). Na 8 (except Gs) du ¬ ^) S1 Kı 


1 


4 Nsom. 4 (cf. v. 1.3); 01 (hapl) om. 4०6०: 
Ki Ms (hapl.) om. 495, Me-s rend 47-6* after l. 
908. 11 ~ ®) Ko.1 Ds Me-s `स्ीरथेषु; 3 ` बिदुतीर्थे च; 
T G (Gi om.) Ms "ef. — °) $1 Ko.4 Ds 
aagana: — 7) Ks Sia B D qtea( De भरत) शेषः 
S (G1 ००.) पवतश्रेष्टान्‌- $ 

5 061 ००७. 5 (cf. ४. 1, 4); Na om. (cf. v. 1. 3). 
For Me-s cf. v. l 4. = 7) Di get. ¬ १) Si 
Kors Vi पार्थिवः (for भारत). — 4) Gs पुरुषपभः- 
Some MSS. "d. 

6 Gi om. 62* (cf. v. L 4). For Me-s cf. v. 1. 4. 
— *) A few MSS. “चूर्वण- — *) A few MSS. 'सत्तम- 
__ ०) Bs दिव्यां (for रम्या). — ^) 8 नैमिशं- 

7 81 Kis 0m. T. — *) Kos नंदा चापरनंदां; £2 
&i Di नंदा परमनंदां; De G2 नंदा च परनंदां. 

8 °) Ki Na Dn Das transp. adr and तीर्या- 
— *) $1 Ko. प्रपयन्सरितस्तथा. — *) $1 Kı gama; 
igas. 27-१ aga (for gaa). ¬ £) $ aa Ec 
(Gi द॒द wd) Na Bam D (except D1.2.3) च गाः 
(ior ag). 


5० 
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28% जगाम तानि सर्वाणि तीर्यान्यायतनाति च | 
© tera च विधिवत्तानि घनं चापि ददौ ततः ॥ ९ 


कलिक्वराषट्रदारेषु AAT पाण्डवानुगा! | 
अभ्यचुज्ञाय कोन्तेयसुंपावर्तन्त भारत ॥ १० 

स तु तेरभ्यनुज्ञातः कुन्तीपुत्रो धनंजयः | 
सहायैरल्पकैः शूरः प्रययौ येन सागरम्‌ ॥ ११ 

स कसिङ्गानतिक्रम्य देशानायतनानि च | 
रम्याणि रमणीयाति प्रेक्षमाणो ययौ प्रथुः ॥ १२ 


महेन्द्रपवेतं दृष्टा तापसैरुपशोभितम्‌ | 
समरुद्रतीरेण शनेर्मणळूरं जगाम ह ॥ १३ 


- 9 १) Kis 8 9 (except Ds) S (except Ms) 
3 dist (for पुण्या"). — Gs om. 9'-10, — *) Na 
Ne gaia (for सर्वाणि). — ^) Ka Na Bs Dar Dna Di.s 
s Ts 02.4 gear (for तीथो'). — 7) $1 Ko.1.a Ñi Ds 
2 transp. घन and ददो. S (Gs om. ) ga: (for ततः). 

10 Gsom. 10% (of. ४. 1. 9). — *) $1 Ko.1 Ds 
कालिंगद्वारराष्ट्रेपु; Ka fà Vài Bi,s Daa Dia Ti Gic M 
(except Ms) 'द्वारे तु; Ts 62.4 "gu. — *) K2 Tı 01.5 
3 A "Ms.5 "नुज्ञाप्य. 

5 IL °) Kai Ne 81.8 चीरः; Gaia शूरैः, — “) NaBD 
E. (exoept Ds) qa (for थेन). $1 N(exceptbK) Ms सागरः. 

12 °) Ni Ds तीर्थान्यायत*. -- °) Ña Bo Dn Da 
हम्याणि; Bis Da Dia T G (except Gi) चनानि 
— “) Some MSS, Sea". — After 12, Ds (marg. 
sec, m.) S ins.: 

2030* शूपोकारमथाशुत्य सागरा नूपमाश्रित: | 

[Me 5 `कारमतिक्रम्य- 02 "मागतः. ] 

13 *) Ko,is Bis Dai Dne Di "id; Ks माहेंद्र- 
= After 1300, Da (marg. seo. m.) S ins. : 

2081* रोदावयौ ततः स्नात्वा तामतीत्य महाबळः। 

X कावेरीं तां समासाद्य संगमे सागरस्य ह । 

í स्त्ात्वा संपूज्य देवांश्च Nga ऋषिभिः agl 
Een. 2-3) Ds T G1- अथासाद्य (for समा") and 
सुनिमिः (for ऋचिः). ] 


दुशे मासे मणलूरेश्वरं Tare | 
— After 14, Ds (marg. sec, m) T 


महाभारते 


[ 814 


[ अजुनबनबासप$ 
तत्र सर्वाणि तीथौनि पुण्यान्यायतनानि ET 
अभिगम्य महाबाहुरभ्यगच्छन्महीपतिम्‌ | 
मणल्रेथवरं राजन्धर्मज चित्रवाहनय्‌ ॥ १४ 

` तस्य चित्राङ्गदा नाम दुहिता seat | 
तां ददश पुरे तसिन्विचरन्तीं यशच्छया ॥ १५ 
दृष्टा च तां वरारोहां चकमे चेत्रवाहिनीम | 
अभिगम्य च राजानं ज्ञापयस्खं प्रयोजनम्‌। 
तशुवाचाथ राजा स सान्त्वपूर्वमिदं वचः ॥ १६ 
राजा ग्रभंकरो नाम झुले *असिन्वभूव ह। 
अपुत्रः प्रसवेनाथी तपस्तेपे स उत्तमम्‌ ॥ १७ 


Fm ooo 
G (except G1) ins.: 
2033* adaneig wait सर्वोखज्ञमकल्मपम्‌। 
aH सत्ये दमे शोचे शोथे चेव विशेपतः। 
द्विजराजत्रपीणां च धार्मिकाणां महीतळे । 
कीतेने चोपमा भूतं क्षत्रघमेविदुत्तमम्‌ | 
Ds (marg. sec. m.) cont.: K (except Kı) Ds ins, 
after 14; 

2034* स च तं प्रतिजग्राह चिधिपूर्वेण qiue । 

15 °) Ka चारुहासिनी. — Ka om. 15*-16?, 

16 Kaom. 16% (of, v.1. 15). — ०) 8 एव (for 
च). $1 तं 'रोहा. — १) $1 Ki चेव भामिनी; De 
चारुहासिनी. — °) Bem Ds तस्याः स्वपितर ज्ञात्वा; 
Di तस्याः पितरं गत्वाथ; Ts ७-4 "rg महात्मानं; Ms "ग्य 
महाराज. — ^) 87 K Ñi De आचख्यौ (Ka अत्रवीत); Ñ! 
Dn Di raga; Ne संजल्पत्‌; B अजल्पत्‌; Bom Da Dus 
च्यज्ञपत्‌. — After 16९९, Na Dn D1.2.4 ins.: 

2035* देहि मे खल्विमां राजन्क्षत्रियाय महात्मने | 
तच्छुत्वा त्वश्रवीद्वाजा कस्य पुन्नोडसि नाम किंम्‌। 
उवाच तं पाण्डवोऽहं कुन्ती पुत्रो धनंजय: | 

[ (L. 1) Dns Dia स्वसुतां (for खल्विमां). ] 
— Si Ki om, 16% — *) Ds “चाच तथा qr; G3 'च 
महाराजा. — 7) ४ arena. 

17 Before 17, 8 ins. चित्रवाहनः. — °) K (except 
Kı) Na Dn Ds Ms प्रभंजनो; Ña Ds T G 36-8 प्रभाकरो- 
-- *) Sı कुलेप्यस्मिन; Ko. ३.५ fi ufa; Ki Ms 'ळे 
तस्मिन्‌; Es Nae Vi B D T 6 ७. ०-४ 'छेसिसन्सं- (all 
avoiding the hiatus in different ways) — *) Si K 
(except Ka) Ni Ds aga. — 4) Śı K aagi (Ks 
EO: Ni Ds तदाङ्कतं; Ti सुरोत्तमं; Ts 6१-५ Msc 


आई 


अरजुतवनवासपे ] 
उण तपसा तेन प्रणिपातेन RT 
इश्वरखोपितर्तेन महादेव उमापतिः ॥ १८ 
त तसै भगवान्मरादादेकैकं परसवं कुले । 
एकैकः प्रसवस्तसाङ्कवत्यसिन्कुले सदा ॥ १९ 
तेपां कुमाराः सर्वेपां पूर्वेषां मम जज्ञिरे । 
कृत्या तु मम जातेयं ुलस्योत्पादनी aw ॥ २० 


आदिपर्व 


| 


[ 1. 207. 23 


पुत्रो ममेयमिति मे भावना पुरुषोत्तम । 

पुत्रिका हेतुविधिना संज्ञिता भरतर्षम ॥ २१ 
एतच्छुल्कं भवत्वस्थाः कुठकुजायतामिह | 

एतेन समयेनेमां ग्रतिगृह्णीष्व WET ॥ २२ 

a तथेति ग्रतिज्ञाय कन्यां तां प्रतिगरह्म च | 

उवास नगरे तसिन्कोन्तेयख्रिहिमाः समाः ॥ २३ EDD 


इति श्रीमद्वामारते आदिपवेणि सप्ताधिकद्धिशततमो5्ष्यायः ॥ २०७ ॥ 


लि 1o ———————— T SSN 


सोत्तमं; 07.० स चोत्तमं; 0९ च चोत्तमं (sic). 

18 %) $: Ko.1.4 Ds 313, 5 चेव (for तेन), — ?) Kaa 
Sas Vi B D देवदेवः पिनाक'टक (N2 Va Dont "vq); 
fü तापितो भूतमहेश्वरः; 8 प्रणिपत्य प्रणम्य (Ms प्रसाद्य) च. 
— Xi om. 18% — °) Kas Ns,s Vi B D (except 
De) पार्थ; S तात (for àa). — 4) Ša B Da Dis देवदेव- 

19 9?) Ñs a च तस्मे at प्रादात. ¬ ७) Kos. Ni 
एकं fe; Vi पकं वे (for oes). S एकप्रसवर्ज m. 
— °) Mc-s एकतः. 316, 8 प्रसवात्‌- Ki wale. ¬ e) 
Vi भविष्यति (for भवत्यस्मिन्‌)- ॐ ततः; 99 Me-3 तदा. 

20 “*) TG transp. qd and qi. $1 Ki qa Tı 
इह; Ga अभि- (for मम). — ०) Ks Ts ७५- च (for तु). 
Gi transp. तु and मम. Kas Nas B D (except 
Duss) qat (८१ एपा) तु (Nt Dn च) मम कन्येयं. 
— ५) $i "स्योत्सादनी; Ka 'स्योत्सादि ; ViT Gis Ms st 
*त्पादिनी. Kas Na B D (except D1.2.5) wate 

21 ०) Ñ B D अयं (for gà). ¬ è) Kas Nes Va 
B (Bim as in text) D (except Ds) gagga (cf 214). 
— Aftor 21%, Ri Ds ins. 2036*. — *) 81 Kı पुत्र" 
(for Fa"). ¬ ^) Va संस्कृताः 7 0३ *मिता; 95० 'मता. 
$i Kaa NIM पुरुपप भ- N (except $1 K1) ins. after 
21 (Nai Ds, after 21%): 

2036* तस्मादेकः सुतो योऽस्यां जायते भारत त्वया । 

22 ०) & Ki WAME; T Gs-s "uui; Me-s 
aawa. — °) Si transp. gout and जायतां. E? 
अये; ८५ Di 8 इति (for इइ). ¬ G1 om. 237-235. 
— 4) S (G1 om.) भारत (for पाण्डव)- 

23 G1iom.23(cf. v. 1, 32). — Before 23, G2 ins. 
Bev. — °) fi Kona Na transp. कन्यां ७०१ तां. Ks 
कन्यां तु uRq Ts 0४५ स at कन्या पवि = GRE 
232°, S (except G1) ins.: 


20375 मासे त्रयोदशे nà: कृत्वा वेवाहिकीं क्रियास्‌। 
— °) Ga aaa (for नगरे). — “) Kı त्रिचतुः- (for 
fer) Ke Ns.s Vi B( Bim as in text) Dn 101, 3. 
fra: ङती सुतः समाः (31? हिमाः); No कौंतेयश्व ameri; 
S (G1 om.) मासांख्रीन्स तया सह. Cd cites ब्रिहिमाः 
समाः (as in text). — After 23, Ns Dn Di,2.s ins. : 

2038* तस्यां सुते समुत्पन्ने परिष्वज्य वराज्ञनाम्‌। 

arasa नृपर्ति त तु जगाम TRAITA! 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan: & K 8» B Da 01.०३ 
Di.2.1,5 Ms. s अज्जुन( 05 ००.)तीथैयात्रा (Bs "वनवास ); T1 
संभव. — Adhy, name: $i Ko.1.3.5 Ds चित्रांगदालंभः 
(Ks "खाः; Ds अजुनस्य चित्रांगदालामः). ¬ 4dhy. no. 
(figures, words or both): Dns 214; Dim 224; Ds 
165; Ti 220; Ts 63.4 175; G2 172; Ga 176; 656 
M 174, — S'loka no.: Dn. 27; Ms 26, — Aggregate 
s'loka no.: Dna 7816. 


208 

1 $1 K (except Ko) D28 om. उवाच. — ५) Ko 
Da Das aga- ¬ *) 2? geria; some MSS. "पेम. 
— °) Ks B1 Da 07.9 Ts Gs. 5 स (£०7 सुः). ¬ ४) 7७ 
(except G1) रहितानि (for शोभि). — After 1, Me-s 
read 1. 207. 40-6१! 

2 Gi(hapl) om. 2. — £) Ts Gs qdafua. ॐ 
Ki D1 02.8 च; Na हि (for स्म). ¬ ०) Nz Bi Dn Dz.« 
transp. qq end qA- $i Kı qq (for qa). Ke Ds 
a Ša Bi Dn D2.s स्म Ts G1 च (for तु). ¬ *)& 
Ko.1 fg; Vi च (for चु). Bi संकीणीनि च; Bs Ds 
आक्रीर्णानि तु; Bs D (except Ds) Ms अवकीर्णानि; Ts 


|" i 


1. 208. 1] 


वैशंपायन उवाच d 
ततः wg तीर्थानि दक्षिणे भरतर्षभः । 
अस्यगच्छत्सुपुण्यानि शोभितानि तपस्विमिः ॥ १ 
वजेयन्ति स तीर्थानि पञ्च तत्र तु तापसाः । 
आचीणोनि तु यान्यासन्पुरस्तातु तपखिभिः ॥ २ 
अगस्त्यतीर्थं सौभद्रं पौलोमं च सुपावनम्‌ | 
कारंधम प्रसन्नं च हयमेधफलं च यत्‌ । 
भारद्वाजस्य तीर्थ च पापप्रशमनं महत्‌ ॥ ३ 
विविक्तान्युपलक्ष्याथ तानि तीर्थानि पाण्डवः | 
दृष्टा च वर्ज्यमानानि युनिभिर्धर्मबुद्धिभिः ॥ ४ 
तपस्िनस्ततोऽएच्छत्प्राञ्ञालिः कुरुनन्दनः | 
तीर्थानीमानि वज्येन्ते किमर्थ ब्रह्मवादिभिः ॥ ५ 
तापसा m | 
ग्राहाः पश्च वसन्त्येषु हरन्ति च तपोधनान्‌ । 


महाभारते 


| 


[ AIA ays 


२०८ 


अत एतानि वज्येन्ते तीर्थाने कुरुनन्दन ॥ ६ 
चवदांपायन उवाच | 
तेषां शरुत्वा महावा हु्वार्यमाणस्तपोधनैः । 
जगाम तानि तीथोनि द्रष्टं पुरुपसत्तमः ॥ ७ 
ततः सोभद्रमासाद्य महपेस्ती ्थसु्तममू | 
विगाह्य तरसा शूरः खानं चक्रे परंतपः ॥ ८ 
अथ तं पुरुपव्याघमन्तजेलचरो FATT | 
निजग्राह जले ग्राहः छुन्तीपुत्रं धनंजयम्‌ ॥ | 
स तमादाय कोन्तेयो विस्फुरन्तं जलेचरम्‌ | 
उदतिष्ठन्महाबाहुबेठेन बलिनां वरः ॥ १० 
उत्कृष्ट एव तु ग्राहः सोज्जुनेन यशखिना | 
TW नारी कल्याणी सर्वाभरणभूपिता | 
दीप्यमाना श्रिया राजन्दिव्यरूपा मनोरमा ॥ ११ 
TERI महद्दष्टा इन्तीपृत्रो धनंजयः | 


6:4३.५४ अदतीणोनि. Koa तान्यासन्‌; ८१ तानि स्युः; 
Me-s qataq. 

3 °) 81 ७ कारंधमप्र' ; 7०.५ करंघमप्र'; पं कंसं; 
Di; D: Ga aiia; Ti कारंकमं प्र; Ts (8-6 
करंधमेछवं चैव; Ms “ai प्र"; Ms “धर्म म्रः. — 4) Ds 
"Hwqi. Na Bi Dnins Di.s तत्‌ (for qq) Ti Ay 
सच पंचमं; Te 62.8.५ 'मेघं च ane. — °) Kia T Gey 
Wat. Ko 19 यत्‌; Ks Nos Vi B (except Bs) Dn 
2.2.४ तु (107 च). 5 `स्य तीर्थानि. — 7) Ki परं (for 
महत्‌). Ti पापोपशमनं महत्‌; Ms पापप्रशमनानि च. 
— After 3, N ins.: 

2039* एतानि पञ्च तीर्थानि cant कुरुसत्तमः । 

[ Kx.2 Va Bs कुरुनंदनः. ] 

4 5500. 4५-5९ — ०) Ni "कान्यमिळ", — *) Ms 
भारत (for पाण्डव:). — °) Ds तानि चज्योनि; Ga 
चजनीयानि. — “) Sa प्राणिभिर. $1 घर्मवादिसिः; 
Dia qeafata:; 78 Gs "पलिभि:; Ms "चारिभिः, Ga 


निधमी्रः 


— सुनिघमायंबु'- 


5 (bapl.) om. 5; Ka Ni om, 5% (of. v. 1. 4). 


x 


>) Ne Bs.s Da Dia कुरुसत्तमः., — *) S watt. 
vds [ 816 ] 


— £) Ex घर्मवादि*; Ni घर्मचारि'; Vi 33 ब्रह्मचारि'; Ti 
Ga ब्राह्मणादिः. 

6 $1 KiS om. ऊचुः. — *) Ti gg (for) Ti 
Ga-i भक्षयंति (for हरंति च). — Ka (hapl.) om. 6-7", 
— °) Nis Bi Dn Das Ms aa: (for अतः). Ds 
एवाभिवज्येते. — ^) Ki Ds T Gi-a Me.s कुरुसत्तम. 

7 Kiom. 7 (of, v. 1. 6). — 81 Kris. S on. 
उवाच. — °) "श्वा वचः पार्थो. S garg वचनं तेपां 
— *) Ka (before corr.) तपोधनात्‌; Me-s तपखिभिः 
— *) Ki Vi g aaa’; Ks दुष्टानि gaa’. 

8 १) Ki द्वौपद (for Aag). ~ ^) Kas Ñas Vi 
B D (except Ds) T G (oxcopt G1) ug (for az). 


Ko.: Ni Bi Dia. चोरः. 


9 °) Ko D: स्थितमंतर्जछे महान्‌. — °) KaN vi B 
Dame चरणे आहः. — 7) S शापमोक्षाय आरत. 

10 ?) Vi जळेश्वरं; 6-8 जरेशय- — °) Ms महाराज 
(for महाबाहुर्‌). A 

ll 97) Si Ki Va Tes Gam उस्सृष्ट; Ka आकृष्ट; x 
उरिक्षस; Cd as in text. K.3 Ñ2.3 Vi B Da Dn Dii 
transp. तु and mg: Ts ७४.4 aq (for तु). Sia 


aee ] 
at fci परमग्रीत इदं बचनमत्रवीत्‌ ॥ १२ 
का यै त्वमसि pU Fat ae जलेचरी | 
| च महत्पापमिदं कृतत्रती पुरा ॥ १३ 
a नायुवाच | 
अप्सरासि महाबाहो देवारण्यविचारिणी । 
ष्टा धनपतेनित्यं वर्गा नाम महाबल ॥ १४ 
मम सख्यश्वतखोड्याः सर्वाः कामगमाः शुभाः । 
ताभिः साथ ्रयाताखि लोकपालनिवेशनम्‌ ॥ १५ 
ततः पश्यामहे सवा ब्राह्मणं संशितब्रतम्‌ | 
रूपवन्तमधीयानमेकमेकान्तचारिणम्‌ ll १६ 
तस्य ये तपसा राज॑स्तद्न॑ तेजसावृतम्‌ | 


आदिपर्व 
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आदित्य इव तं देशं mew स व्यवभासयत्‌ १७ 

TA दृष्टा तपस्ताद्यूपं चाद्भुतदर्शनम्‌ | 

अवतीणोः स तं देशं तपो विश्नचिकीर्षया ll १८ 

अहं च सौरमेयी च समीची बुद्दुदा ठता | 

योगपद्चेन d विग्रमभ्यगच्छाम भारत ॥ १९ 

गायन्त्यो वे हसन्त्यश्च लोभयन्त्यश्च ते द्विजम्‌ | 

स च नासासु कृतवान्मनो वीर कथंचन | 

नाकम्पत महातेजाः स्थितस्तपसि निर्मले ॥ २० 
सोऽशपत्कुपितोऽसांस्तु ब्राह्मणः क्षत्रियर्षभ | 

ग्राहभूता जले यूयं चरिष्यध्वं शतं समाः ॥ २१ Bh 20:23 


इति भ्रीमहाभारते आदिपर्वेणि अष्टाधिकद्धिशततमो5ध्यायः ॥ २०८ ॥ 


EM 


आहो; Ka Di T1 जग्राह (for तु आहः ) — °) 5 हि (for 
सः). Ko fii T Gao Ms तपस्विना; Ds G1 Ms ate 
— 7?) Gi Ms मनोहरा. 

12 %) 5०.५8 "gaah; Ds "gatas. 

18 Before 13, S (except Gi ७8.५) ins. sup. 
— °) Gi Mss चापि. Es B (except B1) D (except 
Dai Ds) ७६.० Mas “aft. $1 Ko.1.3.4 Nas Vi zat 
या जळचारिणी. — °) ७.० रवं (for च). ¬ >) & 
Kı Sa grfa (for पुरा). 

14 Koa Ds zit उ"; Ns Dn Das वगोवाच; T G 
Ma. s oft; 6-3 अप्सरा (for agaa). N. B. In this 
instanco neither £i or Kı om, उवाच; both read the 
ref, exaotly asin text! — ^) Ka हि (for ऽस्मि). $1 
Ko.14 Ñi D5 "रा ह्यस्मि कौंतेय. ¬ °) $1 Konas Fi 
Vi Ds "निवासिनी; fas Bso Da Dn Disi M 
*विहारिणी; Ts Gs SERT. — *) Ka 8s ag; Bs कांता 
(for इष्ट). ¬ 4) $i Ki adi; Ko.2-4 Vi वचा; 37 चंदा ; 
Bs qat; Ds Ts G Ms.s चंदा; T1 नंदा; Ms-s विंदा- 

15 ०) ६1 Ki "a तन्नान्याः; 07 "gata. — ०) हा 
समं (for grå). — *) fi 70.7.4 0५ देवराजनिवेशन (Ko 
"शनात्‌); ८१-8 "निवेशनात्‌. 

16 ०) 8 तथा; 5 तत्र. Taam चै साथ -- °) 
MSS, (as usual) शंसित', संधित, शशित 5 ct. v. 1. 1. 1. 
9 oto, — °) Ns Vz Bus.om Ds Diss aqai. Da 


Dia रूपवंतं. 
517 ०) Ks Xa Bi Dn 8 एव (for xD $i Ki 


तेजसा; ८+ तरसा. $1 5०.३.५ ‰1 Drag वीर; £? नित्यं 
(for राजन्‌). ¬ *) T1 -रूपस्‌ (for इव). ¬ 4) Kı ga- 
सभा”; Ka विप्रोच्य at; Ñi gan; Ñas Dn Di सव 
व्यकाञ्चयत्‌; Bus स॒ हि व्यभा'; Bs Drs स॒ ब्यत्यकाशयतड 
Bs Da एवं ब्यकादा*; Ds सो व्यवभा'; T ९ अभ्यवभासयन्‌ 
(Gi garant) Ms त्यवभा' ; 6-8 "n 

18 १) Ko Na.3 B D (except D1.2.5) *चाद्भुतमुत्तम- 
— *) Es Ds 65.6 "ei fat. 

19 १) & ६०.3.५ सामेची; £1 सामैची; Ka सध्यायी; 
31 सौञ्रेया; D2 शमी ची. Ks Ds S (except G1) “great. 
— °) Ks transp. तं and faq. — 4) $i Ki अभ्याग 3 
Ts Gi: अभिग'. 

20 ?) Ka च; अः Bs D अथ; B1.3.5 वि- (for वै). 
$ Ko. Sa गायंत्यो geama; Ks "at Gaara. 
Cd cites ललमानाः- ¬ *) ॐ लोभमानाश्र; Ns Da 
ङोसवित्वा a; Bee aiaa; 1 क्षोम्यंत्यश्च. Ts G 
adaa (Ts Geo “at चै) adm: (G1 विशेषतः)- 
— After 20”, T G ins.: 

2010* प्रेक्षणानि च कुवेन्लो विदतं कारयन्ति च। 
अनिच्छन्त्य इवाङ्गानि हासभावविलासितैः। 
बाहूख्मूदन्तानां दर्शन वै वराङ्गनाः। 

Bical ोभयन्त्यश्च तं द्विजं परितः स्थिताः | 

[ (1. 1) ९३ प्रेक्षमाणानि g- 77 विकारान्क्रारयाम चः 
— (1. 2) T1 आविशद्भिर्‌; 07 आनमंतीर्‌; ५५५ 'च्छंतीर- 
— (L. 4) Ts Gs gea: ; १ परतः- Gs.e श्रिताः ] 

— °) Kà (for च). Sa are’. ¬ ५) $ Kı वीरः; 
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anata | 

ततो वयं प्रव्यथिताः सर्वा भरतसत्तम | 

आयाम शरणं विग्रं तं तपोधनमच्युतम्‌ ॥ १ 

रुपेण वयसा चेव कन्दर्पेण च दर्पिताः | 

अयुक्तं कृतवत्यः स क्षन्तुमहसि नो द्विज ॥ २ 

एष एव TSA सुपर्यापतस्तपोधन । ` 

` ` यदयं संशितात्मानं प्रलोब्धुं त्वामिहागताः ॥ ३ 

 अवध्यास्तु Rer सृष्टा मन्यन्ते धर्मचिन्तक्ाः | 
तसाद्वर्भण धर्मज्ञ नासान्हिसितुमहसि ॥ ४ 
सर्वभूतेषु धर्मज्ञ मेत्री ब्राह्मण उच्यते । 


Ks Ni Be Da Di धीरः, — /) T ७ निर्मलः; Ms निश्चलः. 
21 ५) Ko सोपड्यत्‌. - 81 Ko.1.2(after corr. ). à 
“स्माकं; És(before oorr.).8 Ds "qia; Nas Vi Bs Dn. 
61 'स्मासु. ¬ °) Ko.s Dai Ds mA’. — 4) $1 Ko.s.4 
Ds भविष्यध्वं; Ka भविष्यंति; Naa V1 Bi Dn Di T 
G चरिष्यथ. ° 


Colophon. Major parvan: Ts G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parvan : $1 K Ns B Da Daina 01.9. 
Mes अजुनतीथेयात्रा (Bs "वनवास); T1 संभव. — Adhy. 
name: $1 Ko,1.4 Ds अप्सरस (S1 Ka अप्सरः-) झापवणनं 
Ke अप्सराःशापः; Mes वन्दाशापमोचन (Ms "क्षण ). 
— Adhy. no. (figures, words or both): Dns 215; 
Dim 225;Ds 166; पप 221; Te Gua 176; Ga 173; 
७ 177; Gre M 175. — Sloka no,: Dai Dn Ms 
23. — Aggregate s'loka no.: Dna 7839, 


] 209 
m f Kı वर्षावाच (sio); ०.3.५ Va aut; Ka Ti 

नदो'; n Gav; Bis qat; Te G Mes चंदा; Me-s विदा. 
' *) Na प्रस्थिताः स्म (for प्रब्य*). -- è) Na B Dag 

गा) Ko. Ds आयाताः; ‰1 Bis Dn अयाम; 

38 याचास- 

४ «tg (for दर्प). — *) Ts (४-6 च (for 

ity (for द्विज). 

3 


महाभारते 


२०९ 


परिमाणं शतं त्वेतन्नेतदक्षयवाचकम्‌ ॥ ८ | 
यदा च वो ग्राहभूता गृह्णन्तीः पुरुपाञ्जले | 
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सत्यो भवतु कल्याण एप वादो मनीषिणार | : 
शरणं च प्रपन्नानां शिष्टाः कुर्वन्ति पा 
शरणं त्वां प्रपन्नाः RU क्ष्तुमहैसि ॥ § 
चैशंपायन ST | 

TIERE धर्मात्मा ब्राह्मणः शुभकर्मकृत्‌ । 
TAS कृंतवान्वीर रविसोमसमप्रभः ॥ ७ 

_ _ ब्राह्मण उवाच। 
शतं सहनं विश्वं च सर्वमक्षयवा चक्रम्‌ | 


Da स्वयं mga; Ts ७3.५ सा qatga. — °) MSS, (as 
usual) शं सिः) शेंशि* oto. — *) $1 K (except Ks) Da 
Di. 4 Cd sz. $ix Ni Vi Di उप- (for gz), TG 
(except G1) प्रलो भयितुमा". 

4 °) $1 Ki सृष्टौ; Ka qq, — १) Ña Yi 011) 
धर्मचारिणः, ~ °) Ti Gas ang. Na Bis Dn Di 
वधै रवं; Bs qer; 1.१ वर्धध्वं (for धर्मज्ञ). | 

5-6) Vi Ds सर्वे (for wd) — 4) Ka Nao Bas 
Dn Da. एवं (for एप). 

6 १) $ Kı इष्टं (for दिष्टाः). — Dai om, 6% 
— *) Ko De fae च (for शरणं). 7 G (exoept Ga) Mi 
च (for त्वा). 

7 SKN 04 S om. उवाच (Ko.4 Ni Ms om. the | 
re) — ®) Ka Ñas B D (except Ds) Te G+ q 
(for तु). -- °) $% K (except Ka) Na Va gm (for 
चीर). — *) 8 'झुचिप्रभ:; 09.9 "ाशिप्रभः- 

8 $1KiDigom, उवाच. 12 विप्र उ°; Ks afte. 
— °) T ७ Mas विश्व (for शतं). Ka Nao B (B 
marg. ) D (except Da) T1 Gs.  दातसहखे; Vi agandi 
Bs सहस्रं Gat; Ts G7५ Mas aq aga (for सहल. 
fea). Nas B (Bs marg.) Dn G2 Ms g (for a). 
Cd as in text. — ^) K (excopt Ki) Ñ Vi BD a 
'मक्षय्य 5 00 as in text. — °) Te Gaa ‘mad; 7 
ठु तं. 81 Kı Ds त्वेवं; Koa Da त्वेव; Ñi चेव; 77 


चैतं; Te Gaa चैतत्‌. — ८) NaBD नेदम्‌ Ds एुतदू); Na 


Vi aw. Kos Ni: Yi B (Bi marg.) D ए Me 


अर्डुनवनवार्सपवे ] 

उत्कर्पति जलात्कथित्ख् पुरुपसत्तमः ॥ ९. 

ey mace DS 
तदा यूयं पुनः सबीः खरूपं प्रतिपत्स्यथ | 
अनृतं नोक्तपूर्व मे हसतापि कदाचन ॥ १० 

Es af SESS 

तानि सर्वाणि तीथीनि इतः प्रथृति चेव | 
नारीतीथोनि नाम्लेह ख्याति यान्ति सर्वशः । 
पुण्यानि च भविष्यन्ति पावनानि मनीपिणास्‌॥ ११ 

— aiaa । 
ततोऽभिवाद्य तं विग्रं कृत्वा चैत प्रदक्षिणम्‌ | 
अचिन्तयामोपसृत्य तसादेशात्सुदुःखिताः ॥ १२ 
SRE e कालेनाल्पेन * 
क्व चु नाम वयं सवा) कालेनाल्पेन ते नरम्‌ । 
समागच्छेम यो नस्तद्वपमापादयेत्पुनः ॥ १३ 
See RN 
अक्षय्य"; Ns नाक्षय्य 

9 ०) Ko अहीभूत्वा; E: ग्रहो सूत्वा; 54 ग्रहीभूता. 
-- °) Ko.1.4 Ki 88. 5 Da Dni. ns T1 get: ; E? wate: 
Vi Bs D1 गृह्णीतः; 23.5 Me-s qa. ¬ ^) Vi 
उद्धरिष्यति; Ds उत्कृप्य़ति; T 9 उत्तारयेजः M उद्धरिष्येज: 
Ka Ns B (oxcept Bs) D (except Diss) तस्मात्‌; O1 
कच्चित्‌; G2. 2.4 ( bofore corr.). $ किंचित्‌. — ^) E (except 
Ka) Ds स्थळे; Mc-s पदा. 

JO ०) Gz.s. s ( beforo corr. ). ५.७ ag; Mes qu. 
— *) 81 Ke Ñ Vi B Da: Dni Dass Mo.s = (for 
gr) — 2) Sn स्वेरेष्वपि; Ds सहसापि; 85.0 भवितापि- 
Bs aaa; Ts G1-5 न किंचन. 

nt ^ $1 Kis qu; Ko. ततः (for तानि). TG 
transp. gat and qur. ¬ >) Ks Nia B (except 
Bs) D Maa: (for ga: ) K (except E:) Ds T Gz.1.5 
हि (for g). ¬ ०) $1 Kı तानीह; Ko.s.4 Ds watt; 
Dig; Ms यान्येह (for नाज्ञेह). ¬ ^) Va चैव g (for 
ai). Diarat ख्यातानि wi. ¬ ^) $1 च सर्वेशः; 
Ti विशेषतः (for सनी ). à 

12 $1 Ki qatara (sic); 50.84 Vi वर्चोवाच; 57 
नंदो”; Bus वदो; T नंदा; 07 Ms वंदा; Mes 
Wat; Ds Ts Gs-e Ms om. tho ref. — ०) Ds तीर्थानि 
(for & fas). ¬ >) Ks $3 Da Di S अपि (Mes अभि-) 
(for एव). ¬ ^) Es चिंतयाना दयुपक्रांताः; Nas Daor na 
Das ज्ञाचित*; 37 भाचितयामोपस्यृता:; Be आरचितयामास 
सत्ता; Bs संचिय enant; Bem Me 'यामाप ३ Pe 
अचिंतयञ्शापश्ठता:3 77 अचिंतयमपार्टस्यः Ts १-५ चितयंत्यो- 

qaqata; ७.८९8 *यामावस्रत्य. 


“आदिपर्व 
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ता वयं चिन्तयित्वैवं मुहूर्तादिव भारत । 

ZETA महाभागं देवर्षियुत नारदस्‌ ॥ १४ 

सर्वा हशः स तं eal देवपिममितद्युतिम | 
अभिवाद्य च तं पार्थं खिताः स॒ व्यथिताननाः।१५ 
स नोऽपच्छहुःखमूर्चक्तवत्यो वयं च तत्‌ | 

रुसवा तच यथावृत्तमिदं वचनमब्रवीत्‌ ॥ १६ 
दक्षिणे सागरानूपे पञ्च तीथोनि सन्ति वे । 

पुण्यानि रमणीयानि तानि गच्छत माचिरम्‌ ॥ १७ 
तत्राशु पुरुषव्याघ्रः पाण्डवो वो धनंजयः । 
मोक्षयिष्यति शुद्धात्मा दुःखादसान्न संशयः ॥ १८ 


त॒ सवी वयं वीर get meer! {ॐ 


S- 


13 २) Ks स्थिताः कालेन; Mas कालेनानेन. Bi(m 
as in text) जनं (for नरं). ¬ ०) Ns Vi afa (for 
समा"). — 4) Ke आदाय तत्‌; Dar 71 Me-s आसादयेत्‌ड 
65.6 आवापयेत्‌. 

14 ®) Ki2B 01.3 चिंतयित्वेह; Ki N Da Dn hss 
"Sq. — °) 81 Eoi Dis gg ¬ °) $1 Kı gg. 
Ko Bs Ds agreati; 1.2 Ts 01.8.६ "साग. ¬ 4) $i Kı 
महर्षिमुत; ०.2.१ Dai "figas Bs Si Ts ७५ "finas 
Dia "चि तत्र. 

15 *) K2 N22 B D (except D3) संप्रह्टा:; Si ततो 
gan. Ka ga (for दृष्टा). ¬ ^) Ge aaraa. — *) 
Sif (fo पार्थ), Ks om. 1855-16" — 4) Me-s 
स्थित्वा. Kı qafa; Ka Š VBD स्म ब्रीडि; Ea 
च्यधी*; 8 ब्रीडितचेतनाः (77 Gs Ms aaa)  _ 

16 Ks om. 16% (cf. v. 1. 18). — ०) Ni Gs 
guid. ¬ è) Ko Nua Dn Ds Mes d; Bs Daa 
Tiag, 22 "त्योथ aaa. — After 16%, Nz ins.: 

2041* m गच्छामो वयं सर्वा यत्र ळप्स्याप्रहे पुनः। _ 
— °) Ni एतत्‌ (for gat). Ko Ds स च; Ka Nas 
Bus Dn Di तत्र; Nz grat; Bs qu Bau; Dag 
(for तचच). $1 K1 यथातथ्यं; Ko S1 "तत्व; V1 G7 तथा", 

17 Before 17, S (except 318, 5) ins. नारदुः- ¬ 2) 


: caer 2 es 
५.३ सागरोपांते; Ñ: संगतानीह; Ds सागरद्रीपे- ¬ )M 


यानि (for qu) ¬ 4) एर aa (for तानि). Ks ७५. 
M गच्छथ. " 

18 =) $1 Kos: Dias quet; Ka Ni तत्रस्थः; 
Ms aq वः- ¬ ) Ko Ñz Vi 83.6 D (except Daz) 


पांडवेयो; ४५ “at चे; Nie ७1.४.५१ M ata. ¬ °) $ 


[ 819 1 


1. 209, 19] 


Stine तदिदं मोक्षिताहं त्वयानघ ॥ १९ 
p" E Ee जले खिताः । 
कुरु कर्म spi वीर एताः सर्वा विमोक्षय ॥ २० 
C वैशपायन उवाच I 
ततस्ताः पाण्डवश्रेष्ठः सर्वा एव विशां पते । 
तसाच्छापाद्दीनात्मा मोक्षयामास वीर्यवान्‌॥ २१ 


Ka Dns gaat. — pe = AEN OE ERE 18, Ds (marg. seo, m.) S 
(except Ms) ins.: 

2042* इत्युकस्वा नारदः सबासंत्रैवान्तरधीयत | 

19 Me.r read 19** twice, once with the S reading 
and again with the N reading! — “) S (Me, first 
time) «reat (T1 सवोखस्मादू). — °) Mo.1(both 
second time). s चाचम्‌ (for चाक्यम्‌). Ka Na 81 1917, 
na Di इतोगताः (for get). S (Met first time) 
निवसामा(71 Me. s 'मो)त्र नित्यशः. — °) Ts Gas ds 
(for सत्यम्‌). T ७3.4 अन्न (for अद्य). 4 

20 *) Kas Vi Da च (for तु), Ka Nas BD 
(except Ds) Gs ताः (for वे). $1 transp. चे and सख्यः. 
— ») Ki शातद्रोण्यां (for चतस्रोऽन्या); see below. 
०.२.५ Visi; Sze. K Noe Vi Bim Da 1077, 02 
Ds faat: (Ka -चरा:) (for स्थिताः). Dns जळस्थिताः; 
Ds erra". Si शतद्रोणाजं श्रिताः, — °) S (except 
Mes) एता अपि महाबाहो: — 4) fis Bas amg; 
Dia पापादू (for सर्वा). 4 ताश्चाप्याछु विमो*; 17०... ५ 
एताश्चाप्या् मोक्ष; Vi एताः शापात्ममोचय; Be एता 
aag मोचय; Bem Da एता: शापाद्विमोचय; Ds एता 


रम्याश्च सोचय; S सुनिझ्यापाद्विमो' (6-8 एताश्रैवापि 
ataa). Ks Na Bi Dn Dias in text, 


21 $1 Ki-s Da T G Ms- om. उवाच; ४०.५ V1 Da 
Ds Ma om. the ref, — *) S (except Me-s) तच्छ्रत्वा 
(for ततखा:). Gs पांडवसत्र. — ०) Mes ‘at भरत- 
सत्तम — °) Ga transp, तस्मात्‌ १०१ शापात्‌. Si 


'पाद्विनीतात्मा. 


E- 22 *) Ki Vi Di Gi M (except Ms) g (for a). 
e 7. B (except Me-s) सर्वी: (for तस्मात्‌). — *) Da ततः 
A (for चपुः). Ks 1 स्वयं. S (except Me-s) transp. 
Ec ag; ३०१ स्वकं. — १) $1 Kona fi तास्ततः; Ks Me-s 


Sweats ५५ तस्मादू. — 7) 8 -पुरस. 


- Bı(m asin text) 


मंहाभारते. 
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«LL 
उत्थाय च जलात्तसात्मतिलभ्य ag: iU 
ताखदाप्सरसो राजन्नच्श्यन्त यथा पुरा ॥ २ 
तीर्थाने शोधयित्वा तु तथाजुज्ञाय ता; पर 
चित्राङ्गदां JAKS HURR ययौ ॥ २३ 
तस्यामजनयत्पुत्र राजानं वभुवाहनम | 

तं दृष्टा पाण्डवो राजन्गोकर्णमभितोऽगमत्‌ TES 


इति भ्रीमहाभारते आदिपर्वणि नवाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २०९ N 


23 “) S अथ (Ts ७४.३ च) (for तु). - १) हैं 
"ज्ञाप्य ताः. — “) B सणियूर'; Kona f Vi Bs Da 
Dis मणिपूर"; Ks Ns Biss मणपूर"; Na Dn Du 
मणिपूर gaz; Tı 07. 3.6 सणलूरू 

24 °) Ka Da Dni ns Dis qt (for à). — After 
24°, Ks Ds (marg. sec, m.) S ins, a passage given in 
App. I (No. 112), XN. B. This Passage, though 
inoluded in all other printed edns, is missing even 
in Dn MSS. ; cf. v. 1. 1. 96. 6 (9985) — 4) fr 
"भितो गतः; Va "णीभिसुखो ait; Dna ७५ "भितो ad, 
— After 24, almost all edns, ins, the following 
stanza, which is not found in any MS, hitherto 
collated except Na: 

2043 आद्यं पञुपतेः स्थानं दशनादेव सुक्तिदम्‌। 

यन्न पापोऽपि aga: प्राझोत्यभयदं पदम्‌। 

— illuminating for the growth of the epio corpus! 


Colophon om, in Bo, — Major parvan: Ts GM 
संभव" (for आदि"). — Sub-parvan: $1 K Ns B (Bs 
om.) Da Dnins Disa Mss अजुंनतीर्थयात्रा (Pi 
*वनवास); Ti संभव. — Adhy. name: $i Ki Mss 
बश्चवाहनजन्म (Ma. ५ "नोत्पत्तिः ) ; Ko. 4 अप्सरसां शापमोक्षः। 
Ds चिन्नांगदामा्िः, — 4dhy. no. (figures, words or 
both): Dns 216; Dim 226; Ds 167; Ti 222; T* 
Gr« 177; 63 174; Gs 178; ७.७१ 176. — Solo 
no.: Dn 24; Ms 35. — Aggregate s'loka no. : Dn! 
1813. 


210 न 

1 $1iK (except Ko) S om. उवाच (G5 ००५ 
ref.). — °) Ka 'पराण्येच; Ñs Vi "पराण्यथ; Ds pu 
Me(inf lin. as in text).:-s "परांतानि. E*4 a 
= Ši Kı (hapl) om, 1९ 90, — *) Bi 05.0 a (f 


Sp ean APSE न 
HEN ee IS ee eee Eee 


अर्डुनवनवासपवे ] 


चेकापायन उवाच | 
दोऽपरान्तेषु तीर्थानि पुण्यान्यायतनानि च | 
सर्वाष्येबालुपूर्व्यण जगामामितविक्रमः ॥ १ 
समुद्रे पञ्चिमे यानि तीर्थान्यायतनानि च । 
तानि सर्वाणि गत्या स॒ प्रभासपुपजग्मिबान्‌ ॥ २ 
प्रभासदेश संग्रासं वीभत्सुमपराजितम्‌ । 
तीर्थीन्यडुचरन्तं च शुश्राव मधुखदनः ॥ ३ 
ततोऽभ्यगच्छत्कोन्तेयमज्ञातो नाम माधवः । 
दर्शाते तदान्योन्यं ग्रभासे कृष्णपाण्डवौ ॥ ४ 
तावन्योन्यं समाश्लिष्य एष्टा च कुशलं बने। 
आस्तां प्रियसखायौ तौ नरनारायणावृपी ॥ ५ 
ततो&डेने वासुदेवस्तं चर्या पर्यपच्छत | 


ARS 


qa). Some MSS. "qor. 

2 $1 Ki om, 200 (of, v.1. 1). — “) ४३ 'द्वे यानि 
दीर्थानि पश्चिमे aada: — ^) S transp. सर्वाणि and 
शत्वा स. — After 2, Di (marg. sec. m.) S ins. a 
passage given in App. I(No. 113). 

3 %) fi Ki "देणे. T G (except G1) प्रभासं 
anand. ¬ °) ४५ तं; Me-s तु (for x). Kas B 
(except Bs) Dn Ds सुपुण्यं रमणीयं च- — Aiter 3, D3 
(marg. sec. m.) S ins.: 

2044* चारणानां तु वचनादेकाकी स जनादुनः। 

4 9) M (except Ms) तत्राप्यगच्छ. — °) Kı 
चूप (foram). ८+ Ñ Vi B D सखायं aa; Cd अज्ञातो 
नाम (as in text). 

5 $1 Kiom, 5; G1 (hapl.) om. 5-8, — *) Ko. 
2.9 Ni Gs (after corr.) जने; Dai qa; Ti ७८.० M 
पथि; Ts Gs (befor corr.) जले (for वने). — ४) Va 
रमेतां (for आखा). — ^) Ec Va उभो (for ऋपी ). 

6 Giom.6 (cf. v. 1. 5) — *) Gs तं च पार्था 
ages’;  तस्कार्य qd. — 056 om. 6९५, — °) Kaz 

६५, 8 B D (except Dns 03.9) एतानि (for इमानि). Ti 
“§ पार्थं सचीणि; Te 73080 पावनानीति- — 4) $1 Eua 
तीथीन्युपच( Bs 'स)र 5१ "न्यनुसर' 2 `न्यजुसरांसि च- 

7 Giom.7 (of Y. L6) — Before 7, T1 Ms ins. 


आदिपर्व 


२१० 


किमर्थ पाण्डवेमानि तीथान्यनुचरस्युत ॥ ६ 
ततोऽञ्चुनो TATA सर्वमाख्यातवांस्तदा | 
FAA च वाष्णेय एवमेतदिति TE ॥ ७ 
तो विहृत्य यथाकामं ग्रभासे कृष्णपाण्डवौ । 
महीघरं रैवतकं वासायेवाभिजग्मतुः ॥ ८ 
पूर्वमेव तु कृष्णस्य वचनात्तं महीधर d 

पुरुषाः समलंचक्ुरुपजहुश्च भोजनम्‌ ॥ ९ 
्रतिगृद्याञ्चुनः सर्वमुपभ्रुज्य च पाण्डवः | 
सहेव वासुदेवेन ष्टवान्नटनर्तकान्‌ ॥ १० 
अभ्यनुज्ञाप्य तान्सर्वानर्चयित्वा च पाण्डवः | 
सत्कृतं शयनं दिव्यमभ्यगच्छन्महाद्युतिः ॥ ११ 
तीर्थानां cad चैव पर्वतानां च भारत | 


a SA Oo 


चैज्ञ' — *) 81 K (except Ka) $3 Bs Da Diga (for 
ततो). — *) Va S (G1 om.) transp. उवाच and च. 
Sa वाचं (for उवाच). $1 K Ri (for च). — ^) 8 
(G1 om.) त्वेवमे' sit. 

8 Giom. 8% (०६ v. 1. 9) — °) Ta समेतो (for 
प्रभासे )- & "पार्थिवो, — 4) fi Ka Me-s उपः; Ki अप 
(for अभि ). F 

9 *)G Mesg (ford) ¬ *) Kı Nis YiBD 
(except Di. 5) समंतात्‌; Bim gcn. Kis N2.8BD 
(except Ds) मंडयांचक्कुः; Ts Gaus ane. — ^) $i 
Ko.1.5 सवेकामसस्द्धिमिः- 

10 Ks(hapl.) om. 10*-11*. 

की ce (Caras = 0 
(except Ds) ega तान्‌; 8 (except Me-8) `ज्ञातवान्‌ः 
— ?) Me-s तु (for च). ¬ *) Da D1.2 transp. सत्कृतं 
and qad. — ^) Ko.ss $a Ds T Gs-e M सद्दाच्युतः; 
Ka 61.3 सहाञ्जुनः; 2,3 Dn Ds महामतिः; B( except Bs) 
समद्युतिः — After 11, N (except Ko.1 351 ) ias.: 

2045* ततखत्र महाबाहुः शयानः शयने TH! 

12 TG Ms om. 19, — °) Ns B Daz Dn Di 
नदीनां (for dua). Nas B D (except 101. 9.७) 
qarami च (for ददनं Aq) — *) Kas Ns Dn Ds 
तथैव च; Ña B Da Ds च qua (for च मा). 4) 8 


[ 821 ] 


[ 1. 210. 12 


गेमाजग्पमुस्तूणे 
780, आपगानां वनानां च कथयामास सात्वते ॥ १२ नरेन्द्रमागेमाजग्पुस शतसहस्रशः || १७ 
DP ` स कथाः कथयन्नेव निद्रया जनमेजय । „अवलोकेषु नारीणां सहस्राणि शतानि च | 


Y. 210.12]. मंहाभार्‌ते [ SR 


G भोजवृष्ण्यर्‌ D 
कोन्तेयीऽपहतस्तसिञ्शयने खर्गसंमिते ॥ १३ _ | भोजदइष्ण्यन्धकानां च समवायो महानभूत्‌ ॥ १, 


मधुरेण स॒ शीतेन वीणाशब्देन चान . . - | स तथा सत्कृतः सर्वेमोजबृष्ण्यन्थकात्मने: 
अबोध्यमानो sg ARMOR ॥ १४. | असिवांदयासिवाद्यांथ स्थ प्रतिनन्दितः ॥ १९ - 
स छृत्वावश्यकायाणि वाष्णेयेनामिनन्दित! । grt सर्वशो वीरः सत्कारेणाभिवादितः | | 
रथेन काञ्चनाङ्गेन ढ्वारकामभिजग्मिवान्‌ ॥ १५ समानवयसः सवोनाओ्िष्य स पुनः पुन! ॥ २८ 
अलंकृता द्वारका तु बभूव जनमेजय। .... ` | कृष्णस्य भवने रम्ये रलभोज्यसमाइते | 

. झत््तीसुतस ARR ARR U १६ ` | उवास सह कषणेन बहुलासत्र शर्वरी: ॥ २१ 


दिदक्षवश्न कोन्तेयं ्वारकावासिनो जनाः.। 
इति थीमहाभारते आदिपर्वणि दशाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१० ॥ समात्तमजुंनचनवासपवे | k 


E- सात्वतः; M (except Ms) तत्वतः. ; 

13- ०) $1 £०.1५ Ds q तथा; 3.8 Nas B Da Dn 
Dı. 9, 4 एव स; G1 कथां स; Mes स कथं. -- ®) Nae Bs 
Dai Dn Di.s गयोपि हृ} Bs ङती पुत्रो हः. — १) Kas Ñ 
Vi BD 'संनिभे; T ७ (except G1) सत्यविक्रमः. 

-14 *) fiKi Mos च; Kas Nas B D (except 
Diz) एव; Msg. (for स). — १) T G (except, ७1) 
चाद्यशब्देन. ,81 Da \6-8 भारत} Ki वानघ ; Ña Dn Ds.« 

व ह. — 4) Me-s transp. qgù and स्तुतिभिर्‌. . 

` 15 5) Miga (for से कृत्वा). 81 Ko.s Bs Ds 
"कमाणि. — >) $i "वंदित:. — After 16% S ins.: 
2046* areata समचुज्ञाय ततो वासमरोचयत्‌। 
तथेत्युक्त्वा वासुदेवो भोजनं वे शशास इ | 
-यतिरूपधरं पार्यं विसज्य सहसा eft: | 
[ (L. 1) Me-s “ज्ञाप्य. ] 
— 4) Here and below $i द्वारिका (for द्वारः) 

16 S (except Mo-s) om. 16१९, — ०) Kas Nae 
yiB D (except D1) Mors कुंतीसुतस्य. — “) Eo. Di 
wr; Ni अथ; Mo-s इह (for the first अपि). Ko 
Mrs निष्कंट*. 

27 7) Ña Pe D Reda. 8 गोविदं. — °) पिः 
SHAH Hg. — After 17, TG (except Gi.2) ins.: 

2047 क्षणार्धमपि वारष्णेया गोविन्दविरहाक्षमा: । 

कोत्‌इळसमाविष्टा Wigeier संस्थिता; | 
[ (4. 1) Ti ७8.6 "eratis. ] 

md ES E: 5 M स Kı) Ni Ds अथावलोके 

E > SS शतशस्तथा. — £) Yi 

'योसवन्महान.. 


19 °) £1 सत्कृत; (for स तथा). Mes transp, स्‌ 
and तथा. — °) $i K Ki Disc "कादिभिः. .-- *)ü 
“द्याभिवाद्यार्हान्‌ 

20 81 ०, 20; G1 (1 hapl.) om, 20%, — *)Yi 
सत्कृतो; Ts G:- agat. — °) Ko Ds "दितः; Kia Vi 
Bs "पूजितः; Nas 131, 8.० Dn “चोदितः; Me (inf. Un; as 
in text)s "नंदितः. — 7) Ks armea. Ki Di 8 
(except T1) च (for स). $ 

21 ५) अर वृष्णिभोजस". — For 21, S subst: . 

2048* son: स्वभवनं रम्यं प्रविवेश महाद्युतिः | 
'प्रवासादागतं सवौ देव्यः छृष्णमपूजयन्‌.। 

[(L.1) Mss दिव्य (for रम्य). Gi Mas महाबळ; 
— (L. 2) Ts G2: ANG: ] 


Colophon, Major parvan: Ts G M संभव" (for 
smi) — Sub-parvan: K Ns B Da 1001, ४७४ Dist 
Ms aga(Bs om. )तीर्थयात्रा (Bs "वनवास ); T1 संभव; ० 
it Ko.4 add समाप्त. — Adhy. name: $1 Ka रैवतकः 
गिरिस(87 स)ह:; Ko.s.¢ Ds द्वारका( Ks *काभि)गमनं; 
Ms चासुदेवागमः. —-Adhy. no. (figures, words ot 
both): Dns 217; Dim 227; Ds 168; Tı 223; Ts 
G14 178; 64 175; Gs 179; Gso M 177. — Soka 
no: Dn 21; Ms 40. — Aggregate s'loka no.: Dnt 
7894, 


l 81K (except Ko) 8 om. उवाच. — In 51 the 


5 Portion of the text from कतिपया* (in 9) up. ४० 
[ 822 ] 


gaa] 


आदिपर्व 


[1. 211. 11 


EI 


चैद्षांपायन उवाच d 
ततः कतिपयाहस्य तसिन्रेवतके गिरो | 
वृष्ण्यन्थकानामभवत्सुमदानुत्सवो नृप ॥ १ 
तत्र दानं ददुवीरा ब्राह्मणानां सहस्रशः । 
भोजवृष्ण्यन्थकाश्रैव महे तस्य ग्रिस्तदा ॥ २ | 
प्रासादै AAA गिरेस्तस्य समन्ततः । 
स देवः शोभितो qued era EE ॥ रे | 
वादित्राणि A तत्र स वादकाः समवादयच्‌ | 
ननृतुनर्तकाबैय जगुगोनानि गायनाः V 
ease: कुमाराश्च इष्णीनां सुमहोजसः | 
यानेहोटकचित्राज्बश्ूयेन्ते सर्वशः ५ oc 


"मभवत्‌ (र `°). is lost on a broken part. — °) Ti 
63.9 M *पयाहस्सु. ¬ ०) Saata. ¬ 4) Ka3 Ñi B 
D (except Ds) उत्सवो नुपसत्तम- 

2 $1 missing for 2". — *) K (except K2) 
& Yi Dn D ब्राह्मणेभ्यः; — ^) Kams Vi Dni Ds 
EUER Ks महांतश्च; Ti महस्यस्मिन्‌३ Ts Gua (after 
corr.) Ms महे तस्मिन्‌ Ga.3.4 (before corr.).5.6 Ms-s 
मखे तस्मिन, No गिरस्तथा; 8 गिरी तथा (61-2 Mes दवा). 
Cd cites महः. i 

3/2) $i Kons Na पादुपे (for प्रासादै). — §1 
missing from च (in “) up to दीप (in). XiS 
(except Me-s)g (for च). ¬ ०) Ko.s Ns Viaq (for 
तस्य). Es समीपतः. — cafon: 38, — °) Ki qr: 
पूजितो. — 4) Ka mg; Na B (except Bs) D कल्पः; 
Ns Vi नदी $ Cd Arjp दीप" (as in text). SiKsq 
सतः; Eo 8 (91 ०7०.) च झोभितः (Me. s समंततः). 

4 Vi (hapl) om. 4-5. $i missing from स्म 
(in =) up to git (in 1). — °) Ee X BD तत्रान्ये 
(s तान्येव); T5 Gaci तत्र स्युए ¬ 5) Ko चाथ वादयन्‌- 
— Me-s om. 4९-57, — *) Eoi Di. 5 चापि (for चेव). 
— 4) Ka Na B Da Dorn D: गेयानि; ES सामानि; Ns 

तत्रैव; Dns 17-22 (36-8४ om.) गीतानि. Ne Dns Dis 
S (Me-s om.) गायकाः- 


5 Vi Me-s om. 5 (cf. v. L 4. — $i missing 


पौराश्च पादचारेण यानेरुचावचेस्तथा । 
सदाराः AMAA शतशोऽथ Wes ॥ ६ 
ततो ew wp रेवतीसहितः प्रभुः । 
अनुगम्यमानो गन्थवेरचरत्तत्र भारत ॥ ७ 
तयैव राजा वृष्णीनाुग्रसेनः प्रतापवान्‌ । 


| उपगीयमानो meii: खीसहससहायवान्‌ ॥ ८ 


रौक्मिणेयश्च साम्बश्च क्षीबो समरुर्मदो । 
दिव्यमाल्याम्बरधरो विजहाते$्मराविव ॥ ९ 
अक्रूरः सारणबैव गदो ASAT । 
निञ्ञठारुदेष्णशच प्रथुविण्युरेव च ॥ १० 
सत्यकः सात्यकिय्रेव भज्ञकारसहाचरो | 


from a (in SS | 7 511573 (ss) ute up to चज्जूयेन्ते (in *). — ०) Ka Naa 
Bic D Ts Gim Ms (inf. lin, as in text) सुमहोजसां. 
_ ३६1 om. 5९-6९, — *) Ki कांचन" (1 gloss); Ka Nas 
YiB D (except Ds) इाटकचित्रैश्चः ¬ ^) Ka 31,8 च 
(forzg). Mes भारत (१० सर्य) 

6 Riom.6 (cf. v.1. 5); Ms (1 hapl.) om. 6-1: 

7 Msom.7 (०६ v.1. 6). — °) $1 K (except K2) 
Ds इलायुधः- ¬ >) $1 ६1 रेवत्या, ¬ *) Hypermetric! 
०६.8९, $1K Ds agia (Kam 85 in toxt); Ts Gs 
अभिगम्य; G3 aw. TG Ms बहुभिर्‌ — Ki Di 
(hapl.) om. 74-8". 

8 Kı Di om. 8९१० (०६. v. 1. 7). = *) Hyper- 
metric! Ks mia’; Ka Ñ Dn Dass agita; va 
Bus Da agara (of 7°) Bs agita: स. 

9 =) Ka(m as in text). Ga Ms सैद्विणः; Cd as in 
text. Some MSS. mtaa- — 3) Ks Da.5 S (except 
Ms) समर( ४-४ परम) दुर्जयो- -- ९) $1 Kuras Dar 
Ds *माळांबर'- 

10 °) Kas Ñ B D (except Ds) गदो tax. N 
(except Dn1) 77 ७.१.5.९ izl $1 "ञू)रथः; ९. 1. 90. 
49, — °) 81 frag; £1 शह; 02 "सितः; Ke पथ; Ts 
Gs निःशठ ; 09.3 निःशंक - 

11 १) Ko.: Ds sien ७५.४ भद्रकारः Tı Gi 
damn. Kons Da -सहावरौ; Ks mv M 


[ 823 ] 
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1. 211. 11] 


200 हार्दिक्यः कृतवमी च ये चान्ये नाचुकीतिताः॥। ११ 


288. 11 


एते परिद्वताः ख्रीभिर्गन्धवैंश्च Wem | 
तमुत्सवं रैवतके शोभयांचक्रिरे तदा ॥ १२ 
तदा कोलाइरे तसिन्वर्तमाने महाशुभे । 
वासुदेवश्च पार्थथ सहितौ परिजग्मतुः ॥ १३ 
तत्र चङ्कम्यमाणो तौ वसुदेवसुतां शुभाम्‌ । 
अलंकृतां सखीमध्ये भद्रां दुदशतुस्तदा ॥ १४ 
VER तामञुनस कन्दर्पः समजायत | 
तं तथैकाग्रमनसं कृष्णः पार्थमलक्षयत्‌ ॥ १५ 
अथान्रवीरपुष्कराक्षः प्रहसन्निव भारत | 
वनेचरस्य किमिदं कामेनालोड्यते मनः॥ १६ 
ममैषा भगिनी पार्थ सारणख सहोदरा | 
यदि ते वर्तते बुद्धिर्वल्यामि पितरं खयम्‌ ॥ १७ 


-महाबलो; Ns B Dn Di -महारवौ; Dis -महोद्रो; Ms 
-सखेचरो; Mes -सहायकौ. — °) Kas Nas Yi B D 
(except Ds) "क्य quad. 

12 After 12, S ins.: 

2019* aget ययौ तत्र सह स्त्रीभिरुणान्वितः 1 

दुर्वा दान द्विजातिभ्यः परिच्नाजमपश्यत । 
13 ५) 81 170.1.4 Ds ततः ; Ka 81. ६.७ चिन्ने; Ke तत्र; 

Ni D1.2 तथा; Dai Dn Ds चित्र- RaDnD:iS (excep 

209, 5) कोतूहळे. — °) Kams Ñ Va BD (except Ds) 

महाद्धुते; 74 महे झुभे; S महोत्सवे. 

“14 ०) 81 Koi ततः (for qu) Nua B (except 
Bı) Dn Ds. G1 Ms. s चक्रम"; Ds पवेक्रममाणानां. — 2 
Ko.s.4N1 V1 S (except Gi Me.t) erigat. — 4) Ke 
*V1BeDnins T G (except ७५.०) Ms सुभद्रां दरझुस्तदा; 
Dis सुभद्रां दरदोजुनः- 

: 15 ०) G: इष्रेतामञचनस्यास्य- — °) Ko Ds S त्व(78 

Gia चा)नेकाग्र'; Kia Bae Di 2.4 (after corr.) 

'तदेकाग'; Ne 131. 5 Da Dn Ds (before corr.) «arr; 

Cd aan. 

16 *) Na Bae D (except Da Ds) अन्रवीत्पुरुप* 

'च्याघ्रः:; 9 अन्नवीत्पुंडरीकाक्ष:: : 

1 V7 05 Mes ममेव. —*)TG सहोद्री. — After 
17०, Ka-4 Ns, 8 V1BD ins.: 
SOF Sat नाम अन्‌ ते पितुर्भ दयिता सुता। 
© Be Dia "è ae. — After 17, Me-s (whioh. 


s on ॥ 824 ] 


महाभारते 


अजुन उचाच। ` 


दुहिता वसुदेवस्य वासुदेवस्य च खसा। 

रूपेण चेव संपन्ना कमिवेपा न मोहयेत्‌ ॥ १८ 
कृतमेव तु कल्याणं सर्व मम भनम्‌ | 

यदि स्यान्मम वार्ष्णेयी महिपीयं खसा तव ॥ १९ 
प्राप्ती तु क उपायः ATMS जनादन | 


९ [1 
MATA तथा सबं यदि शक्यं नरेण तत्‌ ॥२० 
वासुदेव उवाच | 
खयंवरः क्षत्रियाणां विवाहः gerda | 
Q ^ 

स च संशयितः पार्थ खभावस्यानिमित्ततः ॥ २१ 
असह्य हरणं चापि कषत्रियाणां प्रशस्यते | 
विवाहहेतोः शूराणामिति धर्मविदो विदुः ॥ २२ 
स MAGA कल्याणीं प्रसह्य भगिनी भम | 

RT 
om. the ref. before 18) ins.: 

2051* अन्रवीत्पुण्डरीकाक्षं ्रहसन्षिव भारत | 
(of. 16% and v. 1. ) 

18 $i Ki S om. उवाच (Me-s om, the ref.) 
— *) 81 Ki fi एव च; Ña Bi Dai Dn चैपा (for चेव), 
Ga रूपयौवनसंपन्ना. — 4) B (except Bi) Dn (by 
corr.) कमेैपा; 07 कथं चेषा. Ko Ds न लोभयेत्‌; Ci 
(before corr.) मनो हरेत्‌ 

19 *) १ स्वयमेव भ'- Nie (for yaq). — Ti 
Ga- ins. after 1925; ७६.९, after 19: 

2052* Sagara: सदा त्वां तु euer विजयतेऽसुरान्‌। 

तव संदशनात्खामिन्नप्राप्यं न हि तस्किसु। 
— *) G (except G1.4) qria. 

20 ०) $i Ko.14 Bs प्राप्ती च; Gi mý ai. m 
तत्प्राप्तो क उपायं सां. — १) 81 Ko. तत्प्रूहि; Kae Na 
Vi Bso D S (except Mo-s) qd a"; Ka azi is 
— °) Ka Ñ Vi B D Me-s तदा; Ka 01 Ms यथा; T 
9५ इति तत्‌. — ^) Ka dea मालुपेण ततत्‌; De यदि 
शक्‍य जनाईन. 

21 Š1ıKıS om. उवाच. — °) Ke क्षत्नियर्षभ; Me- 
पुरुषोत्तम, — °) Bs Ms स तु. Si Ki संगमितः पार्थ; 2? 
संरायितार्थश्च. Cd cites संशयितः (as in text). — “) 
Ka विवाहस्यानि"; 8 (except ७1. 5 Ms. s) खभाव[: Jenkit 2 

22 `) Ki विशिष्यते; Ge fiat पते. — °) Ñas Ms 
Tram. 8 कन्यानां. — 4) Te ७१-५ वेदविदो. 


1 | 
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हर खयंवरे TAU को चे वेद चिकीर्पितम्‌ ॥ २३ | शीघ्रगान्पुरुपात्राजन्मेपयामासतुस्तदा ll २४ 
वैशंपायन उवाच | धर्मराजाय तत्सर्वमिन्द्रप्रसथगताय 3 | 
ततोऽ्ुनश्च ष्णश्च विनिश्रित्येतिकृत्यताम | | JAT च महाबाहुरनुजज्ञे स TST ॥ २५ 
इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि एकादशाधिकद्विराततमोऽध्यायः ॥ २११॥ 


२१२ 


AU x ` कल्पितेन ~ 
amaa उवाच। | रथेन काञ्चनाङ्गेन कल्पितेन यथाविधि | 


ततः संवादिते तसिन्ननुज्ञातों घनंजयः | 
गतां रेवतके कन्यां विदित्वा जनमेजय ॥ १ 
वासुदेवाभ्यनुज्ञातः कथयित्वेतिकृत्यताम्‌ | 


सेन्यसुग्रीवयुक्तेन किङ्किणीजारमारिना ॥ २ 
सर्वेशख्रोपपत्नन जीमूतरवनादिना । 
ज्वलिताम्रिप्रकाशेन द्विपतां हर्षघातिना ॥ ४ 


कृष्णस्थ मतमाज्ञाय प्रययौ भरतर्षभः ॥ २ dag: कवची सङ्गी वद्धगोधाजुलित्रवात। — ERES 


mace mc SE SES 


23 °) §1 Kona Ni अतः प्रचित्य क॑. — After 
98”, Ts G (except Gi) ins.: — z 

2053* यतिरूपधरस्त्वं तु यदा काळविपाकता | 
- °) Da तस्याः; S चा(९४ वा)स्याः- ¬ ^) Eo 1 कस्ते 
चेद; Di को वेद वे (by transp.). 

24 Before 24, only Dns ins. qut उ" (as in text ) 
and Gi.2 Me-s jq; the rest om, tho ref. — °) §1 
Kı चिनिञ्चित्य विहृय च ($ ताँ). — ^) Ex Sess BD 
अन्यान्‌ (for राजन्‌). 

25 ०) Koss 'प्रस्थ( Ex "स्थे)स्थिताव वैः Ti “ग्रस्य 
निवासिने. — °) 07 ७ M मदादुद्धिएः — ^) Erw 
पांडवः; 72 समात्मकः; Ts G24 समाहितः; ०० समादृतः; 
७७७ M (except Ms) समातृकः- ¬ After 25, S ins.: 

2054* भीमसेनस्तु तच्छुत्वा कृतकृत्यं स्म मन्यते 1 

gad मचुजैः सार्थसुक्तवा प्री तिसुपेयिवान्‌ । 


Colophon. Major parvan: Ts G M qua’ (for 
आदि), ¬ Sub-parvan २ $i K Ns Bs. 5.6 Da Dni. 04 
103, ४.३. 5 M3. 5 सुभद्राहरण (Ks agadtaarat and सुभद्रा 
हरण); Ba अजुनतीर्थैयात्रा, — 4dhy. name: Ko.s atg- 
Zarda Es wate aes É? वासुदेवर्मत्रः- — 4dhy. no. 
words or both ): Kı 213; Dns 218; Dim 
224; Ts Gua 179; Ga 176; Ge 
loka no.: Dn Ms 25. — Ag- 


(figures, 
228; Ds 169; Ta 
180; Gs.e M. 178. — S 
gregate s'loka no.i Dna 7919. 
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nce of st, 1-9 in 8 (which om. pe 


*-8*) is: 1%, 2, 6, 7%, 10४ (followed by passage 
No. 114 given in App. I, seo below), 3-57, 8%. 

1 Kns.: D:S om. उवाच; K1 om. tho ref. $10m, 
up to संवादि- (in 4). — “) E0.3.4 संनिश्चिते; Ki Na 
संचारिते; Ns Vi 83.6 ug'; Busm aa; Daag. 8 
ait: संचारिदे त*; Arip (1) संचारिणा तु तच्छृत्वा. Cd 
cites संचारिणा (=वातारेण). — Ts Gua om, 1°. 
= *) S (Ts ७४.५ om.) रेवतकात्‌- ¬ ^) Ka विनिश्चित्य 
झुभाननां; S (Ts Gas om.) प्रविष्टां द्वारक प्रति. — A 
passage given in App. I (No. 114) is ins. in S after 
1%? (in Ts 0३.३) which om. 14, after 7); in Ds, 
suppl. fol. sec. me, after ge 

2 For the sequence of S cf. v. Ll — c) ES 
adriana. After 2%, Di ins. a passage given in 
App. I (No. 114); cf. v. 1. 1. — °) No Dn Dz.4.5 
आदाय; S आस्थाय- — CH) K: पुरुप H Some MSS. "da. 
— After 2, S ins.: 

2055* gu: सदोत्सवैरेवं बृष्णयोउप्यगमन्पुरीम्‌। 

[M बृत्तोत्सवे aaz (for the prior half). ] 

3 For sequence of S cf. v, 1. 1; Ga om. S52) 
— *) $1 Ko-s 8 (Gs om.) सैन्यः (as in text); Bss 
सेव्यः; the rest शेब्य-. 

4 Gsom.4 (cf. ए. 1. 3). — è) Ko Ni Vi Dıs 
Ts Gics ag; £2 qa; Di ga (for -रबः). — *) Ts 
७५ afart. — 7) Ts Ge 'नाशिना- 

5 Gsom. 6% (०६. ४-1. 3). Ksreads 5?" in marg. 
— After 5*5, S (except Gs) ins.: 

2056* युक्तः सेनाजुयात्रेण रथमारोप्य माधवीम्‌ 


T 
Ez The seque [ 925 ] 
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RR T ७ 


Emme योगपयेन भारत ॥ ५ 

सुभद्रा त्वथ शेले्द्रमभ्यच्यं सह CITY | 
देवतानि च सर्वाणि आह्मणान्खस्ति वाच्य च ॥ ६ 
ग्रदक्षिणं गिरिं कृत्वा प्रययो द्वारकां प्रति । 
ताममिद्दत्य कौन्तेयः प्रसह्यारोपयद्॒थम्‌ |! ७ 
ततः स पुरुपव्याभ्रलामादाय थुचिसितामु | 
रघेनाकाशगेनेब प्रययो AIL प्रति ॥ ८ 
हियमाणां तु तां दृष्टा सुभद्रां सेनिको जन! | 
विक्रोशन्प्राद्रवत्सर्वा द्वारकामभितः पुरीम्‌ ॥ ९ 
ते समासाद्य सहिताः सुधर्मामभितः सभाम्‌ | 
सभापालस्य तत्सर्वमाचख्युः पार्थविक्रमम्‌ | १० 
तेषां शरुत्वा सभापालो भेरीं सांनाहिकीं ततः । 


- [70 04.6 गुप्त; Gs गुप्त: (for युक्तः). ] 
— Som, 5९५. — 4) Ni चानघ Kea Ns Bs Daa 
स (38 म-) ययौ भरतपेभ (Ne Di "भः); Vi ययौ रेवतकं 
fifi; 85.6 Dn Di. 5 प्र( 5४ स)ययो पुरुपपैभः. 
-.G. For sequence of S of, v, l. 1, — €) K3 8 .प्यथ. 
— °) & Ki "saa wg. Ko `भ्यच्यं स्म g; Kas 
corrupt; Na ससभ्यच्ये च; Ña B (except B1) D ( except 
Ds) ऽभ्यच्येंच fg. M (except Ms) देवत. 
7 ०) 81 ए० प Dn 103, 4. गिरेः; Ks स्वये. — After 
7°, Ni ins.: 
2057% सुभद्रां कृष्णभगिनीं eth: परिवृत्तां तदा |, 
while S reads I (om, in Te 03,4; cf. v. 1, 1). - 8 
1 om. 10-80 (Ga om. 1९-14), — After 7, K (except 
E Ki) Na Vi B D ins: 
y 2058* quai चारुसर्वाङ्गीं कामवाणप्रपी डितः | 
Z 8 Bom.8*^; Gs om. 8 also (of, v. 1, 7). -- ") 
81 Xi आकाशवेगेन; Kas No Yi 1.8.6 Dn1,ns Di 
कांचनांगेन; Ni कामवानेव; Dno Di,» कामचे(170 'यो ) गेन. 
— 4) 7५ Gs, 6 agi. 
9 09 ००७, 9 (of. v. ). 7). — १) Ka Ñ2 Vi 8 D Ti 
पका जनाः, — *) Ko Ts Ga, 4-6 ब्या( Ko Ga eq )फोशत्‌. 
EX Yi B D प्र -चिक्रोशन्तो(Ds Ts ब्याक्रोशन्प्रा )- 
दवन्सवे. 
> ll Gs om, 11 (of. v. 1. 7) — *) ma 
M à नादय((97 *घो)खदा; Ts Gs सांनाहयस्तदा; 05.6 
सॉनाइयक्तदा, | 


1 212.5] ` म्रहाभारते l ES 


समाजधे महाघोपां जाम्वूनदपरिष्कृताग h a 
छ्ुब्धास्तेनाथ शब्देन भोजदृष्ण्यन्थकासदा | 
अन्नपानमपास्याथ समापेतुः सभां ततः ॥१२- - 
ततो जाम्बूनदाङ्गानि स्पध्योस्तरणवन्ति च्‌। 
मणिविद्ठमचित्राणि ज्वलिताभिप्रभाणि च ॥ १३ 


. भेजिरे पुरुषव्याप्रा दृष्ण्यन्थकमहारथा! | 


सिंहासनानि शतशो थिष्ण्यानीव हुताशनाः ॥ १४ 
तेषां समुपविष्टानां देवानामिव संनये | 
आचख्यौ चेष्टितं जिष्णोः सभापालः सहानुग॥१५ 
तच्छुत्वा वृष्णिवीरास्ते मदरक्तान्तलोचनाः | 
अमृष्यमाणाः पार्थस्य समुत्पेतुरहंकृताः ॥ १६ 
योजयध्यं रथानाशु प्रासानाहरतेति च | 


= Gs om. 12 (of. v. 1. 7). — ०) f wga (for 
gena). Ts Gis क्षोभितास्तेन; 0३ क्षुधमोरेन (all 
these om, अथ). — *) $1 Ko.« Bs तथा; Nis ततः, 
— After 12%, S (except Gs) ins.: 

2059* अन्तह्वौ पारस सुस्पेतुः सहसा सहितास्तदा t 

[Gi Ms स॒भां ने; ०-8 तथैच (for सहसा). Tiagi 

कृते तदा. ] 
— °) Da Dis अथापास्य (by transp.); S (Gs om.) 
अपाहाय. 81 Kı Na "पानाद्य( "नम )पास्यैचः — ¢) Kai 
Vi B D (except Das Ds) Ts Ga.4-8 समंततः; Ñi ततः 
सभां (by transp, ). 

13 098 ०७, 13 (of. v. 1. 7), — ०) Ns Vi Bao 0 
aa. — *) KiTsGs 4,6 पराध्योस्तरणा नि; G1 चित्रास्तरण 

14 Gs om, 14 (of, v, 1, 7) — १) Gi Mes 
"महावला:, — Di om, 14°-15¢, — ०) $1 Kons Ni 
बहुशः. — ˆ) £3 काष्ठानीव. To ७५.५ दीप्यमानानि eiat 

15 Di om. 15 (cf. v. 1. 14), — ^) Te G (exoept 
G1) संगमे. — “) a सभाचुग:; Ti तथाविधं; Gaana: 
M ma: ( Ms. 5 "तान्‌) (for agr). 

16 *) Na "त्वा gg’, — २) Na Va Bo D (exoept 
Ds) मद्संरक्त'; Bs क्रोध", — °) Ks B पार्थाय- — “) 
२०.६ Di अमर्पिता:; Ts G (except G1) महाबलाः (for 
we). Ti यादवाः सहसा कृताः. : 

l7 *) ७५ योजयित्वा. — After 17%, S ins.: 

2060* नागानश्वांसथेव च। 
कवचानाहर क्षिम्र. « - 


दुमदरादरणपवे ] 


तपि च महाहणि कवचानि बृहन्ति च ॥ १७ 
gms: केचिद्रथान्योजयतेति च | 

qi च तुरगान्केचित्रिन्युर्देमविभूपितान्‌ ॥ १८ 
रथेष्वानीयमानेषु कवचेषु भ्वजेषु च । 
अभिक्रन्दे TAIT तदासीत्संङुरं महत्‌ ॥ १९ 
बनमाली ततः क्षीवः कैलासशिखरोपमः | 
नीलवासा मदोर्सिक्त इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ २० 
किमिदं झुर्थाप्रज्ञास्तृष्णी भूते जनार्दने । 

अस्य भावमविज्ञाय THAT मोघगजिताः ॥ २१ 
एप तावदभिम्रायमा्यातु खं महामतिः | 
यदस्य रुचितं कतुं तत्कुरुष्वमतन्द्रिताः ॥ २२ 
ततस्ते तद्वचः BAT WISI दलायुधात्‌ | 


[ (L. 2) Ts Ga-s 'चान्याहर (Ga "रत्‌); 956 'चाना- 
इरन्‌; 91 "चानक्षतान्‌ः 1 
— Ko (hapl.) om. 17*-18*. — f) Gi Ms तोमराणि. 
Bo Da D1.3 महांति च. 

18 Ks om, 18% (of. v. 1.17). — °) Maggs 
Ts ७ (except G1) frg". ¬ *) Ko रथानायोजयेति; 
Ds रथानां योजयेति; Tr रथानाहरतेति- ¬ ^) &m 
हेमपरिष्कृतान्‌, ४1 Ei आनिन्युदम रू 5 Na Bs 1.१. 
agaa हेमभू' (2? हेममालिनः). 

19 ^) Ts ७-४ महत्सु (for wan). — °) Di आक्दे 
aq; 056 सहास्कंधे. fi Kaa Mss "कंदेन वी"; Ts Gri 
महायादववी'. — ^) Kas Ks Vi B Da Dis Gi तुसु(० 
*म)ळं; Mo-s कदनं. 

20 °) KaB (except Bs) D1 तदा (for ततः). 

2182) & Ks Dus ‘ars’; 50.7 Ne ara’; Na 
पुरुषाः gr; T: M agas; Ts G agas (९7 तु EX 
qr) — Ko ( hapl.) om. 214-232, — *) $1 Kı 
Ga-o Ms मेघ*; 59.4 Ds किसु गजेथ (K'a); Di मोह 
Da anga. : 

22 Ko om. 22° (c£. vel. 
Ga. so आख्यातु खं; 07 M आख्यातीव. Bs सु" (for =). 
Ts G (except G1) "तु मम यद्धदिः — *) 81 Eois 
"qur Ks QIT: Kaa Bi Dn Da Gi Mas रुचिरं- 
Ts corrupt. à x 

23 ©) Ki Ms "gud; 1१ G (except G1) "& 
बचने, — ')Ko.s 3.2.5 98 Ms तूष्णी भूतास्‌ (Ds *सूत्वा )« 

— t) $i Ko. 1.4 Ds T1 अथ (for च). 


91), — *) $ Ks Dis 
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तृष्णीं भूतास्ततः सर्वे साधु साध्विति चाघुवन्‌ ॥ २३ 
समं वचो निशम्येति बलदेवस्य धीमतः | 

पुनरेव सभामध्ये सर्वे ते समुपाविशन्‌ ॥ २४ 
ततोऽब्रवीत्कामपालो वासुदेवं परंतपम्‌ | 
किमवागुपविशोडसि म्रेक्षमाणो जनादन ॥ २५ 
सत्कृतस्त्वत्कृते पार्थः सर्वेरसाभिरच्युत | 

न च सोऽईति तां पूजां Tass कुलपांसन! ॥ २६ 
को हि तत्रैव BRA भाजनं ATR | 
मन्यमानः कुठे जातमात्मानं पुरुपः कचित्‌ ॥ २७ 
ईप्समानश्च dard कृतपूर्वं च मानयन्‌ | 

को हि नाम भवेनार्थी साहसेन समाचरेत्‌ ॥ २८ 


सोऽ्वमन्य च नामासाननादत्य च केशवम्‌ । — Ei 
AAAI ww i$: 


24 *) ६०.३.५ सु( 5४ स )संवादं; 1 Ds. 4.5 समं वाचो; 
Bas सर्वे वाचं; 3१ सर्वे व. £० 705 निदाम्येते; Ña Be Da 
Dn Ds ‘dra; Buss “sara. Ka Vi 101 समं ततो( V1 
समवाये)थ निःशब्दे T1 05.० समवाच('वोचं स्तु निःशब्दा; 
Ts Giai यादवास्त्वपि (G2 om. तु) निःशब्दा; G1 समा 
चाचा तु निःशब्दा. _ 

25 =) Ens Ns B (except Bs) चचो रामो वाझु 5 
Na Dn Di वासुदेवं वचो रामः; 7101 M वासुदेवं कामपालः 
(by transp. ). $i Kı aftza; Kė Xa B DM (except 
Ms) परंतप:- — After 25%, S ins.: 

2061* ब्रेळोक्यनाथ हे कृष्ण सूतमब्यमविष्यकृत्‌। 

[Before the line Tı ins. कामपालः; Gi qg:; 

Ms-s qea: ] . : 

— *) Ti Me-s fsfiratata’; Ts Gas किसुपांद्प; 0४.० 
fgg चात्रोप'- ¬ Ti om, 2000200. — *) vi ggg: 
S (T1 om.) जनाकुलं. 

26 Tiom.26*(cf. v. 1, 25). — 
Ma) अर्चितः (for अच्युत). E 

27 *) $1 Eon Na 01.25 gada Qu 'कःवाति? 2? 
"war दि) carats Ge तत्रैव मित्वागां. — 3) Ga पापक 
(for माज ) $: Ki भक्तुम- Tı Gs भोक्तुमहेति quz: 
Ge अपीमां सोक्तुमहसि- =) $i K (except Ka) Ds 
जन्म; Ts Gs Ms जातः (for ana) _ 

28 ®) Ka Ns Bas 701 इंप्सचेव हि; Ša Bre Da Da 
D: इच्छन्नेच हि; Di 'मानः खा. — è) Kas Na छा. ३.५1) 
(except Das Da) Me.s कृतं (for कृतः). Ti सुमारयन्‌३ 
Qi समानैः M समानयेत्‌ Ob "नयन्‌; Ms "quu. 


*) Gi M (except 
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5 प्रसह्य हृतवानद्य सुभद्रां रत्युमात्मनः ॥ २९ 

“कथे हि शिरसो मध्ये पदं तेन कृतं मम। . 
मर्षयिष्यामि गोविन्द पादस्पशेमिवोरगः ॥ ३० 
अद्य निष्कोरवामेकः करिष्यामि वसुंधराम्‌ | 


महाभारते 


[ सभद्राहरणप३ 
न हि मे मर्पणीयोः्यम्ुनस्य व्यतिक्रम; ॥ ३१. 
ते तथा हेन्‌ । 
अन्वपद्यन्त ते सर्वे भोजवृष्ण्यन्धकारतदा ॥| ३२ 


इति औमहाभारते आदिपर्वणि द्वाद्शाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१२ ॥ समाप्त SWEDEN ॥ - 


२१३ 


- वैदांपायन उवाच | 
उक्तवन्तो यदा वाकयमसकृत्सर्वबृष्णयः | 
ततोऽन्रबीद्वासुदेवो वाक्यं धमार्थसं हितम्‌ ॥ १ 
नावमानं ङुख्स्यास्य गुडाकेशः प्रयुक्तवान्‌ | 


— °) & Sr भवेज्नाथी; EG “qt. ——*) -Kasa 

म ; 8 atgu:. 

ES S सोवमत्य. Exi Nis Vi Bise Da:Dn 
02.4.5 तथास्माकम्‌'; £3 'च नः सर्वान्‌; Bi तथा चास्मान्‌} Ts 
Gig नेवास्मानु; 07 च नास्मासु. Di सोवमन्यत तानस्मान्‌- 
— °) S sana (for अना"). — 7) Ka Be (before 
corr.) Daa Ds कृतवान्‌, 

30 *) Ds ते; Te ७१-५ तु (for हि). Ts Gis 
साएचता मध्ये. — °) ०.१.७ Na B D (except Di) 
transp. qq and aq. Ms महत्‌. (for aq). Th पाद 
संनिहितं मम; Te ७१-५ कृत (७५ "तः) ग्रो द्वाइकः (Go कं) 
कथं. — After 80%, Ts G (except G1) ins,; 

2062* त्वया चेन्नाभ्यचुज्ञातो धर्षयिष्यति माधव। 

[ ७८.० मरपयिष्यामिः ] 
= *) Naw सहिष्यामि; Ts G (except G1) न मर्षयिष्ये- 

SI 5) Te Gaa qat; M उची (for पुकः). — १) di 
M "मि न संशयः. — “) $1 एर (except Ka) Ni Di.as 
agaa (S1 Na "नस्य) पराभवः. — After 31, Ta G 
(except G1) ins. : 

2063* तमहं आतृमिः ant निहन्मि कुळपांसनम्‌ । . 

— After 31, Me-s (erroneously) read 1. 213. 4०-55] 
32 Before 32, T G ins, Agi. — 2) S सेहिणेय 
TNR. = ®) Dia ini’. — °) $1 Ki Ds अभ्यः; 

Ma ada. — *) 81 Ki Ki Bss Da Dns Dis (cr 

तथा; TIM ततः. Ts Gea 'ब्ुष्ण्ग्रंधकेश्वरा:. 


9 Colophon. Major parvan: Ts G M sua (or 
आकः). Sub—parvan: fi K Ne B Da Dnin: 


E 828 ] 


संमानोऽभ्यधिक्रस्तेन भरयुक्तोऽयमसंशयम्‌ ॥ २ 
अर्थळुब्धान्न वः पार्थो मन्यते सात्वतान्सदा | 
खयंवरमनाश्वष्यं मन्यते चापि पाण्डयः ॥ ३ 
प्रदानमपि कन्यायाः पशुवस्कोऽतुमंस्यते | 


Da.2,4.5-To-Gs-5 Ms, 5 सुभद्रहरण; ४7 सभव; — Adhy. 
name: $1 Kı बृष्ण्यंघककोपः (Ka 'कम्रकोपः ); Koss Di 
बळदेवक्रोधः (Ko "क्रोधनः; Ko "कोपः); Ts Ges EIE 
कोपः (Gs "कोपनं); Ms सभाक्षोभः. — Adhy. no, ( figures, 
words or both): Dns 219; Dam 233; Ds 170; 0 
229; Ts 07.4-5 M 183; ७७ 181; Gs 184, — Sloka 


no.: Dn 32; Ms 63, — Aggregate s'loka no.: Dm 
7950. e 
218 

1 ŠK (except Ko) Da S om. उवाच. — *) E 
Ko.1.5 तदा वाक्य; ६१.8 Na Bis Dni.n Di Te Gas 
यथा वीर्य; Bim.s Da Ms यदा वीर्य; Dns यथा ar’; Ds 
तथा at’. — १) G1 Mas सवेयादुचाः. — *) Ks Ñas B 
D (९००? D1) `संयुत, ॐ? वाचां धर्मार्थसंहितां. — Alter 
1, S ins: - d f 

2064" सयोक्त न श्रुतं पूर्व सहितेः eame । 

अतिक्कान्तमतिक्रान्त न निवर्तति कर्हिचित्‌ 
aged सहिताः सर्वे मम वाक्यं सहेतुकम्‌ 

2 °)E (except Ko.1) Dai Di सन्मानो. — ^) E! 
Dns 101. 9.4. 5 T Gs 4 Me-s 'यमसंशयः; Ñ Bao Donni 
“a न संशयः; Ga धर्मसं भ्रयः- 
3 5) Gao अथे Way Kona न qp ८१ मनः! 
Nig नः; Ds अयं Ts G (except G1) च चः (for न वः) 

4 Ga (hapl) om. 4-5, Me-s read 40-5१ after 
l 212. 31] — “) Ti एव; 07 M gg (for अपि). 
= °) Kas Nas Vi B D Gi ga; Ts Gas Me 
watt. 33 व्ुत्वान्ञ चु शस्पते. — 4) ७६० समानः पुरू" 


हर्पहारिकपवे ] 
विक्रय चाप्यपत्यस्य कः कुयोत्पुरुपो uf ॥ ४ 
एतान्दोषांश्र कोन्तेयो इ्वानिति मे मतिः | 
अतः प्रसद्य हृतवान्कन्यां थर्मण पाण्डवः ॥ ५ 
उचितश्ैव संवन्धः सुभद्रा च यशखिनी । 
एप चापीदशः पार्थः प्रसह्य हृतवानिति ॥ ६ 
भरतस्यान्वये जातं शंतनोश्च महात्मनः | 
इुन्तिभोजात्मजापुत्रं को TIT ना्ुनम्‌ ॥ ७ 
ET cu यः पार्थ विक्रमेण पराजयेत्‌ । 
अपि सर्वेषु लोकेषु सेन्द्ररुद्रे मारिप d ८ 
स च नाम CAMSHAFT वाजिनः । 
योद्धा पार्थश्च शीघ्राः को जु तेन समो भवेत ॥ | 
TATA सान्त्वेन परमेण धनंजयम्‌ | 
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Fried संहृष्टा ममेपा परमा मतिः ॥ १० 

यदि निजित्य व! पार्थो बलाहच्छेत्खक पुरम्‌ | 
AA यशः सद्यो न तु सान्त्वे पराजयः ॥ ११ 
TBA वासुदेवस्य तथा चकुजनाधिप | 
Rarayana विवाह कृतवांसतः ॥ १२ 
gg ततः ME काळं ead 

पूर्ण तु दादश TE TST ॥ १३ 
अभिगम्प स रां विनवेन तमाहितः । 
अभ्यच्य MAMMA AAA AT ॥१७ 
d द्रोपदी पत्युवाच AUT SETA | 

तत्व गच्छु कोन्तेय यत्र सा सात्वतात्मजा | Ey 


5 Giom.5 (cf. ए. 1, £). — °) $7 Da gaar Ds 
हरणं; Ts 99.4 quiam. 

6 $1 Ki om. 6, — 7) Ts G (except Gi) अपि 
(ior पुच). — १) Sa Be Ds सुभद्रा and “Raat. Mes 
om, and Mz has lacuna for च यशस्विनी, — “) Ko Bı 
Di एप चा; Ks एपा वा. Ts G (except G1) Ms एतस्याः 
(Ms एपोपि) qe qui: ¬ 4) Ko.: Bs T1 qq:; T: G 
M अतः (for इति). © 

प. °) Ka Bs T G2 जातः. ¬ *) Š V1 B Da Dn 
शांत्नोश, Sa Da 1 यशस्त्रिः, T: ७1 M झंतनोः 
daaa वे; Ts ७2+ gaal Gss *स)नकृत्तथा; 855 
agamana वै. — ^) Ka Ts G (except G1) Ms का 
(for को). Ti बुसूपेचच- §1 E1 को चु दूपितवानंसुं- G1 
corrupt. : 

8 ९० ए ७ त (for च). Ti M (except Ms) d 
(for यः). ¬ >) Kas Ras B D (except Di.2.5) Ms 
विजयेत रणे बलात्‌; Mes "org यो जयेत; — Aftor 8", 
$8.2 Bs Dn Ds ins.: 

2065* वजयित्वा विरूपाक्षं भगनेत्रहरं हरस 
- °) Eus AÈ सर्वे (by transp). — ^) É 
Ki ġagagi; Ks संद्रेरपि च मा; 1 संद्ररूपेण 
मानवः; De: ERE] gus Ts G (except G1) 
सदेवमनुजेषु च (05 'जेप्वपि)- 

9 ०) ४6-8४ स मानी. 7४९५-२थखावत, — After 


99^, Ds (marg. sec: m.) S ins: 


2066* मम शखाण्यश्ेपेण तूणी चाक्षयसायक | 
- °) Ts G (except Gi) स (for च). — *) $k 
(except Ka) Ds. s T1 कोजुनेन (Ds "नस्य); Gs RARA. 

10 *) Bi Gs qq (for तम्‌). Kas Nas B D Ts Gs 
amga (Bs अतिक्रम्य). — *) Es Kas ४1 B Dorna 
Ds (Šas Dann: न्य)वर्तयत- 8 ger सवै निवतेध्वे- 
— ८] Gi-e (before corr.) “at aRt- 

11 ०) 81 £1 नः पार्थो. ¬ *) Ko.. Ds एको गच्छेव; 
Gi ga- Ds Ts Gas स्वयं पुर. ¬ ˆ) 77 च; Gat 
(for चो). Ke यशः सर्वै. ¬ ˆ) Kaa:; Di च (for दु). 
— After 11, S ins.: 

2067* पितृप्वसायाः gat मे संबन्धं नाईति fara! 

12 Before 12, K1.3 Te G (except G1) ins. ar"; 
Ds iar उ". — *) Saat ad $1 Kis Ni V1 Da5 G1 
Mas नराधिप (23.5 *qi); Ko Bs Da Ms जनाधिपाः- 
L Aiter 12%, Ks (marg. sec. m.) Ds (suppl. fol. 
sec. m.) S ( which latter om. 12°-165) ins. & passage 
given in App. I (No. 115). — 47) Ks Nas Ya B D 
(except 101.9.5) कृतवान्प्रमुः- 

13 Som.l3(cf.v.l 12) — *) $i Ki JAITA. 
— After 13%, N (except $1 Kı) ins.: 
~ 2068* विह॒त्य च यथाकामं पूजितो ब्ृष्णिनन्दनेः | 
— °) 53 3,3 Bs 707 पुष्करे तु. £? XN: BD ततः शेष. 
— ८) & qii द्वादशवर्षे तु. ¬ ^) Es Nus Vi B D 
(except D1.1,5) “प्रस्यमागतः- 
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im सुबद्धस्यांपि भारख पूर्वबन्ध! BATT ॥ १५ 
तथा बहुविधं कृष्णां विलपन्तीं धनंजयः । 
सान्त्वयामास भूयश्च क्षमयामास चासकृत्‌ ॥ १६ 
सुभद्रा त्वरमाणश्च रक्तकोरोयवाससम्‌ l. 

पार्थः प्रस्यापयामास कृत्वा गोपालिकावपुः ॥ १७ 
साधिकं तेन रूपेण शोभमाना यशखिनी | 
भवनं श्रेष्ठमासाद्य वीरपली वराङ्गना | 


14 818 om. 14 (of. v. 1. 12). — १) Na Bs Dn 
Di च (for स). — *) NiBeDnins Di नियमेन. Bs 
समन्वितः, — “) Ki Ni उपजग्मिवान्‌, 
15 S om. 15 (cf. v. 1. 12). — *) $1 Ki Das 
बिनयात्‌- £1 पांडुनंदुनं. ¬ 81 Kı om. 157, — *) f 
स्वबंधस्यापि. Nis Vi भावस्य- — /) Ki Ni Dns Das 
qat बंधः 
16 Som. 16 (०६ ४.1, 12). — 4) §1 Ke क्षामयामास; 
Vi कामया'; 1.१ शसया'. 
- 17 ®) 7७ ९७5 त्वरमाणां. 1048 तु (fo च). Dis 
सुभद्रां चानयामास. — °) Si 71-8 Ñi dr; Di क्षौम" 
(for रचः). Ko.a Da Ma(inf. lin, as in text ) ०-8 
"mdi; Ksa Ñ Vi B Da Dn Di Te ७४-५१ -वासिनी" 
(for नवाससम). — *) i कृत- (for क्त्वा). Ke Di Ts 
G गो(७ गो)पालिक ag: Í 
18 °) DaT Gs qu कृष्णसहोद्रा. — After 18%, 
S ins.: 
2069% गोपालिकामध्यगता प्रययौ घ्रजिनं घुरम्‌। 
ततः पुरवरश्रेष्ठमिन्द्रप्रस्थ॑ यशस्विनी । 
त्वरिता खाण्डवप्रस्थमाससाद विचेश च। 
Gi om. 18%, — १) Ds m, सा ग्रृहद्वार*; Ts 6१-५ सा 
GG"; ७४,० Mo-s सा aag. — 4) Ni नवांगना; Di 
8 (Gi om.) यदास्विनी. — *) Ni पृथिवी साक्षात्‌ (£० 
शु). - 7) Da T Gs पांडवमातरं; 9:-8.5.० M. az 
हण se e re 
2070 तां छन्ती चारसर्वाज्रीसुपाजिभ्रत मूर्थनि। 
* ` ` ग्रीत्या परमया युक्ता आशीर्भियुंञ्जतातुळाम्‌। - 
[ (1-2) Ka 'चुजती तदा; Ne Va आशिपोयुक्त aga. ] 
19 ) Ka Ds ५ G (excopt Gus) "erar. 
20 ०) Ka Nas B Da Dn Da. TEES e. 
Da Gao Mg at (for gai), D T Orel E देवों (0५ 
ERE (8७ कृष्णा) magos t NS 
Sem). Tr शृद्दीत्योस्थाप्य तां gun 


[ 839 ] 


महाभारते 


[Gees 
ववन्दे पृथुताम्राक्षी थां भद्रा TAT ॥ १८ 
ततोऽभिगम्य त्वरिता पूर्णन्दुसर्शानना । 

बबन्दे द्रोपदीं भद्रा प्रेष्याहमिति NER ॥ १९ 
प्रत्युत्थाय च तां कृष्णा खसारं माधवस्य mu 


wee, 


सखजे चावदत्मीता निःसपलो$स्तु ते पति! | 
तथैन JRT भद्रा तायुवाचेबमस्त्विति ॥ २, 
ततस्ते हृष्टमनसः पाण्डवेया महारथाः । 


Gi अत्युपस्थाय तां देवी. — *) 8 Ñi Dia ह; Kong 

Ña Vi Dn Deg (for ताम). 038 कृष्णा SRi 

(77 ७56 M qj); — °) Vienf&rg. Di चाब्रवीत्‌; Di 

aaga; Ts G (except G1) चाभवत्‌. fi B p, Da 

Das परिष्वज्यावदत्‌ (Do 'ज्याब्रवीत्‌) ; Da परिष्वज्य तदा; 

Mes सस्वजानावदत्‌. Ka Ñas Vi B Da Dn Dii M 

प्रीत्या; Da कृष्णा (६०7 प्रीता). — After 20% Te G 

(except G1) ins.: 

2071* चीरसूर्भव भद्दे त्वं भव भर्तृम्रिया तथा । 

Ts Ga-e cont: Di (marg. sec. m.) Ti Gi M ins, 

after 20°; 

2072* ओजसा Rozat adteara परमारिप: i 

[ Ds Ta M निर्जिता; Ga निमिता (for firza). ] 

— 1).D1 S तथा (for एवम्‌). — After 20, Ds (suppl. 

fol sec, m.) S ins, a passage given in App, I 

(No. 116). 

21 Daorig.reads 21 as in text, suppl, fol. sec, m. 
as in S. — °) Da (suppl. fol.) पांडवाश्व war’. — For 
21१2 Ds (suppl. fol.) S subst, 

20134 युविष्ठिरसुखा: प्रीता बभूवुर्जनमेजय t 
|  कुन्ती च परमप्रीता कृष्णा च सततं तथा | 
followed by a colophon (adhy, no.: Ds suppl. fol 
235; T1 230; Ts Gis M 185; G1 184; G2 183; Gs 
186). — Da (suppl. fol. sec. m.) cont.: 

~ ` बैशंपायनः U 

2074* अथ शुश्राव निवृंत्ते वृष्णीनां परमोत्सवे | 

SIEUT हतां भद्रां शङ्कचक्रगदाधरः | 

पुरस्तादेव पोराणां संशयः समजायत | 

जानता वासुदेवेन वासितो भरतपंभः। 

- छोकस्य विदितं aa ud विए्थुना यथा। 
सान्स्वयित्वाभ्यचुज्ञातो भद्रया सह॑ संगतः | 
Ra सोद्रां adt पतत्रिवरकेतुना । 
अहते पुरुपेन्द्राय पार्थायायतलोचनाम्‌। 


हारिकपवे < 

हरणः ] 

इन्ती orat वभूव जनमेजय ॥ २१ 
ge तु पुण्डरीकाक्षः TA खपुरोत्तमम्‌। 
अर्जुन पाण्डवश्रेष्ठमिन्द्रप्रसगतं तदा ॥ २२ 
आजगाम विशुद्धात्मा सह रामेण केशवः d 
PSS NIRA NL S SEDEM 
वृष्ण्यन्थकमहामात्रे$ सह AATA: ॥ २२ 

e A २ च 
MIA कुमारश्च योर्थश्च शतशो वृत! | 
सेन्येन महता शोरिरभिगुप्तः परंतपः ॥ २४ 
तत्र दानपतिधीमानाजगाम महायशाः | 
क्रूरो ब्रष्णिवीराणां सेनापतिररिंदमः ॥ २५ 
अनाधृष्टिमहातेजा उद्धवश्च महायशाः । 
सत्कृत्य पाण्डवश्रे प्रेपयामास चाञ्चनम्‌ | 
भद्रया सह बीभत्सुः प्रापितो afi पुरम्‌। 

22 Ds reads 22 orig, as in text; the readings of 
the suppl. fol. are shown below. — *) $1 K (except 
Ka) Ri Dns Dx.1.5 gret तु; Ds (suppl. fol.) «asa; 
Ti ततः स. — °) Kos fx.s Ba s Dot.n3 Dz. 5 gt; K1 
सुः (६० स्वः). Ni Vi समाप्त पुरुषोत्तम; Di (suppl. fol.) 
संप्रतस्थे पुरोत्तमं; Ti संप्रतीयात्पुरो'- — “) Di Ti पुरुपश्रेष्ठ 
— 4) G (except G1. 4) तथा. ¬ After 22, Di (suppl. 
fol, sec, m.) S ins.: 

2075* यियासुः खाण्डवप्रस्थमामन्नयत केशवः । 

qå AHA राजानमाहुकं मधुसूदनः | 

राजा RIRE संकर्पणविडूरथौ | 

frat च पुरुपेन्द्रेण पुरस्तादुभिसानितः | 

ista: प्रीयमाणेन वृप्णिराज्ञा aaa: | 

अभिमच्याश्यजुज्ञातो योजयामास वाहिनीम्‌। 

ततस्तु यानान्यासाद्य दाशाहेपुरवासिनास्‌ | 

सिंहनादः प्रहृष्टानां क्षणेन समपद्यत | 

योजयन्तः ALAA यानयुग्यं THAT । 

गजांश्च nastat: समपद्यन्त qum: | [19] 

[ CL. 3) M (except Ms) तथा (for राजा). D: T1 

संकर्पणसयेन ते; 08 Ms *गदोद्धवाः; 31४.०-४ “भये सखो- 
— (1, 4) Da 7: Ge M पिता च (MS पितरेव). Ts Gr 
*दनुमो दितः; G5० "दूनमानितःः ¬ (L. 5) Ts G34 
स प्रीतः ७5° वृष्णिराजा. ¬ (L. 6) Gi ततस्तु 


^ ^ 
area: ava. ] - is 
23 S om, 280, — è) Ka Da रामेण सह (by 


*) $ Esc Di Gr ब्यहामाद्येः Kol D245 
— 4) Ki Bs Da महा: 


[5] 


transp.) = 
Ga "महामात्यैः; £? “मदेः dein 
(Es "चे)र; Ts स दि वीरेर ९५५ तिरी रः 


आदिपर्व 


| 


| 


[1. 213. 31 


साक्षाद्रहस्पतेः शिष्यो महावुद्धिर्महायक्षा: ॥ २६ | 
सत्यकः सात्यकियेव BATA च सात्वतः। | 
quA सास्वश्च निशठः शङ्करेव च ॥ २७ 
चारुदेष्णश्च विक्रान्तो झिल्ली Rage I 
सारणश्च महावाहुभेदश्व विदुपां वर! d २८ 

एते चान्ये च बहवो बृष्णिभोजान्धक्ास्तथा | 
SINE: खाण्डवम्रखमादाय हरणं बहु ॥ २९ 

ततो युधिष्टिरो राजा श्रुत्वा माधवमागतम्‌। 
्रतिग्रहार्थं कृष्णस्य यमो प्राख्थापयत्तदा ॥ ३० 
ताभ्यां ग्रतिगृहीतं तद्वुष्णिचक्रं समृद्धिमत्‌ | 


24 १) Na Bo 09 Dis बहु भिद्धेतः; 0: सदृशो E e — 

25 *) 05.6 दानपरः. Tı G (except 63.8) Ms 
मान्‌- Sa तत्रोदारमतिर्धीमात्‌- ¬ *) T1 G1 M ama 
सख (T1 Gi Mr सु-) qur. 

26 “) 81 K (except Ko) D1 अनावृष्टिर T1 "vac; 
Ts 62-3 "qut; 95० "gez. — Ki(hapl.) om. 26°, 
— 4) Ki Da: मद्दास्मनः; Ks N B Dai Dn Dis T1 
Gi M महामनाः. 

27 °°) Ts G (except G1) araea महाबाहुः FT- 
चमी महारथः. — ‘) Ke B (except Bs) 1301. 0३ Di 
aia. — “) $i Ki निषधः; Ts G (except G1) 
निः( 99.3 नि)शकुः (cf. v. L 1. 211. 10°). 

28 Ks (hapl.) om. 280. — >) $1 Kı दुही; Eo 
Bs T ७ झछी; Ne जछिर्‌; Vi मंदी; Di शुर; Ds शिनिदर 
(for झिल्ली). E: च vgv. Ms यल्सछी gat" (sic). 
— °) Gas.¢ मद्दातेजा- 

29 १) Di भोजबृष्ण्यंघकास्‌; 2 दृष्णयश्वांघकास- Ka 
Bs Da Di तदा. — 4) D: भरणं प्रति; Ds द्रविणं ag. 
Cd cites हरणे. — After 29, Di (marg. sec. m.) 
S ins.: 

2076* अन्वाहार॑ समादाय vingt: | 

sag: सिंहनादेन सुभद्रामवळोकक्ाः। 
ते त्वदीर्धेण काळेन कृष्णेन सह यादूवाः। 
पुरमासाद्य पार्यानां परां ग्रीतिमवाझुवन्‌। 

[(L. 1) D: Ts ७-५ agar. — (L. 2) Ts Gi 
satisi. ¬ (D. 3) Ts अदीर्बेणेव कालेन- J 

30 =) Ko 7 श्रुत्वा राजा (by transp.). — y $1 
Ei ara (for यमो)- $i Ka-s Da Dı Tı G (except 
५४.५) Ms-5 प्रस्थापयत्‌- Ts G (except G1) गृद्ात्‌- 

-31 ¢) E: Ss Vi B D Ts G तु (Gig) (for तदू). 
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20% विवेश खाप्डवप्रखं पताकाध्वजशोभितस्‌ ॥ ३१ 
T सिक्तसंसृष्टपन्थानं पुष्पप्रकरशोभितम्‌ | 
चन्दनस्य TH शीतेः पुण्यगन्धेनिपेवितम्‌ ॥ ३२ 
दद्यतागुरुंणा चेव देशे देरे सुगन्धिना | 


ससंमृष्टजनाकीणे वणिग्भिरुपशोभितम्‌ ॥ ३३ 
प्रतिपेदे महाबाहुः सह रामेण केशवः | 
कृषण्यन्धकमहाभोजैः संबृतः पुरुषोत्तम! ॥ ३४ 
संपूज्यमानः पोरेश्च ब्राह्मणेश्च सहस्रशः | 
विवेश भवन राज्ञः पुरंदरगृहोपमम्‌ ॥ ३५ 
युधिष्टिरस्तु रामेण समागच्छद्यथाविधि | 


महाभारते 
| मूध्नि केशवमाघाय पर्यष्वजत वाहुना ॥ ३६ 


[sri 


तं प्रीयमाणं कृष्णस्तु विनयेनाभ्यपूजयत | 
भीमं च पुरुषव्याघ्र विधिवत्मरत्यपूजयत्‌ ॥ ३७ 
तांश्च इष्ण्यन्धकश्रेष्ठान्धर्मराजो युधिष्ठिर! । 
प्रतिजग्राह सत्कारेयंथाविधि यथोपगम्‌ ॥ ३८ 
गुरुवत्पूजयामास कांबित्कांश्रिद्वयस्थवत्‌ | 
कांश्रिदभ्यवदत्मेम्णा केथिदप्यभिवादितः ॥ ३९ 
ततो ददौ वासुदेवो जन्यार्थे TATA | 
हरणं वे सुभद्राया ज्ञातिदेयं महायशाः ॥ ४५ 


= Lo) 5५5 eine, | सा लला पशा. Kas Nas B D (except Di.2.5) Ts Gs-i Ms 
संहधिमत- — Dı om. 31°-324, 

S2 Di om. 32 (of. v. 1, 31); Te G2-4 (hapl.) om, 
32", — ०) Ks संस्ृष्टसंसिक्तपर्थ; Ñas Vi B (except 
Bs) Doin: Ds संमृष्टसिक्त' (by transp.). — *) Bs 
"srt; Ti 'चासितं; Me 'भूपित॑- — °) T: सुचंदनरसेः. 

33 °) §1 agat. Some MSS, (mostly S) अगरुणा. 
Ko.s qaaa Ka °ग )रुणा. — १) Te G (except G3) 
सुगंधित (95.6 न). — After 33% $i K (except K2) 
91, 8 Vi 104, 5 ins.: 

2077* गन्धोद्दाममिवाकादा बभूव जनमेजय | 

[ 8 गंघो दिरधस्‌ 77 राधो द्विष्टम्‌; Ds igan, ] 
= ") 81 Ki age’; Ka Noa BD Te 08.4 gug(Bim 
‘ge (D: सुविसष्ट'); T: aac’. 

34 ०) 81 Ko.1.4Ni Ds,s रामेण सह (by transp. ). 
— °) Ka Nas Vi B Dn Dag “Saat भोजैः; Da 
*कसतथा भोजैः; Te Ga-a "कैम॑हाबाहुः: — ९) Kas Nae 
B D (except Ds. १.5) समेतः- 

35 FS) Si Ko.1.4 G:.5.6 तु; Ds Ñ: (for च), — १) 
Sig (१० च). Vi ‘ida सरः 

36 ") $i K (except Ks) Ni Dis "गम्य यथा". 
— *) Ess Nus B D (except Ds) T: वाहुभ्यां 
परिपस्वजे; Te G (०००१४ ७५.०) परिष्वज्य च av; Me-s 

परिष्वजत QU. 

37 $) Kr4N Vi BD M यमाणः; 97 पूजयानः. 

Ka गोविद; Ks N B Da Dn Di.: गोविंदो; D2 gor. 
= °) Si K (except Ka) Da विजय अत्य( Da पर्ये) पूजयत्‌. 


m Kı 33.४ Di (४४७1 ) om, 37°2, — 4) Siq पूजयत्‌; 
Cini. . INAT; 


38 *) Kosa Ss. —°) Ka 10५, 9 B D'(except 


॥. 892 ॥ 


रथानां काश्चनाङ्गानां किङ्किणीजारमारिनाम्‌। 


D1.2.5) कुंतीपुत्रो युधिः, — *) $ Ki प्रीति ज, ~ 4) 
Kas Nas Yi B Da Dn 104, 5 यथाग(D1 भ्म) 
Dia T G (except G1) यथोचित; Na यथावयः. 
39 *) T विधिवत्पूज'. — °) Ki अभ्यद्रवत्‌; 1४0 
( except G1) awaaga, Ti Gia M Sita: (for Sum). 
— *) Ko चाप्यभिवादित्तः; Ks. चाप्यभि'; Nis gg. 
दितः. — After 39, Ds (marg. sec, m.) S ins.: 
2078* ततः पृथा च पार्थाश्च सुदिताः कृष्णया सह। 
घुण्डरीकाक्षमासाय बभूचु्सु दितेन्द्रिया: t 
हपोदभिगतो दृष्टा संकपेणजना्दनौ t 
बन्धुमन्तं wat पार्थ युधिष्टिरममन्यत। 
ततः संक्पेणाकूरावप्रमेयाचदीनवत्‌। [5] 
WAITS सुभदाये धनोघसुपजहतु:1 
अवाछानि च वस्राणि भूपणानि सहस्रशः। 
कुथास्तरपरिस्तोमानव्याप्रा जिनघुरस्कृतान्‌। 
विविधैश्चैव रत्नौघैदीसप्रभमजायत । 
शयनासनयानेश्व युधिष्टिरनिवेशानम्‌। [10] 
ततः प्रीतिकरो यूनां विवाहपरमोत्सवः | 
भद्ववले सुभद्वायै सक्तरात्रमवर्तत | 
[ (1, 1) Ds Te Gz-o सहिता: (for सु दिताः). — (1.7) 
Me.s अभीतवत्‌ (for अदीन?). — (7, 7 ) प Gua हाराणि; 
M बच्चाणि (for चस्राणि), — (L. 8) M ब्यालाजिनपुर « 
= (1.9) 1 ७3-० तथाभरणरल्रौचैः. Mo विविधानि च रत्नानि 
दीसमञ्यमजाविकं. — (L. 11) Me anit (for यूना). ] 
40 ®) Ka Nas B (except Bs) D (except Da) 
तेपां (for ततो). 1.3 3.३ B D (excopt Da) हृपीकेशो 
(for arg’). ¬ °) 81 Kı Na जन्याय; Ka Vi Das (by 
corr.) Ga कन्यार्थे (£2 °). Ka वरखेद्दार्थसुत्तमं- = ) 
KosaiDss(fo&) $1 K ( exoopt Ka) gaga. 
4l a) Da Gi Mr क़ांचनानां च. — ^) £1 E? 


ते; Ei 


ene are J 

चतुर्युजाप्पेतानां खते: कुशलसंमतेः । 

«ed प्रददौ SM गवामयुतमेव च ॥ ४१ 
श्रीमान्साथुरदेव्यानां दोग्ध्रीणां पुण्यवर्चसास्‌ | 
दानां च शुञ्राणां चन्द्रांशुसमवचंसाम्‌ । 

zà जनादनः rem wed हेमभुपणम्‌॥ ४२ 
तगैवाश्वतरीणां च दान्तानां वातरंहसाम्‌ | 
शृतान्यञ्जनकेशीनां थतानां पञ्च पश्च च ॥ ४२ 


आदिपर्व 


[1. 213. 47 


खापनोत्सादने चैव सुयुक्तं वयसान्वितम्‌ | 
स्रीणां सहस गौरीणां सुवेषाणां सुवर्चसाम्‌ ४४ 
सुतर्णशतकण्ठीनामरोगाणां सुवाससाम्‌ | 

~ IN B E 
परिचयोसु दक्षाणां ग्रददो पुष्करेक्षणः ॥ ४५ 
कृताकृतस्य FIA कनकस्याभिवर्चसः | 
मनुष्यभारान्दाशाहो दुदो दुश जनादेनः ॥ ४६ 
राजानां तु प्रभिन्नानां त्रिधा ग्रस्नवतां मदम्‌ | 


5 ` ` o 


_ क स 
et — $m चतुयुजैरुप'; 3५ gente. 
— 4) Ka 9.8 B D (except 05.5) G1 कुशलशिक्षितेः; 
Tı परमसंमतेः. ¬ After 41९४, T1 ins.: 

2079* वाह्ीकसिन्थुजातानां काम्बोजानां शर्त दातम्‌। 

हरणाथ ददी कृष्णस्तुरगाणां जनेश्वर 
— f) 8 नियुतम्‌( for अयुतम्‌). 

42 9) Da उपाहतान्यदे"; Ti Mes ुछवणेसवत्सानां 
(ए 'सुवर्णानां ); Te G24 उपावृत्य (G2 "adi; ९५ कृत्य) 
agami; 07 झुद्धानां तु सुवंश्यानां; 05० Mss उपपाद्य 
(Ms graka; Me inf. lin. उपावत्ये) तु avait. ¬ S) 
fa श्चेतानां gua’. ¬ After 49%, $1 Ki Das ins.: 

2080* gar पाथोय झुद्धात्मा सहखाण्येकविंशतिम्‌ | 
Ds cont.: $1 Kı- (all om, lino 2) Nava Va Da ins. 
after 42: 

2081* गजानां निद्यमत्तानां सादिभिः समधिष्टिताम्‌। 

भेघाभानां ददो कृष्ण सद्रमसितेक्षणः। 

— After 42%, S reads 47-48. Bs (hapl.) om. 4911; 
Ms om. 4१०५५, — °) 81 Ka विशुद्धानां; ४०.४ gravi; 
Ko Ns.3 Bio D (except 03.9) च gami. — 4) Ms 
*समत्तेजसां. — /) Ba Ñ: Bs D (except Ds.s) “भूपितं; 
Ka “foni; S (Ms om.) “मालिनां. — After 42, 87 
Kı-s (all om. line 2) Naa Vi Ds ins. 2081*; 
while S ias.: 

2082* काम्बोजारट्ववाह्णीकसिन्धुजातांश्च भारत 1 
सुवर्णकृतसंनाहान्बण्टानादविदादितान्‌। 
शरेतचामरसंछन्नान्सवेशखेरल्कछृतान्‌ । 
जात्यश्वानां acuti qaia तदा 

Tı Ga cont. : 

2083* gami चन्द्रसंकाशं इयामकर्णान्ददों शतस्‌। 

43 *) Di गजानां नित्यमत्तानां (= prior half of line 

1 of 2081*). — è) Ko.s दांतानां च सुवचेसां. —*)8 

(except Ga) "bert. ¬ 4) $i Kı gat ; 78 63.5 

दाता” (for खेता' 


) — After 43, S (except T1 Ms) ins.: 
9084* क्षिबिकानां ed च ददौ मइुसूदनः। 
105 


—— 


Ts Ga(om. line 8). ४८७ cont.: 
2085* प्राच्यानां च प्रतीच्य़ानां वाह्मीकानां जनादन: | 
ait शतसहस्रं वे कन्याघनमनुत्तमम्‌। 
[ (८.1) Gs कृष्णानामपि चाश्वानां (for prior half). ] 
44 Tiom. 442-45, — १) Ko.s Ds Ts Grs Mas 
स््रा(19 ७४.५ ख)पनाच्छादुने; Ke wid; B (Bs 
marg.) ख्रानपा( Bs orig. "दा )नोत्सवे; Da स्रानपानोदनेदा- 
69 स्वकर्मणि निष्क्रांत (c£. 2086*). Cd cites उत्सादन- 
— After 44%, Ts (8-0 ins.: c 
2086%* भोजने पाचने तथा ! 
आधानोद्वासने चैव प्रेरणे यत्र यत्र च। 
अजुछेपे च गन्धानां पेपणे च विचक्षणम्‌। 
सर्वकर्मणि निष्णातं 
— १) Es Vi D: संयुक्तं Xa Bs Da Do D प्रयुक्त; 8 
(T1 om.) युक्तं च. — Ks (1 hapl.) om. 441-A5*. 
— 4) & Ki B Di giat; T? Ga सुदेणीनां; 
Ms सर्वेषां तु. 
45 Ks om. 45% (cf. v.l. 44); Da T Gim om. 
45%, — 9) Ns B (except Bs) Da सुवर्णनिष्कः; ०० 
Ms "कर्णीनां: — °) Ña Bs.s Dn Ds अरोमाणां. 
Ka Nae Vi B D (Ds om.) Gs.c 
) — After 45, N ins.: 


"कीणानां; 
Ko.1 G1 qaaats 
स्वलंकृतां (८१ 87.82.6 Da: Di "तं 

2087* पृष्टयानामपि चाश्वानां afgaat जनादेनः। 

ददौ maara कन्याघनमनुत्तमम्‌ । 

[(L. 1) $i granata K: gaara; Ni Va D125 
geram; Bs अष्ठानाम 3 Cd ggarara (25 above). Ko, 
५.8 Ñ D (except Da) वाह्िकानां. ¬ (L. 2) Es Da 
"aguas Ns 83.6 Di.s "सहस्राणि. Line 2=line 2 
ot 2085*. 

46 Ko. om. 46. — 
— °) Ka अतुल्यमारान्‌;१५ 0१५ महादेभा 5 
Me-s मनुष्यसारान्‌- — ८) S प्रददौ aga तदा. 
46, S(T1 M om. line 5) ins.: 

9088* सूपणानां तु सुख्यानां शतभारं aab 


è) Ka Ña 35.०8 “a सुवचंसः- 
Ma हिरण्यमा 5 
— After 


[ 333 J 


> 24 


६01 
22. 


7. 


| 33 
, 40 


1; 213+ 47 ] 
गिरिकूटनिकाशानां समरेष्वनिवर्तिनास्‌ Ul ४७ ` 
छुप्तानां पडुधण्ठानां वराणां हेममालिनाम्‌ | 
हस्त्यारोहेरुपेतानां सहस साइसग्नियः ॥ ४८ 
रामः पादंग्राहणिकं ददौ पार्थाय लाङ्गली | 
प्रीयमाणो हलूधरः संबन्धप्रीतिमावहन्‌ ॥ ४९ 
स महाधनरल्लोधो वस्र॒कम्बलफेनवान | 


' महागजमहाग्राहः पताकाशेवलाकुल! ॥ ५० 


पाण्डसागरमाविद्धः प्रविवेश महानदः | 


` झुक्ताहाराणि झुआणि शतसंख्यानि केशव: | 
अवालानां सहस्रं च तथान्यानपि सारत | 

> `: _ सुवणेपादपीठानां-महारहाखरणांस्तथा | 
पर्ङ्ञाणां eei च द॒दौ कन्याधनं तदा | ; 
[(1« 3) 7 ७-० तथा वै naaa, — (L 4) Mes 
“पीठ च महार्घास्तरणास्तृतं. ] 
47 8 16808 47-48 after 4200, — *) Na विभिन्नानां. 

— °) $1Ko.1.8 Ds 'प्रकाशानां, — After 47, 8 ins.: 
2089* सुबर्णकष्ष्याग्रेवेयान्सुवर्णाहुशभूपितान्‌ | 
48 ForS of. v. 1,47, — ®) Ña Vi g( V1 gaai 
बद्धघंटानां; Ds fagat dad’; Ds कृष्णानां aga’; Ta 
द्विपानां adt; Te G (exoept. Gs) Mt-s झुस्तानां 
qx(Me-e चर)घंटानां (Ts Ga. a “पादानां; 91 "amisi; Ga 
iagat). Cd cites झूसानां. — *) Ki Nas ViBD 
aent (Da gaat); Mee करिणा, — Ms om, 48९4, 
= *) $1 Ko. 1.a Ni Das सादिभिःसमुपेतानां, Cd cites 
सादिभिः, — “) $1 साहसप्रियः Bo Da M (Ms om.) 
साइसम्रियं; T G (except G1) agar frd. — Ka Di 
(marg. sec, m.) ins. after 48: Ds 


(om. line 1), 
After 49: 


2090* स्थितानां बद्धघण्टानां गतानां गोचरं gm: 
महिषीण मदाऱ्भूरिपयसामयुतद्वयम्‌ |; 
while S ins, after 48; 


« “021 neat वासुदेवस्तु वसुदेवाज्ञया तदा | 
49 *) N (Ka marg.) Ts Ges qifiii(K1.3m 
“आ)इणिकं; 97 qeu; M पादा(118.5 "द)महानीक; Cd 
Mangni. 1० ददौ रामः संनहनं (seo below); Ga 
कास्युख्पगुणेयुक्तं. — °) Vigne. Ti qaia जनमेजय 
(see above). — 4) Kos. Ñ ViBD Ts Gs-s Me-s 
सबंध; Ke Mo संचंध:; ९7 संबंधात्‌ (for संबन्धः). 7०.५ 
Ns 'ViB Dis अति( Di परि )पादयन्‌; 
३ ३समानयत्‌ Ne Da fitus; 


Ke प्रीतिमानयनू; 
Dn Digger; 


महाभारते 


[ Suriani 
पूर्णमापूरयस्तेपां दिपच्छोकावहोऽभवत्‌ ॥५१ . 
्रतिजग्राह TAT धर्मराजो युधिष्ठिर: | 
पूजयामास TAT दृष्ण्यन्धकमहारथान्‌ | ५२ 
ते समेता महात्मानः कुरुदृष्ण्यन्थकोत्तमा: । 
विजहुरमरावासे नराः सुकृतिनो यथा ॥ ५३ 
तत्र तत्र महापानेरुत्कृष्टटलनादितैः | 
यथायोगं यथाग्रीति Rag: germa: | ५४ 
Rare विहृत्य Raa | 


Ti Gi M प्रीतमानसः; 
(for -प्रीतिमावददन्‌). — 
of 2090*, 

50 7) Bs Da स (Bs सुः) महान्धन'. — +) g 
महारथगजमआहः. — “) Ti Mes जालश्वः; Ts Gry 
महाशरैः; G1 Mo, v ori: (for पताका- ). 

51 °) KeS 'सागरमाविद्ध; 3 'सागर आविद्धः, 0१ 
cites आविद्ध. — ५) 8 K Ñ vi Dn Dis Misys 
महाधनः; Bi(m as in text).50m Dia Gi "घन; Me 
"ao: (inf. lin, NW) — JTG (except G1) 
'पूरयन्तेपां. — ^) Ts G (except G1) अभीष्टं (Gs 'g;) 
सवेभोगवत्‌. 

52 °) 8. Ki Ñi 'ह d mfy. — After 52%, Di 


Ts G:-o प्रेम काम(03 कार) 
After 49, D; ins, line; 9 


(marg. sec. m.) ina.: 


2092* बलदेवस्ततो मधु । 


fiat च सततं सानुजैरधिकं मधु t 
मराक्षाप्रभवमत्यन्तं कापिशायनमेव च। 
दिव्यमा क्षिकसंमिश्रमासवं च मनोरमम्‌। 
पद्मरागेन्द्र नीलादिभाजनेषु च्यचस्थितम्‌। 
रोप्यसोवणेसुख्येपु चपकेपु Ng: Guy! 
पाण्डवोऽपि च धर्मात्मा. , 

— ) 8 घनोघं बै (7 तं) gf. — °) $ Kaa Ni Dia 
तांश्चापि; Ko De तान्सर्वान्‌; Ti aeg. E. 
53 *) 81 Kı इत्युपेत्य सः. — Ka repeats 03 

after 56%, - 

54 ७). 301, 31%, — *) $ Kı Ne Vi B Ds 
Ds Ti "याने:; Dn Di. “ate: (for "पानेः). — After 
545, Sins: | 

2093* SU महाधनैः | 
पीत्वा पीत्वा तु भैरेयान्‌- R 
[ (10 1) G1 Mees महारसैः. — (L. 2) Tı Ga मेरेयम. ] 
ज Ta Ga M (०२००३४ Ms) 'तळताडिताः; 0१११४० 


c नदोरवतीं 

पूजिताः कुरुमिजग्पुः पुनद्वारवतीं पुरीम्‌ ॥ ५५ . 
शर्म पुरस्कृत्य ययुद्रेष्ण्यन्धकमहारथाः d 
qena शुश्राणि दत्तानि कुरुसत्तमैः ॥ ५६ 

र : a 
वसुदेवस्तु पार्थेन तत्रेव सह भारत | 

` 
उवास नगरे रम्ये शक्म्रस्ये महामनाः | 
व्यचरदयसुनाकूल पाथन सह भारत ॥ ५७ 
ACTIO, WM 
ततः सुभद्रा AAR कंशवस्य प्रिया खसा l 
^ 

जयन्तमिव पौलोमी द्युतिमन्तमजीजनत्‌ ॥ ५८ 

€ e i 
दीघवाहु महासत्वम्॒पभाक्षमरिंद्सम्‌ | 
सुभद्रा सुपुवे वीरमभिमन्यु नरर्षभम्‌ ॥ ५९ 
LL SSS चना 
text, — °) #1 यथायोग्यं. Ne यथोत्साहं. 

55 ०) Ti Gi M aq बहुविधैभोगेग. ¬ *) D: 
fragiia’. — Alter 55%, 8 ins.: E: 
2094" पूज्य qrategat चेव wat च यदुपुंगवा: | 

: केदावेनाभ्यचुज्ञाता गन्तुकामाः पुरीं प्रति । 
[ (I. 1) 7 पार्थोन्टरथां च संपूज्य सुभद्रां ag" ] 

— 4) Nia Vi Dn Dis. प्रति (for पुरीम्‌). 

' 56 S transp. 56% and 56%, — *) Ga यादवानां 

सहारथा;. — After 56% , Ka repeats 53% ; while 

S ins.: 

. 2095* रासः सुभद्रा संपूज्य परिष्वज्य स्वसां तदा । 
न्यासेति द्वौपदीसुक्तवा परिदाय महावलः | 
पितृष्वसायाश्वरणावभिवाद्य ययौ तदा। 
तस्मिन्काळे प्रथा प्रीता पूजयामास ते तदा। 

: बष्णिप्रवीराः vida. पौरैश्च परमार्चिता: | 

57 @) Ts Gis q(forg) Tia वासुदेवः qui. 
fi Kia Ni 03.5 तत्रैव पार्थेन ($1 Kı qig3:) aes D! 
mäa सह तत्रेव (by transp.). ¬ After 57% , S ins.: 
2096* चतुविशदहोरात्रं रममाणो. महाबळ: | 

— °) Kit रे तन्न. — 4) Nia Dn 104. 5 Ms महात्मना. 

— °) $i Bs Da 01.5.0 विचरच्‌ (Daa *«q); Ts 93-4 

चिहत्यः Kas Nas V1 B D (except Di. 2.5) यसुचातीरे- 

— 7) G६. 57% N gaat स (Di “arat) महायश्ाः- 
7 After 57, N ins.: 

9091* सुग्ान्विध्यन्वराहांश्र रेमे साधे किरीटिना | 
(of, 1, 36. 10*; 165. 5; 166. 2); while S (except TA) 
ins, an addl. colophon (adhy. no.: Tı 231; G1 
385; Gs 184; Gs 188; Gra M 136. SS BQO 
cont. सुभद्राहरणं समाप्त )- 


. B8 Before 58, S ins. Sg (of v- L ॐ) — »8 


'आदियपर्व 


[ 1. 213. 64 


अभीश्च मन्युमांत्रेव ततस्तमरिमर्दनम्‌ । 
अभिमन्युमिति ग्राहुराजुनिं पुरुपर्पभम्‌ ॥ ६० 


| स सात > : 
| स सात्वत्यामतिरथः संवभूव धनंजयात्‌ । 


मखे निर्मथ्यमानाद्वा शमीगभोद्भुताशनः ॥ ६१ 
यसिज्ञाते महाबाहुः झुन्तीपुत्रो युधिष्टिरः | 

agi गां द्विजातिभ्यः प्रादानिष्कांय T: NER 
दयितो वासुदेवस्य चास्यास्ति चाभवत्‌ | 
Rani चेव सर्वेपां प्रजानामिव चन्द्रमाः ॥ ६२ 


Do EI MR 


Kaa Vi Da 95.6 स्वसा प्रिया (by transp.); Ba Ts Gs-i 
प्रियखसा- — “) Sas D (except Di) ख्यातिमंतम्‌; 
Bs झमिमन्युम्‌- _ : E : 

59 7) KxsNs ViBD महोरस्कं; Ñs महास्कंधं (107 
सत्त्व). — *) $1 Ki कमलाक्षम्‌; Es Ñ Bs. 6 Dn Dis T1 

बृपभाक्षम्‌- £? Ki महाद्युति 07 महामर्ति, — T om. 
59%, — f) $i Koi Ni Dias agag; Ka Bs 
Di seis. 

60 ©) Nua Va Da Dm Gi Me अभिश्च. ¬ è) Ts 
Giai ततस्तु रिपुमदेनंः ¬ *) Ka Vi Bus Da T 6 Ms 
मन्युरितिः — *) 8 ब्राह्मणपेभाः- 

61 ०) Eo: सुभद्रायामतिरथः- Cd cites सात्वत्यां- 
— *) Ts G (except G1) यथा (for मखे). KiDr:Gi 
चे; Ts 65-8 तु; 04 वा (as in text) Esas Vi BDs 
Dn Dis मखे निर्म( ६2 "Hansa; 72 M (Ms before 
corr.) Ha निर्मेथ्यमानेव 

62. *) Rus Vi 70.4 Tı M (except Mr) aaa. 
उ. Na.s B D (except D1.) महातेजाः- ¬ ˆ) Kos 
Ni Ds Ms.o(before corr.)r.s अयुतं गवाँ (byper- 
metric!); Ms.s (after corr.) अयुतं गां; K1 यावायुतं; 
Ti अति stat. $ दिजातिम्योयुतं गवां (diiambie 
close!) — £) E (except K1) N VB D च भारत 
(Ds स्वेशः); 7: Me-s तथैव च (for च तावतः). 

63 °) S छाछितो- — *) Dis धर्मराजस्य$ Mes 
aana. Ti Me-s सोभवत्‌- — Diom. 68" — *) 
$i qa; E1 अपि; Nas Dn ga (for fm) Gi सर्वेपां 
दश्शनीयो भूत्‌- 

6% =) Di बराल्यास्पग्टति (cf 037). — *) m ax 
(for तस्य). $ Ka fena ताः; 72 Gi M feat झुभां- 
— *) DiG: Me-s शशी यथा (by transp.). 


[ 835 ] 


तुष्पाद दशविधं घनु्वेदमरिंदमः l 
' अजुनाद्ेद वेदज्ञात्सकलं RATTA ॥ ६५ 
- विज्ञानेष्वापे चास्राणां SUE च महाबलः | 
` क्रियापि च सर्वास विशेषानभ्यशिक्षयत्‌ ॥ ६६ 
आगमे च प्रयोगे च चक्रे तुल्यमिवात्मनः | 
तुतोष पुत्रं सौभद्र प्रेश्षमाणो धनंजयः ॥ ६७ 
स्॑संहननोपेतं सर्वलक्षणलक्षितम्‌ | 
giie व्यात्ताननमिवोरगमू ll ६८ 
' RAREN मत्तमातङ्गविक्रमम्‌ | 
 ेषदुनदुमिनिधांषं पूर्णचन्द्रनिभाननम्‌ ॥ ६९ 
Be BUA सदशं शोयें वीर्ये रूपे तथाकृतो | 
ददश पुत्रं बीमत्सुरमघवानिव तं यथा ॥ ७० 
पाञ्चाल्यपि च पञ्चभ्यः पतिभ्यः शुभलक्षणा । 


38°) छ ए oO) पा... ---- य °) Vi 'चैंदमशेपतः, — °) Kona Ñi Di T 
G1-4.6 Ma(inf. lin. ), 6-8 वेदज्ञात्‌ (as in text); the 
rest °. — 4) ७8.6 Sau. 

66 °) ॐ विज्ञाने चापि. 73 7 3.5 mami; Ni 
Vi Dns Mi wen’, Te Go ज्ञानेष्वपि च झा(७5.० 
झा)खाणां; Gi विज्ञाने च agen. — ?) Ko Ds Ts G 
(except G1) सोष्ठवपु; Ka "चेन. $1 Koa महाबल; Ki 
"aS; Ke बळाबळं. -- *) f Ki हि (for च). Ms "स्वपि 
समखासु. — “) fi Xi अप्यकशिक्षयत्‌ (Ki "क्षत); Ka 
Br. „ अन्वशिक्ष'; No "शिक्षत. 

67 ०) NaBDnDs,4,5 My "मिवात्मना. — *) Some 
N MSS. Jermo. 

68 *)$1D1:G: Tae’. — “) 81 ए Ni Va Daa 
` ध्यादितास्थं (Kits Ka पद्मानन-). ($i सहाबळं; K Va 
“Dia महा भुजं; fa यथांतकं; 8 gatas. 31. 5 'ननमहाभुजं 

(Bim "महोरगं). - 

69 °) Ko.s.4 Ni Ds Gs M (except Ms) '"गरामिनं. 
= °) Ds "गभीरः 
70 ०) Di वीर्य शोर्य (by transp.). $i Na Bs Dns 
पे बीरे (by transp.); Vi रूपेण च. Ki चेव (for रूपे). 

Masan कृत. — 45) Kas S जयंत्त मघवानिव- 
) Ka हि; N Va BD (except 101. 5) Meg 

8.4 Ds पतिभ्यो देवरूपिणः; Ka Ni Mos 
Da शभळक्षणऊक्षितान्‌ (for १). 
SUIS पंचभिः पतिभिः g. 
(hapl.) om. 714-735; 


] महाभारते 


[ 836 ] 


[grs 
लेभे पश्च सुतान्वीराञ्शुभान्पश्चाचलानिव ॥ ७१ 
युधिष्टिरात्प्रतिविन्ध्यं सुतसोमं THAT | 
अजुनाछुतकर्माणं शतानीकं च EZ ॥ ७२ 
सहदेवाछतसेनमेतान्पश्च महारथान्‌ | 
पाञ्चाली सुषुवे वीरानादित्यानदितियथा ॥ ७३ 
maT: प्रतिविन्ध्यं तमूचुविंग्रा Ra | 
परमहरणज्ञाने प्रतिविन्ध्यो भवत्वयम्‌ ॥ ७४ 
सुते सोमसहस्रे तु सोमार्कसमतेजसम्‌। 
सुतसोमं महेष्वासं सुपुवे भीमसेनतः ॥ ७५ 
ai कर्म महत्कृत्वा Mata किरीटिना | 
जातः पुत्रस्तवेत्येब॑ श्रुतकर्मा ततोऽभवत्‌ ॥ ७६ 
शतानीकस्य राजर्पेः कोरव्यः कुरुनन्दनः | 

चक्रे Gt सनामानं नकुछः कीतिवर्धनम्‌ ॥ ७७ 


— *) Kas Navi BD (except Da) arg; T Gia 
घरा; 07 M पंच (for gag). Gi अनलानिव. 

72 Ns om. 72 (of, v, 1. 71); Ms om, 72-74%, 
— १) Ko Vi Di G2 श्रुतसो मं; Cd as in text, — ०) Ks 
guso; Kes Vi sani च (Va तु). ¬ “) T 
Ga-s नाङुळ. 

73 Ñs om. 73"; Ms om, 73 (of. v. 1.71, 72). 
—* hiv सुतसोमं (of, 72°), — १) हा waa; Ni 
चैतान्‌; Da सुतान्‌. $i K (except Ka) Ni Dis 
amaa — ") Ti पंच पंचा झितेजसः. 

TA Ma om, 74% (of, v. 1, 72). — ०) Max 
agm. 37 युधिष्ठिरे (m as in text); Da (by oorr.) 
T G (except G1) "Rug. — °) $K (except K1) Di 
"रणे ज्ञाने; ७६.७ "रणाज्ञाते. — 4) {1 Kı प्रतिबिंदुर! 8 
(exoept Ma) Waraz. 

75 °) $1 Ds Gace सुत Kı सुतं ; 72 Cig. Ko 
Dns Di सोमं; Ks Bs सोमे (for सोम-). Sı "agag; D: 
‘aa -- è) G1 M सोमादित्यस Mr सु )तेजसं. — *) Ts 
G (except Gi) "सोम महाप्राज्ञं. 

76 *) & Ki Mes sagi (Meo ‘gt). — °) Vt 
mamaq. ६०.६ Nia Bis Dna T1 G1-2. 6 तथेत्येवं (7? 
G28"); Ke तयोस्त्वेवं; Ne Bs Doi Di qued; Bs Da 
De tai; Te Ga तथान्येच. — 4) Bo Da Mes 
सुतोभत्‌; ए तु d fag:. 

77 Ti (१ hapl.) om, 77-78, — >) 81 Da Ts G5. 
Me-s “aga; Ko ge; Ki सत्तम; Nz "uw. Eté 


Bla. 


खाण्डवदाहपर्वे ] 
वतस्त्वजीजनत्कृष्णा नक्षत्रे वदिदेवते । 
सहदेवात्सुतं तसाचछुतसेनेति तं विदुः ॥ ७८ 
एकवपान्तरास्त्वेव्‌ द्रौपदेया यशखिनः । 
अन्वजायन्त राजेन्द्र परस्परहिते रताः ॥ ७९ 
ज्ञातकमोण्यानुपूव्योचूडोपनयानि च । 


आदिपवे 


चकार विधिवद्धोम्यस्तेपां भरतसत्तम ll ८० 
कृत्वा च वेदाध्ययनं ततः सुचरितत्रता! | 
जगृहुः सवेमिष्वस्रम्ुनादिव्यमाजुपम्‌ Ul ८१ 
देवगर्मोपमेः पुत्व्यूढोरस्कैरमंहावले: | 

अन्विता राजशादूल WEA मुदमायुवन्‌ ॥ ८२ 


इति भ्रीमद्दाभारते आदिपर्वणि ्रयोद्शाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१३ ॥ समाप्तं दरणद्वारिकप्वे ॥ 


२१४ 


Janaa उवाच | 
इन्द्रप्रस्थे वसन्तस्ते जघुरन्यान्नराधिपान्‌ । 
शासनाडूतराष्ट्रय राज्ञः शांतनवस्य च ॥ १ 
आश्रित्य धर्मराजानं सर्वलोकोऽत्रसत्सुखम्‌ | 


= 


Ñas B (except Bs) Da Dn D:.5 कौरव्यस्य महात्मनः- 
— ८) 81 Koi goat; Dr: Gzsc M "वर्धनः; 


Ga प्रीतिवर्धनः- é 

78 1:००, 78 (of. v. 1.77). — ^) Na Dı "sea. 
— °) D: विष्णुदेवते; Ts G (except ९1.५) «faz. 
—?*)G1M "देवसुतं- — Ñı damaged from 78-80%. 
— १) 83.8 Da श्रुतसेन तु; 73 G (except 95.6 ) "Sa च. 
Ñas Dn Das 05.6 यं; Vi ag (for तं). 

79 %) Ko.s Nz Va Dn T G (except G1) Msc; 
Ka Ñs B (exoept Bs) Da Dass Ms त्वेवं ; Bs चेव; Di 
ते तु (for da) — ^) P: कोरव्य (for राजेन्दर). 
— १) Kı N Dn Di *हिते पिणः. 

80 9)M (except Ms) 'कर्माद्याचु' ¬ 3) Ki चूडो- 
पकरणानि; S (except ७५) चोलोप*. — Da om. 805, 
— 4) Ko.4 Ds पुरुपसत्तमः (Ds म). 

81 ") TG M (except Ms) @ (for aq). 2 
अधीतचेदासते पंच. — °) Di संजग्सुः सवेमप्यखं- 

82 °) Ka Na Bs Dn Dis fandi. — °) Na 
Bre Dn Ds Ga महारवेः Ñe maigai; Vi महात्मसिः- 
— °) Ko.2 DisS (except 95.6 ) ‘get: ¬ 4) Eo 
Ds सुदसुद्वदन्‌; fii Dis gada: (D? *w) Cd 
सुदसावहन- 

Colophon om. in Ti. — Major parvan: Te G M 
संभव" (for आदिः). ¬ Sub-parvon: हा सुभद्राइरण 
and हरणहारिका; Ko Bs हरणहारिका ; El अजुंनतीथेयान्ना, 
सुभद्वाहरण and हरणहारिका; 5१ ११ Di Dns sD 


पुण्यलक्षणकम्ीणं खदेहमिव देहिनः ॥ २ 

स समं धर्मकामाथान्सिपेवे भरतर्षभः । 
ज्रीनिवात्मसमान्वन्धून्वन्युमानिव मानयत्‌ ॥ २ 
तेपां समविभक्तानां क्षितो देहवतामिव । 


सुभद्राहरण; 25० अर्जुनतीर्थयाच्रा and सुभद्गाहरण; Da 
अजुनती थयात्रा- $1 Kis Na Be Di read समाप्त after 
सुभद्वाहरण; Ko, after हरणहारिका; £+ after both, 
— Adhy. name: $i £०.८५ Ds द्वोपदीसुभद्रयोरपत्यजन्म 
(Ds "जन्मवर्णनं); Es Te ७४-5 guargredtga(Ks 'दी 
अपत्य )जननं ; Di द्रोपदीसुतोत्पत्तिः; 2 सात्वतां पुत्रोत्पतिः ; 
Ms पांडवपुत्रोत्पत्तिः, ¬ Adhy. no. (figures, words or 
both): Dns 220; Dim 136 (180 236); Ds 171; 
Ts Gis M 1875 G1 186; 03 185; 68 189. — S'loka 
no.: Dai 88; Dn 87. — Aggregate s'loka no.: 
Dn: 8013. 
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1 81 Ki-3 Ds.s S om. उवाच. — DE जिग्युरन्यान- 
— १) & तथा; Ts G (except G1) राजन्‌ (for राज्ञः » 

2 *) Koss Ds “लोकोमवत्सुखी? Da Gi “लोका 
चसन्सुखं. ¬ ˆ) K: Di “संपन्न; Gi M (except Ms) 
“चर्माणं; Cd as in text. ¬ 4) Ko Da Me-s Cd देहिनां; 
Gi (by corr.) “aT. * 

3 °) 07.3 63 *कामार्थ. — °) Kae Ñ Vi Bis Dn 
Diii T G aada. — ') B Da 25 त्रीणि (Do 
aa; 07 आद्नास्म/; D? आतृश्रातुसमानू- -- 4) Ka 
3९3, ३ Vi B Da Dn Dis नीतिमान. Ka Ns B (except 
Bi) Dar a(K2 स)विमान'. Dha वबंधुवत्सवेमानवानू- 

5 °) अ वेदान; ०7 Mr देवाः. ¬ ˆ) ॐ महाध्वरे 
— ९) SiEiNzs ४३ Dns Di.2 gateau; Ko.2.4 Ds 


a (Ki तु) aiai; ४५ Baas gå uua; 2 Bs Da 


[ 837 1 


[1. 214. 4 


C. 1. 8053 
B. 1. 222, 4 
K. 1. 248. 4 


1. 214. 4] 


४ बभौ धर्मोर्थकामानां चतुर्थ इव पार्थिवः ॥ ४ 
* अध्येतारं परं वेदाः प्रयोक्तारं महाध्वराः | 
रक्षितारं gni वर्णा लेमिरे तं जनाधिपम्‌ ॥ ५ 
अधिष्ठानवती लक्ष्मीः परायणवती मतिः । 
बन्धुमानखिलो धर्मस्तेनासीत्पथिवीक्षिता ॥ ६ 
आठृभिः सहितो राजा चतुभिरधिकं वभौ । 
्रयुज्यमानेविततो वेदैरिव महाध्वरः ॥ ७ 
तं तु धोम्यादयो विग्राः परिवार्यापतख्यिरे । 
बृहस्पतिसमा मुख्या! प्रजापतिमिवामराः ॥ ८ 
धर्मराजे “अतिप्रीत्या पूर्णचन्द्र इवामले d 
अजानां रेमिरे तुल्यं नेत्राणि हृदयानि च ॥ ९ 
न तु केवलदैवेन प्रजा भावेन रेमिरे । 
WENT मनःकान्तं कर्मणा स चकार तत्‌ ॥ १० 


Dni 9३ Di शुभांछोकान. — £) Dns Di सेनिरे (for 
लेभिरे). Na Vi त नराधिपं. — After 5, T1 ins.: 

` 2098" चत्वार इव ते वणा रेमिरे तं जनाधिपा: । 

9 9 S मही; Cd मतिः (as in text), — *) Ks N 
Vi BD चधेमानोखिलो. T ५ छोकः; Ms वर्णः (for 
अर्मः). Cd cites बंधुमान्‌ (as in text). — 4) Ne Bis 
D (except Das Da) Te Gs. 6 "figa. 

7 TG (except Gi) अधिको. Da ततः (for 
ससो). — °) 81 (m as in text) S (except ७5.५) 
"मानो. Dis Ta G2-4 fraz; Cd as in text, — 4) G1 
Me-s देवैरिव. 

8 5)T gd (£०८ तं त्त. - ") GM "ससं (7५ 

मा) gen. = “) Ti पितामहमिच. Gs. अध्वरे (for 
भ्रमरा: ). 
- 9 “) Si Kos Ñ Vi BD झति' (Da gig"); Kı 
afa; Ka ७1.2 M anr; 71 प्रजाः प्रीता:; Ts G3- 
[Is]afr. — १) $i Kı इवातुले; Ni Di: Gi इवांबरे. 
= `) 01 नित्य; Nip gat (for get), — After 9, 
Ni ins.: d र 

2099* रक्षयामास चे प्रीत्या ग्रीतिदानेरजुत्तमैः। 

10 ¢) Giga (1० qg). Ñi Dia केचऊमेवैनं ; Te 
Gsi before corr.).« केचलदेहेन; Ci देवाश्व देवेन. Cd 
cites देवेन. — >) Ns Bs प्रभावेन च. Ki Bs Di भेनिरे; 

- Ms भेजिरे. —:*) Ka स बभूव; Ki यच्च पूत. — 4) Ka 
Da Da Gi चकार यत्‌. 
DX ५) Ko $n “ima; Ti Gi M देन्य च; Te Gas 


[ 838 ] 


.महाभारते 


- उष्णानि कृष्ण वर्तन्ते गच्छामो यमुना प्रति ॥ १४ 


14% Ms ins, अञ्जनः, — °) Ñi उप्णाहाः. Ti चैते. 


न हययुक्तं न. चासत्यं नानृतं न च Rig | 
भापितं चारुभापस्थ जज्ञे पार्थस्य धीमतः ॥ " 
स हि सर्वस लोकस्य हितमात्मन एव च l 
चिकीपुः सुमहातेजा रेमे भरतसत्तम्‌ः॥ १२ 
तथा तु मुदिताः सर्वे पाण्डवा विगतज्यरा; |. 
अवसन्प्रथिवीपालांख्रासयन्तः खतेजसा || १३. 
ततः कतिपयाहस्य वीभत्सुः कृष्णमत्रबीत्‌ | 


सुहजनबतास्तत्र विहृत्य मधुसूदन | 

सायाहे पुनरेष्यामो रोचतां ते जनादन ॥ १५ 
वासुदेव उवाच | 

इन्तीमातर्ममाप्येतद्रोचते यद्वयं जले | 

सुहजनबताः पार्थ विहरेम यथासुखम्‌ ॥ १६ 


aragi; 02.5.१ चाप्यं. Cd cites असलं. -- ') 9B 
Da Cd Nilp नाहितं (for नानृतं). Ña Dnim Dis 
नासह्मं न.च afri. Cd oites चिप्रियं (as in text), 
¬ *) Nis "araar; B (except Bo) "हासस्य. ~ 4) Ki 
सदा (for जे), Ga Me भारती (for sitar"). 

.12 °) 61 हितमाकांक्षते सदा. — After 12%, Koins: 

2100* राजते सकला पृथ्वी पाणडवेन बलीयसा । 

पुष्पितानि वनानीव धान्यलक्ष्म्या च भारत। . 
— *) Na B D (except Dns D1.2.5) चिकीपैनू. $E 
Va Dns Dis Ti Gi-s स. महा". — 5) $1 Kis Ñ Vi B 
Dn Di. 2.4 ७7.५ "सत्तम. : 

13 *) Ka सु T1 Gi Mas स ४०-४8 च (for तु). 
न.) Ts G (except G1) अजयनू- — 7) Si Ki Ns Da 
Dn Dis तापयंतः. Ds त्रायंतः aa तेजसा. 

I *)8 (except Ts ७४.५) *पयाहस्सु. ¬ Before 


$i Ki चृप्णयो(67 lacuna after aaa वर्तेते; M gu 
उष्णानि वधते. — “) Kas 65, Ms गच्छाव; N22 Va Bi 
D (except D1) "qt; T1 G1, Ms-s *म. #8 "नां नदीं 
15 ५) Nas Vi B D (except Di) Te G (exoept 
७) “adt तत्र. — *) $1 Ko.s “हेप(81"व)सरिष्यामो; £! 
"Samii; शड “Sg समेष्यामो; Nass Vi B D (except 
D1)'& पुनरेष्यावो; Tı G1 भ "g विचरिष्यामो (T1 Mes 
"805 ७५.० ^g विनिवर्तावो. : 
16 SiKiD:S वासुदेवः; Ds कृष्णः (for arg’ उ)” 
)nc (except Gs. 4) कुंतीसुत. Ts G (except 


—-9 


ख्लाण्डवदाहपर्वे | 


चैशंपायन उवाच । 
आमड्य धर्मराजानमनुज्ञाप्प च भारत । 
जग्मतुः पार्थगोविन्दो सुद्दजनव्रतो ततः ॥ १७ 
विहारदेशं संग्राप्य नानाडुमवदुत्तमम्‌ | 
गहैरुचावचैयुक्त पुरंदरगृहोपमम्‌ ॥ १८ 
भक्ष्येभोज्ये्व पेयेश्च रसवद्भिरमहाधनेः | 
maa विविधेयुक्त युक्त वार्ष्येयपार्थयोः ॥ १९ 
आविवेशतुरापूर्ण रलेरुचावचेः TA? । 
यथोपजोपं सर्वश्च जनश्रिक्रीड भारत ॥ २० 
वने काथिज्ञले काश्रित्काश्रिद्धेरमसु चाङ्गनाः-। 
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यथादेशं यथाप्रीति चिक्रीडः कृष्णपार्थयोः ॥ २१ 
द्रौपदी च सुभद्रा च वासांस्याभरणानि च | 
ग्रयच्छेतां महारहाणि स्रीणां ते स मदोत्कटे ॥ २२ 
PAA ननृतुश्ुक॒शुश्च तथापराः | 
जहसुआपरा नार्यः TAA वरासवम्‌ ॥ २३ 
रुरुदुआपरास्तत्र TATA परस्परम्‌ | 
मन्रयामासुरन्याश्च रहस्यानि परस्परम्‌ ॥ २४ 
वेणुवीणामृद्ज्ञानां मनोज्ञानां च सर्वशः । 
शब्देनापूर्यते ह स तद्वनं सुसमृद्धिमत्‌ ॥ २५ 
तसिंस्तथा वर्तमाने कुरुदाशाहैनन्दनो | 


G1) ममाप्येष, ¬ °) 7? agag. V3 gud: परिवतंते- 
- °) Ki f qaaa; Ds “gat पार्थः — ^) §1 Ki 
विहरेम; Do M विह्राम. : 

17 $ Kiss Da om. उवाच; Ka S om. the ref. 
— ®) Ks Nas V1 B D (except Di.2) T1 G1 M arisa 
dr धर्मराजं. — ^) G2 मातरं (for भारत). ¬ After 
17, S ins. a passage (with colophon) given in App. 
I (No. 117), , 

18 Before 18, S ins. चेश" (cf. v: 1. 17). — *) Eo 
"anm; Kes Ds "sand; Dos Diz Tı Gi M 
“gargs. — Ko (hapl.)om, 18419, — *) Nas Va 
B D (excopt Di. 5) S (except T1 G1 Ma, 5) *पुरोपमं. 

19 Ko om, 19% (of. v; 1, 18) — ^) Da T1 
भक्ष्यभोज्यैश्च (Ti "भोज्यसु-). ¬ ^) Na 55.९ D (except 
Di.2.5) qug (for युक्तं). ¬ 4) £3.५ तथा; V1 Bs ततो; 
Ti gà; Ts G (except Gi) तदा (for युक्तं). -$ Kı 
“पार्थिवैः; Eos Ds Ts 08-४ “gizats ९५ "qisi. 
— After 19, G1 ins. 2102* (of. v. 1. 21). ` 

20 Gi(hapl.) om. 20-21. — 9)'Ko.s.4 Ds we 
विविदातुः-पूर्ण (Eo 7); Na Be Da Dn Di चिवेझांतःपुरं 
qii; Ns आविवेश gi qii; V1 328४ Di fafa( Bs oua: 
gi qi (Bis qd; Vi तत्तु); Ms आविवेश रतास्तृर्णे 
— e) Dua ała. ¬ “) 27 यथोपयोगं- Ti aaa. 
— 4) Ti राजंश्रिक्तीड, — After 20, N (except $1 Ko.1 
$1) ins: 

2101* fg विपुल भोण्यश्रारपीनपयोघराः 1 

मदस्खळितगामिन्यश्रिक्ीडरवांमडोचनाः l 
; 21 (ob v. k 20} — =) Es Ts Gis 
. 2) :G1 om. 21 (cf. Y K 
(all three times) कांश्चित्‌ (for काश्चित्‌). ae m 
(for ggg). 3२ Resp. — ) ` ^ 


{ 
यथायोग (Ka wb) — 4) 87 K (except Ko) Ns Dn 


Dia Ti Ms पार्थकृष्णयोः (by transp.). — S (except 
Ms) ins. after 21 (Gz, which om. 20-21, after 19): 
2102* वासुदेवम्रिया नित्यं सत्यभामा च आमिनी। 
22 *) Kis B Ds Ti प्रायच्छेतां; 37.5 Da Dn Dz«s 
प्रायच्छतां; Ts Gi-e प्रा(09 प्र)यच्छेते. Na Dn महाराज. 
— *) Gig तु तस्मिन्‌ (for ख्रीणां ते wr). 7 महोत्सव; 
Ts G (except G1) मदोत्कटाः; Me-s 'त्कटेः, 
23 °) Ts G (except Gi) ger fg (for ugu). 
— *) 8 K (except 55) Rs Dias aq aa (Ni 
agaa) mima. ¬ “) Ks Ñ B Dnina 03.5 Ta G 
(except ७३.५) च परा, ¬ $1 Ko (thapl.) om. 234-245, 
— 4) Ds चरख्ियः; Me-s सुरासवं. 
24 $1 Eo om. 24% (of. v. 1. 23); Ds om. 24. 

a) Kı Ñ Vs Bı(m as in text).2.5 Dai Dn D3.4 
wey, 0 च पराः Kus D1.3 नार्यः (for तत्र). Bi 
agaaa नार्यः- — ') Ke amga; Ke magas Ns 

frag; 07 Me-s grae dt: (Gi àa). — Ko (bapl.) 
om. 24144, — °) Ti अन्योन्यं; T3 Gis arqa. — After 
24, S ins.: a 

2103* काश्चिन्माल्यानि चिन्वन्ति काश्चिन्माल्यानि दुधिरे। 

25 ®) Bs Da Ti Me-s वीणावणु' (by transp.). 
—?*)KiNs पणवानां च स- — *) Kı N Be Da Dn 
Dis Ti Gi शाब्देन पूर्यते; Bi.3 दाब्दैरापूयंते- N Da: Dn 
Tı qq; Ta 6233 तत्र; 65.6 aga (for द॒ स्म). Ka 
4) Ka Nas Vi B D (except 


हस्ये; 
शब्देनापूर्य M — 
Di.2) Gig( Ks D1 च)महर्धिमत्‌- 

26 9) Nas Da Di G1 तदा (for तथा). Ts Ga-s 
वस्मादावर्तमानौ तु (6 तौ). — É1 on. 265-275. — °) 
ái; Koi. Ni Vi Bs Da Di °सत्तमौ; D: "संमते. 
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$222 समीपे जग्मतुः कंचिदृद्देश सुमनोहरम्‌ ॥ २६ 


महाभारते [ साण्डवदाह 


बरहच्छालप्रतीकाशः प्रतपतकनकप्रभः | 


Ka 


3 
£ 
F 


PTS 


A, >. ^ 
तत्र गत्वा महात्मानौ कृष्णी परपुरंजयी । 
महाहोसनयो राजंसतस्ती संनिषीदतुः ॥ २७ 


हरिपिज्ञो हरिशमश्चः प्रमाणायामतः सम; ll ३० 
तरुणादित्यसंकाशः कृष्णवासा जटाधरः l 


ताति AT पद्मपत्राननः पिज्ञस्तेजसा प्रज्वलन्निव 
बहुनि कथयित्वा तो रेमाते पार्थमाधवो ॥ २८ a i ॥ ३१ 
तत्रोपविष्टो मुदितो नाकपृष्ठेअश्विनाविव । sige तु तं we आजमानं ड्विजोत्तमम़ | 


अभ्यगच्छत्तदा विग्रो वासुदेवधनंजयौ ॥ २९ 


अजुनो वासुदेवश्च quigerer तस्थतुः ॥ ३२ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि चतुदेशाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१४ N 


— ९) Ko.z4 Ds समेत; N Bs Dn Ti Gi Ms समीपं. 
Some MSS. f faq. — *) Bs Da Dni. ne Ds "मनोरमं. 
Ko.24 Ds वनोद्देशं मनोहरं (Ko Ds eq). 

27 Kiom. 27° (of. v. l. 26), — °) Ko.a Nis 
Das महाहेदायनौ (53.9 'ने). — *) Ks T: G1 तत्र तो. 
§1 Ki Bı Di Gi "iqq: ; Ne Va 'पीदतों. 

28 ५) Bs Daz Dns Da 01.4 Ms ga. Bs अतीतानि. 
— ) Kas Ñ Vi B Da Dn Dia Ts G (except G1) 


seu; Ti Ms महांति; Ms बहूनि; Ms कृतानि (for. 
रतानि). Da विक्रांतचरितानि च. — °) Na Vi 82.8 कथ- 


Yat तो (Bs तु). — *) Ts G (except G1) जिष्णुमाधवौ. 

29 Geom, 29%, — ®) Ks. s Nos Vi BD Te G23 
3१.7 अभ्यारः- — After 29, Di ins.: 

21045 सिंहासनसमीपे तो वासुदेवधनंजयौ ॥ | 

30 ०) 81 ए०.18 gears; Di "wn. -- १) Ka 
Di तसजांब्रूनद\; Dm आतप्त'; Ds dag’. — °) Ds 
हरिवर्णा, Ka Na 8 D (except Ds) धूवगोज्वल( Ka Dns 
Dia ज्वकूत्‌)इमश्रुः- — “) 81 प्राणायामरतः समः; प 
आणायामी ततः समः; ७५.० प्रमाणादायत: समः. 

31 *) Ks Nas B D (except Dis) चीरवासा. 
— ९) Ko.s4 Ni Vi Ds पद्मपन्नेक्षणः श्रीमान्‌ (Nz Va 
पॅंग:). — After 31, S ins.: 

2105* जगाम तौ कृष्णपाथों दिधक्षन्खाण्डचं वनम्‌। 

- [ Te Gas Me दिघक्षः- ] 

32 =) ह £1 उपविष्ट Ko "ag; ८७11.१३ "सत्य; 
Ka "सत; Ne "RES Da “ay; Ts Gaa "pur; Ge “asa. 

81 Kos Ne Va Ts G24 ततः; Ka Bs तु तो (for तु 
तं) Ka कृष्णे; Bis Das Dni Daa 05.6 कृष्णो; T1 G1 
Me °) $ Fi vm आजमानो, 81 Ka 
xm — After 32%, Ts G (except G1) ins. : 

: हद जगाम मनसा पावकोड्यमिति sr: t 


I 840 | 


—*) TG (except G1) तूष्णीसुत्पत्य- 


Colophon om, in Ti, — Major parvan: Ts 6 M 
gaa (for आदि"). — Sub-parvan : $1 Ko-14 Ña B 
Da Dn Di.s Ts 8-5 M3, 5 खांडवदाह. — Adhy. name: 
8, Kı अिसंत्राप्ति:; Ko. à De वेश्वानरा( Ka *नराभि )गमनं; 
Ks इष्णाजुनक्रीडाविहारे जातवेदसागमनं; Dis ge 
जुनफ्रीडायों (Ds अजुनकृष्णविहारक्रीडा-) खांडववनग्रह( 70१ 
"क )रणे.  4dhy, no. (figures, words or both): Dm 
221; Dam 237; Ts Gio M 189; Gi 188; ७3 187; 
Gs 191. — Sloka no.: Dai Dn 33; Me 17. — 4g- 
gregate s'loka no.: Dna 8046. 
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1 छाए (except Ko) Da S (except Ms) om. उवाच. 
— *) Eo.s.4 Ds fast (for चेच). — १) TGM 'ब 
च माधव. 

2 १) परप सुख्यां तू. KiN Vi B Do Diss Ts 015 
Ms प्रयच्छत. 

3 °) Neadtqat; Mes तदाब्रूतां. — >) Ka ४ B 
(except Be) ताबुभौ; iu तत्रस्थौ ; T विग्न॑ तो. — °) 2 
प्रा Gi M भवांस्तुष्येत्‌; Ds war. — 4) &i Kae Bs 
Dis Ms यतामहे. A 

4 °) 81 Ki Bis Gig (for स). — १) Si अब्वीत्तो 
तत उभो (unmetrical transp. ); Ka Ns B (except Be) 
'वीत्पावकखत:; Di "वीत्स उभावपि. — °) 81 ८2 Na Vi 
Dna Ms तथा; Msg dt (for तदा). — ४) Ni Va Da 
किमर्थे; Ns aed. 

5 Before 5, $1 Ki Ds S ins. ब्राह्मणः; the res 
man उ". — ०) Ti Gi M SUNT; Ts G:-0 gage 
— १) A fow MSS. मा (for wi) 8 Ka Gi Me 


चैद्धांपायन उवाच | 
| चेव वासुदेवं च सात्वतम्‌ । 
Aaa तिष्ठन्तौ खाण्डवस्य समीपतः ॥ १ 
ब्राह्मणो बहुभोक्तासि BAST सदा | 
fuir वार्ष्णयपाथों वामेकां gii प्रयच्छताम्‌ ॥ २ 
एवमुक्तो तमब्रूतां ततस्तों कृष्णपाण्डबो | 
केनालेन भवांस्वृप्येत्तस्यानस्य यतावहे ॥ रे 
wage: स भगवानत्रवीचाबुभो ततः | 
भाषमाणो तदा वीरो किमन्नं क्रियतामिति ॥ ४ 
नाहमन्न qud वे पावकं मां नियोधतम्‌ | 
यदन्नमचुरूपं मे तद्युवां संग्रयच्छतम्‌॥ ५ 
इदमिन्द्रः सदा दावं खाण्डवं परिरक्षति | 


faat; Ko.s(m as in text).4 Da "घत; Ts Gia "घ 
च्च. — °) Ka Ts ७५-४चे (for मे). — ^) $i K (except 
Ka) Ds T1 63, 5 Ms.o.8 "यच्छतां. 

6 °) Bus Da Di इमसिंद्रः; 22 घोरं; Te 02-५ 
qara (for qui), — °) Tr G1 M परिरक्षति te (T 
पांडव). — ^) Kas N23 Vi BD (except Dz.5) न च 
amt. Ts Gs aay. 

7 १) ६०.५ Go अस्मिन्‌; ९५.५ अस्य (for aa). Ti 
सखेंद्रस्य; 01M सखा चास्य (Ms ura). — *) Ko.s.1 Ds 
पन्नगोत्तमः- — °) Es quur. E: aga; Ks सत्कृते; 
Gi सत्कृतो. Di स नागस्य कृते दावः ¬ 4) Vı Tı 
चञ्रएकू; Dai "aa. ०.५ Ds «ted परिरक्षति ( =6°). 

8 ०) 8 Ki ततो; 77७४५ अन्न (for तत्र). — ^) Ko 
Na B (except Bs) Dn Das Tz रक्षते; No रक्षति; Ts 
Gas रक्ष्यति; 02.5 6 रक्षति. Ka Na 8 (except Bs) Do 
2.५.5 Gi Ms अस्य; T1 Ms तत्‌ (for स्म). — After 
8*5, Ko.s.4 Ds ins.: 

2107* बहूनि घोररूपाणि उम्रवीयोणि wR O O 
— °) Ko Ds quj qa; 51 तद्धि miu Kas a vd 
Sa; Ni Dua तत्मद्ग्धु नः Ti 05.6 Maas Mes are 
a; Ts ७१-५ न तं दिधष्छुः- O0 ते तु दग्ड न झक्तोस्मि. 
— $1 Kis Ti Gs(hapl.) om. 8९-9१. — °) Kai Nı 
Di Ts ७.० grå; G1 M qg (for qi 
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२१५ 


ते न शक्नोम्यहं दग्धु रक्ष्यमाणं महात्मना ॥ ६ 
वसत्यत्र सखा तस्य तक्षकः पन्नगः सदा । 
सगणस्तत्कृते दावं परिरक्षति वज्रभृत्‌ ॥ ७ 

तत्र भूतान्यनेकानि रक्ष्यन्ते स प्रसङ्गतः | 

तं Raga शक्रोमि oy शक्रस्य तेजसा ॥ ८ 
स मां प्रज्वलितं दृष्टा मेघाम्भोभिः प्रवर्षति | 
ततो दग्धुं न शक्रोमि दिधक्षुदावमीप्सितम्‌ ॥ ९ 
स युवाभ्यां सहायाभ्यामत्नविद्यां समागतः | 
दहेयं खाण्डवं दावमेतदन्नं zd मया ॥ १० 
युवां ह्युदकधारास्ता भूतानि च समन्ततः | 
उत्तमाखविदो सम्यक्सर्वतो वारयिष्यथः ॥ ११ 
tu अत्युवाच वीभत्सुर्जातवेदसम्‌ । 


O o  ___. ae 


9 $1 पय. Tı 05 07. 9% (cf. v. 1. 8). — *) Some 
MSS. सा (for माँ). — *) Ke Na 01.9 मेघेनासिप्र'5 Ts 
Ge सेचेरद्भिः x. ०1 Mika x M RROA 
*वेने)वार्मि'- — *) Ka B (except Bs) सोहं; Ts 03-1.6 
अतो; Mes तथा (for ततो). Ki mmj ते न रा". 
— *) Bs दावमीदश- 

10 *) Trag (for स). Ko “sat wernt; Ki 
"rat सहायत्वे. — °) 5 ८ qafi; Ni संत्रविज्यां, 
— 4) Ko.s.4 Ds वृणोम्यहं; Ts 62-5 ag qo; 0९० मया 
qd (by transp. ). ` 

1192) $i Ko.1.8 Ni Vi 11.2 G1 game. Gs 
युवाभ्यां वर्षघाराश्व. ¬ 4) T Gia M सर्वया (77 दा). 
Da: ९४.४० Ms "equ; T G14 Me-s “यतः: (T1 घात- 
fra) — After 11, N ins. a passage given in 
App. I (No. 118); while Ta G3-1 ins., irrelevantly, 4 
shorter version of the same at the beginning of 
adby. 217, given in the same App. (No. 120); and, 
finally, $i Ko.r4 ins. yet another version, given 
there (No. 121), as a separate adhy., after adhy. 
225 (i.e. at the very end of this parvan - 248 meant 
probably as a qR&m. The episode is entirely 
missing in T1 99. 5.6 M only. 

12 Before 12, Vi Ti Ga Me-s ins, a’. — °) Ti 
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K d. 
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u Rua ered दावमकामस्य शतक्रतोः ॥ १२ 
उत्तमास्राणि मे सन्ति दिव्यानि च बहूनि च । 
येरहं Taal योदुमपि वज़धरान्वहून ॥ १३ 
धर्मे नास्ति भगवन्बाहुवीयंण संमितम्‌ । 
कुर्वतः समरे Ta वेगं यद्विषहेत मे ॥ १४ 
शरैश्च suf बहुभिरक्षयैःक्षिग्रमस्यतः | 

न हि वोढं रथः शक्तः शरान्मम यथेप्सितान्‌॥१५ 

अश्वांश्च दिच्यानिच्छेयं पाण्डरान्वातरंहसः | 


महाभारते 


[resp 
रथं च मेथनिर्थापं चर्यप्रतिमतेजसम्‌ ॥ १६ 

तथा कृष्णस्य वीर्येण नायुथं विद्यते समम्‌ | 

थेन नागान्पिशाचांथ निइन्यान्माधवो रणे ॥ १७ 
उपायं कर्मणः सिद्धौ भगवन्वक्तुमईसि | 
निवारयेयं येनेन्द्रं वर्षमाणं महावने ॥ १८ 
पौरुषेण तु WURDE THA ख पावक | 
करणानि समर्थानि भगवन्दातुमहसि ॥ १९ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि पञ्चद्‌्शाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१५ ॥ 


6.४.५.० एवमुक्तः: 0५.० अग्नवीच्छ्रो (for mur) N 
तच्छुत्वा वचनं त्वभेर्‌ (Ko Da एतच्छुत्वा तु वचनं). — °) 
Ds वेदसः; Ms azar. — After 12%, N ins.: 
2108* sat armies तत्कालसइशं qu: | 
— *) K (except Ko) Ms, 5 दिघक्षुः Ts १-५ "क्ष ( sio), 
= *) Di अभ्यागस्य; Ts 2-५ काममस्य; Cd अका" (as 
in text). E s om 
13 Before 13, $1 K3.4 ins, अजुनः; Ko.2.8 Ñ V1 B 
D अजुन उ. — °) Ti "णि दिव्यानि लघूनि च व'. — °) 
Ta Gaa Qg (for ag). ¬ “) T1 Gi M agnggr. 
Ka af (m बहून 9 in ४९४४). ` 
14 °) Ti} कमे. — “) प 61 भ qq (for qz). 
Ks Nas B Da Dn Dis विपहेन्ममः Guo चे (for मे). . 
15 *) Yiu घोरेर; 07.9 "श्र AF; S दारेस्त्वदर्थे (M 
"ये). — १) Ka शीघ्रमस्यतः. — After 15%, Me-s ins, : 
2109* उपासंगो च मे न a: प्रतियोडुं पुरंदरम्‌। 
m) Ti Gees हि योद्धु. — *) Ta 2-५ यथेप्सित. 
16 °) 8 पॉडरान्‌- Ki agiga:. 
17 $) 01 विहन्यान्‌; Ma हन्यान्‌. ‰ बने (for रणे). 
18 ५) Ka Ns.s B D (except Di, 25) ७1 कमे सिद्धौ 
(Gig); Mc-s कमसंसिद्धो. -- °) Ko. 9.4 f Da Dis 
Th कतुमददसि. — Ka (hapl) om. 18९19, — ०) Ti 
Gi M 23i (for थेनेन्द्र). — 4) Ts G (except G1) 
महाशनिः 
I9 Ka om, 19 (of. v. 1,18). — १) Ta G (except 
Gi) तत्कतोह. Ko.sTsG (except Gi) स्म. Ko Dia 
TiGnzs पाचकं; Kia "के. — Mes om. Ig oo 
- Eos करणानि च सचोणि; Ke उपकरणानि सर्वाणि (hyper- 
९५०) 0७ क्रारणानि ममेतानि. — 4) Di Ga भगवानः 


Colophon om. in Ti, — Major parvan: Te GM 
संभव (for आदि"). — Sub-parvan: $1 K NBD 
Dnins Dzs5 Mos खांडवदाह'. — Adhy. name: $i 
Ko. 1.24 Ds अञुनवाक्यं; Ms कृप्णपावकसंवाद:, ~ Adhy, 
no. (figures, words or both): Dns 223; Dim 239; 
Ds 23 (‘for 223); Ts ७1-68 M .190; Gi 189; Ga 
188. 63 .192. — S'loka. no.: Dai Dn 17; Ma. 18, 
— Aggregate s'loka no.: Dna 8165. 


216 

l &k (except Ko) D2 S om. उवाच; Di om. the 
ref. — °) Kaa N Vi BD Ti q (for तु). — °) Ti 
नराधिप (for gar). — *) Di भगवान्‌ (for वरुणं). 
— Mz om. 1*. — */) Ds skaga चोदकेष्वेव निव, T 
G:-iq (for fp). TiGiM (Ms om.) शखेतकुंडलिनं देवं 
सवोभरणभूपितं. Cd cites आदित्यः, 

2 Si Ki (hapl.) om. 20००८, — a) Tı अपि; ९73 
तु (fora). TsG (except Gi) q- (for qq). ¬ `) 
Nas Vi Bue Dn Di aga; Ti वरुणं d. — n 
(४०७1. ) om. ४५, — 7) 173, ४ Nes B D (excopt D1.2.8) 
देवदेचं सनातन. — After 9, Kı ins.: 

2110* स ख्यातमात्रो वरुणः समायातो महायुत्तिः। 

: अथेमं wags च ह्विर्वचनमवचीत्‌। 

3 =) Gre सोमाय राज्ञे Ni Dia zazi (for qx) 
Ga सोमे दत्तेन दृत्तं तु; ७६.५ सोमेन दत्तं तु ug. ¬ ) Y 
Vi Bs तो; Ta 01.5 ये; Mes मे (fog) 2- त्वयि ते 
इपुधी झुभे. — *) Gia Ms.5 दिच्यं (for aiti). n 
प्रयच्छ चोभयं दिव्यं; Me-s प्रयच्छ wagt. ८ After 
350०, S ins.: 1 


21115 aA सब्यसाचिने | 


i 


—— 


आदिपर्व 
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२१६ 


चैशंपायन उवाच। 
एवुक्तस्तु भगवान्यूमकेतुहुताशनः | 
चिन्तयामास वरुणं छोकपालं RET | 
आदिल्यमुदके देवं निवसन्तं जलेश्वरम्‌ ॥ १ 
स च तच्चिन्तितं ज्ञात्वा दर्शयामास पावकम्‌ | 
तमनत्रवीदूमकेतुः प्रतिपूज्य जलेश्वरम्‌ | 
चतुर्थ लोकपालानां रक्षितारं महेश्वरम्‌ ॥ २ 
सोमेन राज्ञा यदत्तं धनुचैवेपुधी च ते । 
तत््रयच्छोभयं शीघ्रं रथं च कपिलक्षणम्‌ ॥ रे 
कार्य हि सुमहत्पाथों गाण्डीवेन करिष्यति । 
चक्रेण वासुदेवश्च तन्मदर्थे प्रदीयताम्‌ | 
ददानीत्येव वरुणः पावकं प्रत्यभापत ॥ ४ 
ततोऽङ्धुतं महावीर्यं यशःकीतिविवर्धनम्‌ | 
सर्वशसरनाषष्यं सर्वशसत्रपरमाथि च्‌ । 


RA: समायुक्त 

4 9) Ko-2 Ñ Vi B D (except Da) च (ior हि). 
— 4) Ka Nae B D (except Di. 2.5) तन्ममाद्; Ks Vi 
"ad. — Before 41, Tr Gi.s.e M (except Ms) ins. 
Su. — *) K (except Kı) Dns Di. 5 Ts G2-4 ददामी'. 
— 7) $1 Ki quem. 

5 9) Nas Da Dn agg’. TsG transp. 564 and 
5५. — °) Viet a. — ^) $i Ni Da "प्रबाधि च; 
Ko. Ds ‘saga; K1 `प्रबोधि च; Es Ts 65.१ "faa; T1 
सर्वकायावतारणं; 02M सर्वेकायप्रह्मा( Me-s *दा)रिणं; ३-३ 
agami. — T: om. 5% ¬ 7) $1 Kı 'सेनावि(87 
"ayuu ८2५ fis B D (excopt Di.2) Me-s "सेन्य- 
aagi; Ks "प्रकर्षेण; Si "rasis. 

- 6 Kiom, 6. — ^) Ti पिनाकादि सह- ¬ <) $i 
qara (for ZA). 

7 ०) Ts G (except 61) देवंधवैऋषिभिः- ¬ After 
1%, Ko. 8.६ Dns Di. 8 ins.: 

2112* तद्दिव्यं धच्ुपां AS ब्रह्मण्ग निर्मित gut 
- °) $1 ६०.३.५ प्रादात्‌ स ($1 तदू) वे ware 
Bas Da Di G1 "द्वे तदू (९1 स) aq; 

2.3 'दान्चव TARA; BET ara घनूरले. ¬ 


i; Kua Vi 
Fz: Bi Do 
S) Ks Ne 


सर्वायुधमहामात्र परसेनाग्रधर्षणम्‌ ॥ ५ 

एकं शतसहस्तेण संमितं राष्ट्रवधेनम्‌ | 
चित्रमुच्नावचेबणं: शोभितं छक्ष्णमत्रणम्‌ ॥ ६ 
देवदानवगन्थवेः पूजितं शाश्वतीः समाः | 
Mes THE TIA च महेषुधी ॥ ७ 
रथं च दिव्याश्वयुजं कपिप्रवरकेतनम्‌ । 
उपेतं राजतैरशैगीन्धंपैहेममालिमिः । 
पाण्डुराभ्रप्रतीकाशेमनोवायुसमेजेवे Ne 
सर्वोपकरणैयुक्तमजय्यं देवदानवैः । 
waned महाघोपं सर्वभूतमनोहरम्‌ ॥ ९ 


` ससर्ज यत्खतपसा भोवनो amu | 


प्रजापतिरनिर्देश्यं यस्य रूपं रवेरिव ॥ १० 
यं स सोमः समारुह्य दानवानजयत्प्रश्ुः | 
नगमेषग्रतीकां ज्वलन्तमिव च श्रिया ॥ Rii 


Bs M (except Ms) waza च; Bus e a जपल्या ERIS 6 तदक्षस्ये (७7 
यो). Si 57 aagi. i 

8 9) ई Ki दिब्यावरणे; Ka 302 Vi Bi Dns T1 
Gs. s. 6 “age Ko.: Ds रथ दिव्याश्वसयुक्ते, ¬ 3) Ta G 
(except G1) "लक्षणं, ¬ ०) Ts G (except G1) कामगर्‌ 
(६०7 राजतैर्‌). 5 ergo ८०-१ utin; Ki ai — ^) 
Some MSS. waaz. — °) 8 पांडरा'- » 

9 ०) 8 अजेय्यं; Ka Di (7. ५७ अज्ञेयं; ८१ असह्य; ` 
D: अक्षय्यं; Ne अक्षयं. — *) Ki Bas Da T1 M (except 
Ms) “मनोरमं; Ñas Bro Dn Ds ARARA. 

10 ®) Eo अ. B Da Dn D245 T1 Gi ये (for 
qq) Baa; Bs & Vi B (except Bs) Da Dn Dass 
Ms g- (for स्वः). 101 येन (£०7 यर्ख- )- — °) 5? भावन; 
& vi B Dn Di Cd मनो; S (except 05) pm. 
Ko.» Ds T1 सुवनेश्वरः; 61 gan ag. Ki विश्वकर्मा 
बनेश्वरः- — °) Vi विनिर्देहय ¬ 4) Es अवि (for za). 

ll ?) Koss Dni यास्मिन; Bs ये स; Das D१ य चु; 
व 02.४ ये च. gas ww; 02 ये रथं सोम आरुद्य- 
— १) & नागमे; £~ Ñ vi BD Ms नवमे. 
— ८) 31 तेजसा (for च श्रिया), — After 11, Tı ins.: 

9113* सुरारियोपित्सोवणेश्रुतिताटकनाशनम | 


p ४४४ ] 


4 1. 216. 12] महाभारते [ ere 

01 arn d citi शक्रायुधसमा शुभा | तच feed gri रमणा निमितं पुरा | 

`` तापनीया सुरुचिरा '्वजयष्टिरनुत्तमा ॥ १२ गाण्डीबयुपसंगृह्य बभूव gts ॥ १७ 
तसां त वानरो दिव्यः सिंहशादूललक्षण: | इताशनं नमस्कृत्य ततस्तदापि वीयेबानू | 
Rach wre संखितो मूध्येशोभत ॥ १३ जगाद बरुमासाय ज्यया च युयुजे घनु: ॥ १८ 
सजे भूतानि तत्रासन्विविधानि महान्ति च । मौर्व्या ठ युज्यमानायां बलिना पाण्डवेन ह। 
नादेन रिपुसैन्यानां येषां संज्ञा प्रणश्यति ॥ १४. | वेअ्शृष्वन्कूजित॑ तत्र तेपां वे व्यथितं मनः ॥ १९ 
स तं नानापताकाभिः शोभितं रथसत्तमम्‌ | लब्ध्वा रथं agaa तथाक्षय्यो महेषुधी । 
प्रद्षिणप॒पाइल्य दैवतेभ्यः प्रणम्य च ॥ १५ बभूव कल्यः कोन्ते S RES साह्मकर्मणि ॥ २० 
संनद्धः कवची खड़ी बद्धगोधाळुलित्रवानू | वज्ञनाभं ततश्चक्रं ददो कृष्णाय पावकः | 


आररोह रथं पार्थो विमानं सुकृती यथा ॥ १६ | आग्नेयमस्न॑ं दयितं स च करयोऽभवत्तदा ॥ २१ 


12 °) Ks Ts G:-५ आश्षित्य; Ni 101, 9 "तो; Nas Bo Dni.na Di S (except Ti Ms) रथसत्त', — <) MSS, 
Dn Ds 'तो. ०.१.५ च; प D1.१ अयं (£०7 त॑). ०.8.4 देवता", देवते", देवता" also. 


रथे a( Ko त)स्मित्र (for रथ"). — °) Ka Di "समं; Ks 16 °) Ka Nos Bis Dn Ds "eng; — After 16% 
इंद्रायुध'; ८4 Ds gaat’; N Be Dn Ds "समो; Vi Ds marg. sec, m. ins.: 
"ast; S शक्रध्वजसमा (Ts 6१-५ `मं; Mes "मो). Ka Yi 2116* विष्णोराज्ञां ग्रहीत्वा तु फल्गुनः परवीरद्दा । 


31.७० Da Di S qud; Ñ Bs Dn Di उभी (for झुभा)- 
Ko इंद्रयष्टिरनुत्तमा. — Ko om. 12/5, — १) $1 उप"; 
Kas Na Da aq. Bs 'नीया स्म; Te ७४.५ stata. 
13 *) 81 K Dns Digg, Ka Dig; प५ स (for I7 Tiom. 17 (of. v. l 16). — ०) Me ततस्य (for 
तु). -- १) as "elu; Na Bs Dn Di "केतनः; Ne तञ्च). — ?) Me-s wae ब्रह्मणा पुरा. — ^) 8 Kı 
31, ७७ "लांगूलकेतन:; Cd as in text, — After 13%, "dta सः; Ko fa Te ७३-० Cd "तो जयः 
Ko.s.4 Ds ins.: 18 Ti om, 18% (of, ₹.1. 16), — ०) Ka N Vi B 
2114* हनूमान्नाम तेजस्वी कामरूपी समीरजः। Dni. na Di Gs पुरस्कृत्य (for नम"). ~ ?) Ne तदभि; Ty 
नादेन च महारौद्रो भूतकोटिसमावृतः |; 62-१ agf; Gi Ms तमपि; Cd तदपि (as in text). Ñs 
9५७८४0 Vi Bus प्रतस्थे सहकेशवः, — °) 1०,५ Ds गांडिव श्रेष्ठ; 
D2 रथमास्थाय. — chy Ka तज्यया; ४7 ज्यया प्र Da ज्यया 
तद्‌; Ti यज्यया; Ms ज्यायां सं- (for ज्यया च). 51 ज्ययथा 
(sio) हि युयोज च; ८०,२५ Ds ज्यया (7 मोन्या) चेव 
युयोज ह. 3 
19 ०) $i Ki sed. 87 "नाया; ८०.४ Ñ ए1 8 | 
Dnz.n2 Diz4 योज्य"; Ki योजमानाया. Ks मोब्या- 
सुन्सुच्यमा'. -- °) $i Ki च; Ka Di हि (forg). T 
GiM पांडवेन बलीयसा. — °) T G (except G1) तस्य 
(for तत्र). — “) $i Ki Ni Va विव्यथे; Kae Bs Ms 
व्यथते (for व्यथित). 
20 =) $1 transp. gscqpand रथं. G1 M (exoept 
Ms) transp. रथं and घन, — १)-- ०, Ts 0१-५ तदा 5 
3 ०0. 15० (of. v, 1, 14), -- Before 15, Ras B ud ह Ti ls = 4) 07 get: 
e — *) Tag; Ts GiAM qq, — १) ds A प्रहृष्टः). §1 Ki Ni Dns.n8 Das सद्य"; Vi 
4 : 


— Ti(thapl.) om. 16-18", — °) Ka Nae V1 8 00 
Daa Ts (3-5 तदा; Da जयः (for रथं), — *)T 
Ga-3 सुकृतिर्‌. 


) Ts Gia ध्वजैर्‌ Ka anfi. M (except 
Mo) चात्र (forga). 105 विचित्राणि. Ti हनूमान्परितस्तन्न 
भूतानि विविधानि च. -- ६1 Kı (१ hapl.) om. 14*-15*, 
= *) Te G (except G1) पर" (for Rg). — $) K: Vi 
१ Di भ्रुत्वा; Ga Aut (for Aut), Da विनऱ्यति- 


| 


खाण्डबदाहपवे ] 
अब्रवीत्पावकर्व नमेतेन मधुखदन | 

अमालुपानपि रणे विजेष्यसि न संशयः॥ २२ 
अनेन तवं मतुष्याणां देवानामपि चाहवे । 
रक्षपिशाचदत्यानां नागानां चाधिकः सदा । 
भविष्यसि न संदेहः प्रवरारिनिवदेणे ॥ २३ 
fa क्षिप्त रणे चैतस्वया माधव IN | 
हत्वाप्रतिहत संख्ये पाणिमेष्यति ते पुनः ॥ २४ 
वरुणश्च ददौ तसे गदामशनिनिःखनाम्‌ | 
देत्यान्तकरणीं घोरां mem कोमोदकी हरे! ॥ २५ 


55.० Da सज्य. 

21 9) Da "तुल्य; Te 08-१ "als. Ko.1Ni Gi M 
gaat; Ts 02-१ च चक्रं च. — °) Bis (m as in text) 
दिव्यं तत्‌; 07 दैतेयं (for दयितं)- 

22 ०) Ko.s Ns.s Bs Dn Dass Ts G2-5 qq; Ka 
wa (for एने). — >) T1 G1 M (except Ms) अनेन (for 
एतेन), Ts Gis रिपुसूदनः ¬ Ts om. 22*-23*. —-*) 
Kass Nas B D (except 93.9) जेष्यसि त्वमसंदायं (Ks 
Dns a न संशयः; 250 Da 25 स्वमसँशयः). _ 

23 Tı om. 237 (of. v. 1. 22). — ०) Ni Do Dig 
(for त्व). A few MSS. argu. — 4) $1 Ms om. 
च. KaN25B Da Dn Di qur; D2 G1 तदा (for सदा). 
Ko Ds T: नागा(८० देवा)नासपि चाहवे (7 चाधिकः). 
— °) Bs Da Gs भविष्यति; Ds विजेप्यलि. — /) $1 Kı 
*निहाहवे; Eo "ador; Ka "ada; 5४.५ "adm Nas 83.6 
Dn Das प्रचरोपि fra’; 5 अवरोरि 5 T1 Gi 'रारीज्नि- 
us Ts G2- "निवारणे. — After 23, Ts G (except 
G1) ins.: 

2117* तंचेतच्चक्रमखं यज्ञामतश्र सुदर्शनम्‌ 

तव्यास्मिन्नपिय विभो देत्यघाते यथा पुरा । 

[ (L. 1) 85.6 सुदर्श नाम नामतः (for नामतश्च ०६० T 

24 °) Nz D2 सदा; Ti Ga M (except Ms) त्वया 
(for zat). K (except Kı) Ni Va Bs D (except Di. 5) 
T1 Gi M (except Ms) पुव (for एतत्‌). — *) Ti युधि; 
M (except Ms) सदा (for स्वया). $i Kı awa (for 
agg). — °) Ts 61-3 कृत्वा (for gat). pie Bas 
हत्वाप्रतिरथं; T1 हत्वा हत्वा रिपून (for हस्वाप्रति )- 

25 Before 95, Ts G (exce 
Ti पाशी पुनर (for वरुणश्च 


— ०) Ga दिव्याम्‌ (for गदामू uut 
०. __ ०) Ko Gs "कारिणी; 5? Da करिण 


आदिपर्व 


| ततः पावकमब्रतां प्रहृष्टौ कृष्णपाण्डवो | 


[ 1. 216, 29. 


Barat शस्रसंपन्नो रथिनों ध्यजिनावपि ॥ २६ 

कल्यौ खो भगवन्योद्धुमपि ats सुरासुरेः | 

किं पुनर्वजिणेकेन पन्नगार्थे युयुत्सुना ॥ २७ 

ASA उवाच | 

sang च वार्ष्णेयो विसृजन्युधि वीर्यवान्‌ | 

त्रिषु लोकेषु तन्नास्ति यन्न जीयाजनार्दन: ॥ २८ 

गाण्डीवं धनुरादाय तथाक्षय्यो महेषुधी । 
अहमप्युरसहे. लोकान्विजेतुं युधि पावक ॥ २९ 


— 4) fi git; 5० असि; E1 नृप; Ks mij; 37.3 Buss 
D (except D?.5) प्रभुः; Vi तदा; Bs तथा (for हरेः). 
— After 25, Ko. Da (marg. sec. m. ).5 ins, a passage 
of 11 lines given in App. I (No. 119). 

26 °) Kas Ns B Da अच्युतार्जुनो s Ns Dn Di 
agargats 06 goma. — “) Ni Dis Tr Gi 
M transp. रथिनौ and safia, Kosa Ds वर्मिणो 
(for ध्वजिनौ). 

27 %) Ti 63.56 M (except Ms) ख (for स्रो). 
- १) Ks चेव (for एकेन), ¬ 4) A fow MSS. “mi. 
Ko. Nass Vi B (except Bs) Da: Dni D12.5 
S (except Ms.s) युयुत्सता- 

28 $i Ki Ts Gi-s om. उवाच; Tı G1 M om. the 
ref, — $1 K (except Ks) Da s ins. after aga: (resp. 
agas): Ñı.2 88.6 Dn Gs, after 28% ; 

2118* चक्रेण भस्मसात्सवे (WP तु didam | 

[ $1 Ex gata वीर्यः; Bae 'न स्वतेजला. 1 
__ Ki Ña Dua om, 28%, -- 2) S1 Kots Ds गदां 
(for eter). Bs Šas Vi B D (except Ds; D. om.) 
चक्रपाणिहंपीकेशो- — ) 22 Bis. Vi Bi D (except Ds; 


Bs. Dn 93 ins. 2118*. — 

Ms transp. तत्‌ 2nd यव 

Ms qud; 36-8 जय्यात्‌- 
29 *) 7०.३ isti. 

aq. Ti अक्षय्यो (for आदाय). ¬ °) 

ME य्य पण ससादाय; C नसे 5० ० 

After 29°, Ts ins.: 
2119* 


Vi transp. गाण्डीवं and 
=20°, Nis 


a सुरासुरमानवान््‌ l 
कि घनवेजिगेळ तु 
(et. 27%). — *) Ta अपि (for युचि)- 


251. 83 


1, 216, 30] 


४ सर्वतः परिवायैनंः दावेन महता अभो . : 

` ` कामं संग्रज्वलायेव कल्यो खः साह्यकर्मणि ॥ ३० 
वैरांपायन उवाच | 

ER: स भगवान्दाशार्हेणा्ुनेन च । 

तैजसं रूपमास्थाय दावं BT प्रचक्रमे ॥ ३१ 

सर्वतः परिवायाथ सप्ताचिज्वंरनस्तदा । 


महाभारते 


[ खाण्डबदाहपद 
ददाह खाण्डवं को युगान्तमिव दर्शयन्‌ ॥ ३२ 


` परिगृह्य समाविष्टस्तद्दनं भरतर्षभ | 


मेघस्तनितनिधोपं सर्वभूतानि निर्देहन्‌ ॥ ३३ 


दद्यतस्तस्य विवभो रूपं दावस्य भारत | 
मेरोरिव नगेन्द्रस्य RATA महाद्ुतेः ॥ ३४ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि पोडशाधिकद्विशततमोऽभ्यायः d २१६ ॥ 


30 *) KoDs एतद्‌; £2. 8 Nos Bs Di एवं; Ni gd; 
Vi 81. ६.७ Da Dn Di Ms एव. — *) $1 Ki देवेन; 
Ts ७३-०७ नादेन (for aaa). Kas Nas Vi B D 
(except Da.s): दाचमेतं. महाप्रभो (51.5.6 p); Ti दावं 
gige प्र ; Gi Ms दावं सुविहितं प्रः; 6-8 भावं स्वविहितं 
प्र. — °) Ko Ds संधुक्षया'; Ks gaaat; Bi ed प्रः; Tr 
gm. — *) Te Gas स्थितौ (for कल्यौ). $1 Ki gd, 
Ka साध्यः; Ni Be.6 D (except Di.4.5) qa’; Vi सन्य". 
Ga (corrupt) स्थितौ स्वस्थास्य कर्मणि. — After 30, 
Sins.: 

2120* यदि खाण्डचमेष्यति प्रमादा- 

त्सगणो चा परिरक्षितु महेन्द्रः। 
दारताडितखण्डकुण्डलानां 
कदनं द्रक्ष्यति देववाहिनीनाम्‌॥ 
[") Gi "गाजर; Ga "कणे' (for 'खण्ड"), — १) M 
ज्यसन (1० कदन). ] - 


31 8 प ७1. s-s M om, उवाच; the rest-except Na. 


om. the ref, — ®) Ko Ts G (exoept Gi) तु (for स). 
— °) Ts G (except Gi) सहायेनाजु'. Es चे; Te G 
(except G1) हृ (for च). — 4) Kaa Ri Yi Dis 8 
(except G1) transp. qrq and qu. 

32 `) Nameg (१०7 सक्ताचिर्‌). 81 1 उबळनग्रभः; 
Ko.s.s Va Ds Ti Gi Me-s ‘स्ततः; Ka Ña Bss 1093, 74 
Di "aut. — *) $i mi युद्धे; Ka Ns. 8 B (except Be) 
Dn Ds.4 arg (for. eat). : 

33 ५) Kı Ñas 8 D (except Da) प्रतिगृह्य 81 Ki 
समाविष्टो; 7१.8 Nas B D (except Di.s.5) "Riga; Va 
"Res — °) Bi aa; A: ug: (for चनं). $1 
उपजग्सतु:; ८०.४.५ Va Ds Tp Gao M मनुजपेभ; Ei 
अनुजग्मनु:; Na Da yga. — *)—1. 29, ८९ & 


820, 1, 9.६ Va ४ मेघडुंदुभि निर्घोपः (Si Ka *q); Ka Di Ts 
00.६ *नघापे:; Sas Bem.c Da Dn Tı G1.3,5.0 M 


iw. — *) 8: "यूतान्यनिदेहत; Ka Nas 81, 8,5 Dn 


oe 
01.4 'तान्यकंपयत्‌; ८8 "नि कंपयन्‌ Vi Bo Da "नि Sh 

34 ०”) 81 Ki Mas दृहतस्‌. Te Gi 
Na B D (except Di.2.5) च (for fy), Ni दहनस्य वभौ 
रूपें सह दाः ७०. — °) Eo गिरेः (for SR) Gu 
मही प्रस्थ (for qi). — ^) Ea Nas B (except Be) p 
(except D1.2. 5) कीणस्यां झुमतों शु भि;- 


Colophon. Major parvam: Ts G M संभव" (for 
आदि"), — Sub-parvan: 81 K Ns B Da Daina Dias 
Ma. 5 खाण्डवदाह; T1 संभव. — Adhy. name: 61 Ko.j3,4 
Ds कृष्णा( ८० अ)जुनयोरस्रप्रात्तिः. — Adhy, no, (figures, 
words or both): Dns 224; Dim 240; Ds 98; 1५ 
233; Te ७-७ M 191; Gi 190; Ga 189; Gs 194, 
— Sloka no.: Dal 37; Dn 36; Me 38. — Aggregate 
&'loka no.: Dna 8181. 
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EZ: At tho beginning of this adhy., Ts Ga- ins, 
somewhat irrelevantly, a passage of about 20 lines 
(comprising an abbreviated version of the Svetski 
episode), given in App. I (No, 120); of, v. 1. 1. 210. 
11; Ts Gi-4 are the only S MSS, which contain 
some vestige of this episode. 

1 81 K (except Ko) S om, उवाच (Ts G2 om. 
the re) — ®) Ka Nas B D रथभ्रेष्टी (Das नरेश; 
Diss as in text); Ts G (except G1) सुयुक्ताभ्यां, 
— *) Ts G (except G1) तदा (for महत्‌). 

2 °) Ka Bs स्म; Nas Bs D (except Duss) च 
(for fg). — °) Ka ४9, B (except Bs) Dn Ds प्रवीरा 
तो; Ks Dia S (except Gi.s.e Ms) qaga (for qA 


wa). — ^) Ka Nas B (except Bs) Dn Ds तत्र 


तत्राभ्यधाः. 


दह्यमानः 


S ०) ७४ Ña B Da Dn Dasa स्प; Mesa हिं 
[ 846 ] 


À 


खाण्डवदाहपवे ] 


[1 217. 11 


२१७ 


वैशंपायन उवाच | 
हौ रथास्यां ATM दावस्योभयतः fart | 
Ra सर्वासु सूतानां चक्राते कदनं महत्‌ ॥ १ 
यत्र यत्र हि cue प्राणिनः खाण्डवालयाः । 
पलायन्तस्तत्र तत्र तो वीरौ पयेधावताप ॥ २ 
fog fe न प्रपश्यन्ति रथयोराशुविक्रमात्‌ | 
आविद्वाविव A रथिनो तौ रथोत्तमौ ॥ ३ 
खाण्डवे दह्यमाने तु भूतान्यथ सहस्रशः | 
उत्ेतुभेरंवान्नादान्विनदन्तो दिशो दश ॥ ४ 
दग्यैकदेशा बहो Aena तथापरे | 
स्फुटिताक्षां विशीर्णा agar विचेतसः ॥ ५ 


(by-transp.); Gi न च; Ms Ag. fi Ki umm | = 


Bridi तो; Da fad तत्र न पर्यंति. Cd cites fg (as in 
text), — °) Ko gadug; K: Nas B D (except 
Das) रथयोराद्युचारिणोः (Da "णः). — 7) Š vi Bı 
DniniDi एच (for इव). $i eiat; Ba Vi zgddts 
1)1, 2, 5 01,9 Ms रयते. — 4) $1 K (except Ka) Ni Ds 
रथाभ्यां तो. $i K (except Ka) Ds महारथो; Vi 
नरोत्तमौ; M रथोत्तमे. " 

4 ०) Ka है भूताः maag; Xs B D (except D12.5) 
भूतानि शतसंघशः- ¬ 4) Ks Bi (m as in text) Da 
चिनदंति; $1 निनदंतो. Ka Nas B D (except D1) 
समंततः" r 

5 %) Ko.e.a Ds दुस्यैकपाश्वा; 3० 'शेपा; Di दुरधाश्च 
देशा. — °) $i Ki fragt; 30:88 Si fae’; B: 
निकृष्टा; Ds mgr; Gs निक्षिप्ता; Cd ss in text. 
— °) Vi Gim स्फुटिताश्च, $i Ki विचेष्टाश्चः Ds "णाया; 
Ti अथ aiim; Me "णोक्षा; Me Rana. — *) SE 
Ds Gas fagua; Ti Cso M "ताक्षा; 07 "ताया, $1 Kı 
विचेतना:3 Ea Ra s 81.0 Do Da तथापरे; Du2 1 सइ; 
Ts ७४-३ विशेषतः- = 

6 7) Sk qariga; Ts 27 "सीनानू- Kı Ns B 
Da Di art. — è) $i Kı मित्रानू (NA 
N MIT Ñ Vi 83.6 Daa Da A Sume : 
ce bx तर UU PUMA ye 
(except $1 Ki Ni V2) ९५ तन्न (for तथा). 


| 


[ 847 ] 


— ०) 8 Bi इवाद्रयः. ¬ 


समालिझ्य सुवानन्ये पिदस्मादुस्तथापरे | 

त्यक्तु न शेकुः लेहेन तथेव निधनं गताः ॥ ६ 
विकृतेदेशनेरन्ये समुत्पेतुः सहस्रशः । 

तत्र तत्र विघृणेस्तः पुनरभो प्रपेदिरे de 
दग्धपक्षाधिचरणा विचेष्टन्तो महीतले | 

तत्र तत्र स श्यन्ते विनश्यन्तः शरीरिणः ॥ ८ 
जलखानेपु. सवेषु काथ्यमानेपु भारत | 
TATA स इद्यन्ते ूर्ममत्याः WWW ॥ ९ 
शरीरे! संग्रदीपेश्च देहवन्त इवाग्नयः | 

अदृश्यन्त वने तसिन्प्राणिनः प्राणसंक्षये ॥ १० 
तांसथोत्पततः पार्थः शरेः संछिद्य खण्डंशः। ` 


RS SR लामा 


. 1. 8221 
KEEN 
7 9) Kus Da Dia एफ Ga Ms अन्यैः (for अन्ये). 
K: Nas B (except Bs) Dn Di संदश्दशनाश्रान्ये- 
— *) ६०,३ Da Ds Gi M qgretg: Di समितो नु. ८2 
&x.s B (except Bs) Dn Di. aasa: — Tı (hapl) 
om. 7९-94, — *) Ko.z. Ni Vi Bs Da Dia G1 M 
va; Ds aa- (for f4-). Ka Nas Bi.s.s Dn Ds 
aada (Er Una) as Te ९४०५ तत्र पक्षी विधून्वंतः- 
— १) Kı 81.6 प्रपेतिरे- 

8 Ti om, 8 (०६ v. L 1). — è) 6. Kı Gr M 
Ragat; Ts G2- sea. — “) 3 (27 om.) s- (for 
स्म). — 4) Eos Ds दुह्यमानाःउ Ks इड्यमाना:> ९7 


9 T: om. 9 (cf. v. T). — *) E: N23 B D (Di 
corrupt) जलादायेपु- K: Ñ ४13 1 (27 corrupt) Ts 
G (except G1) agg; M दृरघेषु- Di corrupt. —^) Es 
Dz.5 62, 2.5. ० कथ्य; Ts Gi gaa. Ka NasBD वहिना 
(for आरत). — ^) Ms wet शतः (for gd). Ña 
D7 Di समंततः (oru) _ _ 

10 Ds om. 10. — a) Ka N23 Bis Douna Dis 
अपरे dd Bas Da Daa arias; C! संप्रवित्तेश्व- 
*) Ss mezia; ०7 aqua. 
4६3, 8 B Da Dn Ds aa (for afe). 


11 ?) Koa N Vi B D g(Dris maa; Bs 


तांखदा Ta तांस्तु (70 atau). 7१७2-५ तांस्तांखतस्ततः 
पार्थ °) ॐ विच्छिद्य Bont Ds सेशः; 3: खांडवे- 


'दीप्यमाने ततः MATS UTM ॥ ११ 
ते शराचितसर्वाङ्गा विनदन्तो महारवान्‌ | 
छर्ध्वमुत्पत्य वेगेन निपेतुः पावके पुनः ॥ १२ 
शरेरभ्याहवानां च दह्यतां च वनौकसाम्‌ | 
विराव! श्रूयते ह स समुद्रस्येव मथ्यतः ॥ १३ 
AAT TELA खमु्पेतुर्महाचिषः | 
जनयामासुरुद्देग सुमहान्तं दिवोकसाम्‌ ॥ १४ 
ततो जगुर्महात्मानः सर्व एव दिवौकसः | 

-— शरणं देवराजानं सहखाक्षं पुरंदरम्‌ ॥ १५ 


देवा ऊचुः । 
किं न्विमे मानवाः सर्वे दह्यन्ते कृष्णवर्त्मना | 
कचिन्न संक्षयः प्राप्ती लोकानाममरेश्वर ॥ १६ 


=") Eo: N Va B D पातयामास Reng — 7) Ko.a 

NVi BD aia; Ke प्रापतन्‌; Ka Te 02-4 प्रसभं ; T1 G1 

Me सहसा; Ms-s que; Cd as in text, Ko.2 Ñ B Da 
; Dis चसुरेतसि; Cd cites कृष्णवत्मंन- — NiD: repeat 11 
with ४.1. [ ०) Sigur ih Da उत्पतितान्‌. — °) Ni 
खांडचे (for qwe") — °) + दीप्यमानं ततः NETT. 
= *) भ ग्राह; Da प्रसं. ] 

12 *) Koa Gi > anga ; Te ७५-4५ Warsz". 
—*)NBD (except Da) Ti Ragat. — *) Es 
fia; 77 sega. — 4) Ne Bie Da Dn Di खांडवे 
पुनः; Ds पावकोत्तमे. 

13 Tiom.13*-14*. — ^) Ka Bs Di सहसाथ; Nas 
Dn संघशः स्म; 1.8 Da Di संघशोथ; Bo agata (for 
दह्यतां च). — °) K: Ns,s B D (except Di.2,5) uud 
(६०7 श्रूयते). Ka Nas B Da Dn Dis घोरः; Na 65.० 
हि स्म; Vi तस्मिन्‌; Diag; Da Tw Gi तस्य; 07 ह्यस्मिन्‌. 


— °) Koss सागरस्येव, Dia मथने. — After 13, 


पस्य Tata: ससुत्पेतुमेदी घरात t 
m, 149% (of, y. 1, 13). — *) Ts 4-4 
५8, 4 D 


महाभारते 


[steve 
वैशंपायन उवाच | 
THA TET तेभ्यः खयमेवान्ववेश्य च | 
खाण्डवस्य RANA प्रययौ हरिवाहनः 
महता मेघजालेन नानारूपेण वज्रभृत्‌ | 
आकाशं समवस्तीये अववर्ष सुरेश्वरः ॥ १८ 
ततोऽक्षमात्रा विसूजन्धाराः शतसहस्रशः | 
अभ्यवर्षत्सहसराक्षः पावक खाण्डवं प्रति ॥ १९ 
असंगराप्तास्तु ता धारास्तेजसा जातवेदसः | 
ख एव समशुष्यन्त न काथित्पावकं गताः ॥ | 
ततो नझुचिहा कुद्धो भृशमाचिष्मतस्तदा | 
पुनरेवाभ्यवर्षत्तमम्भः ग्रविसजन्बहु ॥ २१ 
अचिर्धाराभिसंवद्धं धूमविद्युत्समाकुलम्‌ । | 
TT तद्वनं घोरं स्तनयिलुसघोषवत्‌ ॥ २२ 


॥ १७ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वैणि सप्तद्याधिकद्विशततमो5ध्यायः d २१७ ॥ 


2122* तेनाचिपा सुसंतप्ता देवाः सर्पिपुरोगमाः। 

15 *^) Ka Ñ B Da Dni.ns Ds शतक्रतुं (Bims 
शरणं तं) सहस्राक्षं देवेशमसुरादनं; Tr शरणं देवराज ते 
सुधर्मायां समास्थितं. 

16 81 पिं om. देवा s’. — 7) & K Vi Bo Da 
Di Ti Gi किं Ray (Ke किमर्थ); N1 Dia किं तु वे; Ti 
62-० किमिदं. Ka 86 माजुपाः; Vi 85 दानवाः; 1 प्राणिनः; 
Cd मानवाः (as in text), — ^) Ka Ns, 8 B D (except 
103.9.5) चित्रभानुना. — °) Bı नु; Te 6-५ È (for a). 
Si Kı सुक्षयं; Ks Bis Ga संशयः. $1 Ki mar. — ^) 
81 Kı न महेश्वर (for अमरे"). — After 16, Ts G (except 
G1) ins.: 

2123* इत्याक्रोशमकुवस्ते लोकाः सर्वे भयान्विताः। 

17 $k (except Ko) S om. उवाच (Ts G4 om, 
the ref.). — °) $1 Di q- (for वि-). 

18 *) Ka Bras Da मेघवृंदेन; Nas B Da Di 
रथवृंदेन. — °) Ka Rss B D (except 107, 9.5) वासवः; 
Vi Ti Ge WW; Te 2-५ qaq, — °) Na Dn Dat 
समवाकीयं; Bs Da 61 Ms समवास्तीर्य; Ti सुसमावृत्य; T 
९४.५ तमसाच्छाद्य; 09 तं समाच्छाद्य; 95.० तमसास्तीर्य- 

19 5) Tı Gi M aq (for ततः). Ts Gaa अंतरिक्षाद 
(for stararat). 81 Ki. saqsa; Kaa B 7) (००९४ 
208) Ti Ms व्यसजचू. — °) Ka Di वारिधाराः सढ; T 
uL WE. — °) Ka Ñas B D (except 1095) 


| 


खाण्डवदाहपवे | 


आदिपर्व 


[1. 218. 6 


२१८ 


चेरांपायन उवाच | 
तस्थाभिवर्षतों TW पाण्डवः प्रत्यवारयत्‌ | 
शरवर्षेण वीभत्सुरुत्तमाख्राणि दर्शयन्‌ ॥ १ 
शरे! समन्ततः सर्च खाण्डवं चापि पाण्डवः । 
छादयामास तद्वर्षमपक्रुष्य ततो वनात्‌ ॥ २ 
न च स किंचिच्छक्रोति भूतं निश्चरितुं ततः | 


चोदिता देवराजेन, — ^) Ka Ñas B Da Dn Dus 
TST 5 va खांडवे; D2 पांडव (for पावकं). Vi पावकं 
प्रति; Ti सह aisi. f 

20 D: om. 20%-21% — °) Ni amag (for 
amar). र? ततो; Vi तु ते; Ts G (except Gs) तदा. 
M transp. ता; and धाराः. — °) Ds स्वयं च; 62 aizd; 
Mo.s «ira. 

21 Da om. 21% (of. v. 1, 20). — १) Ka Ts G 
(except G1) ततः; Vi Ti M (except Ms) तथा (for 
तदा). — ^) Eo ताः; Es Ni Vi स (for तस्‌). $i Kis 
Dis "quada; Ba Nas B Da Dn Das "व महामेवेः; 
Ts G 'चातिवर्षण (Ga "व saa). ¬ ^) Si qa: (sio); 
० अपः} 25 आपः; 07 मेघाः (1०7 अम्भः). $i प्रविखजदू- 
Ki quiqt range; E: Ñas B Da Dn Das अंभांसि 
sausages Ke तदांभो व्यसजन्व'; Ni aga: प्रसृतं व; 
Vi aga: प्रसजन्मुहुः; Ti अंभः प्रविविशुः सजन; Ts G:-6 
qag बलसूदनः (Gs.0 gag). 

22 °) औ अद्भिर्‌; C1 अथ. 81 'संबिद्धं। Eo: 
tigd: 2० ` संनद्धं Ts 02-० संततामि( G2 'पा)श्व घारामिः- 
— ?) Ks *युत्ससंकुलं; Ti सघोपसनयिलुवत्‌ः Ts Gs 
deal ९६.५ "qq Gs "ga jaagt; GM सनयिलुस 
घोपवत्‌ (G2 "लुमघोषयत्‌); cf, 222, — Ba om. 226, 
— *) Ka Bs D1 gå (for att). — ४) $1 Kı 'लुम- 
arama; Ka fas B (Bs om) D "gau; Ks 
qaaa; fà Vi giai Ti G1 M धूमविद्युत्समाझुलं 

कख नन ; 3 
(T1 वृतं); Ts 9: बुसधूमवत्‌ of, 22%, 

Colophon om. in Ti, — Major parvan: Ta GM 
dara’ (for आदि ). — Sub-parvan : $i Ko.2-4 Ns B 
Da Dni.na Ds. 4.5 Gs Ms. 5 खांडवदाह — Adhy. name: 
Bi Kı इद्घोसिसमागसः) Ko 05 इंद्रप्रवर्षणे; Ks ize 

107 


संछाद्यमाने खगमेरस्यता सव्यसाचिना ॥ ३ 
तक्षकस्तु न तत्रासीत्सपराजो महावलः | 
दह्यमाने वने तसिन्दुरक्षे्रेऽभवत्तदा ॥ ४ 
अश्वसेनस्तु तत्रासीत्तक्षुकस्स सुतो बली | 

स यत्रमकरोत्तीतरं मोक्षार्थं हव्यवाहनात्‌ ॥ ५ 


aS 


न शशाक विनिगेन्तुं कोन्तेयशरपीडितः। 


Ks इद्रद्रावणं; Ms इद्रासिवपेः, — Ady. no. (figures, 
words or both): Dns 225; Dim 241; Ds 25; Ts 
Gs- M 192; 07 191; Ga 190; Gs 195. — Soka 
no.: Dn Ma 22, — Aggregate s'loka no,: Dna 8203, 


218 

1 81 K (except Ko) Das S om. उवाच (Ts Ga-5 
om. the ref.). — *) ए ततः (for qa). Ka Nas B 
D (except Di) अथ; Gea अपि (for अभिः). Ts G 
(except Gi) धाराः (for वारि). — १) T Guasa Mss 
खांडवं; 9४.५ (corrupt) पांडवे- 

2 9) Ko.: Nas Vi B D (except D1) स्वांडव च 
चनं ag पांडवो बहुभिः cde. ¬ “) Da 77 01 aa (for 
aa). Ke अपाक्रपेत्‌; ८+ Gs anges Ts ७४.५ अपाकृष्य; 
Gs अपाकृत्य. Kı तपोवनात; Ñ Di च तद्वनं, Koa 
Šas ४2 B 2 ग्राच्छादयमेयात्मा नीहारेणेव चंद्रमाः 

3 =(var.) 1.219. 24, — Drom. 3% — ०) 83 
Kı कञ्चित्‌ (for किंचित्‌). ¬ ०) $i Ka भूतो; Mo- Wa. 
Kis निःसरितु. — After 3%, Ks (om. line 2) V1 Bs 
(om. line 1) Ds (marg. sec. m.; om. line 1) ins.: 

2124 तद्वा वारितं तोयं नाराचैः सव्यसाचिना | 

आश्रयैमगमन्देवा qas दिवि स्थिताः। 
— ०) T संसज्यमानैः; 97 freia; Ms संखीर्यमाणैः; 
Me-s संढिद्यमानाः- Ka Di quit: N23 B Da Dn 
Dass खे qu; Ts G (except G2) गगने; Cd खगमैः 
(as in text) 

4 °) ए स तक्षको (for तक्षकस्तु). $1 Ki transp. 3 
and न. — °) Ks ३५.४ B D (except Ds) नाग- (for 
सर्प). = °) Ks ततः (for बने). TeG (except G1) "sx 
तु aem. — ˆ) Ks Rus B D "त्रे गतो R सः; 73 9 
(except ७1) `त्रे तदाभवत्‌; 

p ०) Ka Sas B Dn Dus *सेनोभवत्तत्र, = °) Vi 


[ 849 ] 


E 


| 1. 218. 6] 

मोक्षयामास d माता निगीर्य हुजगात्मजा ॥ ६ 
तस्य पूर्व शिरो ग्रस्त॑ पुच्छमस्य निगीयेते | 
ऊर्ध्वमाचक्रमे सा तु पन्नगी पुत्रगृद्धिनी ॥ ७ 
तस्यास्तीक्षणेन ASA TAT पाण्डवः | 
शिरश्चिच्छेद गच्छन्त्यास्तामपञ्यत्सुरेश्वरः ॥ ८ 
तं मुमोचयिषुवेज्ञी वातवर्षेण पाण्डवम्‌ | 
मोहयामास तत्कालमश्वसेनस्त्व्रुच्यत ॥ ९ 

तां च मायां तदा दृष्टा घोरां नागेन वञ्चितः | 
दिया त्रिधा च चिच्छेद खगतानेव भारत ॥ १० 


महाभारते 


[rere 
शशाप तं च संकुद्धों बीभत्सुजिद्मगा 


- पावको वासुदेवश्च अप्रतिष्ठो भवेदिति |) ११ 


ततो जिष्णुः Tears खं वितत्येपुमिः शिते! । 
योधयामास संकुद्धो TAAL तामनुसरन्‌ ॥ १२ 
देवराडपि तं gt संरव्धमिव फरगुनम्‌ | 
खमस्रमसुजदीसं यत्ततानाखिल नभः ॥ १३ 
ततो TYRANT क्षोभयन्सर्वसागरान्‌ | 
वियत्खोऽजनयन्मेघाञ्जरधारामुचोऽऽकुखान्‌ ॥ १७ 
तद्विवातार्थमसूजदर्जुनो$प्यसयुत्तममू । 


c 


s- (१०० स). — 4) Ks Naa B Dn Da "थै जातवेदसः. 

6 ०) $i Ki Ni च; Ka Na Bc D (except Dai 
Dis) S (except Ts Gs-1) स (for fr). Ka frag. 
— १) Ks Di रुद्ठोजुनपतत्रिभिः; Nas B Da Dn Dus 
निरुद्धोजुनपत्रिमिः. — °) Te 02-4 मोचयामास. — 7) Ko 
पन्नगोत्तमा; ८4 सुजगोत्तमं; T1 M (except Ms) "त्मजं. 

7 ०) Ti gear. — >) Ka Dis तस्य (for अस्य). 
Ka Bs Di Ts Gea न गीर्यते; £1 Ds निगीर्य च. $1 Ki 
युच्छमास्येन pu; Ti पुच्छं पुच्छेन dug च. — *) Ti Gi 
M अत्यक्रमत्‌; Ts Gi-e अभ्यगमत्‌ (for आच"). Ka Da 
गातु (for सा तु). Nae B Da Dn Di निगीयेमाणा 

Sura. ¬ *) "1 "वर्थिनी; 078 "गर्थिनी. Ka Ns: B 

Da Dn Dis ga (Ka Di तस्य; Ns खं त; Bs हुतं) 

नागी सुसुक्षया. 

8 9) Ka Nas B Da Dn Dias T1 G1 M q(Di 
sp तीक्ष्णेन (for तीक्ष्णन भ”). Po लोहेन; Vai dda; 
D: घारेण (for भल्लेन). — Ka (hapl) om. 8*-9". 
— *) $1 ai चापद्यत्‌. Nas B D (except Ds,5) 
झचीपतिः. : 

9 Ka om. 9% (of. +. 1. 8). — १) Ko.1.4 Ts G 
(except Gs) तां (for). - °) Ko Ds Ts G (except 
90) तस्काळे. — 4) Ts G (except G1) द्यश्वसेनः- 

10 ०) $1 Ta G (except ७१.०) Me.s ततो; Ka तथा; 
3०-8 ददो (for तदा). ¬ *) Te Gaa घोर- (for घोरां). 
— °) Da transp. feat and त्रिधा. Ka Di रतास्तत्र; 
2१ स॒ चिच्छेद; Nis B Da Dn Diq खगतान्‌- — *) Ka 
B D (except Da.s) ग्ाणिनः पांडवोच्छिनतू; V18 
(Va Anam; T Gia Ms खगतां) भरतपेभ: (7४ 


apl.) om. 11*-12*, — ५०) Kı Ñ1 Diss 
चीसत्सुःः Ta ७ (except Gi) aa: 


[ 850 ] 


(for च &) — 4) Ka Ñ Yi B Da Dn Di, 
“श्राप्यप्रतिष्ठो; 25 `श्च न प्रति”; Tia हयप्र" (all avoiding 
the hiatus in different ways!) Ñ ViBD T, Gra 
भविष्यसि; T1 Gi Mo.5 भवेदिह- 

12 Kaom, 12% (of, v. 1, 11). — *) Si Ki gy 
Gi M खे (for ख). Nas B D (except D1) Gi Mey 
agi: शरैः; Arjp इघुभिः शितेः (as in text). Te Gi 
खे विमानगतं We. — ^) Te 98.4 पोथः (for योधः), and 
ते (for सः). E 

13 *) Koa Ñ Va B D Ge (inf lin.) देवराजोपि, 
= °) Kua 97 Ms संकुदमस Tid paa, ८०.०४ ¶1 
Ta Mem. 6-8 अति; Ki Ms. s अथ; Ka Ds Ga. 5.6 इति; 01 
अपि (for gq). 87 Ki mag; Koss Ni Vi Ds 
फाल्गुनं. Ka Nas B Da Dn 1.2.५ "ed qq 
— °) Sl Ka स्वशास्त्रम्‌ Vi squad, Ka Nas B Da 
Dn Das qi; Di शीघ्र (for दीस). Ti वायव्यमखतरं 
AUTT; Ts Gi M. दिव्यमस्त्रं च Rasa (78 G24 "जन 
Gi विघिवत्‌; Mem व्यसृजत्‌); ७५.० दिव्याखं विधिवदीप्त 
— *) Ko. ४.५ संततानाखि"; ८१ Ñ B D छादयित्वाखि'1 7 
९-५ विततानाकुरू (71 fau); Gr यावत्तेनाकु४ ० 
यत्रतो नाखि". — After 13, Ts G2-4 ins.: 

2125* सुभद्गजवमादीक्तं तदा ag fas ह। व 

14 Kaom, 14००, — «) Na ७5.० महाघोरः; 7१ 0१ 
तदा घोरे (62 "र:) (for महा"). — ^) Va "यन्सचराचरात्‌/ 
T G (except G1) क्षोभयामास साग". — ") ॐ वित्रखे! 
Ko.2.4 वितस्थे; Ea वित्नस्रं; Kam विश्वस्थे; म वियत्स्था 
Tı Gi M विततो; Te Gro दीयेस्थो. — 4) 87 Kus BDs 
Dn Dis "घारासमाकुलान; Eos Ti 61.9 Mes "gat 
Sen Ka Di *मुचो बहून्‌; KR Va 'झुचोंतरात्‌; D: gud 
सतोतुरां; Te ७१.५ "मुचो निळान्‌; Me-s "धारा Baraat 
text as in Gre] — After 14, Ka Na.s Va B.D int’ 


E 


B i] 
बायव्यमेवाभिमच्य ग्रतिपत्तिविशारदः ॥ १५ 
तेनेन्द्राशनिमेघानां वीयोजस्तद्विनाशितमू । 
जरुघाराश्च ताः शोपं STA विद्युतः ॥ १६ 
क्षणेन चाभवव्योम संग्रशान्तरजस्तमः | 
सुखशीतानिल्गुणे ग्रकृतिस्ार्केमण्डलम्‌ ॥ १७ 
निष्प्रतीकारहष्टथ हुतसुग्विविधाकृति! | 
प्रजज्बालातुलाचिष्मान्खनादे! पूरयज्ञगत्‌ ll १८ 
क्रृष्णाभ्यां रक्षितं दृष्टा तं च दावमहंकृताः | 
समुत्पेतुरथाकाश सुपर्णाद्याः पतत्रिणः ॥ १९ 
गरुडा AMAT? पक्षतुण्डनखेस्तथा | 


आदिपर्व 
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प्रहतुकामाः संपेतुराकाशास्क्ृष्णपाण्डबों ॥ २० 
तथैवोरगसंघाताः पाण्डवस्य समीपतः | 

उत्सृजन्तो विष घोरं निश्रेरुज्बलिताननाः ॥ २१ 
तांथकर्त शरेः पार्थः सरोपान्ड्य्‌ खेचरान्‌ | 
विवशाश्चापतन्दीपं देहाभावाय पावकम्‌ ॥ २२ 
ततः सुराः सगन्धा यक्षराक्षसपन्नगाः | 
उत्पेतुनोदमतुलमुत्सजन्तो रणाथिनः ॥ २३ 
अयःकणपचक्राइमशुशुण्ड्युद्यतवाहवः | 

SUT जिघांसन्तः करोधसंमूच्छितोजसः ॥ २४ 
तेपाममिव्याहरतां SW च मुश्वताम्‌ | pH 


2126* ततोऽशनिसुचो घोरांस्तडित्सनितनिःस्वनानू | 

15 ०) Ti तथा तत्प्रतिघातार्थ. — ^) $1K1 Ni Dia 
"amaaa; Ks Ts G (except G1) "aaga. ¬ *) Ka 
Na B D T1 "न्यमभिमंञ्याथ (१२ 'भ्येव); No 'व्यममिसंधाय- 
— °) fi मंत्रप्रतिवि*; Ts 02-4 «pi अ्तिवि"; 05.6 अखं 
प्रति fa". 

16 *) S (except T1 65.९) "मेघाभ्यां. — ^) Ts 62-4 
wed (1० वीयोजस्‌). — *) 7 01 "घाराच्युताः. 71 तेन 
(for शोप). — ^) Ti शोषं सः (for नेशुश्च). 

H7) fa तव्क्षणेनाभव". — Ñi om. 17%, — *) Kı 
"शीताकुलळ"; Kaa Nas B D (except Ds) Gs "qd; Te 
Giai "quu. — 7) Ne queers’; Te 02 merum 
मंडलः (02.5 °S). 

18 ०“) 2१ 'हृष्टांगो ; 73 02-५ निष्प्रतीघात', ¬ >) Ms-s 
बहुभिर्‌ (for हुतभुग्‌). ¬ After 18%, Kai Naa Vi 
B D ins: 

2127* सिच्यमानो वसोचेस्तेः प्राणिनां देइ निःतैः | 

[ Ks प्राणिदेहविनिःस्गतेः. ] 
- °) Kis ‘sare तु atta’; Na Bs Dn Di "sarata 
सोचि'; V2 ‘sare स चाचि; Da Gao *ज्वालातुलोचि'; Ds 
संप्रजज्वाल्य wt. Ts Ga 'ज्वाळ wem; ७7 M 
"ज्वाळाकुळा(31४ 'ठो) चि. — “) Koss ec; Er 
Da स; Di a- (for wp). Ts G (except Gi) दिशः 


(for जगत). 

19 aby Ka Di कृष्णेन (for कृष्णाभ्यां), and चनः (for 
तंच). — ") Ba (by corr.) Ds खसुत्पेतुर- E EOD 
B D (except Das) महाराजः ¬ ४) Di: सोपणा 5 


Ti चेगवंतः. È = 
_ 20 °) ए०.५ गारुडा; 59 wea N28 Bas Dn Di. $ 


गरुत्मान्‌ (55 qmm); Be D: गरुडो. — ") £2 
91, 6.08 Dns 01.9 G2.5.० तदा (for तथा). — ^) Ka 
इंतुकामाः समापेतुः; Na B (except Bi) Dn Di "कामो 
aqaa; Da Da "मा agag — 4) Si Ei qq तो; 
Ko.2.4 Ni Vi Ds qua: ; T1 Gi M smart. 

21 *) D: 'संकाशाः; Ts G (except G1) 'संघाश्न- 
— *) Ta G (except G1) खांडवस्य स". — “) Ka Nas 
B D (except Dz.s) fa(Ne Buss Ds faa; Dns 
निः)पेतुर्‌; T: G (except G1) निचेरुर्‌. — After 21, Ts 
Ga-s (Ta Gs om. posterior half and 22") ins.: 

2198* तांत्राकेसददैरख्र: परपक्षसमाश्रितान | 

22 Ts Gi om. 22% (cf, 2128*). — ^) M (except 
Ms) सरोपं. $1 Ko. 1.3.4 D1.3 सरोपा(£0.4 खरोपा; Di 
सविपा )भिदशोचिराव; ८2 Ns 81.5 “frane Nt Va 
Da स्वरोपासिसमन्वितेः (V2 ससुदधतैः); Ña Bre Dn 104. 6 

ana. — ") K: N ViB 


"पे सुक्षितैः; 09. सरोपां समखे d i: 
Da Dn D1.4.5 ७6.6 चिविश्यश्चापि त (Ka Ni Bi D1 q); 


^ Da Rügen तत्‌; 71 “शा अभवन्‌; 7० Ges at: 


miaa; 97 'शा विविच्‌; ९ झांश्वापतनः Bes “ata: 
wag. 1 ०१ दीसे- — ^) 7:0: पावके; G1 खांडवं- 

23 ®) $1 Kı देवाः; ०४.४ N D (except Dus) Ms 
age. — *) fa “age (for “age. 

24 =) §1 Ks Tı G1 M aa:(G1 त्सरुत)कनक (8 
कांचन)चक्राश्ग (81 Es G1 "fr; T: "RO; Kons N va 
Di "चक्रास्िः (Ne "णि); Ts ७-१ अयःकंटकचकाश्र (059 
"Rey. 8 BUSTA Ns "enge a; Tı Gi 
M गदासुसङ(7ः 'सुद्दर)पाणय:; Ts Gre सुसलोद्यो 97 
"aamua: — “) 0: ऋोधात्‌ (for ऋोघः). 

25 °) Koss Vi Ds 8 अपि; 323 अति- (for 
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ॐ प्रममाधोत्तमाङ्गानि वीभत्सनिशिते! शरेः ॥ २५ 


Be 26 


कृष्णश्च सुमहातेजाश्चक्रेणारिनिहा तदा । 
दैत्यदानवसंघानां चकार कदनं महत्‌ ॥ २६ 
अथापरे शरेविद्वाथक्रवेगेरितास्तदा | 

वेलामिव समासाद्य व्यातिष्ठन्त महौजसः ॥ २७ 
ततः शक्रोऽभिसंखुद्धसनिदशानां महेश्वरः | 
पाण्डुरं गजमास्थाय ताडुभो समभिद्रवत्‌ ॥ २८ 
अशनि TI तरसा वजमुख्रमवासुजतु | 
हतावेताविति ग्राह सुरानसरखदनः ॥ २९ 


असिः). Ds Ts Gas प्रहर' (for -व्याहर ). — >) & K1 
Nae Da प्र; Da fp (for च). — $) T: Aafia: 
(for निशितैः). 

26 *) Si Ki g (for च). — °) Gi qx. K 
{except Ki) Nas B Dn D1::4.5 "विनादानः (K0.5.4 
“शिना; Da 'शिनः ); ४० "ण चिच्छिदे ततः; Da "विदारणः; 
Ti Gi Me-s "निपातनः (Mc "ना ); Te Ga-o "विघातिना; 
Me.s 'निसूदनः. 

21 *) Te G (except Gi) अपरे तु (for अथापरे). 
— Ke (7 hapl.) om, 27*-28*, — °) $1 Ki "वेगेरितेः; 
Ka Di `देगारदिताः; Te ७५ `वेदीरिताः; Ga शक्रवेरेरिताः; 
७5.० "वेरोरितः. Ñas ए1 BD तथा; Te 0१-8 ततः, Ta 

"वेग्रेविदारिताः; Gi Me '"वेरेनिपातिता:; Mes HERR 
aRar. — “) £0.2.8 Nis Yi B Da Dus Th Gi M 
च्यतिष्ठंत; Te १-५ च्यवेष्टंत; 05.6 Aga. £1 Ki Vi 
हतौजसः, Na Do Das व्यतिष्न्नभितौजसः. — After 
27, Da ( marg. eec. m. ) ins.: 
2129* शेरते रुधिरक्रिन्ना इन्द॒योपकसंनिभा: | 
28 Ks om, 28% (of. ए.1. 97), — ०) fi Eo.1 Na 

Va D१ अथ (for ततः). Na B D (except 001, 5) Ms 

[5]तिसंक'; Ña srt sats 77 Ms [5]पि dp. - °) 8 
(except Ts ७8.4) पांडर. Te G2-4 area (for आस्थाय). 


~ *) 81 Kone Na Ti Da "Rua Ka Ñas V1 B 


Da Dn 101. 4.5 समुपाद्रवत्‌. 

29 *) Ka Nas B D (except Da) चेगेनाशनिमादाय 
(Bs tama). — >) Ks Ñas Vi B D (except D:)q 
'सोसजत्‌; Ks अथास* (for aat). 8 acy चोद्यम्य चाहवे- 
जा.) 77 ७०३ M लिम्नतेताविति प्रा'; Te Gea घतेति (Gs 
ज चेति) चेतो पाहासो; Gro निप्नतेति च तो me. — 4) 

४६ असुरमदेन, 33 Ta G (except G1) पाञुनिपूद्नः- 

0. >) fa महात्मा; ९५ समुद्यत (for महा"). — *) 


E UOTE 


महाभारते 
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[ amsa 
ततः WES ERI देवेन्द्रेण महाशनिम्‌ | 

जगृहुः सर्वशख्राणि खानि खानि सुरास्तदा ॥ ३० 
कालदण्डं यमो राजा शिविकां च धनेश्वरः । 
पाशं च वरुणसत्र विचक्रं च तथा शिवः ॥ ३१ 
ओपथीदीप्यमानाश्व जग्रहाते$श्विनावापि | 

जहे च धचुथोता JAS च जयस्तथा ॥ ३२ 
पर्वतं चापि जग्राह SERIN महाबल! | 
अंशस्तु शक्ति जग्राह AISA परश्वधम्‌ ॥ ३३ 
aga परिधं घोरं विचचारार्यमा आपि | 


D o 
Šı K (except K2) Ni Dis सर्वे जगृडुरख्राणि. - ९) ६. 
सुरास्ततः; Nas Dn Dis सथा; Te Gos ततखतः; 
Gs. 6 ततस्तदा. 

31 °) Nas BD (except Di,.3) राजन्‌ (for राजा), 
— २) Ks Nas Vi B D Gi.s6 गदां चेव (for शिविकां 
च). Ti गदां पुण्यजनेश्वरः Cd शिविकां (as in text); 
Nip शिबिकां and शिंबिकां. — °) Ka Ñ B (exopt Bs) 
D (except Da) Ts G (except G1) पाशान (for पाश). 
Nas B D (except D25) transp. quw and qq. Ti 
पाशी पाशं Grays च. — 7) Ei Grad; Kae Ña Vi Di 
Te 68-४ त्रिञूरं; Nas B (exoept Bs) Da Dn Di: 
विचिन्नां; 2 शूलं च; 07 M पिनाकं; Cd विचक्रं (as in 
text) Kas B (except Bs) D (except D1. 3) तथाश्चविं; 
Gi सदाशिवः, Tr तथेशानस्तनूनपात्‌- — After 31, K 
(except Ki) Nas Va B D (except Dz) ins.: 

2130* स्कन्दः शक्ति समादाय तस्थो मेरुरिवाचलः। 

[ K (except K1) Ne Va 01. 5 Ds fuf: (for मेरुः). ] 
On the other hand, T1 ins, after 31: 

2131% शक्ति ae यातुराजः समीरो5छुशमेच च। 

32 *) §1 Ki Ñı Da "à तथाखिनो; Es Ts 04 
'तेश्चिनाविव; 71 "तेश्विना उभौ. — 4) Da अरिचक्रं; 0 
grafe: a fow MSS. gare. Nas Do g (for a). ® 
ततः; Kı ७5.१ तदा. Ti विधाता सुसळं तथा. 1 

33 81 transp. 33% and 33%, — «^) Nilp faze 
परिः (for gag चापि). Ti जग्राह भूधरं त्वष्टा gat योधी 
Wat. ¬ °) Ni Te Gia M स्कंदुः; Cd अंशः (१० ४० 
text). Ti अंशो जग्राह शक्तिं च; 97 स्कंदस्तु शाङ्ग WU 
—*)NiDaa agani Te Ga- स्रत्यचश्च; 07 omia fit 
A few S MSS. “arg. 

34 °) Tr दीर (for ay). — ^) ७7 प्रचचाल; M 
WWWR. ४१ भगः (for अर्यमा). Ka Ta aati T 5 


Cree sab 4 


खाण्डवदाइपवं ] 
मित्रश्च greed चक्रे गृह्य erus ॥ ३४ 
पूपा भगश्च संकुद्ध सविता च विशां पते । 
आत्तकामुकनिसिशाः कृष्णपार्थावमिद्धुताः ॥ ३५ 
Gla वसवश्रेव मरुतश्च महावला; | 
विश्वेदेवास्तथा साध्या दीप्यमानाः खतेजसा ॥ ३६ 
एते चान्ये च TEA देवास्तो पुरुपोत्तमो । 
कृष्णपाथां जिघांसन्तः प्रतीयुविविधायुधाः N ३७ 
त्राङ्टुतान्यदश्यन्त निमित्तानि महाहवे | 
युगान्तसमरूपाणि भूतोत्सादाय भारत ॥ ३८ 
तथा तु दृष्टा संरब्धं शक्रं Wu: सहाच्युतौ | 
अभीतौ युधि TAT TAS: सज्जकामुकों ॥ ३९ 
आगतांचैच तान्दृष्टा देवानेफैकशस्ततः | 
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न्यवारयेतां संकुद्धौ वाणैर्वज्रोपमैस्तदा ॥ ४० 
असकृद्धझसंकल्पाः सुराश्च बहुशः कृताः | 
भयाद्रणं परित्यज्य शक्रमेवाभिशिश्रियुः ॥ ४१ 
दृष्टा निवारितान्देवान्माधवेनाजुनेन च | 
आश्वयेमगमंसतत्र TAT दिवि विष्टिताः ॥ ४२ 
शक्रश्चापि तयोबीयेमुपलभ्यासकृद्रणे | 

बभूव परमप्रीतो भूययैतावयोधयत्‌ ॥ ४३ 
AAMT सुमहद्यसूजत्पाकशासनः | 

भूय एव तदा वीर्य जिज्ञासुः सव्यसाचिनः | 
तच्छरेरजुनो वर्ष ग्रतिजन्नऽत्यमर्षणः ॥ ४४ 
विफलं क्रियमाणं तत्संग्रे्य च शतक्रतुः | 
भूयः संवर्धयामास Tat देवराडय ॥ ४६५ ६६६५ 


Ma-fy च; Ds त्वपि. — 4) Si ततः स्थितः; Te G (except 
Ga) च्यवस्थितः; M (except Me) प्रतिष्ठित (for व्यति"). 
Ka N2.8 B D (except D1.2) चक्रमादाय aRar 

35 7) Koss Dis Gi gagt. — *) Ti "ता 
awam. — 7) Ka Nas B D (except Di3) Ti 
"eit agga Si कृष्ण पार्थममि*; Ts G (except G1) 
“थोवभिद्ववन्‌- 

36 °) Ki Ni Vi Dia G1 Ms transp. qua: and 
मरुतः. Ds सर्वे (for चेव). 

97 *) ६1 D1 परीयुर; Ms maga 9७5५ “area. 

38 ०) ए०.४.५ ततः (for qu). — °) T1 Gur M 
सिविधानि. Kos Ñı Da S महावने. — ^) Ka Da 
भूतोच्छेदाय ; Bs *त्पातीनि; 8 'त्पाताय (Ti M 'स्पाताश्च; 
Gi 'द्वासश्च). Gi सवेशः (for भारत). Ka Naa B (Bs 
marg.) Dn Dis भूतसंमोहनानि च. 

39 7) Kos Ds Ts G transp. g and द्रा. Gi 
Me-s संक्रुद्ध (for संरब्धं). Kas Nas B Da Dn Di 
Mss तथा दृष्टा सुसंरब्धं (Mes "má); T: rg तथा 
gage. ¬ 4) Some MSS. asa’. 

40 °) Va आयातानू (for आग' )- Si तदा (for एव 
तान्‌). Ka Nos B D (except D1.3) आगच्छतस्ततो (Es 
Bo "स्तु तान; Bus Da “a तान्‌) gans E egt हायला) 
eqqt; ० M सूयस्तांत्रेव vgt त (Mas इद). — r ES 
Ei दृष्टा; Me-s वेगेन (for देवान्‌) $1 Kı.: Ds Ts m 
तथा; Gro तदा (for ततः). Nas B Da Da Des sut 

युद्धविशारदौ. ¬ °) Eo fran’; Es arate’; 29.3 Dn 
Di *. Bs ° Vigs. Ts G (except 
ब्यताड 5 न्यताड « 
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G1) arcrat EGET — 4) Ks Naa B D (except 
07.2) झरेर्‌ (for बाणेर). $1 Bs 101. 5. 4 0५.8 Me-s तथा; 
Ti fra: (for तदा ) 

41 *) Kas बहवः (for बहुशः). Ks तदा; Ta 61.3 
M क्षताः (६०7 कृताः). Ti शस्त्र: सुबहुशः क्षताः} Ts Ga-s 
सुराः शरबहुक्षताः. — Dı (bopl.) om. 41°-49%, — °) 
Ti खनायुधान्‌ (for सया'). — “) 8४ 'वाभिभेजिरे; Bs 
"arr (ar. 

42 Di om. 42 (cf, v. 1. 41). — °) T1 निराकृतान्‌ः 
— *) Gi भूयः (for qa). Mas विस्मयं च mum. 
— 4) Kas Si Vi Di घिष्टिता:. Ks Nas B Ds Dn 
Di. 5 "qt नभसि स्थिताः. 

43 ०) Ka Msı ततो (for तयोर्‌). — 4) Ks T1 
"श्रैवास्य' ; D2 “Bra”. 

44 १) S तथा (for ततो). Vi 09 aqaa (for 
gaza), and gaga (for eg). ¬ २५ (1 hapl.) 
om, 44*-45*, — °) Ts G तथा (G1 महा-) (for तदा). 
— 4) Ti “सुः पांडवस्य हि. — ? Viam (for प्रतिः)- 
Ns Dor. 72 'मर्पितः- 

45 Ña om. 45 (of. v. 1. 44). — “) Ms विभाग 
(for विफळं). $1Ko 77.3 च; 57 Ds S (except T1) तु 
(for aq). ¬ °) Ko.t Ds तत्संप्रेक्य; ४२.3 Na Va B Da 
D7 0; समवेक्ष्य; Xia a hea; 77 सवे प्रेद्य; Mum. 
Me शचीपतिः (written over द्रातक्रतुः). ¬ ®) Ta Me-$ 
रोप; Gi Ms. 5 रोपात्‌ (for भूयः). ¬ 4) T1G1 भस 
(for a4). K: Na 8 D पाकशासनः; Vi देवराडणे३ Ts G 
(except G1) «eft. ` 


ERR .. 


PF il s महाभारते 9 

= P-46] [Seg 

= s 3 t E 3 quif >. ° ` 
"e T Spes विध्वंसयामास गिरे? भृङ्गं सहस्रधा 
_ ह$ सोऽवप महावेगेरिषमिः पाकशासनिः। 7 Reiter qued तदा SAT ॥ ४८ 
» विल्यं गमयामास हर्षयन्पितरं तदा ॥ ४६ ee ERU 
3 सप्नत्पात्य ठ पाणिभ्यां मन्द्राच्छिखरं महत्‌ । साकेचन्द्रमहस्थेव नभसः RNT: ॥ ४९ 


Tat व्यसृजच्छक्रो जिघांसुः पाण्डनन्दनम्‌ ॥ ४७ | तेनावाकपतताःदावे शैलेन महता भृशम्‌ । 
ततोऽनो वेगव्िज्वीलिताग्रैरजिह्मगैः | * ` भूय एव हतासत्र प्राणिनः खाण्डवालयाः || yo 
इति ध्चीमहाभारते आदिपर्वणि अष्टाद्शाधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २१८ ॥ 


——— I 


` २१९ | 


वैरापायन उवाच | 
तथा शैलनिपातेन भीषिताः खाण्डवालयाः | 
दानवा राक्षसा नागास्तरक्ष्वृक्षवनोकसः । 


46 P| oe “05 सा ÑıTiomi सः. Vi महाघोरेः. — Me(hapl.) 
om. 467-48", — 4) Ka Na B (except B1) D qur 
(71.9 रणे); Na वने (for तदा). j 

47 Ms om. 47 (of. v.l 46). — ®) Kas Ñ B Da 
Dn Dis तत उत्पाठ्य; Vi Ti स॒ agaa; 701 तत उत्थाय ; 
Di 'स्पाव्य च; Tt G ससुत्क्षिप्य (62 त्मुत्पाव्य) तु. T: 
agrat: — ^) T: qup; Te Ga (by corr.) arta; 
९५ चिमना: (for ag’). Ti गिरेः (for aga). — °) Ga 
M (Ms om.) सद्र. Vi Bo कोघात ७7 az: (for qt). 

48 Ms om. 48% (of, v. 1. 46), — *) Bs पार्थो 
(for aiat). — °) Te ७ (exoept G1) ज्वलितानल- 
afa: -- °) Kas Nas B D (except Das) ate 
(for aT). Bs जिघांसयामास, — ^) 1०.8.4 Gao 
"wu. 52 Ki मंद्राच्छिखरं महत्‌ (241)! 

49 ०) Ni Da Te Gi 'दीर्य'; No "सृज्य; Vi Di 
‘aya’; T1 1६० M “ay, — १) Koa पप G1 M 
transp. agrand quy. — 4) Kss ४५, 8 B D (except 
Dias) Ga परिशीर्यतः; Ni 'दीये"; Va प्रति" 

50 ४) f Ka तेनाथ पः; 7०.४.५ Ds Xama: प"; Ka 
N22 Va B Da Dn Dis तेनामिप? 3 Ni D2 तेनावप'; Te 

Gaa Ms तेनाचीकू q'; ७.६.० Ms तेन चापः Sx 
(except Kz) Na,» Vi Bi.s.6 Dn Di.5 दाव; Ni D2 
Say 8४ राजन; Gre देशे. 1 संकीणेः eremi: पततः 
: समंततः, — *) Ts G (except G1) ततः (for 
‘Ka Nas Bs D (except Da) sitet निहतास्तत्र. 
Te G (except G1) प्राणिनां प्राणसंक्षय:. 


द्विपाः प्रभिन्नाः शार्दूलाः सिंहाः केसरिणस्तथा॥ १ 
मृगाश्च महिपाशैव शतशः पक्षिणस्तथा | 
agem विससुपुस्तथान्या भूतजातयः || २ 


= = 
(for आदि"). — Sub-parvan: K Ns B Da Dai ni 


Di345 Ts Gas Mss खांडवदाह; Ti संभव. — Adhy, 


name: $1 Ko.1.4 Ds शाक्का(81 Ka इंद्रा )जुनयोयुदध; Mi 
अमराजुनयुद्ध — Adhy. no. (figures, words or both): 
Dns 226; Dim 242; Ds 26; Tı 233; Ts Gio M 
193; G1 192; Ga 191; Gs 196. — Sloka no.: Dai 
53; Dn Me 51. — Aggregate s'loka no.: Dna 8254, 


219. 

1 $i K (except Ko) Dai Ds S om, उवाच; 
— £) Mr तथा हि Sem’. — १) S पीडिताः (Cso 
यक्षिताः; Me प्राणिनः); of. 1. 218, 50% — 4) fi Ki 
तियेग्रक्षवनो"; Ka Da Ds तरक्षक्षव*; Ke सतरक्षा a's Ki 
तरक्षश्च a’; Ni तरक्ष्वाद्या व*; Ts 62-3 agirà: 
G1, s.6 तर( 01 "रु)वृक्षव', Cd oites तरक्षाः and sm. 
— *) D (except Dias) द्विजाः; — !) Ke Di 
sata; Ti "pan (for Rar). Kosa सिंहा(८। 
द्विपा )श्वारण्यजातय:. 

2 58 (1 ७७.) om. 2; Ka Dni, na (hapl. ) om. 2 
— *) Ko Ni Bs Da Dia S (except Tı Mr) स- (for 
the 1780 च). Ns Vi 38.8 देवा महर्षयश्नेव; Bi zat 
च्याघ्राश्च महिपाः, — *) 22 transp. शतदा: and पक्षिणः, 
Da शरभाः (for शतशः). — °) 51 Ka विमरूपुः; ८ 
Ñi Bs.Di विसस्रुः; Te १-५ सुरागणा:. Ko faga 
संसुद्विाः, . 4 
k 9. 9) Kx s B Da Dias समुदैक्षत; Ks Na Vi D: 
९४ "दीक्षत; Ne uad; Ti चाभ्युदीः; Gs समुदीक्ष्याथ « T 
S1 तथाजुनं-ससुद्दीक्ष्य; 06 d दानवं समीक्ष्याथ. — ? 


[ 862 J. 


खाण्डवदाहपवे ] 


तं दावं सम्नदीक्षन्तः कृष्णौ चाभ्युद्यतायुधी | 
उत्पातनादशब्देन *संत्रासित इवाभवन्‌* ॥ ३ 


खतेजोभाखर चक्रमुत्ससजे जनादन; | 


तेन ता जातयः क्षुद्राः सदानवनिशाचराः | 
Ram: शतशः सर्वा निपेतुरनलं क्षणात्‌ ॥ ४ 


अद्ञ्यच्राक्षसास्तत्र कृष्णचक्रविदारिताः 
चसारुधिरसंपृक्ताः संघ्यायामिव तोयदाः ॥ ५ 
पिशाचान्पक्षिणो नागान्पशंश्चापि सहस्रशः 


Kia Di "व्णो चाप्युद्यतायुधो; Ti "wd aga; Te Gas 
व्ण चाभ्युद्यतायुधं; ९7 M कृष्णावम्यु( Mss "प्यु)द्यता'. 
— °) Es तच्छेलनाद५ Ni Vi तेषां तथार्त- (Vi "दात-); Be 
तेपां तु नाद्‌; Da Da Gs उत्पातानादः; T1 G1 M तत्पातनादः 
Gao उत्पादितेन. — “) $1 71 संत्रासिन; 3? adara; Ns 
Da Dn (erroneously) Nilp gara (Ns Da q); Vi 
संपूरित; B सर्वे सुग्धं (Be "ग्ध); + "त्रासितं. Kos 
इवासितः; ८1 इवासत; Ka Ñ: Dni. na 103. 5 इच स्थिताः; 
Ks Vi Dns इचास्थिताः; Ni B1.8.6 इवाभवत्‌; Ne Bs 
इवास्थितं; Da Ds इव स्थितं. Di खं वारितद्मिच्छता 
(sio); S च्रासिता इव (Ti Gi Ma विवज्ञा )सवन्‌. The 
emendation presupposes an irregular shortening of 
the final of संत्रासिता (for “feat: ), metri causa, — 
K2,s (om. lines 1-4).« Ñ V1 B D ins, after 3 (Ds, 
after the first occurrence of the vulgate reading of 
4% ; seo below): 
2192* ते चनं प्रसमीक्ष्याथ दुह्यमानमनेकधा। 

कृष्णमभ्युद्यतास्रं च नादं सुसुचुरुल्बणम्‌। 

तेन नादेन रौद्रेण नादेन च विभावसोः । 

ररास गगनं हृत्खमुत्पातजलदैरिव । 

ततः FU महाबाहुः स्वतेजो भास्वरं महत्‌। 

[ (L. 3) Be Da transp. नादेन and Giza. — (L. 4) 
Ka D1 रराज; Ke fave. — (L. 9) Es °g: तेषां 
नाशाय केशवः. ] 

— In Ds, 2132* is followed by (a repetition of) 
the vulgate reading of 4° («rj व्यसुजदृत्युमं dut 
नाशाय केशवः). _ 

4 ®) Kas Ñ Yi B Da Dn Dis चक्र व्यसजदत्युओं 
(s "क mangat); Da Ts Gi-s 'जोमास्करं च; Ds 

'जोभासुरं च"; 7: तेजसा भास्वरं च'. — १) Eoi Gase M 
'सजातिवेगवत्‌; ८2.१ Ñ Vi B Da Dn Di: तेषां नाशाय 
केशवः; Ka Das Ta ७४.५ 'सर्जातिवेगवान्‌: ¬ After 4*' 


आदिपर्व 


निघंश्वरति वार्ष्णेयः कालवत्तत्र भारत ॥ ६ 
Ri क्षितं हि तक्र कृष्णस्यामित्रथातिनः । 
हत्वानेकानि सत्त्वानि पाणिमेति पुनः पुनः ॥ ७ 
तथा तु नि्नतस्तस्य सर्वसच्वानि भारत | 


[i 21980 


चभूव रूपमत्युग्रं सर्वभूतात्मनस्तदा ॥ ८ 
समेतानां च देवानां दानवानां च सर्वश! | 
विजेता नाभवत्कश्चिस्कृष्णपाण्डवयोमेघे us 


तयोबेलात्परित्रातुं d qu तु यदा सुराः £i 


Ds ins. the vulgate reading of 4?* (v. 1, असृजत्‌ for 
AAAA), which is followed by 2132* and a repetition 
of the vulgate reading (cf. v. 1.3). — *) Ka Sarat: 
waa:; Ñ Vi B D gerat जातयः; Ti (corrupt) तेन- 
यंताक्षयाः; Ts 0:- तेन चक्रेण ते; 05० ते नानाजा'- $1 
(except Ks) Vi D1.2.5 qat: (for क्षुद्वाः). — Vi 
(hapl.) om. 4. — °) Di च शनैः (for शतशः). Be 
Ts ७५-५ सर्वे; Di qa; T1 Gi M पेतुः (for qt). — 7) Ts 
Gz- अनळे. Ti प्राणिनः खाँडवालयाः (=1. 218.501); 
Gi Mas अनल प्राणिनः क्षणात्‌; ५-४ अनलं ग्राणसंक्षयात्‌- 

5 ०) $i Ki egg; Vi 09 ब्यदृश्यनू 77 ae"; 
Ts Gis न्यपतन्‌. M त्रस्ताः (for aq). Ka NasBD 
(except Da; Di corrupt) aategia ते दद्याः, — १) Ña 
Dus "निपातितान्‌ (Sa *तिताः). — *) Ka "स्रष्टाः; Kam 
Vi Bas “युक्ताः; N Di 2 "रक्ताः; Bo ` सिक्ताः; 77 'सक्ता 

6 *) T1 G1 M राक्षसान्‌ (for पक्षिणो). — ) 53.8 
Ns.3 B D (except D1.3.5) एव (for अपि). — “) HIE 
(except K2) Ni D1.2 चचार (for चरति). - 

7 ?) Ko.es Ni Vi 01.3 T1 Gi M gaa; Ks Na 
Bs Dn Di.s G3 घुनः; Ns ततः; 27:26 Da तु तत्‌; Ts 
९५.४ हि यत्‌. — ^) Vi Te G (except G1) 'स्वामिततेजसः: 
Ds Ti Mrs "Ranra. — ?) Es Nas Vi BD 
(except D1.3) छित्वा. Ko.4 transp. अनेकानि and 
सत्त्वानि. Ka Dn Ds Ti Gas Ms Wer; Na Drs 
सर्वाणि (for अनेकानि). 57 सर्वाणि; Ts G (except G1) 
भूतानि (for सत्वानि). ¬ ^) Eo पुनः पाणौ समेति 
(६+ 'त्य) x 

०) Ti gore (for तथा तु). Eo Ni D१ विः 
(for तु). — *) T1 Ms सर्वेभूतानि: Kas Nas B D 
(except D1.2) पिशाचोरगराक्षसान्‌- — *) Ts G (except 
G1) उग्रं वे (for segs). — ^) 31 Di सवेभूतांतकृत्तदा. 
*) Ka Ne Bs.s Da Downs तु; Vi Ts G (except 


[ 855 J 


E-- 


EL 
Ke 4. 294. 1. 


1. 219. 10 ] 


नाशछुवञ्शमयितु तदाभूवन्पराझुखाः ॥ १० 
शतक्रतुश्च संग्रेक्ष्य वियुखान्देवतागणान्‌ | 
बभूचावस्थितः प्रीत प्रशंसन्कृष्णपाण्डवा ॥ ११ 
gag तु देवेषु वायुवाचाशरीरिणी । 
झतक्रतुमभिम्रेक्षय महागम्भीरनिःखना ॥ १२ 
न ते सखा संनिहितस्तक्षकः पन्नगोत्तमः d 
दाहकाले खाण्डवस्य कुरुक्षेत्र गतो TAT ॥ १३ 
न च शक्यो त्वया जेतुं युद्धेऽसिन्समवस्थितौ । 
वासुदेवाजुनो शक्र निबोधेदं वचो मम ॥ १४ 
नरनारायणो देवौ तावेतौ विश्रुतौ दिवि । 


4 


Gi) हि (for च). Na Be Dn Di सर्वेपां (for देवा"). 
-— >) Ti "at सहस्रदाः, — a) 127. 9 कृप्णयोरुभयोः. 
Ko.s Ds युधि; Gi तथा (for wa). Vi gu तौ 
कृष्णपांडवो. 

10 *)BimDaqfsid. Ko.24Tigdtdeufun. 
— Da (1 hapl.) om. 10°, — ?) Ko.s.4 Ts 62-4 qq; 
Dia q (for a). EsGiM तु दाव (by transp.); Ñ B 
Dn Di. sq दाच; Diag qn. Te 2-५ च (for तु). Ta 
७४.७ तदा दाच (1०7 तं दाचं तु). 205 तदा; ७1 यथा. Va 
Gi Mes अमरा; (for सुराः). — °) Wi शक्तवन्न (for 

ara’). Te Ges चचयित्ठ (for qu) — 2) Ks तते 
तदासन्‌; 12.9 तदा भूता. 

11 9) Nas Va Bie D (except 101. 9.5) तु (for च). 

Ko.&a Ds तानू; Vi चिः (६०7 सः). — Ki प (hapl.) om. 
7112-12". — १) Koi विसुक्तानू. 722.8 BD (except 
D12,5) अमरांस्तथा (51.3.6 Da "दा), — *) Ka परमः; 
Ras BD giat (01.9 अवस्थितान); Vi संस्थितः; Ga 
'चास्थितः. Nas BD (except D1.) राजन; Gso लोकः 
(forsita:). \ स (0४४ सं) बभूव स्थित प्री. — 4) Kas 
Naa B D (except D1.) केशवाजुनो (for gon"), 
.12 Ka Ti om. 12% (of, v, 1, 11). — ०) Kas 
Nas B Da Dn Ds अथ; Ni 1)1,9, 5 01 Mo-s च (for तु). 
Vi Te G (except G1) विनिवृत्तेपु दे” — °) Ka fas B 
D (except D1,2) समाभाष्य; Nag संप्रेद्य. — ९) ०.३.५ 
08 सेघगंभीर*; Di विसुखांतगेता च सा; Ta Go तदा गंभीर*; 
95 सज्यमानं गिरौ चनात्‌ s 

is FEM 19, M. (except Ms) ins. चागुवाच. 

न्स Nas B D (except Di.s ° (£ 
want’). —*)8 A Daas 

"५ EM; fe; 9: तो (for च). Ka Nas 


महाभारते 


[ खाण्डवदाहप्े 
भवानप्यमिजानाति यद्दीयों यतपराक्रमौ ॥ १५ 
Er धर्षो 
नेतो शक्यो दुराधर्पो विजेतुमजितो युधि। 
अपि सर्वेषु GAT पुराणावापिसत्तमौ ॥ १६ 
पूजनीयतमावेताबपि सर्वे; सुरासुरे! | 
सयक्षरक्षोगन्थर्वनरकिंनरपत्नगेः ॥ १७ 
तसादितः सुरेः साथ गन्तुमर्हसि बासव | 
. A 
दिष्टं चाप्यनुपश्येतत्खाण्डवस्य विनाशनम्‌ ॥ १८ 
इति वाचमभिश्रुत्य तथ्यमित्यमरेश्वरः। 
कोपामपों समुरसुज्य संग्रतस्ये दिं तदा ॥ १९ 
तं ग्रस्थितं महात्मानं समवेक्ष्य दिवौकसः | 
EEES 
B (except Bs) D (except Ds) gar (for त्वया). 
— °) Dua 07 M agafat. Ka Na, B Da Dn p, 
कर्थ( Ke कदा )चिद्पि चासव. — °) Ks Ñas B D (exoept 
107. 9.5) wat (for शक्र). — 7) $1 Ki qj (for इद्‌), 
Ks,s Ns 81, 5 वचनं; Bs Dn Ds वचनात्‌ (for इदं वचो). 

15 Before 15, T: ins. agana! ¬ °) Ko. 
Nas B D (excopt Dia) Ti ७५.० ut (for देवो), 
— °) Si ताविमौ; Ko Ds यावेतो; Ni Dia द्वावेतौ; Ti 
भूतले. 81 Kı संश्रितो; Koa Ds संस्थितो (for विश्रुतौ); 
Ti Gi M transp. विश्रुत्तौ and दिवि, Kas Nae B Da 
Dn Ds qdgdt दिवि (Ka 3 'देवाचिति) श्रुतौ; Ts Ga- 
"at लोकभा(0५ 'पा )वनौ. — °) ८०.४.५ 'नपि हि जा; 01 
“aa विज्ञा; Ts G (except ७1.०) न तावदभिजानासि. 

16 Nom. 1600, — ०) 178 तो न; Meq तो. Di: 
सुदुर्धपों. — *) Ko.s अमितो; Te G (except G1) अमरेर 
(for अजितो). Ts G (except Gi) अपि (for gi) 
— *) Vi देवे' (for लोके”). 

17 °) Kas Nas B Da Dn Dis यक्षराक्षसगंधवे* 
(Bi Daa Das *35:); 23.9 स यक्षोरगगंधर्वे- (D! "82i 
७5.6 M (except Ms) “spay. — 4) Si Kus -पितृर्किः 
Ko. s Te G24 Mas -नृपार्के”; Gs -नृपपन्नगर्किनरेः- 

18 °) $: Ki Ni Ts Gs gg. $1 77.9 अन्न qui 
6 अज्नुपन्नेः; Me. अनुपड्येः. Ts 03-4 पुनं; Gi Mas @ 
(for एतत्‌). x 

19 Before 19, $1 S (except Ts Gs-1) ins. Wa: 
— *) Gs qur (for इति). Ñ B (except Bs) D 
(except Di.2) Ge वाक्यं; Te Ga-a मंत्र (for वाचं). E? 
Nae B D (except D1) Ge उपथुत्य; V2 अभिसुतां. 
LP) Kiana; Va अमिथुत्या'. — °) Kas Na? 
BD (except D1) staat; 7४ ७1 M gar. Ni Ds 
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खाण्डवदाहपवे ] 


त्वरिताः सहिता राजन्ननुजग्मु! शतक्रतुम्‌ ॥ २० 
देवराजं तदा यान्तं सह देवैरुदीक्ष्य तु । 
वासुदेवाशुनो वीरो सिंहनादं विनेदतुः ॥ २१ 
देवराजे गते राजन्महृशे कृष्णपाण्डवौ | ` 
PTS get दाहयामासतुस्तदा ॥ २२ 

स मारुत इवाश्राणि नाशवित्वाजुनः सुरान्‌ । 
च्यथमच्छरसंपातेः ग्राणिनः खाण्डवालयान्‌ ॥ २३ 
न च स किंचिच्छक्गोति भूतं निश्चरितुं ततः । 
संछिद्यमानमिणुभिरस्यता सव्यसाचिना ॥ २४ 


आदिपर्व 


[1. 219. 28 


| नाशकंस्तत्र भूतानि महान्त्यपि रणेज्जैनम्‌ । 
निरीक्षितुममोवेपु करिष्यन्ति gat रणम ॥ २५ 
शतेनेकं च विव्याध शतं चैकेन पत्रिणा । 
व्यसवस्तेऽपृतननगौ साक्षास्कालहता इव ॥ २६ 
न चालभन्त ते शर्म रोधःसु विषमेषु च | 
पिवृदेवनिवासेषु संतापश्चाप्यज्ञायत्‌ ॥ २७ 
भूतसंघसहखाच दीनाअझर्मदाखनम्‌ | 
रुर्वुवोरणाश्रेव तथेव epus | 


परित्यज्य. — ^) ८०.४.५ Bs Ds प्रति (for तदा). 

20 *) 85 Te G Msg- (for तं). — १) Ts ७ सर्व 
एव (01 संप्रेक्ष्य न्नि-) fadi. — °) Ka Ñas Bis Dn 04. 5 
सहिताः (for afar) Ko Ñ: D (except Da Di) 
सेनया; Ka Ne 31.5 त्वरया (for सहिता). Ks 83 transp. 
त्वरिता; and agar. — *) Kas S23 B D (except 
101, 4) geez (for aT ). 

21 *) Ko: Ni Da T1 Guo M तथा uid; Vi 
अथायांतं; ७५ सहायांतं. Ts 0२.4 "राजसहायं ते. — °) E: 
N2,3 B D (oxcept 101. 2, 5) अवेक्ष्य; Ki fifier. Ko.2:i 
Bi च; Na त; Dia Ti तो (for a). — After 219, Tr 
repeats 11°-12° [v.1. विसुक्तान्‌ (for fem). and 
fagig विसुक्तेपु (7०1 frag तु दे'). ] — Es (१ kapl.) 
om, 21५९-29", 

22 Kaom. 22% (of. v, 1, 21). -- %) Ni Dua 
añ; ४ तस्मिन्‌ (for राजन). — °) S: Dn Di “at 
aadi. — °") Ko.ss D1.2 Gi 5.6 M (except Mz) 
निर्विशंको; Sa विनिःशंको. $ Kı तदा दाव; 3 B D 
(except D1.2) चनं वीरो. 

23 °) Vi शमयिस्वा (for ara’). Ni "नः at. 
— °) Ki "dunt; N Vi B (except Bs) D (except 
101.4.5) "संघातेः. — 7) Kas Nas B (except Bs) Dn 
Di देहि” (for miT). 2 

24 =(var.) 1, 218, 3. — °) 81 Kı कश्चित्‌ (for 
किंचित्‌). ७५.० शक्तोभूत (for aat). — °) 81 Ba 
भूतो (for भूत). — °) Si Kı ७7 संभिद्यमानः (७7 'नं); 
Di Mi.s 'सानः; Ts G:-e Sen. zy 

25 ^) Ko.si Nas Vi B Da Dn Dis UTE; 
Ki Dia Ti Mas “कश्चात्र; £ न agda; Sia gata; 
Gi नाशकचान्न; ०-० 'कंश्रापि. ¬ ) Ga M महात्मानं 


| (for agra). — °) Ka Nas B Da Dn Dis 
| amami Da न मोक्षेषु. — “) ८०.3.१ युयांतार्कसमम्रभं; 
| Ks N23 B D (except Di.2) irs चापि कुतो रणे. 

26 °) Na Bs Dn Dis दातं यैकेन वि, — °) Na 
Da Das शतेनेकं पतत्रिणां (Di च पत्रिणां); Ti d चैकेन 
पतत्रिणा. — *) Ni (1 gloss) गतम्राणाः (for व्यसवस्ते)- 
N18 (except Ms) पतंति (for अपतन्‌). $i Kou Vi 
wat (for sit). 

27 *) Ki Vi Drs अपि (for च). Ko.as Ds 
शरपावकपीडिताः. Cd citos रोधःसु. — *) Kos "निका- 
यानां. — ^) Ms संत्रासः. Koa Si Dia S उपजायते 
(for aar). 

28 °) $i Ki Vı Ts G "संघ(७7 "qr: )सहस्नाणि; Ka 
| Sx.3 B D (except 01.9) “gata agat; T: agaat 
| aaan ¬ °) $i Eier; Ni दीनं; Ko. Ds 
सहारवे; Ts G (except G1) "garg. — *) $E S Vi 
D (except Daa) T1 Gi M RE Ts Gs सूरः, 81 Na 
91.9 चानराः; Tı Gi M दारुणाः (for वारणा: ). May 
(for चेव). — “) ७५ तथान्ये, Ka Nn: B D (except 
| Diss)aurzmdum:. — After 28%, Ds ins, 2134* 
| (see below). — °) Ko Ds fra. — /) Ta "nar; 
Ts G महोदधि; 05० गंयामपि =. Eo.s Ds झपा 
मत्स्या जलाशया;- — After 28, Kos Ni Vi Di.2.5 


S ins.: 

2133* अप्सु न व्यचरंत्रेव तथान्ये sz amm | 

[ 5०.४ "eq चेव araca; Ke Ds 'प्सु चेव निमजंतः; 71 
“सु नैव Um. ॐ? "न्ये जरूचारिणः- ] 
— Kas Vi cont.: Eo. 351,3 B Da Dn Di ins, after 23: 
Ds, after 28°: 

2134* विद्याचरगणाश्रेव ये च तत्र वनोकसः। 
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तेन शब्देन ARIMA झपाः ॥ २८ EDEN 


1. 219. 29] 


„ न Wei महाबाहुं नापि SU महाबलम्‌ | 

* निरीक्षितुं 3 शक्नोति कश्चिदयोड इतः पुन! ॥ २९ 
एकायनगता येऽपि निष्पतन्त्यत्र केचन । 
राक्षसान्दानवान्नागाजभे चक्रेण तान्हरिः ॥ ३० 
ते विभिन्नशिरोदेहाश्रक्रवेगाद्रतासवः | 

पेतुरास्ये महाकाया दीप्तस्य वसुरेतसः ॥ ३१ 

स मांसरुषिरोषेश्च मेदौ ेश्च समी रितः | 
उपर्याकाशगो RNE: समदृञ्यत ॥ ३२ 
_द्वीपताक्षो दीपतजिहृश दी्षच्यात्तमहाननः। 


महाभारते 


[ST reir 
दीप्ोर्ध्यकेशः Rare: पिवन्प्राणभूतां वसाम्‌ ॥ ३३ 
तां स कृष्णा्ेनकृतां सुधां प्राप्य हुताशनः | 
बभूव fequi RIRIA: ॥ ३४ 
अथासुरं मयं नाम तक्षकस्य निवेशनात्‌ । 
forged सहसा ददर्शं मधुसदनः ॥ ३५ 

तमग्निः ग्रार्थयामास दिधक्षुर्वातसारथिः | 
देहवान्वे जटी भूत्वा ALT जलदो यथा | 
जिघांसुर्वासुदेवश्व चक्रमुद्यम्य विष्टितः ॥ ३६ 

स चत्रमुंधतं दृष्टा दिधक्षुं च इताशनम्‌ | 


[ Ka Ne Bs Dni fgat (for वनो*). ] 

29 ®) Ks Nus B D (except D2) न तु; Ks तथा; 
Va नापि (for न fg) Ka महामोहात्‌; Nie D: तथा 
पार्थ; Na B (०५००७५ 81) Da Dn Di महाबाहो; 2 तदा 
पार्थ; Ta G1 M महावीर्ये. -- *) Ks N B D (except Ds) 
जनादन; Ts G (except Gi) जगत्पाति. — *) $1 Das 
Dis Te Gao न; Ka fg; Ni Dar च; Ti Gi M चा (for 
वे). - “) Va कथंचन; Di पुन: पुनः (for ga: पुनः). 
Gi M transp. कुतः ond पुनः. 

30 Na om, 30०, — ०) Te 03- थे काननग"; Gs 
'एकयानरा'; M: एकानपि ग"; Cd as in text, Ts 03-4 च्च 
(for sft). — °) Eo.s.s fi निष्पतंस्तन्न; Ka Ns V1 B 

Da Dn Disa निष्पे(0: 'पे)तुखत्र; Ds Ti Qi M 
निपतंत्यत्र; Te Gis निष्टनंतयन्न; ७६.० riaa. — °) N 
(except $1 K1) Me-s राक्षसा दानवा नागाः. 

31 “)KsRNs.sViBD (except Di.2) ते तु भिन्न; 
Keg छिन्नशिरसो औवा:; 07115 तेपि faa’ ; Meaty an’. 
= °) Vi Di 8 चक्र(7४ Gaa "क्रे)चेगगता(7५ “gat)- 
सवः; Bs महाकायाकृतासचः, — °) Ka Ñ ViB D Ta 
अन्ये (for आस्ये). Bs छिन्नय्रीवा:; Te ७3-५ "काये. — 4) 
Ks 1४.8 B D qd चसुरेत्तसि, Cd oitos वसुरेतसः 
(as in text). 

32 °) &DiiTeG (except Gs, 4) Ms, 6, 8 ate; 
0.५11. मेदो भिश्च Ka मेदसा; Ksaerfur; Ti वायुना. 
Kosa Ds समंततः, Ka Nas BDa Dn Di चसाभिश्चापि 
(०ः `श्रच) तार्पेत;. — °) Ts Gaa "aliu. Ka NasB 


k : D (except Dı, 2.5) भरूत्वा (for afc), — 4) Kia Nas 
Se ViB Da Dn Ds Ta Gia M 


समपद्यत; 1 समइइयते; Da 


; Ga ‘Me.s दीसास्यात्त*; 
= [ 858 ] 


>> 
Ms(inf. Un. as in text).s daag; Mr दीप्तसात्त, 
— Ne (1 hapl.) om. 33°-85%, — 4) Ko,s,4 Ds qii; 
Ti wera; Te G विष्वक्‌ (97 शश्वत्‌) (for पिन्‌), 81 Ey 
ag:; Ko.s Ni Yi Be Da वसाः; T1 G1 aqt; Gao व्रः; 
Man 

S4 Nsom, 34 ( of, v. 1, 33 ). — =) G1 कृष्णाजुनकृतां 
चेव. ¬ °) Bo वसां; Cd grat (as in text), — °) Te ७ 
(except G1) त्वद्य (for qg:). — ^7) A few MBS, 
Rif, : 

35 Nsom. 35 (of. v.1, 33). — ®) Na B Dn Dus 
Gı Mr तथा (for अथ). Dia "सुरो मयो नाम. — ^) Ke 
$1 Di faqad च; Te 05. ४ ngad. — “) 81 Kone 
Ds qct. a 

36 *) Kas N22 B D (except D1.2) शरीरवानू; Ti 
देइचान्स Va जरां gear. — 7) Ko.a Ni Vi Gi Ms 
aga; 1.3 ननाद्‌; T1 Raga; Ts Gs (after corr.) 
Raga; G2. ४.५ (before ०077,). 5.6 Wqeuno Kas Nas 
B Da Dn Dis qa(Ka 'd)R&rq बळाहकः, — After 
36१५, Ks.» Na Ds ins.: 

2135* ज्ञारवा तं दानवेन्द्राणां मयं वे शिल्पिनां वरम्‌। 

(Na विज्ञाय (for ज्ञात्वा त). ] 
— *) Ka Ñas Vi BD (except 101,9.5) त; Ka तु (for 
च). — 2) K (Kı corrupt) Nas B D (७३०५१ Da) 
घधिष्ठितः. — After 36, Ti ins.: 

2136* जिह्वया झेलिहानोऽसिर्मयं quj तमन्वयात्‌ 

37 १) Ko Di (fora). Ka Noe V1 8 Da Dn 
De atii च पावकं; 2 दिधक्षंतं gar. — °) Ns V2 
अभिगम्या"; 5.१ Ts G अभिधाया"; Ti आयावन्न'- 64 
cites अभिधाव (asin text) — 4) Gi अथ (for मयः)- 
Da Ts G (except G1) पांडव (for भारत). Kas Nas B 
Da Dn Des सयखाद्दीति चात्रवीत- 


०८२ 


शाज्नकोपाख्यानम्‌ ] 
अमिधावाजुनेत्येचे मयश्चुक्रोश भारत ॥ ३७ 
तस्य मीतखनं spen मा भैरिति धनंजय: 


अत्युवाच मयं पार्थो जीवयन्निव भारत ॥ ३८ 
तं पार्थेनाभये दत्ते नमुचेश्रीतरं मयम्‌ । 


आदिपर्व 


[1. 220. 4 


न हन्तुमेच्छदाशाहः पावको न दृदाइ च ॥ ३९ 


तसिन्वने दह्यमाने पडग्रिने ददाह च । 
अश्वसेनं मयं चापि चतुरः शाङ्गकानिति ॥ ४० 


इति थीमहाभारते आदिपर्वणि एकोनर्विशत्यघिकद्धिशततमोः्ध्यायः ॥ २१९ ॥ 


२२० 


जनमेजय उचाच | 
किमर्थे TERA ददाह तथागते | 
तसिन्वने दह्यमाने त्रह्मन्नेतददाशु दूदाशु 3 ॥ १ 
अदाहे ह्यथसेनस्य दानवस्य मयस्य च | 
कारणं कीतितं त्रह्मज्शाजकानां न कीर्तितम्‌ ॥ २ 


38 “) Ko. aret; Ni Vi Dis तद्वचनं; Das G1 
Ms afta’; Ds चात"; Te 63-५ हीनखने (Gs 3). — 4) Ks 
arta (for भारत). — After 38, Ens Nis B D 
(except D1.2) ins.: 

2137* तं न भेतव्यमित्याह सयं पार्था द्यापरः | 

39 ^) Me-s अभयोक्तेन (for अभये zu) Gi Mas 
पार्थस्याभय(01 "स्य वर)दानेन. — *) T: dà चेच्छच' 
क्रपाणिः; Mas तं dq नेच्छद्दा'; Mes हंतुं न चेच्छददा 
— After 39, Na Dn ins 

2138* वेशंपायन उवाच d 

तद्वनं पावको धीमान्दिनानि दश पञ्च च। 
ददाह कष्णपार्थाभ्यां रक्षितः पाकशासनात्‌ | 

40 °) $1 K (except Ks) Ni Vi Da Di. चे (for 
=). — °) N (except $1 Ki) T1 G1 M एव (for अपि) 
— *) Ka Nz,s B Da Dn Di तथा; Ni Vi Dua To G 
(except G1) Ms अपि (for इति). 


Colophon om. in T1; Gsreads itin marg. — Major 
garvan: Ts G M संभव" (for आदि"). — Sub-parvan: 
$i Ko-s Ns B Da Donni 101,3.4.5 Ts Gaa Mas 
खांडवदाह. — 4dhy. name: 81 Ko. Ds मयमोक्षः 
(Ko Ds *क्षणं ); Ms अमरपराजय:. — Adhy. no. (figures, 
words or both): Dns 227; Dim 243; Ds 27; Ts 
Gis M 194; 01 193; G: 192; Gs 197. — Sloka 
no.: Dar 45; Dn 46; Ms 33. — Aggregate s'loka 
no.; Dna 8300. 


तदेतदद्भुतं ब्रह्मञ्शाङ्गीनामविनाशनम्‌ | 

कीर्तयसाग्निसंमर्दे कथं ते न विनाशिताः ॥ ३ 
वैदांपायन उवाच | 

यदर्थं MERA ददाह तथागते | 

तत्ते सवं यथावृत्तं कथयिष्यामि भारत ॥ ४ 
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1 $iEKiDai Dns om. उवाच. — *) Ns भगवान्‌; 
a few MSS दारङ्गिकान्‌, Ks वह्विर्‌ (for अझिर्‌). — `) 
=4 Ni Dm Dis महामुने (for तथागते). — “) 
Ko.2.4 ब्रवी हि; Ka Vi Ti qzeq; 1.2 Vi B D Ta Ga-s 
waza; Ña 61 M fraga. Ti Gi M नः (for मे) 

2 *) Ta G (except Gi) नागस्य (for अदाहे). 
Ko.2.4 Ds च; Ta G (except Gi) अपि (for हि). T1 
अश्वसेनस्य चादाहे. Ti(hbapl.) om. 2“-3% — 4) Ko.1 
NwBD (except Dia) Ti Ms “arnt न; Me-s 
"कान्न च. 

3 Ti om, 3* (cf. ४.1.2), — १) Dns Di कर्म (for 
ब्रह्मन्‌). — *) 5०.५ ाङ्गकानां (Ko "णां) च कारणं; Ka 
Vi Ms शाङ्गाणामविः; Kaa S13 B D (except Di) 
शाङ्गकाणा(2 Das Da 'ना)सनामयं; ॐ? msnm ; 
Ts Guso झाङ्ग॑कानां विनाशनं; ७+ शाक्ककानां विमोचनं. 
— *) $i Ki कथयस्व. Ti Gi M अस्तिसंतर्य, 13 02-4 
"der सम ब्रह्मन्‌: — “) Ts Gia कस्मात्‌ (for wu). 
Ko. प्रधार्षिताः (for विना"). 

4 81 KusS om. उवाच. — *)-1*. Vi frat पते 
(for तथागते). — After 4”, Ka ins.: 

2139* तस्मिन्वने दह्यमाने सवे भूतभयंकरः | 
— °) 9 तत्‌ (for ते). Ts G (except Gi) qerz (for 
ud) Kas Nas Buss D (except D1.) प्रवक्ष्यामि 
(for qarga). Be ade daa’. — ^) Ts G (except 
Gi) कीर्तयिष्यामि. Kaa Naz B D (except Di) 
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51288 धर्मज्ञानां मुख्यतमस्तपखी संशितत्रतः | देवा ऊचुः | 


B. 

P ` आसीन्‍्महर्पि! श्रुतवान्मन्दपाल इति श्रुतः ॥ ५ 
स मार्गमाखितो राजज्ञपीणामूरध्वरेतसाम्‌ । 
खाघ्यायवान्धर्मरतस्तपखी विजितेन्द्रियः ॥ ६ 
स गत्वा तपसः पारं देहयुत्सृज्य भारत | 
जगाम पिव॒लोकाय न लेभे तत्र तत्फलम्‌ ॥ ७ 

स लोकानफलान्दष्ट्रा तपसा निर्जितानपि | 

पप्रच्छ धर्मराजस्य समीपस्थान्दिबौकसः ॥ ८ 

किमर्थमाइता लोका ममेते तपसाजिताः । 

किं मया न कृतं तत्र यस्येदं कर्मणः फलम्‌ ॥ ९ ` 

तत्राहं तत्करिष्यामि यद्र्थमिदमाइतस्‌ | 

फलमेतस्य तपसः कथयध्वं दिवौकसः I १० 


क्रणिनो मानवा STER येन तच्छूणु | 
क्रियामिर्तरक्षचर्येण प्रजया च न संशयः ॥ ११ 
तदपाक्रियते At यज्ञेन तपसा सुतैः | 
तपसी यज्ञकृचासि न तु ते विद्यते प्रजा ॥ १२ 
त इमे प्रसवस्यार्थे TT लोकाः QAAN: | 
प्रजायख ततो लोकाइुपभोक्तासि शाश्वतान्‌ ॥ १३ 
gaat नरकारुत्र्रातीति पितरं ge । 
तसादपत्यसंताने यतख द्विजसत्तम ॥ १४ 
चैरांपाथन उवाच | 
THA मन्दपालस्तु तेषां वाक्यं दिवौकसाम्‌ | 
क़ चु शीघ्रमपत्यं wigs चेत्यचिन्तयत्‌ ॥ १५ 


E- 


aangal K.s Ss 01. & ४ "चत्त atten. 

5 ^) Kas Bi सुख्यतरः; Vi पुण्यतमः; Ts G (except 
Gi) amaa: — °) Kas Be Dns 101, 9.४ शसितबतः. 

6 ०) Kis Nae B D (except Di.2) Gi आश्रितो 
(for आस्थितो). Te ७2-० मार्ग समास्थितो रा". — °) Dia 
Ts ७ Mes कर्मः (for wd) — *) Ni Dis Ga 
नियतेद्वियः- 

8 €) 1.१ तानू (for स). Dia निष्फलानू; ७1 5-8 
अखिलानू; Me आवृतान्‌ (for अफलान्‌). 

9 Before 9, all MSS, ins, मंदपाल उ" (resp. 
waqre:). Gi(hapl.) om, 9-10. — Ka transp. 9%? 
and 9*4, — °) Gre मया (for मम). 8 इह (for एते). 
— °) Bs transp. कि and सया. Tif aaa. Ki 
wa (for तन्न). — *) $1 Ki करस्य (for qur). Kas 
3५.४ D (except Di) एतत्‌ (for इदं). 

10 Giom.10 (cf. ४.1, 9), — °) $1 Ki gag; Ks 
rare. ¬ ^) Kosa च anig (fo gem) 71 ये- 
ARMARE: पुनः. — After 10%, Tı ins.: 

2140* matty सफलाल्लोकांस्तत्कर्म चूत माचिरम्‌ | 
— “) $ Kı Ms कथयंतु; Ka “af; Vi प्रयच्छध्वं. 
— After 10, $1 K (except K2) Ns 138, 6 Da Di ins. 
an 8001, colophon (adhy, name: $1 Ka मंदपालवाक्यं; 
Ko.s मंदुपारम्रश्षः). 

lE X18 om, xr (Ts Ge-s om, tho ref). — °) 

Ko राजन्‌ (for अहन्‌), ~ °) Ko Ñi YiS qd जायति 

तच्छा; £ जायंते द्विजसत्तमः ¬ 

Aton Gear) Ti 91, 5.५ M ब्रह्म 


°) Ts Ga-s प्रजाभिर्‌ 
चर्येण यज्ञेन, — “) 87 
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Ki पूजया; Dia Gi तपसा. Mo-s transp. च ond q, 
Te G2-1 स्वाध्यायतपसा तथा. 

12 °) Kas तद्यथा क्रिः; Te 62-4 ade क्रि, — °) 
Nas Bs Doi Dns,ns Das ss 71 wa: (for सुतैः), 
— °) Kos agafa; Ga "कच्छादि; some MSS, 
"gg. — ¢) Nas Bi, 5 Dn Das च (for तु). 

13 “) Bo इति मे; Te Ges तदेव (for त gi) 
¬ °) Di & च (for qq) Bs मयाः (for qur). 
— °) Ts 6-५ प्रज्ञा (for ततो). — 7) Nas Bo D 
(exoept 103. 9) Ti उपभोक्ष्यसि. 12,3 Nas 1) (except 
D1,2) घुष्कलान्‌. 

14 14*'—(var.) 1, 68, 38%, — ०) Ke gang 
(for gaa). — °) Si एए०.1.4 न्रातेति; Ka V1 BD 
त्रायते; 91 न्रायती, Sı Ko परमं; Bs (corrupt) पितरी 
(= पितरः); 77 पितरौ. Ka सुतः; Nas Bx o D (oxcept 
D1.2) श्रुतिः; Bs.s यतः (13810 श्चुतः). Ke पितरं ज्ञायते 
सुतः; ९५.७ त्रायतेति quud. — 7) Kas Ns Bi Da 
ब्रह्मवित्तम; Na Base Dn Das agaaa. Me-s कुरु 
aa द्विजोत्तम. 

15 81 171, 8 D2 S ०७, उवाच (Ts Gs. 4 om. the ref.) 

ET: Wade. Kes Nas B Da Dn Di 
uut; Di: दिव्यां वाचं (for तेपां qm). ९९१ स 
एवसुक्तो धर्मात्मा मन्दपालो सहान्रपिः- — °) 5 कुत्र (for 
क्क चु). 18 02-५ तु भगवान्‌ (for अपत्यं स्यात्‌). ¬ ^) B 
Ki बह्वियेवमचितयत्‌; 77 इति स्थानान्याचेतः; Te 07 
अपत्यं दापयिष्यति; ९५.० बहु चेति व्यचित". : 

16 Diom, 16, — °) Ns,s B Da Dn Das gaga- 


x. 
— v 


शाङ्गेकोपाख्यानम्‌ ] आदिपर्व 


q चिन्तयन्नम्यगच्छद्वहुरप्रसवान्खगान्‌ l | 
शाङ्किकां TEM भूत्वा जरितां समुपेयिवान॥१६ 
तस्यां पुत्रानजनयचतुरो ब्रह्मवादिनः | 
तानपास्य स तत्रैव जगाम लपितां प्रति । 
वालान्सुतानण्डगतान्मात्रा सह BATA ॥ १७ 
तसिन्गते महाभागे लपितां प्रति भारत । | 
अपत्यखेहसंविग्ना जरिता वहदचिन्तयत्‌ ॥ १८ | 
तेन त्यक्तानसंत्याज्यानृपीनण्डगतान्यने । | 
नाजहसपुत्रकानाती जरिता खाण्डवे नृप । | 
| 
| 
| 
| 
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ते संकल्पं विदित्वा जञात्वा पुत्रांश्च वालकान्‌ | 

| सोऽभितुशाव वि्नपित्रीह्मणो जातवेदसम्‌ | 

| पुत्रान्परिददद्धीतो लोकपालं महोजसमू ॥ २१ 

सन्दपाल उवाच | 

emu सर्वदेवानां मुखं त्वमसि हव्यवाटू | 

त्वमन्तः सर्वभूतानां शूटुश्वरसि पावक ॥ २२ 

| स्वामेकमाहुः कवयस्त्वामाहुस्रिविधं पुनः d 

त्वामश्या कल्पयित्वा यज्ञवाहमुकल्पयन्‌ ॥ २३ 

त्वया सृष्टमिदं विश्वं बदन्ति परमर्षयः । 

| स्वदते हि जगर्कृरल्नं सद्यो न स्याद्धुताशन ॥ २४ 

| तुभ्यं कृत्वा नमो विग्राः खकर्मविजितां गतिम्‌ । 
गच्छन्ति सह पत्नीमिः सुतैरपि च शाश्चतीम्‌॥ २५ है 8 


K. 1. 25. 27 


बभार चेतान्संजातान्खबृत्त्या ARET ॥ १९ 
TASH खाण्डवं दग्धुमायान्तं euam | 
मन्दपालश्वरंस्तसिन्वने लपितया सह ॥ २० 


— °) Es Da 05.० Ms agai. K (except Ke) Ñ V1 
B (except Bi) Da Dn Dis T G:-: Ms द्चाङ्गिको; 
G1 agar. 

17 “१) Di: स aa’ (for aaa’). ७८० स aui 
जनयामास चतुरः assy — ^) £1 65.१ च Ms g 
(for स). — 4) Ti तदा (for प्रति). — °) Nes Dn G1 


स तानू (1० सुतान्‌). 7862-५ अंडरर्भान; ७५१ अंडभूतान्‌. | 


— f) Ks Ñ Vi B D (except Ds) transp. सात्रा 
and सह. क : 

18 Ga(hapl.) om. 18-19’, — °) Kas N: Bi(m 
as in text).s.o Dn Dis “Gaur. — ४) Yi agi 
yaaa. 

19 Dıom, 19; G3 om, 190 (cf. v. 1. 18). — °) 
Kı Ni एय1 61, 2,5 3१, 5 नाजहात; £2 Nas, BD (01 ००.) 
न जहो. 2०.५ 'कान्माता; 7? "कामार्ता; 5५.9 ViBD 
(Di om.) 'शोकार्ता; Ti Gi M `कांस्तांस्ठु; Ts 2-8 
egri — ^) Kas N23 B D (Di om.) gata (for 
aq). — °) Ms-s एव (for garg). — /) T1 62 aaa; 
Ts Gz-s kerig 

20 °) Ms भगवान्‌ (for दृष्टः). Ka Di झुनिः (for 
ऋषिः). — “*) Ei transp. चरन्‌ and वने. Es ततः 
(for चने). i. 

21 «) Tı Gı M transp. तं and qued. 52.3 37.3 
B D (except D1.2) "त्वाझेर्‌; T1 "ear तु; Gi M (except 
Ms) ‘ary. — °) ७2 M g (for च). Ts ९४-५१ "त्वा 
araia JAE, ¬ Ts Ga-s subst. for 214; Gs ins. 
after 21%: 


2141* महपिमन्दपालोऽसौ वधात्खोतुं प्रचक्रमे | 
[ Ge añ (for वधात्‌). ] 
— *) “EK (except Ka) Ni Vi Bs Da Dx.2.5 sta 
(for सोऽभि). — 4) Mi agt (for ब्राह्मणो). — Ea 
om. 21०, — °) §1 परिदधन्‌; Ko G1 qium Kı 
प्रतिवधन; 53 परिदहाद्‌; Š Vi B Da Dn Da.: T1 प्रति- 
वदन; G5 प्रतिददी. Di gardai भीतो वे; Ds aga 
qati. — ) 71 G1 "ळे महोजसि- 

22 $i Ki Di S om. उवाच. — “) 8 Vi Di 
suam; £2 ३४.३ B Da Dn Di 71 ९४.५ सवेलोकानां. 
— Dia (hapl) om. 22%, — १) Me-2 हव्यभुळ- 
— 22°=(var.) 1. 5. 2300, — 4^) Ka 103,9 Ms अंतः; 
Ts G2-५ yg; Cd as in text. Ts G2-s जानासि (for 
चरस्रि). Bs (mas in text) हव्यवाट्‌; Bs ga; Me-s 
साक्षिवत्‌ ( for पाचक). 

23 °) Ts G (except G1) gaa: (for कवयः). 
— *) Tiga (for आहुः). Ts G (except G1) त्वामेवाडु" 
fara पुनः. ¬ 4) S agara (07 यज्ञे भूतान्‌). E:8 
(except Gs. c Ms. 5) "STAF: 5 

24 °) 50. 3.4 Ni 11.5 afr. Ko. Ni D1.2 qd; 
Ks Bs fpi (for qg). 32.3 ViBiss Da Dn Di.s 
transp. qz and विश्वं Ks Ts G aa; Bs श्रेष्ठ (for 

विश्व). — °) Ts - eat (for ag). Ts G (except 
63) अपि; Me-s अति (for fe). DsS aq (for gs). 
— 4) Ki Š ए B D T G (except G1) agra (for 
न स्यात्‌). 

25 ?) Vi Dias Gs ` विहितां; Ts Ga 'विदितां- 
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8; Ho त्वाममे जलदानाहुः खे विपक्तान्सविद्युतः | 


दहन्ति सर्वभूतानि त्वत्तो निष्क्रम्य हायनाः ॥ २६ 
जातवेदसतबैबेयं विश्वसूष्टिमहाद्युते | ; 
तनैव कर्म विहितं भूतं wd चराचरम्‌ ॥ २७ 
त्वयापो विहिताः पूर्व त्वयि सर्वमिदं जगत्‌ | 
त्वयि इव्यं च कव्यं च यथावस्संग्रति ll २८ 
अग्ने त्वमेव ज्वलनस्त्वं घाता त्वं वृहस्पति! । 
त्वमश्चिनो यमौ मित्रः सोमस्त्वमसि चानिलः ॥२९ 


महाभारते 


[ साण्डचदाहपवणि 
वैदांपायन उचाच | 
एवं स्तुतस्ततस्तेन मन्द्पाठेन पावक! | 
तुतोष तस्य नृपते घुनेरमिततेजसः | 
उवाच चेनं प्रीतात्मा किमिष्टं करवाणि ते ॥ ३० 
तमजवीन्मन्द्पालः प्राज्ञलिहेव्यवाहनमू | 
प्रदहन्खाण्डवं दावं मम पुत्रान्विसजेय ॥ ३१ 
तथेति ARIA भगवान्हव्यवाहनः | 
खाण्डवे तेन कारेन प्रजज्वाल दिधक्षया ॥ ३२ 


इति श्रीमहाभारते आदिपर्वणि विशत्यधिकद्विशततमोऽध्यायः d २२० ॥ 


= rs): YS Me-s अगच्छत्‌ (sic) (for गच्छन्ति). — 7) T1 
Gi M giz (for gaz). : 

` 26 *)TsGr- एके (for eri). — °) 22 द्युतिश्च; T1 
निभंति (for दृहन्ति). — 4) Ki निर्गत्य; 7 Dia निःसृत्य; 
Bs finta; 71 अनु सत्य, 2 K (except Ka) Cd हायनेः; 
NYiBD हेतयः; Ga (1 orig. gloss) चार्चिषाः. 

27 *) Ka Nus Vi B Da Dn Dis Te G (except 
Gi) quad; Ka Si Da qid. — *) Ka Ñas V1 BD 
(except Das) Ts G (except Gi) विश्व we (for 

Raat). — °) Kas Vi तथैव; Ni ała. Ko 
transp. कमे and विहित. — “) Ti कमे (for qx). 

28 *) Ke B (except Bs) Da Ds.s azant; Ti 
स्वयोपः; ७7 स्वया हि. ¬ °) 81 Xi त्वत्तो (for caf). 
— 4) Te Gs संप्रकीतित. 

29 ®) 8: Ki afta; £4 $1 Vi Dia wag. Vi 


` dea: (for ज्वलनः). Ka Noe B Da Dn Das aaa 


दहनो (Ke squat) देव. — *) 1१ प्रजापतिः; Cd gu 
(asin text). Kaeg विधाता gg. — *) 81 K (except 
Ka) Ni Va Dia Cd aq: सूथः; Bus Das Dns Ti Ms 
यमो मिन्नः; Te Gaa यमौ चित्रः; 07 यमौ fan (for यमौ 
मिन्नः). — 4) 81 Ko Dns D2 Ts G (except G1) चानळः 
(Ko "निळ; Dna *नळ); Cd as in text, Di सोमसिद्धं च 


चानरूः (sio) — After 29, Ko.s,4 Di(marg. sec, 
31. ). 5 ins.: 


2142* बहा भवान्ससुत्तस्थौ स्थितिद्देतुजनादेन:। 
THA चेव काळाझी रुद्ररूपी fag: t 
जरायुणावृत wt पासि देव जगत्पते | 
Fe मामा जगतः सत्यो देवदेव नमोऽस्त ते। 
[e^ 1) Dis ससुत्पत्तो and स्थितिहदेतोर्‌, — (L. 2) 
प्रतिष्ठित:; Ds Ranat. — (L. 4) Ks देव wd. ] 
Tu on the other hand; ins, after 29: 


EHE od 


2143* अम gaia पौत्रांश्च पलं रक्ष हुताशन। 

गुहं क्षेत्र पशून्रक्ष रक्ष मां सर्वे सर्वदा । 

30 8171,9 8 om. उवाच. — १) Ka Nas Vı B Da 
Dn Das तदा तेन; Mes ततः प्रीतः, Di Ts G (except 
67.3) एवं स (Dis) संस्तुतस्तेन. — ^) Bi चानळ: (for 
पावकः). ¬ *) 97 M geqargeg (for तुतोष तस्य), Ks 
transp. तस्य and जुपते. Ti नुपते Atta: स. — 4) 
Da अपि च (for अमित-). — 7) Ni ag; Di: Gig 
(for gg). 

31 Ga (hapl.) om. 31°32, — °) Ts Gs 
संदहन्खांडवम्रस्थं. — “) $1 K (except Ks) विवजेये:; Br 
Gs विसजयेः. — After 31, T1 ins, (of. 2143*): 

2144* झाया रक्ष गृहं रक्ष पु मे रक्ष सवदा 

पतन्तु हेतयः सर्वे खन्यदस्मत्तवासिभो t 
aaa सवेदास्माकं शिवो भव हुताशन। 

32 ९४५ ००, 32° (of, v, 1, 31), — Before 32, 8 
(except Ms; Ga om, 32% ) ins, er, — ०) Ko.a Ds 
स तथेति; Ks तथेति सं; Ke Bas Da Ti तथेति d 
Ko.s.4 V1 प्रतिज्ञाय. — °) $i T1 Ge M खाँडवं. — ^) 
Ko.4 Da दिदृक्षया; Gi M (except Ma) gan. 


Colophon om. in T1 Ms, — Major parvan: Ts G 
Ms.o-s संभव" (for आदि"), — Sub—parvan २ $1 Ko-s 
Ne B Da Dni. na 11.3. 4.5 Ms खांडवदाह; to ib $1 Ko.s 
Be Da Ds Ms add ज्ाङ्गको(58 Dai Ds जञाङ्गो) पाण्यान. 
Kı (om, the sub-parvan name) mentions only 
WERNA. — Adhy. name: 81 Ka मंदपालस्यापत्य” 
चिंता. — 4609, no. (figures, words or both): Dns 
228; Dam 245; Ds 28; Ts Gss Ms,e-s 195; G1 
194; G2 193; Gs 198. — Sloka no.: Dai 24; Do 
५3; Ms 34. — Aggregate s'loka no.: Dna 8333. 
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शाङ्गेको पाल्यानम्‌ ] 


आदिपवे 


[1. 221. 9 


२२१ 


वैशंपायन उवाच | 
ततः प्रज्वलिते शुक्रे TAMA सुदुःखिताः | 
व्यथिताः परमोद्विमा नाधिजग्मुः परायणम्‌ ॥ १ 
निशाम्य पुत्रकान्वालान्माता तेषां तपखिनी | 
जरिता दुःखसंतप्ता विललाप नरेश्वर ॥ २ 


अयमप्निदेहन्कक्षमित आयाति भीषणः । 
जगत्संदीपयन्मीमो मम दुःखविवधेनः ॥ ३ 
इमे च मां कर्षयन्ति शिशवो मन्दचेतसः | 
अवहोश्वरणेहींनाः पूर्वेषां नः परायणम्‌ । 
त्रासयंश्चायमायाति लेलिहानो महीरुहान्‌ ॥ ४ 


221 

1 8 ह3,8 8 om. उवाच (T1 om. the ref.) — €) 
Kıs Nae Vi B D agi; Na शोचो; Cd gè (as in 
text). — *) Some MSS. «rf. — °) Te G (except 
G1) बभूचुः (for न्यथिताः). — 3) ७5.५ ameda (for 
नाधिः). 

2 6) 81 Ki N Vi B D Ts Gs Ms frena; Cd as 
intext. Dia Ti बालकान्पुत्रान्‌ (for पुत्रकान्वा'). — °) 
Si अथेषां; Kı Ti G1 M qi (६०7 तेपां). Ka यशस्विनी; 
Cd तप" (as in text), — *) Ka Ts Gs-s पुत्रशोकाता; 
Ks 81. ४.४1) (exoept 10. ०.५) दुःखशोकातो; 2. V1 Bo 
Tı G1 M शोकदुःखार्ता. — 4) Si Va Ds जनेश्वर; 53.9 
Naa B Da Dn Ds Te G (except G1) सुदुःखिता; Dia 
आङुलेंद्रिया. 

3 Before 3, $1 Ki G1.5.e M ins. जरिता; Ko.2-4 N 
Vi B D जरितोवाच. — ^) 72 अखिळं frd. — °) Kı 
चायातिः Te Ge. चोष्मणा. — *) 81 Kusa दीपः; Ks 
संभीपयन्‌; 2? स्वं दीपः; Me संतापः. — ^) D: दुःखं 
विवर्धयन्‌. 2 

4 *) प५ [51]पि (fora). 8 Kis अं मा (१०7 ai). 
Ti M मार्गयंतीह; Ts G adadte (97 शाङ्गा आयांति) 
(for मां wa’). Cd कशेयंति; Devp कषे (as in text). 
— Mr om, ४-57, — 4) Ñ V1 B D Gs परायणाः; Cd 
as in text. — *) Kos Di नाशयन्‌ (for TEAT). 
Ni Dns च समायाति; Ts G2: सर्वभूतानि (for चायमा' ). 

5 Mirom, 5® (cf. v. 1. 4). — °) 5५७ Ñas V1 B 


AIRRA सुता न शक्ताः सरणे मम | 
आदाय च न शक्तासि पुत्रान्सरितुमन्यतः ॥ ५ 
न च त्यक्तुमहं शक्ता हृद्यं दूयतीव मे । 

के चु जह्यामहं पुत्रं कमादाय ब्रजञाम्यहम्‌ ॥ ६ 

कि जु मे स्यात्कृतं कृत्वा मन्यध्वं पुत्रकाः कथम्‌ । 
चिन्तयाना विमोक्षं वो नाधिगच्छामि किंचन । 
छादयित्वा च वो गात्रैः करिष्ये मरणं सह ॥ ७ 
जरितारौ कुलं हीदं ज्येएत्वेन प्रतिष्ठितम्‌ | 
सारिसृक्कः ग्रजायेत Rant geria: ॥ ८ 
स्तम्बमित्रस्तपः कुर्याद्रोणो ब्रह्मविदुत्तमः | EIE 


D अजातपक्षाश्च; अंग अशक्तिमंतश्र. TG (९००४ 01.3) 
Ms gara, — *) 81 Kı अञ्चक्ताः; Ts G (except Gi.) 
Mi अशक्तान्‌. Ti अशक्तान्खस्वकमंणि. — *) Ts Gia 
आदातुं, 95.6 तानू (for च). Ka Nae B (except Bs) 
D (except Da) Gi M शक्कोमि. ८०.४.५ अशक्ताश्वा( Ko 
न शक्ता वा)इमादाय- — “) 5 वे गंतुम्‌} 1४.3 Vi Brass 
Dn Dis Ti तरितुम्‌; Di त्वरितुम्‌; Be miga; ७1 
anam, 52 Ñ: Vi B (except Bs) Dn Di. s आत्मना; 
Dis S अंततः. ८०.१.६ miazga: gan; Nilp 
निःसारयितुमंततः. Cd cites निःसरितुं ५०१ अंततः- 

6 °) 1.3 न तु लक्तुमशक्ता च. ¬ *) 51 Kı दृद्दति 
Ko Vi Daas दीर्यते; Ni Bus दीर्यति; Te Gas द्रवति 
(६०7 दूयत्ति). Ko Vi 1.2 च में; Ds मम (for ga मे). 
— After 6%, Ko.3.4 Ds(marg. sec. m. ). 5 ins.: 

2145* कथं प्रदी्ताज्वलना द्विमुच्येरन्सुता मम । 

मन्दभाग्या सपुत्राइ कि करिष्यामि शोचती, 1 
— *) Kı Bs D2 Ge 38.7 कि नु; E2 किंतु; Ke Nas Vi 
Bs Dai Dn Dis Ts Gis.s क॑ तु; Grau. Cd cites नु 
(वितर्के). Ts G (except G1) त्यज्याम्यहं; Me-s जद्याम्यई- 
— *) Gs. (before oorr.) TARAF. 

7 TsG2-40m. 77, — 9) ४7 इढ (for ga). Šus 
78.6 Di कृत्यं; Bus Da qd; 2 Das कृत्ये (for gar). 
- *) Ki Ne B Dn Das f$ वा मन्यत पुत्रकाः, 
-- °) 1 Dia चितयंती- ७४.० अपि (for वि-). SiS 
(for चो). — *) Ka Nas Vi B D (except 101. १.५) 
छादयिष्यामि; 8 "त्वा हि. — /) 81 Kı Rag (for सह). 
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1. 221. 9] 


“ॐ. इत्येवमुकत्वा प्रययो पिता वो निष्टणः पुरा ॥ ९ 


कसुपादाय शक्येत गन्तुं कस्यापदुत्तमा | 


कि उ कृत्वा तं कार्यं भवेदिति च विह॒ला ॥१० 


नापश्यत्खधिया मोक्षं खसुतानां तदानलात्‌ | 

एवं Jatt Tale प्रत्यूचुरथ मातरम्‌ ॥ ११ 
खेहमुत्सूज्य मातस्त्वं पत यत्र न हव्यवाट्‌ । 
असासु हि विनष्टेषु भवितारः सुतास्तव | 

त्वयि मातविनष्टायां न नः स्यात्कुलसंततिः ॥ १२ 
अन्ववेक्ष्यैतदुभयं क्षमं स्याद्यत्कुलस्य नः | 

त्वै कतुं परः कालो मातरेष भवेत्तव ॥ १३ 

मा पै झुलूविनाशाय AE कापी! सुतेषु नः | 


8 ५) §1 Kı Tı जरितारिः; 07 जरितानां. Kis हीन; 
Ks Na.s Vi B D (except Di.2.8) Gi हतत; Ks चेद्‌; 
Ga हीति. — °) Da ayaa; T1 G2 "त्वे च; Te 68.4 °g 
एव; 0 "त्वे तत्‌; Gs Me "छे त्वेव; Ge Mi-s "E त्वेव. 81 
०.8. ४101. 9. प्रकल्पितं ; Ka "कल्पयेत्‌. — °) 8: areas; 
Koss सारिस॒क्षः; Kim, Ka tua N Vi 
Pise Dal Dn Daas सारिसृक्कः; Bs Ts Gaa Mas 
शारिसक्क:; Di सारितर्क:; T? auta: ; 01.2 शारी"; 05.6 
Me-s arte: only Da» exactly asin text! The vari- 

ants of this name are ignored in the sequel, — 2) 
Kea Ds वदवधेन:; Va ङुरभूपणः. 

9 °) Ks Nas B D (except D1. 2. 5) ब्रह्मविदां वरः. 
— 4) Ns Be Ts G (except G1) X (for वो). — After 
9, S ins.: 

2146* aa ftd वाळेने शक्नोमि तपोवने । 

[097 भ बालाः. Ts 62-५ anti. Ti Ci तपोवनात. 
M चने लपितया सह (for the posterior half ).] 

10 ०) Ñi qag; Nas Bo D (except D2) इाक्येयं; 
Ti aat. — °) Vi B Da ag (D2 कहुँ) (for aei). 
Kı gang ततः; Ñ ViB D (oxcept Da) कष्टापदुत्तमा. 
— *) Cf. 7०, Ks Ni Dnins Das G3 तु (for चु). 
Sik (except Ks) Ni Bs 1)1,3. 5 मे स्यात्‌ (for कृत्वा). 
Ts Ge.4 कथं (for कृत). 

11 *) Ka जरिता; 85.6 Da Ms सुधिया; Ts Go. 4 सा 

Taam; Gao साधु या. — १) 1 सा (for स्व-). Ts Gs-i 
तदा बलात्‌; Before 11९, all MSS. except Ti ins, 

xi = (resp. चेशः). — °) $1 Ki agat; Ka (५, 8 B D 

Bast Ti at; 01.2.56 M तु (for ते). — 4) $i तन्नः 

३ Yo इति: Da इच; 8 ते स्व- (for अथ). 


महाभारते 


[ खाण्डवदाहपवेणि 
न हीदं कर्म मोघं स्याज्लोककामस्य ut पितुः 
जरितोवाच। 
इद्माखोबिलं भूमौ वृक्षस्यास्य समीपतः | 
तदाविशध्वं त्वरिता RE न वो भयम्‌ ॥ १५ 
ततोऽहं पांसुना छिद्रमपिधास्यामि पुत्रकाः | 
एवं प्रतिकृतं मन्ये ज्वलतः कृष्णवर्त्मनः ॥ १६ 
तत एष्याम्यतीतेञ्यो Red पांसुसंचयम्‌ | 
रोचतामेप वोपायो विमोक्षाय हुताशनात्‌ ॥ १७ 
WER ऊचुः | 
अबहान्मांसभूताननः क्रव्यादाखुर्विनाशयेत्‌ । ` 
पञ्यमाना भयमिदं न शक्ष्यामो निषेवितुम्‌ ॥ १८ 


॥ १४ 


12 °) T: याहि (for qa). — °) K (oxceps 
Ki) N Vi B Da Dn Dis gg; Dia G2 च; T 
Gs-0 अपि; Gi g- (for हि). Ts G (except ७1.5) हि; 
Ms q- (for वि-). — १) Gas हि नष्टायां (for विनः). 
— f) Dia transp. न and नः. NiG (except Gas) 
M g; T1 हि (for नः). 

13 *) Kı Ñ Vi B Dni Di Ts Gs क्षेम; Dia योक्त; 
Cd as in text, D1,3 अस्मत्‌; Ms यस्स्यात्‌ (by transp.) 
S1 Kı Bs स्व- (for aq). Dns D1,2 च; Ts G (except 
Gi) तु (for नः). — °) 81 Ko. 1.4 T G (०४००१४ G1) परं 
(for परः). 5.० कामो. 

14 ०“) Kas Nas B D (except 101,9, 5) T1 cd (for 
चे). £2N2.8B Da Dn Ds सर्वे बिना"; 01.3 कुलविनाशेन. 
— °) Ko.as Bi च; Ka चे; Bs अलं; S (७20०४ Te 
५४.५) ते (for नः). — *) Ni B मे; Bo चे (for नः). 

15 S$iKiS om. उवाच. — °) Mad. — å) hh 
Dia तत्र (for अन्न). Tia qua (by transp.). Di 
९७० च नो (for न at). 

16 “) K (exoept K1) B D (except Dn) पांझुचा; 
Ti पांसुभिः — °) Gi पिधायास्यामि पु — 2४ 
£1 तथा (for एवं). - 

l7 ०) Kas Ñi Bue निहु; Ne Dn Ds.faegs A’ 
feds ४० उद्धतु; Bo निहंतुं; Cd as in text, K (excop 
Kı) B (except Bs) Da Dni Di.2 पांझुसंचयं (Koni 
*चयान्‌); Gi पांसुसचयात्‌- — °) 81 Kı चोपायो; E? 2४ 
Vi Bis DiS चो योगो; N2 95.० Da Dn चो वादो (for 
चोपायो). — 4) Kas Na B (except Be) D (excep! 
Dias) मोक्षाथे च; Ks विमोद्ष्यामि; Ne विसोक्षार्थ- 

18 Sismgi; Ki Bie D (except Di.2.4) शाङ्गी ऊ 
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शाङ्गकोपाख्यानम्‌ ] 


कथमश्निन नो दद्यात्कथमाखुने भक्षयेत्‌ | 
कथं न स्यात्पिता मोघः कथं माता ध्रियेत न!॥ १९ 
बिल आखोिंनाशः स्यादमनेराकाशचारिणाम्‌ । 


'आदिपर्व 


1 
Í 
| 


[1.222. 4 


अन्ववेश्येतदुभयं श्रेयान्दाहो न भक्षणम्‌ ॥ २० 


¦ led मरणं नः स्यादाखुना खादता विले । 


I 


शिष्टादिष्टः परित्यागः शरीरस हुताशनात्‌ ॥ २१ 


इति श्रीमदाभारते आदिपचेणि एकरिशत्य चिकद्विशततमो ऽध्यायः ॥ २२१ ॥ 


२२२ 


जरितोवाच | 
असाद्विलान्निष्पतितं इवेन आखुं जहार तम्‌ | 
रुद्रं शृहीत्वा पादाभ्यां सयं न भविता ततः ॥ १ 
WFR ऊचुः | 


न md तं वयं Aa: AANG कथंचन । 


अन्येऽपि भवितारोऽत्र तेस्योऽपि भयमेव नः x 
संशयो ह्यमिरागच्छेदृष्टं वायोनिवर्तनम्‌ | 

FAA ASNN भवेन्मातरसंशयम्‌ ॥ हे 
निःसंशयात्संशयितो मृत्युमातर्विशिष्यते । 


चर खे त्वं यथान्यायं पुत्रान्वेत्यसि शोभनान्‌॥ ४६६ 


t 


Ks पक्षिण x; S(Gs0m.) zrZ(Ts Ga 35-8 'ङ्कि) काः. 
— °) Si saga; Te 0:- अर्भकान्‌- 33 मांसपिंडान्न:- 
— °) Ti एप (for आखुर्‌). — *) Ts G (except G1) 
“पश्य maq (for पश्यमाना ). 71 बिरू (०7 भयं).  Ko.zi 
Ds चेदं (for इद्‌). ~ “) $1 Es 2: श्यामो ; Ti erra; 
Ts G (except G1.2) Ms दाक्ष्य 
ग्रवेशितु. Ks Nas B Dn Ds.i.5 THE नात्र ABA B 
Vi Da न विशामों (Da वेक्ष्यास) fas वयं, 

19 °) Ka Nas Bs D qzqq; Ts G (except G1) 
इन्यात्‌ (for दद्यात्‌). ¬ 5) Ka Šas B D (except 
Dizs) नाशय्रेत्‌ (for wa) — 4) Ki चरेत; S Cd 
wg. 212 चरेद्दन (for ब्रिय्रेत नः). 

*) Si Vi Da freq; S विलादू. — °) Ts 62 
M 'चारिण:. — “) 81 ए3.2 Gs Ms श्रेयो; 7? श्रेष्ठो. 07 
M (except Ms) आखोर्‌ (for दाह्यो). 

21 Viom. 91%, — °) Si Kı srarat (for मरणं). 
Ko.s नो; E1.2 Da T G1.3-8 M त; S1 01.5 Gs fg (for 
नः). — °) Kaa Ñ B D भक्षिते (X1 01.3 खादिते); Es 
-खादिता; Tı खादनाइ्‌; Ts G (except G1) तु तदा; Ms 
aud. — ^) Ei शिष्टदिष्टः; Ke (amis: Na cere 
Buss geaa; Da दिष्टिः; Drs दिष्टया दिष्टः; Ti 62 
-शिष्टेरिष्टः; Ts Gs-s Ms.c-s शिष्ट इष्टः; O1 विशिष्ट gz: 
(sic). Cd cites fire: and दिं. — ४) Ni Das 03 S 
हताइाने. — After 21, Di (marg. sec. m )S ins. 

2147* afaze तु नियतं व्रह्मलोके Bu ata: | 
[Digat(forgat). 1. अन्ने" 'यता 'लोकोदधवा यतिः- ] 


Me-s qeqta. Ke 


Colophon. 
109 


आदि"). — Sub-parvan: $1 Ko. 1-1 Ns B Da Dorns 
D1,2.3.5 Ts Gas Ms खांडवदाह; to it $i Bas Di Ms 
add ज्ञाङ्ग( $1 Ms क्रो )पाख्य़ान. Kı (om, the sub- 
parvan name) reads only qig कोपाख्यान. — Adhy. 
nams: 91 Kı D: arpal Ds "वि)लाप:; Ko. 2.4 agar 
faun:. (figures, words or both): Dns 
229; Dim 30; Tı 234; Ts Gis 313, 6-३ 
196; G1Ms 194; Gs 199. — Sloka no.: 
Dn 22; Ms Dni 8359. 


— Adhy. no. 
216; Ds 
195; G2 

1. — Aggregate s'loka no 


222 

६ 81 S om. zara (Gs om. the ref), — “) $i 
Ko.i Ds Ti निपतितं; Bi Me-s feq. — ^) Kaa 
N2.3 B D (except Di.2) Ms आसु इग्रेनो (by transp.). 
— *!) Kas Nas B D (except Dua) gF पन्यां 
gga a (Bs ठु) यातो नात्र भयं fe व 

2 KiB3.s Da Da Di gigi; Es T1 Gri झाईिंका- 
$1 K1S om. uu. ¬ ) B (except Bs) तु (for त). 
K: Bs Tı Gı M fgg. Ts Gis पुरमेव gd faa; 05.5 
aimed वयं fia. — ^) ॐ तेभ्यस्तु Kee सयमस्ति (Ks 
मेति) नः- Dia तेभ्योपि हि च नो भयं 

3 *) Ns Bs M सराय. Ke Nae Bias Dn Des 
añt. Bs 23 संशयोभिरिद्दाग'- ¬ “) $1 £? इत्युक्त्वा 
अयमाखुम्यो. ¬ ४) Ko.si Ts 62-५ "संशयः Ka Naa 
V1 B (except Bs) D (except Di. 2) fa «rara संशयः» 

< *) Si जननि त्वे; Ko Sauce वे; 51 जनय स्वं; 
K: Da: खेचरि त्वं; £ 33 B (except Bs) Dis खे चर 
eq (by transp.); Ki चरत्वेव; Ti acia; Ta G (exceps 


t. 


4 


gs 
1 
257.4 


1. 222. 5] 


जरितोवाच | 

अहं चे स्येनमायान्तमद्राक्षं बिलमन्तिकात्‌ | 
संचरन्तं समादाय जहाराखुं विलाळली ॥ ५ 

तं पतन्तमहं शयेनं त्वरिता एष्ठतोऽन्वगाम्‌ | 
MANA प्रयुज्ञाना हरतो मूषकं बिलात्‌ ॥ ६ 
यो नो द्वेष्टारमादाय स्येनराज प्रधावसि । 

भव त्वं दिवमास्थाय निरमित्रो हिरण्मयः ॥ ७ 
यदा स भक्षितसतेन क्षुधितेन पतत्रिणा | 

तदाहं तमनुज्ञाप्य प्रत्युपायां गृहान्ग्रति ॥ ८ 
विश्वं बिलं पुत्रा विश्रब्धा नास्ति वो भयम्‌ । 
AAT मम पश्यन्त्या हृत आखुने संशयः॥ ९ 


Gi) Me-s चर चे त्व. Cd cites चर (० गचछ ) as in text, 
$1 K (except Ka) Ri Di.s.s यथाकार्म. — 4) 179, 8 Ñ 
Va B D Gss आ( 6५.5 प्रा)प्स्यस्ति; T1 उत्सज्य; 00 
चेत्स्यसि (asin text). 81 Ka शोभने. 

5 KıS om, उवाच. — °) Ea Nas B (except Bs) 
Dn Diag चेगेन त यांत. — *) 1.१ महांत (for अद्राक्षं), 
Ka Ns.3 B (except Bo) Dn Ds पतततं az (for faga’). 
— °) Kas Nas B (except Bs) Dn Ds बिलादाखु. 

fi Ko.4 Na Va Diss amama. — $) Ti Ms 
बलादाखु- 81 Ki Ni Va T1 6.4 (by corr.) बरा द्वी. 
Ka.3 199, 9 B1,3.5 Dn Di gaz पुत्रा महाबळ. , 

6 ^) Ka Nzs B (except Bs) Dn Dis & पतत 
मदावेगात्‌. — °) Na Dn: Di पृष्टतोन्वयां; Ts 2-4 
qawrami; ९7.०.० Me-3 पृष्ठमन्वगां. — After 6%, Ka 
rends 9, repeating it in its proper place, — 4) S 
gia. 73.30 YiB Da Dn: Ds.s S ahs. $1 Dia 
678 qutq. — Ka ins, after 6: Da (marg. sec. m.), 
after 77: — 

2148* नमोऽस्तु ते इयेनराज रक्षिता uaaa t 

7 *) 81 Kons Na Diss "wn — >) Es 
इयेनीएुत्र. 81 0.1.41 इरस्युत्त; S विधावसि- — After 

T, Ds (marg. sec. m.) ins, 2148*, — ९) Ko. 

‘Mes Rman; ४० दिवमासाद्यः — “) Da इयेन- 

राजो हिर'- 

०) $1 Ki यदा परोक्षितस्‌; Kas Nas Vi B 

e Bo) Dn Dis स यदा अः; Dias यदासौ भर". 
.8 B (except Bs) Dn Di.s इयेनेनाखुः 

'पत्रिणा. — *) 81 Di.3 S (excepo 


महाभारते 
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. [ खाण्डवदाहपबेणि 
झाङ्गका ऊचुः | 
न Ra वे बयं मातहेतमाखुमितः पुरा । 
अविज्ञाय न शक्ष्यामो बिलमाविशतुं वयम ॥ १५ 

जरितोवाच । 
अहं हि तं अजानामि हृतं AAT ag | 
अत एव भ्यं नास्ति क्रियतां वचनं मम ॥ ११ 
झाङ्गका ऊचुः | 

न त्वं मिथ्योपचारेण मोक्षयेथा भयं महत्‌ | 
UMY ज्ञानेषु न बुद्धिकृतमेव तत्‌ ॥ १२ 
न चोपकृतमसाभिने चाखान्वेत्थ ये वयम्‌ | 
पीड्यमाना भरस्यसान्का सती के वयं तव ॥ १३ 


Ga) agama; Be “पराप्य, — 7) Ni Dis अस्थिता खान. 
Ki ग्रहं प्रति; ४2.8 N2.8 B (except Be) Dn Dis Gaye 
(Ks Ds "deta Dni.ns Jg); Da ग्रहानपि. 

9 १) Ki Tı Ga qasur; Ne B (oxcept Be) Di 
विस्तर "श्र)व्यं; Ts 03.8-० M विस्रभान्‌ (Me-s 'भा). 
Ka Ns Bı. s Ds ma; Bs ma. — ^) D3 D1 हतश्राखुर्‌- 
Ks Nas B (except Be) Dnin: Ds महात्मना (for 
नस). 

10 KaTiGs ज्ञाङ्गिकाः; B1.3 Dn Ds Ts Gi-s Mo-s 
agi. 81 Kı Som. ऊचुः, Da ang उवाच. — Tı 08 
Ms (hapl) om. 10-11 and the ref. before 12. 
— १) Ko. Va Bio Di Graa faqt वे; Kaa Nas 
Bs Da Dn Dz.5.5 Ts M (Ms om.) विझहे; ९५.० fr ते. 
५. 8 3. 8 B (except Bo) D (except 101) ga (for वयं). 
— °) 8 Ñi ए 11.5 हृत आखुर्‌. 05 ततः पुरा. 74.9 
Ns.» B (except Be) D (except Di.2) इयेनेनाखुं कथंचन 
(22*..— 4) Kaz Ñ Va Bs Dn Das "ag विवरं 
ya: (Ka fq); Bus sag च fae yar; Pe Do mad 
faena वे. 4 

ll 1: Gs Ms om, 11 (with ref. ; of. v. 1. 10). $i 
Kı S om. उवाच. — *) Ko Da हृतं प्रजा; E23 Nas B 
(except Bs) Dn Ds.s तमभिजा*; Dima प्रजा”; 8 (7 
Gs Ms om.) हि d (Gs gd) fren’. — ^) Many MSS. 
(mostly 8) मूषिकं. — °) Ks Nas Va B (except Bs) 
Dn Ds नास्ति Ata भयं पुत्राः; Ks corrupt. 

12. T1 Gs Ms om. the ref. (cf. v. 1, 10). Kaa Dé 
Ga शारङ्गिकाः; Bis Dn Ds झाङ्गाः- 81 Ki 8 om. ऊचुः 
= °) Kas Ñas B D (except 10.2) भयाद्धि नः? 0४6 


शा्ङ्गकोपाख्यानम्‌ ] आदिपर्व [1. 222. 18 


तरुणी दरशनीयासि समथा भतुरेषणे । जगाम त्वरिता देशं क्षेममम़रनाश्रयम्‌ ॥ १६ 
अनुगच्छ खमतोरं पुत्रानाप्यसि शोभनान्‌ ॥ १४ T. 
वयमप्यप्रिमाविश्य छोकान्प्राप्यामहे शुभान्‌ | 
अथासाज्न दहेदगिरायास्त्व॑ पुनरेव नः ॥ १५ 


ततस्तीइणाचिरभ्यागाञ्त्रलितो हव्यवाहनः | 
यत्र शाङ्गा VIM मन्दपाल पुत्रकाः ॥ १७ 


वैशंपायन उवाच d ते शाङ्गो ज्बलने दृष्टा sated खेन तेजसा | 
1 TAJAT ततः शाङ्गी पुत्राचुत्छञ्य खाण्डवे | जरितारिस्ततो वाचं श्रावयामास पावकम्‌ ॥ १८ EES 
इति श्रीमदाभारते आदिपयेणि द्वारयिंशत्यधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २२२ ॥ 
> 
ea 


भयं मम. 2150* व्यथिताः करुणा वाचः श्रावयामासुरन्तिकात्‌। 

13 °) Ko Dai Dis 05.6 पीड्यमानान्‌. E: Š vı 
B Da Dn Dia विभष्यंस्मान्‌ ; Ti ७५ Me-5 RAAE 
81 Ea "ना भचस्य($ 'त्य)स्पत्कृते के ते (81 ते के) वयं aa. 

>) Ki 8 भतृपो(७३.५ 'तो )पणे; Dns Ds direxit. 
Cd cites एपणे (as in text). — *) Ka Ns.3 B Da Da 
Di "गच्छ पर्ति मातः; Ks "गच्छत्पतिमोतः; 1.१ "गच्छत्रि 
भतोरं. — ^) $1 Ko.1.4 चेत्स्यसि; Das Di. 3 71 प्राप्स्यसि; 
69, 5.6 M gafa. T1 Gi.s.6 M शोभने. 

15 81 (1 hapl.) om 15e >> *) Kas ¥23BD 
(except Di.2) चयमझ्िं समाविश्य- — *) Kos Ni Vi 
Dns Dis Ti प्रापस्याम शोभनान्‌; Kus Na Bs Dorna 
Dis ७ आप्स्याम शोभनान; Da आप्स्यामदे g — *) Ds 
यदास्मान्‌; Ti amig. 2 दृद्दत्यझिरू. — ^) Eos48 
1 अंबायाः; K: amat: (for suam). — After 15, Di 


— *) $1 K (except Ks) N Vi Bs D (except Di; Das 
om.) ततो वाक्यं; 95० M ततो वाचः. 


Colophon om. in Ti, — Major parvan: Ts G M 
संभव" (for आदि"). — Sub-parvan: 81 Ko.2.s Bi 
Diz.s ७४.4 खांडवदाह> to it $1 Ko.4 Bı Di.s.s add 
zrgat(Bi Di झाङ्गो)पास्यानः Kus Na Buso Da 
Dnins Di Ms (all om, the sub-parvan name) 
mention only शाह को Na Bs.s Dn1. n3 Di rrt )areara. 
— Adhy. name: 81 Kı जरिता(ए1 mfia. 


| 
| — Adhy. no. (figures, words or both): Dos 230; 


Esso 


Dim 247;Ds 31;T3Gi-s Mae-s 197; G1 Ms 196; 
Ga 195; Gs 200. — Soka ४४०. : 097, ns 18; Ms 19. 


228 

1 Before 1, Ks ins.: 

2151* कथं नाम पितास्माक gaat वशरिविते (sic) 1 
— 81 Ki S om. उवाच; Bs om. the ref. — *) Vi 
gamp. ¬ è) Ms(sup. in, as in text).s श्रोमाज.. 
— *) T G (except G1) QIZA. Es कृच्छुकाछ wd. 

) Ko.s Bs Da: Dni.ns 11.5 T1 Gia Ms नवेति: 


4 marg. sec, m. ins n 
9149* समागमश्च भविता स्वं वे शोकं च मा कयाः । 

16 81 Kus Ds S om. उवाच (Gs om. the ref.) 

| =) K (except K1) Ñ V1 D (except Di.s) Ti Ga 

भ उत्तत्रा. 91 ए1 तदा; 9३.० तथा. Kaa Dar D1 दाङ्ग. 

°) $1 Ko.1.4 Di सुतानुस्स म्यः Ni oque च. 


4) $i K (except K1) Va निराक्षयं; Ni 02.2 निरामयं; g 
Ki नविति; Ka corrupt. 22 व्यथते नेव को; Mss 


Ns.s Bam Dn Di.s अनामय. "umo. . 7.9 pum 
I7 °) Bs तीक्ष्याभिर; 01.9 Sarge; ०7 dieniz व्यसन वेत्ति क- 
Ks अभ्यायात्‌- — *) £2 Nas Vi B D (except 10.9) ०) Ts G (except 01.9) qu. K (except Ki) 
Gi स्वरितो T. ws i Vi B D अनुप्रास. Tis: कृच्छु म सिसंप्राप्त. ¬ ) Ds 
18 Das om. 18. — ^) Ka N B (except Bs) विवेकी. S विश्वासाब्याववुच्परति (77 ते). ¬ *) Si K 
| Dnins ततस्ते; Ti Gre M त झाङ्गा; Ts Gi-5 झाङ्ग T. (except Ki) Bs Ds काळव्य़ fadt 4) K2.3 Nis B 
| Ka Ñ B (except Bs) Dni. ns Di safea. —°) Ka N (except Bs) Dn Di q श्रयो विद्ते महत्‌ 
| Bis Dnins Dii Gus.c sqgd; Bs Da D2 Ti M 3 8 Ki D: S om. gata. — ^) Ko Ds Gas 
ज्वलंत. E: N B (except Bs) Dorns Di ते विहंगमाः वीरस्त्वम सि- $i az; Ka 07.2 चचः; ९५ तु नः (for च नः). 
^ (for aa q^). — After 18%, S ins 3 aga aaia जरितारिविभावसुं- ¬ °) Kas 
à L 867 
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at 


pÀ 
s 


SEVERE 


1. 228.17]. 


महाभारते 


[खाण्डवदाहे 


२२३ 


जरितारिरुवाच। 
शुरतः कृच्छकालस्य धीमाज्ञागर्ति पूरुषः | 
'स कृच्छ्रकालं संग्राप्य व्यथां नेवेति कर्हिचित्‌ ॥ १ 
यस्तु कृच्छमसंग्राप्त॑ विचेता नावबुध्यते । 
स SERAY व्यथितो न प्रजानाति किंचन ॥ २ 
akan उवाच | 
भीरस्त्वमसि मेधावी प्राणकुच्छमिद च नः | 
झर; प्राज्ञो बहनां हि भवत्येको न संशयः ॥ ३ 
स्तम्वमिच उवाच d 
ज्येष्ठ्राता भवति वे ज्येष्टो Bala ऋच्छतः | 
SAA प्रजानाति कनीयार्कि करिष्यति॥ ४ 
द्रोण उचाच। 


Nas B D (except Diz) प्राज्ञ: शूरो (by transp.); 
S नमस्तस्तु. Ne Va च (for हि). — 2) Koss Ds 
नरोत्तमः; 5५ कुले गुणी; S (except ७६.०) गुणाधिकः. 

4 87 Kı D: S om, उवाच. — ^) Kas Bs Dia 
61.3.५ आता; N28 Dn Di qat (for त्राता). D aq 
आतृप्वनेकेंु. — °) Si K हि जानाति; No विजानाति. 

5 $&KiD:8 (except Mz) om. उवाच. — “) Ge 
areata. — 2) Ts 61-५ च (for नः). Dai Ts G:-i 
स्वयं (६०7 क्षयम्‌). — °) N( except Da) "जिह्वाननः (01 
पतः); 77 6६.० "जिद्वानळ:. Ka N22 B (except Be) Da 
Dis कूरो; Na Vi Di: कालो; Gi aai; Ms क्षेमो; 
3०-३ क्षिप्र (for क्षामो). Ms "जिह्योनिळसखो. — 4) Ko 
असपेति; £24 Na Ba Dn Diss T Gue Ms-s Ras; 
Kim Ne Bı. 5.० Da विसर्पिता ३ Vi अवसपेति; ७1-५ अपि 
सपति; Ms चनस्पतीन्‌. 

6 8 Kis D: S om. उवाच (Ti om. the ref.). 
— *) faq एवमुक्तो आतृभिर्‌ (for °). Kas Nus B 
(270819 Bo) Dn Di.s एवं संभाष्य (Ks Bs चा) न्योन्यं 


_____ अदपारस्य gaa. — °) Ko.4 Di प्रणतो सूत्वा. Kas 


Rss B (except Bo) Dn Dis ggg; su(Ks 'or)ar 
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aaa उवाच। 
एवयुक्तो भ्रातभिस्तु जरितारिविभाबसुम्‌ । 


der MARYE यथा तच्छुण पार्थिव ॥ ६ 


जरितारिरुवाच | 
आत्मासि वायोः पवनः शरीरश्ुत वीरुधाम्‌ | 
योनिरापश्च ते शुक्र योनिस्त्वमसि चाम्भसः || ७ 
ऊर्ध्वं चाधश्च गच्छन्ति विसर्पन्ति च पार्श्वतः | 
आर्चेपस्ते महावीर्ये रश्मयः सवितुर्यथा ॥ ८ 
सारिसुक उवाच | 
माता प्रपन्ना पितरं न विद्मः 
पक्षाश्च नो न ग्रजाताव्जकेतो | 
न नख्नाता विद्यतेष्मे त्वदन्य- 
ससाद्धि नः परिरकैकवीर ॥ ९ 


NON 


यदग्ने ते शिवं रूपं ये च ते सप्त हेतयः | 


wat. — “) Ks Nas Bias Dn Ds.s aait; Na Va 
Be Da Di.2 यथावचू- $i Ki Ni Dia XH] भारत; Ka 
AY Tay. GiMes यत्तच्छुणु नराधिप. 

7 Si Ki Da S om, उवाच. — 7).$i Ki Ms 
(sup. lin.) ag: पवनः; Ka Ñ Vi BD वायोज्वेलन. 
— १) Ka Bs Da अपि; Ns Bae Dn D1,2.4 T असि; Ds 
पुण्य- (for उत). 81 Ki Cd चीरुधः. Ts Go शरीरांतर- 
चार्यसिः — °) $ Kaas Ñ Vi Dn Dass gh; Ms 
sup. lin. ae. Gas योनिरापॉमिहोत्रस्य. — 4) Ga 
218,6.7 चांभसां; 02.4 वचसः. 

8 ०) K: उध्वेवा हुश्च. Ka Nz.3 B D (except D1.2.5) 
सर्पेति; — °) Si विस्फुरंति; Ds विसरते. Giga (for 
s). S शाश्वताः (68.3 Ms, z 'q:) Ka Nas Va B Da 
Dn Di gya: पार्श्चतस्तथा; Ni दिवि सर्पेति qr. — ^) 81 
अर्चीपि ते. 

9 81 Ki Som. उवाच. — 2) NBD (except Ds) 
amet; Va विपन्ना; T1 67 M qarat; Ms (sup. tin.) Cd 
asin text. Ts ७5-4 पितरं विपक्षा. — °) 14 जाता; 056 
M सुजाता (for प्रजाता). Kas घूमकेतो; Mas wag. Ke 
N V1 B D (except Ds) पक्षा जाता नैव aN 'च)धूम- 


4—-— 


et 


ay 


p 


शाज्नको पाख्यानम्‌ ] 


तेन नः परिरक्षाद्य ईडितः शरणेपिणः ॥ १० 
त्वमेवैकस्तपसे जातवेदो 
नान्यस्तप्ता विद्यते गोषु देव । 
क्रपीनखान्वालकान्पालयख 
परेणासान्येहि वे हव्यवाह ॥ ११ 
स्तस्वमित्र SNA | 
सर्ममगने त्वमेवेकस्त्वयि सर्वेमिदं जगत्‌ । 
त्वं धारयसि भूतानि wad त्वं विभषि च ॥ १२ 
त्वममिहिष्यवाहस्त्व॑ त्वमेव परमं हविः । 
मनीपिणस्त्वां यजन्ते बहुधा चेकघेव च ॥ १३ 
सट्टा लोकांखीनिमान्हच्यवाह 
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प्राप्ते काले पचसि पुनः समिद्धः | 
सर्वस्यास्य yma Tale 
स्त्वमेवाभे भवसि पुनः Wag Ul १४ 
त्वमन्े ग्राणिनां थुक्तमन्तभूतो जगत्पते | 
नित्यं saa: पचसि त्वयि सर्व प्रतिष्ठितम्‌ १५ 
द्रोण उवाच d 
सर्यो भूत्या रर्मिभिजातवेदो 
भूमेरम्भो भूमिजातात्रसांद्च | 
विश्वानादाय पुनरुत्सगेकाले 
agi IAN भावयसीह शुक्र ॥ १६ 
त्वत्त एताः पुनः शुक्र वीरुधो हरितच्छदाः | 


केतो; 7 पक्षाः सुजाता न हि घूम; Ts 6:3 वयं कृशा भगवन्नः 
ada. °) Ko नानास्याता; Bs ar( Es नो )न्यखाता; 
Gi स aatal; Ms जनस्राता. Es 323 BD (except 
Dis) विद्यते वे; Tı 03.9 M (except Ms) Raala 
— *) K: Ñ BD S gai(G: भया)दस्माच्‌; V2 तस्मा- 
देतत्‌. Ka Nes D D (except Die) चाहि वालांस्त्व- 
aa; TG परिपाह्येकवीर; Me-s परिहत्मेच गच्छ, 

10 °) Gaa üü. 97 विश्वरूपं. — १) $1 Kı qa 
ते; Ko येत्र ते; K? यच्च d; Ke यन्न ते; ७7 aka. — °) 
Kos परिविध्यद्य; Ks Da "विद्धि त्वं; Es “विध्यस्नाच; 3 
पाद्यञ्च; Na.s Vi Bs.o Dn Dis “पाहि त्वं; 80.5 "pas; 
Ds रक्षस; S "रक्षेथा; (31०-3 tig). — $) Ke Nas Vi 
38.6 Da Dn Di engig:; E: पंडितान; Ni रक्षितानू; Ds 
आर्ताः wr; Ds adie; 8 पीडितान्‌; Cd as in text. $i 
Er झरणेपिभिः; Ks शरणागतान्‌- 

11 °) Ko Cd तमसे; E: ७५ तपसो; £3 तप्यसे; Ds 
Ms (sup. lin.) agar. Me-s जातभावो. — १) $i Ki 
Di2gqr; Ke त्वत्तो; Na त्राता; Bs miar (for तस्ता). $1 
Kia Dai 01 देवः. — °) 1 नऋपींस्स्वस्मान्‌; Ka पाल्य 
त्वं. ¬ “) Cf. 19°. 8 D362 प्रेहि. Tı G2 चेदू; Gua 
M च; ७५.० हे (for वे). — Sik (except K2) 5 23.9 
xaql D1.2 तव )प्रसादाजी वित्त sam. 

12 $i KıS om. उवाच. Bs om. the ref, — 2) S 
cease Ti G2 Ms) रवसेकस्तु. —3)TsG (except G1) 
aa च विभति च. 

13 Hino 13, S ins. द्रोणः (Ms वेश"). — °) Duz 
S त्वससे. Dia हब्यकव्यश्चः S हच्यवाहश्च (Gi Mes 
Tama). ¬ ^) Ts G (except G1) परमा यतिः- — २) 


| 


| 
| 
| 


| 
| 


Bs तां; D2 Gas q (for त्वां). Ks २५.० B (except Bs) 
Dn Ds जानंति. Ks चेकमेच च; Na. Vi 31.56 Da Dn 
Di चेकधापि च; Gi चेकयापि च; Gs चेकदापि च. K2 
एकधा वहुधा चेव यजंति त्वां मनी पिणः- 

14 ?) Ks Nas Vi B (except Be) D (except 
D1.2.5) काले ui (by transp.). Ni Dia दहसि (for 
पचसि). TiMe-s समिद्धं; 07 त्वमिद्धः; 02 समिद्धमेतत्‌- 
— °) Kas No.2 03.5 Dn Di eq सवस्य; Bs ed qat; 


Be Dis ed सर्वस्थास्य (for adm). — ^) Ki aÑ- 
amg; Na Dis "वास्यः Ka प्रभवसि; Da पचसि. 81 


equus 04 प्रतिष्ठा (as in text). 


15 Before 10, Ks Bis.5 D (except 101, 2, 5) ins, 
द्रोण उवाच. — ^) E: Nez B D ्राणिसिर्‌ (Dia 


म्राणिना). Ks 3०-3 झुंक्ते; TG Ms. yz. — °) $1 Kı 
अंतभूत. — *) $i Kı Ñ Vi Bs Dn: T1Gs नित्य- (for 
fu) Bs age; 2 ana: Ko.s.s Ds aziz. 

16 Ki om. उवाच. Ka ३५.३ B D (except D2) S 
om. the ref. (०६. y. 1. 13, 15). — °) $1 Ex भूमिरंभो; 
S भूमेरापो. 87 Ki Vi B (except Bs) Da भूमिजानां. 
8: Kı रसानां. Dis भूमिजात रसं च. — °) Ka विश्वः 
IMS S fasi ar(Gi “श्वाश्चा-; Gas "द त्वा) दाय, Cd 
cites विश्वान्‌ (२5 in text). Ka Nes Bi D (except Ds) 
SUD काळे; Ts Gss उत्स(9४.५ अप उत्स )जासि काळे. 
—% 5 Ki सि; Ka Dnins Di वृष्ट्या; Ks Bi C4 
agat; Ki eat; 32.3 Dns EZ D2. 3 इष्टया; G2 ZZT 
-( for agi). K2 Ti Gi Ms wea (Ti "gr Ba n 
xe NAE DRE ERE 

; Ka, 16s Ms.c ऋः; Dn1 Ds, s कु. 
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_ £5; जायन्ते पुष्करिण्यश्च gna महोदधिः ॥ १७ 
इदं वे सद्य तिग्मांशो वरुणस्य परायणम्‌ | 
शिवस्राता भवासाकं मासानद्य विनाशय ॥ १८ 
पिङ्गाक्ष लोहितग्रीव कृष्णवर्त्मन्हुताशन | 
परेण ग्रेहि युञ्चासान्सागरस्य ग्रहानिव ॥ १९ 

वैरांपायन उवाच | 

एवुक्तो जातवेदा द्रोणेना क्किष्टकर्मणा | 

ट्रोणमाह प्रतीतात्मा मन्दपालप्रतिज्ञया || २० 

ऋषिद्रोणस्त्वमसि वे ब्रहलेतद्याहृतं स्वया | 

ईप्सितं ते करिष्यामि न च ते विद्यते भयम्‌ ॥ २१ 

मन्दपालेन यूयं हि मम पूर्व निवेदिताः । 


महाभारते 


[ खाण्डवदाहपचेणि 
TMA GABA दहन्दावमिति स ह ॥ २२ 
यच्च तद्वचनं तस्य त्वया यच्चेह भाषितम्‌ | 

उभयं मे गरीयस्तट्रूहि किं करवाणि ते। 


wat तोऽसि ag ते अल्नन्लोत्रेण ते विभो ॥२३ 


द्रोण उवाच | 
इमे मार्जारकाः शुक्र नित्यपुद्वेजयन्ति नः | 
एतान्ङरुष्य दंष्रासु हव्यवाह सतान्धवान्‌ ॥ २४ 
वेदांपायन उवाच | 
तथा तत्कृतवान्तरह्विरभ्पचुज्ञाय TTA | 
ददाह खाण्डवं चैव॒ समिद्धो जनमेजय ॥ २५ 


इति श्रीमहाभारते आदिपवेणि त्रयोविशत्यधिकद्विदाततमोऽध्यायः ॥ २२३ ॥ 


17 °) & K (excepb Ks) ७9.६ तवत्त ua; Ni 
धन्यास्त्वत्तः:; G1 त्वत्तो ह्यताः. — *) Na B Dn Dis 
सुभद्रश्च Cd Nilp as in text. G2 awe महोपधी:. 

18 ®) Ñ Eq च; Ts Gas इमं चै; ९5.१ pag Vi 
संप्रति; Ti स्तुति; Te Gi. ad- (for qq). Kaa Ds 
७.४५ तिग्मांशोर्‌. — °) Na जीवप्रदो (for दिवः ) Dns 
19 सदा (tor भव). — *) Ri न (for मा). 

19 *) Ts Geo पिरालाक्ष (७3 'झ) gasta; Me-s 
Rasa सितडम श्रो. — *) Ko Di: T ७ कृष्णवत्से. 
— *) Ci. 115 KiN Vi B Da Tı Ga प्रेहि; 09 प्रेहि 
(asin text). Ms वरेण रे प्रहिण्वास्माचू. -- 4) $ Ki 
ग्रहान्प्रति; 1.१ srerfür च. 

20 81 7.४ Dus D2 Te Gas Mis om. उचाच. Bo 
Ti Gi.&e Ms om, the ref, — ©) Kas Das T1 Gs 
जातवेदो. — *) Ka Nas B D (except D1.2.5) द्रोणेन 
वादिना. — °) Ks च प्रीतात्मा; 21.2 प्रतीतोस्मि; Di 
प्रणीतात्मा. Gi १४४, तं द्रोणमाह प्रीतात्मा. 

21 Before 21, all MSS. ins. अभिरुवाच ($1 Kı S 
om. उवाच). — *) Ka Ts G2-s करपे. Ti ७५ द्रोण 
महाप्राज्ञ. . - 

22 *) Ka Ñas Da Dn Di चे at; Di पूव हि. 
— *) Kas Dni T1 Gao चजयेत्‌- — ‰) Mes इह 
(for इति). 
| 23 *) Dia "gs (for यञ्च तद्‌ः). Ka NzsB Da 
है n Diae तद्वचनं (3 `नाद्‌) द्रोण. -- *) Ka Ñ Va B. 
"x = Eom Ke°aa; 8 "यस्स्वादू- — 4) $1 

E ES (for fe). 81 कि; Ks च (for ते), — f) Ko 


B Dias Ts Gs gaat’; Ms स्तोत्रेणानेन, Cd cites 
ब्रह्मन्‌ (asin text), Ka Nas BD (except 103) सत्तम 
(for ते विभो). 

24 KiSom.zqrq. — After द्रोणः, Ts Gs-1 ins. 

2152* त्वद्ध कान्सवंदेवेश जातवेदो ARIAT: d 
—°) Na Dia ‘ary (for नित्यम्‌). — °) Ka dered; 
Na Dn 1)1, 3.4. 5 ateq; Ns Vi Bie Da dg; B3.5 
dgmi; 97 WEST. — 4) K: Nas B D हुताशन; S 
(except Me-s ) saag त्वं. 

25 81 KusDs T Ga om. उवाच; Ks N28 B Da 
Dni.n2 (5.6 M om, the ref, — *) Ka Gs स; Ing 
(for qq). Ka Nas B D (except Ds) Ts Gas Ms 
अञ्चिः ( for afe: ) — Oy) Ks Da G2 शाङ्गिकान्‌, — °) Ks 
दाहं; ४99 VI BD (except Di.2.5) ata; S चापि (for 
चव). — 4) Ts G (except 61) संप्रेक्ष्य (६०८ afat). 


Colophon. Jfajor parvan: Ts G M. संभव" (for 
आदिः). — Sub-parvan: $1 Ko-2 81, 3 Dni.na 101, 9, 4, 6 
Gas Mes खांडवदाह; to it $1 Ko-2 Bus Dnuna 
Drs45 Ms add age Ka angah Bis Dni Di 
शाद्धा)पाख्यान. 8.4 Ns 05.6 Da (all om. the sub- 
Parvan name) mention only शाऊईुक्रो( त Bs झाङ्गो)- 
पाख्यान. — 4/9. name: Ke अभिस्तव:; Ta शा ङ्विकास्तवः- 
— 4dhy. no. (figures, words or both): Dns 231; 
Dim 218; Ds 31; Ts 235; Ts Gi-s ७४, ७-8४ 198; G1 
Ms 197; ७ 196; Gs 201. — S'loka no.s Dn 255 
Ms 26, — Aggregate s'loka no.s Dna 8397. 
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२२४ 


वैदांपायन उवाच d 
मन्दपालोऽपि कौरव्य चिन्तयानः सुतांस्तदा | 
उक्तवानप्यशीतांशुं नेव स स न तप्यते ॥ १ 
स तप्यमानः पुत्रार्थ लपितामिदमन्रवीत्‌ l 
कथं न्वशक्ताः FAA लपिते मम पुत्रकाः ॥ २ 
वर्धमाने हुतवहे वाते शीघं प्रवायति | 
असमर्था विमोक्षाय भविष्यन्ति ममात्मजाः ॥ ३ 
कथं न्वशक्ता त्राणाय माता तेपां तपखिनी । 
भविष्यत्यसुखाविष्टा पुत्रत्राणमपश्यती ॥ ४ 
कर्थं हु सरणेऽशक्तान्पतने च ममात्मजान्‌। 


संतप्यमाना “अभितो वाशमानाभिधावती ॥ ५ 
जरितारिः कथं पुत्रः ade: कथं च मे | 
स्तस्वमित्रः कथं द्रोणः कथं सा च तपखिनी ॥ ६ 
लालप्यमानं quM मन्दपालं तथा वने | 

लपिता AAAS TAA भारत ॥ ७ 

न ते सुतेष्ववेक्षास्ति ताइपीलुक्तवानसि | 
तेजखिनो वीर्यवन्तो न तेपां ज्यलनाडूयम्‌ ॥ ८ 
तथाम ते “परीत्ताश्च त्वया हि मम संनिधो 1 
प्रतिश्रुत॑ तथा चेति ज्वलनेन महात्मना ॥ ९ 
लोकपालो$यृतां वाचं न तु वक्ता कथंचन | 


224 

1 $1Ki.sDaS om. उवाच. — ^) Vi D,2 "पालस्तु- 
Bs राजेंद्र; ७५ कौरव्यः, ¬ °) Ka 'यानः स वे सुतान्‌; 8 
Di.2 चिंतयन्स्वसुतांस्तदा QN arn); 82.3 B Da Dn 73.5 
चितयासास gaam (Ns B 2 दै gam) — °) Eos: 
“aaa झीतांझु; Ks Nas B Da Dn Ds.: swaf च (89 
चापि) स तिम्मांछुं; Na Dia "वानपि (07.3 "नेप) dtaigi. 
— *) 1 ७५ सस्मार; ९7 स्च न (forama). Kos 
पुनः पुनरतप्यत; Ka Nas Vi B Da Dn Dis नेच 
शर्माधिगच्छति; Ni Dia नेव सस्मार तद्दचः- 

2 Gs om, from gary (in 2*) up to विमोक्षाच 
(in 3°). — °) Gi Ms तप्यमानः सुतस्याथे (Ms सुतार्थे 
स). — Ni om, 2*4, — ०) $1 Ks.s Da त्तु; £०७ च 
(for नु). Ka कथं नु सरणेशक्ताः; x3 ए B Dn Ds. 
कथ जु (83 Dn Ds.s न्वः or त्व-) शक्ताः दारणे; T 24.6 
M कथं चु (Ti Gs Mac-s wp) शक्ताः पतने. Cd cites 
gaa (as in text). 

3 Gs om, 3** (cf, +. 1. 2). — *) KaN BD 
(except 101, 3. 5) चाशु (for शीघ्र). Sa Ki अवाहि नि; Ts 
Gri प्रवाति च. — Na om, 3 — ९०) Ki हि; Ts 
Gi अपि (for चिः). B (except Bs) transp. हिमो" 
and भवि. 

4 °) ŠıDa Dig शक्ता; Ki Ts G2-6 g (62 त्वः) 
amt; Ka corrupt; Bs Dn Ds तु aut; Ms च aw. 
Gi कथं च सरणेझक्ता. — *) 5५ Nus B D प्यति हि 
शोकार्ता. — ^) $1 70.1. 3"मभीप्सती. 
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5 *)$Ns g शरणे; ८०.३५ तु स( £3 शा )रणे; Ka Bi 
Di sg Ñ: 8.० Da Dn Dz.s.5 उड्डीयने; Bs S च 
सरणे (65.९ संचरणे). — °) Ka एतानेव; Gi पतने वा. 
Ks स्विष्यंति ममात्मजाः- — *) $1 ए ०.३. 3 Ni Vi Di.2.3 
*मानानभितो; Ka Nas B Da Dn Ds "माना agat; Ks 
"माना पुरतो; 8 Carat सीता च (Guss Me-s चा). 
— 3) Si चाइयनाना; Ko.a4 B (Bs marg.) Da D:.s 
ata’; Kia; £2 समंताच्च; Sa(Ti Gi Me-s a) zara. 


Kı Nas B (except B3) Da Dn Dia Tı प्र: D2 वि- 


(for अभि-). Ko.3.4 Bis Da Dnins Da S (except 
Ti ७1 Ms) -घावति. 

6 °) Ne Ts Gaa कथंचन; ९7४ कथं भवेत्‌. — 4) Ks 
Gi चा सा; Ni माता; D2 चापि; Ti सापि; Ms वा च 
(for ar च). 

7 Before 7, Niins.qp उ": S ins. वेश", — °) $i 
Ko.1.3 Ds तपोवने; Ks तदा वने; Ni ततो qi. 

8 Bofore 8, Vi ins. रूपितोवाच; 8 sitar. — =) 
HED SU Be Da Dn Dis yàg (for सुतेषु). Ks Gi 
Ms (in lin. as in ६०७5४). ५.8 अपेक्षा. 81 Ki न ag पक्षा 
आयाता; 01.5 न तेषु ते झवेक्षास्ति. — °) $i damaged. 
K: N Yi B D (except 103, ) यान्‌ (107 तान्‌). 71 G2 
maafa. 21 इति तडुक्तवानसिः — °) Ti adat; Ts 
Gas महाभागा; Ga ते जीवतो (for वीये”). — 4) $i Ka 
चिद्यते भय. 

9 5) Kaa 3९2. 8 BD त्वयाझो. N परीताश्च; Sarai: 

Rama (Ts Gas "ag : fis BD का 
q +8 ९४.३ 'तसेन). — ) K2 N22 B D gi( Da 


] 


ct. 
8. 1. 
Kt 


8438 
232 


यथोक्ता (for यथा का). 
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p TENA च वक्तारो न TH मानसम्‌ ॥ १० 


39, 10 


तामेव तु ममामित्री चिन्तयन्परितप्यसे । 
धुव मायि न ते खेहो यथा तस्यां पुराभवत्‌ ॥ ११ 
न हि पक्षवता न्याय्यं निःखेहेन सुहृज्जने | 
पीब्यमान SIRE शक्तेनात्मा कंचन ॥ १२ 
गच्छ त्वं जरितामेव यदुर्थ परितप्यसे | 
चरिष्याम्यहृमप्येका यथा कापुरुषे तथा ॥ १३ 
सन्दपाल उवाच | 
नाहमेवं चरे लोके यथा त्वमभिमन्यसे | 


अ)य उ र tomoa क ला ० an यमा यी त्वया). 95.6 Me-s च (for हि). — °) T 
G (except Gas) तदा. S तेन (Me-s 'पां) (for चेति). 
10 ०) Kı Ña BD (except Ds) न तां वाचं (Bs न 
तावस्ते). — °) ४1 $ न च. KoNssBD (except Ds) 
उक्त्वा मिथ्या करिष्यति. — °) Ka चापि; Ks तेपि (for ते 
च). Ns gag (for वक्तारो). Na Bs Dn Das समक्षं 
agada; ए Biss Da dud चापि ते शक्ता; Ti ७5.५ न 
समथेस्त्वया वक्तु (9४ वक्ता; Ge वत्स ); Ts 63-4 M aade 
च वक्ता वे. — ८) Si Ki Vi Bs Da Ds Ts G (except 
Gia) न ते (Ka Va Bs sag; Ts 68.4 न हि; 65 नेते) ते 
स्वस्ति मानसे (Bs Ds Ts Gss *q); Rn Di न तेपां 
sagaza; 2.8 51.5. Dn Dag तेन (No 01.5 व्येतु) 
ते स्वस्थमानस. 
ll ५) Bis त्ब (for तु). Kos N B DT: G2 Cd 
“frat; 62.5 'मित्रं. ४7 तामेवसुत्तमां नेत्री; Ts 63.3 तामेव 
सत्सपल्नीं त्व. 


महाभारते 


12 ०) Xi न्याय्यो; Ts G (except Gi) भाव्य. Ti 
Ms (sup. lin. as in text) qerqratfy (Ms orig. हि) न 
न्याय्यो. °) Ti Ga पीड्यमाना ; 65 वध्यमानम्‌, 81 1.8 
agag; Ks sqq; S (except Gi) gq(Ga इव erg. 
— “) $1 Ki Ds शक्तो नात्मा; Ti G2 अशक्तानां; Te 
Gis-e M दाक्यो (Gi शके) नात्मा. — After 12, Ti Ga 
repeat 10९, 

.13 *)vis यस्यार्थं (for zd). SIF (except Ka) 
Na Ds यया (8: 'या) हीनोद्य (Sa "नो नु; De `नाथ) 
तप्यसे; Dis यस्या हेतो त'. °) $1 Xa मरिष्यामि. 
B (except Bo) अहमन्रेका; T1 Gia Ms agada; Ts 
Gaa अद्य चे प्राय; ७६.१ अद्य चेवेका; ७३. ७-४ अहमद्येका . 
—* 8 xi aara; 80. 8, & D1.2 M यथा कु; iva 
Te Gi-s M रता (for तथा). 


Ka १:७8 Da Dn Das यथा (Da -ज्ञ)पुरुपाथ्रिता. 


[ खाण्डबदाहपदेणि 
ARNAI तच कृच्छगतं मम ॥ १४ 
XE ferr भेये योऽत नदीः | 
अवमन्येत तं लोको यथेच्छसि तथा कुरु ॥ १५ 
एप हि ज्वलमानोऽग्निलेलिहानो महीरुहान्‌ | 
देष्यं हि हृदि संतापं जनयत्यश्ञिवं मम ॥ १६ 
वैद्वंपायन उवाच | 
तसादेशादतिक्रान्ते ज्वलने जरिता ततः | 
जगाम पुत्रकानेव त्वरिता पुत्रगरद्धिनी ॥ १७ 
सा तान्कुशलिनः सर्वान्िमुक्ताज्ञातवेदसः | 


14 81 KiSom. उवाच. Ti om, 14%15¢, __ s) 
Ni Dia g — ^) Es चासि; Ga अवः, ७४ अपि 
(for अभिः). Na Di: यथा र्वं मन्यसे झुभे. — 7) Vi 
apai; Ts G (except G1) कृच्छू तरं. Mss agg- 
यतरं मम. 

15 Ti om. 15% (cf. v. 1. 14) — ®) Ka Dia 
भविष्यार्थे; Nas B Da Dn च साव्यर्थे; Vi भविष्यथ; Bsm 
Ds चरिष्यामि; Ts ७3-४ भविष्य चे; Gi 33,7 भविष्यत्वे- 
९७ पुत्रान्भायों परित्यज्य. — ०) K (except Ki) Nas Vi 
B Da Dn: Ds योवलंवेत्स (Ko Ds qr); Bom लपितेहं 
g; Da जातं Safe; Di पलितेयं qu $ यो रमेत स (71 
Gre Ms g-). — °) $1 Kı अथ मन्येत d; Ki aq- 
मन्येत्ततो; S अवमत्य तथा (Ma. e-s पति). S लोकान 
(Ms. ४-8 "के). 

16 ०) Kı Nas B D (except 101, 2.५) प्रज्वल न्नस्चिः- 
va एप भ्रज्वलितो gf. — °) Ks Die दृश्य ते; Ñi दुःखं 
हि; Nas Buso Da Dn Di wrfaz; Ga द्वेपोस्मि; 
Ms तदेप; Ms agoi. 83 च न; D2 इह (for हृदि). Vi 
दुःख हि त्वयि संतापं; Gi हृदि adao हि. — ^) Ks 
Ds अनिदा; Gs Ms ag (for अज्ञि). Ks Dnins Di 
तथा (for मम). Ka जनयिष्यति यत्तव. 

17 $i Kis S om. उवाच. — 7) Ko.s Ni Ds 
अपक्कांते. — ^) Kz Nas B D (except Diz:) पुनः 
(for ततः). — 4) Ns.s B (except Bs) D (except Da) 
Gi जरिता. Ti Ge “ग्रधिनी; Gia(before oorr.).2.4 
"misit. 

18 *)$ixa वियुक्तान; Es Nas Vi B Dn Dss 
विसुक्तान्‌; Nu नियुक्तानू. ¬ °) Ka Nis B Da Dn Ds 
रोरूयमाणान्‌ ( Dni. n2 'माणा) qe; Di "माणान्तान्सरवान्‌- 
— ~) $i Kia Dia सुतान्दृष्टाभवद्‌ (Di gr; D2 तदा) 
चने; Ka Nas B Da Da 1), वने पुत्रनान्षिराम (2०7 "श्र)या न 
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^ Y 


a? 


झाङ्गेकोपाख्यानम्‌ ] 


रोरूयमाणा कृपणा सुतान्दृष्वती वने ॥ १८ 
ASAT तेपां दशनं सा पुनः पुनः | 

A न्वपद्यत 
एकेकशश्च तान्पुत्रान्क्रोशमानान्वपद्यत ॥ १९ 
ततोऽभ्यगच्छत्सहसा मन्दपालोऽपि भारत | 

A’ ^ 

अथ ते सर्व एवेनं नाभ्यनन्दन्त वे सुताः ॥ २० 
लालप्यमानमेकेकं जरितां च पुनः पुनः | 
नोचुस्ते वचनं किंचित्तमृर्षि साध्वसाधु वा ॥ २१ 


आदिपर्व 


[ 1. 224. 24 


मन्दपाल उवाच | 
जयेष्ठः सुतस्ते कतमः कतमस्तद्नन्तरः | 
मध्यमः कतमः पुत्रः कनिष्ठः RIAA ते ॥ २२ 
एवं चुतन्तं दुःखात किं मां न प्रतिभाषसे | 
कृतवानसि हव्याशे नेव शान्तिमितो रभे ॥ २३ 
जरितोवाच | 
किं ते ज्येष्ठे सुते कार्य किमनन्तरज्ञेन वा । ह 


f Vi gatezgt तदामयान्‌ (V1 तदा वने). 

19 Ks om. 1900, reads 2100 in its stead (om. the 
latter in its proper place). — *) Ñ Va BD अश्रूणि 
gga; D सुश्रद्यैच तत्‌; Te 03.4 न श्रद्दधे ततस्‌; ९7 न श्रद्धेयं 
ततस्‌; ९५ gaa एच wq. Cd cites aaga. ¬ °) N 
Vi BD gaara. — ^) T Gee Me-s पुत्रांसान्‌ (by 
transp.); G2 gaia. $1 Ki Vi एकेळस्थेव सा पुत्रान्‌; 
Kos Nas B Da Dn Dza एकेकश्येन (Dno: Aa) 
तान्सर्वान्‌ (८०.१ सा gata); Ka एकेक पतितान्सचान्‌; Ke 
Ni De एकेकमेच (33 "क॑ चेव) सा पुत्र; 07 एकेक श्रावयत्पुत्रं. 
— °) 81 Ki Be Ts Gs-s “सनान्व (78 Gs-s “a )पञ्यत; 
fa "माना प्रपद्यते; Vi “माना उपेत्य तत्‌; 07 "मानांतिके 
gam. — After 19, Gi ins, 2104*, — Ks S ins. 
after 19 (G1, after the repetition of 197; see below): 

2153* जरिता तु परिष्वज्य एच्रस्रेदादचुम्वत | 

20 7") Tı Ga Mas ना(ग1 अ)भ्यज्ञानंत; 07 अभि- 
जानंति; Mes अभ्यजायत. $1 Ki guum; Ds Ti Gi 
Ms.7,8 ते gar. E: 8.3 B Da Dn Das नाभ्यनंदं( Ka 
Ne Ba. s "जानं )स्तदा सुताः; ९२.० अभ्यजानंत d gar. — S 
ins. after 20 (Gu, om. line 4, after 19): 

2154* गुरुत्वान्मन्द्पारूस्थ तपसश्च विशेपतः। 
अभिवादयामहे सर्वे जातपक्षाः प्रसादतः | 
एवसुक्तवतां तेपां प्रतिनन्द्य महातपाः | 
परिष्वज्य च तान्पुत्रान्मूध्न्युंपाघाय बाळकान्‌। 
gannig या प्रीतिखामवाप स गौतमः। 

[ (L. 2) 6३.० आवेद्यामहे. — (L. 3) T 62-५ यथाविधि 
(for महातपाः). — After line 5, Gi reads 21%, 
omitting it in its proper place; then repeats 197 
९४.1. 'मानानपद्मत ), which is followed by 2153%, ] 

— Glins. after 20: 

2155* गुरूत्वान्मन्दपाळस्य इति पादान्तिक गता: । 

21 Ka reads 21° in the place of 19% ; Gi reads 
it after 2154*. — ©) Ko.s Va Bs Da छालप्यमानां; T1 
Gi अ "मानः. Ki Gast; Vi Ses; Da uet; Gi 


qi. — After 21%, Ga ins. 2156* (cf. v. 1. 23), 
— Ga om. 21*-234, — °) Ka Ñ Vi B D (except 
03.9) न चेवोचुसदा; Ti Gic M उच्यते (Ms. उवाच) 
वचनं. — “) $1 K (except Ka) तमथो; Ni farara:; Da 
समर्थ; Tp ७४०४४ न स्म ते (T1 चे; ९४० तेः; Ms सा) 
(for az). - 

22 Grom. 22 (cf. v. 1. 21). $1 Kı S om. gara. 
— °) T1 इतरः; 95.6 M (except Ms) कतरः. Gi व्येष्ठः 
सुतस्तनुतरः, ¬ °) Kos 2.5 तदनंतरं; Ka Ñ vi B 
Da Dn D: तस्य चानुजः S (Gs om.) qar(Ts G1.3.4 
Ms "qt; 956 द)नुज्यछ एव च. — °) Nas B Dn 
Di. s चेच (for ga:). — 4) Ko.z2 Nis B D (except 
Ds.5) कनीयान्‌ (for कनिष्ठः). 

23 Ti ७५ om. 23 (cf. v. 1. 21). — °) Bs Ms 
gam — १) 8 Kı कि चु (Kia) सां; Vi sera. A 
few MSS. सा (for at). Gi परिभापसे. — °) $1 Kı 
munem च; ३०.3 कृतवत्यपि; Kas N vi BDGiM 
कृतवानपि (Ms "fu) Si gamt; Kos genu; Ka 
Nas Bas.c D हि (D qq) emt; Ks geata; Na Bi 
चस्त्यागं; ४२ दुःखे वे. — “) $1 K (except Ka) अतो; 
Gi उपा- (for इतो). — Ts 93, 8-6 M ins. after 23: Ga 
(which om, 21*-234), after 2100: 

2156* एवमुक्तवा तु तां पत्नी मन्द॒पारूस्तथास्ण्शत्‌ । 

24 SiKiSom. उवाच (Tiom. the ref.). — *) Gi 
M ज्येष्ठसुते. Kas Ñ Yi B D f£ नु ज्येष्ठेन ते (Ka 
"E ya; Ds "छे सुते) ara. — Tı (hapl) om, 24°, 
— °) Ka Ñ B Dn Dis से; Ks.4 Di.3 G1 Mr च (for 
बा). SiEo किमनंतरजे तव. — °) Si मच्यमे पुत्रे; Ki 
‘Hwa. Ka N Vi BD किंवा मध्यमजातेन (Da f 
मध्यमेन वा कार्य). — “) Ms कनिष्ठे वा (£० कि क"). $i 
तपोधन. 5५ 8 Vi 8 9 'छेन वा पुनः (Vi Da द्विज). 

25 “) Bi Dn Dz.s.5 qt त्व; Bs ara; 35.० Da यदि; 
S यन्न (Mes यां च). Es Naz B Dn Das ७६५ Ms 
aate Gi सतां (for हीना). Na Yi Da qu Da 
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£४४९. कि च ते मध्यमे कार्य कि कनिष्ठे तपसिनि॥ २४ 
5 यस्त्व मां सर्वशो हीनाउंत्यृज्यासि गतः पुरा । 
तामेव लपितां गच्छ तरुणीं चारुद्दासिनीम्‌॥ २५ 
मन्दपाल उवाच | 
न स्रीणां विद्यते किंचिदन्यत्र पुरुषान्तरात्‌ | 
सापल्रकमृते लोके भवितव्यं हि तत्तथा ॥ २६ 
सुब्रतापि हि कल्याणी सर्वलोकपरिश्रुता | 
अरुन्धती पर्यशङ्कद्रसिष्ठस्रपिसत्तमम्‌॥ २७ 
विशुद्धभावमत्यन्तं सदा प्रियहिते रतम्‌ | 
सम्षिमध्यगं वीरमवमेने च तं BAT ॥ २८ 


सहाभारते 


[ खाण्डबदाहपवेणि. 
अपध्यानेन सा तेन धूमारुणसमप्रभा | 
लक्ष्पालक्ष्या नाभिरूपा निमित्तमिव रक्ष्यते ॥ २९ 
अपत्यहेतोः dm wur त्वमपि मामिह । 
इष्टमेवंगते हित्वा सा तथैव च वर्तसे ॥ ३० 

नेव भार्येति विश्वासः कार्यः पुंसा कथंचन। 

न हि कार्यमचुध्याति भाया पुत्रवती सती ॥ ३१ 


वैशंपायन उवाच। 
ततस्ते सर्व एवेनं पुत्राः सम्यशुपासिरे | 


स च तानात्मजात्राजनाश्वासयितुमारभत्‌ ॥ ३२ 


इति आीमहाभारते आदिपर्चेणि चतुर्विशत्यधिकद्विशततमोऽध्यायः ॥ २२३ ॥ 


“दि )मान्सर्वतो हीनान्‌. ¬ *) $1 K (except K2) Da Ds 
arg (for असि). ९५.५ उत्सृज्य विगतः पुरा. — "2) Da 
transp: ळपितां and तरुणीं. 
: 26 8 Ki 8 om. उवाच. — £) Ts Gii न सतीषु. 
— °) Na 86 Dn Dis aga. ७४.७० पुरुपांतरं; Cd as in 
text. — °) Ka Gia.s सापक्यकम्‌; ViMe-s WISI; 
Te ७8, 4. ० सापत्यकम्‌. 91 170. 3, 9. ६ qal Ko "ल्य )ककते. 
Gi चापि (for छोके). — “) K: Ñ B D नान्यदर्थ Da 
"सि)विनाशनं; Ti न वक्तव्ये कथंचन; Gi corrupt. 
— After 26, Ks.4 N V1 B D ins,: 

2157* चैराझिदीपनं चेव रशमुद्वेगकारि च। 
Ds cont. : 


2108* ज्लीणां सदा हि सापढय भवितव्यं हि तत्तथा । 
[ Posterior half «262, ] 


2 .27 Niom. 97० — ०) Vi सुप्रीता- £१ अपि च; 
È Nas B D (except D1.2) चापि; Vi अपीह; Ti ह्यसि. 
3 = °) Kos Ta "लोके परिश्रुता (Ke carat); Ña 38.5. 6 

7 Dn Das "quu frat; Ns Bi Dia "लोकेपु चिः. 
— 7) Es & B D "ती महात्मानं (10.3 पयंचरदू) वसिष्ठ 
प्रयशकत (Bs ऋषिसत्तम ). 

28 °) 81 Ki "आबे अक्तं च; Da "भावमत्यथे. — १) 
Va Be भायोहिते. — १९) Kia Bis Di धीरं; 8 चिप्र 
Lor si). 81 K (except Ka) mr (for a). ८1 पर्ति 
(05 सुनिम). Ne ऋषीणामपि erat वरिष्ठ पुरुषोत्तम. 

29 Gi om, 290. — ०) Kos. Ti Ge M अप(प 
१३४ `च)च्याता च; ७१५ अवध्यानेन; Gs अचध्याते च. 


Sse 62-4 Toren" ; Gs. e ततो धूम्नारुणाकृतिःः 


0 "समन्विते. — °) Ex Ti लक्ष्म्याळक्ष्या; Bs तेजोही ना; 
Ge अलक्ष्या. Ka Dia Ts G2-५.० Ms नातिरूपा (Me 
'ढा); Da साभिरूपा; Ti अधिरूढा च. Vi लक्ष्यालक्ष्यानि 
रूपाणि; Gs asen तानि रूपाणि; Ms नालक्ष्या नातिरूपा 
हि; Mos equregar नातिरूढा. — ^) $1 Ex इति; Ka 
Mr इह (for इच). Ña Bs.o Dn Ds qazaf; Da इस्यते. 
Da निर्मिता सेति wear; 7? तदाप्रभ्गति लः; Ms निः 
मित्ताइुपळ'. 

30 ०) Si K (except Ke) Ds gag. — ^) Dus 
तथा त्वमसि भाविनि, — “) Ni-a Do हि ते; 95.6 
-गतं (for -गते). Nas 81, 3. Dn Da 4.5 Gia fea; V2 
Dai हृस्वा; Bo हि त्वां. Di इष्टमेवागते हि त्वां. — ^) Ts 
6:4 सा तथा त्व. 81 71 सुः; Ka NB Dn Dis अद्य (Bs 
मय) (for च). $1 Kı q$8; Ka Ñ Va Dn Dias 
G1. १.० Ms (inf. lin. as in text).5 वर्तते. 

31 *) Kos S (except Ti) न थे; Ka Ñ B D 
(except Di.2) न fg; Va मा चे. — ?) $1 Ks Di T ७-6 
Mer gat; 73 स्रीगां. 97 कथं कायैः; Ms gar कार्यः (by 
transp.) — °) Ti ७7.2 अपध्याति. Vi Da अनुध्यायति 
नो कार्य. — “) Ka Ñ B D (except Dia.) Gs नारी 
(for भायो). : 

32 $1 Kiom. 32 (with ref). Ks Da S (except 
Ms) om. उवाच. — ९) T1 सर्वेश्चित्वैनं; Ts ७४. ४ सहिता- 
mata. — *) Ko. डपासद्न्‌; Ka Ñ Vi Bs Da Dn Di.s 
"सते; Ka "ww; 51. 8. ० "गमन्‌ (Bim "सते); Di "लभेत्‌; 
D3 "छपन्‌: — °) Me-s सर्वान्‌ (for च तान्‌). KaN Vi 
BD (exoept 01.4) ata (for राजन्‌). ¬ 4) Es Ñ Va 
B D (except 103. ५.5) saa: (for आरभत्‌). 
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२२५ 
| मन्दपालस्ततो देशादन्यं देशं जगाम ह ॥ ४ 
भगवानपि तिग्मांशुः समिद्धं खाण्डवं वनस्‌ | 
ददाह सह कृष्णाभ्यां जनय्जगतोऽभयमु ॥ ५ 
चसामेदोवहाः FIAT पीत्या च पावकः | 


मन्दपाल उवाच | 
युष्माकं परिरक्षाथ विज्ञप्तो ज्वलनो मया । 
अग्निना च तथेत्येवं पूर्वमेव प्रतिश्रुतम्‌ ॥ १ 
अग्रेबचनमाज्ञाय मातुर्धर्मज्ञतां च चः । 


ूर्वमिहाग च्छर्‌ 1 fü = 

युष्माकं च परं वीर्य नाहं पूर्वमिहागतः ॥ २ अगच्छत्परमां TA दशयामास AGL ॥ ६ 
न संतापो हि वः कार्यः पुत्रका मरणं ग्रति d ततोऽन्तरिक्षाद्कगवानवतीय सुरेश्वरः | 
ऋपीन्वेद इताशोऽपि ब्रह्म तद्विदितं च वः ॥ र | मरुद्वणइतः पार्थं माधवं चात्रवीदिदस्‌ ॥ ७ 

वैदशंपायन उवाच। कृतं युवाभ्यां कर्मेदममरेरपि दुष्करम्‌ | 

H ne A S$ x 
एवमाश्वास्य पुत्रान्स भार्या चादाय भारत | | ai तुष्टोऽसि दुळेभानप्यमानुपान्‌ ॥| < EE BLS 
Colophon. Major parvan: Ts G M संभव (for हि वः; T1 gfe. 

aig ). — Sub-parvan: $i Kas Bis Da Ds. 3.5 T1 4 Šı Kı D2 S om. उवाच (Ms om. the ref.). 
Ms खांडवदाह (Ti संभव and खांडवदाह), followed by — ®) Si विश्वासः. 3१ आभाष्य- Ka Nis ViB Da Ds 
angeat( 91.8 D2. arg )पाख्यान. Ko-2 Ns Bs.s Dni. तान्घुन्नान ; Das 03.9 8 gaia. Na Dni. na Ds एवमाश्वाः 


na Dı (all om. the sub-parvan name) mention only सितान्पुत्रानू. — è) ए०.५.७ Ñ V1 B Da Donna Ds. 5 Ta 
angar(Ns Bs Do शाद्धे ) पाख्यान. — Adhy. name: $1 G (except G2) Ms भायोमादाय; Dos Dia "मपि च. Ñ 
Kiss qqdtqu. — Adhy. no. (figures, words or B D (except D1.2,5) स॒ द्विजः (for भारत). — °) SK 
both): Dns 232; Dim 249; Ds 32; Ti 236; Ts (except Ka) Dia ततो देश; Te ७३.५ aiat. — “) $ 
Gua- M 199; ७9 197;Gs 200. — Sloka no.: Dn K (except Kz) क्षेममन्यं; Vi देशमन्यं; 1.2 क्षेममस्य; T 


32; Ms 36. — Aggregate s'loka no.: 094 8430. 65.4.3 Mo- अन्यदेशं; Ms अन्यं लोकं. Ts ७3.५ उपागमत्‌ 
(for जगाम इ). त 
225 5 १) $i Kıs Dns Di Gi Mz.s ससद्ध; N Vi Bs 


1 &xis om. उवाच. = ४) हः. 8 81, 8 D (except Dni. 1५ Ds. s 53, 5.७ Me-s समिद्धः- Ks BD (except 
Dns Dia) अपवर्याथे. — ^) Ni विश्वस्तो; Vi संस्तुतो. D1.2.5) qq: (for वनम्‌)- — ““) Na D (except Da Ds) 
779 झनळो (for ज्वलनो). ¬ *) Ts ७3. तेनैव च. Di: | हितं (६०८ऽभयम्‌). 8 ददाह परमप्रीतः कृष्णाभ्यां परिरक्षितः- 


G1 Ms ada. — ^) Ds adig. Dis Me-s परिश्रुत. 6 5) Bue qur; Ds "मेदोद्दडाः; Ga "मेदोददा:. Ts 
KaN wa CSS Di प्रतिज्ञा सदात्मना. 63.५ qur; Cd as in text. °) Ko स; Ga अथ (for 
xa E) ४ Gs-6 वचनमादाय. — ) Nis अर्थज्ञतां. w) Va B (except Be) gm (for च पावकः). 

ai Dii Gi वचः (for च चः). — ") K: Ñ B D — *) Kı N B Da Dn Dis ama. Eo.14 Ts Gs, & 


s D: 3.5) SEEN (for युष्माकं). Ka चोपकारार्थ; Ms quai प्रीति; £2 83. 8 B (except Bs) Da aia परमां 
परिरक्षार्थ, — “) Ka Ñ B D (exospt D1.3.5) qa (by transp.) Dia Ti Ga अभ्यगच्छत्परां प्रीर्दि (101. ५ 


नाहम (by transp. ). e d n « 
1 aa). — ^) Dua पांडव (for sri). 
3 ०) K B , उर E. स्‌, 
) Ka get प्रति; Ni हृदि संप्रति; Nn: B D 7 *) 8 Ds 'न्तरीक्षादू. ¬ °) 78 Gas अतिक्रम्य, Ñ 


nt zo हृदि at प्रति; Ti मातरं प्रति; Gigas | B D (except Dis) gigt; Vi S शतकऋतुः. -- °) Nas 
अति. — *) Sı K (except Ka) Vi Ds चे; Da च (for 83.6 Dn Di. 5 मरुद् गे बे त: ; ViS weal Vi ७» देवेः)परिवृत: 


अपि). — ^) Ki T Gos M FATT; Ga ब्रह्मणा. XN 
. ; aam. Dia — *) Ka N Vi1 B D (except Di. केशव SEN: 
ब्याहतं; Ti विदिता; Te G (except Gi) विहित; Ms aaa )मत्रवीत- SE 
कथितं. 3-4 Dai Di: वचः; B (except Bs) Gua M - 8 Before 8, S ins, XX: — Ka transp. 8% and 
1 ` इद्रः. : an 
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£29. पार्थस्तु वरयामास शक्रादखाणि सर्वशः | 


महाभारते 


[ खाण्डवदाहपर्वणि 
वासुदेवोऽपि जग्रह प्रीति पार्थेन शाश्वतीम्‌ | 


Tals तच WRIST तदा कालं चकार ह ॥९ - | 5 ददों च तसे देवेन्द्र वरं प्रीतिमांस्तदा ॥ १३ 


यदा TAA भगवान्महादेवो भविष्यति । 

तुभ्यं तदा प्रदास्यामि पाण्डवास्राणि सर्वशः ॥ १० 
अहमेव च तं काल वेत्स्यामि कुरुनन्दन | 

तपसा महता चापि दास्यामि तब तान्यहम्‌ ॥ ११ 
आग्नेयानि च सर्वाणि वायव्यानि तयैव च ।' 
मदीयानि च सर्वाणि ग्रहीष्यसि धनंजय ॥ १२ 


दत्त्वा ताभ्यां वरं ग्रीतः सह देचैमरुत्पतिः । 
इुताशनमनुज्ञाप्य जगाम त्रिदिवं पुनः ॥ १४ 
पावकक्चापि तं दाबं aver समृगपक्षिणम्‌ | 
अहानि पश्च चेक॑ च विरराम सुतपितः ॥ १५ 
जग्ध्वा मांसानि पीत्वा च मेदांसि रुधिराणि च | 
युक्तः परमया ग्रीत्या ताबुवाच विशां पते ॥ १६ 


E 


grt, = Cy 83 transp. WOW and अमरेर्‌. YiDis 
यत्कं; Ti कदनम्‌; 07.5.6 dag (for कमेंदुस्‌). Dis 
ge (for दुष्करम्‌). Vi दुष्कर अमरेरपि (by transp. ). 
— *) Kas Ñ Vi BD (except 101, 5) Gi वरं. 83 Ti 
216-8 बुणीतां; Ko Ts G "त; १.4 ‘cq. — 4) Ka Ñ Va 
B D (except 103,2, 5) दुरुभं glag; G2 Mac 
*भानपि मानुपेः. : 

9 Before 9, Bs D (except 103,4) ins. चेशं उ". 
= Gi reads 9 after 11; Ms om, 9° and reads 10% 
in its stead, repeating it in its proper place, 
—*) sk (except 5५) Dua भारत (for gm). 
— After 9%, Ko.s.4 Ds ins.: 

2159* अजुन उचाच। 

अखं पाझपतं देव aN वदृतां वर । 

दि्यान्यस्राणि चान्यानि ददुख हरिवाहन t 

देवराज उवाच । 

ऐन्द्रादीन्गृद्मतां पाथ engrfor विधिपूर्वकम्‌ । 

अस्रं Tare दिव्यं श्यम्बकस्ते प्रदास्यति। 
= Ke om. 9'-10*, — *) Na Dn Ds प्रदातुं; a few 
MSS गृहीतुं. Ka Dig च; Bs Gi Ms तत्र KiNBD 
शक्रस्तु (5); Vi T1 Gi M68 शक्को चै; Ts Gao Me 
शक्रोपि. ¬ *) Va देश (for तदा). Ka Ñ B D कालं 
(Mad) चक्रे महाद्युतिः; 8 ददो काळं च कर्म च. 

10 Before 10, Ds ins. इंद्र उवाच; 8 (except Ta 
Gz: Ms) ins. Sa. — Ke om, 109 (of. v. 1. 9). 
= Ms repeats 10° here (of, v, 1, 9). — *) Ka Nae 
Vi BD (except Di, 2) तदा ava (by transp. ). 

ll Ts Gaa om, 11%, — ®) xo, वक्ष्यामिः Ka 
करुसत्तस; Ms भरतर्षभ. — °) Va पार्थ (for चापि). Ke 
महता तपसा चेव. — 4) Ko.s Ñi Va Bo Da भवतो (Bo 

(ति) शह; Ka मवतस्तदा; Ka अवतेरूयह (81०); ५. 8 01. 8, 5 

Da Diiss, अवतोप्यह. 8 तव दास्यामि तानहं (Ti Gua 


Ms, 5 तान्यहं; Me-s तद्यहं). — After 11, Gi reads 9, 

12 ?) Kos Ds आझेयादीनि. Ts ७8.4 gi (for 
सवोणि). — °) 7५ Ñ B D (except Duas) च qiu; 
Ts ७४-० धनंजय (for ada च). — °) Da महांति यानि 
aarti. — ^) Di: “यसि न संशयः. 

13 Before 13, $ı K (except Ka) Ni,s 133, 5 Dia 
S ins Wa; Kos Nis Bas Daa ०००४, उवाच. 
— ©) Ra जाह भी ति पार्थेन शाश्वती त्रिदशेश्वरः; 8 "देवोपि 
(G1 'देवेन) पार्थेन प्रीति वन्ने च (95.5 -थ; 11.5 तु) qr. 
— *) Dis q (for च). $&T तस्मै च (by transp.); 
Kı तस्मिश्च. 81 Ki Dia देवेशः. Ka NViBDa Dn 
Ds द॒दौ सुरपतिञ्चैव (Ka “श्रापि). — 4) Kaaterdt; 01.9 
वरांस्तु; Gs. 4 Me-s qax. Ks, Ns. $ Vi B Da Dn Das 
वरं कृष्णाय धीमते. ; 

14 Gs.c om, 14, — ०) Ko.1.8.4 चरान्‌ (for qi). 
Ks 1४५, 8 Vi Be D (except Dia) एवं दत्वा वरं ताभ्यां; 
Briss एवं ताभ्यां वरं दुहा. — ^) Ka सहस्रशः (for 
WS) — °) $1 ह (except K2) Ta Gas “Aga. 
— 43) NasViB (except Bs) D (except D12) प्रभु: 
Me (inf. lin. as in text ) 5 प्रति (for पुनः). 

15 ५) Ke Ñ Va B D (except Ds) च (Vi Da तु) 
तदा (for चापि तं). Gi zgr; Ms gwar (for qr). 
— *) Ms qq (for awat). 51 K Ds qqg(Ka 
“ग )पक्षिकं (Ko.2.« Ds 'णं). — °) Ka. नव (for पञ्च). 
S अदह्दोभिरेकविंशन्विः (05-8 अह्दानि चेव विंशाच्च). — 2) 
£३ आझु; TG (except Gi.2) स (for g-). 

16 ०) 81 Ki-s Yi Bs Dıs दरध्वा; Ñi भुक्तवा, 12 
चनानि (for मांसानि). T: Ga पीत्वाभिः. — °) 7१ दृर्धः; 
Bo ge: (for युक्तः). — Ts Gs.a om. 165-172. — *) 
Dua ताबुभौ च. Ka अच्युताबुभो; Ñ 81. 5.० Da Dn 
Das अच्युताओुनो (for feat पते). Vi वाक्यं gara 


इ; Bs ताबुभावच्युताजुनो- 
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आदिपर्व 
अर्जुनो वासुदेवश्च दानवश्च मयस्तथा ॥ १८ 
परिक्रम्य ततः सर्वे त्रयोऽपि भरतर्षभ | 
रमणीये नदीकूले सहिताः समुपाविशन्‌ ॥ १५९ 


F शाङ्गेकोपाख्यानम्‌ ] 


—— ९. —— 
\ 


युवाभ्यां पुरुपाग्र्याभ्यां AASR यथासुखम्‌ | 
अनुजानामि वां वीरो चरतं यत्र वाञ्छितम्‌ ॥ १७ 
एवं तौ समनुज्ञातौ पावकेन महात्मना | 


4. 8479 
B. 1. 234. 19 
K. 1, 260. 21 
D £} faerat > : Si ~ शात्यधिकछिशततम - $ 2 ull 
इति भ्रीमदाभारते शतसाहरूयां सं घैयासिकयां आदिपर्वणि पञ्चविशात्यधिकद्विशाततमोऽध्यायः ॥२२' 
॥ समासं खाण्डवदाहपवे ॥ 


॥ समात्तमादिपवे ॥ 


NU 


l7 Before 17, Gi.s.¢ M ins. wr. Ts Gs.s om. 
179 (cf. v. l 16). — १) Ko.s.5 Di “great; Ks 
"पाभ्यां च. Ti ७.2 अहं युवाभ्यां शराभ्यां. — °) 31.3 87 
Da तर्पितोहं. Ds यथारुचि. — °) Ke अनुजानीहि. Ka 
Be तो; Ka Doi Gi qt; Vi उभौ (for at). — ^) $i 
सरताँ; Ko D2 चरतां; 59.5 रम्यतां; Di agat; T1 दिविता; 
Te G Ms सविता (G1 भवच्ष्यां ); Ms भवता; Me-s भवतां. 
81 alga; Koss aiga; Ki aisan 31 स्वेच्छया. 
— After 17, Ko.2. 4 D2.2.5 ins.: 

2160* गाण्डीचं च धचुर्दिव्यमक्षय्यो च सहेपुधी। 

कपिध्वजो रथश्चायं तव दत्तो महारथ। 
अनेन AGW चेव रथेनानेन भारत । 
विजेष्यसि रणे शत्रून्ससुरासुरमानुपान्‌ | 

18 Before 18, Ts Gs-e Ms ins. qq. — ) Nis 
अचुज्ञातास्ततः सर्वे अपिना च म". — ^) Ki दानवोपि; Ks 
सायाची च. Bo तथा मयः (by transp.); ७५.० मयस्तदा. 
81 मयोपि दानवस्तथा- 

19 ०) प५ ७५ आक्रम्य च. Ko ततस्ते तु; Ka ततो राजन. 
Gi परिरम्य aa: सर्वे. — °) Ka सुदिता जनाः; Nis Bo 
Das Ds yerga (Bo Daa "भा: ); Dai. भरतर्पभाः. ०) 
फ 86 TAN. — a) Ka Nis समुपागमन्‌- 


Colophon, Major parvan: Ta G M संभव" (for 
आदि"). — Sub-parean: $1 Ko-s B Dn D1.2.4.5 Ts 
Gas 218, 5.7 खांडवदाह; Ti संभव and खांडवदाह; to 
these Ko.2,8 81, 5 Di.3 Tı ७1.9 Ms.s add शाहको( Bs 
शारंगो-; 02 शाङ्गिको )पाख्यान; Bs मन्दपाळोपाख्यान. Ka 
Gi (both om, the sub-parvan name) mention only 


शाज्ञको( 97 झाङ्गो )पाख्यान. — MSS. mostly add समासं 
after the major parvan, sub-parvan or upakhyana 
name; some add it after each of them. — Adhy. 
name: $1 Kı वरदानं; Ts 02-5 अभिवचनं; G1 qum; 
Ms. 5 इंद्रप्रतिनिवतेनं. — Adhy. no. (figures, words or 
both): Dns 233; Dim 250; Ds 33 (1for 233); T1 
237; Ts Gi.iX-e M 200; Ga. 198; Gs. 203. — Sloka 
no.: Dai Dnzns Me 19, — Aggregate s'loka no.: 
Dna 8449, 


EF After adhy. 225, $i Ko.r« ins. an addl. 
adhy. given in App. I (No. 121), which is a variant 
version of the famous S'vetaki episode and seems to 
have been added here as supplementary matter, 
since these same MSS. also contain, at the proper 
place, the longer version which other N MSS. ins. 
after 1. 215. 11 (cf. App. I, Nos. 118, 120). 


After the addl. adhy. (cf. App. I, No. 121), $1 
Kı ins.: समाप्त चेतदादिपवं | अस्यानु सभापर्वं भविष्यति । 
तस्थायमादिकछोकः । 

2161* ततोष्त्रवीन्मयः पार्थ वासुदेवस्य संनिधौ । 

आज्जलिः Sea वाचा पूजयित्वा पुनः पुन: ॥ 
आदिपवेण्यमी वृत्तांता: | 

Then follows the list of the vrttantas (arranged 
here in parallel columns: the central column giving 
the names common to both MSS 3 the lateral 
columns; those peculiar to each of the two MSS, >: 
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Additional in 
En 


wien: \ 


Common to 
$1 Ka 
अनुक्रमणी | 
प्संग्रहः। 
पौष्यं । 
पौलोमं । 


erani | 
सौपर्ण 
अंशावतरणं । 
sms | 
यायातं | 
पुरुवशानुकीतेन | 
संभव: | 
अस्त्रदर्शनं.। 


जतुग्रहदाइ: | 
'हिडिंबचधः। 


्रौपदीसंभवः। 


अंगारपणे। 
त्तापत्यं। 
वासिष्ठ । 
aa | 


द्रोपदीविवाइः। 
राज्यळाभः। 


सुंदोपसुदोपार्यानं। 
अञ्चुनतीर्थयान्ना । 


सुभद्राहरणं। 
हरणहारिका। 


महाभारते 


Additional in 
Ka 


` द्वौपदीस्वयवर: । 


चारणावतयान्ना | 


घटोत्कचोत्पत्तिः | 
एकचक्राप्रवेशः | 
Rud 
आह्वणवाक्यं-। 


ब्यासांगमनं । 


पंचेंद्रोपास्यानं । 


` नारदारामनं। 


उलूपी समारामः। 


अभिमन्युजन्म। 
जलक्रीडा । 
खेतक्युपाख्यानं | 
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~ 
Then follow the stanzas (of. 1. 2. 95-6): 
इस्येतदादिपर्वोक्तं प्रथमं बहुविस्तरम्‌। 
अध्यायानां इते दे तु संख्याते परमर्पिणा। 
ब्रिशचेव तथाध्याया 
व्यासे नोत्तमतेजसा । 
ससत श्लोकसहस्राणि अष्ट छोकसहस्राणि 
तथा नव शतार्नि च। तथा नव शतानि च। 
शोकश्च चतुराशी तिग्नन्थो हणो महात्मना | 
Then follows in Sia repetition of 1, 2. 242. The 
MSS. end the parvan with namaskāras ($1 x नमः 
शिवाय; Ki श्रीकृष्णाय नमः). 
— Ko, after the addl, adhy. (of. App. I, No, 
121), ins.: 
2162* अतः परं सभापवे द्वितीयं पुण्यवर्धनम्‌। 
प्रतिसंधिरयं छोकः प्रथमः परिकीर्तित: | 
Then follows 2161* (with वेश" उ" before it); then 
4 lines of दानप्रशस्ति; and finally : वृत्तांतामी । अनुक्रमणी 
१ । पर्वसंग्रहः २ । पौष्यं ३ । पोळमं ४ । भाखीकं ५ । असृत- 
मथनं ६। सौपर्णं ७ सर्पयज्ञं ८ । कथासंक्षेपः ९ | व्यासोक्तिः 
१०। अंशावतारं ११। प्रजासगेः १२ puris १३। यायातं 
१४।उत्तरयायातं १५। पुरुवंशाजुकीतेन १६। भीष्मोत्पत्तिः१७। 
तराष्ट्रोत्पत्तिः १८। कर्णसंभवः १९। दुर्योधनादिजन्म २० d 
पांडुजन्म २१ । पांडुदाहः २२। नगरागमनं २३। पांडु संस्कारः 
२४ । भ्राद्धदान २५। SAAT २६। ङृपोत्पत्तिः २७। अश्व 
स्थामाजन्म २८ । AARIN २९। A ३० । वारणाः 
वतगमनं २१ । जतुग्रहदाहः ३२ । हिडिंबवबधः ३३ । घरो- 
त्कचोत्पत्तिः ३४ । एकचक्रागमनं ३५ । बकवधः ३६ । द्वौपदी- 
संभवः ३७। व्यासदर्शनं ३८ p अंगारपर्णं ३९ | तापत्यं wo | 
वासिष्ठं ४१। औवं ४२। द्रौपदीस्वयंवरः ४३। पंचेन्द्रोपा- 
ख्यानं ४४ । द्रौपदी विवाहः ४५ । विदुरागमनं VRI # # 
+ + (१ राज्यरंभः) wo सुंदोपसुंदोपाख्यानं ४८ | aha 
तीर्थयात्रा ९ । क्ृष्णाजुनसमागमः ५० | सुभद्राहरणं ५१ । 
हरणहारिका ५२ । ब्राह्मणदुर्शन ५३ । श्वेतकेतूपाख्यानं ५४। 
खांडवदाहः ५५ । देवैयुंद् ५६ । मयमोचन ५७ । शाङ्गको- 
पाख्यानं ५८ ॥ 
इसेतदादिपवोक्तं प्रथमं बहु विस्तरम्‌। 
अध्यायानां शते द्वे तु अष्टादश तथापरे! 
अष्टो शोकसहस्राणि तथा नव शतानि च। 
होकाश्च चतुराशीतिः कष्णद्वेपायनोऽव्रवीत्‌ | 
आदिपवे अध्याय २१८ छोक ८९८४। सभापर्व अध्याय ७८ 
छोक २५३३ । वनपर्व अध्याय २५९ छोक ११६६४ | RATE- 
रपे अध्याय ६७ श्लोक २५०० | उद्योगपर्व अध्याय 364 
E ६६२० । सीष्मपर्वे अध्याय ११७ छोक ५८८९ ॥ 


SR 


N 


आदिपर्व 


DNE eee 


द्रोणपर्व अध्याय १७० AE ९९०९ p BTA अध्याय ६९ 
झोक ४९०० | शल्यपर्व अध्याय ५९ छोक ३२२० । गदापर्व 
अध्याय १८ जोक ८७० l ऐपीकसोसिकपर्वे अध्याय २९ 
झोक ७७५ p विशोकस्त्रीपर्व अध्याय ८ छोक २५० p शांति- 
पर्व अध्याय ३३९ MH १६५२५ | आनुद्यासनिकपर्वं अध्याय 
३४६ छोक ८००० | आख्वमेधिकपर्व अध्याय १०३ छोक 
३३२० | आश्रमवासिकपर्च अध्याय ४२ छोक sos = । 
महाप्रस्थान अध्याय ३ छोक ३२० | स्वर्गारोहण अध्याय ५ 
छोक २० p हरिवंश अध्याय ३४४ शोक १२००० | भविष्य- 
पर्व अध्याय ३११ WH ३४४८ d 
— For Ki see above. 
— Ka ins, after 1. 125. 19 (i. e. before the last 
colophon ), four stanzas of phalas'ruti. 
— Ke ins, after the colophon, 2162*, 2161* (as 
in Ko above); then cont.: 
इत्येतदादिपर्चोक्तं प्रथमं AAA | 
अध्यायाश्च तथा प्रोक्ताः शतद्दयमुदारघीः | 
द्विसघत्यधिकास्तथा 1 
छोकाश्र नवसाहस्राः संख्याताः परमर्षिणा । 
छोकाश्र चतुराशी तिव्यासेनोक्ता महात्मना । 
बिधिवद्गोजयेद्राजन्द्द्याच्चेव गुडौदनम्‌ | 
अथादिपवेणि बृत्तान्ताश्चामी | Then it enumerates the 
episodes as in Ko (om. only श्राद्ध्दारनं), with the 
serial numbers, aud cont.: इति guit gmg: | ग्रंथ 
९०८४॥ संवत्‌ १५७५ वर्ष श्रावणमासे वलक्ष [read कृष्ण ] 
पक्षे पंचम्यां तिथो अभिनंदुनवासरे श्रीवटपत्रपुरप्रतिवद्धरामी- 
यालाम्रामनिवासिनान्छयुराजातिवर-उपाध्यायरिवदासात्मजभट्ट- 
श्रीभाणसुतानामध्ययनाथै श्रीसंखेटकपुरप्रतिवद्धकांद्लाजग्रा- 
सनिवासिसाहूद्रानागरचरपंडितकाली दासात्मजनांजीकेन लिखि- 
तम्‌। 
सूनुना कालिदासस्य नांजीसंज्ञेन धीमता । - 
पुस्तक लिखित सम्यगादिपवाख्यसुत्तमस्र्‌ ॥ 
यावछवणससुद्रो यावन्नक्षत्रमण्डितो qe: । 
याचचन्द्रादित्यो तावदिदं पुस्तकं TIT ॥ 
श्रीसंखेटकपुरप्रतिबद्वकूकरजग्राम निवासिळलाटवंशोद्गवपरमचे- 
प्णवपरमधामिंकमं तरिवर श्रीकान्हविजयतेजसां भार्या उभयकु- 
लानन्द्दायिनी बाइँम्ूसुत-उभयङुलोद्धरणमंत्रिवर धीकीण- 
दासेन इदं पुस्तकमादिपर्वाख्यं दामीयालग़ाम निवासि-उपाध्या- 
यशिवदासनांदयुरान्वयप्रदीपः तस्य सुतभट्रमाणकस्येदं पुस्तक 
ब्रह्मापेणवुच्या समर्पितम्‌ । भगवान्‌ ्रीलक्ष्मीपतिः प्रीतोऽस्तु i 
लेखकपाउकयोः sp ag ॥७ ॥ श्रीरस्तु ॥ 
— ‘Es ins., after the addl. adhy, (cf. App. I, No. 
121), 3 stanzas of दानप्रशस्ति and megir; and ends 


with अतः सभापवे- 
— Ks.s were discontinued after adhy. 2. The 


colophons of these and of Nis Vi were not collated. 

— Ns ins, after 1. 125. 19 (i, e. before the last 
colophon), 2 stanzas of फलश्रुति- 

— Bı ins. after the colophon: समाप्त चेदमादिपर्वेति! 
अस्यानंतरं सभापवे भविष्यति । तस्यायमाद्यः शछोकः |, follow- 
ed by 2161*. Then it cont.: ॐ नमो भगवते वासु- 
देवाय । ॐ तत्सत्‌। श्रीहरिः शरणम्‌ | राकावदाः १६६२ । 

युगलऋतुयुगेन्दी चिश्वविस्तीणेशाके 
शशिसुतझशुभवारे माघमासे च रस्ये । 
अजुपद्मचुसतु कृप्णरामद्विजेन 
लिखितमखिलयलेभोरतस्यादिपर्व ॥ 
जज्ञे WES परमत्युदारं 
ये द्वोपमध्ये सुतमात्मयोगात्‌ i 
पराशरात्सत्यवती महापे 
तस्मै नमोऽज्ञानतमोनुदाय ॥ 
॥ ॐ नमः परदेवतायै ॥ 
. — The fragm. MS. Ba breaks off in the middle of 
the Astikaparvan. 

— Bs ins., after the colophon: 22 stanzas of दान- 
प्रशस्ति and फलश्रुति; then इत्यादिपवे | अस्यानंतरं सभापवे 
भविष्यति | तस्यायमाद्यः ate: ।; and then 2161*, 
ending with शाकाव्दाः १६८१ मार्गेशीपेके | 

— The fragm. MS, Bs breaks off in the middle of 
the Sambhavaparvan. 

— 85.6 ins. after the colophon, अस्यानंतरं सभापव 
(Bs cont. भविष्यति) | तस्यायमाद्यः 'छोकः l; then 2161*, 
which in Bs is followed by दकाढदाः 1994 1 

— Da Dns ins. after the colophon: श्रीरामाय नमः । 
अस्मिन्पर्वैणि grata: । अनुक्रमणिकाध्याय: | पर्वंसग्रहः (Dax 
om. from श्रीरामाय up ४० संग्रहः) | पोष्योपाख्यानं | 
तत्रैवोत्तंकोपाख्यानं । पौलोमं p अभिशापः । प्रमद्वरोपाख्यानं । 
आस्तीकं | अस्तमथन | सौपर्णोपाख्यानं | SE | वरप्रदानं । 

वैशंपायनानुशासनं | कुरुपांडवच रितसूत्र | अंशावतरणं । 
शाकुंतल । यायातं | उत्तरयायात | पुरुवंशानुकीतेनं । महा- 
भिषोपाख्यान । वसूनां शापः । सीष्मोस्पत्तिः । सत्यवतीलंसः t 
विचित्रवीर्योत्पत्तिः । काशिराजसुतास्वयंवरः | 'रतराष्रोत्पत्तिः । 
मांडव्योपाख्यान । यांधार्यादिविवाहः । पांडोर्दिग्विजय: । 
दुर्योधनादिजन्म | तन्नामकीतेन । पांडुस्टगया । AREMT: । 
पांडवोत्पत्तिः | द्वोणोत्पत्तिः । कृपोत्पत्ति:। अस्रशिक्षा । भीमस्य 
विषादिदानं । पाताळछोकगमनं | अदशनं | पांडवविवासन । 
जतुयुद्ददाइः । ER । घटोत्कचोत्पत्तिः | एकचक्रागसन 1 
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महाभारते 


(Daa ins. here बकवधः |) द्वोपदीसंभवः । अंगारपर्ण 
तापत्यं । वासिष्ठं। औवं | द्रौपदीस्वयंवरः। पंचेंद्रोपाख्यानं । 
ब्रोपदीविचाहः | विदुरायमनं । राज्यळंभ: d सुंदोपसु दो पा- 
ख्यानं । अ्जुनतीर्थयात्रा । यञ्चुवाहनोस्पत्तिः। सुभद्राहरणं । 
दरोपदेयाभिमन्यूत्पत्तिः । खांडवदाह: । शाज्ञोपास्यानं। इति॥ 
Then follow 25 stanzas of दानप्रशास्ति ०० फलश्रुति; and 
then: इद्मादिपवं समाप्तं । अतः परं सभापर्व भविष्यति। 
तत्रायमाद्यः छोकः |, whioh is followed by 2161*. 
— Doi cont. इत्यादिपवेणि फल्धुतिः समाप्ता । लेखक 
जानी जगजीवनरामेण ॥ ४ ॥ झुभं भवतु | कल्याणमस्तु ॥; 
while Daa cont.: झुभमस्तु।, followed by 6 stanzas of 
कृष्णप्रशस्ति, पुस्तकप्रशस्ति and गुरुगोपालप्रदास्ति; on the 
other hand, Dns cont.: श्रीसांबसदाशिवापेणमस्तु | श्री- 
युरुगजाननापेणमस्तु। श्रीरामकृप्ण॥ श्री ॥ सांब ॥ श्री ॥ 

— Dna ins, after the oolophon: इँश्वरसंवत्सरे मार्ग 
शीरषंशुद्धत्रयोदरयां लिखितं । आदिपर्व समाप्तिसगमत्‌ ॥ 

— Dniends with the oolophon ; for Dns soo above, 

— Dr was discontinued after adhy. 2. 

— Di ins, before the colophon, 2 stanzas of pg- 
श्रुति; and after the colophon : समासमादिपचे । अतः परं 
सभापचे l, followed by 2161*, 

— Ds ins, after 1. 225, 19, six stanzas of फलश्रुति; 
and after the colophon : झुभं wag! संवत्‌ १६५४ समये 
आपाउसुदि १३ szqureY खिखितमिदं वाराणस्यां गोविंद- 
AOA चासुदेवभद्दानां Tas | श्रीभवानीशकर ॥ followed 
by 2161*, Then follows: भनुक्तमणिका। पवेसंग्रह:। पोळो- 

साख्यानं। SITE | तक्षकयज्ञमोक्षः । गरुडोत्पत्ति: | झासनं | 
कुरुपांडवचरितसूत्र । अंशावतरणं । झाङुंतलं | यायातं । 
उत्तरयायातं | पुरुवंशाबुकीतन । महाभिपोपाख्यानं | भीष्मो- 
सपत्तिः। सत्यवतीलभः | विचित्रवीर्यात्पत्तिः । अंबास््यंवरः | 
तराष्ट्रोत्पत्तिः । मांडव्योपाख्यानं । गांधारीनिवाहः । qist- 
दिग्विजय: । दुर्योधनादिजन्म । तेपां नामानुकीतेनं । gists: 
गब्यवाये ब्राह्मणशापः | पांडवोत्पत्तिः । अञ्जसिक्षा । भीमस्य 
विषभक्षणं | अश्नदर्शनं | जतुगृहदाहः । हिडिंबवधः । घटोत्क- 
चोत्पत्तिः | बकासुरवधः | ्रौपदीसंभवः । तापत्यं । वासिष्ठं । 
AA द्रौपदीस्वयंवरः । पंचे्रोपाल्यानं । पांडवानां विवाहः । 
बिडुरागमनं । राज्यलाभः । इंद्रप्रस्थागमनं | सुंदोपसुंदोपा- 
ख्यानं । ४२ ॥ 
अध्यायानां दाते द्वे तु संख्याते परमर्षिणा | 
अटो ऋोकसहस्राणि नव छोकशतानि च। 
BEA चतुराशीतिइटो ग्रन्थो महात्मना | 

Then 3 stanzas of strates, followed by इति sag- 

ऋ णिक्ाध्याय: समास: | ys सचतु ॥ - 

L 


= U — — 

— Tho fragm. MS, Ds breaks off in tho middle of 
the Yayati episode, 

— Ds (morg. se. m.) ins, after 1, 225, 19 
(i. e. before the colophon ) इतः परं सभापर्व भविष्यति। 
तस्यायमाद्यः छोकः |, followed by 2161%, 

— Ds ins. after 1, 225, 19 (i.o. before the © 
colophon), 7 stanzas of फलश्रुति, ending with; 

इत्येतदादिपर्वोक्तं प्रथमं ag विस्तरम्‌ t 
अस्मात्तु सभापवे भविष्यति | तस्यायमाद्यः 'छोकः ।, followed 
by 2161*; then follows: आद्यपर्वण्यमी' Jim: । 
पर्वाचुक्रम! । पर्वसंख्यासंग्रहः । कथासंक्षेप: | व्यासोत्पत्तिः | 
अंशवर्णनं । राजसर्गः । शाकुंतळं | यायातं । उत्तरयायातं | 
पुरुवंशाचुकीतेनं | शंतनोरविंवाह: । शंतनोविंपत्तिः । अंबिका- 
विवाहः | 'रतराष्रपांडुविदुरजन्म । पांडवोत्पत्तिः | पोलमे गुरु- 
शिक्षा । अश्विस्तोत्रं । पौलोमे श्वगुवंशवर्णनं । पुलोम्नो वधः l 
शाक्ञोंपाख्यानं। आस्तीकसर्पसत्रं॥ झुभे WATT ॥ संवत्‌ १८५८॥ 

— Ds. were discontinued after adhy, 53; Ds-1, 
after adhy. 2, 

— Tı ins. after the colophon: 3% शुभमस्तु । संभव- 
पर्वे समाप्तम्‌ | भ्रीकृप्णाय परत्रह्मणे नमः ॥ 

— The colophon of the fragm. MS, Ta is missing, 

— Ts ins. after the colophon: करकृतमपराधं क्षतु- 
सहेति संतः ॥ श्रीत्यागेश्वराय नमः । श्रीर्वेकरेशाय नमः ॥ 
संगरं ॥ श्री ॥ श्रीजेयतु ॥७॥ 

— 097 ins. after the colophon: हरिः ४० | झुभमस्तु। 

आदिपर्व महापुण्यं वत्सरे पिङ्गले mna 
अयने दक्षिणे पुण्ये लिखितं asana । 

— G2 ins, after the colophon: श्रीकृष्णाय नमः 1 
श्रीकृष्णापणमस्तु । झुभमस्तु ॥; thena stanza of क्षमापन; 
and finally श्रीरंगनाथपरत्रह्मणे नमः | श्रीसुंद्रराजपरत्रह्मणे 
नमः । हरिः ॐ । आदिपर्व समासं । श्रिये नमः॥ 

— Ge ins. after the colophon; श्रीवेदव्यासाय aa: | 
श्रीकृष्णापैणमस्तु ll; then 13 stanzas of फलश्रुति and दान- 
Surf; thon a repetition of Agaa नमः | श्री 
कृष्णार्पणमस्तु |, followed by 3 stanzas of नमन; then: 

अजुनो जयतां श्रेष्ठो मोक्षयित्वा मयं तदा । 
किं चकार महातेजास्तन्मे ब्रूहि द्विजोत्तम । 
वैशंपायनः | 
RY राजन्नवहितश्चरितं पूवे जन्मनः | 
मोक्षयित्वा मयं तत्र पार्थः शस्रश्ट॒तां वरः | 
आदिपवे समासं | करकृतमपराधं क्ष॑तुमईति संतः ॥ श्रीवेद- 
ae नम; ll; and finally a stanza of दोषनिरास. 
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Siradi Codex, fol. 155 a 


Aundh State Press 


- nome dei dotti collaboratori. 


Prof, Sres Koxow, Ethnographic Museum, 
Christiania: “Every serious student will feel 
sincerely thankful to you and your collaborators 


-for the great and conscientious work you have 


given us.” 
Prof. LIONEL D. BARNETT, British Museum: “I 


heartily congratulate you on the excellent manner 
of the work, The: critical method is thoroughly 
scientific, and the results are very interesting. I 
hope that the enterprise will receive all the sup- 
port that it deserves. y 

Prof. F. BELLONI FiriPPr, University of Pisa: 
«I congratulate you and your colleagues of the 
Mahabharata Editorial Board on the difficult task 
you have fulfilled with the first fascicule of the 
editio critica of the Great Epic of India. All the 
Sanskrit scholars who follow your endeavour with 
ihe most lively interest will be satisfied with the 
constituted text, that seems to give the most 
faithful picture of the original possible to be 
retraced under the present circumstances.” 

Prof. H. डाऊ, University of Heidelberg: 
t Your edition will be the classical one, of this 
classical text, superseding ali former editions, and 
may serve for all further investigation concern- 
mg the great Indian Epic.” 

Zeitschrift fir Indologie und Lranistil, 
Leipzig: “ Eine gediegene Leistung, die zu den 
besten Hoffnungen berechtigt und sowoh! dem 
durch seine scharfsinnigen Arbeiten wohlbekaun- 
ien Herausgeber als zuch den anderen beteiligten 
alle Ehre macht,. .. Wir müssen uns dankbar 
damit zufrieden gehen, dass Indien das leistet, was 
zur Zeit müglich und notwendig ist, Wir sehen 
schon jetzt, das die bahnbrechenden Arbeiten der 
Kommission uns eine reiche wissenschaftliche 
Ernte schenken werden." 

Rivista degli Studi Orientali, Rome: “Lav- 
venimento è troppo importante perchè non merit- 


di esser segnalato ai sanscritisti ed agli amici ^ 


dell India. . . . Il “General Editor", dott. V. S 
Sukthankar, che accoppia all’acutezza dell'ingei 
guo e alla vastità delle letture la severità dei 
metodi europei, derettamente appresi alla scuola 
del Liiders, parla del lavoro come di un “very 
fascinating work” nè risparmia fatica per la rius- 
cita di un'opera, a cui resterà per sempre legato il 
T E lo stabilimento 
tipografico Nirnaya Sagar di Bombay ... non 
ha lesinato i mezzi per giungere a un'edizione, la 


ezza di caratteri e bontà di material 


quale per nitid li materia. 
ha da invidiare alle migliori edi- 


impiegati nulla 
zioni europee." 

Orientalistische Literatur Zeitung: “Nur soviel 
kann schon jetzt festgestellt werden, dass der 
Herausgeber offenbar mi der rithmenswertesten 
Akribie gearbeitet und sich alle Mühe gegeben 
hat, um einen wahrhaft kritischen Text her- 
zustellen. Wenn es den indischen Gelehrten 
miglich werden wird—was wir immer ernstlich 
hofien—iu absehbarer Zeit einen kritischen Text 
des ganzen gewaltigen Epos hervorzubringen, so 
werden sie sich damit ein monumentum aere 
perennius errichtet haben uud sich die Dank- 
barkeit vieler Generationen von Sanskritgelehrten 
zugesichert haben.” 

Journal of the American Oriental Society: 
«One of the most valuable of Sukthankar's 
results is his establishment for the first time 
of a “Kas‘miri” recension of the epic. . . . Dr. 
Sukthankar deserves to be heartily congra- 
ulated on the brilliant success of his work. More 
than that, he deserves the active support of all 
Sanskritists, and of all who are interested in the 
furtherance of this supremely important work, 
which none could do better than he.” 

Indian Historical Quarterly: “The Institute 
is to be congratulated on the admirable beginning 
that has been made, under the able editorship 
of Dr. Sukthankar, of a truly colossal task, which 
we sincerely hope it will be able to bring toa 
successful completion. . ,- So far as one can judge 
from the published specimen, the course adopted 
by the editor is fully justified by the facts of the — 
case, and the major part of the text has been 
reconstructed with a degree of approximation — 
which may be deemed sufficient for all critical” 
purposes. The reviewer, as an Indian, may be. 
excused for entertaining a pardonable pride in 
the fact that the first critical edition of the great 
Indian epic is undertaken, as it should be, by a 
band of Indian scholars, Let us hope that when | 
it is completed it will stand as a glorious monu- 
ment of Indian scholarship.” 

The Times, Literary Supplement: “The lines... 
on which they are proceeding appear to be 
thoroughly sound. This first tiny instalment - 
shows that the work has been begun in EE ss 
and all Sanskrit scholars will wish it success.” ——— 


The Indian Press 


The Times of India, Bombay: “There is no 
doubt that, when completed, this first critical 
edition of the great epic will be an achievment 
of international importance reflecting no litile 
credit on the Sanskrit scholarship of India. We 
have no hesitation in appealing to the Indian 
public and all lovers of Jearning to extend their 
generous help to a work of such monumental 
importance,” i 


Tha Bombay Chronicle, Bombay: “The whole 


public of India, especially the Indian Princes 
and Universities, owe it to themselves and the 


country to finance this project.’ = 

The Leader, Allahabad: “Considering tho 
importance of the undertaking, which is ofa 
national character, every financial-help renderd 
to the Institute for the successful completion 
of the enterprise, will bo help rendered to a very 


' deserving object.” 


United India and Indian States, Delhi: ५ When 
this is done for the whole work, the Tustitute will 
shave accomplished a great task of international 
importance, which would be admired and highly 
prized both by the Indian and European scholars” 


Donations (of Rs. 250 and above) received and promised 


ANNUAL GRANTS, 
RulerofAundh 300 800010 . . Rs 6.000 


Government of Bombay . . . . . , 6,000 
Government of India . . .^. . , » 4,000 
University of Bombay. . . . . , » 9,000 
Government of Madras . . . . , » 1,000 


Government of Burma, . . . , , = IO) 
Government of Baroda. . . . . , > iY) 
Government of Mysore. . . ७ . . » 500 
Chief of Phaltan. . . . . o 0 6 $5 RN 
Maharaja of Porbandar. . . . . , 229290 
Chiefof Sangli. . . . . . - Co} pi) 
Chief of Jchalkaravji . . . . . . 250) 
Chiefof Vishalgad . . . . . . , » 100 


Chief of Ramdurg . 
Sardesai of Vantinuri. 


Rs, 100 


HOS 80 
OTHER DONATIONS. 


Bhavnagar Darbar. . . . soe » 2,000 
H. A. Shah Esq., Bombay . . . . e » 1,000 


GhichofsBhorw uq o v V EE » 500 


V. P. Vaidya Esq., Bar.-at-lav, Bombay. , 500 
Harilal Jagannath Esq., Cambay . ES 
Tulsidas ‘Charities, Bombay. . . ~ » 500 
Shantaram N. Dabholkar Esq. Bombay. ,, 500 
Savitribai Bhat Trust, Bombay. aeu 681 
Jaikrishna Trust, Bombay . . 585 55 उ) 
Haridas Dhanji Mulji Esq, Bombay . . , 300 
Rajguru Hemraj Pandit, C. L E,; Nepal. ,, 250 


Critical Edition of the Mahabharata: Rates of Subscription 


Class A (Payment in advance): 
(i) Paper-cover, fascicules , . . Rs 150 
(i) Cloth bound volumes . ० 5. चा टफ 
Class B (Deferred payment): 

(i) Paper-cover fascicules . . . Ra 900 

(ii) Cloth bound volumes. . , , 5) 2215) 
Subseribers 00 class B are required to deposit 
Rs. 10 out of tle price for registration of the 
order; the balance will be recoverd by V. P. P. as 
the fascicules or the volumes are published, Por: 


Published by the Bhandarkar Oriental Resoarch Institute, 
Printed by Ramchandra "Xesu Shedge ab the Nirnaya Sagar Press, 


manent members of the Institute obtain the 

edition at reduced rates; these rates for class A 

(1) and (ii) are Rs. 120 and 132 respectively. 
Price of fascicule 6 . . . . . Rs, 7-0 
Price of fascicules 1—6 . , 27-0 


All the above prices are exclusive of postage, 

For further particulars, apply to the Secretary, 
Mahabharata Editorial Board, Bhandarkar 
Oriental Research Institute, Poona 4. 


"$8 y» 


Poona, 
26-98, Kolbhat Lane, Bombay. 
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Opinions and Reviews 


His Excellency Sir LESLIE WILSON, P. ०, 6. C. 
LE, C. M. G., D. S. 0, Late Governor of Bombay: 
“T heartily congratulate you and all those who 
haye been working with you, on this production. 
The first critical examination of the Mahabharata 
is undoubtedly a national work, and I sincerely 
trust that you will receive whole-hearted support 
in this publication.” 

The late Prof A. HILLEBRANDT: “Your enor- 
mous undertaking represents the greatest progress 
in the philological history of the Indian epics 
and is sure to throw into shade all previous works, 
and to add to the glory of Indian scholarships. 
T take the liberty to congratulate you on Seeing 
your name, so well known to your fellow: workers, 
connected with that edition. It is one of the 
weakest (if not the weakest) points in Indian 

philology, that we have as yet no scientific 
editions of the Mahabharata or the Ramayana ; 
and I am glad to see the much-felt gap. now 
being filled up in a thoroughly worthy manner.” 

Prof. H. JacoBr University of Bonn: “Your 
edition furnishes us just with what we want, I 
consider your text as reliable as can be expected 
under the circumstances, . . . Your plan is the 
best which can be advised.” 

Prof. H. LUEDERS, University of Berlin: “I was 
greatly impressed by the arrangements that have 
been made at the Institute for the collation of the 
Mahābhārata MSS. The arrangements are such 
as will ensure great accuracy and perfect clearness 
in the registration of the various readings... 
Your work seems to me to merit the highest possi- 
ble praise both as regards the constituting of the 
text, and the clarity and succinctness with which 
the MSS. evidence has been recorded....In my 
reading of the text I came across no passage of 
any importance, where I had occasion to differ 
from you, as to tho choice of the right reading.” 

Prof. M. WINTERNITZ, University of Prag: “I 
have read very carefully your “Foreword” and 
Imay say that I fully agree with the general prin- 
ciples laid down in it... . As far as I have 

Tead in tle text it seems to me that you have 
done your level best in the work of “purifying? the 


text... . I am happy to see that the actual begin. 
ning you have made proves not only the Possibility, 
but also the absolute necessity and usefulness of 
such an edition. ” 

Prof. F. W. Taomas, University of Oxford: “I 
agree with the views expressed in your “Foreword”, 
It seems we can have a single text, much superior 
to what is represented by any existing edition.” 

Prof. FRANKLIN EDGERTON, Yale University : 
'I have examined very minutely considerable, 
sections of the work on the first two Adhyayas’ 
as completed by Dr. Sukthankar, and he hag 
fully explained to me the methods adopted in 
collating and classifying the MSS., establishing the 
text, and recording the manuscript variants, , do 
I do not think it would be possible to improve on 
the work as it is now being done, with ihe mate- 
rials at the disposal of the editor.... His notions 
of text-criticism, his weighing of discordant read- 
ings, his estimates of the relations and com. 
carative value of various MSS. aud recensions, 
the clarity and succinctness with which he pre- 
sents his results—all these seem to me to merit 
the highest possible praise.” 

Prof. A. BERRIEDALE Kerri, Edinburgh Univer- 
sity: “The prime need appears to me to be ful- 
filled excellently by the form in which your colla- 
tions are presented....As to the possibility of arriv- 
ing at a definitive early text, nothing can be added 
to your own observations, and after much consi- 
deration of reasons for and against, I think that 
you are right in endeavouring to carry the work 
of reconstruction out in the manner which has 
commended itself to you.... So far as I have 
tested the readings adopted, I can see that a good 
case can always be made out for them, I cannot, 
therefore, suggest any alterations in the mode of 
procedure adopted and I consider that by working, 
along the lines already followed a very important 
Service will be rendered to the study of the epic.” 

Mahamahopadhyaya Dr. GANGANATHA JHA, 
Vice-Chancellor, University of Allahabad: “As 
the work has been so well done, I do not find any- 
thing to Suggest or criticize. Allow me to cons 
gratulate you on the success of your work." 


आदिपवे 
डे MO SN 


Le WE eee 
— Gi ins. after the colophon: हरि: ॐ । झुभमस्तु | 
संभवपर्व समासं। BAAN करकृतमपराधं क्षंतुमहंति संतः। 
भ्रीमस्खामिने नमः । श्रीनिवासाय नमः । राघवस्य लिपिः ॥ 
— Qs ins. after the colophon: gR: ॐ | झुभमस्तु | 
कल्याणसुंदर्ये नमः | अस्मठ्ठरुभ्यों नमः ॥ 

— 06 ins. after the colophon: gf: ॐ 1 झुभसस्तु | 
श्रीकृष्णाय नमः । करकृतमपराधं क्षंतुमहदति संतः । आदिपर्व 
समाप्त | श्रीवेदुबयासाय नमः । श्रीमीनाक्षीसुंदरेश्वराय नमः | 
श्रीहास्थपतये नमः | श्रीरामचंद्राय नमः |. Then follow the 
Gate and other details in Tamil. The MS. was copied 
by the son of Vaidyanüthas'iva of Tepperumal 
Nallür for Seshappayyar's Sarasvati Library, situ- 
ated in Mahüpura road in Madhyárjuaa (village), 
on the 22nd day of the month Kumbha of Krodhi 
Samvatsara, 

— Gi was discontinued after adhy. 2. 

— The incomplete MSS, 311, 3.4 end with adhy. 
53 (g. v.) 

— Ms ins, after the colophon: १०१३ संवत्‌ [ ea. 
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A. D. 1837-33 ] मिथुनमासे २८ दिवसे मंगळवासरे श्रवण 
नक्षत्रे अपरपक्षे तृतीयायामपराह्ने द्विवादनवेळायां लिखित । 
नारायणेन लिखिउमि द॑ ॥ क्रीगोपालकृष्गापणमस्ठु ॥ BAAS U 

— Ms ivs. after the colophon, one stanza of 
क्षमापन; thea follows: श्रीवेदुव्य़ासाय ननः । संभव परळ 
समाप्त । शुभमस्तु | श्रीगुरुभ्यो नमः ll 

— Mo ins. after the colophon: quaqa RAIA । 
छुभमस्तु ॥ 

— Mr ins. after the colophon: श्रीसंभवपवे समास ! 
श्रीकृष्णाय नमः | करकृतमपराधं क्ष॑तुमहेति संतः ॥ 

— Ms ins, after the colophon: संभवपचे समाप्त 8 
BUA ॥ कोछं १०१७ आमत्‌ धनुर्मासं २६ तेति दानि- 
याळ्च fife ओरटियाकुंबोळ मीनराशिकोंड पुळुदितीके 
पुस्तक HIJS व्याख्यानं HA उळचाणूर TARRA URT- 
करलिखितं ॥ The date given here is Malabar year 
1017 (ca. A. D. 1311-42) the 26th day of the 
month of Dhanus, which was a Saturday ; the copyist 
was U]accanüra-Kalarikkal -Rà:nan. 


APPENDIX I 


This Appendix comprises a series of additional 
passages found in different MSS. which have 
been cited in the foregoing footnotes to the con- 
stituted text, but which, for various reasons, were 
not quoted there in extenso. They are mainly 
passages which were too long to be inoluded in the 
footnotes; but along with them there will be 
found a certain number of short unimportant 
passages also, which could have been very easily 
accomodated in the footnotes, but which, being 
found in single MSS. or ina very small group of 
cognate MSS., have been relegated to this Appendix 
as being of no special value for critical purposes. 

The variants cited here are of the same order as 
those of the additional lines noted in the footnotes 
to the constituted text; in other words, the variants 
of monosyllabic verse-filling particles (such as च-चै- 
a-ft) and adverbs (such as तथा-त्तदा-त्ततः, एव-णवं), 
discrepant readings of single MSS., corrupt readings, 
and common doublets (वेदि-वेदी, रोम-लोम) have been 
generally ignored, scribes’ errors have been silently 


corrected. Furthermore, the variants of the shor’ 
prose formulaio, references to the speaker (such as 
चैशंपायन उवाच) have been uniformly ignored here. 

In stray cases, slight disorepancies may be found 
to exist between the statements already made and 
the statements made in the sequel as regards the 
precise number of MSS. which contain a particular 
Appendix passage, or its exact point of insertion, or 
finally the exact number of lines comprising a 
passage. Such discrepancies have been pointed out 
in the sequel, whenever they were noticed; a 
certain number might have escaped attention. In 
all such cases, however, it should be borne in mind 
that the previous statements were based on a 
somewhat cursory inspection of the respective 
passages, which were re-examined in the course 
of the preparation of this Appendix. Consequently, 
the statements made in this Appendix concerning 
such minutiae should be regarded as more authorita- 
tive, and as correcting or supplementing the infor- 
mation given in the footnotes. 


महाभारते 


1 


De.s Ta 8-0 M (Mz om. lines 1-56) ins. aftor 62 : 
Dis 61, 9, after 26: Ka(suppl fol.).¢ Dn Dr 109.4. ७ 


after 533^: Ds.1.9-19, after 60: Ti Gr, after 30*; Ks, 
safter 624^; 
तस्याख्यानवरिष्टस्य कृत्वा द्वपायनः TY: । 
कथमध्यापयानीह शिष्यानित्थमचिन्तयत्‌ । 
तस्य चिन्तयतश्रापि ऋषेद्वेपायनस्थ च । 
RAAT भगवान्त्रह्मा लोकगुरुः स्वयम्‌ d 
परियार्थं महपेश्चापि लोकानां हितकाम्यया | [5] 
तं दृष्टा विस्सितो भूत्वा प्राञ्जलिः प्रणतः स्थितः | 
आसनं करपयामास सर्व देवगणैर्युतम्‌ | 
'हिरण्यगभमासीनं तस्मिंस्तु परमासने | 
'परिवृत्यासनाभ्याहो वासवेयः स्थितो नतः । 
अनुज्ञातोऽथ HINT ब्रह्मणा पर मेष्टिना । 
'निपसादासनाभ्यारो प्रीयमाणः सुविस्मितः | 
उवाच स महातेज्ञा ब्रह्माणं परमेष्ठिनस्‌ । 


[10] 


1 

(L. 1) 74.6 Dn Dr 1)2. 8. 6-8 तदाख्यानवरिष्ठ स, Den 
T Gs- Mz-« gaar. — (L. 2) Ke Dns Dr Ds,s Gs 
Me.s शिष्यानित्यन्वचितयत्‌; 071. ०५ शिष्यानेवं sara’ ; Ds. 4. 8-19 
"Go Ma 'नित्यभ्याचि'; Ta Gs स झिष्यानिस्यर्चि — (L. 3) Ka 
De Go Mes तस्य चिंतयमानस्य ; Ka Da, 6-19 तस्य तचितयानस्य; 
"Ke Dn Dr Da.s तस्य त॒ञ्चितितं शात्वा. — (1.4) Ke Dn Dr 
*Da.s तत्र (£07 स्मृत्वा). — (L. 5) Kao Dn Dr Da-aa Ta 
“प्रीत्यर्थ ₹स्य sale, ७-8 महेश्चापि लोकानां sted RT. 
— (L, 7) MSS. सर्वेर (for सर्व-), -सुनि- (for -देव-), and 
"Ew: or wq (£07 युतम्‌) in different combinations, 
— (L. 9) Kes Dn Dr Diis [siaa (for नतः). 
= (L. 10) Gi afar (for mung) — (1. 11) Ki-o 
Do Dr Dan शुचिस्मितः (for gR') — (L. 14) Ki-o 
-Dn Dr D1-33, 14 Ms स्थापितं (for ख्यापितं). — (L. 15) 
485, 6 Dn Da-13 T Gi. 4,5,1 Ma “निषदा चैव. — (L. 16) 
Kı Dn Dr 1)3,4,5 निर्मित (for निमिष). — (L. 17) 
Ka- Dn Dr D2.4-3 Ti भविष्यं च. — (L. 18) Gi-s,7 
319, 8 *निश्चयं (as in text); the resb 'निश्चयः, — (L 20) 
"Ds, 14 G2 Ma पुराणानां; 97.6 Maa पुरुषाणां. — (L. 24) 
‘Kı Dn Dr 1)3-8 दाने (for ज्ञानं). — (L. 25) Kao 
‘Dn Dr Da.s हेतुनैव समे; Ta ७1, s-e इत्यनेकाश्रयं. ~ (L 30) 
Kao Dn Dr D3 तच्चैव प्रतिपादितः — After line 30, 

eins: : 

सबै च मत्कृतं कमै तत्मभो क्षन्तुमईसि। 


[Appendix T 


कृतं Wag भगवन्काव्यं परमपूजितम्‌ | 

ब्रह्मन्वेद्रहस्य॑ च यच्चान्यत्ख्यापितं मया । 
साझोपनिपदानां च चेदानां विस्तरक्रिया। |; ] 
इतिहासपुराणानासुन्मेपं निमिषं च यत्‌ | 

भूतं भव्यं भविष्यञ्च त्रिविध कालसंज्ितम्‌ | 
जरास्त्युभयड्य़ाधिभावाभावविनिश्वयम्‌ । 

विविधस्य च धर्मस्य ह्याश्रमाणां च लक्षणम्‌ | 
चातुर्वण्येचिधानं च पुराणार्थं च कर्शः | [203 
तपसो ब्रह्मचर्यस्य प्रथिव्याश्रन्द्रसूर्ययो: | 
अहनक्षत्रताराणां प्रमाणे च युगैः सह । 

ऋचो यजूंपि सामानि वेदाध्यात्मं तथेव च | 

न्यायः शिक्षा चिकित्सा च ज्ञानं पाशुपतं तथा | 

इति नेकाश्रयं जन्म दिव्यमानुपसंश्रितस्‌। [ 25] 
तीर्थानां चेव पुण्यानां देशानां चेव कीतेनम्‌ | 

नदीनां पर्वतानां च चनानां सागरस्य च | 

पुराणां चव दिव्यानां कल्पानां युद्धकौशलम्‌ | 
चाक्यजातिविरोपांश्च लोकयान्नाक्रमश्व यः | 


यच्चापि सर्वगं वस्तु तत्प्रभो क्षन्तुमहस्ति | [30] 


Ki cont.: Ke Dn Dr Da,s ins, after line 30: 

परं न लेखकः कश्चिदेतस्य भुवि विद्यते । 
— (L. 31) Ka-s Dn Dr Da 03.7 वि रिष्टात्‌ (£07 वसिष्ठात्‌). 
Ke Dn Dr Ds मुनिसंचयात्‌. — (L. 32) Ki-6 Dn Dr 
Di-n Ms Duct त्वां वै; Gae Meat त्वा". — (L. 33) 
Ks-s Dn Dr Das; बेगि, — Lines 35-36 =(var.) 
187*, — Dn Ds-1s (Ds. ६, ६-19 om, lines 2 [with सोति'], 
4—5, 8, 12, 14, 19-20) ins. after line 36: Kae Dr 
after line 39; 

काव्यस्य लेखनार्थाय गणेशः स्मतां सुने d 

सौतिरुवाच | 

एवमाभाष्य तं रझा जगाम खं निवेशनम्‌। 

ततः सस्मार हेरम्वं व्यासः सत्यवतीसुतः। 

रशृतमात्रो गणेझानो भक्तचिन्तितपूरकः | 

तत्राजगाम AAN वेदव्यासो यतः स्थितः । [5] 

पूजितश्चोपविष्टश्च ब्यासेनो क्तस्तदानघ | 

लेखको भारतस्यास्य भव त्वं गणनायक। 

मयैव ओच्यमानस्य मनसा कहिपतस्य च। 

चुत्वैतत्माह ARN यदि मे लेखनी क्षणम्‌। 

लिखतो नावतिष्ठेत तदा स्यां लेख़को aan! [10] 

व्यासोऽप्युवाच तं देवमबुद्धा मा लिख कचित्‌ । 

ओमित्युक्‍त्वा गणेशोऽपि बभूव किल लेखकः | 

अन्थमन्थि तदा चक्रे मुनियूढ कुतूहलात्‌ । 

यसिमप्रतिश्चया प्राद मुनिद्दैपायनस्त्विदम्‌ । 

अशे शोकसहख्राणि अ छोकशतानि च। [15] 
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Appendix I]. आदिपर्व 


ब्रह्मा | 
तपोविशिष्टादपि वे चसिष्टान्सुनिषुंगवात्‌ | 
मन्ये श्रेष्ठतमं स्वाद्य रहस्यज्ञानवेदनात्‌ | 
जन्मप्रश्रति सत्यां ते विग्न यां ब्रह्मवादिचीस्‌ | 
स्या च काव्यमित्युक्त तस्मात्काव्यं भविप्यति । 
अस्य कान्यस्य कवयो न समथा विशेषणे । [35] 
विशेषणे गृहस्थस्य ANAI इवाश्रमाः | 
जडान्धबधिरोन्मत्तं तमो भूतं जगद्भवेत्‌ | 
यदि ज्ञानहुतादोन त्वया नोज्वदितं भवेत्‌ । 
तमसान्धस्य लोकस्य Ia स्वकम भि: । 
ज्ञानाक्षनशलाका भि्ठ॒ द्धिने त्रोत्सवः कृतः | [ 10] 
धर्मार्थकामसो क्षाथेः समासव्यासकीर्तनः । 
स्वया भारतसूर्येण mi विनिहतं तमः । 
पुराणपूर्णचन्द्रेण श्रुतिज्योत्ज्राप्रकाशिना । 
ant कुमुदसाम्यानां कृतं छुद्धिप्रवोधनम्‌ | 
इतिहासग्रदीपेन मोहावरणघातिना | [45] 
लोकगर्भयृहं TA यथावस्संप्रकादितम्‌। 
संग्रददध्यायवीजो वे पौलोमास्तीकसूलवान्‌। 
संभवस्कन्धविस्तारः सभारण्यविरङ्कवान्‌ | 
अरणीपर्वरूपाब्यो विराटोद्योगसारवान्‌ | 
भीष्मपर्वमहाशाखो द्रोणपर्वपलादावान्‌ । [50] 
FARR: पुष्पैः राल्यपर्वसुगन्थिभिः । 
स्रीपर्वेपीकविश्रामः शान्तिपर्वदृहत्फल: । 


अश्वमेधास्टतरसस्त्वा श्रमस्थानसं क्षय: । 
मौसलश्रुतिसंक्षेपः शिष्टद्विजनिपेवितः | 
स्ेपां कतिमुख्यानासुपजीब्यो भविष्यति। — [55] 
प्न्य इव भूतानामक्षयो भारतदुमः | 

सूतः | 
एवमाभाष्य तं ब्रह्म जगाम A नियेदानस्‌। 
भगवान्स जगत्स्रष्टा ऋषिदेवगणः सह । 
तस्य वृक्षस्य VAT URTEA । 
स्वाङुसेध्यरसोपेतमच्छेयममंररपि t [60] 


EZ After the above passage, D3.:-1à ins. 27%, 
while Dis G1. 2 repeat 23, an unmistakable indication 
that the passage, in these MSS. or in their exem- 
plars at least, is an interpolation! 


2 
Between 1, 1. 53% and passage No. 1 given 

above, Ke marg. ins. the following lines, containing 
& curious derivation of ‘Bharata’: 

कृष्णद्वपायन व्यासं विद्धि नारायणं TA d 

को ह्यन्यः पुण्डरीकाक्षान्मद्दाभारतकृद्धवेत्‌ ॥ 

भाति aay वेदेपु रतिः सर्वेषु जन्तुषु d 

तरणं सर्वलोकानां तस्माद्घारतसुच्यते ॥ 


अहं वेशि झुको वेत्ति संजयो वेत्ति वा न वा । 
तच्छोककूटमद्यापि अथितं Tze मुने | 

भेत्तु न शक्यतेऽ्थस्य गूढत्वात्मश्रितत्य च 1 

सर्वशोऽपि गणेशो यत्क्षणमास्ते विचारयन्‌ । 

तावच्चकार व्यासोऽपि शोकानन्यान्बहूनपि | [20] 

[Line 2=line 57 (g. v.) of passage No. 1. 
Ds.s. 6-12 (which om, lines 2, 4-5, 8, 12, 14, 19-20) 
read in line 3 स्मरणादागतो हि सः (for व्यासः सत्य"); for 
line 7, ले" भारतस्य त्वमहं कर्ता भवामि च; for lines 9-10, 

्ुत्वावोचद्गणेशस्तु यदा मे नैव शान्याति । 

हेखनी मुनिशार्दूछ लेखकोऽहं तदा मुने l; 
in line 11, प्रोवाच वचनं न्यासोप्यबुध्वा; for line 12, इत्यभूछेखको 
देवः सर्वेशः कृतनिश्चयः; and, finally, for lines 17-18, इति 
संश्राव्य भिर्थते नाद्यापि मंथयो zat. ] 

— Ks Dn 103,5 om. lines 37-38, Ks repeats lines 
37, 39, and Dr repeats line 39 after ihe Ganes'a 
interpolation, — (L.39) Ke Dn Dr Ds. s अज्ञानतिमिरांधस्य 
लोकस्य तु विचेष्टतः. — (L. 40) Ke Dn Dr Ds. s नेत्रोन्मीलन- 
कारके. ¬ (L. 42) Kse Dn. Da-s Gs तथा (for त्वया). 
— (L. 43) Kee Dn Dr Dz.1.1.10 'ज्योत्लाः प्रकाशिताः. 
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— (L. 44) Ke Dn Dr Das नुबुद्धिके( MSS. mostly 
‘al amt च कृतमेतत्मकाशनं. — (L. 48) Kes Dn Dr 
Da. 8. ६-8 Ga-o सभारण्य" (as in text); the rest सभापर्व. 
— (L.49) S ( mostly) आरण्यपर्व*; a few MSS. अरणीपूर्व 
— (L. 51) Kıs Dn Dr 104. &. 5-8 “fag: (for 'चितैः).- 
— After line 51, Ds-1s ins. : 

गदापर्वांपकफलैरेपीकेपत्फलोदयेः । 

सौसिकैः Tae: फल्संस्कारकारणैः । 
— (L. 52) Ge ज्ञीपर्वेकांत'. K+ Dn Dr D-1 (4-5 
"mgr (for बृहत्‌). — After line 52, Ks ins.: 

अनुशासनिक पर्व रसमित्यमिघीयते | 
— Ks.6 Dzs:51 om. lines 53-56; De.s M3.3 om. 
55-56; Ms om, 53-54, — (L. 53) Some MSS. स्वाश्रम* 
(६०7 त्वाश्रमः). — (L, 56) Ks Dr Dis पक्चिणां; Ds. 10,11 
Gas आश्रयो (for अक्षयो). — Eie Dn Dr Das read 
line 57 (which is om. in Dr.9) of the Brahma 
passage after line 1 of Ganes’a interlude, — (L. 58) 
Om. in Ko Dn Dr 104. 5.१. 9 14 Some N MSS, मुनिदेव- 
sme (or Eu) — (L. 59) Ks Du T1 G4-6 शाखा- 
पुष्प; Gs यावत्पुष्प*. 


महाभारते [ Appendix 1 


4 E 
8 
After the colophon of the first adhy., 03. 8 ins.: After line 20 of 178* (v. 1. 1, 2, 233), x, ins.: 
औसूतः । अध्यायास्त्वेकमेकानां सप्ताशीतिरुदाहता | 
कृष्णद्वैपायनं व्यासं विद्धि नारायणं RJA I छोकानां च सहस्राणि दृश त्रीणि शतानि च। 
को झन्यः पुण्डरीकाक्षान्महाभारतकृद्भवेत्‌ | पौलोमादीनि सर्वाणि amet च महानृषिः | 
मतिमन्थानमाविध्य येन वेदमहाणेवात्‌ | उक्तवान्सपुराणानि रहस्यं चावसानिकम्‌ | 
जगद्धिताय जनितो महाभारतचन्द्रमाः । एवमष्टादसैतानि पर्वाण्युक्तानि धीमता । [5] 
स्तुसयं तस्यास्ति किं चान्यस्सर्वलोकहितेषिणः। [5] अध्यायानां सहसे द्वे पर्वणां शतमेव च | 
वेदा ब्यस्ताः कृत तेन महाभारतमझुतम्‌ | शोकानां च सहस्राणि नवतिदेश एव च । 
सर्वे we दुर्गाणि सर्वो भद्राणि पश्यतु | एपा चै पर्वणां संख्या छोका sed यथाक्रमम्‌ | 
इत्युक्स्वा सर्ववेदार्थान्भारते तेन दर्शिता: । यदुक्तर्पिणा तेन व्यासेनोत्तमतेजसा | 
श्रूयतां सिंहनादोऽयस्ृपभस्य महात्मन: । जनमेजयस्याश्वमेधं द्रष्टुकामस्य धीमतः | [10] 
धर्मे चार्थे च कामे च मोक्षे च परमर्पभ | [10] संप्रवृत्तो$श्वमेधश्चव यत्र शक्रेण wf: | 
यदिहास्ति तदुन्यत्र awake न तरक्कचित्‌। | बिरोधश्चा भवद्राज्ञो बराह्मणेस्तस्य Ra: | 
एप IRAT यतो लोकः सक्तोऽर्थकामयोः | | विश्वावसुपुरानीतो राजा राउ्यमचीकरत्‌। 
धर्ममोक्षपरं तस्मात्करिष्ये5इं समुच्चयम्‌ । एपा वे Tot संख्या खिलान्याह ततः परम्‌ । 
कामिनो वर्णयन्कामं लोभं छुब्धस्य वर्णयन्‌ । 
नरः किं फलमामोति कूपेऽन्धमिव पातयन्‌ [15] 5 
सुनिनापि च कामाथोँ मतचा छोकमनोहरौ । 
निन्दयावपि स्थितावेतौ धर्मैमोक्षचिवक्षया | cua "iR od > 
अन्यथा घोरसंसारबन्धहेत्‌ जनस्य तौ । धम चार्थे च कामे च मोक्षे च भरतर्षभ । 
दर्णयेत कथं धीमान्महाकारुणिको झुनिः । यदिहास्ति तदन्यत्र यन्नेहास्ति न तत्क्रचित्‌ । 
छोकचिन्तावताराथे वर्णयित्वा च तेन तौ । [.20] एवं विज्ञाय तत्त्वज्ञा: me मनीपिणः | 
इतिहासैविचित्रायैं: पुनरच्रेव निन्दितो भरतानां महज्न्म महाभारतमित्युत | 
भारतं उत a Seit ae : निरुक्तमस्य यो वेद edunt pem । .[5] 
अज्ञानतिमिरान्धे का व्यवस्था जगतो भवेत्‌ । भारताध्ययनात्युण्याद्पि पादमधीयतः । 
एतद्विज्ञाय विद्वदभिर्नित्यं श्रद्धासमन्वितः । श्रद्दधानस्य पूयन्ते सर्वेपापान्यसंशयः । 
अध्येयो भारतीयोऽयमितिहाससमुन्चयः | [25] न्रिभिर्वपेमेहाभागः कृष्णद्वैपायनः झुभः । 
प्रबन्धं भारतस्येसं चकार भगवान्प्रभुः । 

SOC कृष्णद्वेपायनः पुत्रं पूर्वमध्यापयच्छुकम्‌ । [10] 
झोका ये भारते वापि करचित्केचिब्यव स्थिताः | सुमन्तुं जैमिनिं पेलं वेशंपायनमेच च । 
तुल्याथास्सहितां पुण्यां योजयिष्ये तु TATH | तेश्वाप्यनन्यबुद्धिभ्यो ब्राह्मणेभ्यः प्रकाशितम्‌ । 
Wega d कः त्स्रान्भारते क्षमः । या क्रिया क्रियते काचिद्यश्च कश्चित्कियाविधिः । 
योगतः सर्वरल्लाने eyed महाणेवात्‌ | इदं अवतेते सर्व ओद्णांप्रीतथे क्षितौ । . 

Y प्रशञाभिमानेन यद्यं sigue: t Then follows 23729, whioh is followed by: 
किं तु भारतभक्तिर्मा विवश समचूचुदत्‌ | अधीयीत यथान्यायं वेदो वेदशद्धिजः । 
$ Colophon, Raat: समितमिदमाख्यानसुत्तमम्‌ t 
3 5 
{ For lines 1-2, of. passage No. 2 above. — For . Lines 1-2=1. 56. 33. — Lines 4-5 =(var.) 1. 56. 


lines 3-4, 22-93, of. 66% (vy. 1. 1. 1, 191). — Lines 31,.— Lines (6-7=(var.) 1. 1, 1912, — Lines 
_ 10-11 = (var. ) 1, 56. 33, : 8-9=(var,)-1, 56, 32, > : 
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Appendix I] आदिपर्व 
| gaa त्वे मया विप्र न नन्दामि कदाचन । 


—- 


भविष्यत्युपजीब्य च कवीनामिदमन्नवत्‌ | 


न चास्य कवयः केचिद्भविष्यन्ति BAT । तेनैव बहुशोक्तोऽहं atè त्वात्मणे (sio) द्विज t 


अम्िह्ोत्रे समासीनं वेषयामि समोहितः । 


Raw ग्रृहस्थस्य त्रय एवाश्रमा यथा d 
धन्यमारोग्यमायुष्यं पुण्य सत्कमेसाधकम्‌। | 
| डु भूपते मह्दाइ्यानमभिमन्तव्यमादितः । 8 
| यदधीतं तदा सम्यगिद्धिजश्रेटेद्विंजोत्तमात्‌ | Between adhy. 12 and 13, there are in Ma- the 


foll. insertions, reference to which was inadvertently 
om. in the footnotes to the text (p. 111). At the 
6 indicated place, Ma ins.: Tits > 
After 216* (cf. v. 1. 1. 9. 6) Na Va ins.: me Bend राजदादूळ राजा स जनमेजय: U 
giving: पद Garaget भावितात्मनः d “=~ सर्पसत्रेण सपोणां गतोऽन्तं तद्वदस्व से। 
| कविश्च च्यवनश्वेव Wu महातपाः | इति श्रीरामाय नमः। श्रीगुरुभ्यो नमः। श्रीवेदव्यासाय नमः । 
सुरदिमः ससरदिमश्च वितथश्च मद्दातपाः | अक्षरं यत्परिन्नष्टं मात्राहीनं तु यद्भवेत्‌ | 
RIAA तनयः TAA गृत्समदः AY: | क्षन्तुमईन्ति विद्वांसः कस्य न स्याब्यतिक्रमः | 
| शुत्सस्यापि सुतस्त्वस्य ब्रह्मन्सावेदसो5ःभवत्‌ । [5] शिव शिव । कपर्दि समर्थ भूतेदा भगनेन्ननिपातन । 
| सावेदस्य तु पुत्रो$भूदूर्वः ्ुतवतां वर । व्यतिक्रमं से भगवन्क्षन्तुमहासे शंकर । 
ऊर्यस्य तु विहव्यो5भूदरह्मसूचु्मडात्मनः | नारायणाय नमः | श्रीवेद्द्यासाय नमः | गणपतये नमः d 


चेशंपायनविग्राये तैश्चापि कथितं तदा 1 


विहव्यस्य तु दायादो Rex: कीर्तिमान्स्स्टृतः | अविश्नमस्तु ।; 
वेहरस्यात्मवान्पुत्रो वस्सश्चाधिरथः स्मृतः | Ms ins.: हृरिः स्वस्ति श्रीवेदव्यासाय TA: l; 
serena विनिन्दस्तु सूनुरासीन्महातपाः। [10] Ms ins.: हरिः श्रीगणपतये नमः | अविन्नमस्तु | 
wastes सुतः सद्यो नाम बभूव इ । 
सद्यस्याप्यात्मजो ब्रह्मन्वित्तो नाम सुवीर्यवान्‌ | 9 
चित्तस्य चु सहातेजा WIR च श्रुतश्चवाः d After 1. 16. 15, S (except M1) ins.: 
थुतश्रवसस्तु सूनु भूत तपवान्प्रभो | वासुकेमेथ्यमानस्य निःसृतेन विषेण च । 
तपसस्तु महातेजाः प्रकाशस्तनयो5भवत्‌ । [15] अभवन्मिश्रितं तोयं तदा भार्गवनन्दून । 
चः aaia LL » M 
ऊर्ध्वः प्रकाशस्य सुतो rere: 1 सथनान्मन्द्रेणाथ देवदानचवाहुभिः । 
AACE सतो येन येन पूच महात्मना | fri det ससुद्धत हाळाइळमिति gaa 
sete चेव वागिन्द्रो चागिन्द्रो ब्रह्मवादिनः। . - देवाश्च दानवाश्रेव rare विषेण ह । à [5] 
RABI तनयो ब्रह्मसूनुमैद्दातपाः । अपाक्रामंखतो भीता विषादुमगमंस्तदा । 
| जमदभिः सुतस्तस्य जहे जनकसंनिभः । [20] ब्र्मणमद्चुवन्देवाः समेत्य सुनिपुंगवे: । 
uis चे पञ्च आसन्पुत्रा मददात्मनः d मधथ्यमाने5म्ट्ते जातं Ae ae = 
रुमण्वांश्व सुपेणश्च 
EDS acp ! तेनैव तापिता लोकास्तस्थ प्रतिकुरुष्व TI 
न्यो5भून्महास्भो रेणुकासुतः | एवमुक्तस्तदा mu quar लोकेश्वरं हरम्‌ 1 [10] 
त्रिःससकृत्वः एथिवी येन निःक्षत्रिया कृता । suat त्रिञचिनं रुद्रे देवदेवसुमापतिम्‌ | 
k 3 तदाथ चिन्तितो देवस्तज्ज्ञास्या दुतमाययौ । 
c तस्याथ देवस्तरसर्वमाचचक्षे प्रजापतिः d 
| ae us a ^ G1 E UB capt तच्छ्रुत्वा देवदेवेशो ळोकस्यास्य हितेप्सया । 
| TAM: सखे भीराविशन्मम | अपिबत्तद्विषं रुद्रः काळानळसमम्रभस्‌ | [15] 
j 
| 
| 6 
2s — (L7 i = 
| Na, which om, lines 8-10, has the following v. 1.: = सद्यो I EM > CD XS 
| == (८ ८ ORO EE E wat ०४०. — (7८ 12) सद्स्य तनयो अह्मन्सवितो नाम 
| : पूर्व स्टृतः सर्येमदः प्रमुः । सुयमदस्यापि | वीर्यवान्‌. — (1. 13) सवितस्य (१०८ वित्तस्य तु). — (L. 1 
सुतस्त्वस्य सावेदसोऽमवत्‌।. ¬ (L. 6) वचो (for ऊर्वः). | जद्यस॒ष्ट सहायेन येन eto. TE 
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महाभारते 


कण्ठे स्थापितवान्देवो लोकानां हितकाम्यया । .. 
Tang नीलता कण्ठे नीलकण्ठस्ततः स्छतः । - 
पीतमात्रे विषे तत्र रुद्रेणामिततेजसा । 
देवाः Ata: पुनजग्सुश्वकुवे कर्म तत्तथा । 
S (except Gs M1) end the adhy. here, beginning 
the new adhy, with: 
सूतः । 
सथ्यमानेऽश्ृतस्याथे भूयो वे देवदानवे; ।, 
which in T: G (except Ga) is followed by a 
repetition of 1, 16.15, an unmistakable sign that 
the passage is an interpolation! 


10 
After 1. 16. 27, Ks ins.: 
एतस्मिन्नन्तरे जातं वासुकेमुंखनिःस्रवात्‌ | 
कालकूट विषं घोरं सर्वं सत्व भयंकरम्‌ | 
तसिन्ससुस्थिते घोरे विषे काछानलप्रसे । 
संत्रस्तासुरदेवौधा दिशः सर्वा: प्रपेदिरे | 
येन विष्णुः कृतः कृष्णो विषेण महता तदा | 
चन्न ETETES सवं जगदासीच्चराचरम्‌ । 
ततस्तु ब्रह्मणो वाक्याद्देवदेवो महेश्वरः | 
अपिवत्तद्विप घोरं अलक्ष देवतेषु X । 
तरिमन्विषे पीयमाने हरेणामिततेजसा। 
विस्मयं परमं mga सुनिदानचाः | 
ततः कण्ठमनु पासं विष दृष्टा हरस्य च। 
बरह्मा मोवाच देवेश कण्ठे धारय चै प्रभो । 
स्वयभुवचनाच्छंसुदेधार विषमुत्तमम्‌ | 
कण्ठे हाझाहरं घोरं नीलकण्ठस्ततः स्मृतः । 


1l 
After 1. 16, 36, Ks ins. : 
अमसाणस्य तु गिरेमैन्दरस्य तु fg: । 
तेष्वष्टाप्सरसो जज्ञे पष्टिः seat वराङ्गनाः । 
अजरामराश्राररूपाः पीनश्रोणिपयो धरा: | 
यासां संदशनान्मत्ये: उन्मत्तक इवाभवत्‌ | 


[5] 


[10] 


12 
(L. 2) Dn Di परया प्रीत्या (६०० परम ). -- (L. 5) Nis 
Dn Di सहसा; some D MSS, सुहितं (for महता). — Di 


om, lines 6-16, — (L. 13) N13 V1 Dn wx (for शुभ). 


13 


(L. 1) ७1.3. 4.5 जागास्तु सहिताः कृत्वा. Da कतैव्ये कृत- 
Ram; Da कद्रोश्वेव ONE. — (L. 2) K (exoept Kı) 
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12 > 
After adhy. 19, Ria (both om, lines 1-8) ViB 
D (which all transp. 1. 19, 17) ins, an add, adhy, ; 
सौतिरुवाच । 
तत्ते पणितं कृत्वा भगिन्यो द्विजसत्तम | 
जग्मतुः परमग्रीते परं पारं महोदधेः | 
कद्रूश्च विनता चेव दाक्षायण्यौ विहायसा । 
आलोकयन्त्यावक्षो भ्यं agt निधिमम्भसाम्‌ I 
वायुनातीव महता क्षोभ्यमाणं महास्वनम्‌ । 
तिमिंगिलसमाकीर्ण मकरेरावृत तथा । 
संयुतं बहुसाहस्रैः सत्तवेर्नानाविघेरपि | 
घोरेघोरमनाप्यं गम्भीरमतिभैरवम्‌ | 
आकरं सर्वरल्ञानामालयं चरणस्य च । 
नागानामालयं चापि सुरम्यं सरितां पतिम्‌ । 
पाताळञ्वलनावासमसुराणां तथालयम्‌ | 
भयकराणां सच्वानां पयसो निधिमव्ययम्‌ | 
Un दिग्यममर्त्यानामञ्चतस्याकरं परम्‌ | 
अप्रमेयमचिन्त्यं च सुपुण्यजळसंमितम्‌ | 
मद्दानदीभिबंह्वी भिस्तत्र तत्र सहस्रः | 
आपूर्यमाणमसर्थ नृत्यन्तमिव चोर्मिभिः | 
EF In Dn Di this passage is immediately 
preceded by passage No, 13 given below (g. v.); it 
is uniformly followed by 1. 19. 17 and colophon. 


[5] 
[10] 


[15] 


13 
K (except Ki) Vi (marg.) Da Di: G1.3.4,5 ins, 
after सूत 3^ (resp. its v, l.) of 1,20.1: Da Dis, 
| सोतिरु of passage No. 12 above: 


नागाश्च संविदं कृत्वा कतेव्यमिति तद्वचः । 

fester वे दहेन्माता असंप्राप्तमनोरथा 1 

सन्ना मोक्षयेदस्मांसतस्माच्छापाच्च भामिनी । 

कष्णे घुच्छं करिष्यामस्तुरगस्य न संशयः d 

तथा हि गरवा ते तस्य पुच्छे वाळा इव स्थिताः 1 [४] 
एतस्मिन्नन्तरे ते तु सपल्यौ पणिते तदा | 


= 


D: aa; Ds निश्ेष्टा वै; ७1.4. १.७ frr बिः, Ds भवेत्‌ 
(for zła). — (T, 3) Da प्रसादयामो यलेन (६०९ prior 
halt) Da Die भाविनी. — (L. 4) Gaas महात्मनः 
(for न सं"). — (L. 5) K (except Kr) Da Dasit 
(61.3, 4. 6 इति (for हि). K (except Ki) Da उक्त्वा; D3. 4 
कृत्वा; ७1.4. 4. तस्य (for गत्वा). K (except Kı) Dag 
(for). Guaas कृष्णा (६०7 पुच्छे). Dn 1 स्मृताः (for 
i = (L 6) G1,.3, 4.5 पल्यौ 3 (for emet). 


eg 
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EF In Dn Dr-s this passage is followed by 
passage No. 19 above; in K (except Ki) Vi Da 
De-r, by 1. 20,1; and lastly in G1.2.1.5 irrelevantly 
by 294*. 


14 
After adhy. 20, Ks (marg.) N Vi B D (except 
Ds; Ds on a suppl. fol.) T1 G1. 2.4.5 ins.: 
सोतिरुवाच । 
स थरुत्वाथात्मनो देहं सुपणेः He च AAA | 
शरीरप्रतिसंहारमात्मनः संप्रचक्रमे | 
सुपण उवाच । 
न से सर्वाणि भूतानि बिभियुर्देहदनात्‌ | 
भीमखरूपात्समुद्दिसास्तस्मात्तेजस्तु संहरे | 
सौतिरुवाच । 
अरुणं चात्मनः प्र्ठमारोप्य स RITTE, । [5] 
ततः कामगमः पक्षी कामवीयो विहंगमः 1 
सातुरन्तिकमागच्छत्परया सुदया युतः | 
waren: स निक्षिसः दिशं पूवां महाद्युतिः 
सूयेतेजोत्रिनिहताउँखोकान्द्ग्छु महारथः | 
Ras | 
किमर्थ भगवान्सूर्या लोकान्दग्धुमनास्तदा | [10] 
किमस्यापक्कतं देवर्येनेमं wem | 
HARTI । 
चन्दरादित्येयेदा राहुराख्यातो uem: पिवन्‌। 
चेराचुवन्धं छृतवांश्वन्द्रादित्ये तदानघ | 
चध्यमाने ग्रहेणाथ आदित्ये सन्युराबिशत्‌ | 


सुराथाय समुत्पन्नो रोपो राहोस्तु मां प्रति। [15] 


.आदिपर्व 


बहनथेकरं पापमेकोऽहं समवासुयाम्‌ 1 
सहाय एकः कार्येषु न मे ऋच्छेयु जायते ! 
पइ्यन्ति ग्रस्यमानं मां सह ZARAFA: | 
तस्मा्लोकविनाशाय ह्यवतिष्ठे न संशयः | 
एवं कृतमतिः सूर्या ह्ास्तमभ्यगमद्रिरिम्‌ | [20] 
ततोऽरधरात्रसमये सर्वलोक भयावहः | 
उत्पत्स्यते महान्दाह्रेलो क्यस्य विनाशनः | 
ततो देवाः सर्पिगणा उपगम्य पितामहम्‌ | 
देवा ऊचुः । 
भगवन्किमिदं चाद्य महद्दाहकृतं भयम्‌ । 
न तावदनुझ्यते सूयेः क्षपेयं न प्रभाति च । [25] 
उदिति भगवन्भानो कथमेतद्भविष्यति । 
पितामह उवाच । 
एप लोकविनाशाय रविरुद्यन्तुसुद्यतः d 
डडय़न्षेव हि लोकान्स भस्मराशीकरिष्यति । 
तस्य प्रतिविधानं च विहितं पूर्वमेव हि । 
कइ्यपस्य सुतो विद्वानरुणेत्यभिचिश्चतः | [30] 
महाकायो महातेजाः स स्थास्यति पुरो रवेः। 
करिष्यति च सारथ्यं तेजश्चास्य हरिष्यति | 
लोकानां शान्तिरेवं स्यादपीणां च दिवौकसाम्‌ d 
प्रमतिरुवाच | 
ततः पितामहाज्ञातः सवं चक्रे तदारुणः | 
shana सविता अरुगेन ZU: | [35] 
एतत्ते सर्वमाख्याते यत्सूय मन्युराविदात्‌ | 
ATA ययैवास्य सारथ्यमकरोस्परसुः | 
Wa पुवापरं प्रश्नं श्यणु पूरवेसुदाहृतम्‌ d 
Colophon. 
Gs ins. lines 1-4 of the above passage before 1. 21. 
1; ७४.७ ins, line 6 after 125, 


14 
_ Gi.3 om. lines 1-2; Gs om, 1-4, — (L. 1) Ns ag 
त्वात्मनो; B Da स quer; Ti at aera’; Gs वचः 
genet’. ¬ (L. 4) Ti 01.9.4 समुदिझानि रूपान्मे इति तेजः 
समाहरत्‌. — After line 4, Gris ins. a colophon, 
while Gs repeats 1, 20. 15, which latter is then 
followed by a colophon. — Da Dn Dis Ti G1.3.1,5 
transp. lines 5 and 6, — (L. 5) Na अनिरोप्य ; (91. ४. 4. 5 
उपारोप्य (for आरोप्य स), — (L. 6) G1.2.4.5 महा" (for 
arm’), and महावलः (for fe"). — (L. 7) Graas 
आगम्य (for anea). Ns Dn Dis Ti परं तीरं महोदधेः 
(for the posterior half). — (L. 8) G1.2.4.s पुरोदेशे 
महाइततेः, — Ks om, lines 9-38. — (L. 9) This is the 
reading of B. Da, whioh is unintellegible and 


appears to be corrupt, but the other readings seem 
to be all emendations. Bs.4 मूयस्रेजोविनिः; 1.2 V2 
Dn D1-3.0.7 Ti सूर्यस्तेजो भिरत्युग्रः; (ग्य. 2.५.3 सूर्यस्तु सहिता- 
Elan. 61, 9. 4.5 तदा (for छोकान )- Nas Vi Bi SETS; 
Ñ: महातपाः; 2.2.4.5 agaa: (for महारथः). Bs Dn 
101-4.6. 7 Ti लोकान्दग्थुमना यदा. — Di (by corr.) G1,2.4.5 
शौनकः (for रुरुः). — (L. 11) Bs Dn Drs “स्वापद्धतं- 
— Di सूत उ"; De Ti प्रमतिः; 92. 9, 4.5 सूतः (for प्रमतिर" )- 
— (L. 12-13) G1.2.५.5 चंद्रार्कान्यां (for FARA: and 
“दिखे). — (1. 11) Bs semp 1.2.4.5 वाध्यमाने- 
— (L. 15) Grass सुराथ quer दोषो रादोस्तु सांप्रत. 
= (L. 16) G1.2.५.5 अहोहं (for एकोऽहं). — (L. 17) 
Nr: Vi Dn Dii Ti G1.2.4.5 एव; 103. 4.०.४ एवं (for 
एकः). Dn Di: Ti न च कृ' इस्यते. — (L. 18) Grass 
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15 


After विनता ०१ 1. 24. 6, Mz. s ( which om. उवाच) ins. : 


मेखलाजिनदण्डेन ब्रह्मचारीति SAAT । 

Jeta: छुचिदान्तो रुक्मङुण्डलमण्डितः | 

वैणवीं धारयन्यष्टिसुपवीतं कमण्डलुम्‌ | 

एतैस्तु लक्षणेयुक्त ग्रहस्थमिति लक्षयेत्‌। 

नखरोमाचितं विप्रं चीराजिनजटाधरम्‌। [5] 
वनवासरतं नित्यं चनवासीति छक्षयेत्‌ | 

सुण्डी न्निदण्डी कापायी कमण्डलुधरो यतिः। 

AE लक्षणे: पुत्र चिद्धि, तान्ब्राह्मणानुजून्‌ । 


16 
Ks ins. after 1. 25. 2: 
कथं च त्वमिहायातो निषादानां महालयम्‌ | 
अस्पएड्या याजिनां नित्यं सत्यं च वद मे द्विज l; 
after 39^; 
ब्राह्मण उवाच । 
मध्यदेशात्समायातो धनार्थी मेदिनीं अमन्‌। 
ततो निपादान्संप्रा्तो रतिं चाप्यत्र लब्धवान्‌ । 
गां हिरण्यं धनं धान्यं घरांश्च कटकांस्तथा । 
निषादा मे प्रयच्छन्ति सततं प्रियकारिणः । 
निषादी शोभना चात्र भार्या जाता खगोत्तम । 
तया सहद वसन्नित्य रतिमप्र्यामवाप्तवान |; 
and after 3१४: 
ततो5हं निरगेमिष्यामि न निगेच्छेयमन्यथा । 


17 
After 1. 30. 22, Ko. ins. a phalas'ruti : 
न चाझिजं चोरनुपाश्रयं वा 
क्षुत्सपवेतालपि्याचज वा | 


————— ___| 


वध्यमानं (for sq"). Ba Dn Ds Ti सहंते वे; 62.2.५. 
सह लोकर. = (1.19) Nx.2 Ya Dn Dr-s.0.7 T1 "विनाशा 
61१.५. व्यवतिष्ठे. — After line 20, Bs(om, line 1)5 
Dn Dia Ti ins,: 
तस्माडोकविनाशाय संतापयत भास्कर: | 
ततो देवानुपागम्य प्रोचुरेवं महर्षयः | 
— (L. 21) Ni Dn Di-ie पप sara’; Bs Da D7 
अपररात्र; 85 अपूर्वा रात्र; ७1.१.५. 5 org: mtn", ¬ (L. 22) 
1.१.५.5 उत्पत्स्यति महाबाइुः. — After 23, Bı ins.: 
'ऊचुरुद्रिझमनसः सर्वलोकपिता महम्‌ l; 
while 1)4.6 ins.: 


ऊजुविसयमापन्नाः प्रणताः सवतो भराम्‌ 


[Appendix 1 | 


भयं WWW गृहे गरुत्मतो 
तिष्ठेत्कथेयं छिखितापि पुस्तके ॥ 

यः संस्मरेन्नि्यमतन्द्रितो नरो 
TRAM मूर्तिमथा्चये द्ग हे | 

$5 पक्षिराजेति जपंश्च सर्वदा 
तस्या सप aam भवन्ति ॥ 


18 
After 1. 32. 1, Ko. Das ins.: 
कश्च तेपां भवेन्मत्रः सपाणां सूतनन्दून । 
किं वा कार्यमङुर्वन्त शापजं झुजगोत्तमाः । 
चासुकिश्चापि नागेन्द्रो महाप्राज्ञः किमाचरत्‌। 


19 
After 1. 33. 4, Ko. 4 Dal ius.: 
आराध्य तु जगन्नाथं बरह्माणं पन्नगोत्तमाः। 
माठ्झापविमोक्षार्थ न रोपो लब्धवान्वरम्‌ | 


20 
After पितामह u^ of 1. 35. 8, Kaa ins.: 
मावृद्यापो नान्यथायं कतु शक्यो सया सुराः | 
यस्मान्माता गुरुतरी सर्वेपामेव देहिनाम्‌ | 


21 
After 1, 37. 20, Ko.s ins.: 
कामं कोधं तथा लोभं TATE न न शक्तुयात्‌ | 
विजेतुमकृतमज्ञः स याति नरकं ध्रुवम्‌ । 
त्रिविधं नरकस्येदं द्वारं नादानमात्म नः d 
कामः ऋोधस्तथा लोभस्तस्मादेतन्रयं त्यजेत्‌ | 
यः प्रन्नज्यां ग्रहीत्वा तु न भवेद्विजितेन्द्रियः। [5] 
वर्षकोटिसद्नाणि स याति नरकं धुवम्‌ । 


pcm Nas Da Dn Di.2 Ta G1,2.4.5 om, देबा ऊ". — (1 
24) Nua Dn Dia Ti अद्युवन्किमिवेहाय. 2.2.3.3 ATE 
किमिदं देव अद्य भानुकृतं भयस्‌- — (L. 25) Vi Dn Dics Ti. 
क्षयोयं प्रतिभाति च. — (L. 28) Va 51.8.5 qaqa. 22.९. 
vwd. हि; 63.4 gait यदि. N B Da Ds 01.4 'राशि- 
x (2. 30) Dn Di. a T1 धीमान्‌ (for विद्वान्‌). — (L. 33) 
Ns Dn Di. 2 T1 स्वस्ति Hr (for झान्तिरेवं ). Gi, 2.५.5 सूतः 
(for प्रमतिरु*). — (L. 34) Ña 61.३. 4.5 "महाज्ञप्तः. — (1^ 
35) Ñ Va B (except Ba) Da Dn 101-4. 6.४ T1 हारुणेन- 
Ni.a Va Dn Dia पप समावृत्तः; 62.१.५. सदा युतः ¬ (Le 
91-98) ७.१.५.३ तदा arer (for agave), and ब्रह्मन्‌ (for 
aå). — Colophon om, in T1 G1.3. 4.5. 
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22 
After 1. 37. 27, Ko.4 ins.: 
ऋ्रोधात्‌ शापमुत्सजता तपोहानिरचुत्तमा d 
कृतात्मनस्त्वया तात विप्रेणेव ARIETA, | 
अतोऽहं त्वां प्रबवीमि झ्यापोऽस्य न भवेद्यथा । 
परिक्षितो महाभाग तथा कुरु यतन्रत d 


23 
After 1. 38. 8, Ko.4 ins.: 
Asa धन्याः झुभधियों ये धमे सततं रताः d 
नराः सुकृतकल्याणा आत्मनः प्रियकाङ्किणः । 
After 11, Ks ins.: 
ततो गौरमुखं शिष्यं शीलवन्त गुणान्वितम्‌ । 
आहूय याहि राजानं वृत्तान्तमिदसुच्यताम्‌ l 
[ With line 1, cf. 1. 38. 14641] 


24 

After 1, 39. 17, Ko.4 ins.: 
तद्धनं तस्य चो राजा न ग्रहीष्यति किंचन । 
इमे नागा चहिप्यन्ति दृत्तं हेस सया ag l 


25 
After 1. 39. 19°%, Ds ins,: 
दुशको Tat से देहि धनं पन्नगसत्तम । 
न राजानं गमिष्यामि किं तेन ट॒पसूचुना । 
इत्युक्तस्तक्षकस्तेन विंशत्कोटीधेनं दुद 1 
स जगाम ततो विप्रो धनं लब्ध्वा यथासुखम्‌ | 


26 

After 1. 41. 21°% Bs ins.: 
न तच्च कुतपोदानैः AI फलसुत्तमम्‌ | 
यच्च कुदारसंतानप्राप्तो संप्राप्यतेऽसितम्‌ t 
क्षालनस्तात जायंते सर्व एव हि मानवाः | 
पितृदेवर्पिमनुजा wasat आयेवणेजेः । 
अथान्यथा वतेमाना वायोः स्युख्निदिवोकसाम्‌ । 
त्वं तात सम्यग्जानीहि watz: सन्न वेत्सि किस्‌ । 


27 
After 1. 42. 3, Ko. s Dal ins.: 
धर्मार्थकामेस्तु सुखप्रहीणा 
भिक्षाटनाः deum । 
क्षुत्क्षामकण्ठा चसुधां भ्रमन्ति 
दारान्परित्यज्य गता नरा ये ॥ 
न ते क्रतुरातलाका: प्राप्यन्ते RA मानद । 
तपोभिर्विविधेरवापि याल्लोकान्पुत्रिणो गता: | 


आदिपर्व 


28 
After 1, 42. 20, Bs ins.: 
रुरुरुवाच d 
feat सा तु नागेन्द्रो द्विजेन्द्राय कृतात्मने । 
अविज्ञाताय वे gat खसा राजीवलोचना । 
प्रमतिरुवाच | 
Then follows a repetition (with slight variation) 
of 1. 13. 35-36. 


29 
Ds (marg. sec. m.) ins, after 1. 50. 1: Ds Ta Ge, 
after 1. 50. 5: 
दिलीपराज्ञो नहुपस्य Tat 
aga राज्ञः शतबिन्दोश्व राज्ञः । 
Then follows the refrain तथा यज्ञोऽयं etc. 


30 
After 1. 50. 6, 03 ins.: 
नहुपस्य यज्ञः सगरस्य यज्ञः 
A 
शुन्घोस्तथा रन्तिदेवस्य चेव । 
Then the refrain तथा यज्ञोऽयं ९०. 


81 
After 1. 55. 3, Ks ins.: 
शोनक उवाच । 
जनमेजयेन राज्ञा वे किमर्थं सूतनन्दन । 
सर्पसत्रान्तरे Tet व्यासशिष्यो महातपाः | 
पूर्वजानां कथां मां वे तन्नो वद महामते । 
सर्वज्ञः सर्वदर्शी च न ते हाविदित कचित्‌ 
सूत उवाच । 
सर्पसत्रे च संपूर्ण ऋत्विजश्चागतश्रमाः | [5] 
धूमसंश्रान्तनेत्रास्तु दृष्टौ सुपुपुस्तदा d 


[5] तेषु gag wag राजा पारिक्षितस्रदा । 


यज्ञान्ते ऋषिभिनैंव निद्रा कार्या कर्थचन | 
इति Wyatt स्मृत्वा तानपिसत्तमान्‌ I 

~ अभिमन्रितेनोदकेन ऋषि भिश्चाभिचारकेः। [10] 
ग्रोक्षयामास तेपां चै निद्रान्तं तु चिकीर्षवान्‌ I 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र मूच्छोमापुः सुदीर्विकास्‌ | 
अचेतनांश्च सुनयखान्दष्टा दुःखितोऽभवत्‌ | 
तदा सभासदो विप्राः Su जनमेजयम्‌ । 
घिग्घिक्ते चेष्टितं राजन्व्राह्मणान्हतवानसि । 
बह्महत्याष्टादश चै कृतारत्वया नराधिप | 
चर तीर्योन्यनेकानि पश्चाच्छुद्धिमवाप्स्य सि । 


[15] 
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एतस्मिन्नन्तरे तत्र वागुवाचाशरीरिणी | 
दुः खितं चिन्तयाक्रान्तं राजानं जीवयन्निव । 
ब्रह्महत्याविमोक्षार्थं कृत्वा चीरं निळी युतम l 
अष्टादशारज्षिक च तद्वासः परिधाय च । 
पाण्डवानां कथा ह्यन्न अष्टाददाकपर्वकम्‌ । 
ऽणु त्वं भारतं च ततः झुद्धिमवाप्स्यसि | 
इति तद्वचनं थुत्वा अपि भिश्चा नुमो दितः । 
वाससदुक्ते वासित्वा व्यासं सत्यवतीसुतम्‌ | 
प्रश्रयावनतो राजा पप्रच्छ पूर्वजां कथाम्‌ | 
तामहं वर्णयिष्यामि *रणुध्वं भो सुनीश्चराः । 
Colophon. 


[20] 


[25] 


32 

For 1. 56. 29-32, Ds S subst.: 

यस्तु राजा झणोती दमखिलामश्ुते महीम्‌ | 

"WU गार्भिणी पुत्रं कन्या चाझु प्रदीयते । 

वणिजः सिद्धयात्राः स्युर्वीरा विजयमामुयुः I 
आस्तिकान्क्रावयेच्नित्यं ्राह्मणाननसूयकान्‌ | 
वेदुविद्याबतस्रातानक्षन्नियाज्ज यमास्थितान्‌। [5] 
स्वघमेनित्यान्वेड्यांश्र श्रावयेरक्षत्रसं श्रितान्‌ । 
एप धर्मः पुरा इष्टः सर्ववर्णेपु भारत । 
आह्मणाच्छूवर्ण राजन्विशेषेण विधीयते | 
भूयो भूयः Wika यच्छेत्स परमां गतिम्‌ । 
ale वाप्यचुयुह्णीत तथार्धं छोकसेव ri 
अपि पादं पठेन्नित्यं न च निर्भारतो भवेत्‌ । 
XX WEISE जन्म राजर्षीणां महात्मनाम्‌ | 
इह WATE युक्तं Wn चानेकद्शनस्‌। 
इह युद्धानि चित्राणि राज्ञां वृद्धिरिहेव च। 
'ऋपीणां च कथास्तात इह रान्धर्वरक्षसाम्‌ । 
RE तत्ततसमासाद्य विहितो वाक्यविस्तरः । 
Watat नाम पुण्यानां दशनं चेव कीतितम्‌। 
वन्मनां पर्वतानां च नदीनां सागरस्य च | 
देशानां चेव दिव्यानां quot चेव कीनम्‌ । 
उपचारस्तैवाम्र्यो ची्यमप्रतिमानुपम्‌। 
इह सुत्कारयोयश्च भारते परमर्पिणा । 


[10] 


[15] 


[20] 


32 
r ad line 3 after line 6 3 M, after 11, — (L, 


Some MSS. transp. गच्छेत्‌ and स. 
22-93 occur (with v. 1.) in passage 

J Ti इद्‌ मंत्र पठन 
; M इद्‌ मंत्र वरे हेय (Ms 


of this 
शात्वा; Ta ७३.५.३ इमं 


महाभारते 


[ 892 ] 


[ Appendix i 


रथाश्ववारणेन्द्राणां कल्पना युद्धकोशलम्‌ | 
वाक्यजातिरनेका च सर्वमस्मिन्समर्पितम्‌ | 
यथा सञुद्रोऽतिमहान्यथा च हिमवान्गिरिः | 
ख्यातौ TAH तद्वन्महाभारतसुच्यते | 
नाप्रीतिरुपपद्चेत यथा प्राप्य faftuqu | 
get तथेदमाख्यानं ger प्रीति्भवत्युत | 
खियश्च JAU IUD: पुरस्कृत्य द्विजोत्तमान्‌। 
प्रामुवन्ति यथोक्तानि फलान्यविकलानि च | 
कुरस्य वृद्धये Usage विजयाय च। 
WY कीर्तयतः इरल्लमितिहासं पुरातनम्‌ | 
यश्चेदं भ्रावयेत्पिच्ये ब्राह्मणान्पादमन्तत: | 
अक्षय्यमन्नपानं तत्पि दुंस्तस्यो पतिएति | 

य इदं आवयेद्विद्वान्यश्चेदं uu: । 

स ब्रह्मणः स्थानमेत्य प्रापुयाद्देवतुल्यताम्‌ । 
प्रातर्यदेनः Het इन्त्ियै्रीह्मणश्चरन्‌ | 
महाभारतमाख्याय पश्चाससंध्यां प्रमुच्यते | 
रात्यां यदेनः कुरुते इन्द्रियेत्राह्मणश्वरन्‌ | 
सहाभारतमाख्याय पूवां संध्यां प्रमुच्यते । 
भारतानां महजन्म महाभारतसुच्यते | 
निरुक्तमस्य यो वेद सर्वपापेः प्रमुच्यते । 
त्रिभि्वपेंमेहाभागः कृष्णद्वेपायनोऽब्रवीत्‌। 
नित्योत्थितः सदा योगी महाभारतमादितः | 


[35] 


[30] 


[35] 


[40] 


33 
After 1, 56, 31, N ($i missing; for Ko-s see 
footnotes) ins.: 

भरतानां यतश्चायमितिहासो महाद्भुतः | 
महतो ह्येनसो मत्योन्मो चथेदनुको तितः | 
च्रिभिवेपेछँड्धकामः कृप्णद्वेपायनो सुनिः । 
नित्योस्थितः gR: शक्तो महाभारतमादितः । 
तपो नियममास्थाय कृतमेतन्महर्षिणा । [5] 
तस्मान्नियमसंयुक्तेः श्रोतव्यं ब्राह्मणेरिद्‌स्‌ । 
कप्णम्रोक्तामिमां पुण्यां भारतीसुत्तमां कथाम्‌ 
श्रावयिष्यन्ति ये विप्रा ये च श्रोष्यन्ति मानवाः । 
सर्वथा वतेमाना चे न ते शोच्याः कृताळृतेः । 


इमं मंत्र परं ज्ञात्वा). — (L. 17) 4-8 देशानां (for दशं) 
Ds Ta Gao कीर्तनं. — (TL. 19) ७3.1.6 पुण्यानां (for 
दिव्यानां). — (L. 20) Ds Gi-s "येमप्यतिमा'. — (L. 22) 
Ta ७4-० रथाश्रेभनरेंद्राणां; Ga रथाश्वानां नरेद्राणां. Ti 61 
mami Gz". — With lines 24-25, 31-32, 40-41, 
42-43 of. 1. 56, 27, 29, 31-32. — पप Gs M om. lines 
28-29, — Lines 36-39 =(var.) 190%, 


| Appendix I] (आदिपर्व 
| [10] TU 1 E 
शोभन वासवि झुमे किं चिरायसि वाह्यताम्‌। [5] 
peat भविता भद्दे सह्राधेंन संमितम्‌ 1 
अहं शेपो भविष्यामि नीयतामचिरेण नोः d 


नरेण धर्मकामेन सर्वः ओतन्य इत्यपि । 
निखिलेने तिहासो5य॑ ततः सिद्धिमवासुयात्‌ d 
न तां स्वर्गगतिं प्राप्य af प्रा्ोति मानवः d 
यां श्रुत्वैव महापुण्यमितिद्दाससुपाश्ुते | 


l कऋण्वन्श्राद्धः पुण्यशील: श्रावयंश्रेदमद्धुतम्‌ | वैशंपायनः ben 
| नरः फलमवामोति राजसूयाश्वमेधयोः | [15] मरस्यगन्धा तथेत्युक्त्वा नावं वाहयती AS । 
Í यथा agat भगवान्यथा मेरूमेहागिरिः । वीक्षमाणं मुनि egt प्रोवाचेदं वचस्तदा d 
उभो ख्यातो रत्ननिधी तथा भारतमुच्यते | सत्स्यगन्धा | 
इदं हि वेदैः समितं पवित्रमपि चोत्तमम्‌ | मत्स्यगन्धेति मामाहुदाशराजसुतां जनाः d [10] 
शरव्यं श्रुतिसुखं चेव पावनं शीलवधेनम्‌ | जन्म शोकाभितप्तायाः कथं ज्ञास्यसि कथ्यताम्‌ d 
| पारिक्षित कथां दिव्यां पुण्याय विजयाय च [20] | पराशरः | 
| कथ्यमानां मया इत्लं WY हर्षकरीमिमाम्‌ | दिव्यज्ञानेन दृष्ट हि दृष्टमात्रेण ते वपुः । 
| प्रणयग्रहणार्थाय वक्ष्ये वासवि तच्छृणु d 
| 84 बर्हिपद इति ख्याताः पितरः सोमपास्तु ते । 
After 1, 56. 33, Ka ins.: Agi त्वं मानसी कन्या अच्छोदा नाम Agar d [15] 
qui भोक्तुं तथा Ag प्रइतुमरिमिः WE | अच्छोद नाम तदिव्यं सरो यस्मात्ससुत्यितम्‌ । 
स किं जानाति पुरुपो भारतं येन न TAL | त्वया न दृष्टपूर्वास्तु पितरस्ते कदाचन । 
य xd भारतं राजन्वाचकाय म्रयच्छति d संभूता मनसा तेपां पि दन्स्वान्नासिजानती i 
तेन सबा मही दत्ता भवेत्सागरमेखला | | सा cara Rat mH स्वानतिक्रम्य तान्पिदन्‌ | 
पर्वाण्यशादुद्देमानि व्यासेन कथितानि वे 1 Eo ara चसुरिति ख्यातं मनुपुत्रं मद्दश्वरम्र। [20] 
यथेकमपि यो दुद्यात्तन सर्वं कृत भवेत्‌ । | अद्विकाप्सरसा युक्तं विमाने RA ATA | 
| सा तेन व्यभिचारेण मनसा कामचारिणी 1 
35 पितरं ग्रार्थयिस्वान्यं योगाहृष्टा पपात सा । 
After 1. 57, 57, Ds.a (suppl fol, see m.) T | अपर्‍्यत्पतमाना सा विमानत्रयमन्तिकात्‌ । 
| G ins: | त्सरेणुप्रमाणांस्तांस्तत्नापश्यत्खकान्पिदन । [25] 
| संभवं चिन्तयित्वा तां ज्ञास्वा प्रोवाच शक्तिजः । | सुसूदमानपरिव्यक्तानद्गरङ्गेपतिवाहितान्‌ । 
| छ कर्णधारो नोयेंन नीयते ब्रूहि भामिनि । | जातेति तानुवाचाता पतन्ती सा झघोमुखी । 
| मत्स्यगन्धा | तेरुका सा तु मा भेपीसेन सा संस्थिता दिवि । 
| अनपत्यस्य दाशस्य सुता तत्प्रियकाम्यया | ततः प्रसाद्यामास स्वान्पिवृन्दीनया गिरा । 
| सहस्तजनसंपूर्णा नोमेया वाह्यते द्विज । | तामूचुः पितरः कन्यां अषेश्वयां व्यतिक्रमात्‌ । [30] 


33 56. 33: Ks, after line 2 of passage No. 31 below: 


Ko-s have a variant version, differing from the य इदं भारतं राजन्वाचकाय प्रयच्छति 1 
| above mainly as regards sequence, which in these 
| MSS. is as follows: 1. 56. 31; lines 3-11 of the 

passage under reference; then 1. 56.97, 2574 262° 


तेन सर्वा मही दत्ता भवेत्सागरमेखला 1 


| (both latter repetitions with v. 1.); then 491*, and 35 
1, 56, 28-30, 31 (repetition); and finally lines 1-2, JV. B. The passage occurs in Ti also, which was 
12-15, 18-21 of the passage under reference, The ignored, through oversight, in the footnotes. 
variant readings, being unimportant, may be igao- — After line 16, G1.3.1.5 repeat (with v. L) 1. 57. 
red. — Na om. lines 3-11; Na Vi B Da Ds.s om. 21. — (L. 42) Di G1.2.५.5 मद्दाराज्यानिपिक्तस्थ (for the 
3-4 (cf. 1. 56. 32). — With lines 16-18, cf. 1. 56. prior half). - (L. 43) Da Gis चित्रवीर्य यवीयसं. 
| 


27, 18%, — Dn ins. after line 19: 101, 8.3, after 1. — (L. 53) Ta Gi-s Rares”. 
| [ 893 ] 


महाभारते 


अश्वया स्वदोपेण पतसि स्वं छचिस्मिते । 

यैरारभन्ते कर्माणि शरीरे रिद देवताः । 

तैरेव तत्कर्मफलं प्रामुवन्ति स्म देवताः 

मनुष्यास्त्वन्यदेहेन झ॒भाझभमिति स्थितिः । . 

सद्यः फळन्ति कर्माणि देवत्वे प्रेत्य मानुषे । [35] 
तस्मात्त्व पतसे पुत्रि प्रेत्य त्वं प्राप्स्यसे फलम्‌ | 

पितृहीना तु कन्या त्वं वसोहिँ त्वं समागता | 
मत्स्ययोनौ समुत्पन्ना सुता राज्ञो भविष्यसि । 

अद्विका मत्स्यरूपा भूद्ङ्गायसुनसंगमे । 

पराशरस्य दायादं Ud पुत्रं जनयिष्यसि 1 [40] 
यो tate ब्रहमर्पिश्चतुधा विभजिष्यति । 
महाभिषक्सुतस्यैव शंतनोः की तिवर्धनम्‌ । 

जयेष्ठ चित्राङ्गदं वीरं चित्रवीरं च विश्रुतम्‌ 

एताचुत्पाय gated पुनरेवागमिष्यसि । 
य्यतिक्रमात्पिठुणां च पराप्स्यसे जन्म कुत्सितम्‌ । [ 45 ] 
अस्यैव राजसत्वं कन्या ह्यद्रिकायां भविष्यसि । 

अष्टाविंशो भवित्री त्वं द्वापरे मत्स्ययोनिजा | 
एवमुक्ता पुरा तैस्त्वं जाता सत्यवती झुभा। 
अद्रिकेत्यभिवदिख्याता बरह्मशापाद्वराप्सराः | 
सीनभावमनुप्रा्ा at जनित्वा गता दिवम्‌। [50] 
तस्यां जातासि सा कन्या राज्ञो .वीर्येण चेव हि। 
तस्माद्वासचि wy ते याचे वंशकरं सुतम्‌ d 

चैशंपायनः । 
चिस्मयाविएसर्चोङ्गी जातिस्मरणतां गता | 


-96 E 
After 1. 57. 68*^, Ds Ta G (except Gs) ins. : 
ततो रम्ये वनो ददेरो दिव्याखरणसंवृततम्‌ | 
चीरासनमुपास्थाय योगी ध्यानपरोऽभवत्‌ | 
खेतपट्टगरहे रम्ये TS सोत्तरच्छदे । 
Weit भूतां तदा कन्यां ज्वलन्ती योगतेजसा । 
दवा at तु समाधाय विचार्य च पुनः पुनः। [5] 
स चिन्तयामास सुनिः किं कृतं सुक्कतं अवेत्‌ । 
Remi तु समाचारः शिष्टाचार इति स्मरतः । 
श॒तिस्टतिविदो विप्रा ater ज्ञानिनः eur: à 
AIARA धर्म: तः स्मा द्विधा ft: । 
दानाझिहोत्रमिज्या च श्रौतस्यैतद्धि रक्षणम्‌ । [10] 


[Appendix y. 


wat वर्णाश्रमाचारो यमेश्र नियमैथुत:। 
धर्मे तु धारणे धातुमेहत्त्वे चापि qun | 
तत्रेष्फलभाग्धम आचार्येरुपदिश्यत्ते । 
अनिष्टफलमाक्चेति तेरधर्मों भविष्यति । 
तस्मादिष्टफलाथोय THAT समाचरेत्‌।| [15 
बाह्यो देवस्तथेवार्पः प्राजापत्यश्न धार्मिकः । ] 
विवाहा ब्राह्मणानां तु गान्धवों नेव धार्मिकः | 
त्रिवर्णेतरजातीनां गान्धर्वासुरराक्षसा: | 
"arsit नेव कतेव्यः पिशाचश्राष्टमोऽधमः Ua 
errat व्यक्वितां कन्यां मातुः स्वकुलजां तथा 1 [20] 
बृद्धां प्रबाजितां वन्ध्यां पतितां च रजस्वलाम्‌ 
अपस्मारकुले जातां पिङ्गलां कुष्टिनी घणीम्‌ I 
न arat fast गच्छेदिति ध्माचुझासनम्‌। 
पिता पितामहो भ्राता माता सातुल एव च। 
उपाध्यायात्विजश्रेच कन्यादाने मर भूत्तमाः | [%] 
एतेदैत्तां निषेवेत नादत्तामाददीत च | 
इत्येव ऋपयः प्राहुर्विवाहे धर्भैवित्तमाः । 
अस्या नाखि पिता आता साता मातुल एव च । 
गान्धर्वेण विवाहेन न स्पृशाति यदृच्छया । 
फक्रियाहीन तु गान्धर्वं न क्ते्यमनापदि । [30] 
यद्यस्यां जायते gut वेदव्यासो wake: । 
क्रियाहीनः कथं विप्रो भवेदपि रदारधीः । 
एवं चिन्तयतो भावं महपेरभाचितात्मनः | 
जञात्वा चैवाभ्यचतेन्त पितरो वर्हिपस्तदा । . 
तस्मिन्क्षणे ब्रह्मपुत्रो वसिष्ठोऽपि समेयिवान्‌ । :[ 35] 
पूवे स्वायतसित्युक्त्वा चसिष्टः प्रत्यभापत | 
पितृगणाः ı 
अस्माकं मानसीं कन्यामस्मच्छापेन वासवीम्‌ 
यदि चेच्छसि gard कन्यां गृह्णीष्व माचिरम्‌ । 
चशपायनः । 
Raat वचनं श्रत्वा वसिष्टः प्रत्युवाच g 1 : 
महर्पीणां वचः सत्यं पुराणेऽपि मया zany [40] 
पराशरो ब्रह्मचारी प्रजार्थी मम GTVT । 
एवं संभाषमाणे तु वसिष्ठे पितृभिः सह । 
अरपयोऽभ्यागमंस्तत्र नेसिप/रण्यवासिनः | 
चिवाहं दरष्टुमिच्छन्तः शक्तिपुत्रस्य धीमतः । 
अरुन्धती महाभागा भइञ्यन्त्या सहैव सा। [45] 


36 63 स इतोथो; Ga स प्रयातो; ७४.५ संबृतोसौ (for सम्रतोदों)- 
(1८. 2) Ta ७1. १. ५.५ ततो (for योगी). — (L. 6) Gs — (1. 63) 01.3.4. 5 agea, — (L. 73) Gs वर्षिता; 
[चिंतयामास तेजस्वी विवाहश्च कृतो अवेत्‌ — (L. 8) Gs "Rar Gi पार्त (for धीमता). — (L. 79) Gras निष्कृतिनो- 
ft ज्ञानास उच्यते. — (L. 20) ७१.५.३ वक्रितां (for — MSS. wrongly ins. वैशंपायनः after line 84, instead 
aat). — (L. 35) MSS. नसिष्ठं (for *g: ). = (1. t of inserting it before the line (as in text). 
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विश्वकर्मकृतां दिव्यां पर्णशालां प्रविश्य सा । 
चेवाहिकांस्तु संभारान्संकल्प्य च यथाकमम | 
अरुन्धती सत्यवतीं TH संगृह्य पाणिना । 
भद्रासने प्रतिष्ठाप्य इन्द्राणीं समकारयत्‌ | 
आपूर्यमाणपक्षे तु aret सोमदैवते । 
शुभग्रहे adari मुहूर्त मेत्र आगते । 
विवाहकाल इत्युकत्वा वसिष्ठो सुनिभिः सह | 
यझुनाङ्वीपमासाद्य शिष्येश्व सुनिपलिनिः 1 
स्थण्डिळं चतुरस्ने च गोमयेनोपलिप्य च । 
अक्षतैः फळपुप्येश्च स्रस्तिकेराद्रपछचेः d 
जळपूर्णघरेश्रैव सर्वतः परिशोभितम्‌ | 
तस्य मध्ये प्रतिष्ठाप्य Tal सुनिवरं तदा । 
सिद्धार्थयवकल्केश्व जातं सवोपधेरपि । 
कृत्वाजुनानि वख्राणि परिधाप्य महासुनिम्‌ । 
वाचयित्वा तु पुण्याहमक्षतेस्तु समाचितः d 
गन्धानुलिसः AA च सम्रतोदो VTS । 
अपदातिस्ततो गत्वा वधूज्ञातिभिरचितः । 
स्नातामहतसंवीतां गन्घलिसां ख्रगुज्वलाम्र | 
qd मज्ठलसंयुक्तामिपुदस्ता समीक्ष्य च 1 
उवाच वचनं काले Wn: सर्वधर्म वित्‌ | 
अतिगहो दातृवशः श्रुतमेवं मया पुरा d 
यथा वक्ष्यन्ति पितरस्तत्करिष्यामहे वयम्‌ l 
चैशंपायनः 1 
AGE यशस्यं च वचनं सत्यवादिनः d 
श्रुत्वा तु पितरः सर्वे निःसङ्गा निप्परिमहा: । 
ag परमधर्मिष्ठमाहूयेदं वचोञ्युवच्‌ | 
ARAN ABTA तव पुत्री विशेषतः 1 
पराशराय BAN दातुमहेसि धर्मतः d 
वसुः। 
सत्यं मम सुता सा हि दाशराजेन धीमता | 
अहं AY: प्रदाने तु प्रजापालः प्रजार्थिनाम्‌ | 
पितरः। 
निराशिपो वयं सवें निःसङ्गा निष्परिग्रहाः । 
कन्यादानेन संबन्धो दक्षिणाबन्ध उच्यते । 
कर्म भूमिस्तु माजुष्यं भोग भूमिखिविष्टपस्‌। 
इह पुण्यकृतो यान्ति स्वगेलोकं न संशयः | 
इह लोके दुष्कृतिनो नरकं यान्ति Ho: d 
दक्षिणाबन्ध इत्युक्ते उसे सुकृतदुष्छृते । 
दक्षिणाबन्धसंयुक्ता योगिनः प्रपतन्ति ते। 
तस्मान्नो मानसीं कन्यां योग्ाद्भटां Rat पत्ते । 
सुवात्वं तव संप्रासां सतीं भिक्षां दुदस चे । 
चैशंपायनः । 
इत्युक्त्वा पितरः सर्वे क्षणादन्ताहितास्तदा । 
याज्ञवल्क्य समाहूय विवाहाचायमित्युत | 


आदिपर्व 


[50] 


[60] 


ag चापि समाहूय वसिष्ठो मुनिभिः सह । 
विवाह कारयामास AREA ERM । 
qu: 

पराशर महाम्रा्ञ तव दास्याम्यहं सुताम 1 
प्रतीच्छ चेनां भद्रे ते पाणिं TAT पाणिना d 

वैशंपायनः d 
वसोस्तु वचनं शरुत्वा याज्ञवल्क्यमते स्थितः । [90 J 
कृतकौतुकमङ्गल्यः पाणिना पाणिमस्णशत्‌। 
ग्रभूताज्येन CAT FAI मन्रेहुंताशनम्‌। 
En तु परिक्रम्य समभ्यच्ये हुताशनम्‌ | 
महर्पीन्या्वल्क्यादीन्दक्षिणाभिः प्रतप्ये च । 
लब्धाजुज्ञोडभिवाद्याञ्जु म्रदक्षिणमथाकरोत्‌। [८95] 
पराद्मरे कृतोद्वाहे देवाः सर्पिंगणाखदा | 
हृ जग्युः क्षणादेव Went भवस्विति | 
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After 1. 57. 69, Ds T (T1 contains only line 1) 


G ins.: 


[75] 


[80] 


[85] 
[ 895 ] 


जातमात्रः स TA सप्तवर्पो5भवत्तदा | 
खात्वाभिवाद्य पितरं तस्थो व्यासः ARRA: d 
स्वस्तीति वचनं चोक्त्वा ददौ कळशसुत्तमम्‌ | 
गृहीत्वा कलश पार्श्व तस्थो व्यासः समाहितः | 
ततो दाशभयात्पत्नी खात्वा कन्या बभूव सा। [5] 
अभिवाद्य सुनेः पादौ ga जग्राह पाणिना । 
स्पृष्टमात्रे तु निर्भत्स्ये सातरं वाक्यमववीत्‌ d 
सम पित्रा तु संस्पर्शान्मातस्त्वमभवः gi 
अद्य दादासुता कन्या न स्प्र॒रोमामनिन्दिते । 

वैशंपायनः । 
व्यासस्य वचनं श्रुत्वा बाष्पपूर्णसुखी तदा । [10] 
मजुष्यभावात्सा योपित्पतिता मुनिपादयो: | 
महाप्रसादो भगवान्पुत्रं प्रोवाच धर्मवित्‌ | 
मा त्वमेवंविधं कार्पीनेंतद्धरम्यं मतं हि नः । 
न दूष्यो मातापितरौ तथा पूर्वोपकारिणौ 1 
घारणाइुःखसहनाचयोसाता गरीयसी । [15] 
बीजक्षेत्रसमायोगे सस्यं जायेत लौकिकम्‌ | 
जायते च सुतस्तद्वपुरुपस्रीसमागमे | 
मृगीणां पक्षिणां चेव अप्सराणां तयैव च । 
ञूद्गयोन्यां च जायन्ते झुनयो चेदपारयाः । 
RAAR स्टगीपुत्रः कण्वो वहिसुतस्तया | [20] 
अगस्त्यश्च वसिष्टश्च Sagat जनिताबुभो । 
सोमश्रवास्तु सप्या तु अश्विनावश्िसंभवो । 
स्कन्दः GAA झुछेन जातः WAN पुरा D 
एवमेव च देवानास्टपीणां चेव संभवः । 
लोकवादप्रवृत्तिहि न मीमांस्या ga: सदा॥ [25 ] 


धर्मनेता महर्षीणां सजुष्याणां स्वमेव च । 
'तस्माप्पुन्न न दूष्येत वासवी. योगचारिणी [ 
मत्मीत्यर्थ महाप्राज्ञ TAS THAT । 
अजाहितार्थ संभूतो विष्णोर्भागो सहान्रपिः । 
तस्मात्खमातरं ख्रेहात्पत्रवीहि तपोधन | 
चैदंपायन: । 
युरोबचनमाज्ञाय व्यासः प्रीतो5भवत्तदा । 
चिन्तयित्वा लोकवृत्तं मातुरक्षमथाविशत्‌। 
पु्रस्पर्शातु लोकेषु नान्यत्सुखमतीच हि । 
च्यासं कमलपत्राक्षं परिष्वज्याश्ववतेयत्‌ | 
स्तन्यासारः छिद्यमाना पुत्रमाघ्राय मूर्धनि । 
वासवी । 
उत्रझासात्परं लोके नास्तीह प्रसवार्थिनाम्‌ । 
दुळेभं चेति मन्येऽहं मया प्राप्त HEAT: | 
महता तपसा तात महायोगबलेन च । 
मया त्व हि महाप्राज्ञ रडधोऽस्रतमिवामंरेः d 
तस्मारवं WHEN: पुत्र त्यक्तुं नाइंसि सांप्रतम्‌ । 
चैशंपायन: । 
ESSENT: स्रहाद्ययासों मातरमत्रवीत्‌ | 


एतावन्मात्रया प्रीता भविष्येथा INAN । 


38 
After 1.57.70, Ds Ta G ins.: 


ततः कन्यामचुज्ञाय पुनः कन्या भवत्विति | 
पराशरोऽपि भगवान्पुत्रेण सहितो ययौ । 
गत्वाश्रमपदं पुण्यमदञ्यन्त्याः पराशर: | 
जातक्मांदिसंस्कारं कारयामास धर्मतः | 
कृतोपनयनो व्यासो याज्ञवल्क्येन भारत । 
वेदानधिजगे साङ्गानोंकारेण त्रिमात्रया । 

E गुरवे दक्षिणा दुर्वा तपः कहु प्रचक्रमे । 


39 
After 1, 57. 75, Ds Ta G ins.: 
ततः सत्यवती हृष्टा जगाम Wi RITR 1 
WSR योजनाइल्धमाजिप्रन्ति नरा Rica 
_ दाशराजस्तु तटुन्धमाजिघ्रन्मी तिमावहत्‌। 

nmt दाशराजः | 

(0 स्वाम muc eem 
गन्थस्व केन दत्ता सुगन्धता | 


चेदव्यास इति प्रोक्तः पुराणे च स्वयंसुवा ॥ | 


त्वया YE: परिष्वक्तो मून्नि चाघ्रायितो gre: । 


महाभारते 


नावं वाहयमानाया मम TET सुगर्हितम्‌ | 
अपास्य मत्स्यगन्धत्वं योजनाइन्धतां EC 
RA: प्रसादं VET तु जनाः ARa । 
एवं लब्धो मया गन्धो न रोपं कतुमहंसि। 
चेशंपायनः। 
दाशराजस्तु तद्वाक्यं प्रशंस ननन्द च। 
एतत्पवित्रं पुण्यं च व्याससँभवसुत्तमम्‌ | 
इतिहासमिमं शरुत्वा अजावन्तो भवन्ति च । 
Here follows a colophon in all the abo: 
tioned MSS, except Gi. s. 


m 


VO men. 
[35] 
40 
After 1, 58. 8%, 170, ins.: 
प्रनष्टमुद्धुत राजन्यथा ओक्तं BAYA | 
सर्वेपामेव वर्णानां प्रनष्टानां महीपते । 
[40] ब्राह्मणा एव कुर्वन्ति नित्यमेव युगे युरो । 
41 
After 1, 61, 83, Kaa Ns Vi B D (exoept 
Ds) ins.: 
वेड्यापुत्रो युयुरुश्च धातेराषट्रः शताधिकः । 
जनमेजय उवाच | 
ज्येष्टानुज्येष्टतां चेच नामधेयानि वा विभो । 
'टतराष्ट्रस्य पुत्नाणामाचुपूर्व्येण कीतय । 
वैशंपायन उवाच । 
दुयोधनो युयुत्सुश्च राजन्दुःशासनस्तथा । 
दुःसहो gasda waa तथापरः | 
विविशतिविक्णेश्च जलसंधः सुलोचनः | 
विन्दाजुविन्दौ gå: सुवाहुदुष्प्रधर्षणः । 
दुमेर्षणो shea दुष्कणेः कर्ण एव च । 
चित्रोपचित्रौ चित्रक्षशचारुचित्राङ्गदश्च ह 1 
दुर्मदो दुष्महर्पश्न विवित्सुर्विकटः समः | 
ऊर्णनाभः सुनाभश्च तथा नन्दोपनन्दको । 
सेनापतिः सुपेणश्च कुण्डोदरमहो दरे । 
चित्रवाहुश्चत्रवमी सुवमा दुर्विमोचनः | 
अयो बाहु्ेहावाहु श्ित्रचापसुकुण्डलो | 
भीमवेगो भीमबलो बलाकी बलवर्धनः | 
उमायुधो भीमशरः कनकायुरंडायुधः। 
इढवमो इदक्षत्रः सोमकीतिरनूद्रः | 
जरासंधो दढसंधः सत्यसंधः सहस्रवाक्‌ | 
उभश्रवा उग्रसेनः सेनानीहुंदपराजयः | 
अपराजितः पण्डितको विशालाक्षो दुराधरः | 
TRE: सुहस्तश्च वातवेगसुवर्चसो | 


[5] 


[5] 


[10] 


[16] 


[20] 


[ Appendix I 


Appendix I] 


आदित्यकेतुर्बह्वाशी नागदन्तोग्रयायिनी । 
कवची fragt पाशी queunt wan: । 
उभ भीमरथो वीरो वीरवाहुरलोळुपः | 
अभयो USAT च तथा इढरथश्च यः। 
अनाश्यः कुण्डभेदी विरावी दीर्घलोचनः d 
दीर्घ बाहु्ेददाबाहुन्यूढो र्‌ः कनकध्वजः | 
कुण्डाशी विरजाश्रैव दुःशला च शताधिका d 
चैइयापुत्रो युयुत्सुश्च धातराष्ट्रः शताधिकः । 
एतदेकदातं राजन्कन्या चेका प्रकीर्तिता 1 
नामधेयाचुपूड्यां च ज्येष्टानुज्येष्ठतां विदुः । 
सर्वे स्वतिरथाः शूराः सवें युद्धविशारदाः l 
सर्वे वेदविदश्रेच राजशाखे च पारगाः । 
सर्वे संसर्गविद्यासु विद्याभिजनशोभिनः 1 
सर्वेपामचुरूपाश्च कृता दारा महीपते | 
gie चैव समये सिन्धुराजाय कौरवः d 
जयद्रथाय प्रददौ सौबलानुमते तदा । 

EF This passage is an anticipation of adhy. 

108 (५. v.). 


[25] 


[30] 


[35] 


42 
After 1. 61. 86, Ks.4 N V1 B D (except Ds) ins.: 
यस्यावतरणे राजन्सुरान्सोमोऽब्रवीद्वचः 1 
नाहं qut प्रियं ga म्रेयांसमपि जीचितात्‌ । 
समयः कियतामेष न शक्यमतिवर्तितुम्‌ | 
सुरकार्यं हि नः कार्यमसुराणां fast वघः 1 
तत्र यास्यत्ययं वचो न च स्थास्यति से चिरम्‌ । [5] 


आदिपर्व 


ऐन्दिमरस्तु अविता यस्य नारायणः सखा । 
सोऽङुनेत्यभिविख्यातः पाण्डोः पुत्रः तापवान्‌ | 
तस्यायं भविता पुत्रो बालो gA महारथः | 

तत्र पोडश वर्षाणि स्थास्यत्यमरसत्तमाः d 

अस्य पोडशवर्षस्य स संग्रामो भविष्यति | 
यत्रांशा वः करिष्यन्ति कमे दानवसूदनस्‌। 
नरनारायणाभ्यां तु स संग्रामो frr: d 
चक्रव्यूहं समास्थाय योधयिष्यन्ति चासुराः | 
ब्रिसुखान्शात्रवान्सर्वान्कारयिष्यति से सुतः । 
बालः प्रविश्य ते व्यूहमभेद्यं विचरिप्यति d 
महारथानां वीराणां कदनं च करिष्यति 1 

सर्वेषां चैव शत्रूणां चतुथाश नयिष्यति । 
दिनार्धेन महाबाहुः प्रेतराजपुरं प्रति । 

ततो महारथेवारेः समेत्य बहुभी रणे । 

दिनक्षये महाबाहुर्मया भूयः समेष्यति । 

एकं वंशकरं चीरं पुत्र वै जनयिष्यति । 

प्रनष्टं भारतं वंशं स भूयो धारयिष्यति | 
पुतत्सोमवचः get तथास्त्विति दिवोकसः | 
sepu: सहिताः सर्वे ताराधिपमपूजयन्‌ | 

aa ते कथितं राजंस्तव जन्म fag: पितुः । 


[10] 


[15] 


20] 


m 


[25] 


43 
After 1. 61. 88, Ka N V1 B D (except Ds) ins.: 
JARA: सुतसोमः श्रुत॒कीर्तिस्तथापरः । 
नाकुलिश्व शतानीकः श्रुतसेनश्च वीयेवान्‌ | 
झूरो नाम यदुश्रेछो चसुदेवपिताभवत्‌। 


41 

Ns Ds.s om. lino 1; after line 1, Bi reads (for 
the first time) line 30 (v. 1. चैव शताधिका for चैका प्रः). 
Es om. lines 2-31. — (L. 2) ४३ तेषां; Dn Di ai 
(for चैव). — (L. 9) Ka B Da: Di-s चित्रोपचित्रश- 
— (L. 11) Dn Dx. ४. ४ qaam: ( for सुना"). — (L. 13) 
Na Vi Bim Dn Dis दुर्विरोचनः. — (L. 15) Da 
बलमदेनः; Dn 101. ४ भीमविक्रमः, — (L. 17) Nz B (except 
Bs) दृढधन्वा (for *वर्मा). Nz Dn Di अनूदयः; Ns Vi 
अयोदरः- — (L. 19) Nss Vi Dn 01.4 क्षेममू( Nae Vi 
“g)Riwita च (for the posterior half). — (L. 20) Na 
दुरासदः; Ba “युधः; Dn D1 "धनः. — (L. 22) Ks नागदत्तश्च 
'याजिनौ; Bs Da ‘ama; Dn Dis नागदत्तानुयायिनौ- 
. = (L. 23) Dn Dia दंडी (for पाशी). — (L. 27) Da 
Dn D1. 3.4 ब्यूढोरः Ni Da कनकस्तथा; Dn 1). 4 कनकांगदः; 
Ds कनकत्सरुः. — (L. 28) Ns Vi Bi Da Dn Dias 
कुंडजक्रित्रकञ्चैव- ¬ L.29=L. 1, (1, 34) Ks quz; 


Vi संसक्तः; Do Dis संग्राम (£०7 संसगः). Ke Va दिव्याभिः 
gmat’; ४ विद्याविज्ञान'; Ne sadam- — (L. 36) Ks 
Na Vi Dn Dis "लां समये राजन्‌. 


42 


(L. 1) Dn Diss इदं (for वचः). — (L. 2) Kas 
Nia Vi Bom Da Dn Dis.4 मम प्राणिगेरीयसं. — (L. 5) 
8 मे (as in text); the rest वै. — (L. 9) Ka B Dna 
Da qq: (for qq). Kas Nis Vi Bom ac (for 
wer). ¬ (L. 11) Ks qazi; E4 Di qupd; N Va 
Bs aq शक्ताः (for qaim वः). Na Vi 84.5 Dn 1)1, 8. & 
वीरनिषूदनं (for दानवः). ¬ (L. 13) Ka ये सुराः; 8० वै ar; 
Dn Dig: सु". — (L. 14) Ks.s Nia Bs Da Di.2 qi(07 
ad. — (L. 19) Kes Na Vi Dn 1)1, 8.4 बहुशो रणे. 
— (L. 21) Es Nis Vi Dn Disi transp. जर 
and पुत्रं. 


118 [ 897 ] 


तस्य कन्या एंथा नाम रूपेणासदृशी भुवि । 
पितुः ataga सोऽनपत्याय वीर्यवान्‌ | 
RHA प्रतिज्ञाय स्वस्यापत्यस्य व तदा । 
अग्रजातेति तां कन्यां SIITA | 
अददव्कुन्तिभोजाय स तां दुहितरं तदा । 
सा नियुक्ता पितुर्गेहे ब्राह्मणातिथि पूजने । 
डमं पर्यचरद्वोरं ब्राह्मणं संदितनतम्‌ । 
निगूढनिश्चयं wii यं तं दुर्वाससं विदुः । 
तमुग्रं शंसितात्मानं सर्वयल्ञेरतोपयत्‌ | 
तुष्टोऽभिचारसंयुक्तमाचचक्षे यथाविधि | 
उवाच चेनां भगवान््रीतोऽस्मि सुभगे तव i 
यं यं देवं त्वेमेतेन मन्नेणाचाहयिष्यसि | 
तस्य तस्य प्रसादारवं देवि पुत्रा निष्यसि । 
एवसुक्ता च सा वाला तदा कौतूइलान्विता | 
कन्या सती देवमर्कमाजुहाव यशस्विनी | 
प्रकाशकर्मा तपनस्तस्यां गर्भ qui तदा । 
अजीजनत्सुतं चास्यां सर्वशस्रश्र॒तां वरम्‌ । 
सकुण्डलं सकवचं देवगभं श्रियान्वितम्‌ । 
दिवाकरसमं deat चारुस्वाङ्ग भूषणम्‌ | 
लिगृहयन्ती जातं वै बन्धुपक्षभयात्तदा | 
उत्ससजे जले कुन्ती तं कुमारं यशखिनम्‌ | 
THRE TS गर्भ राधाभर्ता महायशाः | [35] 
राधायाः कल्पयामास पुत्र सोऽधिरथस्तदा । 
चक्रतुनोमघेय च तस्य बालस्य ताबुभौ | 
दस्पती बसुपेणेति Rug सवासु विश्रुतम्‌ । 
स वघेमानो बळचान्स्ांख्रेपूत्तमोऽभवत्‌ | 
आ एएतापाच तदा जजाप जपता चर; | 
यस्मिन्काले जपन्नासे भीमान्सत्यपराक्रमः | 
नादेयं ब्राह्मणेष्वासीत्तस्मिन्कारे महात्मन: | 
तमिन्द्रो ब्राह्मणो भूत्वा पुत्रार्थे भूतभावनः | 
ययाचे Hed वीरं कवचं च सहाङ्गजम्‌ | 
SU कणों द्दद्स्कुण्डळे कवचं च तत्‌ । 
Wits शक्रो5द॒दत्तस्मे विस्मितश्रेद्मत्रवीत्‌ | 
देवासुरमचुष्याणां गन्धर्वोरगरक्षसास्‌। 
यस्मिन्क्षेप्स्यासे mid स एको न भविष्यति । 


[5] 
[10] 


[15] 


[20] 


[30] 


[35] 


43 
(L. 1) Es Nie V1 Bas aaant; 1.1.4 धुतसोमः (for 
इतसोमः). — (L. 16) Ks Ñs B Das प्रसादात्तस्य Tea; 
Ds प्रसादात्त्वं देवपत्रानू. Ka Ne B 05, 8, पुत्र त्वं (De 
 _पुतरान्हि) जनयिष्यसि. — (L. 22) Nia ViDn Di.« "ur 
(f 0 "भूपणम्‌). — (L. 23) V1 Bem Dn Dia निगूइमाना. 
L. 30) Yi Dn Die वेदांगानि च सर्वाणि; Da Da 


महाभारते 


ee [ 898 ] 


[ Appendix. n 


SU नाम तु तस्यासीद्सुषेणेति विशचुतम्‌ । 

ततो वेकर्वनः करणः कर्मणा तेन सोऽभवत्‌ | 

EZ This passage (from line 3 onwa 
antioipation of adby. 104 (q. v, ). 


44 

After 1. 67. 14%, Da ins.: 
त्वयेवं का समा नारी न गन्धर्वी तथाप्सराः i 
न मिश्रकेशी रम्भा वा न घृताची न मेनका | 
चार्वङ्गी वसुकेश्षी च यथा त्वं मत्तकाशिनि । 
कस्डुग्रीवा च सुश्रोणी स्टगाक्षी सुस्तनीति च। 
निगूढगुलफा vult सुरक्तनखपद्धतिः। 
ईषच्च agai वाचं रम्भोर्‌ त्वं छुचिस्मिते । 
यो तो जातौ gia मध्ये हारविलक्षितो | 
अनह धारयन्नियमळं वा चीरवलकलम्‌ | 
इदं सैलकुशाकीणं पछवैरुपसेवितम्‌ । 
सिंहशार्दूलसंयुक्ते ृगपक्षिसमाङुलम्‌ i 
चनं कण्टकितं घोरं निम चुष्यम भूतवत्‌ । 
wu हम्येप्रासादान्लोवर्णान्मणिकुट्टिमान्‌ | 
स्वास्तीणेतट्पसुदितान्कात सरवि भूषितान्‌ | 
इदं नाहँसि कल्याणि कृपणत्वं वरानने । 
HUS मदनाशिष्ट त्राहि मां झुभ चारिणम्‌ । 
न स्मृतिं वाभिजानामि न दिशं गतचापलः । 
अर्धनाळीकनाराचश्चक्तितोमरसुद्गराः i 
पतन्ति स्म शरीरं मे पादमूरुशिरांसि च । 
पुनः प्ररोहते देवि चनं परशुना हतम्‌ । 
कामाझिना सुसंदीसं तपत्येव HATA | 
हदि प्रोढे सुतीक्षणाओ मन्ये भेपञ्यमीरश्म्‌ i 
So संभाषणं स्पश Gaels: कथामपि । 
विनान्योपधकामिन्यः ्रजापतिरथाब्रवीत्‌ | 
एवमेतन्महाभारो सुप्रिये स्मितभाषिणि । 


[40 
tds) is ay 


[10] 


[15] 


[30] 


45 
S ins. after 1. 67. 23: 
शङ्कितेव च बिप्रविमुपचक्राम सा शनैः । 
ततोऽस्य भारं जग्राह आसनं चाप्यकल्पयत्‌ | 


आ पृ्संम्तापाच, — (L. 34) s Va Da तदंगजं (for सहा") 
— (7५ 35) Nia Vi Dn Die कवचं कुंडळे तथा (for the 
Posterior half), — (T, 36 )N Vi Da Dn Dr.s4 ददौ 
(for seq). — (L. 39) Na Va Dn Dia "येण इति HAE 


45 
With lines 2-3, 11-12, and 18-19, of, 1, 67. 30-31, 


— 


[5] | 


Appendix I] 


प्राक्षालयच्च सा पादी काइ्यपस्य महात्मनः d 
न चैनं लज्यादाक्नोदक्षिम्याममिवीक्षितुस्‌। 
इकुन्तछा च सनीडा Tale नाम्यभापत | [5] 
तस्मात्ख्रधमीरस्खलिता भीता सा भरतर्पभ । 
अभवद्दोपद्ितवाह्र्मचारिण्ययत्रिता । 
स तदा त्रीडितां दृष्टा ऋषिस्तां प्रत्यभापत । 
कण्वः d 
सबीडेव च दीर्घायुः पुरेव भविता न च । 
वृत्तं कथय रम्भोरु मा चासं च प्रकल्पय d [10] 
चेदांपायनः । 
ततः munem पादो सा विश्रान्तं पुनरत्रचीत्‌। 
लिघाय कामं तस्यर्षेः कन्दानि च फलानि च। 
ततः संवाह्य पादौ सा विश्रान्तं वेदिमध्यमा। 
कुन्तला पौरवाणां Gard जग्मुपी पतिम्‌ 
ततः कृच्छ्रादतिशुभा सबीडा श्रीमती तदा । [15] 
सगद्गद्सुवाचेदं काश्यपं सा झुचिस्मिता | 
दाकुन्तला । 
राजा ताताजगामेइ दुःपन्त इलिलात्मजः | 
मया qfadat योऽसौ दैवयोगादिहागतः । 
तस्य तात प्रसीद स्वं भरता से सुमहायज्ञाः d 
अतः सवं तु यदत्तं दिव्यज्ञानेन पश्यसि । [20] 
अभयं क्षत्रियकुले प्रसादं कर्तुमर्हसि | 


आदिपर्व 


रास्वाराधय राजानं हुःपन्तं हितकाम्यया | [10] 
दोःपन्ति यौवराज्यस्थं द्रा प्रीतिमवाप्स्यसि । 
देवतानां गुरूणां a क्षत्रियाणां q भामिनि 1 
भर्दृणां च विशेषेण हितं संगमनं सताम्‌ | 
तस्मात्पुत्रि कुमारेण गन्तव्यं मत्मियेप्सया | 
प्रतिवाक्यं न दद्यास्त्वं शापिता मम पादयोः 1 [ 15 ] 
वेञ्पायनः । 
एुवसुक्तवा सुतां तत्र पौ ननं-कण्वोऽभ्यभापत d 
परिष्वज्य च वाहुभ्यां मूध्युपाघाय पौरवम्‌ | 
सोमवंशोद्भवो राजा दुःपन्त इति विश्रुतः । 
तस्याग्रमहिपी चेपा तव माता झुचित्रता। 
गन्तुकामा AGW स्वया सह सुमध्यमा d [20] 
गत्वाभिवाद्य राजानं योवराज्यमवाप्स्यसि । 
स पिता तव राजेन्द्रस्तस्य रवं वशगो भव d 
पिवृपेतामहं राज्यमातिष्टस्व स्वभावतः d 
तस्मिन्काले खराज्यस्थो मामचुस्मर पोरव । 
चैशपायनः | 
अभिवाद्य सुनेः पादौ पौरवो वाक्यमत्रवीत्‌। [25] 
स्वं पिता मम विप्रपें ed माता खं गतिश्च मे! 
न चान्यं पितरं मन्ये त्वास्ते तु महातपः | 
तव FAM पुण्यमिह लोके परत्र च । 
दाकुन्तला भर्तृकामा स्वये यातु यथेष्टतः d 


E@ The above passage is ins. in all S MSS. अहं BAIA: WAS वसामि वः । [30] 
after 1. 67. 23, Tho reservation in the footnotes कीडा व्याळम्टरगैः साथ करिष्ये न पुरा यथा d 
to 1. 67, 23-94 that Ts Gi-s ins. it after 24 is स्वच्छासनपरो नितं स्वाध्यायं च करोम्यहम्‌ । 
unnecessary and should be deleted. वैशंपायनः । 


46 
After 1. 68. 9, Ds (suppl. fol. ; sec. m.) S ins.: 
शकुन्तलां समाहूय कण्वो वचनमत्रवीद | 
कण्वः d 
WY भद्रे मम सुते मम वाक्य शुचिस्मिते d 
पतिब्रतानां नारीणां विशिष्टमिति चोच्यते t 
पतिशुश्रूषणं पूं मनोवाक्कायचेष्टितैः 1 
अनुज्ञाता मया पूर्व पूजयैतद्रतं तव। [5] 
एतेनेव च वृत्तेन पुण्याल्छोकानवाप्य च । 
तस्यान्ते मानुषे लोके विशिष्टा was श्रियम्‌ d 
तस्माद्दरेऽद्य यातव्यं समीपं पौरवस्य ह । 
स्वयं नायाति सत्वा ते गतं काळं झुचिस्मिते । 
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(L. 18) Tı G1 M नाम (for इति). Tı 61 ते पिता (for 
Rum). — (1. 23) Tı Gia M अनुतिष्ठ (for आतिष्ठस्व). 


एवसुक्त्वा wer पादो कण्वस्य तिष्ठति । 

तस्य तद्व चनं श्रुत्वा प्ररुरोद शकुन्तला | 

Baka पुत्रस्य हर्षशोकसमन्विता । [35] 
निञ्चाम्य रुदतीमार्तां दौःपन्तिवौक्यमबवीत्‌ । 

श्रुत्वा भगवतो वाक्यं किं रोदिषि शाकुन्तले d 

गन्तव्यं काल्य उत्थाय भवृंप्रीतिखवास्ति चेत्‌ 1 

कुन्तला । 

एकस्तु कुरुते पापं फळं BE महाजनः d 

भोक्तारखत्र मुच्यन्ते कतां दोषेण लिप्यते [40] 
सया निवारितो नित्यं न करोषि वचो मम । 
निःसुतान्कुञ्ञराक्नित्यं वाहुभ्यां संप्रमथ्य A 
चनं च छोडयन्नित्यं सिंहव्याघ्ररणेयुतम्‌ | 

पुवंविधानि चान्यानि कृत्वा वे पुरुनन्दन । 


— (L. 30) Noteworthy is the expression पादमूले! t. 
line 35 of passage No. 68. — (1. 36) M तां तु (for 
ami). — Ta Ms om. line 40 (which appears to be 
redundant!). — (L. 51) M az (for पथ्यं). 
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efus Ab ४-६ ti cr tra ne ch 


rrr LR Rr le der 


महाभारते 


रुषितो भगवांस्तात तस्मादावां विवासितौ । [45] 

अहं न गच्छे दुःपन्तं नास्मि पुत्रहितेषिणी । 

पादसूळे वसिष्यामि महेमा वितात्मनः | 

वद्यंपायनः | 

एवसुक्त्वा तु रुदती पपात सुनिपादयो: | 

एवं बिळपतीं कण्वश्चानुनीय च हेतुभिः । 

ga: ग्रोवाच भगवानानुशंस्याद्धितं वचः | [50] 

कण्वः। 
शकुन्तले Vy हितं पथ्यं च भामिनि । 
पतिब्रताभावगुणान्हिरवा साध्यं न किंचन । 
पतिव्रतानां देवा वे ger सर्ववरप्रदाः | 
प्रसादं च करिष्यन्ति आपदुर्थे च भामिनि | 
पतिप्रसादात्पुण्यगाति भाञ्ुवन्ति न चाझुभम्‌। [55] 
TARA तु राजानमाराधय JARTA । 
चैजंपायनः । 

शङुन्तळां तथोक्तवा वे झाङुन्तळमथाब्रवीत्‌ t 
ARA मम पोत्रस्त्वामिलिलस्य महात्मन: | 
AA वचनं ससं प्रब्रवीमि तचानघ। 
मनसा भतेकामा वे वाग्भिरुक्तवा एथग्विधम्‌ । [60] 
गन्तुं नेच्छति कल्याणी तस्मात्तात वहस्व वे । 
शक्तस्त्वं प्रतिगन्तुं च सुनिभिः सह पौरव । 
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After 1, 68, 11, Ds (suppl. fol. ; sec. m.) S (except 
G3) ins.: 
चेशंपायनः । 

धर्माभिपूजितं पुत्र काइयपेन निशाम्य al 
काइयपात्माप्य चाजुज्ञां सुसुदे च शकुन्तला | 

कण्वस्य वचनं श्रुत्वा प्रतिगच्छेति चासकृत्‌ 

IAYEN तु कण्वं च मातरं पौरवोऽब्रवीत्‌ 


[Appendix q 


किं चिरायसि मातस्त्वं गमिष्यामो me | 
waged तु तां देवीं दुःपन्तस्य महात्मन: l 
अभिवाद्य सुनेः पादो गन्तुमेच्छत्स पौरवः 5 
शङुन्तळा च पितरमभिवाद्य FNA: । 
प्रदक्षिणीकृत्य तदा पितरं वाक्यमब्रवीत्‌ । 
अज्ञानान्मे पिता चेति दुरुक्तं चापि WET [10 
अकार्यं TAME वा क्षन्तुमह॑ति तद्भवान्‌ | l 
एवमुक्तो नतशिरा सुनि्नावाच किंचन | 
मचुष्यभावात्कण्वोऽपि मुनिरश्रूण्यवतेयत्‌ । 
अव्भक्षान्वायुभक्षांश्र शीणेपणोशनान्मुनीन्‌ | 
फलमूलाशिनो दान्तान्कृश्चान्धमनिसंततान्‌। [15 ] 
ब्रतिनो जटिलान्सुण्डान्वल्कलाजिन संडतान्‌ । 
amga सुनिः कण्वः कारुण्यादिद्मत्रवीत्‌ । 
मया तु लालिता नित्यं मम पुन्नी यशस्त्रिनी | 
वने जाता विवृद्धा च न च जानाति किंचन I 
आश्रमेण पथा सर्वैनोयता क्षत्रियाळयम्‌ | [30] 
द्वितीययोजने विप्राः प्रतिष्ठानं प्रतिष्ठितम्‌ । 
प्रतिष्ठाने पुरे राजा द्याकुन्तळपितामह: | 
अध्युचास चिरं कालसुर्वरया सहितः पुरा i 
अनूपजाङ्गलयुतं धनधान्यसमाकुलम्‌ | 
प्रतिष्ठित घुरवरं गङ्गायासुनसंगमे । [25] 
तत्र संगममासाद्य खात्वा हुतहुताशना: | 
शाकमूलफलाहारा RAA महातपाः | 
अन्यथा तु भवेद्विप्रा अध्वनो गमने AA: । 


48 
After 1. 68. 13, Di (suppl. fol.; sec. m.) S ins.: 
agas समादाय सुनयो धर्मवत्सलाः d 
ते वनानि नदीः शेलान्गिरिभ्र्रवणानि च । 
कन्द्राणि नितस्वांश्च राष्ट्राणि नगराणि च । 


O A NN NM NN —————————Á— —— 


: 47 
(L. 5 and 11) Ti Gi M भद्रे (for मातः), 


and काइयपः 
(for तद्भवान्‌). — (L. 20) T Gi Ms अश्रमेण. 
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G20m.lines 1-14, — (L.5)M समागताः. — (L. 8) 
Ti Ms "amita; 216-8 'ब्वीयंत्रचक्रैश्व, — (L. 15) T 
Ms (inf. lin.) aaa: पुष्करिण्यश्च; Ms सर्वतः पद्चिनीमिश्व; 
Mes gat पुष्करिणी'. M (except Ms) उद्यानैरुपशोभितां. 
¬ (L. 18) Ti कतुयशैश्च; Me sana; Me-s anata. 
> (L. 19) Maes अकार्यवर्जितैश्ैव (Ms ऽवर्जेकेजित्यं ). 
= (L. 20) M (except Ms) पूर्णा (६०7 सर्वैः). — (L. 21) 


M इन्ट्रस्थेवामराव्ती (for the posterior half), — (L. 25) . 


M "कारशोभितः, — (m, 26) M (except Mc) 323: (for 
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the first चापि). — (T, 28) Ti Gua सदाभ्येत्य; M 
तथाभ्येसः — (1. 29) Ti महायशाः; Mo महर्षिमिः; Ms (inf 
lin. ).०-४ मनीपिमिः. — (L. 30) M महर्पयः (£07 त्वलक्षयन्‌). 
— After line 30, M (except Ms) ins. : 

शकुन्तलामिदं प्रीता दृर्पयन्तो5ब्रुवन्वचः | 
— (L. 32) M (except Ms) अद्य (for एते). — (1,36) 
M. (except Ms) प्रेक्षकाः प्रशशंसिरे (for the posterior 
helt). — (1, 46) M (except Ms) थे gà: प्रप 
— (L. 53) M (except Ms) छांताना (for दीनान्‌). 
— (L. 60) M (except Ms) नगरं न siei भवद्भिरिति 
शासनं: — Colophon, Adhy, no.: Ti 86; Ta 36; 
Giso M 37. — Di T1 Gs.5.0 M (except Ms) om 
line 68, — (T, E8) T1 ७1.३ Ms लक्ष्यते (for gaa) 


Appendix I] 


आश्रमाणि च पुण्यानि गत्वा चेव गतश्रमाः । 
झनेमैध्याहवेलायां प्रतिष्ठानं समाययुः | 
तां पुरीं पुरुहूतेन ऐलस्यार्थ विनिर्मिताम्‌ | 
परि घाद्टालकेसु्यैरुपतल्पश्तेरपि 
MINTAA TATA | 
इम्यप्रासादसंवाधां नानापण्यव्रि भूषिताम्‌। 
मण्टपेः ससभे रम्यैः प्रपाभिश्च समावृताम्‌ | 
राजमार्गेण महता सुविभक्तेन शोभिताम्‌। 
कैळासदिखराकारेगोंपुरेः समलंकृताम्‌ । 
द्वारतोरणनियूहैङ्गलेरुपशो भिताम्‌ 1 
उद्यानान्नवणोपेतां महतीं सालमेखलाम्‌ | 
सर्वपुष्करिणीभिश्च उद्याचेश्च AAA | 
चर्णाश्रमेः स्वधर्मै स्थर्नित्योत्सवसमाहितः । 
धघनधान्यसस्द्ेश्व संतुटे रत्नपूजितः d 
ऋतुयुक्तेश्व विद्वद्भिरञ्चिहोत्रपरेः सदा | 
चर्जिताकार्यकरणेदानशीलदयापरः 
अधर्मभीरुभिः सर्वे: खर्गेछोकजिगीपुमिः | 
एवंविधजनोपेतमिन्द्रलोकमिवापरम्‌ | 
तस्मिन्नगरमध्ये तु राजवेइम प्रतिष्टितम्‌ 1 
इन्द्रसझप्रतीकाशं संपूर्ण वित्तसंचयेः । 
तस्य मध्ये सभा दिव्या नानारल्विचित्रिता । 
तस्यां सभायां राजपिः सर्वालंकार भूपितः d 
ब्राह्मण: क्षत्रियेश्चापि सञ्रिभिश्चापि Wu: d 
संस्तूयमानो राजेन्द्रः सूतमागधवन्दिभिः 1 
कारयोर्थिभिः समभ्येत्य कृत्वा कायं गतेषु सः । 
सुखासीनोऽभवद्राजा तस्मिन्काले महर्षयः d 
MEM स्वनं श्रुत्वा निमित्तज्ञास्त्वलक्षयन्‌ | 
RTA: l 

शकुन्तले निमित्तानि शोभनानि भवन्ति नः। 
कार्यसिद्धि वदन्त्येते धुवं राज्ञी भविष्यसि । 
अस्मिंस्तु दिवसे पुत्रो युवराजो भविष्यति । 

ATTA: | 
वर्धमानपुरद्वारं तूयेघोपनिनादितम्‌ 1 
शकुन्तलां पुरस्कृत्य AAJA महर्षयः । 
प्रविशन्त नृपसुतं प्रशशंसुश्च प्रेक्षकाः d 
वर्धमानपुरद्वारं प्रविशन्नेव पौरवः । 
इन्द्रोकस्थमात्मानं सेने हर्षसमन्वितः । 
ततो वै न।गराः सर्वे समाहूय परस्परम्‌ | 
द्रष्टुकामा AGS समपद्यन्त भारत | 

नागराः । 

देवतेव जनस्याप्रे भ्राजते श्रीरिवागता । 
जयन्तेनेव पौलोमी इन्द्रलोकादिहागता । 

चेशंपायन: | 
इति बुवन्तस्ते सर्वे सहर्षीनिद्मजुवन्‌ । 


E 1 


आदिपवे 


[5] 


[ 10] 


[15] 


[20] 


[25] 


[30] 


[35] 


[40] 
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अभिवादयन्तः सहिता महर्षीन्देववर्चसः | 
अद्य नः सफळं जन्म कृतार्थाश्च ततो वयम्‌ | 
एवं ये स्स प्रपश्यामों महर्पोन्सूर्यवर्चसः 
इत्युक्तवा सहिताः केचिदन्वगच्छन्त पौरवम्‌ | 
daaa: सुतमिव कुमारं पुष्करेक्षणम्‌ | 
ये केचिदद्लुवन्मूढाः शाकुन्तलद्दिक्षवः | 
कृष्णाजिनेन संछच्नान्द्रछुं नेच्छन्ति तापसान्‌ d 
पिशाचा इव द्यन्ते नागराणां विरूपिणः 1 
चिना संध्यां पिशाचास्त प्रविशन्ति पुरोत्तमम्‌ 1 
क्षत्पिपासार्दितान्दी नान्वल्कलाजिनवाससः t 
त्वगस्थि भूता न्निर्मासान्धमनी संततानपि । 
पिङ्गाक्षान्पिङ्गजटान्दीषेदन्तान्निरूद्रान्‌ | 
विश्ञीर्पकानू'्वहस्तान्दषरा हास्यन्ति नागराः । 
एवमुक्तवतां तेपां गिरं वस्वा HET: 1 
अन्योन्यं ते समाहूय इदं वचनमतन्नुवन्‌ । 
उक्तं भगवता वाक्यं न कृतं सत्यवादिना | 
घुरम्रवेशचनं नात्र कर्तव्यमिति WaT | 
fb कारणं अवेद्यामो नगरं TANITA 1 
त्यक्तसंगस्य च सुनेनंगरे किं प्रयोजनम्‌ | 
तस्माद्गमिप्याम वयं यङ्गायासुनसंगम म्‌ | 
एुवमुक्तवा झुनिगणाः प्रतिजग्मुयेथागतम्‌ | 

Colophon. 

वेझंपायनः । 
रातान्सुनिगणान्दष्रा पुत्र er पाणिना d 
मातापितृभ्यां विरद्दाययया शोचन्ति दारकाः । 
तथा शोकपरीताङ्गी 'टतिमालम्ड्य दुःखिता | 
mag तेषु Bag राजमार्गेण भामिनी । 
GHIA सहायेन सा जगाम TA: शनेः । 
अदष्टपूर्वान्पर्‍्यन्वे राजमार्गेण पौरवः । 
इर्म्यप्रासादचेत्यांश्च सभा दिव्या विचित्रिताः । 
कोतूइलसमाविष्टो दट्टा विस्मयमागतः | 
सर्वे बुवन्ति तां दद्रा पद्महीनामिव श्रियम्‌ । 
गतेन हंसीसदशीं कोकिलेन स्वरे समाम्‌ । 
सुखेन चन्द्रसदचीं श्रिया पद्मालयासमाम्‌ 1 
स्मितेन कुन्द्सरशीं पञ्चगभसमत्वचम्‌ | 
पझपत्रनिद्यालाक्षी तसतजाम्वूनदप्रभाम्‌ | 
करान्तमितमध्यां तां सुकेशी संहतस्तनीम्‌ | 
जघनं सुबिशारं वै ऊरू करिकरोपमौ | 
रक्ततुङ्गनखर पादे! धरण्यां सुप्रतिष्ठितौ । 
एवंरूपसमायुक्ता खगलोकादिहागता | 
इति स्म सर्वेऽमन्यन्त दुःपन्तनगरे जनाः । 
पुनः पुनरवोचेस्ते शाकुन्तलगुणानपि । 
सिंहेक्षणः Reiz: सिंहस्कन्धो महासुज: 1 
लिंददोरस्कः सिंहबलः सिंह विक्रान्तगाम्यय स्‌ | 


[60] 


[65] 


[70] 


[75] 


[80] 


[35] 


महाभारते 


4 एथुवक्षाश्च छत्राकारशिरा HETI, | 
पाणिपादतले रक्तो लो Sun l 
राजलक्षणयुक्तश्न राजश्रीश्चास्य AA । 
आकारेण च रूपेण शरीरेणापि तेजसा | 
दुःपन्तेन समो aa कस्य पुत्रो भविष्यति । 
एवं ब्रुवन्तस्ते सर्वे प्रशशंसुः सहस्राः | 
युक्तिवादानवोचन्त सर्वाः monza: fra: | 
बान्धवा इव TACT भनुजरमुः शकुन्तलाम्‌ । 
पौराणां तद्वचः श्रुत्वा तूएणीं भूता शकुन्तला । 
IFEN समासाद्य विह्वछन्ती नुपात्मजा | 
चिन्तयामास सहसा कार्यगौरवकारणात्‌ | 
लजया च परीताङ्गी राजत्राजसमक्षतः | 
अघृणा कि चु वयामि दुःपन्तं मम कारणात्‌। 
एवसुक्तवा तु कृपणा चिन्तयन्ती शकुन्तला | 


[१०] 


[95] 


. .49. 

-After 1. 68. 51, Dal ins.: 
बर्मा सुरासुरगुरुः सोऽपि शाक्ते पुराकरोत्‌ । 
Tala स्वां प्रविर्याशु अद्याण्डमभवत्तत: | 
भर्तच्या रक्षणीया च भार्या हि पतिना सदा । 
धर्मार्थकामसंसिद्धो भाया भर्तुः सहायिनी-। 
यदा अतां च भाया च परस्परवञझाचुगो । 
तदा धमोर्थकामानां त्रयाणामपि संगमः d 
कथे भायोस्ते धरैः कथं वा पुरुपः प्रभो । 
TAR काममर्थं चाप्यस्यां न्रितयमाहितस्‌। 
तथैव भर्तारस्ते भायां घमोदिसाधने। 
न समर्थो Raisi दंपत्योः समुपाश्चित: । 
देवताति थिग्त्यानामतिथीनां च पूजनम्‌ | 
न gf: सक्यते कुरते भार्यां कथंचन | 
सोऽपि चाथो मचुजैरानीतोऽपि निजं गृहम्‌ । 
नाशमेति चिना आर्या कुभायाँसंग्रहेण वा | 
कामस्तु नैव तस्यास्ति ्त्क्षेणोपरइपते। 


[5] 


[10] 


[15] 


50 
After 1. 68. 57%, Dar ins.: 


अन्नस्य जगच्छून्यमपुत्रस्य ev किम्‌ । 
Bam छोकाञ्जयति श्रुतिरेषा सनातनी | 
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(L. 1) ७६ धमेवत्सला:; M (except Ms) wi. 
= (L. 2)T Gua M (except Ms) ax (for तैर्‌). — Ta 
Ge-s Me-s om. line 6, — (L. 9) M (except Ms) 
दयया (for राजचे). Ti Gus M (except Ms) परमर्षिणा 


(for वरः). — (L. 12 


[Appendix g. 


नास्ति quU: wet नास्ति पुत्रसमं सुखम्‌ । 


. नाखि पुत्रसमा प्रीतिः नास्ति पुत्रसमा "RS 


aad वक्ति लोकोऽयं चन्दनं किल झीतलम्र्‌। [5] 
घुत्रयात्रपरिष्वङ्गश्वन्दनादपि शीतल: | 
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.A fter 1. 68, 69, S ins.: 


पक्षिणः पुण्यवन्तस्ते सहिता uama | 
पक्षैस्तेरभिगुप्ता च तस्मादस्मि शकुन्तला | 
aatsgaftor cer काइयपेन सहात्मना | 
जलार्थमभिहोत्रस्य गतं दृष्टा तु पक्षिणः | 
न्यासभूतामिव सुनेः प्रददुर्मा दयावतः | 
कण्वस्त्वालोक्य मां प्रीतो हसन्तीति aya: | 
स मारणिमिवादाय स्वमाश्रमसुपागमत्‌ | 

सा चै संभाविता राजन्नजुक्रोशान्महपिंणा ! 
तेनेव स्वसुतेवाहं राजन्वे वरवर्णिनी | 
विश्वामित्रसुता चाहं वर्धिता सुनिना नुप | 
यौवने वर्तमानां च दृष्टवानसि मा नृप 
आश्रमे प्णेशालायां कुमारी विजने वने । 
धात्रा प्रचोदितां शून्ये fur विरहितां मिथः । 
चाग्मिस्त्वं सूनृताभिमौमपत्यार्थमचूचुद्‌ः | 
अकार्पास््वाश्रमे वासं धर्मकामा्थनिश्चितम्‌। [15] 
गान्धर्वेण Rata विधिना पाणिमग्रहीः | 
साहं SE च शीरं च सत्यवादिस्वमात्मनः | 
सधर्मं च पुरस्कृत्य त्वामद्य शरण गता । 
तस्मान्नाईसि संश्रुत्य तथेति वितथं वचः । 
स्वधर्म VEN: कृत्वा परित्यक्तुसुपस्थिताम्‌। 
amat लोकनाथस्त्व नाई सि त्वमनागसम्‌ | 


[5] 


[1] 


[30] 
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After 1, 88. 12, Ds (suppl. fol., sec. m.) S ins.: 


वैजपायनः । 
अश्वमेधे महायज्ञे स्वयंभुविहिते पुरा । 
हदयस्य यानि चाङ्गानि संनिकृत्य यथाक्रमस्‌ | 
होताध्वयुरथोद्वाता ब्रह्मणा सह भारत | 
अझौ प्रास्यन्ति विधिवत्समस्ता: पोडरात्विजः । 


Tred च पापिष्ठा ये Reg नरा झुवि। [5] 


094 "निश्चिताः; Gi "संमिताः. — (L. 21) 
Ms अपोदितु (for अनागसम्‌). 


) T1 Gi Ms तदा (for वने). 
— (1.15) M (exoept Ms) अवोचः (for अकापींः). S 
(except Ga. s. ७ Ms) वाचः (for वासं). Tı Gs M (except 
Ms) "मित्रिताः; Ta 


Ti 03-४ अनापदि; 
[ 902 ] 


| 


Appendix I] 


विसुक्तपापाः पूतास्ते तरक्षणेनाभवच्चराः | 
एतस्मिन्नन्तरे Wa माधवी सा तपोधना । 
सुग चमेपरीताङ्गी परिधाय स्टगत्वचम्‌ | 
wit: परिचरन्ती सा स्॒गाहारविचे्टिता । 
यज्ञवाटं wart: प्रविश्य स्टृ॒शविस्मिता । [10] 
आघ्रायन्ती धूमगन्धं BLA चचार सा | 
यज्ञवाटमटन्ती सा पुत्रांख्ानपराजितान्‌ | 
पयन्ती यज्ञमाहासम्यं सुदं लेमे च माधवी । 
srdegued वसुधां ययातिं नाहुपं तदा । 
RAG प्रासमाज्ञाय चवन्दे पितरं तदा । [15] 
तदा वसुमनाएच्छन्मातरं वे तपस्विनीम्‌ | 
agua: | 

भवत्या यत्कृतमिदं चन्दनं पादयोरिह । 
कोऽयं देवोपमो राजा याभिवन्दूसि से वद्‌। 

माधवी i 
aged सहिताः पुत्रा नाहुपोऽयं पिता मम । 
ययातिमैम पुत्राणां मातामह इति स्टतः। [20] 
qå मे wat राज्ये समावेइय दिवं गतः । 
केन चा कारणेनेवमिह प्राप्तो महायशाः d 

IATA: I 

तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा खगोळूटेति चाब्रवीत्‌ । 
सा पुन्रस्य वचः eat सं्रमाविष्टचेतना d 
साधवी पितरं प्राह दोहित्रपरिवारितस्‌। [25] 

माधवी । 
तपसा निर्मितादंलोकान्प्रतिगृद्दीष्व मामकान्‌ । 
पुत्राणामिच पोन्नाणां धमांदधियतं we t 
स्वार्थमेव वदन्तीह ऋषयो घमेपाठकाः | 
तस्माद्दानेन तपसा चास्माकं दिवमाबज्ञ | 

ययातिः। 
यदि धर्मफलं झतच्छोभनं भविता तव d [30] 
gitar चव दोहित्रेस्तारितो5हं महात्मभिः । 
तस्मात्पवित्रे दौ हित्रमद्य TIA qu । 
त्रीणि are पवित्राणि दौहित्रः कुतपस्तिलाः । 
न्रीणि चान्न शंसन्ति शोचमक्रोध मत्वरास्‌ | 
भोक्तारः परिवेष्टारः श्रावितारः पवित्रकाः । [35] 
'दिवसस्याष्टमे भागे मन्दीभवति भास्करे । 


आदिपर्व 


E श्रोत्रियाः WE यतिमिझुक्तमक्षयम्‌ | 
लब्ध्वा पात्रं तु Agia ओत्रियं सुरतं JRA [ 40] 
स कालः कालतो दत्तं नान्यथा काळ FAT | 
वेशंपायनः । 
एवसुक्स्वा ययातिस्तु पुनः Stara बुद्धिमान्‌ L 
सवे हावश्ठथस्नातास्त्वरध्व॑ कार्यगारवात्‌ | 
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After 1. 92. 2425, Da (suppl. fol. sec. m.) S ins.: 
बभूव सर्वलोकस्य सत्यवागिति संमतः । 
पीनस्कन्धो महाबाहुमेत्तवारणविक्रमः । 
अन्तितः परिपणोर्थेः सर्वेचृंपतिलक्षणेः । 
अमात्यसंपदोपेतः क्षत्रधर्म विशेषदित्‌ | 
वशे चक्रे महीमेको विजित्य वसुधाषिपान्‌। [5] 
वेदानागमयत्कृस्त्ात्राजधमांश्च सर्वशः | 
इजे च बहुभिः aà: क्रतुभि भूरिदक्षिणिः । 
तपंयामास Asia वेदाध्ययनकोविदान्‌ | 
रलेरुच्चावचेगोभिामैरश्व्ेनेरपि । 
वयोरूपेण संपन्नः पोरुपेण बलेन च । [10] 
tain प्रतापेन विक्रमेण धनेन च । - 
वर्तमान च सत्येन सर्वधर्मविशारदम्‌ t 
तं महीपं महीपाळा राजराजमकुर्वत | 
वीतशोकभयाबाधाः सुखस्वसमबोधना: d 
श्रिया भरवशादूंल समपद्यन्त भूमिपाः । [15] 
शंतनुप्मुखेगुंप्त राषट्राधिपति भिजेगत्‌ । 
नियमैः सर्वचणानां त्रद्मोत्तरमवर्तत । 
ब्राह्मणाभिमुखं क्षत्रं क्षत्रियाभिमुखा विशः । 
ब्र्क्षत्राबुलो माश्च JAN पर्यचरन्विशः d 
एवं पश्चुवराह्मणां तयैव मृगपक्षिणाम्‌ i [20] 
शंतनावथ राज्यस्थे नावर्तत FAT वधः 1 
असुखानामनाथानां तिर्येग्यो निषु वर्तताम्‌ | 
स एव राजा सर्वेषां भूतानामभवस्पिता । 
a हस्तिनाम्नि धमोत्मा विददरन्कुरुनन्दनः । 
तेजसा सूर्यकल्पोञ्भूद्रायुना च समो बळे । [25] 
अन्तकप्रतिमः कोपे क्षमया एथिवीसमः d 
बभूव राजा सुमतिः प्रजानां सत्यविक्रमः | 
स वनेषु च रम्येषु ASTARI F | 


स कालः कुतपो नाम Raat दुत्तमक्षयम्‌। 


EF This passage is ticipati f 1. 94. 
तिलाः पिञ्ञाचाद्रक्षन्ति qui रक्षन्ति राक्षसात्‌ । 2933580, GOH, te bs 


1-17 (५. v). 


52 वेदपारगाः se E 
४ (for धर्सपाः). — After line 32, Ta Gs-« ins.: 

(L. 5) Ta Gi-e वपायास्तु (for च पापिष्ठा), and नराधिपाः, = विष्यति न संदेइः पिवृणां : s 
— (L. 23) Gs subst. for the posterior halt: 0७०५५ र Aai Ri 


मानाद्भषटो नृपोत्तमः । 53 
अय॒मित्यबुवन्पुत्रा माधवीं मातरं तदा । (L. 1) T ७1.१.९ सत्तमः; Ms fam (for संमतः). 
— (L. 24) 3 पुत्राणां (for qqa). — (L.28) Ts (4-6 — (L. 7) M चाप्त (for भूरिः). 
[ 903 ] 


महाभारते 


54 
After 1. 94. 64, S (which om. 65-66 ) ins. : 
अपत्यफलसंयुक्तमेतच्छुत्वा fügt: | 
सूतं भूयोऽपि संतस भाहृयामास व RI: I 
सूतस्तु ऊुरुसुख्यस्य उपयातस्तदाज्ञया | 
agara महामाज्ञो भीष्मो वे सारथिं पितुः। 
त्वं सारथे पितुर्मह्यं सखासि रथधूर्गतः | [5] 
अभिजानासि यदि वे कस्यां भावो नृपस्य तु । 
एतदाचद्ष्व मे Ge: करिष्ये न तदुन्यथा। 
सूतः d 
दाशकन्या नरश्रेष्ठ तत्न भावः पितुर्गतः | 
डतः स नरदेचेन तदा वचनमब्रवीत्‌ । 
योऽस्यां पुमान्भवेद्वर्भः स राजा त्वदनन्तरम्‌ । [ 10] 
नाकामयत तं दातुं पिता तव at तदा । 
स चापि निश्चयस्तस्य न च दद्यामतो5न्यथा | 
एवं ते कथितं वीर ङुरुष्व यदनन्तरम्‌ | 
वैशंपायनः । 
ततः स पितुराज्ञाय मतं सम्यगवेक्ष्य च । 
ज्ञात्वा विमनसं ga: प्रययौ यझुनां प्रतित [15] 


EZ The passage is followed by 1. 94. 67 (g. v. ). 
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After 1.90. 53°, Fs (suppl. fol.) Di (suppl. fol, 
sec, m.) 8 ins,: 


Ser च्छत्कथंचन । 

अस्वामन्यस्य कीत्येन्तीमब्रवीचारुद्शनाम्‌। 
विचित्रवीयैः। 
प्रत्यक्षफळ TAT कामोऽसाधुर्निरथेकः | 
परतन्रोपभोगे मामाथे नायो क्तमहंसि । 
भीष्मः । 

परतिष्ठितः शंतनोवें तात यस्य त्वमन्वयः | [5] 
अकामवृत्तो धमोतमन्साधु भन्ये Wd तव । 
इस्युत्तवास्बां समालोक्य विधिवद्वाक्यमब्रवीत्‌ | 
विसृष्टा ह्यसि गच्छ त्वं यथाकामम निन्दिते 1 
नानियोज्ये समोऽहं नियोक्तुं आतरं प्रियम्‌ । 
अन्यभावगतां चापि को नारीं वासयेङ्गहे। [10] 
अतस्त्वां न नियोद्यामि अन्यकामासि गम्यताम्‌ । 
अहमप्यूध्वेरेता चे Raw दारकमैणि । 
न संबन्धस्तद्राचाभ्यां भविता चे कथंचन | 
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(७५ 5) Gs रथमागेतः; Gis सस्यूगेतः; Ge रथयुग्यतः. 


[ Appendix I 
चैशंपायनः | 

इत्युक्ता सा गता तत्र सखीभिः परिवारिता | 
निर्दिटा हि शने राजन्साल्वराज पुरं प्रति । 
अथाम्वा साल्त्रमागम्य साबयीन्मनसा Eun 
पुरा निर्दिष्टभावा र्वामागतास्मि वरानन | 
देवब्रतं agaa साजुज भरतर्षभम्‌ | 
प्रतिगृह्णीष्व भद्रं ते विधिवन्मां समुद्यताम्‌ । 
alaga: wets प्रहसन्निदमब्रवीत्‌। [ 2] 
निर्जितासीह भीष्मेण मां विनिजित्य राजसु | 
अन्येन निजितां भद्रे विसृष्टां तेन चाऊ्यात्‌ । 
न गृह्णामि वरारोहे तन्न चेव तु गम्यताम्‌ । 
इत्युक्ता सा समागम्य भीष्म पुनरथाब्रवीत्‌ | 
अम्बा्रवीत्ततो भीष्मं त्वयाहं सहसा हृता | [%] 
क्षत्रधमेमवेक्षस त्वं Wal मम धर्मतः | 
याँ यः स्वयंवरे कन्यां निजयेच्छोयेसंपदा । 
राज्ञः सर्वान्विनिर्जित्य स तासुद्वाहये डवम्‌ I 
अतस्त्वमेव vat मे त्वयाहं निर्जिता यतः । 
wages मां भीष्म निर्जितां संसदि त्वया । [ 30] 
ऊध्वेरेता ह्यहमिति प्रत्युवाच पुनः पुनः । 
भीष्मं सा चाबवीद्म्वा यथाजैषीस्तथा कुर्‌ । 
एवमन्वगमङ्गीष्मं पर्‌ समाः पुष्करेक्षणा | 
ऊध्वेरेतास्स्वहं भद्रे विवाहविसुखोऽभवम्‌ । 
तमेच Wet गच्छ त्व यः पुरा मनसा Ta: [35] 
अन्यसक्तं किमर्थ त्वमात्मानमवदः पुरा । 
अन्यसक्तां वधू कन्यां वासयेर्स्वगृहे न हि । 
नाइमुद्वाहयिष्ये स्वां मम भ्रात्रे यचीयसे | 
विचित्रवीर्याय gÀ यथेष्टं गम्यतामिति । 
भूयः सात्वं समभ्येत्य राजन्गृह्णीष्व मामिति । [40] 
नाहं शुह्णाम्यन्यजितामिति साल्वनिराकृता | 
उध्वरेतास्त्वहमिति भीषमेण च निराकृता । 
अस्वा भीष्मं ga: साल्वं भीष्मं साल्वं पुनः पुनः | 
गमनागमनेनेवमनेपीत्पर्‌ समा नुप । 
अश्चुभिभूमिसुक्षन्ती शोचन्ती सा मनस्विनी [45] 
पीनोन्नतङुचद्वन्द्वा विशालजधनेक्षणा 1 
MOAT SATA राकाचन्द्र निभाना | 
AREER स्फुरन्ती चञ्चलेव सा । 
सा ततो द्वादश समा बाहुदामभितो नदीम्‌ | 


[15] 


NUR हिमवतो रम्ये तपो घोरं समाददे | [50]: 


संक्षिप्तकरणा तत्र तप आस्थाय सुब्रत | 
Wager सातिष्ठदकम्पन्त ततः सुराः | 


———— NSS 
— (L. 6) Ta Gi-e अपि (for अभिः). — (L. 8) T1 G1-8 
icing 63.३ Ms तव (for तत्न ). 
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AMAT तपो egt सुराणां क्षोभकारकम्‌ | 
'विस्मितश्वेव cea quae au | 
अनन्तसेनो भगवान्कुमारो वरदः AB: | 
मानयन्राजपुत्रीं तां ददौ तस्ये छुमां AAA d 
एपा पुप्करिणी दिव्या यथावस्ससुपस्थिता। 
aa त्वच्छोकशमनी माळा शुनि अविष्यति । 
wat चेव मया दत्तां मालां यो धारयिष्यति । 
सोऽस्य सीप्मस्य निधने कारणं वे सविप्यति। [90] 


Colophon. 


[55] 


अस्वा । 
अन्यपूर्वेति मां साटो नाभिनन्दति aria | 
साहं धर्माच्च कामाच विहीना शोकधारिणी । 
अपतिः क्षत्रियान्सवीनाक्रन्दामि समन्ततः d 
इयं चः क्षत्रिया माळा या सीप्मे निहनिष्यति । 
अहं च भार्या तस्य स्यां यो eter घातयिष्यति 1 [ 0० ] 

चेशंपायनः । 
तस्याश्चङ्कम्यमाणायाः समाः पञ्च गताः पराः d 
नाभवच्छरणं कश्चित्क्षत्रिय्रो सीष्मज्ञाद्भ यात्‌ l 
अगच्छत्सोमकं साम्बा पाञ्चालेषु यरास्वितम 1 
सत्यसंधं महेष्वासं सत्यघर्मेपरायणम्‌ | 
सा सभाद्वारमागम्य पाञ्चालेरभिरक्षितस्‌। [70] 
पाग्वालराजमाऋन्दुत्पगृद्य सु्ुजा BA d 
SUD । 

भीष्मेण हन्यमानां at मजन्तीसिव 
यज्ञसेनाभिधावेह पाणिमाळम््य् चेश्वर 
तेन मे सर्वधर्माश्व रतिभोगाश्च केवलाः । 
उभो च लोको कीतिश्च समूलो सफलो हृतो । [75] 
फ्रोशन्त्येव न चिन्दासि राजन्य दारणं कचित्‌ | 
किं चु निःक्षत्रियो लोको यत्रानाथोऽवसीदति 1 
समागम्य तु राजानो मयोक्ता राजसत्तमाः । 

« इध्वाकूगां तु ये बद्धाः पाञ्चालानां च ये वराः। 
व्बरप्रसादाद्विवाहेऽस्मिन्मा धमो मा पराजयेत्‌ । [ 80 ] 


EN ` 


आदिपर्व 


असीद यज्ञसेनेह TMA भव सोमक 
यज्ञसेनः | 
जानासि त्वां बोधयामि राजपुत्रि विशेषतः 1 
यथाशक्ति यथाघम AS संधारयाग्यहम्‌ l 
अन्यस्मात्पार्थिवाद्यत्ते भयं स्यारयार्यि वास्मे d 
तस्यापनयने हेतु संविधातुमहं प्रभुः | jon 
न हि शांतनवस्याहं महाखस्य प्रहारिणः । 
इश्वरः क्षत्रियाणां हि बलं धर्मो$नुवर्तते । 
सा साधु चज कल्याणि न सां भीप्मो दहेद्वलात्‌ 1 
न हि भीष्मादह aa शक्तो दातु कथचन । 
चैशंपायनः । 
इत्युक्ता खन्मासज्य द्वारि राज्ञो उय्पाद्रवत्‌ [90] 
च्युद्स्तां सवेलोकेषु तपसा संशितत्रताम्‌ | 
तामन्वगच्छद्रुप दः सान्त्वं aega: पुनः l 
खज ग्रहण कल्याणि न नो वैरं प्रसञ्जय d 
अम्बा। 
gata स्वया कार्यमिति स्म प्रतिकाङ्कते । 
न तु तस्यान्यथा भावो दैवमेतइमानुपस्‌। 
quai खजमादाय स्वयं वे प्रतिमोक्षते । 
स भीष्म समरे हन्ता मम घर्मप्रणादानम्‌। 
वैशंपायनः । 
तां खजं डुपदो राजा कंचित्कालं ररक्ष सः । 
ततो विस्रम्भमास्थाय तूप्णी मेताझुपेक्षत । 
at शिखण्डिन्यवन्नात्तु बाला पितुरवज्ञया । [100 J 
at पिता aussie त्रस्तो भीष्मस्य किट्त्रिपात्‌। 
इपीक arent सीता साभ्यगच्छत्तपस्विनम्‌ | 
गङ्गाद्वारि तपस्यन्तं तुश्द्दितोस्तपस्विनी 1 
उपचाराभितुष्टस्त[मत्रवीदपिसत्तमः । 
agian विभजनं भविता नचिरादिव d 
तत्र गन्धर्वराजानं तुस्वुरु प्रियद्शनम्‌ d 
आराधयितुमीहस्व सम्यक्परिचरस्व तम्‌ । 
अहमप्यत्र साचिव्यं कतीस्मि तव शोभने । 
d तदाचर WE ते स ते श्रेयो ANAR 1 


[95] 


[105] 


55 
Through oversight Ks was omitted from the list 
of MSS. containing this passazo, given in tho foot- 
notes to 1. 96. 53. — (L. 1) M aaj (for एनां). 
— (L. 3) Ks Da Ms पापस्य फलम्‌; Ms अत्यल्प"; Me-s 
असार" (for mem) — (L. 5) Di अ प्रातिष्ठच्छांतनोर्वशः. 
— (L. 16) E: Di M प्रतिपूज्य तम्‌ (for मनसा gar). 
— (L. 18) T1 ७1.३.५ Ms पुरुपपेभ (for भरत"), — After 
line 25, G1 ins.: 
स्वयंवरे राजमध्ये त्वयाइं प्रथमं इता । 
114 


{ 905 J 


— Ka Ti M (except Ms) om. lines 27-22; Ts om. 
27-31; Ge om. 27-33. — (L. 31) M. (except Ms) 
पूर्वमेवोक्तवांस्तव (for the posterior half) — Ks Tı Ms 
om. lines 34-44; T2 om. 31-48. Ka Di T1 M (except 
Ms) om. lines 46-48. — (L. 57) Ks Di GLs.s Ms 
समुपासिता. — Colophon. A4dhy.no.: T1 97; Ts 47; 
GM 48. Di Ges Me-s om. line 78. — (L. 88) 
Ke Ta Ms अभिषजेत्‌; T1 Gs अमिम्रेत; ७1.3 अमिददेत्‌ (for 
भीष्मो दहेत्‌). — After line 88, 64.4. 5 Ms ins, : 

न मल्यग्रढंस्ते तवे किमित्येव UTE I 


महाभारते 


ततो विभजनं तन्न गन्धवाणामवर्तत । | [110] 
aa द्वाववदिष्येतां गन्धर्वावसितौजसो । 
तयोरेकः समीक्ष्यैनां स्रीडभूषुरुवाच ह । 
इदं qute पुंलिङ्गं gU खीलिज्षमेव ते l 
Raa चक्रतुस्तन्न wr gata TJAT । 
ततः पुमान्समभवच्छिखण्डी परवीरहा | 

oft भूरवा ह्यपचक्राम स गन्धर्वों मुदान्वितः | 

लब्ध्वा तु HEA प्रीति याज्ञसेनिसेद्ायशा: | 
ततो gg गरवा पुनरखाणि सोऽकरोत्‌ । 
तत्र चास्राणि दिव्यानि इत्वा स सुमहाद्युतिः | 

स्बदेशमभिसंपेदे wars कुरुनन्दन | [120] 

सोऽभिवाद्य पितुः पादौ महेष्वासः ware: । 

उवाच भवता भीष्मान्न भेतच्यं qup | 

Colophon, 


वैशंपायनः । 

अम्बायां निर्गतायां तु भीष्मः शांतनवस्तदा. 

न्यायेन कारयामास राज्ञो वैवाहिकीं क्रियाम्‌ । 

अस्बिकास्वाछिके चैव परिणीयासिसंनिधो । [ 125 ] 

EZ This passage (55), which is followed by a 

repetition (with v. 1.) of 1. 96. 535%, is a version 
(much abbreviated and in many respects dis- 
crepant) of the Ambopakhyana (in the Udyoga). 
The repetition of 1, 96, 530१५ is an unmistakable 
sign that the passage is an interpolation here, 


[115] 


56 
B ins. after 1.98.17; Dn, after 1038*: Da (suppl. 
fol. sec. m.), after line 1 of 1038*: 

पुत्रलाभाच सा पत्नी न gate पतिं तदा । 
अद्विपन्ती पतिभोया किं मां SAR चात्रवीत्‌ । 

पत्नी । 
पतिभार्यानुभरणाद्भती चेति प्रकीर्यते । 
अहं स्वां भरणं इत्वा जात्यन्धं ससुता सदा । 


नित्यकाछं श्रमेणार्ता न भरेयं महातपः | [5] 


— Ge (hapl.) om. from the posterior half of line 88 
to the prior half of 93 (inclusive). — (L. 100 and 


107) Ke T1 G Ms अजानती (for अवज्ञया ), and qaia. 


= (L 114 ) £५ Da M ota get च ताबुभौ. — Colophon, 
Adhy.no,:T1 98; 7५ 48; G M 49, 


56 


(D. 1) Dn "जामा च. — (L. 2) Dn Gs मां द्वेक्षीति. 


[ 906 J 


[ Appendix y > 


र भीष्मः । 
तस्यास्तद्वचनं श्रुचा ऋषि: कोपसमन्वितः l 
अत्युवाच ततः Vat nidi ससुता तदा । 
नीयतां क्षत्रियकुले धनाथीं रवं भविष्यासे | 
पली i 
त्वया दत्त धनं Aa नेच्छेयं दुःखकारकम्‌ | 
यथेष्टं कुरु PRA न भरेयं यथा पुरा । 
i दीघेतमाः | 
अद्य aft मर्यादा मया लोके प्रतिष्टिता | 
एक एव पतिर्नायों यावजीवं परायणम्‌ | 
wat जीवति वा तस्सिज्नापरं प्रासुयान्नरम्‌ । 
अभिगम्य परं नारी पतिष्यति न संशयः । 
अपतीनां तु नारीणामद्य NIN पातकम्‌ | 
यद्यस्ति चेद्धनं wd वृथाभोगा भवन्तु ताः। 
- IAN: परिवादश्च नित्यकालं भवन्तु चे । 
भीष्मः । 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वा ब्राह्मणी ARNAT | 
रङ्गामानीयतासेप gar इत्येवमब्रवीत्‌ | 


[10] 


-E7 It should be noted that here the text of the 
vulgate contains an injudicious juxtaposition of two 
interpolations from two separate and unconnected 
sources, so inharmonious that the first half of 1. 
104. 29 of the Bombay ed. remains hanging 
in the air! Cf, Winternitz, JRAS. 1897, 7231. 
(with footnote), 


57 
After चेशंपायनः: of 1. 99. 3, S (which om. 
उवाच) ins. : 
भीष्मस्य तु वचः शरुत्वा art हेतवर्थसं दितम्‌ । 
माता सत्यवती भीष्मं पुनरेचाभ्यभापत d 


= (1. 3) Dn Ti M मायाया भरणाद्ध्ता पालनाच्च पतिः स्तः 
— (L. 4) Dn Da Tı Gs ससुतं. — (L. 9) Dn Ds Me-? 
इःखकारणम्‌ — (L. 10) Dn Ti ७8. 6 transp. यथा and 
सुरा, — (L. 12) G (except ७1.8) पल्या (for नाया). 
— (L. 13) Ta G (except ७४.०) तसिन्न at. — (L 17) 
DnTiM (except Ms) qara. Dn D Go Me-s fact 
तासां (for नित्यकालं). — (L. 18) Dn Me इति (for तस्र). 
= (5.19) Dn Da गंगायां नीयः. 


| 
| 
| 


Appendix I] 


सत्यवती । 
ओऔचथ्यसधिङ्ृ्येद्मङ्गं च WIS | 
पोराणी थ्रुतिरित्येपा प्राकालमिदं कुरु d 
त्वं हि ga gears stu: wea भारत । [5] 
यथा च ते पितुवोक्य मम कार्यं तवानघ । 
मम पुत्रस्तव आता यवीयान्सुप्रियश्च ते । 
बाल एवं गतः स्वर्ग भारतो भरतर्पभ । 
इमे महिष्यो तस्येह काशिराजसुते उसे । 
रूपयोवनसंपन्ने पुत्रकामे च भारत d 
भर्ममेतस्परं ज्ञास्वा संतानाय FTA च l 
आभ्यां मम नियोगात्त धम चरितुम हँसि । 
भीप्मः 1 
असंशर्य परो धर्मेस्वया मातः प्रकीतितः d 
त्वमप्येतां प्रतिज्ञा तु वेत्य या परमा मयि । 
जानीपे यत्तदा वृत्त झुल्कहेतोस्स्वदन्तरे d 
तत्सत्यव॒ति सत्यं वे पुनरेव त्रवीमि ते 1 
तन्न जात्वन्यथा कार्य लोकानामपि संक्षये । 
परित्यजेयं त्रेलोक्यं राज्यं देवेषु वा पुनः । 
यद्वाभ्यधिकसेताभ्यां न तु सत्यं परित्यज्ञे | 
त्यजेच्च ur गन्धमापश्च रससुत्तमम्‌ । 
उयोतिश्च परमं रूपं वायुः स्परागुणं AAT । 
त्यजेच्च घोपमाकाशः सोमः शीतस्वमुत्खजेत्‌ d 
Hut समुत्सज्ञेदर्का धूमकेदुरथोष्गतास्‌। 
बृत्रहा विक्रमं cared जह्याच धर्मराट्‌ । 
अमरत्वस्थ वा हेतोखेलोक्यसद्नस्य वा । 
उत्सजेयमहं MMA तु सत्ये TATA d 
सत्यवती । 
जानामि त्वयि ud सस्य सत्यवतां वर d 


[10] 


[15] 


[20] 


[25] 


आदिपर्व 


इच्छंस्वमिह लोकांखीन्सजेरन्यानरिदस | 

यथा तु वः कुल चेव TAA न पराभवेत्‌ | 

सुहृदश्च gu: स्युस्तथा त्व TIARA 1 

सीष्मः 

स्वमेव serene गौरवं तु परं स्वयि 1 

सोपायं कुलसंताने TEAS नः NU | 

fat हि परमं ga धारयन्ति कुले कुळे 1 

पुरुपांत्यापि मायाभिवे ह्वीमिरूपणद्धते | 

सा सत्यवति AIGA घम सत्यपरायणे 1 

यथा न जह्यां सत्ये च न सीदेच कुलं हि नः। 
चैशपायन:ः । 


[30] 


[35] 


EF Lines 7-30 above are a repetition ( with v.1.) 
of 1, 97. 8-10, 13-18, 20 and 22. 


58 
After 1. 104, 9, N ins.: 
at amaa देवस्तु विवस्वानिदमत्रवीत( | 
अयमस्म्यसितापाङ्गे ब्रूहि किं करवाणि ते । 
ङुन्व्युवाच | 
कश्चिन्मे ब्रह्मविस्प्रादाद्वरं विद्यां च शत्रुहन्‌ । 
यद्विजिज्ञासयाह्वानं कृतवत्यस्मि ते विभो 1 
तदस्मिन्नपराधे त्वां शिरसाभिप्रसादये । [5] 
योषितो हि सदा रक्ष्याः aque नित्यदा । 
सूये उवाच । 
वेदाइं सर्वमेवेतद्यदुर्वासा ददी तव । 
संत्यज्योभे मानभये क्रियतां संगमो मया d 
अमोघे दर्शन मद्यमाहूतश्वास्मि ते उुभे । 


57 
(L. 1) T Gi- वचनं (for तु वचः). — (L. 6) Ti तदा 
कुरु; 62.2.० तथानघ (for qq). — (L. 14) Ts Gi. 5 मयि 
quw (for परमा मयि). — (L. 17) Ta 68-5 कुर्या (for कार्य )- 
— (L. 27) Ta Gis सत्यं सत्यपराक्रम; ७3 धर्म सत्यं परंतप. 
— (L. 33) Ta Ga. s सदा (for the first zx). 
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(L. 2) Ks Nis Vi B D (except Ds) "सितापांगि 
— (L. 3) Ko yafi:; Na Vi Bus D (except Da) 
ब्राह्मणः (६०7 ब्रह्मबित्‌). — (L. 4) Ko. Nas Vi B D qz 
(for यदू) — (L. 5) Ko.4 Na Vi B D एतस्मिन्‌ (for 
तदस्मिन्‌). Na Vi Dn Di अहं (for अभिः). — (L. 6) §1 
Kı खा(८ स्व )पराधे; Eo.s4 D: सापराधा; Ñ Vi Bs Dna 
Di स्वाप, Several MSS, नित्यशः. Ka Ds सापराधा अपि 


wat. ¬ (L. 7) B Das transp. qz and दुर्वासा Ko.s 
Na Vi D (except Ds) वरं ददौ (for zzi तव). — (L. 8) 
Ni संभेद्य झांतमावेन; Vi D1 Dn Di संत्यज्य भयमेवेह; Na 
त्यज्यतां भयमेवेह; D: सत्यं तेभिद्वितं भद्रेन Na Vi D (except 
D2. 4.5) मम (for मया). — (L. 10) हि, 3 प्रसज्याहानि; N2 
Vi Bs D (except 103.4.5) “हानेपि. Nis ANA स्याद 
निच्छत्तः; Na Vi D (except D2.4.8) दोपः स्यान्नात्र संशयः- 
— (L. 11) Ko.2.4 Nas Vi B D om. सा. Ko.1.4 
Nas Vi B D सांत्वपूर्व (for सान्त्वं zt). — (L. 12) Ks 
भास्कर; Vi Dn D1. 5 भारत (for पार्थिव). — (L. 13) Ko.s 
N Vi B (except Bs) D (except Ds) यशख्िनी (for 
तप"). — After line 15, Di marg. sec. m. reads 
passage No. 59 given balow. — (L. 15) Ko.: Vi D 
(except Das) स (for तु). Kaze Nis Vi Bs D 
(except Ds. 4) "राज" (for "ata ) 
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वैशंपायन उवाच । 
Sagar बहुविधं uud कूरं विवस्वता l 
सा तु नेच्छद्दरारोहा कन्याहमिति पार्थिव । 
बन्धुपक्षभयाज्ञीता estar च तपस्विनी | 
amè: पुनरेवेद्मबवीद्धरतर्पभ | 
मत्यसादाज्न ते राज्ञि भविता दोष इव्युत। [15] 
gagnar तु भगवान्कुन्तिभोजसुतां तदा । 


: 59 
S ins, after 1, 104. 9: Ds (marg, sec. m.) after 
Pe Jine 15 of passage No. 58 above: 
साबवीद्धगवन्कस्तवं प्रादुभूतो ANAT: | 
qi: 
आहूतोपस्थित waz ऋषिमघ्रेण चो दितम्‌ | 
विद्धि मां पुत्रलाभाय देवमर्क झुचिस्मिते । - 
gad निर्मेतः JA wy याइवश्ुभानने | 
meet कुण्डले बिअत्कव्च चेव मामकम्‌ [5] 
दास्ाखाणामभेद्य च भविष्यति शुचिस्मिते । 
नास्य किंचिददेयं च ब्राह्मणेभ्यो भविष्यति । 
चोद्यमानो मया चापि न क्षमं चिन्तयिष्यति | 
दास्यते स हि विश्रेभ्यो मानी चेच भविष्यति । 
वैशंपायनः | 
एवसुक्ता ततः Hal गोपति प्रत्युवाच ह। [10] 
कन्या पितृवशा चाह पुरुपाथो न चेव से । 


3 सूयः 1 
E wd मन्यसे भीरु किमाहयसि भास्करम्‌ । 
^ यदि मामवजानासि ऋपिः स न भविष्यति । 
मन्रदानेन यस्य त्वमवलेपेन altar | 
कुल च तेऽद्य धक्ष्यामि क्रोधदीसेन चक्षुपा । [ 15] 
3 कुन्ती 
Tate भगवन्मद्ममवलेपो हि नास्ति R 
अभैद परिहार्य स्यात्कन्याभावस्य दूपणम्‌ | 
सूर्यः । 
` NN भयं तेऽथ कुमारं प्रमी क्ष्यसे । 
सया त्वं चाप्यनुज्ञाता पुनः कन्या भविप्यस्ति । 


59 
3 Ta 83. 4. 5 दास्यत्येव हि विप्रे', — (D. 18) T1 
E ३ ९१ ग्राप्ससे शुभे. ` 


— 60 
) De Go Me 
—(L. 12) Da 0६.५] 


SUM e-8 flay) fate are. 
नी; 105 'शस्राभिघा तिनी. 


महाभारते 


'इथाह्वानाद्धि ते भीरु दोषो हि स्थाद्संशयम्‌॥ [10] 


[ Appendix I है | 


वैशंपायनः । 
एवसुक्ता ततः Frat संम्रह्मटतनूरुहा | 
संगता च ततः सुभ्राद्त्यिन महात्मना | 
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[20] 


After 1, 104. 17, Di( marg. sec. m.).s S ing; 


ततः काले तु कास्मश्रित्स्वझान्ते कणीम्रवीतत। 
आदित्यो ब्राह्मणो भूतवा इणु चीर वचो मम । 
प्रभातायां रजन्यां त्वामागमिष्यति area: | 
न तस्य भिक्षा दातव्या विप्ररूपी भविष्यति | 
निश्चयोऽस्यापहरुं ते कवचं कुण्डले तथा । [5] 
अतस्त्वां बोधयाम्येप HÜR वचनं मम | 
कणे: । 
झक्रो मां चिप्ररूपेण यदि वे याचते द्विज । 
कथं तस्मै न दास्यामि यथा चास्म्यवयो धितः । 
विग्राः पूज्यास्तु देवानां सततं प्रियमिच्छताम्‌ 1 
d देवदेवं जानन्वै न शक्तोम्यवमन्नणे | [10] 
सूर्यः । 
यद्येवं wy मे चीर वरं ते सोऽपि दास्यति । 
शाक त्वमपि याचेथाः सर्वेशचुविघातिनीम्‌। 
चेशंपायनः । 
एवञुत्तवा द्विजः uH तत्रैवान्तरधीयत । 
कणेः प्रवुद्धस्त खं चिन्तयानोऽभवत्तदा | 
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For 1. 105. 4-7, Ka N B D subst.: 


कुन्त्याः पाण्डोश्च राजेन्द्र कुन्तिभोजो महीपतिः | 
कृसवोद्वाहं तदा तं तु नानावसुभिरचितम्‌। 
खपुरं प्रेपयामास स राजा कुरुसत्तमम्‌। 
तततो बलेन महता नानाध्वजपताकिना | 
स्तूयमानः स चाञ्षीभिवरंहमणेश्च महर्षिभिः । [१] 
संग्राप्य नगरं राजा पाण्डुः कौरवनन्दनः | 
न्यवेशयत तां भार्या कुन्तीं स्वभवने Ay: । 
Colophon. 

वैशंपायन उवाच । 
ततः शांतनवो भीप्मो राज्ञः पाण्डोर्यशस्विनः | 
विवाहस्थापरस्थार्थे चकार मतिमान्मतिम्‌। 


cR 


61 


Ds om. lino 1. — For details of oolophon 50° 
footnotes on p. 471. — (L, 17) Dn Das कन्याथिनं 
(for aq). — (L. 30) Na Dn Di जनाधिपः (for मदय). 
— (L. 41) Es Bas Dn Ds.1 पुरीं (for पुरं). Ki N 


88, 4, ७ Daa 1)9, 4 weet. ¬ (L. 49) Ka Ñ Bs 1077-79 
[ 908 1 


Appendix I] 


demas: स्थविरैः ard maa महपिंभिः 1 [10] 


आदिपर्व 


ततः स कोरवो राजा ARA Bam fat: d 
जिगीपया adi पाण्डुनिश्रक्ास TANT | 


बलेन चतुरङ्गेन ययो मद्रपतेः पुरम्‌ । B 
adu भीष्म वाहीकपुंगवः स भीष्मग्रमुखान्दृद्धानभिवाद्य प्रणम्य च । [50] 
प्रत्युद्दग्याचंयित्वा 'च gi प्रावेशयचूपः vang a कोरव्यं तथान्यान्ङरुसत्तमाच्‌ । 
दुर्वा तस्यासनं geb पाद्यमध्य ws च। आमच्य प्रयया राजा तेश्ेवाभ्यचुमोदितः 
मधुप च मद्रेशः पम्च्छागमनेऽ्थितास्‌ | [15] मङ्गलाचारयुक्ताभिराशी भिश्राभिनन्दितः 
d भीप्मः अत्युवाचेद मदराजं JEZE: | गजवाजिरथोघेन बलेन महतागमत्‌ । Š 
आगतं मां विजानीहि वराथनमारिंद्म । स राजा देवराजाभो विजिगीपुवसुंघराम्‌ | [591 
aad भवतः साध्वी स्रसा माद्री यशस्विनी 1 दृष्टपुश्‍्वलः आयाप्पाण्डुः शत्रूननेकदाः d 
तामहं वरयिष्यामि पाण्डोरर्थे यशस्विनीस्‌ t 
युक्तरूपो हि संबन्धे त्वं नो राजन्वयं तव । [20] 62 
पुतस्संचिन्त्य RRT गुद्दाणास्मान्यथाविधि l This passage, which in the footnotes to the con- 
तमेवंवादिन भीप्मं प्रत्यभापत ART । | stituted text is said to be ins, in Gs after 1. 107. 
नहि मेऽन्यो वरस्त्वत्तः श्रेयानिति AMAA 1 24, is not an insertion peculiar to Gs, but occurs, as 
LECHE CHE किंचित्कुळे$स्मित्रपसत्तमः a matter of fact, in all S MSS. and is nothing more 
साधु वा यदि वासाधु तन्नातिक्रान्तुमुत्सहे | [25] than the S version of the account of the birth of 
sam तद्भवतश्चापि चिदितं नात्र संशयः 1 Bhima. An irregularity in the collation of the 
न च युक्तं तथा चकु भवान्देहीति सत्तम । S MSS. was responsible for the misleading remark 
geud: स नो वीर प्रमाणं परमं च तत्‌ । in the footnotes mentioned above. 
तेन त्वां न त्रवीम्येतदसंदिग्धं वचो5रिहन्‌ t 
तं भीष्मः प्रत्युवाचेदं मद्रराजं महामतिः। [30] 63 
धर्मे एप परो राजन्स्वयसुक्तः SATA d After adhy. 107, all MSS. except $1 Ko-s (V3 
नात्र कश्चन दोषोऽस्ति qaae कृतः 1 missing) ins, the foll. addl. adhy.: 
RR च ते शल्य मर्यादा साघुसंमता | जनमेजय उवाच 1 
इत्युक्तवा स महातेजाः शातकुम्भ Emu । PAUL पुत्राणामादितः कथितं त्वया d 
रलानि च विचिन्नाणि शल्यायादात्सहखशः: [35] ऋयेः म्रसादात्तु शर्त न च कन्या प्रकीर्तिता । 
गजानश्वान्नधांश्रेव वासांस्याभरणानि च। चेड्यापुत्रो युयुस्सुश्च कन्या चेका शताधिका d 
सणिझुक्ताप्रवाळं च गाङ्गेयो व्यस्टनच्छुभम्‌। गान्धारराजदुहिता शतपुत्रेति चानघ | 
aaqa धनं सर्वे शल्यः संप्रीतमानसः d उक्ता सहर्पिणा तेन ब्यासेनामिततेजसा | [5] 
qat si PACES स्वसारं कोरवर्षसे । कथं त्विदानीं भगवन्कन्यां जातां ब्रवीषि मे । 
स तां माद्रीसुपादाय भीष्मः सागरगासुतः। [40] यदि भागझतं पेशी कृता तेन महर्पिणा । 
आजगाम पुरं चीमान्प्रविष्टो गजसाह्वयम्‌ 1 न प्रजास्यति चेद्भूयः सौबलेयी कथंचन । 
तत इष्टेऽहनि Wa NES साधुसंमते । कथं तु संभवखस्या दुःदालाया वद्स्व से । 
जग्राह विधिवरपाणि ma: पाण्डुनराधिपः । यथाहंमिह RAE परं मेऽत्र SATA | [10] 
ततो विवाहे Rd सराजाकरनन्दन:! वैशंपायन उवाच | 
SIREKI at E IA वेश्मनि भातिनीम्‌। [ {5 ] साध्वयं प्रश्न afte: पाण्डवेय व्रवीमि ते । 
स ताभ्यां च्यचरर्साधे भार्याभ्यां राजसत्तमः । तां मांसपेशी भगवान्खयमेव महातपाः d 
कुन्त्या माद्या च राजेन्द्रो यथाकामं यथासुखम्‌ d झीताभिरद्भिरासिच्य भागं भागमकल्पयत्‌ | 
D1.2 निर(०7 रा)क्रामत्‌. — (L. 53) Bs D (except D2.4) 68 
m pue s ine के (org), Mosea 
b अत्र (forz-) — (L. 3) Ei Ps Ta ७ वेइया". 8 एतदेकशतं 


Dı. 2 “quae. 


द्विज (for the posterior half), — S cm. lire 4. — (L.5) 


[ 909 ] 


महाभारते 


यो यथा कल्पितो भागस्तं तं घाऱ्या तदा चप । 
घृतपूर्णे कुण्डेयु एकैकं प्राक्षिपत्तदा | 
एतस्मिन्नन्तरे साध्वी गान्धारी ges । 
दुहिट्‌स्रहसंयोगमनुध्याय वराङ्गना l 
भनसाचिन्तयद्देवी एतसपुत्रशतं मम । 
भविष्यति न संदेहो न ब्रवीत्यन्यथा सुनिः d 
ममेयं परमा तुश्दिहिता A भवेद्यदि । 
एका शताधिका बाला भविष्यति कनीयसी | 
ततो दौहित्रजाछ्रोकादबाह्योऽसो पतिमेम | 
अधिका किल नारीणां प्रीतिजोमातृजा भवेत्‌ | 
यदि नाम ममापि स्याहु हितेका शताधिका । 
FARM भवेयं वे पुत्रदोहित्रसंवृता | 
यदि सत्यं तपस्तस द॒त्तं वाप्यथवा हुतम्‌ d 
C गुरवसोपिता वापि तथास्तु दुहिता भम । 
एतस्मिन्नेव काले तु ष्णह्वैपायनः स्वयम्‌ | 
विभज्य तां तदा पेशीं भगवानृषिसत्तमः | 
राणयिस्वा शतं पूर्णमंशानामाह सौबलीम्‌ । 
j ब्यास उवाच | 
पूर्ण gaat Saw मिथ्या वागुदाहृता । 
देवयोगादय भाग एकः शिष्ट: शतात्परः | 
एपा ते सुभगे कन्या भविष्यति यथेप्सिता । 


[15] 


[20] 


[35] 


[30] 


S जन्मापि eal? read wr ker उक्तमेतन्मदर्षिणा. — S om, 
lines 6-8. — (L. 6) Ria Ba त्व प्र; Ne Das Dn Di a 
g (for mat). — (1.9) 8 हि (for तु), and अत्रीहि (for 
aa). — (L. 10) 09.19 8. fap (except Da. 4. 5) 
यथावदिहः — (1. 12) 8 तु तदा (for भगवान्‌ ), and पहामुनिः 
(for ^m) — (L.13) T G fad; M संसिचन्‌ (for 
आसिच्य). TG अधारयत्‌ (for अकस्पयत्‌). -- (L. 14) 8 
कल्प्यते भागः. T ७ तं तु थात्र्यस्य वे पृथक्‌; Mod तु धात्री 
wage. ¬ (L. 15) Bs Diss M कुंभेषु; Ta 62,५. 5 
चैकैकं (for ङुण्डेपु). — (L. 16) Nis सुमहाजता; 8 
erg. — After line 16, S ins.: 

जाव्रनीच क्रपि किंचिद्वोरवाच्च यशखिनी । 
= (L. 17) 09. 17 8, NBiDn दुहितुः ae". -- After 
line 17, Bs ins, : 

'महर्षिमज्रवीत्किचिद्वोरवात्सा तपस्विनी 1 
~ (L. 19) 8 न चर्पिभापतेन्यथा (M. "ते सपा). ¬ (L. 20) 
TG M: (for इयं). 918. 6-8 भवेन्मम परा तुर. — (L, 
21)8 agent (for भविष्यति), ~ (L. 22) S *चजारँछो- 
कानवाप्तः स्यात्पतिमेम, — After line 22, S reads line 25 5 
while Ds ins.: 

अधनं ERATE RAT सद्द संगता: | 

= (1.23) S अधिक, and जामाठमिर्‌ — After line 23, 


| 


[ Appendix I: 


चशंपायन उवाच | z 
ततोऽन्यं घृतङुम्भं तु समानाय्य महातपाः | - 
तं चापि. प्राक्षिपत्तत्र कन्याभागं तपोधनः l 
एतत्ते कथितं राजन्दुःशलाजन्म भारत | 
ale राजेन्द्र किं wat वतेयिष्यामि तेऽनघ ॥ 

Colophon, 


[ॐ] 
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After 1, 113. 10, Di( marg. sec. m.) s 8 ins, ; 
श्वेतकेतोः पिता देवि तप st समास्थितः | 
ष्मे पञ्चतपा SET वर्पखाकाशगोऽभवत्‌। 
शिशिरे सलिलस्थायी सह Ten महातपाः । 
उद्दालक तपस्यन्तं नियमेन समाहितम्‌ | 
तस्य Ga: श्वेतकेतुः परिचर्यां चकार ह । 
अभ्याराच्छह्ठिजः कब्निद्वली पलितसंततः | 
तं द्व सुनिः प्रीतः पूजयामास area: । 
स्वागतेन च पादेन छुदुवाक्येश्च भारत | 
शाकमूलफलायैश्न वन्येरन्यैर पूजयत्‌ | 
giardi: पूजितस्तु महर्षिणा | 
विश्रान्तो सुनिमासाद्य पर्य एच्छ द्विजस्तदा | 
उद्दालक WEN र॑ सत्यं से ब्रूहि ATA । 


[5] 


[10] 


AL LU Um — a 


Ds 8 (whioh latter om. line 24 and transp. 25) ins.: 

अपत्यं युवतीं चापि दृष्टा प्रीतिमवामुयाम्‌ । 
— (L. 25) 8 अहं च ace सया दुहित्रा सह संगता, — (L 
26 )8 वा मे (for qd) and गुरवस्तोपिता यदि. — (L. 27) 8 
Wes चेह लोकेस्ति (91.5 16-8 "केसिच्‌) तथा". — (D. 29) 
Ka Ns Bs व्यभज्यत; Nua Da Dn Di व्यभजत्स; Dis 
न्यभजत्तां (for विभज्य तां). 8 व्यभजत्सहसा विप्रस्तां पेशीं 
गर्भसंभवां. — (L. 30) S गण्यमानेषु FEF शते पूर्णे महात्मनाः 
— After line 30, S ins, 

अभवच्चापरं खण्डं वामहस्ते तदा किल । 
— (L. 31) Ti कुंमे; Ta Ga; M हेत्‌ (fore) 9 
चायुदीरिता. — (L. 32) Ka Da Dn Di.s दौहित्रयोगाय भाग; 
Be दौहित्रयोगाद्वागोयं. Na Ds aR fe: ; S एको इष्टः, — (D 
33) Several MSS. gum, — (L. 34) 8 अन्यद्‌, Da 8 
Wes. 8 आनाय्य gaa. — (L. 35) S प्राक्षिपत्त तदा 
राजन्कन्याभागं परंतप. — After line 35, Dı (marg. 
sec. m.) S ins.: 

संभूता चैव कालेन सर्वेपां च यबीयसी | 
~ (८. 36) S di (for राजन्‌). Nis चेव दि; 8 चैव ठ 
(or आरत). — (L. 37) S कथये पांडुनंदन (for the 


Posterior halt). — For details of colophon see foot- 
notes on p, 480, i 


[ 910 ] 


Appendix I] - 


ऋषिपुत्रः कुमारोऽयं दर्दनीयो विशेषतः I 
aa पुत्रमिमं मन्ये छृतकृत्योडसि तद्वद्‌ | 
sum: 
सम पत्नी महाग्राज्ञ FREA सुता मता । 
मामेवानुगता पत्नी मम RAAJAN | 
अरुन्धतीव पत्नीनां तपसा कशितस्तनी । 
तस्यां जातः श्वेतकेतुमेम पुत्रों महातपाः | 
चेदचेदाङ्गविद्विप्र मच्छासनपरायणः | 
लोकज्ञः सर्वलोकेपु Aga: सत्यवाग्घृणी | 
mAN: | 
अपूर्वी आर्यया चार्थी बद्धोऽहं मन्दचाक्वुपः । 
पिश्याइणा दुनि युक्तः पूर्व मेवा कृत स्त्रियः | 
ग्रजारणी तु पली ते कुल्शीलसमाघिनी | 
सद्दी मम गोत्रेण वहाम्येनां क्षमस्व वे । 
पाण्डुः । 


. आदिपर्व 


[15] 


[30] 


qara झगशावाक्षीं चीरकृप्णाजिनाम्बराम । [25] 


यष्ट्याधारः GAMA मन्द्चक्चुरबुद्धिमान्‌ ! 
स्वव्यापारामक्षमां तामचि त्तामात्मांने द्विजः । 
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After 1, 113. 12, Ds S ins.: 
तपसा दीघ्तवीयों हि श्रेतकेतुन चक्षसे i 
dae मातरं हस्ते च्रेतकेतुरभापत 1 
दुब्बोह्मण Aga स्वं mat से पतिब्रतास्‌। 
अयं पिता से ब्रह्मपिः क्षमावान्त्रह्मवित्तमः | 
झापानुग्रहयोः झक्तस्तूप्णीं भूतो EUN: 
तस्य पत्नी दमोपेता मम माता विरोपतः । 
पतिब्रतां तपोवृद्धां साध्वाचारेरळंकृताम्‌ | 
अप्रदानेन ते ब्रह्मन्मातृभूतां Aga से । 
एवसुक्तवा तु याचन्तं चिसुञ्चेति gud: | 
अत्यवोचद्विजो राजन्नप्रगल्भमिदं वचः | 
अपत्यार्थी श्वेतकेतो ब्रद्धोऽहं सन्द्चाञ्नुपः। 
पिता ते ऋणनि्ुक्तस्त्वया पुत्रेण काइयप । 
ऋणादुहमनिसुंक्तो बद्धोऽहं विगतस्पृहः । 


मम को दास्यति सुतां कन्यां संप्राप्तयौवनाम्‌ d 


प्रजारणीमिमां पल्लीं Ras रवं भहातपः। 
एकया प्रजया Ratatat ते ददाम्यहम्‌ | 
एवसुक्तः श्रेतकेतुरेजया कोधमे यिवान्‌। 


64 


[15] 


After line 6, Ds reads 1189*, — After line 24, 


Ga ins.: 
यन्नभेकं समुत्पाद्य पितृणाम्ृणमों चकम्‌ t 


[ 911 ] 
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After 1. 113. 40%, Ds (suppl. fol. szc. in.) ins.: 


यथासौ नीयते दण्डः सततं पापकारियु | 
दण्डस्य नयनारसा हि द॒ण्डनीतिरिहोच्यते | 
भूयं स भगवान्ध्यात्वा चिरं gu AY: | 
असूजस्सर्वदास्राणि मद्दादेवो महेश्वरः | 
दण्डनीतेः प्रयोगार्थं प्रमाणानि च सर्वशः । 
Amara: कूरस्थास्तासां भेदविकल्पना | 
अङ्गानि वेदाश्चरवारो मीमांसा न्यायविस्तरः d 
पुराणं धर्मशास्त्र च विद्या ्येताश्चतुदेशा d 
आयुर्वेदो धजुर्वेदो गान्धर्वश्चेति निश्चयः । 
अर्थशास्त्र चतुर्थ तु विद्या ETETQAUT तु । 

दृश Wet च विख्याता एता धर्मस्य संहिताः । 
एतासामेव विद्यानां व्यासमाह महेश्वरः । 
शत्ताने त्रीणि झाख्राणामाह त्राणि सप्ततिः 1 
व्यास एव तु विद्यानां महादेवेन की तिंतः d 
aa पाशुपतं नाम पाञ्चरात्रं च RAIA d 
योगशास्त्र च सांख्यं च तत्रं लोकायतं तथा d 
तत्रं ARGS नाम तर्कविद्या दिवोकसाम्‌ | 
सुखदुःसार्थनिज्ञासाकारकश्चेति AZTIA l 
वर्कविद्यास्था चाष्टौ सछोको नव विखर: d 
दृश चाष्टौ च विज्ञेयाः पौराणां यज्ञसंहिताः । 
पुराणस्य प्रणीताश्च तावदेवेह संहिताः । 
MaMa तद्वाचः एकार्था नीति नान्यथा । 
एकार्थानि पुराणानि वेदाश्वेका्थसंहिता: । 
नानार्थानि च सवाणि ततः शास्त्राणि शंकरः d 
मोवाच भगवान्देवः कालज्ञानानि यानि च । 
चतु.पष्टिप्रमाणानामायुर्वेदं च सोत्तरम्‌ d 
अ्टादशचिकलपान्तां दण्डनीतिं च शाश्वतीम | 
गान्धर्वमितिहासं च नानाविस्ररसुक्तवान्‌ | 
इत्येताः शांकरप्रोक्ता विद्याः झाढदार्थ संहिताः | 
घुनभेंद्सह्रं च तासामेव तु विखर: । 
ऋपिभिदेवगन्धबेः सबिकल्पः ufum d 
Wad लोके Aq एव च सर्वशः | 
चिद्याश्चतस्रः संक्षिप्ताः वेदवादाश्च ते स्मृताः d 
एतासां पारगो यश्च स चोक्तो वेदपारगः d 
erat पारगो रुद्रो विष्णुरिन्द्रो बृहस्पतिः | 
शक्त: MAYIA Wu: परमधर्मवित्‌ | 


[5] 


[10] 


[15] 


[2०] 


[25] 


[30] 


[35] 


अदास्थामि एनस्तेऽहं पुत्रारणिमिमां तु ते । 


65 
(L. 8) १५ G५ Me-s प्राणदानेन- 


ब्रह्मा च परमो देवः सदा सर्वे: सुरासुरः 1 
सर्वेस्याचुम्रहश्वैव व्यासो वै वेदपारगः | 
भीष्म उवाच । 
अहं शांतनवो भीष्मः प्रसादान्माधवस्य च | 
शंकरस्य असादाब ACTA कुरूद्वह | 
वेदपारग इत्युक्तो याजवट्झ्यश्व सर्वेशः | 
कल्पे कल्पे महाभागऋषपि भिस्तत््तद्शिमिः । 
ऋपिपुत्रेकपिगणभिद्यतेऽऽश्रमिकेरपि । 
शिवेन ब्रह्मणा चेव बिष्णुना च विकल्पिताः । 
आदिकल्पे पुनश्चैव भिद्यन्ते साधुभिः पुनः । 
इदानीमपि विद्वद्भिः भिद्यन्ते च विकल्पकेः | 
पूर्वजन्माजुसारेण बहुधेयं सरस्वती । 


[40] 


[45] 


67 
After 1. 115. 28, Di(suppl. fol. sec. m.).5 (partly; 
and at a different place) S ins.: 
जातमात्रानुपांदाय शतझज्ञनिवासिनः । 
पाण्डोः पुत्रानमन्यन्त तापसाः स्वानिवात्मजान्‌ | 
ततस्तु TMA: सर्वे वसुदेवपुरोगमाः । 
पाण्डुः शापभयाद्भीतः शतछझज्ञमुपेयिवान्‌ । 
तत्रेव सुनिभिः साध तापसोऽभूत्तपश्चरन्‌ t 
शाकमूछफलाहारस्तपस्त्री Raega: 1 
योगध्यानपरो राजा बभूचेति च वादकाः । 
sge स्म बहवस्तच्छुत्वा शोककशिताः । 
पाण्डो: प्रीतिसमायुक्ताः कदा श्रोष्याम सत्कथाः | 
इत्येचे कथयन्तस्ते FMA: सह वान्धवैः। [10] 
पाण्डोः पुत्रारमं थ्रुत्वा wd हपसमन्विता: । 
* सभाजयन्तस्तेऽच्योन्यं वसुदेव चचोऽघचुबन्‌ । 
न भवेरन्क्रियाही ना: पाण्डोः पुत्रा महाबलाः | 
पाण्डोः प्रियहितान्वेषी प्रेपय त्व पुरोहितम्‌ । 
वसुदेवस्तथेत्युक्तवा Raai पुरो हितम्‌ | 
युक्तानि च ङुमाराणां पारिबहोण्यनेकरा: | 
grit माड़ी च संदिश्य दासदासीपरिच्छदम्‌ | 


[5] 


[5] 


67 


छळ This passage ocours also in Di (suppl. fol. 
sco. m.), which was inadvertantly omitted from 
the list of MSS. mentioned in the footnote to 1. 115. 


28. Ds ins. lines 4-44 of the passage after 1. 116. 
1%, om. the rest. 


(L. 3) Di आगता यादवाः सर्वे. ~ (L 5) Di तत्रैव 
MATHS: शत>गे महामनाः. — (L. 7) Ds तपः परममास्वितः 
(for the posterior half). — (T. 8) Di HU तु कुशल 
Aut पपनच्युरितरेतर. — (L. 9) Some MSS. sim. — (L. 


महाभारते 


Smo | 


E 55 ] 


[ Appendix I 


यावो हिरण्यं रूप्यं च प्रेपयामास भारत | 
तानि सर्वाणि eher प्रययौ स पुरोहित; | 
तमागतं हिजश्रेष्ठ काइयपं वे पुरोहितम्‌। [१ 
पूजयामास विधिवस्पाण्डुः परपुरंजयः | 0] 
एथा माडी च Mee वसुदेवं प्रशंसताम्‌ | 
ततः पाण्डुः क्रियाः सवोः पाण्डवानामकारयत्‌ | 
गभोधानादिकृत्यांने चोलोपनयनानि च । 
BRAT: कृतवान्सर्वसुपाकमे च भारत | 
चोलोपनयनादूर्ध्व वृपभाक्षा यशस्विनः | 
चेदिकाध्ययने सर्वे समपद्यन्त पारगाः | 
शर्यातेः एपतः pu: शुको नाम परंतपः | 
येन सागरपर्यन्ता aga निर्जिता मही | 
अश्वमेघरात रिष्टा स महात्मा महामखेः। 
आराध्य देवताः सवाः Fera सहामतिः | 
झतशाङ्गे तपस्तेपे शाकमूलफलाशनः | 
तेनोपकरणश्रे्टः शिक्षया चोपड हिताः | 
तत्मरसादाद्धनुर्वेदे समपद्यन्त पारगाः | 
गदायां पारगो भीमस्तोमरेणु gifs: | 
असिचर्मणि निष्णातो यमो सत्त्ववतां वरो । 
SEIT गतः पारं सव्यसाची परंतपः | 
BIA समनुज्ञातो मत्समोऽयपिति प्रभो । 
अनुज्ञाय ततो राजा शक्ति खङ्गं तथा शरान्‌ । 
AJA द॒द॒तां श्रेष्टस्तालमात्र महाप्रभम्‌ । 
बिपाउश्चुरनाराचान्मृध्रपक्षानळंकृतान्‌ । 
zat पाथोय संहो महोरगसमप्रभान्‌ | 
अवाप्य सर्वेशस्राणि सुदितो वासवात्मजः । 
मेने सर्वान्महीपालानपर्यासान्स्रतेजसा | 
एकवर्पान्तरास्त्वेवं परस्परमरिंद्माः । 
अन्ववर्धन्त पार्थाश्च माद्रीपुत्रौ तथेव च । 
Then follows a repetition of 1, 115. 28 —a clear 
sign of interpolation—aad acolophon (corresponding 


to the colophon of our adhy. 115). The MSS. 
con 6,; 


[25] 


[30] 


[35] 


[40] 


[5] 


आ 


11) Di दिनानि कतिचित्तेवमुपित्वेकत्रपूजिताः. — (L. 12) Di 
वसुदेवपुरोगमाः, — (L. 13) Di प्रतिजससुगृहानेव तानाएच्छ्य 
खकांस्तदा. -- (L. 15) Ds ततः पुरो हितो राजन्मथुरायां ARAE. 
— (L. 16) Di वसुदेवाशयादाय (for the prior half). 
— (L.18) Di हस्यश्वरथयानानि वखरलशतानि च. — 0०० 
phon. Adhy. no.: Di 123; T1 115; Ta 65; G M 66. 
— After the colophon, Ds ins. : 

जनमेजय उवाच | 
कसिन्वयसि संग्राप्ताः पाण्डवा गजसाहयम्‌ | 
समपद्यन्त देवेभ्यः तेपामायुश्व॒ किंपरम्‌ d 
एतदिच्छामि भगवंस्त्वत्तः ओतुं द्विजोत्तम | 


Appendix I] 


चैशंपायनः । 

पाण्डवानां aged शृणु कौरवनन्दन | 
जगाम हास्तिनपुरं पोडद्याव्दो युधिष्टिरः d 
सीमसेनः पञ्चदरो वीभत्सुर्च चतुद्रो | 
न्नयोदुद्याव्दी च यमौ जग्मतुनागसाह्मयम्‌ d [50] 
तन्न त्रयोदद्याव्दानि धातराष्रः सहोषिताः । 
पट्‌ च मासाज्ञतुग्रहान्सुक्ता जातो घटोत्कचः । 
चण्मासानेकचक्ायां वर्ष पाञ्चालके ue 
धातराष्ट्रः सद्दोपित्वा पञ्च वपाणि भारत d 
इन्द्रप्रस्थेडवसंस्तत्र त्रीणि वपोणि विंशतिम्‌ | [5] 
gragas च विश्रमयूतनिजिताः | 
gea पद्निंशत राज्यं सागरान्तां वसुंधराम्‌ | 
मासेः पद्चिमैद्दात्मानः सर्वे PRAN: d 
राज्ये परिक्षित स्थाप्य इष्टां गतिमवामुदन्‌ | 
एवं युघिष्टिरस्यापे भायुरशेत्तरं शतम्‌ । [6०] 
अजुनास्केशवो ज्येष्टखिभिर्मासेमहास्ुञः | 
कृष्णाससंकर्पणो ज्येष्टख्तिभिमसिमेंहाबरूः | 

EZ? The passage is immediately followed by 

3, 116. 1 (without चेदं"). 


68 
After 1. 116. 22, Ds (marg. sec, m.) S ins.: 
चेशंपायनः । . 

तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा कुन्ती शोकाञ्चिदीपिता । 
पपात सहसा भूमौ छिन्नमूल इव gw । 
निश्चेष्टा पतिता war मोहे न तु चचाल सा । 
तस्मिन्क्षणे कृतजानममलास्वरसंद्तस्‌ | 
अलंकारङृतं पाण्डुं यानं शयने शुभे । [5] 
झुन्तीसुत्थाप्य माद्गी तु सो हेनाविष्चेतनास्‌। 
एह्येहीति च तां Eat दर्शयामास SAA 1 
पादयोः पतिता कुन्ती पुनरुत्थाय भूमिपम्‌ d 


“आदिपर्व 


रक्तचन्दूनदिरधाङ्गं महारजतवाससस्‌ | 
सस्मितेन तु वक्तेण गदन्तमिव भारतीस्‌। [ 19} 
परिरभ्य तदा मोहाद्विळलापाङुलेन्ट्रिया । 
माद्री चापि समालिङ्ग्य राजाच बिळलाप सा 1 
से तथाशायिन पाण्डुस्ट्पयः सह चारणः । 
ada सहिताः सर्वे शोकादश्रूण्यवतेयन्‌ | 
अस्तं गतमिवादित्यं संझुप्कमिव सागरम्‌। [15] 

7 पाण्डुं नरव्याघ्रं शोचन्ति स्म uuu: d 
समानशोका ऋपयः पाण्डवाश्च TAT d 
से समाश्वासिते चिग्रेबिले पतुरनिन्दिते । 

कुन्ती । 
डा राजन्कस्य नो हित्वा गच्छसि त्रिदशालयम्‌ d 
हा राजन्मम मन्दायाः कथं माद्रीं समेत्य वे । [ 20 ] 
निधन प्राप्तवान्नाजन्मद्भाग्यपरिसंक्षयात्‌ । 
युधिष्टिरं सीमसेनमञ्चुनं च यमाचुभा | 
कस्मातयु्रान्म्रियान्हिर्वा ग्रयातोऽसि विद्यां पते 1 
नूनं त्वां त्रिदशा देवाः प्रतिनन्दन्ति भारत 1 
यथा हि तप उग्रं ते चरितं विप्रसंसदि । [25] 
आवाभ्यां सहितो राजन्गमिष्यसि दिं शुभम्‌ । 
आजमीढाजमीढानां कर्मणा चरितां गतिस्‌ । 
ag नाम सहावाभ्यां गमिष्यामीति नस्त्वया d 
aad EAE यदासि चनमागतः d 
आवाभ्यां era सहितो गमिष्यसि Bat पते । [ 30 ] 
Yea क्षम्यतां राजज्नारोक्ष्यावश्वितां तव । 
चैशपायनः d 

efter ai cra Bas पतिते BR 
यथा विद्धे इते Brat ळुब्धेर्वनगते तथा d 
झुधिष्टिरसुखाः सर्वे पाण्डवा वेद्पारगा: | 
asama पितुझेले निःसंज्ञाः पतिता सुबि। [35] 
पाण्डोः पादौ परिष्वज्य विळपन्ति स्म पाण्डवाः 1 


— (L. 49) Di भीमः पंचदशाब्दे तु मन्वब्दे वे धनंजयः; Ge Ms 
पंचदशाब्दो भीमस्तु चतुदेशाब्दो धनंजयः(1). — (1. 56) Ti 
Gia बभूबुः; Ge Ms qag: (for विश्रमः). Di quem तथा 
(for fig"). — After line 56, Di (which om. 
line 57 ) ins.: 

संधी युद्धे त्वतिक्रान्तं मासषट्टं नृपोत्तम 

चचतुःपज्ञाशदर्पण निशशासुर्वसुंधरास्‌ । 
— (L. 58) Ds तपोनिष्ठा वनेभवन्‌ (for the posterior 
half), — After line 58, Da (which om. line 59) ins: 

महामस्थानिकविधी शेषं मासचतुष्टयस्‌। 
— (८. 60) Ds इलेवमादितः प्रोकं (for the prior 
half) — (L. 62) Da वर्षेण बरमद्रोपि कष्णाञ्येष्ठः TART. 
— After line 62, S (except Gs. 5.0) ins. 
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रामो वृकोदराच्येष्ठः त्रिमिमांसैमद्दावलः 15 


while Ds ins.: 


पाण्डुः पञ्च महातेजास्तान्पश्यन्पव॑ते सुतान्‌ | 
रेमे स काइयपयुतः पत्नीभ्यां तु ub तदा । 
यसिन्पक्षे समुत्पन्नः पार्थस्तस्य च धीमतः | 
तस्सिचुत्तरफल्युन्यां Ase तु महोत्सवे 1 
पुरोहितेन सहितो ब्राक्मणान्पयेद्षपयत्‌ | 
त्तस्मिन्काळे समाहूय स ऋषीन्संशितव॒तानू 1 
यूजयामास विधिवद्वासो मिदेश्षिणान्वितेः | 


68 
Lines 1-9 (—1263*) are ins, in Ds after 1, 116 


J 


महाभारते 


युधिष्ठिरः। 
हा विनष्टाः स्म तातेति हा विनाथा भवामहे | 
त्वद्विहीना महाग्राज्ञ कथं वर्ताम बाळका: d 
कोकनाथस्य पुत्राः स्मो न सनाथा भवामहे । 
क्षणेनेव महाराज अहो लोकस्य चित्रता | 
नास्मद्विधा राजपुत्रा अधन्याः सन्ति भारत d 
SAMS राजेन्द्र राज्यप्रस्खळनात्तथा | 
घान्धवानामथाज्ञानात्मासा; स्म व्यसनं वयम्‌ । 
कि करिष्यामहे राजन्कतेब्यं नः प्रसीदताम्‌ | 
भीमः | 
हित्वा राज्यं च भोगांश्च शतशृङ्गनिवासिना | 
स्वया लब्धाः स्म राजेन्द्र महता तपसा TAH | 
हित्वा मानं वनं गत्वा ख्रयमाहृत्य भक्षणम्‌ | 
शाकमूलफलेवेन्येभेरणं वे त्वया कृतम्‌ | 
पुन्नानुत्पाद्य पितरो यमिच्छन्ति महात्मनः | 
न्निवगेफेळमिच्छन्तस्तस्य कालोऽयमागतः | 
असुक्तवेव TS राजन्गन्तुं नार्हसि भारत । 
चैशंपायनः । 
इत्येवसुक्तवा पितरं भीमोऽपि विललाप ह। 
aaa! | 
भणष्ट भारत वरं पाण्डुना पुनरुद्धतम्‌ | 
_ तसििस्तपोवनगते नष्ट राज्यं सराष्ट्रकम्‌ । 
पुननिस्तारित क्षत्र पाण्डुपुत्रैमै दात्मभिः | 
एतच्छुत्वा तु मोदित्वा गन्तुमहेसि कौरव । ` 
चैदपायन:ः | 
इत्येवसुत्तवा पितरे विळळाप धनंजय: | 
यमो। 
हुःसंचय तपः कृत्वा लब्ध्वा नौ भरतर्प॑भ । 
इुन्रजाभस्य महतः शुश्रूषा दिफल त्वया | 
न चावासं किंचिदेव राज्यं Rar यथा पुरा। 
वेशंपायनः | 
पुवसुत्तवा यमौ चापि विठेपतुरथातुरो à 


[40] 


[45] 


[50] 


[55] 


[60] 
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After 1, 116. 30, Ds (marg. sec. m.) S ins. : 


[ Appendix I: 


वैशंपायनः । 
प्ररपयस्तान्समा श्वास्य पाण्डवान्सत्यविक्रमान्‌ । 
ऊचुः कुन्तीं च माद्रीं च समाश्वास्य तपस्विनः | 
सुभगे बाल्पुत्रे तु न मतेव्यं कथंचन | 
पाण्डवांश्चापि नेष्यामः कुरराष्ट्र परंतपान्‌। 
अधर्मेष्वर्थजातेषु 'टतराष््रश्व लोभवान्‌। 
स कदाचिन्न वर्तेत पाण्डवेषु यथाविधि | 
gerer बृष्णयो नाथाः कुन्तिभोजस्तथैव च | 
माद्याश्च बलिनां श्रेष्ठः शल्यो आता महारथः | 
Wal तु भरणं सार्ध फलवन्नान्न संशयः | 
युवाभ्यां दुष्करं चैतद्वदन्ति द्विजषुंगवाः। | 19] 
खते भर्तरि साध्वी eft त्रह्मचर्ये व्यवस्थिता i 
यमैश्च नियमेः श्रान्ता मनोवाक्कायजैः Te: | 
wan चिन्तयन्ती सा भतारं निस्तरेच्छुभा | 
तारितश्चापि भर्ता स्थादात्मा घुत्रैस्तयैव च । 
तस्माजीवितमेवेतद्युवयोविझ शो भनम्‌ । [15] 
कुन्ती । 
यथा पाण्डोस्तु निर्देशस्तथा विप्रगणस्य च । 
आज्ञा शिरसि निक्षिप्ता करिष्यामि च तंत्तथा 
यदाहुभेगवन्तो हि तन्मन्ये शोभनं परम्‌ । 
भश्च मम पुत्राणां मम चेव न संशयः । 
Sn मादी । 
कुन्ती समथो पुत्राणां योगक्षेमस्य धारणे । 
अस्या हि न समा gen यद्यपि स्यादरुन्धती | 
Faa वृष्णयो नाथाः कुन्तिभोजस्तथैव च। 
नाहं स्वमिव पुत्राणां समर्था धारणे तथा । 
साहं भतोरमन्विष्ये संतृसा न as तथा । 
wisest तु ज्येष्ठा देवी मामचुमन्यताम्‌। [2] 
धर्मज्ञस्य इतज्ञस्य सत्यसंधस्य घीमतः। 
पादौ परिचरिष्यामि तथार्याद्याचुमन्यताम्‌ । 
: चैशंपायनः । 
एवसुक्तवा महाराज मद्रराजसुता BAT | 
द॒दौ ङुन्स्यै यमो माद्री शिरसाभिप्रणम्य च । 
अभिवाद्य महर्पीन्सा परिष्वज्य च पाण्डवान्‌ । [30] 
RANTA बहुशः पार्थानात्मसुत तथा | 
इस्ते युधिष्ठिरं सर्य माद्री वाक्यमभाषत । 
झुन्ती माता अहं धात्री युष्माकं चु पिता wa: | 


[5] 


[2] 


TERI" 


30. — (1. 10) T Gna Ms मारत (for भारतीम्‌). P j 
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mc (४८95) Noteworthy is the phrase fẹẹ! Cf. Line 99 «11706 7. — After line 22, Ds ins.: 
line 30 of passage No. 46, — (L. 38) T1 ७3.9. ० Ms न,च मे ताइशी बुद्धिचीन्यवाश्व तथा न मे । 5 


Mim (for वर्तोम). — (L. 55) T1 G (except ९५७) Ms — (L. 35) D, वृद्धोपासनसंसक्ताः; Ti Qi Ms बृद्धानुशासने 
>> BE ^ सेषः; ७ इुाइपासने सक्ताः; Gs वृद्धानुपासनायुक्ताः 
5 युक्ताः 

[ 914 ] à 


Appendix I] 


युधिष्ठिरः पिता उ्येष्टश्चतुणा धर्मतः सदा । : 

वृद्धायुपासनासक्ताः सत्यधर्मे परायणाः । E354] 
ताइशा न विनइयन्ति नेव यान्ति पराभवम्‌। 

तस्मात्सचे कुरुध्वं वे गुरुदृत्तिमतन्द्रिताः d 

ऋपीणां च एथायाश्च नमस्कृत्य पुनः पुनः d 

आयासकृपणा माद्री प्रत्युवाच Wut dud 

चन्या तमसि चाप्णेंयि नाखि खी सदशी स्वया। [ £0 ] 

चीर्य तेजश्च योग च माहात्म्ये च यशस्विनाम्‌ | 

कुन्ति द्रक्ष्यसि पुत्राणां पञ्चानाममितोजसाम्‌। 

कपीणां संनिधौ rar मया वागभ्युदीरिता t 

दिरक्षमाणया स्वर्ग न AAT वृथा AAT | 

आर्या चाप्यभिवाद्या च मम पूज्या च aaa [ 45] 

ज्येष्ठा वरिष्टा त्वे देवि भूषिता स्वगुणेः शुभेः 1 

अभ्यनुज्ञातुमिच्छासि स्वया यादवनन्दिनि । 

धर्म स्वर्ग च Hila च त्वत्छृते$हमवासुयाम्‌ | 

यथा तथा विधत्स्वेह मा च कार्पीर्विचारणाम्‌ | 

बाप्पसंदिग्धया चाचा कुन्त्युवाच waft 1 [50] 

अच्ुज्ञातासि कल्याणि त्रिदिवे संगमोऽस्ठु Wd 

भर्त्रा सह विशालाक्षि क्षिम्रमचेव भामिनि 1 

संगता स्वर्गलोके ed रमेथाः शाश्वतीः समाः d 

Wd: पुरोहितः खात्वा प्रेतकर्मेणि पारगः । 

हिरण्यशकलानाज्यं तिलान्द्घि च तण्डुळान्‌। [55] 

उदकुम्भ ANG समानीय quif: । 

अश्वमेघाझिमाह्त्य यथान्यायं समन्ततः । 

SRAT: कारयामास पाण्डोः प्रेतस्य तां क्रियास्त । 

सुरो हितोक्तविधिना पाण्डो: gat युधिष्टिरः 1 

तेनाझ्षिनादहत्पाण्डुं इत्वा चापि क्रियासदा । [60] 

रुदञ्शोकाभिसंतश्षः पपात spp पाण्डवः । 

चरपीस्घत्रान्दथां चैव Rass च नृपात्मजान्‌ | 


70 
After 1. 119. 7, G1 ins.: 
ततः पुत्राश्च पौत्राश्च राजानः सर्व एव हि d 
पाण्डवाः कौरवाश्चैव राज्येश्रयमदान्विता: | 
पथ्वीनिमित्तमन्योन्य घातयिष्यन्ति निर्घृणाः 1 
कुरुपाण्डवयोरर्थ: प्रथिवीक्षयकारण: 1 
अन्योन्यं घोरमासाद्य करिष्यन्ति महीमिमाम्‌ । [5] 


71 
Ds ins. various lines of this passage at diferent 
Points of its text; its readings have been ignored. 
— (D. 2) N Bas उत्पादितं; 71.73 उपपादितं; Ds qg 
— (L. 11) Da प्रविशेति (for विशन्ति स). — (L. 14) 


रूघिरोधनिमझां च बालवृद्धावरोपिताम्‌ | 
घोरमेनमद्ट्रेव काळं सर्वेक्षयावहम्‌ । 
इद्वानन्दुसुखं प्रीत्या teat सातः UN ह 1 


7l 


After 1. 119. 30%, Ks Ñ B D ins. (cf. No. 
13 below): 


yea भोज्य च पेयं च चोष्यं लेह्यमथापि च ॥ 
उपाहृतं TAA SAS: सूदकर्मणि । 

चेदयंस्तव्पुरुपा धातेराष्ट्राय चे तदा । 
ततो दुर्योधनस्तत्र पाण्डवानाह दुर्मतिः । 
azi चेवानुयास्याम उद्यानननशोभितास्‌। [5] 
सहिता भ्रातरः सर्वे जलक्रीडामवाझुमः d 
एवमस्त्विति तं चापि प्रत्युवाच युधिष्ठिरः । 
ते रयेनगराकारेर्देशजेश्च गजोत्तमेः। 
लियंयुनेगराच्छ्राः कौरवाः पाण्डवैः सह । 
उद्यानवनमासाद्य ast च महाजनम्‌ | [ 10] 
Bata स्स तदा वीराः er इव RIT, d 
उद्यानमभिपर्‍्यन्तो भ्रातरः सर्वं एव ते । 
उपस्यानगृहेः शुञ्रैवेलभी भिश्च शोभितम्‌ । 
रावाक्षकेस्तथा MSNS: सांचारिकेरपि । 
संमार्जितं सौधकारेश्चित्रकोरेश्च चित्रितम्‌ [15] 
दीर्विकामिश्च पूणामिस्तथा पुष्करिणीभिर्हि (1) 1 
जल तच्छुछभे छन्न इुैजेलरहेसथा || 
उपच्छन्ना वसुमती तथा पुष्पेयेथतुकेः । 
तत्रोपविष्टास्ते सर्वे पाण्डवाः कोरवाश्व ह । 
उपच्छन्नान्बहून्कामांस्ते Yara ततखतः। [20] 
अधोद्यानवरे तस्सिखथा क्रीडागतात्र ते। 
परस्परस्य THN ददुभक्ष्यांसतखत: | 
ततो दुर्याधनः पापस्तद्भक्ष्ये काऊकूरकस्र्‌ । 
faa प्रक्षेपपामास भीमसेनजिघांसया | 
स्वयसुत्थाय चेवाथ हृदयेन ERIT: | [25] 
स वाचा्ृतकल्पश्च ञ्रातुवच्च सुहयया | 
स्वयं प्रक्षिपते भक्ष्यं वक्ते भीमस्य पापकूव | 
अतीच्छितं च सीमेन W दोषमजानता | 
तततो दुर्योधनस्तत्न हृद्येन इसञ्निव । 
कृतङ्कत्यमिवात्मानं मन्यते पुरुपाधमः | [30] 


= 2 
Dn Dz.4 43: (£०7 जलैः). — (L. 16) Nus तया ws 
रपि; Ds: तथा पद्माकरैरपि. — (L 20) Ñ BiseDa Das 
उपपन्नानू. — (L. 26) Nis Da anig; Na Dn sw. 


(1. 27) Ns Dn Di ag (for qx). — (L. 28) Ks 


्रतिक्षिपं; N Dn Das atid; Da D1 प्रतिष्ठित, 
[ 915 ] 


महाभारते 
त्ततस्ते सहिताः सर्वे जलक्रीडामऊुर्वत | 
पाण्डवा धातंराष्ट्राश्न तदा सुदितमानसाः d 


72 
After 1. 119, 38%, Ka Ñ B D ins.: 
इतावरोषा भीमेन सर्पा वासुकिमभ्ययुः t 
SYA सपेराजानं वासुकिं वासवोपमम्‌। 
अयं नरो वै नागेन्द्र अप्सु बद्धा प्रवेशित: । 
यथा च नो मतिर्वीर विषपीतो भविष्यति | 
निश्रेष्टोऽस्मानचुग्रा्ः स च दष्टोऽन्वबुध्यत । [5] 
ससंज्ञश्चापि Grae बन्धनमाझु न: । 
पोथयन्तं महाबाहुं तं वे त्वं ज्ञातुमर्हसि । 
ततो वासुकिरभ्येत्य नागैरनुगतस्तदा । 
पर्यति स्म महाबाहुं भीमं भीमपराक्रमम्‌ | 
आयेकेण च इष्टः स ara आर्यकेण च । [10] 
तदा दौहित्रदौहित्रः परिष्वक्तः सुपीडितम्‌ | 
सुप्रीतश्चामवत्तस्य वासुकिः सुमहायञ्ञाः | 
अब्रवीत्तं च नारोन्द्रः किमस्य क्रियतां प्रियम्‌ । 
घनोघो रलनिचयो चसु चास्य प्रदीयताम्‌ । 
एवसुक्तस्तदा नागो वासुकिं प्रत्यभापत | [15] 
यदि नागेन्द्र तुष्टोऽसि किमस्य धनसंचये: । 
रसं पिवेरकुमारोऽयं त्वयि प्रोते महाबल: । 
WS नागसहस्रस्य तस्सिन्कुण्डे प्रतिष्टितम्‌ | 
याचस्पिबति बालोऽयं तावदस्मै प्रदीयताम्‌ । 
एवमस्प्विति सं नागं वासुकिः प्रयभापत। [20] 
ततो भीमसदा at: कृतस्वस्ययन: TR: । 
प्राझगुखश्ो प विष्टः सत्रसं पिबति पाण्डवः | 
- एकोच्छासात्ततः कुण्ड पिबति स्म महाबल: । 
एवमष्टौ स कुण्डानि ह्यपिवत्पाण्डुनन्दन: | 
ततस्तु शयने दिव्ये नागदत्ते महाभुजः । [25] 
अशेत भीमसेनस्तु यथासुखमरिंदमः | 
Colophon. 


72 
(17.1) Ns Be Dn 7), 5 सर्वे (for सर्पा). — (L. 3) Dn 
Di wa. — (L. 7) Ñ Bi Dn Di transp. तं and त्वं. 
— (1.22) Ni.s Bis Dn Di4 स (for सन्‌). — (L. 


[ Appendix I| 
चैशंपायन उवाच | 
ततस्ते कौरवाः सवें विना भीम च पाण्डवाः 
वृत्तक्रीडाविद्दारास्तु प्रतस्थुगेजसाह्वयम्‌ | 
रथेगेजेखथा चाश्वयानेश्चान्येरनेकशः | 
gaat भीमसेनस्तु यातो ह्यग्रत एव न: । 
ततो दुर्योधनः पापस्तत्रापरयन्बको द्रम्‌ | 
aqi: सहितो gut नगरं प्रविवेश ह। 
'युधिष्ठिरस्तु धर्मात्मा अविन्दन्पापमात्मनि | 
स्वेनानुमानेन परं साधुं समनुपश्यति | 
सोऽभ्युपेत्य तदा पार्था मातरं आतृवस्सलः | [35] 
अभिवाद्यात्रवीत्कुन्ती मस्त भीम इहागतः | 
क गतो भविता मातर्नेह पश्यामि तं झुभे । 
उद्यानानि चनं चेव विचितानि समन्ततः । 
तदर्थ न च तं वीरं इष्टवन्तो चरको द्रम्‌ | 
मन्यमानास्ततः सर्वे यातो नः पूर्वमेव सः । [40] 
आगताः स्म महाभागे व्याङुलेनान्तरात्मना | 
इहागम्य क चु गतस्त्वया वा प्रेषितः छ नु । 
ayaa महाबाहुं भीमसेनं aaah । 
न हि मे झुध्यते भावस्तं वीरं प्रति झो भने । 
यतः WAG मन्येऽहं भीमं नेति इतस्तु सः। [4] 
इत्युक्ता च ततः medi धर्मराजेन धीमता । 
हा हेति कृत्वा संभ्रान्ता प्रत्युवाच युधिषिरम्‌ | 
न पुत्र भीमे पहयामि न मामभ्येति स प्रभो । 
शीघ्रमन्वेषणे यत्रं कुरु तस्यानुजैः सह । 
इत्युक्तवा तनयं SE gua विदूयता । य्य 
क्षत्तारमानाय्य तदा कुन्ती चचनमत्रवीत्‌ d 
क गतो भगवन्क्षत्तभीमसेनो न YER । 
उद्यानान्निगेताः सर्वे आतरो आतृमिः सह । 
तत्रेकस्तु महाबाहुर्भामो नाभ्येति मामिह । 
न च ग्रीणयते चक्षु: सदा दुर्योधनस्य सः। [55] 
Bsa TAR: क्षुद्ठो राज्यु्धोऽनपन्रपः | 


130] 


भीम भीमेति ते वाचमुः्चमुच्चेरुदीरयन्‌ | 
विचिन्वत वने सर्वे न पञ्यन्ति स्म मारुतिम्‌ । 
आगताः STE भूय इदमूचुर्वनान्तरे । 


— (L. 48) Na Dn *स्येत्ससाविति. — After line 54 


26) Na B (except B1) Ds, s नागदंते, — Colophon om. Bs ins, : 
in B Das. Adhy. no.: Dna Di 128; Dns 197, विदुर उवाच t 0 
Aggregate ७९०४७ no.: Dna 5037, — (L. 33) Ka at गत्वा पुरोयान चिन्वन्तु सह पाण्डवैः | 
नार्विदनू ; 17.9 Dn qha; Bi Da अविदनू; Bs afta; Ds ते तत्र गत्वा त्वरिता भीमेत्युचचैरुदीरयन्‌। 
Fra. = After line 36, E ins.: विचिन्वन्तो बने सर्व ते न पञ्यन्ति तं जनाः । 
ate नेतत्साइ A vet ततस्ते न्यथिताभवनू र .आगम्य नगरे भूय इदमूचुः एथां तदा । 
: इत ला पुरोयानं व्यचिन्वन्त स्म पाण्डवाः | - न इस्यते सद्ाबाहुरम्ब भीमो मद्दावलः । 


[6] 


Appendix I] आदिपर्व i 


निहन्यादपि तं वीरं जातमन्युः सुयोधनः । 
ततेन से व्याकुलं चित्तं हृदयं दह्यतीव च । 

विदुर उवाच। 
Ha वदस्व कल्याणि शेषसंरक्षणं कुर d 
प्रत्यादिष्टो हि दुष्टात्मा दोषेऽपि प्रहरेत्तव । [ 60] 
दीघायुपस्तव gat यथोचाच Wn | 
आगमिष्यति ते पुत्रः प्रीति चोत्पादयिष्यति t 

चैशंपायन उवाच । 
एवसुक्तवा ययो विद्वान्विदुरः स्वं निवेशनम्‌ | 
ङुन्ती चिन्तापरा भूत्वा सहासीना SUE | 
ततोऽष्टमे तु दिवसे प्रत्यबुध्यत पाण्डवः d [65] 
akraq रसे जीर्णे सोऽप्रमेयबलो बली । 
तं दृष्टा भतिबुद्ध तु पाण्डवं ते BATA: । 
सान्खवयामासुरव्यग्रा वचनं THE | 
यस्ते पीतो महावाहो रसोऽयं वीय संनतः । 
तस्मान्नागायुतबलो रणेऽटष्यो भविष्यसि। [70] 
गच्छाद्य च त्वे स्वगृहं खातो दिव्यरिमजेलः । 
भ्रातरस्ते चु तप्यन्ति त्वां विना कुरुपुंगव d 
ततः खातो महाबाहुः शुचिः शुछाम्वरखज: | 
ततो नागस्य भवने कृतकोतुकमङ्गलः | 
ओपधीभिर्विपक्लीभिः सुरभी मिर्विशेषतः । [75] 
BRAGA च नागेदेत्त ARIAT: d 
पूजितो gaidi आशीर्निश्वामिनन्दितः 1 
दिव्याभरणसंछन्नो नायानामड्य पाण्डवः d 
उदतिष्टस्रहृष्टात्मा नागलोकाद्रिंदमः । 
shag: स तु नागेन जलाज्जलरुहेक्षण: | [80] 
तस्मिन्नेव वनो देदो स्थापितः कुरुनन्दनः । 
ते चान्तर्दधिरे नागाः पाण्डवस्यैव पश्यतः | 
तत उत्थाय कौन्तेयो भीमसेनो मद्दाबळः | 
आजगाम महाबाहुर्मातुरन्तिकमञ्जसा | 
ततोऽभिवाद्य जननां ज्येष्ठ आतरमेव च । [85] 
कनीयसः समाघ्राय शिरःस्वरिविमदेनः ! 
तैश्चापि संपरिष्वक्तः सह मात्रा RAA: । 
अन्योन्यगतसौहादा दिया दि्येति ITE, | 
ततस्तस्सर्यमाचए दुयोधन विचेष्टितम्‌ t 
arent भीमसेनश्च महाबलपराक्रमः d [१०] 
नागलोके च agi गुणदोषमशेषतः । 


तच्च सर्वमरोपेण कथयामास पाण्डवः d 

ततो युधिष्टिरो राजा भीममाह ausit 1 

तूष्णीं भव न ते जढप्यमिदं काय WW d 
एवमुक्त्वा महावाहुधमराजो युधिष्ठिरः । [95] 
आठूभिः सहितः सर्वेरप्रमत्तो$भवत्तदा । 


73 
After adhy. 119, T G ins.: 
चैशपायनः d 
ततस्ते मन्नयामासुदुर्योधनपुरोगसाः । 
प्राणहा विक्रमी चापि शौर्ये च सहति स्थितः । 
स्पर्धते चापि सततमस्मानेको वको द्रः | 
तं तु सुसं पुरोद्याने जलझूले क्षिपामहे । 
ततो ASAE कारयामास भारत | [5] 
चेळकम्बळवेइमानि चित्राणि च झुभानि च । 
तत्र संस्कार यामासुर्नानागाराप्यनेकराः | 
उदककीडनार्थानि कारयामास भारत | 
प्रमाणकोट्यासुदेशे स्थळे कृत्वा परिच्छदम्‌ l 
wed सोऽयं च पेयं च चोष्यं लेह्यं तयैव च । [10] 
उपार्जितं नरैस्तत्र तथा सूदकृतँ च तत्‌। 
न्यवेदयन्त पुरुपा AUZA तत्तथा d 
ततो दुर्योधनस्त्वाइ पणण्डवांस्तु सुदुर्मतिः 1 
गङ्गां वे मानयामोऽदच्य उद्यानवनशोभिताम्‌ 1 
सहिता भ्रातरः सर्वे जलक्रीडामवाझुमः d [151 
एवमस्त्विति तं चापि अच्युवाच युधिष्टिरः । 
ते रयेनगराकोरदे gat: d 
निर्ययुनेगराद्वीराः कुरवः पाण्डवैः सह । 
उद्यानवनमासाद्य VAT च वाइनम्‌। 
प्राविश॑स्तु महावीर्याः सिंहा इव गिरेर्गुहाम्‌ [20] 
उद्यानं स्माथ पझ्यन्ति आतरः सर्व एव ते । 
उपस्थानगृहेः ञुदधर्यलभीभिश्च शोभितम्‌ t 
गवाक्षकेस्तथा जालेनैळसंसारकेरपि । 
सूपस्थितं सुधाकारेश्चित्रकारेश्च शिल्यिमिः 1 
दीर्विकाभिश्च पुण्याभिस्रथा कारण्डकैरपि । [35] 
aS तु FIN छन्नं Sese | 
उपकीर्णा वसुमती तथा पुष्पैयंथतुके: | 
उपविष्टा सर्वे पाण्डवाः कुरवस्तथा | 


(of. the ins. in Ds given above). — (L. 61) Ds 
दीघायुपः सुतास्तुभ्यं दत्ता देवैरभिष्ैः. ¬ (L. 67) Na Bs Dn 
Dı. 5 प्रतिबुध्यंतं. — (1. 71) Ni,s Bas Da Dis ^q wae 
खातो दिव्येरेमिः शुभेजरैः. — After line 94, Ka Ns Bus 
D (except Ds) ins.: 


इतः DIRE कौन्तेया रक्षतान्योन्यमादृताः । 
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The first few lines of this passage are found in 
De also. — (L. 2) 91.4.6 प्रागवान्‌. For lines 5-6, cf. 
1. 119.29; for 7-8, cf. 1310*; for 9, ०६. 30%, Lines 
10-40 are an almost verbatim repetition of lines 
1-31 of passage No..71 above, — (L, 14) Ti Gi-s 


[ 917 ] 


उपपन्नान्बहून्कामांस्ते$थ Beal ततसतः 1 


परस्परस्य EQ ददुर्भक्ष्यांस्तस्ततः | 
ततो दुर्योधनः पापस्तज्ञक्ये काळकूरकम्‌ | 
Re प्रसेपयामास भीमसेनजिघांसया | 
स्वयमुत्थाय चेवाथ हृदयेन क्षुरोपमः | 
सत्कृत्य आठूवत्तत्न चाचा ABATE । [3] 
आक्षिपद्दे खयं भक्ष्यं वक्ते भीमस्य पापकृत्‌ | 
ग्रभक्षितं च भीमेन दास्य दोषमजानता। 
ततो दुर्योधनस्तत्र हृदयेन हसन्निव | 
कृतङ्कत्यमिवात्मान मेने स पुरुपाधमः। 
ततस्ते सहिताः सर्वे जलक्रीडामकुर्वत | [40] 
दिवसान्ते परिश्रान्ता विहृत्य कुरुनन्दनाः | 
बिहारायतनेष्वेव वीरा वासमरोचयन्‌ | 
भीमस्तु. बळवान्भुक्तवा व्यायामाभ्यधिकं जले | 
वाहयित्वा कुमारांसाअले क्रीडां महाबलः | 
अमाणकोठ्यां वासार्थी सुष्वापारुह्य quw [45] 
स हि तत्स्थलमासाद्य आन्तश्चाप्सु विशेषत: | 
अमेण च परीताङ्गः सुष्वाप GUEST | 
ततो बद्धा रूतापाशर्भाम॑ दुर्योधन: स्वयम्‌ । 
IMAG निखान्याशु स्थलाजलमपातयत्‌। 
सशेषत्वान्न संप्राप्तो जले शूलानि पाण्डव: | [50 ] 
पपात यन्न तत्रास्य AS नासीयदच्छया | 
स निःसंज्ञो जळस्यान्तमवारबे पाण्डबोडविशत्‌। 
आफ्रस्य नाराभवने तथा नागकुमारकान्‌। 
ततः समेत्य बहुभिस्तदा नागेमेद्दाविपे: | 
दस्यते पाण्डवस्तन्न विषद्रिधो सहाविषेः 1 [55 ] 
ततोऽस्य दश्यमानस्य fid कालकूरकम्‌ | 
इतं सर्पेविपेणाञु स्थावरं जङ्गमेन तु । 
ततः प्रबुद्धः कोन्तेयः स तत्सं िद्य बन्धनम्‌ l 
पोययामास तान्सवोन्कांश्रित्माणेब्येयोजयत्‌ । _ 


à T ——————— 1 
गंगामिमां (Ti च; Gi प्र-)यामोद्य, — After line 16, 
ins.: 


जानन्नप्यनुमेने तद्गेदबुद्धिभिया तदा । 


r line 31, Gl 178, : 


नानाविधानि भक्ष्याणि भोज्यापूपानि मोदकान्‌ t 


अथोद्यानवने तस्तथा स़ीडागताश्च ते । [30] 


.[ 918 ] 


[ Appendix I 


ते हन्यमानाः पार्थेन सपा वासुकिमभ्ययुः । n 
ऊचुश्च सर्पराजानं वासुकिं वासवोपमम्‌ | 

अयं नरो वे नागेन्द्र ह्यप्सु वद्धा प्रवेशितः | 

यथा च नो मतिर्वार विपपीतो भविष्यति | 


ˆ चिनिविष्टोऽन्तरं प्राप्तः स च दष्टो ह्यनेकश: | 


ससंज्ञश्चापि संवृत्तरिछत्वा बन्धनमाशु नः। [७] 
पोथयानो महाबाहुस्तं चे त्व ज्ञातुमहसि । 

ततो वासुकिरभ्येत्य नागेरचुगतस्तदा | 

पञ्यति स्म महानागो भीम भीमपराक्रमम्‌ i 

आर्यकेण च दृष्टः सन्प्रथायाश्चार्यकेण हु | 

ततो eus तेनापि परिष्वक्तश्च पाण्डवः | [70] 
सुप्रीतश्चा भवत्तस्य वासुकिः सुमहायशाः। 

अब्रवीत्तं च नागेन्द्रः किमस्य क्रियतामिति । 

प्रियं धनोघ॑ vert यावदस्य प्रदीयताम्‌ । 
एवसुक्तस्तदा नागो वासुकिं प्रद्मभापत | 

यदि नागेन्द्र प्रीतोऽसि किमस्य धनसंचयैः। [75] 
रसं पिवेत्कुमारोडयं त्वयि प्रीते महाबल: | 

WS नागसहस्रस्य कुण्डे चा स्मिन्प्रतिष्टितम्‌। 
यावस्पिबति बालोऽयं तावदस्मे प्रदीयताम्‌ 
एवसस्स्विति तं नागं वासुकिः प्रत्यभापत । 

ततो भीमखदा नागैः कृतस्वस्त्ययनः झुचिः [80] 
ग्राझुखश्रोपविष्टः aaa पिबति पाण्डवः। 
एकोच्क्रासात्तदा कुण्डं पिवति स्म महाबलः। 

एवमष्टौ तु कुण्डानि सोऽपिवत्पाण्डुनन्द्नः | 

ततस्तु शयने दिव्ये नागदत्ते महाभुजः | 


_शेते स्म च तदा भीमो दिंवसान्यष्ट चेव qao [8] 


दुर्योधनोऽपि पापातमा भीममाशीविषहदे । 

प्रक्षिप्य कृतकृत्य स्म आस्मानं मन्यते तदा । 
मभातायां रजन्यां तु वनात्मविवियु: पुरम्‌ । 

agent भीमसेनस्तु यातो gum पुव सः। 
युधिषिरस्तु धमोत्मा चिन्तयन्पापमातमनि। [90] 


आ 
— (L. 49) G1 लतापाशेईढं qut. — For lines 52-57, of. 
1312*; for lines 58-59, of. 1. 119. 38%; for 60-85, 
of. lines 1-26 of passage No. 72 above. — (L. 64) 
Ti Gi विपाविष्टोंतरं प्रा"; ७० निश्चेशेसानजुप्रा'... ७1.3 दष्टोप्यने'; 
५६.० getag. — For lines 69-7 1, G1 subst.: 


अथ वासुकिना भीमो दृष्ट: we: सुद्धत्तमः । 
परिष्वक्तश्च सखेदं भीमः प्रीतोऽभवत्तदा | 
वासुकिश्चापि सुप्रीतो भीममाहामृतं वचः । 


= (L. 88) Ti Gas प्रविवेश gt ततः. — For lines 89- 
93, of. lines 30, 33-36 of passage No. 72 above. 
— After line 89, G1 ins.: 


इति स पृच्छतां qui कुन्त्याश्व॒ Recs च । 


Appendix I] 


स्वेनानुमानेन परं तदा तं ASA | 
उपगम्य ततः पाथा मातरं मातृवत्सलाः d 
अभिवाद्याचुवंस्ते वे अग्ब भीम ZEND 
नेति स्माह तदा कुन्ती ततस्ते व्यथिताभवन्‌ । 
gd wer पुरोद्यानं विचिन्वन्ति स्म पाण्डवाः । [ 95 ] 
भीम भीमेति ते वाचं नित्यमुचचेरुदीरयन्‌। 
चिचिन्वन्तोऽथ ते aa न स्म पर्‍्यन्ति ्रातरम्‌ । 
आगताः स्वगृहं भूय इदमूचुः इथां तदा । 
न दझ्यते महाबाहुरम्ब भीमो वने चितः । 
चिचितानि च सवोणि उद्यानानि नदीस्तथा । 
ततो विदुरमानाय्य gedt सा स्वनिवेदानम्‌ । 
उवाच क्षत्तबेळवान्भीमसेनो न ZAA d 
samim: सर्वे आतरों भ्रातृभिः सह । 
तत्र Gat महाबाहुभीमो नाभ्येति मामिइ । 
न च प्रीणयत्ते चक्षुः सदा दुर्योधनस्य तु d 
ततः प्रसुसं मन्येऽहं पापेन निहतं सुतम्‌ । 
feud 
मा Ha वदे कल्याणि शेपसंरक्षणं mu । 
प्रत्यादिष्टो हि पापात्मा दोषेषु प्रहरेत ह 
दीघायुपः सुतास्तुभ्यं तथा झ्यपिरभाषत । 
आगमिष्यति ते ga: प्रीति ते वर्धयिष्यति । 
चैजंपायनः । 
एवमुक्ता तदा कुन्ती निःश्‍वसन्ती सुहुसुहुः । 
शय्यापरा महाभागा पुत्रैः परिवृत्ता तदा । 
ततोऽष्टमेऽथ दिवसे प्रत्यबुध्यत पाण्डवः । 
तस्मिंस्तदा रसे जीणे द्यप्रमेयबलो बली । 
ओपधीभिविंपन्नीमिः सुरभीभिविं भूपितः । 
भ्रुक्तवा तु परमान्नं च नागेदेत्त महाभुजः d 
उरिक्षेप्य च तदा नागेजेलाज्जलरुह्दे क्षण: । 
तस्मिन्नेव चनो दरो स्थापितः पाण्डुनन्दनः d 
AAYA ते नागाः पाण्डवस्यैव पर्यत: | 
तत उत्थाय भीमस्तु आजगाम स्वकं gea [120] 
अभिवाद्य परिष्वक्तः समाधातश्च मूर्धनि । 


[100] 


[105] 


[110] 


[15] 


—. sp 
(L. 91) T1 Ga नायांतं «t स पश्यति; 97 तेपामेवासमंजसं. 


= (L. 100) Gi उद्यानानि विचित्राणि नदीनि च सरांत्ति चः 
— After line 100, Gi ins, 

विचिन्वाना न पश्यामों भीममम्व कुतो गतः । 
— For lines 101-105, cf. lines 51-52 of passage 
No. 72 above. — (L. 105) ७9 न च मे प्रीयते sept मनो मे 
असीदति. — After line 105, G1 ins.: 

दुर्योधनो न हि खच्टसास्तच्छक्गेत मे मनः 1 Lo 
— For lines 107-114, cf, lines 59-66 of passage 
No, 72 above. — After line 112, G1 ins.: 


"विचिन्वन्तो बने भीमं पाण्डवाः seré दिवा 1 


ELENE] 


WOT TATA सजे HEYA ततः 
अभिवादितश्च तैर्वीरैः सस्वजे च यमावपि d 
तच्च सर्च यथावृत्तमाख्याति स्म TERU | 
यदा स्ववगमंस्ते चे पाण्डवारूस्य FH तत्‌ । 
a बहुल चक्रः प्रयता मत्ररक्षणे | 
३” धर्मास्मा बिडुरस्तेषां प्रददौ मतिमान्मतिम्‌ d 
दु्योधनो$पे तं दृष्टा पाण्डवं पुनरागतस्‌ | 
निःश्वसंश्चिन्तयं्चेव अहन्यहनि तप्यते । 
एवं दुर्योधनः पापः शकुनिश्चापि सौबलः | 
अनेकैरभ्युपायैस्ताञ्जिघांसन्ति स्म पाण्डवान्‌ । 
पाण्डवाश्चापि aad प्रत्यजानज्नरिंदमा: । 
उद्भावनमकु्वेन्तो विडुरस्य मते स्थिताः | 
अधिजरमुश्च कुरवो धनुदेदं कृपात्तु ते। 
Colophon. 


[155 ] 


[130] 


EZ? This additional adhy. is nothing more than 
a recast of our adhy. 119, incorporating the addi- 
tional matter contained in passages No. 71-72 
above, which latter are Northern interpolations. 
It is worth nothing that this (addl.) adhy. ends 
(lines 130-133) with a repetition of the last two 
stanzas of adhy. 119, a confirmation (if any were 
needed) of the fact that this adby. is an interpola- 
tion in T G MSS. The last line (134) of the 
passage, which is otherwise found only in Dn Di 
(cf. 1323*), was added only to link up somehow 
with the next adhy., which, in the constituted text 
seems to begin rather abruptly. — Cf. also foot- 
note under 1. 119. 29. t 


74 
After 1. 121. 21, B1 ins.: 
प्रयच्छ भगवन्मह्यं वरमेतन्मया ZA | 
कृतार्थं च भविष्यामि at लब्ध्वा द्विजोत्तम । 
gre गोपयन्तः दुःखिताः [ शेरते] निशि t 
— For lines 115-124, -of. lines 74-75, 80-89 of 
passage No. 72 atove. — (L. 123) Gi तैः सर्वेरजुन 
परिषस्वजे. — (L. 124) Gi यमावपि परिष्वज्य यथावृत्तं न्यवेदयत्‌. 
—. After line 124, G1 ( which om. line 125) ins.: 
तन्नागछोककृत्तान्तं प्रत्यागमनमेव च । 
प्रजानंस्ते यदा क्म दुर्योधनङ्कतं नृप 1 
— (L. 126) Ti प्रयत्न तस्य रक्षणे; 72 Ge प्रयतंतास्य रक्षणे; G1 
प्रचकुस्ते wo; 99.8 प्रयतुस्तस्य र*; ७5 प्रयतंतश्च र॑. — (L. 
130) Tı G1.3 qui: (for पापः). 


[ 919 ] 


महाभारते 


राम उवाच d 

अतिग्रृह्वीष्व विप्रेन्द्र द्रोण सत्तो यदीच्छसि । 
वरं तव ददास्द्य यदुक्त ते द्विजोत्तम | 
aama दिन्यानि धनुवेंदं च मामकम्‌ | 
सत्रस्य ददाम्येतत्तव द्रोण सहद्वरस्‌। 
कृतार्थों गच्छ ANA गच्छ चव यथागतम । 
कृताखश्नव ALA सर्वेशास्रविशारद्‌ः । 
अश्वत्थामेति विख्यातो अविष्यति महारथः | 


[5] 


75 

After 1. 123, 31%, all MSS. except $1 Ko-s ins, : 
तच्च वाक्यमहं नित्यं मनसाधारयं तदा । 
सोऽहं पितुनियो गेन घुत्रलो भाद्यशञस्विनीम्‌ | 
नातिकेशीं महाप्रज्ञासुपयेसे महाव्रताम्‌ | 
aes च सस्ये च दसे च सततं रताम्‌ | 
अल्भद्वोतमी पुन्रमश्वत्थामानमोरसस्‌ | 
सीम विक्रमकर्माणमा दित्समतेजसस्‌ | 
GAN तेन प्रीतोऽहं भरद्वाजो यथा भया d 
Matt पिबतो दृष्टा धनिनस्तत्र पुन्नकान्‌ । 
अश्वस्थामारुदद्वारस्तन्से संदेहय दिः | 
न स्नातकोऽवसीदेत चतेमानः खंकसे सु । 
इति संचिन्त्य मनसा तं देशं बहुशो WALI 
िश्ुदमिच्छन्याङ्गेय 'घर्मापेत प्रतिग्रहम्‌ । 
अन्तादन्तं परिक्रम्य नाध्यगच्छं पयस्विनीम्‌ i 


[5] 


[10] 


[ Appendix I x 


अथ पिष्टोदकेन्न लोभयन्ति FARE: | 
पीत्वा पिष्टरसं are: क्षीरं पीतं मयापि च | 
ननर्तोत्थाय कोरव्य got बाल्याद्विमोहितः | 
तं दृष्टा quur तु बालैः परिवृतं सुतस्‌ । 
हास्यतासुपसंप्रासं BAS तन्न मेऽभवत्‌ | 
द्रोणं धिगस्स्वधनिनं यो धनं नाधिगच्छति | 
पिष्टोदक सुतो यस्य पीत्वा क्षीरस्य तृष्णया | 
चृत्यति स्म मुदाविष्टः क्षीरे पीतं मयाप्युत | 
इति संभापतां वाचं श्रुव्वा से डुद्धिरच्यचत्‌। 
आत्मानं चात्मना गर्हन्मनसेदं व्य चिन्तयम्‌ | 
अपि चाहं पुरा Raa गहिंतो rar | 
परोपसेवां पापिष्टां न च कुर्या धनेप्सया। 
इति mar प्रियं पुत्र भीष्मादाय ततो ह्यहम्‌ | 
पूर्व खेहाचुरागित्वास्सदारः सौमकिं गतः | 


[15] 


[१0] 


76 
Ka N B D T2 Gl,s,s ins, aftor 1. 122, 47: Gs, 
after 4100: 


अभ्ययात्स ततो द्रोणं धनुचेंदचिकी पया | 
शिक्षासुजबलो द्योगेस्तेपु wig पाण्डवः | 
अस्जविद्यानुरागाच्च विसिष्टोऽभवद्ञुनः । 
उल्येष्वखप्रयोगेपु लाघवे सौष्टवेषु च। 
सर्वेपामेव शिष्याणां व भूवाभ्यधिकोऽईुनः | 
ऐन्द्रिममतिमं द्रोण उपदेरोप्वमन्यत | 


[5] 


75 


(1८. 1) £५ अहं तु वाकयं नित्य च सरत्नेवाभवं तदा; 8 उक्त( 7५ 
Gis तजु )वाक्यमहं mon (Ts Gas हित्वा) प्रहृ्ेनांतरात्मना, 
— (L. 2)=(var.) 1. 191. 11%% g पितृनियुक्तत्वाव. 
= (E. 3) Ds T ७ mait; M नाचिकेती. Ti Gao M 
weg. Ke S समाहितः (Gi विधानतः) (for महाजताम्‌). 
— Lines 4-5 - (var.) 1. 121. 19, — (L. 4) Ka Nua 
BoDn Di सत्रे; S धर्मे (for qx), — (L. 5) 8 आत्मजं 
(Me अच्युत) (for ओरसम्‌). — (L. 8) Ks धनिकान्वीक्ष्य 
सुत्र; 8 धनिनां सकुमारकान्‌- — (1. 9) S "रूदत्तात (Ta Gas 
“wan; Ga “aaa; ७४ Ms "दंस्तात) दिशो दश विमोहयन्‌ 
— After line 9, 8 (except Ts Gs. s) read lines 14- 
1b. — (1, 10) S efr. — (L 11) 8 आगच्छामीति 
जानंस्तानहं देशान्‌ वहूनपि (Ta Ga, 4. s अमन्नपि). — S (which 
om. line 12) ins. after line 11: Ks, after line 12: 

अविलोपेन भमेस्य सततं भर्मेसंदितम्‌ 
00 ण (1५ 13) B अयाचित्वा परिक्तामन्नाध्यगच्छं धनं कचिद- -- (L. 
DEL. 8 at MAN wp (Ta Gas स॒ स्प RR पीत्वा तु) 


[ 920 ] 


पीतक्षीरोहमित्यपि, — S om. lines 16-17. — (1, 18)8 
तँ इद्वा amè घोरं तत्र मामन्व(72 04.5 Mes *मुप)पदत. 
— After line 19, 8 (which om. lines 20-23) ins.: 
क्षीरारसज्ञः क्षीरमिति पीत्वा fie प्रनृत्यति t 
अश्वत्थामा तु fe मां तु यः पयो नाधिगच्छति। 
— (L. 24) S (exoopt Ts Gis) न (fora). Mat 
(for पुरा). Ñ Bis Dn Dia वसे (for xxm). 8 वर्णितां 
गहिंतां xx. — (L. 25) Ka S पापिष्ठामाचरेयं धनाशयाः 
— (L. 26) S (except Gua) प्रियं पूर्व वक्तारं Gaal fü 
— (1. 27) Es पूवसस्यनुसंवडः;  पूर्वसंगतसंसिद्धः ("ढं ० 
fa) S सोमकं. 


76 
(L. 1) Om. in T: Gus. Gaa अभिजग्मुस्तदा RI 
— After line 1, Dsins.a colophon (adhy. no. 33). 
= (L, 2) Ta ७1.5. .& चुच्या भुजवलोद्योगे. — (L. 4) T: 
91.2.५  स्ाघवात्सोष्ठयेन च. — (L 5) Nas शिक्षायेमेव; T* 
Gener strat g (for gi"), ¬ (1, 6) Ta छा. ५४. ४ 


[%] 


‘ I 


Appendix I] आदिपर्व 


एवं सर्वकुमाराणामिप्वखं प्रत्यपादयत्‌ । 

कमण्डलुं च सर्वेपां प्रायच्छच्चिरकारणात्‌। 

gaa च ददौ कुम्भमविलम्बनकारणात्‌ | 

यावत्ते नोपगच्छन्ति तावदस्मै परां क्रियाम्‌ । [ 10] 
द्रोण आचष्ट पुत्राय तत्कर्म जिष्णुरोहत | 

aa: स वारुणाख्रेण पूरयित्वा कमण्डलुम्‌ 
सममाचार्यपुत्रेण गुरुमभ्येति फाल्गुनः | 
आचार्यपुत्रात्तस्मात्त विशेषोपचये yum । 

न व्यहीयत मेधावी पार्थोऽख्चिहुपां az [15] 


77 
Ta Gs ins, after 1. 123, 6%; G23, after 6: Gy, 
after 7: 

अस्नवान्नान्तरियेपास्रं यथा त्वं नाच कश्चन | 
aguas से दिष्यो भविष्यसि विशेषवान्‌। 
wage तदा जिष्णोर्वत्रृधे द्रोणशासनम्‌। 
परमं चाकरोद्यलं धनुवेंदे परंतपः | 
अजुैनो नरशार्दूलः AAA Tat वरः | [5 
सर्वेक्रियाभ्यचुज्ञानात्तथा दिष्यान्समानयत्‌ t 
gaan चित्रसेनं दुःशासनविविशती 1 
अजुन च समानीय अश्वत्थामानमेव च । 
दिञुकं Was कृत्वा द्रोणो गङ्गाजले ततः d 
शिष्य्राणां पञ्यतां चैव क्षिपति स्म महाभुजः1 [10] 
चक्षुषी वाससा चेव TA प्रादाच्छरासनम्‌ | 
fug विध्यत्तेमं वे जलस्थं बद्धचक्षुपः । 
तरक्षणेनैव बीभस्सुरावापेदेशभिर्वंशी 1 
पञ्चकैरनुविव्याध cuu दिछुकमस्भसि । 
तस्य दृष्टा क्रियाः सवा द्रोणोऽमन्यत पाण्डवम्‌ । [ 15 ] 
विशिष्ट सर्व दिष्येभ्यः प्रीतिमांश्चाभवत्तदा । 


os 


अथाव्रवीन्महात्मानं भारद्वाजो ALAA 1 

aa विशिष्टमन्येयु यन्न विद्येत पाण्डव | 
ससंहारप्रयोगं च व्वमघीष्व Ad चर । 

ae ब्रह्मदिरो नाम दहेद्यत्प॒थिवीमापि । [30] 
यावन्मन्त्रप्रयोगो5पि विनियोगे भविष्यति । 
तावानेव तु संहारे कतेव्य इति WIR: । 

न माजुपे प्रयोक्तव्य ब्रह्मणोऽस्रं कथंचन | 

बाघते माजुपाञ्शत्रून्यदा वामानुपः कचित्‌ । 
तस्मादेतर्प्रयो क्त्यं AMAT सनातनम्‌ | [25] 
तथेत्येव च बीभव्खुर्वाच च marre: t 

चकार च तथा सर्व यथोक्तं मनुजपेभ | 

अवास्ताखं तु बीभत्सुमचुज्ञाय महामतिः । 

उवाच परमम्रीतो मत्समोऽसीति पाण्डवम्‌ । 


78 

Dai Ds S ins. after 1. 128, 49°: Ks Dn Ds, after 
4: Da (suppl. fol. sec. m.), after 1. 127. 1100: 
दुर्योधनश्र कर्णश्च युयुत्सुश्च महाबलः | 
दुः्यासनो विकणेश्व aeda: सुलोचनः । 
एते चान्ये च बहवः कुमारा बहुविक्रमाः । 
अहं as पूर्वमित्येवं क्षत्रियपंभाः d 
ततो रथपदात्योचाः ङुञ्जराः सादिभिः सह। [5] 
IAA नगरं सर्वे राजमार्गसुपाययुः | 
तस्मिन्काले तु UNS: श्रुस्वा दृष्टा महद्वलम्‌। 
आतृभिः सहितो राजा स्वरया निर्ययौ गुदात्‌ । 
ततस्तु कृतसंनाहा यज्ञसेनसहोदराः । 
दारवर्पाणि gaa: प्रणेदुः सर्वतो दिशम्‌ | [10] 
ततो रथेन BAN समासाद्य तु कौरवान्‌ । 
यज्ञसेनः शरान्धोरान्ववर्ष युधि दुर्जयः । 


WX g विषमं द्रोण उपदेशेभ्यभापत (Gi "णो धनुर्वेदचिकीर्पया). 
— (LE. 7) Ta Guas. एकः सर्वः विव्याध शरमुत्तमम्‌. — (L. 
8) Ta G1,23.4.5 प्राय च्छदुदकानये. — (L. 10) Ta 03. 9.4. 3 
यावन्नाभ्यधि( Gs. 4 यावत्तेनाभि )गच्छेति तावदस्य परा गतिः. — (L 
11) D: कर्म तज्जिष्णुना at; Ds जिष्णुस्तत्कम चाप्तवान्‌; Ta 
63.9. 4, 5 qur शंकयान्वितं- ¬ (L. 12) Ta Grass पजेन्ये- 
नैन draw. — (L. 13) Ts 1.2.५.5 युरुमायात्स फल्गुनः- 
— (L. 15) Ks नावसीदति; Dis न प्रहीयत; T2 01. ३. 3.5 
न चाहीयत. 2 पार्थोष्प्यलविदां वरः; Ta 1.2५.3 qu 
TE वरः. 


77 


Ga om. lines 1, 17-29. — After line 23, Gs reads 


1. 123. 76. — After the above passage, G1 repeats 
1, 123, 7** with v. l ततश्चित्रान्धनुमार्गान्‌ (for 77); the 
repetition is followed by 1386*, 


78 
EF Das was erroneously included in, and should 
be deleted from, the list of MSS. containing this 
passage, as given in the footnotes on p. 571. 


(L. 5) Dai Dn Dzs व्ररथाख्ढाः; Ds Ti 03-89. 9 
रथवरारूढाः. Dai Dn Dass Ti (21. 8.0 कुमाराः (for 
कुञ्जराः). ¬ (L. 8) Some MSS. राजन्‌ (for राजा)- 
— (L. 9) Daz Dn Ds. "संनाहो, and यज्ञसेनो महीघरः- 
— (L. 10) Dai Dn Da. 'z: aq एव ते. — (L. 14) Daz 


116 [ 921 ] 


महाभारते 


पूर्वमेव तु dasa पार्थो द्रोणमथाब्रवीत्‌ t 
दर्पोत्सेकः कुमाराणामवार्यो द्विजसत्तम । 
एपां पराक्रमस्यान्ते वयं FAT MERA | 
ङुमाररशक्यः पाञ्चालो std रणमूधेनि | 
एवमुक्त्वा तु कौन्तेयो आतृभिः सहितोऽनघः | 
अर्धक्रोरो तु नगरादतिष्ठदहिरेव सः | 
दुपदः BLATT प्रधावत समन्ततः d 
शरजालेन महता मोहयन्कारवीं चमूस्‌। 
ARIS रथेनकमाञुकारिणमाहवे । 
अनेकमिव संत्रासान्सेनिरे सर्वकौरवाः | 
FITS शरा घोरा विचेरुः सेतो दिशम्‌ । 
ततः शङ्काश्च भेर्यश्च HIRTA सहस्रदाः । 
mara महाराज पाञ्चालानां निवेशने | 
सिंहनादश्च संजज्ञे पाञ्चालानां महास्मनास्‌। 
्चज्यांतलरव्दश्च संस्प्ृशनन्‍्गगन WEN |! 
दुःशासनो विकर्णश्च सुवाहुदीघेलोचनः | 
डुयोधनश्व संकुद्धः शरवपेरवाकिरन्‌ | 
सोऽतिविद्धो महेष्वासः miat युधि दुजेयः॥ [30] 
च्यधमत्तान्यनीकानि तरक्षणादेव भारत । | 
giii विकणं च कण चापि महावरम्‌ । 
नानानुपसुतान्वीरान्सेन्यानि विचिधानि च । 
अलातचक्रवत्सचीश्वरन्बाणेरतपयत्‌ । 
ततस्तु नागराः सर्वे मुसलेयेष्टिपाणयः । 


[15] 


[20] 


[25] 


[35] 


[Appendix 1 


अभ्यवर्पन्त कौरव्यान्वपंमाणा घना इव | 
सबालवृद्धाः काम्पिडपाः कोरवानभ्ययुस्तदा i 
ga तु due युद्ध नागराणां च भारत | 
द्रवन्ति स्म नदन्ति स्म क्रोशन्तः पाण्डवान्प्रति i 
पाण्डवास्तु स्वनं थ्रुत्वा आतोनां रो महपेणम्‌ | [40] 
अभिवाद्य ततो द्रोणं रथानारुह्य पाण्डवाः | 
युधिष्टिरं निवार्याशु मा युद्धमिति पाण्डव। 
माद्वेयो BRA तु फल्गुनस्तु तदाकरोत्‌ | 

- सेनाग्रगो भीमसेनो गदापाणिनेद्न्स्थितः | 
तदा agai कृत्वा आठृभिः सहितोऽनघः । [45 ] 
भायाजवेन कौन्तेयो रथघोपेण नादयन्‌ । 
पाञ्चालानां ततः सेनाझुडूतार्णवनिः way | 
भीमसेनो महावाहुर्दण्डपाणिरिचान्तकः t 
भ्रविवेश महासेनां सागरं मकरो यथा | 
स्वयमभ्यद्ववद्धीमो नागानीकं गदाधरः | [50] 
सुयुद्धकुशलः पार्थो बाहुवीर्येण चातुल: | 
अहनव्कु्षरानीकं गदया कालरूप'टकू | 
से गजा गिरिसंकाझाः क्षरन्तो सुधिर WE! 
भीमसेनस्य गद्या भिन्नमस्तकपिण्डकाः t 
पतन्ति द्विरदा भूमी वञ्रघातादिवाचलाः। [55] 
गजानश्वान्नथांश्रेव पातयामास पाण्डवः | 
पदातीज्ञागरांश्रेव नावघीदजुनाग्रज: 1 
गोपाळ इव दुण्डेन यथा पशुगणान्वने । 


शका SO 


Dn Das दर्पोद्धेकात. Ka Ti आचार्यं द्विज"; Dai Dn Dae 
Ms आचार्य wd; 93 अनिवार्यो दिजोत्तम. — (L. 16) Hy- 
Permetric! Dai Dn 103,4,5 Ti Gi-so UAGA: qt; 
Ts Ges एतैरराक्यो यज्ञसेनो. — (L. 19) Dai Dn Ds.s Gi 
Ms प्राधा"; 72 62.५.5 संप्रथावत्‌. — (L. 22) Dai Dn 
Dass तत्र (for सर्वे). — (L. 26) Ta G3.4.5 herd 
Remia पांडवाः सुमद्दावलाः. — (L. 27) Da: Dn Daa 
संस्पृद₹य गगनं महान्‌. — (L. 28-29) Dai Dn Ds. transp. 
दुर्योधनः and दुःशासनः. Some MSS. ager. — (L. 34) 
MSS. अवाकिरत्‌, अपातयत्‌, अताडयत्‌, अवारथत्‌ ( for अतर्पयत्‌). 
४३ चचार च ववर्ष च; Ts 62.4.5 शरवर्षे( Ga. 4 *पातै) रवाकिरत्‌. 
— After line 34, Ta G (except Gs) ins.: 
दुःशासन द्वादशभिविकर्ण विंशकेः दारेः । 
Walt विशिखेस्तीदणेदेशभिमेमैमेदिमिः | 
कणेदुयोधनो चोभा शरैः सर्वा्रसंथिपु । 
अष्टाविंशतिभिः सर्व: पृथक्वृथगरिंदमः | 
gag पतन्नमिविद्धा तथान्यान्विवियेः uU. 
विच्याथ सहसा भूयो ननाद बर्वत्तरम्‌। - 
ir - विन॒य कोपार्पाञ्चारः Giese वर: | 
Sir o | _ अनृषि रथयत्न च हयांश्वित्रध्वजानपि | 


चकै सर्वपाञ्चालाः प्रणेदुः सिंहसंघवत्‌ | 
— (L. 35) Daa Dn 102.4.5 T1 (1. 9.6 मुसलर्यष्टिमिस्तदा- 
— (L. 36) Ka Me-s अभ्यद्रवंत. Mas अभ्यद्रवन्त संकुद्धा 
वर्षमाणा इवाम्बुदाः. — (L. 37) Ka Ds पांचाल्याः; Dai Da 
Dz.« ते पौराः (for काम्पिल्याः). — (L. 38) Dai Dn Das 
कौरवानेव; Ds Ti ७2.8.० कौरवाणां च (for नागराणां च). 
— (L. 39) Kim न तिष्ठंति; Ti Gi रुदंति स्म (for नदन्ति 
स्म). — After line 39, Ds (marg. sce. m.) Ta G 
(except Gs) ins.: 

पाश्नालशरमभिन्नाज्नो भयमासाथ वै तदा । 

कर्णा रथादवषुत्य पलायनपरो5भवत्‌। 
Ga.4.5 cont. : 

न पाण्डुपुत्रान्न द्रोणमेक एव वनं ययी । : 
— (L. 41) Daz Dn Das स्थानार्रुहुस्तदा. — (L 42) 
Dai Dn Diis मा gerer vied; ५ मा युध्येति च पांडव. 
— (L. 44) Dai Dn Daa. 03.9, 6 सदाभूहृदया सह; T 
तदा तस्मिन्नणोत्सवे; Ta 6.५.5 गदाचापधरोरिहा (१५ "रो रणे); 
Ms तदा दण्डसद्दायवान्‌- — (L.45) Dai Dn Dz.4 शबुखनं; 
Ds Ti Gris शंखखनं. Ka Dar Dn Daa Ti Gs Me-8 
en (formar). — (L. 46) Da Dn Ds, i रथेनानादयन्दिशः 
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कालयन्नथनागाश्वान्संचचार THAT d 

भारद्वाजप्रियं कतुंसुद्यतः फल्गुनस्तदा । [60] 
पार्पतं शरजालेन क्षिप्र॑ प्रच्छाद्य पाण्डवः | 

aiaia गजौघांश्च रथाघांश्व समन्ततः । 

पातयन्समरे राजन्युगान्ताझिरिव ज्वलन्‌ | 

ततस्ते इन्यमाना वे पाञ्चालाः सुञ्जयास्तथा। 
शरनीनाविधैस्तूरणं पार्थं प्रच्छाद्य सर्वशः । [65] 
सिंहनाद्रवान्कृत्वा समयुध्यन्त पाण्डचम्‌ | 
तदुदमभवद्धोरं सुमहाद्भतदशनम््‌ । 

सिंहनादस्वनं gar AT धनंजयः । 

aa: किरीटी सहसा पाञ्चालं समभिद्रवत्‌ । 
छादयन्निषुजालेन महता मोहयन्निव । [70] 
शीघ्रमभ्यस्यतो वाणान्संदधानस्य चानिशम्‌ । 

नान्तरं cen किंचित्कोन्तेयस्य यशस्विनः । 

न feat नान्तरिक्षं च तदा नेव च मेदिनी । 

angaa महाराज तत्र किंचन संयुगे । 

चाणान्धकारे बलिना कृते ग्राण्डीवधन्विना । [75] 
पाञ्चालानां कुरूणां च ag साध्विति निः नः 1 
ततस्तू्यनिनादश्च शङ्कानां च महास्वनः । 

सिंहनादश्च संजज्ञे साधुशब्देन मिश्चिवः 1 

ततः पाञ्चालराजस्तु तथा सत्यजिता सह 1 
रबरमाणोऽभिदुद्राव महेन्द्रं शम्बरों यथा d [80] 
सहता शरवर्षेण पार्थः पाञ्चालमावृणोत्‌ 1 

ततो हलहलाशब्द आसीत्पाञ्चालके aS 1 

जिघृक्षति महासिंहे गजानामिव यूथपम्‌ d 

इषा पार्थ तदायान्तं सत्यञित्सत्मविक्रमः 1 

पाञ्चाळं चे परिप्रेप्सुधनंजयमसिद्गवत्‌ | [83] 
Saee DIET युद्धाय ससुपागतो । 

व्यक्षोभयेतां तो सेने इन्द्रवरोचनाबिव । 


ततः सत्यजितं पार्थो द॒शभिमैमेभेदिभिः । 

बिव्याध वलवद्राजंस्तदद्धभुतमिवाभवत्‌ | 
ततः शरशतेः पार्थ पाञ्चालः vui — [90] 
पार्थस्तु AAG छाद्यमानो महारथः | 
चेगे चक्रे मद्दावेगो धजुज्यामवम्दज्य च । 
aa: सत्यजितश्चापं छित्वा राजानमभ्ययात्‌ | 
अथान्यद्धनुरादाय सत्यजिद्वेगवत्तरस्‌। 
सां ससूतं सरथं पार्थ दिव्याध सत्वर: । [95] 
सतं न मस्पे पार्थः पाञ्चालेनादितो nu । 
ततस्तस्य विनाशाथ सस्वरं व्यस्‌जच्छर!न्‌। 
हयान्ध्वजं धनुसुष्टिसुभो तो queant । 
स तथा भिद्यमानेषु काझुकेघु पुनः पुनः 1 
zag विनिकृत्तेषु विसुखोऽभवदाहचे । [100] 
स सत्यजितमालोक्य तथा विसुखमाहचे d 
चेगेन महता राजन्रभ्यधावत NATA । 
तदा चक्रे महद्युद्धमजुंनो जयतां वरः d 
तस्य पाथों asi छत्रं धनुश्चोवर्यामपातयत्‌ | 
पञ्चभिस्तस्य विव्याध हयान्सूतं च सायके: | [105] 
तत SAA तचापमाददानं शरावरम्‌ | 
SEHE WIS: सिंहनादमथाकरोत्‌ । 
पाञ्चाळस्य रथस्येपामाडुत्य सहसानदत्‌ d 
पाञ्चालरथमास्थाय अवित्रस्तो धनंजयः । 

_ विक्षोभ्याम्भो निर्घि तादयस्तं नागमिव सोऽग्रहीत्‌ | 110 ] 
ततस्तु सर्वे पाञ्चाला विद्रवन्ति दिशो दृश । 
ददोयन्सर्वेसेन्यानां वाह्वोवेळमथास्मनः | 
सिहनादसनं कृत्वा RANA धनंजयः । 
आयान्तमर्जुनं इरा कुमाराः सहिताखदा । 

HAZAR नगरं FIGS महात्मनः | [115] 


— (L. 51) Some MSS. स (for छुः). — (L. 57) Dai 
Dn Daas पदातींश्च रथांश्चैव. K+ Dai Dn Dass G2 
न्य( Dz.4 Ga अ)वधीत्‌ (for नावधीत्‌). — (L. 59) Da1 Dn 
Das Ta (1, 2.४७ चालयन्‌. Dar Dn D2.५.3 र॒थनागांत्य, 
and संचचाल. — (L. 61) Dai Dn D2.: क्षिपन्नागात्त पांडवः, 
— (L. 65) Ks Dai Dn Dzis dom. — (L. 66) 
Dai Dn 03.4. 5 सिंहनाइं gd: (Ds महत्‌) war. — (L. 68) 
Dai Dn Das नारृष्यत्पाकशासनिः. ¬ (L.69) £+ पांडवः; 
Daa Dn D2.५,5 पांचालान्‌ (for maw). Dai Dn Das 
समरेद्रवत्‌- Dn D2 om, lines 73-77. — After line 73, 
Ka Ds ७4. 5 M ins.: 
FE महाराज वाणभूतमिवाभवत्‌। 

— (L.74) Dai Ds T Gi-a.s om. न. — (L, 79) Kam 
सह सत्यजितेन च. — (L. 83) Es Dai Dn Da Gs Ms 


महासिंहो. — (L. 85) Dai Dn 103. "agag: — (L. 
87) Dai Dn Ds.i.s सैन्यं; Ti 03 सैन्ये; Ta ७1. ५. 5 सेनां- 
— (L. 89) Daz Dn D2.५ गार्ड (for राजन्‌). — (L. 90) 
Dn aaa. — (L. 96) Dai Dn Das युधि; Mas रणे 
(for at). — After line 98, Ga ins.: 
मर्दयामास daz qå: प्रौढपराक्रमः | 

— (L. 100) Dai Dn 103. 3.5 विनियुक्तेपु; T2 64.5 पतितेष्वेवं; 

Ms. 5 विनिपक्तेषु. — (L.102) Dai Dn D2.3. 5 G3 अभ्यवर्षत. 

Dn पांडवं (for पार्पतम्‌). — (L. 104) Dai Dn Dz: 
घनुरिछत्वा ध्वजं (for ध्वजं छत्रं ध्नः). — (L. 105) Gre M 
आददानः. — (L. 107) Dai Dn Daa Ern Ds T Gz. 1.5 
उद्यम्य (for उद्दह्य), — (L.108) Da Di T1 सहसापतत्‌; Ta 
G4 5 "सा वली. — (L. 110) Dai Dn Da पार्थः (for mea: ). 
— (L. 111) M (except Ms) व्यद्रवंत. — (L 112) 
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gT: 
संबन्धी कुरुवीराणां दुपदो राजसत्तमः | 
सा चघीस्तद्वळं भीम गुरुदानं प्रदीयताम्‌ . 
वेशपायन: | : 
भीमसेनखदा राजन्नजुनेन निवारितः । 
अटूसो युद्धधमेंषु न्यवतेत मद्दारथः । 


79 
| After adhy. 128, Ks Ds.s (all suppl. fol. sec. m.) 
Sins: 
चेशंपायन: | 
` द्रोणेन वैरं द्रुपदो न सुष्वाप स्मरंस्तदा d 
MAN च बलेनास्य नाशंशसे पराजयम्‌ | 
`. हीनं विदित्वा चात्मानं ब्राह्मणेन वलेन च । 
डुपदसत्वमपात्रपतिः कमोसे ज्ये द्विजोत्तमम्‌ । 
अन्विच्छन्परिचक्ताम ब्राह्मणावसथान्बहून | [5] 
चास्ति श्रेष्ठ ममापत्य धिग्बन्धूनिति चात्रवीत्‌। 
निश्वासपरमो झ्ासी द्रोणाप्रियचिकी पया । 
न सन्ति मम मिन्नाणि लोके5स्मिज्ञास्ति वीयंचान्‌। 
gaara परीप्सन्वे एथिवीमन्वियादिमाम्‌ | 
मरभावशिक्षाचिनयाद्रोणस्यास्त्रबलेन च । [ 10] 
कतुं प्रयतमानोऽपि न शशाक पराजयम्‌ | 
असितः सोऽथ कल्मापीं गङ्गाकूले परिभ्रमन्‌ d 
maman पुण्यमाससाद महीपतिः d 
___ त्तत्र नाख़ातकः कञ्चिन्ञ चासोदचतो द्विजः । 
तथैव तो महाभागो सोऽपञ्यच्छसितन्रतो। [15] 
याजोपयाजो ब्रह्मर्षी श्राम्यन्तो एपतात्मज: | 
संहिताध्ययने युक्तो गोच्रतश्चापि काइयपो । 
अरण्ये युक्तरूपो तो ब्राह्मणादपि सत्तमो | 
स उपामध्यामास सर्वकामेरतन्द्रितः 
ae बुद्धा तयोबेळ बुद्धि कनीयांससुप ह्वरे । [20] 


— L. 115 -(var.) 1. 128. 4९०, — (L. 116) M. gaat 


गीतोऽयं मया युद्धे साइसेनेव वीयेवानू । 
L. 119) Gis wigeg; M युद्धकरणे. 0०1 109 103, 4. ७ 


ically unimportant 
Ored in these notes. 
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_ Da Dn Daa स॒ वाहोबेलमात्मनः (Dar Dri 'Rag:) 
2 


महाभारते ` [Appendix y 1 à 


प्रपेदे छन्दयन्कामेरुपयाजं VW | 

. गुरुछुश्रूपणे युक्तः भ्रियकृत्सर्वकामदः | 
पाद्येनासनदानेन तथार्ष्येण RSA तम्‌ | 
अर्चयिस्वा यथान्यायसुपयाजो5त्रवीत्तत: 
केन कार्यविशेषेण त्वमस्मानभिकाडसे | 
gear ससुद्योगस्तद्रवीतु भवानिति i 

. स बुद्धा प्रीतिसंयुक्तम्ट॒पीणासुत्तमं तदा । 
उवाच SATAR: स तपस्विनम्‌ । 
येन मे कर्मणा ब्रह्मन्पुत्रः स्या ्रोणस्त्यचे । 
agag तथा भार्या भवेद्या वरवार्णिची | [30] 
उपयाज WATTAGE गवाम्‌ | 
एुचञुक्तस्तु तेनर्षिः प्रत्युवाच घुनश्च तम्‌ | 
नाहं फलार्थी दुपद योऽथीं स्यात्तत्र गम्यताम्‌ | 
प्रत्याख्यातस्तु तेनेव स चे सज्जनसंनिधौ । 
आराधयिष्यन्डुपदः स ते पर्यचरत्ततः | [35] 
ततः संवत्सरस्यान्ते द्रुपदं द्विजसत्तमः | 
उपयाजोऽब्रवीद्वाक्यं काळे मधुरया गिरा | 

ज्येष्ठो आता मसागुह्णा हि चरन्वन निरे | 
अपरिज्ञात्षौचायां भूमो निपतितं फलम्‌ । 
तदपइ्यमहं भ्नातुरसांप्रतमनुचजन्‌ I [40] 
विमश च फलादाने नायं कुर्यात्कथंचन । 

| यो नापइयत्फलं egr दोपांस्तस्याचुबन्थिकान्‌ | 
विविनक्ति न शोचाथं सोऽन्यत्रापि कथं भवेत्‌ । 
संहिताध्ययनस्यान्ते पञ्च यज्ञात्चिरूप्य च । 
भेक्षसुन्छेन सहितं सुञ्जानस्तत्तदा ततः । [45] 
कीतेयत्येव UAT भोजनस्य रसं पुनः । 

_ संहिताध्ययनं giat गुरुकुले वसन्‌ । 
भक्षसुच्छि्मन्येपां भुझे स्म सततं तदा d 
कोतेयन्गुणमन्नानामथ ग्रीतो ASAE: । 
एवं फलार्थिनं तस्मान्मन्येऽहं तर्कचक्षुपा। [50] 


[35] 


— (L. 4) Hypermetrio! Ks द्रुपदोलमापितो राजन्‌; M 
दुपदोमर्पितो राजन्‌; Ds ब्रुपदस्त्यज्य राज्यं तु; 97.० "स्त्वमपणा 
द्राजा; 99.8 अमपांद्रुपदो राजा; Mas ततसःवमप्‌ं ्रुपदः; Mes 
स्त्वमपांद्राजेद्र, — After line 10, Ds ins. 
0 JANA बलेनापि चिन्तयन्नान्चपश्यत । 

— After line 23, Ga ins 

तोपयामास तं विप्रं सर्वकामेरतन्द्रितः । 
— Ki Ts Gas M om, line 30. — For 190" 21, 
Ds subst.: 

उपयाज छते तस्मिन्गवां दतास्मि dede । 

aa तेडन्यद्विजश्रेष्ठ मनसः स॒प्रियं भवेत | 


सर्व च पे भ्रदाताहं न हि मे$त्रास्ति संशयः | 
(X. 50) Ka Mo aad; Da ४४.७ तं वै; 91 मन्ये (Eor 
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तं चे गच्छेह नृपते स त्वां संयाजयिष्यति । 
जुगुप्समानो zT: फलानां कलुषां रातिम्‌ । 
उपयाजवचः FA द्रुपदः UIRA । 

aad संपूज्य पूजाइंस्रपिं याजसुवाच ह । 

गोयुतानि ददाम्यष्टौ याज याजय at बिभो । [55] 
द्रोणवैरान्तरे तस्तं विपण्णं शरणागतम्‌ | 

अ्रह्मबन्धुप्रणिहि तं न क्षत्रे क्षत्रियो जयेत्‌ । 
तस्साट्रोणभयाते मां भवांख्रातुमिहाइति | 
भारद्वाजाभिना दग्ध संह्रादयितुमहसि । | 
स हि ब्रह्मविदां श्रेष्टः क्षत्रा्र चाप्यनुत्तमः । [60] 
ततो द्रोणस्तु मा जेपीत्सखिविग्रहकारणात्‌। 

क्चत्नियो नास्ति तुल्योऽस्य प्रथिव्यां कश्चिद्प्रणीः | 
भारताचार्य मुख्यस्य भारद्वाजस्य VHS d 

द्रोणस्य शरजालानि रिपुदेहहराणि च । 

पडरलि wearer खञ्च मप्रतिमं महृत्‌ । [65] 
स हि ब्राह्मणवेगेन क्षत्रवेगमसंरायम्‌ । 

अतिहत्य चरत्येव भारद्वाजो महामनाः d 

कार्तेबीयंसमो AI खट्टान्नप्रतिमो$पि वा । 

सहितं क्षत्रवेगेन aa वेगं हि सांप्रतम्‌। 

उपपन्नं हि मन्येऽहं भारद्वाजं यशस्विनम्‌। [70] 
क्षत्रच्छेदपरायत्तं जामदृश्यमिवो द्यतम्‌ | 

नेपचस्तं पराकुयुने च आसा न MAA: d 

ब्राह्मं तस्य हरेत्तेजो मन्नाहुतिहुतं यथा । 

तस्य TEAS घोरमप्रसह्यं NAR । 

शत्रून्समेत्य जयति क्षत्रधर्म पुरस्तम्‌ । [75] 
बह्मक्षत्र च सहिते ब्रह्मतेजो विदिष्यते । 

सोऽहं क्षत्रबळाद्धीनो ब्रह्मतेजः प्रपेदिवान्‌ | 
द्रोणाद्विशिष्टमासाद्य भवन्तं घह्मवित्तमम्‌ 1 
द्रोणान्तकमहं पुत्रे लभेयं युधि दुजेयम्‌। 
दोणख्ृत्युयेथा मेऽद्य gat जायेत दीयेबानू । [80] 
तस्कर्म कुरु मे याज निर्वपाम्यचुंद्‌ं गवास d 

तथेत्युक्ता तु तं याजो याज्याथ वाक्यमब्रवीत्‌ | 

मा भैस्त्वं संप्रदातास्मि कमैणा भवतः सुतम्‌ 
क्षिप्रसुत्तिष्ठ चाव्यग्रः संभारांश्चो पकल्पय | 

gaga प्रतिज्ञाय कमे चास्याददे सुनिः। [85] 
याजो द्रोणविनाशाय याजयामास तं ITT । 

गुवर्थं याजयन्कमे याजस्यापि समीपगः | 


ततस्तस्य नरेन्द्रस्य उपयाजो महातपाः | 
आचख्यौ कर्म वैतानं तदा पुत्रफलाय वे । 
स च पुत्रो महावीयों महातेजा महाबलः । [90] 
इष्यते यद्विधो राजन्भदिता स तथाविधः। 
भारद्वाजस्य इन्तारं सोऽभिसंधाय भूमिपः d 
आजहे ते तथा यज्ञं gT: कर्मसिद्धये | 
ब्राह्मणो द्विपदां श्रेष्ठो wera च यथाविधि । 
कौकिलीं नाम तां तस्य चक्रे वे gagga: [95] 
सोत्रामणीं तु ते पल्लीं ततः कालेऽभ्ययात्तदा | 
याजस्तु हवनस्यान्ते देवीमा ह्वापयत्तदा | 
प्रेहि चे राज्ञि एपति मिथुन स्वासुपस्थितम्‌। 
कुमारश्च कुमारी च पितृवंश्चिञद्धये । 

vast । 
नालिप वे मस सुखं पुण्यान्गन्धान्त्रिभमिं च। [ 100 ] 
न पल्ली तेऽस्मि gaa तिष्ठ याज मम प्रिये । 

याजः l 
याजेन श्रपितं हब्यमुपयाजेन WD 1 
कथं कामं न संदध्यास्प्रपति प्रेहि तिष्ठ वा । 

वैशंपायनः । 

एवमुक्ते तु याजेन हुते हविषि संस्कृते । 
उत्तस्थो पावकात्तस्मात्कुमारो देवसंमितः। [105] 
उवालारूपो घोरवणे: किरीटी वर्म धारयन्‌ । 
चीरः सखङ्गः सदारो ६ नुष्मान्विनदन्सुहुः । 
सोऽध्यारोहद्रथवरं तेन च प्रययो तदा । 
जातमात्रे कुमारे च वाक्तिलान्तर्हितात्रवीत्‌ । 
एप दिप्यश्च waa भारद्वाजस्य जायते। [110] 
ततः प्रणेदुः पाञ्चालाः gu: साधु साध्विति | 
भयापहो राजपुत्रः पाञ्चालानां यशस्करः | 
राज्ञः शोकापहो जात एप द्रोणवधाय हि d 
इत्यवो चन्महळ्ूतमदऱ्यं खेचरं तदा । 
द्वितीयायां च होत्रायां हुते हविषि मन्रिते। [115] 
कुमारी चेव पाञ्चाली वेद्मध्यात्समुत्यिता | 
प्रत्याख्याते एपत्या च याजके भरतर्षभ । 
पुनः कुमारी पाञ्चाली सुभगा वेदिमध्यमा | 
अन्तर्देदयां समुद्भूता कन्या सा सुमनोहरा | 
इयामा पद्मपलाशाक्षी नीलङु्रितमूधेजा। [120] 
mai विग्रहं कृत्वा साक्षादमरवर्णिनी । 


एवं). Ka Di Ta Gs M मन्ये; 07 तं वै (for तस्मात्‌). Ka 69-70. — (L. 75) Ks Ta Gic Me gd ब्रह्मपुर, 


Di Ts 63.5 M qat (for मन्येऽहं). — (L. 56) Ta G — Ks Ds M om. line 80. — (L. 81) Ks Dis M 
'चैराभितप्तं मां त्वं हि त्राठुमिहाहेसि. — Kı Di M om, lines aami. — (L.84) Ks Di M "श्वोपपादय- — After 
57-58. — Ts Gs ins, after line 62: line 85, Ds G (except Gs) ins. : 

- `. न जयेत्क्त्रियसं वे एयिव्यां कश्चिदग्रणीः t ब्राह्मणो द्विपदां श्रेष्ठो यथाविधि यथाक्रमम्‌ 1 


— Ks Da M om. lines 68-70, 72-73; Ds om, lines — Ks Di Ga M om. lines 86-87. — (L. 107) Ks Ds 
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| 
| 


_ नीलोत्पलसमो गन्धो यस्याः क्रोशात्मवायति ॥ ` 
या बिभाति परं रूपं यस्या नास्त्युपमा YR । 
देवदानवयक्षाणामी प्सिता देववर्णिनी 1 
तां चापि जातां सुश्रोणीं वागुवाचाशरीरिणी | [ 125 ] 
सर्वयोषिद्वरा कृष्णा क्षयं क्षत्रं निनी पति । 
सुरकार्यमियं काले करिष्यति सुमध्यमा | 
अस्या हेतोः क्षन्निमाणां महदुरपरस्यते भयम्‌ | 
तच्छुत्वा सर्वपाञ्चालाः प्रणेदुः सिंहसंघवत्‌ | 
न चेनान्हप॑संपूणानियं सेहे वसुंधरा । 
तथा तु मिथुनं जज्ञे द्यपदस्य महात्मनः । 
कुमारश्च कुमारी च मनोज्ञो भरतर्पभ | 
श्रिया परमया युक्तो क्षात्रेण agar तदा । 
तो दृष्टा एपती राजम्प्रपेदे सा सुतार्थिनी । 
न वै मदन्यां जननीं जानीयातामिमाविति । 
तथेत्युवाच तां याजो राजः प्रियचिकीर्षया । 
तयोस्तु नामनी चकुद्धिजाः संपूर्णमानसाः | 
एएस्वाद्प्र्टप्यस्वाद्धमाद्‌' Farag | 
gega: gansi zqqer भवत्विति । 
कृष्णेत्येवाचुवन्कृष्णा ृष्णाभूत्सा हि acta: [140] 
तथा तन्मिथुनं जने दुपदस्य महामखे | 
चैदिकाध्ययने पारं Vere गतस्तदा । 
MEX तु पञ्चाल्यमानीय छुपदात्मजम्‌ d 
उपाकरोदखहेतो भारद्वाज: तापवान्‌ | 
अमोक्षणीयं देवं हि भावितस्वान्महामतिः । 
तथा तत्कृतवान्द्रोण ALAM AAT । 
Sata तु स दिप्रमासवान्दष्टमान्रया | 
Colophon. 
जनमेजयः | 
डुपदस्ापि rat श्रोतुमिच्छामि संभवम्‌ । 
कर्थं चापि समुस्पन्नः कथमख्ाण्यवासवान्‌ | 
एतदिच्छामि भरवंस्सवत्तः श्रोतु द्विजोत्तम | 
BS जन्मसु मे कथ्यमानेष्वतीव हि । 
चेशंपायनः । 
राजा वभूब पाञ्चालः पुत्रार्थी पुत्रकारणात्‌ | 
चनं रत्वा महाराजस्तपस्तेपे सुदारुणम्‌ 


[130] 


[135] 


[145] 


[150] 


धनुर्विरफारयन्मुहुः, — Ks Di M om, lines 109-110, 
— (L, 138) Ka Ds Ta G2.s.5 Mo चुत्सुंभ- 
बादपि; ७7 gaa संभवात्‌. -- (L. 140) Di ७3. ४.० Me-g 

3 4 Di M om. line 142, — (L. 145) 
स तु मत्वा; Gao एवं act; Me-s 
om. line 147. — Colophon, Adhy. 


महाभारते 
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आराधयन्प्रयक्लेन तस्यापत्यस्य कारणात्‌ | 
तस्य संतप्यमानस्य चने स्टगगणायुते | 
काळस्तु सुमहान्राजन्प्रत्ययात्सुतकारणातू l 
स तु राजा महावीय॑स्तपस्तीने समाददे। 
किंचित्काल वायुभक्षो निराहारस्तथेव च | 
तस्यैवं तु महाबाहो वर्तमानस्य भारत | 
कालखत्र महान्राजन्परत्ययाच्रुपसत्तम | [160] 
ततः प्रासे महाराज वसन्ते कामदीपने | 
फुछाशोकवने काले प्राणिनां सुमनोहरे | 
नद्यासीरमथो गर्वा गङ्गायाः पद्मलोचनः | 
नियमस्थः स राजासीत्तदा भरतसत्तम | 

ततो नातिचिरात्काळाद्वनं तन्मचुजेश्वर | [161] 
संप्राप्ता सहसा राजन्मेनकेति परिश्रुता | 
नद्याखीरे चरन्ती वे क्रीडन्ती च पुनः पुनः । 
पुष्पद्ठुमान्प्रभक्षाना राज्ञो दृशेनमागमत्‌ | 

न दद तु सा राजंस्तथा स्थानगतं नृपम्‌ । 
दृष्टा चाप्सरसं तां तु BH usag | 
तच्च राजा तु राजेन्द्र रज्या नृपतिः स्वयम्‌ । 
पच्चामाक्रमतायुष्मंस्ततस्तु द्ुपदोऽभवत्‌। 
ततस्तु तस्य तपसा राजपेंभावितात्मनः | 

Ga: समभवच्वाद्गात्पादान्तस्यान्तरेण तु । 

ते तस्य ऋपयः सर्वे समागम्य तपोधनाः | 
नाम चक्रि विद्वांसो डुपदोऽस्स्विति भूमिप । 
स तस्थेवाश्नमे राजन्भरद्वाजस्य भारत | 

aaa च सुखं तत्र कामेः UAINA । 
पाञ्चालोऽपि हि राजेन्द्र स्वराज्यं गतवान्प्रभुः | 
भरद्वाजस्य शिक्षार्थं सुतं द्रवा महात्मनः । 

स कुमारस्ततो राजन्द्रोणेन सहितो वने । 
वेदांश्राधिजगे साङ्गान्धनुर्वेदं च भारत। 
परया स मुदा युक्तो निचचार चने सुखम्‌ । 
तस्यैवं वतेमानस्य वने वनचरे: सह । 
कालान्नाति चिराद्राजन्पिता स्वर्गमुपेयिवान्‌ | 
स समागम्य Was: पाज्ञालेप्वभिपेचितः । 
MAA राज्ये राजेन्द्र सुहृदां प्रीतिवर्धनः | 
राज्ये ररक्ष धर्मेण यथा चेन्द्रस्तिविष्टपे । 


(155) 


[ 170} 
[175] 
[180] 
[185] 


pneus Murat तस्यांत ; Ta 63.4. & पादयोरंतरे तु सः. — (1 115) 
Ka D..3 तेनास्य क"; T2 Gas. 5 तस्य चाप्यूप*; Maa me 
— (L. 188) Ks Ds Ta Gaas M प्रजारक्षणपर्मेण- 
— After line 188, Ds ins.: 


कथितं जन्म राजेन्द्र द्रुपदस्य सुतस्य च। 


= Colophon om, in Gss. Adhy. no.: Ds 140; Ts 
Gas M 83;G1,0 84, 


^ 
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एतन्मय़ा ते राजेन्द्र यथाक्सपरिकीर्तितम्‌। 
ड्ुपदस्य जन्म राजप egaa चेव हि। [190 ] 
Colophon. 
चेशंपायनः | 
छतराष्ट्रस्तु राजेन्द्र यदा पौरवनन्दनः d 
युधिष्ठिरमजानाद्वे समर्थ राज्यधारणे । 
यौवराज्येऽभिपेकार्थममच्रयत मन्रिभिः i 
ते उ दुद्भान्वतप्यन्त 'टतराष्ट्रात्मजास्तदा | 


EF The first adhy. of this passage is an anti- 
cipation (with v.1.) of adhy. 155. In S the present 
passage constitutes the longer version, its repetition 
(in S) after adhy. 154 being only a summary. See 
also the remarks at the end of the footnotes to 
adhy. 128 (p. 574). The passage is followed by 
passage No. 80 below. 


80 
N Vi B Da Dn Di.2 ins, after adhy. 128: Ks 
Da. s S after passage No. 79 above: 
वैशंपायन उवाच । 
ततः संवत्सरस्यान्ते योवराज्याय पार्थिव । 


80 

(L. 1) Ds (orig.) S (except T1) पांडपुत्नो महायशाः 
(for the posterior half) — (L. 2) S योवराज्ये (for 
पाण्डुः). — Ts om. lines 3-5; G M om. lines 3-4. 
— (L. 4) Dn 04.5 “मनुकंपार्थ, — (L. 5) Gi Me-s अथ 
दीर्घेण; 03.४-0 अदीर्घण च; 8.5 अथादी". — (L. 6) 7५४ ७ 
Ms पित्र्या ; Ms. 6-४ पैत्री (for पितुः). — (L. 7) Ga रथोद्योगे; 
6१.० रथे याने (for गदायुद्धे ). Nz अख्युद्धे; Ds 7-४. 6 बाहुयुद्धे 
(for रथयुद्धे). Ts Gis M भीमसेनोसतियुद्धं च गदायुद्धं च 
पांडवः, — (L. 8) Ds Gis. ० संकर्षणाच्छिक्षितवान्‌; Ts 4. 5 
M अगृद्धाइलदेवात्तु. Some MSS. transp. शश्वत्‌ and शिक्षां. 
Ts Gis M बाहुयुद्धं च वीर्यवान्‌. — After line 8, 
G1-8.6 ins.: 

ते तं बुच्दान्वतप्यन्त धृतराष्ट्रात्मजास्तदा | 

— (L. 9) Ds S (except Ti) समाप्तविद्यः सोप्यासीत, Gs 
M (except Ms) "समो aut. — After line 9, T Gs. 5.6 
repeat lino 1 (with S reading). — (L. 10) Ds S 
गदाबलाभ्यां सं". — (L. 11) Ds T» G लाघवे चातिवेधने- 
— After line 11, Di(marg. sec. m.).5 S (except T1 
Gls) ins.: 


लक्षवेध्ये च मोक्षे च तोमरम्रहणे$पि च । 


स्थापितो धतराष्ट्रेण पाण्डुपुत्रो युधिष्ठिरः । 
visita प्णुत्वादानुंस्यात्तया्जवात्‌ 1 
अत्यानामजुकम्पाच तयैव स्थिरसोहृदात्‌ | 

ततोऽदीर्घेण कालेन कुन्तीपुत्रो युधिष्टिरः। [5] 
पितुरन्तर्दधे कीति शीळबृत्तसमाधिभिः i 

असियुद्धे गदायुद्धे रथयुद्धे च पाण्डवः | 
संकर्पणादसिक्षट्रै दाश्वच्छिक्षां getqu । 

समाप्तशिक्षो भीमस्तु द्युमत्सेनसमो बले । 

पराक्रमेण संपन्नो आतुणामचरद्वशे | [10] 
अगाढद्ठमुश्स्वि लाघवे वेधने तथा । 
्ुरनाराचभल्लानां विपाठानां च तत्ववित्‌ t 
क्लुवक्रविशालानां प्रयोक्ता फाल्गुनोऽभवत्‌। 

लाघवे WIE चेव नान्यः कश्चन विद्यते । 
वीभत्सुसच्यो लोके इति द्रोणो व्यवस्थितः। [15] 
ततोऽग्रवीङ्कड।केश द्रोणः कौरवसंसदि । 

अगस्त्यस्य धनुवंदे शिष्यो मम Te पुरा । 

akas इति ख्यातस्तस्य शिष्योऽस्मि भारत d 
तीथोत्तीथ गमयितुमहमेतत्समुद्यतः | 

तपसा यन्मया प्रासममो घमरनिप्रभम्‌ | [20] 
aa व्रह्मशिरो नाम यहहेत्यथित्री मपि । 

ददता गुरुणा चोक्तं न मलुष्येष्विदं त्वया | 

भारद्वाज विमोक्तव्यमल्पवीर्यप्वपि प्रभो । 


Da s Ta Ga. 4-6 M cont. : T (1.8 ins, after line 11: 
असिशक्तिगदायुद्धे वभूवाप्रतिमोष्ञुनः । 

— (L. 12) Ds T: G M सुतेजसां; Ñ (Na om.) Vi Dn 
Di Tı च भारत (for quta) — (L. 13) Ds Ta G M 
पांडवो (for फाल्गुनो). — After line 13, Ds (marg. 
sec. m.) S (except G1.3.6) read lines 33-34. — (L. 
14) Ta G छाघवात्सौष्ठवाच. — (L. 15) S (except T1) 
dra स". Ds 8 (except 1५) द्रोणोभ्यमापत. — After 
line 15, Gr.s.e read lines 33-34, 31-32; while Ts 
64.5 read lines 31, 32; G2, on the other hand, read 
the lines 8, 12, 13 of the passage given under line 
30, followed by lines 31-32. — (L. 16) S (except 
Ti) अथानवीत्तदा द्रोणः फल्युनं जनसंसदि. — (L. 17) Na Das 
S (except T1) सदा (for पुरा). — (L. 19) Ds.s Ms "4 
गतः पार्थ; Ta G1.2.4.5 तीर्थादधिगतः पार्थ; Gee "4 गतं पार्थ; 
Mss *"थोगतः पार्थ. 8 (except 72) मया संक्रामितं त्वयि (M 
*तस्त्वयि)- — (L. 20) S (except T1) इदं (for aq), 
— (L. 21) Ñ M gai (for अपि). — (L. 22) S (except 
Ti) ददता चालि det. — (L. 23) Ge.s M प्रयोक्तव्यं. 
Ta ७५. 4.५ प्रयोक्तव्यं त्वया वीर. Ds 61. 3.6 M sm qan(M 
संग्राम)मूध॑नि; Ts ७2.५.5 प्रदेयं च तयैव R. — After line 


[ १27 ] 


NSS SNR 


महाभारते 


यरवयासमिदं वीर ed नान्योऽ्ति त्विदम्‌ | 
समयस्तु सवया रयो greet विशां पते । 
आचार्यदक्षिणां देहि ज्ञातिमामस्य पश्यतः d 
ददानीति प्रतिज्ञाते फाल्गुनेनाग्रवी रुः । 
युद्धेऽहं प्रतियोद्धव्यो युध्यमानस्त्वयानघ । 
तथेति च प्रतिज्ञाय द्रोणाय कुरुपुंगवः d 
उपसंगृह्य चरणो स प्रायादुत्तरां दिशम्‌ | 


29, Ka Ds S ins.: 3 
यद्यप्यन्तहित भूतं किंचिद्युध्येत हि त्वया । 
भारद्वाज तदा तेन हन्यास्त्वखेण संयुगे । 
[L. 1) प'७ "युद्धे त्वयासह. — (L. 2) प' ७ gram ( foram). ] 
G1 oont.: 
तत्त्वया हि प्रयोक्तव्यमेतद्वै गुरुशासनम्‌ | 
महातेजस्तदेतेन इन्याः TAT संयुगे | 
— (L. 24) Ks B1 Dn Ti त्वया प्राप्तमिदं वीर; 79 G M 
अवापं तत्तया XU. Ki fred नानार्थसाधक्रम्‌; 72 ७ M नान्यो 
दिव्यं (or दिव्यं नान्यस) त्वदहेति. — (1. 25) Ts Gss M 
बलवान्समयो रक्ष्यः; 01-3. ० समश्च रक्ष्यो बलवान्‌. ४४ मुनिनोक्तो ; 
Da मन्निसृष्टो; Ts 4.5 इति get; Gi-&e ईदृशो हि; M इति 
झिष्यंः — (L. 26) M शातिसंग्राममूर्धनि, — (L. 27) Om. 
in M. Many MSS. ददामीति. Di T ७ qara. — (1. 


28) TAG aag रणे; M "मानो हि संयुगे. — Ta Gas- 


ing, after line 28: T1 (om. line 1), after line 29: Ga 
(lines 30-42 only), after line 30: 
- ते तथेति प्रतिशाते द्रोणाय कुरुपुंगवे । 
द्रोणो जगाद वचने FARAT तु फल्गुनम्‌ । 
यन्मयोक्तं पुरा पार्थे तव लोके नरः कचित्‌ । 
Tat कारये नैव सर्वप्रहरणे युधि । 
तत्झृतं च मया सम्यक्तव तुल्यो न वर्ते । [5] 
देवा युधि न इत्तास्त्वां यो दैत्या न दानवाः । 
नाइ त्वत्तो वि रिष्टोऽस्मि किं पुनमानवा रणे । 
एकस्तवाधिको लोके यो हि बृ्णिकुलोद्भवः। 
कृष्णः कमलपत्राक्षः कंसकालीयसूद्रनः | 
स जेता सर्वळोकानां सर्वप्रहरणायुधः । [10] 
चेतावता ते Wate भवाम्यनृतवागिह । 
तदधीनं जगत्सर्व तत्मलीनं तदुद्भवम्‌ । 
Weg न विजानन्ति ब्र्ेशानादयोऽपि वा । 
तन्नाभिप्रभवो ब्रह्मा सर्वभूतानि निमे । 
स एवं कतो भोक्ता च deat च जगन्मयः । [15] 
स एव भूतं भ्यं च भवच्च पुरुषः परः 1 
नित्यः सर्वेगतः स्याणुरचलोऽयं सनातनः | 
LS afr योगात्मा पालनार्थं स॒ ठील्या । 
` Met दिन जायेत न जातो च जनिष्यते] 


[ 928 ] 


[35] 


[30] 


[ Appendix q: 


खभावादगमंच्छडदो महीं सागरमेखलाम्‌ । 
* अजुनस्य समो लोके नाखि कश्चिद्धनुधरः । 
गदायुद्धेऽसियुद्धे च रथयुद्धे च पाण्डवः | 
पारगश्च धनुर्युद्धे बभूवाथ धनंजयः | 
नीतिमान्सकलां नीतिं विद्वुधाधिपत्तेस्तदा | 
अवाप्य सहृदेवोऽपि aant चत्रृते up 
द्रोणेनैव विनीतश्च went नकुलः प्रियः । 


— — À— ता 
स हि मातुलजोऽभूत्ते चराचरगुरुः पिता । [20] 
को हि तं जेतुमीहदेत जानन्नात्महितं नरः । 
RATS ते सखा चासौ तस्य त्वं प्राणवछभः d 
सेहमभ्यधिकं तस्य तत्र सख्यमवस्थितम्‌ । 

न तेन भवतो युद्धं भविता नमैतोऽपि वा t 
अपि चार्थ तव पुरा शक्रेण किल चोदितः । [%] 
गोकुले वर्धमानस्तु नन्दगोपस्य कारणात्‌ । 
ममांदाः पाण्डवो लोके great पुरुषोत्तमः i 
कौन्तेयावरजः श्रीमानजुनो नाम वीर्यवान्‌ | 

सुवो भारापहरणे साहाय्यं ते करिष्यति। 

तदर्थमभयं देहि पाहि चास्पत्कृते प्रभो | [४0] 
इत्युक्तः पुण्डरीकाक्षस्तदा शक्रेण फल्युन d 

तसुवाच ततः श्रीमान्दङ्ञचक्रगदाधरः। 

जानामि पाण्डवे बंशे जातं पार्थ पितृष्वसुः | 

पुत्र परमधमिं्ठं MATT वरम्‌ 

पाल्यामि त्वदंशं तं जीवछोकमहासुजम्‌ [35] 
आवयोः सख्यसदृ्श न च लोके भविष्यति । 

यस्तद्धक्तः स मद्धक्तो यस्तं द्वेष्टि स मामपि । 

यन्मे वित्त चु तत्तस्य तं विनाहं न जीवये । 

इति पार्थे पुरा शक्रमाह सर्वेश्वरो ER | 

तसात्तवापि सदृशस्तं विनाभ्यधिकः पुमान्‌। [10] 
न चेह भविता लोके तमेव शरणं जज । 

शरण्यः सर्वभूतानां देवदेवो जनार्दनः । 

— (L. 29) 8 तत्तथेति प्रति. — (L. 30) 8 युधिष्ठिरवशोभवत्‌ 

(for the posterior half). — After line 30, Ds ins. 
सर्वामधीतवान्नीतिं पातालाधिपतेस्तथा | 
जितवान्सकलान्नित्यास्लोकान्धुद्धिमतां वरः | 

— After line 15, Ts ७.5 M rend lines 31-32; 

G1.8.6, lines 33-34, 31-32. — (L. 31) Ts G (except 

९५.५) अभवत्‌ (for अगमत्‌). — (L. 33) Da Ta Gs, 6,5 M. 

TAWA च; Ti 01.8. 6 गजयुद्धेश्वयुद्धे च. Ta G (excep? 

७2.४) भारत (for पाण्डवः). — After line 33, T G 

(except Ga. 2) ins.: 

दिब्यमानुषसंभूतानवाप सुमहायशाः | 
सर्वोस्तथाखिलानख्रान्छल्ाणि च तथा गुरोः | 

— (L. 34) M पारगो FR च, — (L. 35) 8 (except 


Appendix I] आदिपर्व 


चित्रयोधी समाज्ञातो बभूवातिरथोदितः 1 

त्रिवर्षकृतयज्ञस्तु गन्धर्वाणासुपछुवे | 

agarga: qid: सौवीरः समरे हतः । [40] 

न शशाक चरो कतुं ये पाण्डुरपि वीयेबान। 

सो$जुनेन वं नीतो राजासीयवनाधिपः । 

अतीव बलसंपन्नः सदा मानी कुरून्प्रति d 

fragt नाम सौवीरः शस्तः पार्थेन धीमता 1 

दत्तमित्रमिति स्यातं संग्रामकृतनिश्चयम्‌। [45] 

सुमित्र नाम सोबीरमजुंनो5दमयच्छरेः 1 

भीमसेनसहायश्च रथिनो ASTRA | 

BAA: समरे प्राच्य़ान्सवोनेकरथो5जयत्‌ | 

तथैवैकरथो mar दक्षिणामजयद्दिदाम्‌ । 

धनौं प्रापयामास SRE TATA: | [50] 

एवं सर्वे महात्मानः पाण्डवा मनुजोत्तमाः | 

परराष्ट्राणि निर्जित्य स्वराष्ट्रं TTY: पुरा । 

ततो चलमभिख्यातं विज्ञाय इडधन्विनास्‌। 

दूपितः सहसा भावो एतराषट्रस्य पाण्डुषु | 

स चिन्तापरमो राजा न निद्रामलभन्निशि। [55] 
Colophon. 


EF In some MSS. this passage is followed by 
passage No, 81 below. 
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Ks N Vi B D Ms-s (the latter four MSS. om. 
lines 49-103) ins. after passage No. 80 above: m 
63.4.5, after passage No. 83: Gl.3.6, after adhy. 
130: Ms (om. lines 49-103), after 1,129, 1: 


चैशंपायन उवाच । 
grat पाण्डुसुतान्वीरान्बलोद्रि ART: । 
घतराष्ट्रो महीपालश्रिन्तामगमदातुरः । 
तत आहूय WAT राजशास्त्रर्थ वित्तमम्‌। 
कणिकं सत्रिणां श्रेष्ठ 'रतराष्ट्रो$्नवीद्वचः । 

WATE उवाच | 

उत्सिक्ताः पाण्डवा नित्यं तेभ्यो5सूये द्विजोत्तम । [5] 
तत्र मे निश्चिततमं संधिविग्रहकारणम्र्‌ । 
कणिक मतसाचद्ष्व करिष्येऽहं वचस्तव | 


oon 


T1) उद्धवात्सकलां नीतिं भोजाइद्धिमतां वरः, — After line 35, 
Sins: 

असने शाख्ने च MA च रथनागाश्वकर्सणि । 
— (L. 36) S (except T1) अचरत्‌ (for ववृते). — (L. 
38) ViDn Ti समाख्यातो. Us "रथोधिकः; Ta Gis "car 
yf. 0४ बभूवाखविदां वरः; भ 'वालविशारदः- ¬ (L.39)8 
"कृतयत्नेस्तु Tam. — (L. 40) Ne वीरेः; M सर्वैः (for 
पार्थैः). Ds 8 सौवीराः and इताः, — (L. 42) Ki Ds S स 
राजा (for राजासीद्‌). — (L. 43) S बलसंमत्तस््वस्ति (Ta 
Gas "भि) मानी. — (L. 44) K: Ds S gast; N Vi 
विपुलो; Bs Da वितुलो (for Rust). Ds S दांतः (for 
wet). — (L. 45) Dn दत्तामित्रः; Ds 8 (or दां)तवक्रः 
(०7 ऋं). 258 पुरं (Ds 61 M पुरा) पार्थस्य कर्मणा (7 सर्व 
wana; Gs संप्राप्य तेजसा; Gs M "स्थ तेजसा). — After 
line 45, Ds ( which om. line 46) ins.: 

जितः स समरे प्राच्यान्सवॉनेकरथोडजयत्‌ । 
— (L. 46) S (except T1 ७3.6 Ms) अमित्रं, G (except 
Gas) अमईयत्‌- Ts ७४.५.५-७ M ay; Gs रणे (for शरैः). 
— (L. 47) Ks Ñ Vi Bac Dn Di «arai; Ds T1 Gs 
men वै; Ta Gi.24-6 हत्वा च (97 यो; 99.6 3); M सरथो 
(for रथिनो). Ka Ñ Vi Bs Dn Di अयुतं च सः; Ds Ti 
मरुधन्वनः, — After line 47, S (except T1 Gs) ins.: 

प्रतीच्यान्समरे. राजज्ञिगाय भरतर्षभ । 
— (L. 48) Om. in M. T» G transp. प्राच्यान्‌ and 
सर्वान्‌. — (L. 49) Ta ७ जित्वा (for गत्वा). M तथा à 


| कौरवो जित्वा, Ds S दाक्षिणाल्ान्नराधिपान्‌ ¬ (L. 50) M 
wann — After line 50, S (which om. lines 51- 
52) ins.: 

अतः पञ्चदशे वर्षे सर्वमेतच्चकार सः । 

तं दृद्ठा धावेराष्ट्राणां ततो भयमजाचत । 

स सर्वान्धृतराष्वस्य पुत्रान्वित्रचकार दद । 

भीमसेनो मद्दाबाइवेलाद्॒लूवतां वरः । 

अदुष्टनावं d दोपैजेगृदुदुषटडु्यः । 

ातेरा्ट्रास्तथा सर्वे भयाद्गीमस्य कर्मणः । 

ASR कर्मेनिः पार्थान्सर्वानदितलक्षणान्‌ । 

बलाड्डुयुणांस्तेभ्यो विभियुर्दोपडुद्धयः | 
— (L. 53) Some MSS. अतिख्यातं, — S om. line 55. 
— Colophon om. in Es Ñ Vi Ds Adhy. no.; Bi 
136; Bs 132; 7099. 78 138; Ds 141; Ti 134; Ta 
Ga-s M 84; Gi,3,6 85, 


81 

Ta Gs M om. lines 1-7; Ti Gi-4.6 om, lines 1-3- 
— S spells the name of the flctitious minister 
throughout as qug. — (L. 4) Ds मंत्रं पमच्छ कणिकः 
ममात्य मंत्रवित्तमम्‌; G (Gs om.) ततः कर्णिकमानाय्य धृतराह्रो- 
अवीदिदम्‌- ¬ (L. 5) 71 तेभ्योसयाम्यहं द्विज; G (Gs om.) 
तेभ्योसयामि वै सदा. — (L. 6) G (Gs om.) ga मे सद्दपुत्रस्थ 
यद्धवेस्क्षेमकारकम्‌- ¬ (L. 7) Ns 31.5 त्रं समाचक्ष्व; Dn Ds 
a wart’; Da एतन्ममा*; G (Gs om.) qaar (for मतमाच' ). 
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महाभारते 


Suiq उवाच | 
स प्रसन्नमनास्तेन परिएटो द्विजोत्तमः 
उवाच वचनं तीदणं राजशा्निदसनम्‌। 
कणिक उवाच | 
ण राजनिदं तत्र प्रोच्यमानं मयानघ d 
न सेऽभ्यसूया कर्तव्या श्रुत्वेतत्कुरुसत्तम d 
Reagans: स्यान्नित्यं RTINT: | 
अच्छिद्रश्छिद्वदर्शी स्यात्परेपां AJT: | 
नित्यसुद्यतदण्डादि भ॒शासुद्विजते जनः। o c 
तस्मास्सर्वाणि कार्याणि दण्डेनेच विधारयेत्‌ । 
नास्य Rez परः पञ्येच्छिद्रेण परमन्वियात्‌ 
गूहेत्कूर्म इवाङ्गानि रक्षेद्विवरमात्मनः । 
नासस्यक्ृतकारी स्यादुपक्रम्य कदाचन | 
कण्टको ह्यपि दुरिछन्न आखावं जनयेच्चिरम्‌ । 
चक्षमेच प्रशंसन्ति शत्रूणामपकारिणास्‌। 


[10] 


[151 


[20] 


D» मनसाचक्ष्व कणिक. Dn करिष्ये वचनं तव; G (Gs om.) 
करिष्यामः कथं वयं, — After line 7, Ds S (except Ti 
Ge) ins.: 
वैजशपायनः | 
दुर्योधनो5थ शकुनिः कर्णदुःशासनावपि । 
कणिङ्क्सुपसंगम्य मन्त्रिणं सौवलस्य च । 
पप्नच्छुभरतभ्रेष्ठ पाण्डवान्प्रति नेकधा | 
अवृद्धाः पाण्डवा ह्येते निसं तेभ्यस्नसाम्यहम्‌ | 
अन्न मे सहपक्षस्य यद्भवेत्केमकारकम्‌ | 
कणिङ्क तत््रमाचक्ष्व करिष्यामः कथं वयम्‌ | 
— (L. 8) 8 उपसन्नाय (T Gs उपपन्नाय; ७2५.४ संप्रपन्नाय ) 
aA स परिस्रड्याथ(ग'1 Ge परिपृष्टाः; ७1. १ “gees Gs धृष्टो सि )- 
चित्याः — (L. 9) Da usuatiqaa; Dn राजशासत्राथदरशनं; 
Di नीतिशास्त्र"; S (except Ta Gas) "निदशंनात. — 8 


(except Ti) om. lines 10-11, — (L. 12) Ta G1.2.4.5 . 


उद्यतः; 0४.6 \ q aq (for विवृतः). — T ७3,9,4,5 ins, 
after line 12: . 
नित्य च ब्राह्मणा: पूज्या नृपेण हितमिच्छता | 
wet नृपो हि विप्रस्य पालने दुष्टनिग्रहे । C 
उभाभ्यां वर्ते धर्मा धर्मवृध्या जिताबुभौ | 
टोकश्चायं परश्चेव STER समाचरेत्‌। 
— Gs om, linos 14-18, — (L. 15) S (Go om. ) भूतानि 
(for कार्याणि). Ka B1.» D2 प्रसाधयेत; 8 (Ge om.) अभिः 
पाल्येत्‌ (for AAT). — After line 15, T ७1, 9.4, 5 ins 
कृतापराधं पुरुष इद्वा यः क्षमते qu: d 
तेनावमानमाझोति पापं चेह परत्र च । 
यो विभूतिमवाप्योच्चे राज्ञो विक्ुरुतेऽधमः | 
तमानयित्वा हत्वा च द्थाद्धीनाय तद्धनम्‌ 
नो चेड्रि नियुक्ता ये स्यास्यन्ति वशमात्मनः । 


[Appendix 1 


सुविदीण सुविक्रान्तं सुयुद्धं सुपलायितम्‌। 
आपद्यापदि काळे च कुर्वीत न विचारयेत्‌ । 
नावज्ञेयो रिपुस्तात mets कर्थचन। 
अह्पोऽप्यसिर्वनं कृत्रं दृहसयाश्चयसंश्नयात्‌। 
अन्धः स्यादन्धवेलायां बाधियमपि चाश्रयेत्‌ | 
छुर्या्णमयं चापं शयीत स्टगशायिकाम्‌ । 
सान्त्वादिभिरुपायस्तु हन्याच्छचु चरो स्थितम्‌ | 
दया तस्मिन्न कतेग्या शरणागत RAT | 
निरुद्रिझो हि भवति न हताज्ायते भयम्‌। 
हन्यादमित्रं दानेन तथा पूवीपकारिणम्‌ | 
हन्यात्रीन्पञ्च सप्तेति परपक्षस्य सर्वशः । 
सूळमेवादितरिछन्यासपरपक्षस्य नित्यः । 

ततः सहायांस्तत्पक्षान्सवाश्च तदनन्तरम्‌ | 
छिन्नमूले ह्यधिष्ठाने सर्वे तजीविनो हता: । 
कथं चु शाखास्तिष्टेरंडिछन्नमूले वनस्पत । 


[४] 


[90] 


[35] 


राजा नियुड्यात्पुरुपानाप्तान्थर्मार्थकोविदानू | 

ये नियुक्तास्तथा केचिद्राएं वा यदि वा पुरम्‌। 

आमं जनपदं वापि वाधेयुयेदिवा न वा । 

परीक्षणार्थ विसुजेदानतांडछन्नरूपिणः | 

परीक्ष्य पापकं जद्यादइनमादाय सर्वेश: | 
— Gs Me-s om. line 16. — Before lino 19, Gae 
(om. line 1) ins.: 

न श्रुत्वानक्षराजेन्द्र केन्या दि कदाचन । 

न शब्रुपक्षादुत्पन्नो विमोक्तन्यः कथंचन । 
— (L. 19) 8 "को हि geza — Mes om. lines 
21-27 ; Me-s om, lines 21-28, Ne T2 Gs-s read lines 
21-28 after line 35; Gi.a read lines 21-27 after 
line 35. — (L, 21) Ka 1.5 "चीर्ण; Ns Da Ti "सै 
(£०९ 'दीण). Ta ७ सुविक्रांतं सुविस्तीर्ण. TG (except 1.9) 
सुपलायनं- — (L. 22) Ta G आपदामथ (2.५ "गम-) काठेपु 
कुर्यान्नात्र विचारणा, — After line 22, T G ins.: 

कथं नु परियास्यामो न च ज्ञायामद्दे वयम्‌ । 

दातृत्वेन गृहीताश्व न प्रयच्छेम कहिँचित्‌। 
(of, ins, in Bs after line 35), Ta G om. lines 23-24 
— (L, 25) 8 (except T1) संश्रयेत्‌. — Ta G om. lines 
27-28. — (1. 29) S इत्वा च रिपुमोजसा (for the 
posterior half), — (L. 30) 8 dda (for दानेन) 
(except T1) हन्यात्‌ (for तथा). — (L. 33) 8 ततोस्यानंतर 
पक्षान्छिन्यात्सर्वान्षेपतः. — (L. 35) Ta G Ms ABg; Met 
जीवेयुः. — After line 35, Ñs Ta Gs-s read lines 21- 
28; ७३.9, lines 21-27, — After line 35, Bs ins.: 

कथंकारं शपामोऽन्यान्नावज्ञायामहे कथम्‌ | 


दातृत्वेन गृहीताश्च न प्रयच्छेम RARA! 
of, ins. in T G after line 22, — M om, lines 36-42. 
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Appendix I] आदिपर्व 


एकाग्रः स्थादविद्वतों नित्यं विवरद्शकः d 
राजन्नाज्यं सपत्नेषु नित्योद्िसः समाचरेत्‌ | 
अझ्याधानेन यज्ञेन कापायेण जटाजिनेः । 
लोकान्विश्वासयित्वा च ततो म्पेद्यथा Ts | 
अङ्कुशं शोचमित्याहुरथानासुपधारणे । [40] 
आनाम्य फलित शाखा Th TE प्रशातयेत्‌ । 
फलार्थोऽयं समारम्भो लोके Gat विपश्चिताम्‌ | 
वहेदमित्रं स्कन्धेन यावत्कालस्थ पर्ययः d 
ततः पर्यागते काळे भिन्यादटमिवाइमनि । 
अमित्रो न विमोक्तव्यः कृपणं बह्वपि युवच्‌। [450] 
कृपा तस्मिन्न कतेव्या हन्यादेवापकारिणम्‌। 
हन्यादमित्रं सान्स्वेन तथा दानेन वा पुनः। 
तयेव भेददण्डाभ्यां सर्वोपायेः प्रशातयेत्‌ । 
तरार उवाच । 
कथ. सान्त्वेन दानेन भेदेदेण्डेन वा पुनः । 
sc दाक्यते हन्तुं तन्मे uui [20] 
कणिक उवाच | 
झणु राजन्यथा वृत्त वने निवसतः पुरा । 
AGHA महाराज नीतिशास्रार्थदर्शिनः । 
अथ कश्चिस्कृतप्रज्ञः शगालः स्वार्थपण्डितः d 
सखिमिन्येवसत्साथे व्याघाखुद्ृकवञ्चभिः 1 
तेऽपइयन्विपिने तस्मिन्वलिनं ua aei [ॐ] 
अशक्ता ग्रहणे तस्य ततो मन्न ममन्नयन्‌ | 
: जम्डुक उवाच । 
असकृद्यतितो ह्येप हन्तुं व्याघ्र वने त्वया d 


क, 


— (L. 36) Ta G एकत्र चापि वसतो (G एकत्रापि वसंस्तात ), 
and दर्शनं (for "दशकः). — S1 om. lines 37-16. 
— (L. 37) Ns राजन्क्षत्रसपत्नेपु; Bs राजा राज्यं u^; Da 
राजन्नित्यं स"; Ts G राजन्न (1.8.४ राजानः; Gs राजन्ना) 
क्षत्रसंपन्नों. Ks सदा waa; Ts G ततो भवेत्‌ (for समा"). 
— (L 39) Ts ७ लोकं प्रस्थाप( Gs “are; ४.७ "खाप )यित्वा 
च — (L.40)S उपपादने (for घारगे). — (L. 41) 
Ñas Vi Bi Dn फलितां. Ns Bs Dos Ds फले पक; T G 
पक्त्वा पक्के, — 2 G om, line 42, — (L. 44) Na Da Ti 
serm. Ta G M ततः कालू(73 Gris सार)मुपादाय- 
— (L. 45) Ka T: Gass अमित्रस्तु न मोक्तव्यः; 2.2. ४ 
अमित्रो न च मुच्येत; M “at चास्य gta. — (L. 46) Some 
MSS. transp. तस्मिन्‌ aud न. Ki दुःखं तस्य ami; 8 
दुःखमसिन्न mii. — (L. 48) S (except T1) तथा भेदेन 
दंडेन. 7०7 प्रशातयेत्‌, MSS. “ary, “पातः, "ui, nr. 
— M om. lines 49-103] — (L. 49) Ta G सेदेदडेरथापि 
वा. — (L. 51) Ta ७ वने वस्ति uu. ¬ Ts G om. 
lines 52-53. — (L. 54) Ts G सखायस्तस्व AHA zat 


युवा चै जवसंपच्नो बुद्धिशाली न शक्यते 1. 
मूपिको$स्य यानस्य चरणो भक्षयत्वयम्‌ | 
ira भक्षितेः पादेव्यौश्नों ग्रह्मात वे ततः। [60] 
ततो चे भक्षयिष्यामः सर्वे सुदितमानसाः । 

कणिक उवाच । 
जम्बुकस्य तु तद्वाक्यं तथा Wm: समाहिताः | 
सूपिकाभक्षितेः gaat च्याघ्रोऽवघीत्तदा । 
दृष्टा विचेष्टमान तु भूमी स्टगकलेवरम्‌ | 
स्रार्वागच्छत भद्रे वो रक्षामीत्याह जम्बुकः । [65] 
झुगाळवचनात्तेऽपि गताः Ta नदीं ततः d 
स चिन्तापरमो भूतया तस्यौ THA जम्बुकः | 
अथाजगाम WA तु स्नात्वा व्याघ्रो महाबलः d 
ददद जम्बुकं चेव चिन्ताङलितमानसस्‌ | 

व्याघ्र उवाच । 
क्विं शोचसि महाप्राज्ञ a नो डुद्धिमतां वरः। [70] 
अशित्वा पिञ्चितान्यद्य विहरिष्यामहे वयस्‌ t 

जम्डुक उवाच | 
इणु मे स्वं महावाहो यद्वाक्यं सूपिकोऽग्रवीत्‌ | 
Ras स्टगराजस्थ मयाद्यायं मगो दतः । 
मद्वाहुबलमाश्नियय तृप्तिमय गमिष्यति t 
गर्जमानस्थ तस्थेवमतो भक्ष्यं न रोचये | [75] 

व्याघ्र उवाच। 
ब्रवीति यदि स द्येत्रं काले द्यस्मिन्प्रवोधितः d 
स्ववाहुवलमाश्रित्य हनिष्येऽहं वनेचरान्‌ । 
खादिष्ये तत्र मांसानि इत्युक्त्वा. प्रस्थितो TAT | 


नऊुल्मूपिकी. ¬ (L. 99) G, (except Gi) & वने (for 
विपिने). — (L. 56) Ta G अकुर्वत (for अमन्त्रयन्‌). — (८८ 
59) Bs Ds S (G1 om.) चरणान्‌ — (L. 60) Vi B 
(except Bs) Da Ds zziq (for ag) K: Ta ७३. 5.6 
ततो व्यात्रः प्रधावतु; G24 ait व्यात्रों नेद. — All MSS. 
except Dns om. कणिक उ". — (L. 63) Ta G agaa (for 
अवधीत). — Ts G om. line 64. — (L. 61) N Dn 
दुद्दैवाचेष्ट'. — (L. 65) T: G रक्षामि ग्रगयूथषंः ¬ After 
line 66, Vi 38.0 Di.s T G ins.: 
संचिन्तयन्तो मनसा मांसतृप्ति पुनः ga: । 

— Vi Bs Di T G om. line 67. — (L. 68) Ta G 
aaay पूर्व हि. — (L. 69) V1 Bs Dis Ta G sama 
भवत्तत्र (Vi Bs Dis आस्ते च जंवुकस्तत्र) तदा चितायरों (०7 
"कुलो) नृप. = (L. 71) T: ७ पिशितस्थाशितारोत्र वि सुखन्‌- 
— (L. 72) T G mams. Ta 6 यद्वचो (७३.५ at ari). 
— (L. 74) T» G gira भवेष्यति. — (L. 75) Ta G 
तसैवं गजितस्त्वय (Ta ७1.5 गदतस्तद्वत) ततो ete. — (L. 76) 
Ta G (७3 0m.) यथेवमत्रत्रीत्तसात्काळे "map. — (L. 11) 
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महाभारते 


एतसिन्नेव काले तु सूषिकोऽप्याजगाम हृ । 
तमागतमभिप्रेक्ष्य झूगालोउप्यत्रवीद्वचः । 
जरबुक उवाच | 
ay मूषिक भद्रं ते नकुछो यदिहाब्रवीत्‌ । 
amig न खादेयं गरमेतन्न रोचते | 
ARE भक्षयिष्यामि तद्भवान नुमन्यताम्‌ | 
तच्छुत्वा सूपिको वाक्यं संत्रस्तः प्राद्रवद्भयात्‌ | 
ततः स्नात्वा स वे तत्र आजगाम बुको नुप d 
तमागतमिदं वाक्यमत्रवीजग्बुकस्तदा । 
ws हि संक्रुद्धो न ते साधु भविष्यति । 
सकलत्रस्त्विह्ायाति कुरुष्व यदनन्तरम्‌ | 
एवं संचोद्तिस्तेन जस्बुकेन तदा वृक; | 
बृकावलुग्पनं कृत्वा Tara: पिशितादान: | 
एतस्मिन्नेव काले तु नकुलोऽप्याजगाम ह। 
THA महाराज ASS जम्बुको चने | 
स वाहुबलमाश्रित्य निर्जितास्तेऽन्यतो गताः | 
मम दूरवा नियुद्धं d ug मांसं यथेप्सितम्‌ । 
नकुल उवाच | 
रूगराजो quA बुद्धिमानपि सूपिकः । 
निर्जिता यक्तया वीरास्तस्माद्वीरतरो STIS, । 
न त्वयाभ्युत्सहे योडुमित्युक्तवा सोऽप्युपागमत्‌ । 


[80] 


[85] 


.[90] 


[95] 
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कणिक उवाच । 

एवं ag प्रयातेषु जम्बुको ZUHA: I 
खादति स्म तदा मांसमेकः सन्मन्ननिश्चयात्‌ 1 
एवं समाचरन्नित्यं सुखमेधति भूमिपः | 
भयेन AAR शूरमञ्जलिकर्मणा | 
छब्धमर्थम्रदानेन समं न्यूनं तथौजसा | 

` एवं ते कथितं राजन्श॒णु चाप्यपरं तथा । 
पुत्रः सखा वा आता वा पिता वा यदि वा गुरू । 
रिषुस्थानेघु ded: कतेष्या भूतिवर्धनाः | [105] 
दापथेनाप्यरि हन्यादर्थदानेन वा पुन: | 
ब्रिपेण मायया वापि नोपेक्षेत कथंचन | 
उभौ चेत्संद्योपेतौ श्रद्धावांस्तत्र asa । 
गुरोरप्यवलिसस्य कायाकार्यमजानतः । 
उत्पथप्रतिपन्नस्य न्याय्यं भवति शासनम्‌ | 
कुद्धो$प्यक्तुद्धरूपः स्यारिस्मितपूर्वा भिभाषिता | 
न चाप्यन्यमपध्वंसेत्कदाचिस्को पसंयुतः । 
प्रहरिष्यन्मप्रियं बरूयात््रहरन्नपि भारत । 
प्रहृत्य च कृपायीत शोचेत च रुदेत च। 
आश्वासयेच्चापि परं सान्त्वधर्मार्थवृत्तिमिः । 
अथास्य ग्रहरेत्काळे यदा AIRA पथि। 
अपि घोरापराधस्य धर्मैमाश्चित्य तिष्ठतः 1 


[100] 


[110] 


[15] 


4 U) 


Ta G हनिष्यामि. — (1. 78) Ta ७ खादिष्यामि ठु aria. 
— After line 79, Gs ins.: 
बध्यस्य मूपिकस्येति नकुलायाबररीद्वचः | 
— (L. 80) Om. in Ns Ta ७. Nae Dn Ds ‘hq. 
— (L. 82) Bie Da Ti aq (for qi) Va Bs Da 
रोचये T3 G कथमसद्विधस्य तत्‌ (for the posterior half ). 
— (L, 84) Na Da Dn Di "स्तः प्रगतो (Da "ययो ) बिलं. 
— (1. 85) Ta 6 ततः amet तत्र am. — Ta G 
(except ७1, 2) om, line 86, — (L. 87) TAG "zy नः 
साधु करिष्यति. — (L. 90) Ke वृकोप्यनशन z^; Nia Va 
Dn Dx.4. 5 ततोवलंपनं कृ"; Ns gale कुः; TG भीतो( Ta 
बृको)वरिं mem. — (L. 92) Ta ७ ततो राजन्‌ (for 
महाराज ). ¬ (L. 93) Ta ७1. », 4.५ 'स्ते मया हृताः; Ge. o शस्ते 
समागताः, — (L. 97) Ks न त्वया उत्सः; N Vi Bs Da Dn 
DiTiq त्वयाप्युत्स ; 2 न तेहसुत्स' ; 93, 8, 6 नाहमप्युत्स*; Ga 
न हाई We. ७4 न त्वहं wer. ७8 न ameg. Ka Dues 
"acm सोप्युपाक्रमत्‌; 01, 5 "कत्वा सावपाग"; Ta G “नत्वा गां विवेश 
X. — (L, 98) Bus Ts G तेष्वपयातेपु- — (L. 99) Ta G 
(exoept Ga.0) इत्यव मंत्रनिश्चयात. — Ge om. lines 100- 
102. — (1. 100) Om. in T Gs Naa Vi Dn Di 
Mg. 0 भूपतिः, — (L. 102) Ta ७ (Gs om.) सख्येनैव 
सम्रौञ्चसं (for the posterior half), — (L. 103) T: 
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७1.9, 4,5 मम; 3.6 aq (for तथा). — (L. 104) 8 
(except ७४.७) यदि पुत्रो यदि पिता यदि भ्राता सखा यदि. 
— (L 105) 8 (except T1) अर्थ (G1 M नात्र) TARTE 
Ka Ñ Va Bim Dass T G1,4.c इंतव्या, Ka N Vi Bim 
Dni Dz.«.s T1 भूतिमिच्छता ; 29, 5.० Da Ga, 6 भूमिवर्धनाः; Tt 
Gea Mes भूरिवर्धनाः, — (L. 106) S (except 70) 'रिं 
इन्यान्न दोष इति भागवः, — S (except T1) om. line 107, 
- (L. 108) Om. in Na Bae Da Dis S (exoept 
Th) उभावपि शपेयातां श्रद्धधानस्तु वध्यते (38-8 हीयते). ¬ (I 
110) Ta G1.:-e M6-8 दडो; Gs 118. कार्य (for न्याय्यं); 
Ta Gia- शोभनः; Me-8 शासनः, — (1, 111) Ta GoM 
झुङः; Ta शक्यं; Gi qan; Ga सख्यः; ७8-5 gaa: (for 
स्मितः). — (L. 112) Ea Ns Va Be न चाप्यन्यायविध्वस्तं S 
न चैनं ऋ्रोधसंदीप्त. Ka Ne Vi Be Da.s विद्याञ्च कृपयान्वितः; S 
विद्यात्कश्चित्कथंचन. ¬ (L. 114) Ñs कृपोपेतः ; Ta M कृपा येन; 
Ta 61.2.4.5 प्रियं नूयात्‌. 8 शोचन्निव रुदन्निव- — (D. 116) 
Na Vi Bs.s Da Ti सांत्वदानार्य*; Ta ७1. 2.4. ५ सामदानायं ; 
M साम्ना धर्मा, — (L. 116) Base Da आश्चास्य; 12 02१ 
अथ तं; Ta ७.२.५.5 तदा तं; M ततस्तं (for अथास्य). Ka N3 
Vi Bas Da विचरते; Na Da Di विचलते; S विचलितः- 
m (१५ 117) T M अपकारापराद्य्य. — (L. 118) Ks T3 
Grass अपि; ७8.० M अमिर (for q हि), Ta 012. 


Appendix I] SUENE] 


स हि प्रच्छाद्यते दोपः शैलो मेघेरिवासितैः १ 

यः स्याद्चुप्राप्तवधस्तस्यागारं प्रदीपयेत्‌ । 
अधनान्दाम्भिकांश्रोरान्विपये स्र न वासयेत्‌ । [ 120 ] 
अत्युत्थानासनाधेन संग्रदानेन केनचित. 
प्रतिविश्र्ध घाती स्यात्तीदणदंट्रो निमझकः | 
अशक्वितेभ्यः aka शक्लित्तेभ्यश्व स्वेदाः । 
अशङ्क्याद्भयसुरपन्नमपि qe नि्कन्तति । 

न विश्वसे विश्वस्ते विश्वस्ते नातिविखसेत्‌ [125] 
चिश्वासाद्भयस्रुरपन्नं मूलान्यपि REAR । 

चारः सुविहितः कार्य आर्मनश्च परस्य च । 
पापण्डांख्ापसादींश्च परराष्ट्रेषु योजयेत्‌ | 

उद्यानेषु विहारेषु देवतायतनेसु च । 

पानागारेपु रथ्यासु सर्वतीर्थपु चाप्यथ । [130] 
चत्वरेषु च द्यूतेषु qug वनेषु च । 

समवायेणु सवेषु सरित्सु च विचारयेत्‌ । 

वाचा wat विनीतः स्याद्धृदयेन तथा GE | 
उहक्ष्णपूर्वभिभापी AG रोद्रेण कर्मणा । 

अञ्जलिं शपथ सान्त्वं शिरसा पाद्वन्दुनम्‌। [ 139 ] 


घनैरके (for शालो मेयर). — Mom. lines 119-20, — (I. 
119) Ta G qur my वथः ग्ाप्तस्तस्यागारोपदीपनं. — (L. 120) 
Na B (except Bs) Dn Ts नात्तिकान्‌; 79 G Rama (for 
दाम्भिकान्‌), T G Aig योजयेत्‌ ¬ (L. 121) S 
(except Ti Gee) अल्युत्थानानिवादान्यां- ¬ (L. 122) 8 
प्रतिप्रच्छन्रघाती. 05 8 'दंद्र श्वोर॒गः- ¬ (L. 123) Bs Dis 
S (except Ti Gao) अझैकिताचच- S (except Ti ७3.५) 
Ra daa झंकितात्‌. — (L 124) T: G (except ७५.७) 
शंंकितारयमुत्पन्न॑ समूलमपि इतति — (L. 126) 8 (except 
Ti) आझोति (for उत्पन्न), S (except T1) तस्मात्‌ सर्वच 
नाश्वसेत्‌ (Gia सर्वान्न विश्वसेत्‌). ¬ (L. 127) Bis Ts 
61.2.५. चारस्तु (83.8 "रः सुः) विदितः का; 92.6 चारास्तु 
विदिताः कार्याः; M (except Ms) चारैः सुवित्तं यत्कार्यं. — (L. 
128) Ta G3,2.५.5 M. पापंडादीन विज्ञातान्‌; १३.० पापंडब्राद्मणा- 
दींश्व, — After lino 128, T G (except Gs. 6 ) ins.: 
स्वराद्रे विदितांश्वारान्परीक्षार्थ seas: | 
खकीयान्वीरदोपेपु रक्षार्थ विसञ्ञत्रुपः | 

— (L. 130) Ni Vi B Da 103.4 वेश्यास; Ta 0-5 देशेषु; 
M वा राजन्‌. S (except Ti) चत्वरेषु amg च. — (L. 
131) 1,१ Dn D7 कूपेषु (१०7 यूतेषु). Ta Ga. 2. ५. ०3 यूतेषु 
जनपातेषु (M "वादेषु); 0४.० बराह्मणायतने यूते. — (17. 192) 8 
(except 71) तीर्थेषु (for सर्वेषु). ¬ (L. 134) Na Vi 83, 6 
Dn 103, ३.५, 5 T1 समितः; T2 61.2.५. M aq; 63.6 शुद्ध (for 
xxm). Bs Da 8 रौद्राय कर्मणे. — Niom.lines 135-146, 
— (L. 135) Ka Ñas Vi Bi Dn Dis अंजलिः शपथः, 


आझाकरणमित्येकं कतेब्यं भूतिमिच्छता । 

सुपुष्पितः स्यादफलः फळवान्स्यादुरार्हः | 

आमः स्यात्पकरसँकाशो न च जीर्येत कर्दिचित्‌। 

Ral त्रिविधा पीडा अनुबन्धास्तयैव च । 

अनुबन्धाः शुभा याः पीडास्तु परिवजयेत्‌। [1401 
धर्म विचरतः पीडा सापि द्वाभ्यां नियच्छति 1 

अर्थः स्थादर्थेलुब्धस्य कामस्यातिप्रवतिनः 1 

अगविंतात्मा युक्तश्च सान्स्वयुक्तोऽनसूयिता d 
अवेद्वितार्थः शुद्धात्मा मञ्यीत द्विजैः सहद । 

såm येन तेनेह BEAT दारुणेन वा । [145] 
डद्धरेद्ीनमात्मानं समथा धर्मेमाचरेत्‌। 

न संशयमनारूढो नरो भद्राणि पश्यति। 

संशय पुनरारुह्य यदि जीवति पश्यति । 

यस्य af: परिभवेत्तमतीतेन सान्त्वयेत्‌ t 

अनागतेन Fate म्रत्युत्पक्नन पण्डितम्‌ । [ 150 ] 
योऽरिणा सह संधाय शयीत कृतकृत्यवत्‌ | 

स वृक्षाम्रे यथा सुप्तः पतितः अतिबुध्यते । 

सन्रसंवरणे यत्नः सदा कार्योडनसूयता । 


— (L. 136) Ta Gras अत्र; 99.3,6 M एतत्‌ (for ui). 
— (L. 137) M पुष्पितः स्यादनारूढो, S quite: फलान्वितः- 
— (L. 138) 8 (except T1) कस्यचित. — (L. 140) S 
"iaig सेवेत. — (L. 141) S (except T1) धर्मातिचरितः 
पीडां सद्द gr. — (L. 142) Ña Bim.s Dns Ga Ms. s अर्थ 
चाप्यर्थः; Da Dna Da Ta G-e Me-s अधंश्वाप्य Da “a)i. 
Na Bim.s Dn: कामं चातिप्र' S कामश्चातिप्रसंगिनः- — (L 
143) S (except T1 ७३.५) सांत्वशीळेन चोळ्वलः (M "लोन्व- 
fa). — (L 144) 8 मंत्रयेत्तदियेः (Ta ७2.० 'येत iz; 
Me-s 'येद्विविधै:) सह- — (D. 145) Na Va Dn1.73 तेनैव; 
Dna T ७1.9.4. 5 M केनेव (केनापि or केने). Gas agar 
केनचिद्राजन्कमैणा a. — (L. 146) S (except Ti (४.०) 
पश्चाद्धम anaa. — (L. 147) Ta G (except ७४.०) 
agarų Ks Ñı.2 Dn Di. S अनारुह्य (07.9, 4.७ अथारुद्य ). 
— (L. 148) Ta G1.2.4.5 वा न वा (for quaft). — (L. 
149) T1 Gi यः gare; 92.4 यं सुबुच्या; Gs Me-3 यः स्वबुद्धि; 
G5 ऋजुबाई. Ge ga परिभवेत्तसादतीतेन R at. ¬ (L.191) 
Gao वैरिणाः संधिमास्थाय. ¬ (L. 152) S (except T1) 
पतनेन (Gs M 'न्नेव) प्रवुध्यते. — Ta 1.2.4. 5 ins, after 
line 193; 

न रात्री मत्रयेद्िद्वान च केश्विदुपासितः | 

प्रासादाये झिलाग्रे वा विशाळे विजनेऽपि वा । 

समन्तात्तत्र पश्यद्धिः सदप्तेरेव मत्रयेत्‌ | 

नेव संवेशयेत्तत्र WHAM शारिकाम्‌ | 

शुकान्वा शारिका वापि वालमूखंजडानपि । [5} 
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n: 


आकारश्चात्मनो रध्ष्यश्वारेणाप्यलपालितः | 

नाच्छित्वा परमर्माणि नाकृत्वा कमे दारुणस्‌। [155] 
नाहत्वा मत्स्यघातीव प्रामोति महती श्रियम्‌ | 

कार्शत व्याधितं छिन्नमपानीयमघासकम्‌ | 
परिविश्वस्तमन्दं च प्रहतेव्यमरेबलम्‌ | 
नार्थिकोडर्थनमभ्येति कृतार्थ नास्ति संगतस्‌। 
तस्मात्सर्वाणि कार्याणि सावशेषाणि कारयेत्‌ । [ 160 ] 
संग्रहे विग्रहे चेव We: कार्योऽनसूयता । 
उत्साहश्चापि Fat कतेव्यो भूतिमिच्छता | 

- नास्य छृत्यानि बुध्येरन्मित्राणि रिपवस्तथा | 

आरब्धान्येव पञ्येरन्सुपर्यवसितानि च। 


महाभारते 
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विभज्य देशकालो च दैवं धमोदयस्त्रयः | 
श्रेयसो तु तौ ज्ञेयो देशकालाविति स्थितिः 1 
तालवत्कुरुते FS बालः uen: | 
गहने$भिरिवोत्सष्टः fart संजायते सहान्‌। 
wit स्तोकमिवात्मानं संधुक्षयति यो नरः 7 
स वर्धमानो ग्रसते महान्तमपि संचयम्‌। 
आशां कालवतीं ङुर्याव्कालं चिन्नेन योजयेत्‌ | 
fa निमित्ततो ब्रूयाधिमित्तं चापि हेतुतः । 
क्षुरो भूत्वा हरेस्पाणान्निशितः कालसाधनः | [180] 
प्रतिच्छन्नो लोमवाही द्विपतां परिकतेनः। 

पाण्डवेषु यथान्यायमन्येषु च FEFE | 


[ts] 


भीतवत्संविधातव्यं यावद्भयमनागतम्‌ | [165] वतमानो न सजेस्त्वं तथा HA समाचर | 
आयतं तु भयं दृष्टा प्रहतेव्यमभीतंवत्‌। | सर्वेकल्याणसंपत्नो विशिष्ट इति निश्चयः । 
दण्डेनोपनतं शन्रुमचु गृह्णाति यो नरः । TAA पाण्डुपुत्रेभ्यो रक्षात्मानं नराधिप। [ 185] 
- स RIETAN गभेमश्वतरी यथा । आतृभ्यो बलिनो यस्मात्पाण्डुपुन्ना नराधिप 
अनागतं हि बुध्येत यच्च कार्य gu स्थितस्‌ । ब्रवीमि तस्माद्विस्पष्ट यस्कतेव्यमरिंदम | 
न तु बुद्धिक्षयास्किचिदतिक्रामेत्प्रयोजनस्‌। [170] सपुत्रः AY तद्वाजञ्श्रुस्वा च भव AANT | 
उत्साहश्चापि यत्नेन कतेव्यो भूतिमिच्छता । यथा भयं न पाण्डुभ्यस्तथा कुरु नराधिप। 
प्रविष्टानपि निर्वास्य मत्रयेद्धामिकेदिंजेः । 161) T» G Rag (for R^). — (L. 162) S R(Tr d): 
नीतिज्चेन्यायशाखनञैरि तिहासे सुनि छिंतेः। कालयुक्तश्च. ¬ (L. 167) T 6 देवेन (for दण्डेन); Ki Bs 
- - रक्षां मन्रस्य निदिछद्रां wart निश्चयेत्स्वयस्‌ | T G उपहतं; Ns उपहितं; Vi उपगतं. Ta G सं(७४.५ प्र) 
बीरोपवर्णितात्तस्माडमोथोभ्यामथात्मना | wat यदा नृपः. — (L. 168) Ki T G उपगृह्णाति; Nua Vi 
एकेन वाथ विभ्रेण श्ञातबुडिविनिश्चयेत्‌ | [10] | Dn Diss spram, — (L. 169) Ks Ta G उपसि 
- तृतीयेन न चान्येन जजेन्निश्चयमात्मवानू । — (L. 170) Ka S अत्तिक्रांतमपेक्षयेत्‌ (77 Gu. 8. ० 'मवेश्यते; 
-पट्टणेद्छियते na इति. नीतिषु पठ्यते | Ms.e-s "मनेक्षयेत्‌; Ms *मुपेक्षयेत्‌). — S (except Ti)om. 
निःसतो नाझयेन्मज्नो हस्तप्राप्तामपि श्रियम्‌ t line 171, which is a repetition of 162 (g. v.) 
स्वमतं च परेषां च विचार्यं च पुनः पुनः ।- — (L. 172) 8 सेन्या (for देवं). — (L. 173) S निःश्रेयसी हि 
युणवद्वाबयमादयान्नैव कुप्येद्विचक्षणः | [15] | तो क्ञेयाविद्द चासुत्र च स्थितो. — (L. 174) S वलवत्कुरते रूपं 


— (L 154) Nia Dn Di Ti आकारममिरक्षेत; T: G 
: (except ७3.०) M "t चात्मनो wet. Ta G (except ७8.०) 
ait च सर्वदा; M fiat कार्यनाशनं- ¬ (1. 155) S 
(except 1) दुष्करं (for दारुण). — (L. 156) Gia.s 
att महतीं weet नाहत्वा मत्स्यवंधनात्‌. — (L. 157) S 
(except Ta Gis.e) gft (for व्याधितं). Ta 2-4 शांतं ; 
Gr 5.6 M aig (for fea). Ta 1.3.4.5 M विपरीतम्‌ (for 
अपानीयम्‌). Ka S (except Ti) अनायकं (for अघाः). 
— (L. 158) Ke Ru. Vi T G "gmi च; 81.8, 6 "स्तमाते 
a; Da “aaa च; Da मत्त च परिविश्वस्त; M "weed. S 
Rak (for अरेर्‌). — (L. 159) TG amiki. Ma 


R कञचित्कृते कार्ये malt समवेक्षते. — Aftor line 159, 
Ks ins.: 


जागतं तु तत्सर्व प्रयत्नेन विचारयेत.। 


९८ 160) Dn. Dais Ti साध्यानि (for कार्याणि); — (L. 
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वास्याच्छड्॒रु'. — (L. 175) Ta Gass संपद्यते; M ‘zat. 
— (L. 176):8 पंडितः (for यो नरः). — After line 177, 
8 ins.: 
आदावेव ददानीति प्रियं शरूयान्निरर्थकम्‌। 
[ 71 भ आदात्तव्यं न दातब्यं; ] ` 

— (L. 180) T» G q&a; M दशन्नेव (£०८ हरेत्माणान्‌). T 
Ga. 5.6 कठवारितः; 91 कालसारतं; ७१.५ M कडुकायनः. ¬ 
181) Dn लोमहारी. G (except Gi) M प्रच्छन्नो रोमवापी 
(31 cart) स्थात. M दविपतामपकारिणां. — (L. 192) 8 
qeata तथा राजन्नन्यांश्चापि gers. — (L. 184) Om inT 
Gais M. Gus. न हि कु्यात्समुत्सन्ञान्विनष्टा इति at 
— (L. 185) G (except ७8.७)  विशेपतः (for नरा). 
— (L. 186) Ns Dn Dis S agea. 8 (except Tı) 
बलबंतस्ते (for बलिनो यस्मात्‌). — Dn om. lines 187-9 
Na Ds 8 (excopt Ti) om. 188-9; S (exoept T1) om 
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पश्चात्तापो यथा न स्यात्तथा नीतिविंघीयताम्‌। [ 190 ] 
. वैदंपायन उवाच। : 
एवसुक्त्वा संप्रतस्थे कणिकः ATE ततः | 
BAUBIS कौरव्यः शोकातेः समपद्यत । 
E Colophon. 
Ks Ñ Yi B D T1 cont.: 
चैशंपायन उवाच । 

ततः सुबलपुत्रस्तु राजा दुयाधनश्च ह । 
दुःशासनश्व कर्णश्च दुष्टं मञ्रममञ्रयन्‌। 
ते कोरव्यमचुज्ञाप्य wag नराधिपम्‌ । [195] 
दहने तु सपुत्रायाः कुन्त्या डुद्धिमकारयन्‌ | 
तेपामिङ्गितभावज्ञो विदुरखत्त्वदाशवान्‌ | 
आकारेणेव तं wu gqu guum | 
तत्तो ब्रिदितचेद्यात्मा पाण्डवानां हिते रतः। 
पलायने मतिं चक्रे mew पुत्रः सदानघः। [200] 
ततो वातसहां नावं यच्रयुक्तां पताकिनीस्‌ t 
ऊर्मिक्षमां इढां gen ङुन्तीमिदसुचाच E I 
एप जातः SLAM कीर्तिवंशप्रणाशनः d 
CATE: परीतात्मा धर्म सजति शाश्वतम्‌ । 
इयं वारिपथे युक्ता तरङ्गपवनक्षमा | [205] 
नो्यया BAIN TTA Teas gd 
तच्छुत्वा व्ययिता ङुन्ती पुत्रैः सह यशस्विनी । 
नावमारुझ गङ्गायां प्रययो भरतर्पभ । 
ततो विदुरवाक्येन नावं विक्षिप्य पाण्डवाः । 
धनं चादाय तेदुत्तमरिष्टं प्राविशन्वनम्‌ d [210] 
निषादी vaga तु जातुपे तत्र वेइमनि। 
कारणाभ्यागता दुग्धा सह पुत्रैरनागसा d 
स च स्लेच्छाधमः पापो paaa पुरोचनः d 
वञ्चिताश्च दुरात्मानो धातेराष्ट्राः सहाजुगाः d 
अविज्ञाता महात्मानो जनानामक्षतास्तथा। [215] 
जनन्या सह कोन्तेया Yat विडुरमच्रितात्‌। 
ततस्रस्मिन्घुरे लोका नगरे वारणावते । 
दृष्टा जतुग्रहं दग्धमन्वशोचन्त दुःखिताः d 


190, — (L. 192) Ta G1.3.1.5 M तदा (M ततो) दुयांधनो 
राजा; 9४.० तदा सपुत्रो राजा च. ¬ Colophon. 4788. no.: 
Bi Ti 137; Dns.ns 139; Ta Gs 86; Gi.z.0 88; Gs 
87; Ga M 85. — S'loka no.: Dn: 6635. — (1,229) 
Dn Dus Ti वदतो (for gaat). 


: 82 
(I. 3) M (except Ms) qq (for तात). — (L. 8) 
Da M भर्सकारणात्‌. — (L. 10) Da M तपसे (for aram). 
Ta G1.2.4,5 om, lines 13-16. — (L, 13) Mss घर्स- 


प्रेपयामासू US च यथावृत्तं निवेदिदुस्‌। 
संवृत्ते महान्कासः पाण्डवान्दग्धवानसि । [ 220 ] 
सकामो भव कोरव्य HE राज्य gae: 1 
तच्छुत्वा VSUEH सह FAT शोचयनू | 
प्रेतकार्याणि च तथा चकार सह वान्धवेः d 
पाण्डवानां तथा क्षत्ता भीष्मश्च कुरुसत्तमः | 
जनमेजय उवाच | 
पुनविंस्तरदाः थोतुमिच्छामि द्विजसत्तम । [ 225 ] 
दाह जतुग्ृहस्पेद॑ पाण्डवानां च मोक्षणम्‌ | 
सुनुशंसमिद कमे तेपां छूरोपसं हितम्‌ | 
HITS यथावूत्त परं BARS मम । 
चैशंपायन उवाच । 
say विखरशो राजन्डुवतो मे परंतप । 
qe जतुगृहस्पेतत्पाण्डवानां च सोक्षणस्‌। [230] 


82 
S (except ७४८७) ins. after 1444*: Ds (om. lines 
91-36), after passage No. 81 above (cf. v. 1. 1. 
130.1): 
CUE वचनं श्रुत्वा सुमहृदम्रियम्‌। 
उवाच मतिमान्वाक्यं दुर्योधनमरिंदमस्‌ | 
MAAAR तात पाण्डुना पूजितो ZA l 
राजानो यद्यपि श्रेष्टा धर्मेहेतो मेवन्ति हि । 
प्रज्ञाचछु रनेत्रत्वादशक्तो राट्रगोपने । [51 
न चान्धः परचक्राणि nequi संगरे । 
ama मयाधीतं साङ्गा वेदाश्च पुत्रक । 
धातेराष्ट्र खयं राज्ञा योद्धव्यं धर्मकाह्लिणा | 
रणे च स्युः खगोय राजन्यस्य विधीयते । 
पुत्रसंक्रामितश्रीवा वासाय. TAMAT. I [10] 
ज्येष्ठोऽयमिति राज्ये च स्थापितो विकळोऽपि ud 
निर्जित्य परराष्ट्राणि पाण्डु्मेह्यं न्यवेदयत्‌ 
कुलघमैस्थापनाय ज्ये्ोऽहं ज्येष्टभाड़ च। 
बहूनां aami (!) मध्ये शरेष्ठो ज्येष्ठो हि श्रयसा। 


संसापनार्थाय; Ms(inf: Um.)e-s "धर्मं समासाठुं — (D. 
18) Ds M ठोकद्रयदितैपिणः (for the posterior half), 
— (L. 19) Di M af च प्रसवे चैव ज्येष्ठाः पांडुचतास्तदा- 
— Mom. lines 20-21, and after line 23 ins. : 

ततः शांतनवो नीष्मः सत्यवार्दृढविक्रमः । 

पूर्वमुक्त्वा तथा वाचं नाथ राज्यं अद्वीष्यति । 

विदुरः करणत्वाच पाण्डवस्त्वभिषिच्यताम्‌। 
— (L. 24) Of, 1. 129. 7. 1.2 M पांडवलज्ये४- — Lines 
26-27 =1438*, Lines28-29=(var.)1.129.8. — L. 
35 =(var.) 1. 130. 15%, 
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महाभारते 


कनीयानपि स ज्येष्ठ: श्रेष्ठ: श्रेयान्कुलस्य wi [15] 
तस्माज्येष्टश्न ua पाण्डुधर्मेश्टतां वरः । 
qur gat go: ख्याता अथे च कृतनिश्चया; । 
FAA लब्धलक्षाश्र पाण्डुपुत्रा महारथाः । 
धर्मे च नीतिशाख्रे च तथा च निरताः सदा | 
पैरजानपदानां च प्रीतिरेषु विशेषतः । 

कर्थं नामोत्सहे वत्स नगराच विवासितम्‌ | 
दुर्योधन: | 
पौरजानपदैः साधे Gar जल्पन्ति नित्यशः । 
भज्ञाचक्षुरनेत्रत्वादशक्तो राज्यर क्षणे । 
ते वयं पाण्डवश्रेष्ठं तरुणं वृद्धशीलिनम्‌ t 
राजानमभिषिज्ञामः सत्यं करुणवेदिनम्‌ | [25] 
स हि वृद्धानमात्यांश्व ज्ञार्तीश्रापि महायशाः । 
सत्कृत्य नित्यं पूजाहीन्पाण्डवः पूजयिष्यति । 
पितामहं शांतनवं ware च धमत: । 
aya विविधेभोगेवी ससयिष्यति मानितः । 
gua विंळपन्ति स्म aga च जना सुहुः। 
राजन्दुःखशता विष्टा: पौराः शतसहस्रशः | 
तेषां sat तु वाक्यानि पोराणामशिवानि च। 
युधिष्टिरानुरक्तानां परितप्स्यामि भारत । 
VAI पत्रस्य Bal वाक्यसुवाच E | 
यथा न चाच्यतां TA गच्छेम च तथा कुरु d 
चैशपायनः । 
WS तस्य चचः श्रुसवा प्रविस्य च ग्रह महत्‌ । 
V^ In M the above passage is followed by adhy. 

129-130; in Ta Ga.s.5 by a repetition (with v. 1.) 

of the same two adhy. (for the text of the repeti- 

tion of adhy: 129, see under No, 83 below); and 
finally, in G1 by adhy. 131! See the conspectus of 

interpolations on p. 573. 


[20] 


[30] 


[35] 


83 
छळ There is a slight confusion in the notes on 
page 573 as regards the repetition of adhy. 129-130 
in Ts Gi. 4. 5, to which attention must be drawn here. 
The v.l. given under adhy, 129-130 of the consti- 
tuted text are for the first occurrence of adby. 129 
and for the second ocourrenco of adhy. 130; accor- 
dingly the texts given here, in this App. are that 
of the first occurrence of 130 and the second 
occurrence of 129, 
Ts Gass ins, after (the first ocourrence of ) 
adhy. 129 a passage whichis a repetition (with 
Y: 1.) of adhy. 180 (see conspoctus onip. 573): 
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वेशंपायनः । 
VERT GAT Beat चचनमीदशस्‌ | 
सुहूतेमिव संचिन्त्य दुर्याधनमथाघवीत्‌ i 
TRIZ: । 
wage सदा पाण्डुः gN मयि गौरवात्‌। 
सर्वेषु ज्ञातिषु तथा मदीयेपु विशेषतः | 
ata किंचन जानाति भोजनानि चिकीप॑ति। 
निवेदयति धर्मस्थो मयि what वर: | 
तस्य NA यथा पाण्डुस्तदा TAI: सदा | 
युणवाहँलोकविस्यातो नगरे च प्रतिष्ठित: | 
स कथं शक्यतेऽस्माभिरपक्रष्टुं नरपंभ । 
राज्यमेप हि नः प्राप्तः ससहायो चिरोपतः। 
आतृभिः पाण्डुनामासं AS च सततं छतम्‌ । 
चताः gaa पौत्राश्च तेपामपि विशेषतः । 
ते तथा सत्कृतास्तात विपये पाण्डुना नरा: । 
कथं युधिष्टिरस्याथे न नो हन्युः सबान्धवान्‌ | 
aa विपयसिच्छेयुर्धमैत्यागे विशेषतः | 
ते वयं कौरवेयाणामेतेपां च महात्मनाम्‌ | 
कर्थं न चाच्यतां तात गच्छेम जगतस्तथा | 
दुर्योधनः । 
मध्यस्थः सततं भीष्मो द्रोणपुत्रो मयि स्थितः । 
यतः पुत्रस्ततो द्रोणो भविता नान्न संशय: | 
कृपः शारद्वतश्चैव यत एव वयं तत: | 
भागिनेयं ततो द्रण न त्यक्ष्यति कर्थचन। 
कत्तार्थवद्धसस्वस्मासु प्रच्छन्नस्तु यतः परे I 
न त्वेकः स समर्थोऽस्मान्पाण्डवार्थे प्रवाधितुम | 
सुविख्व्धान्पाण्डसुतान्सह मात्रा विवासय | 
चारणावतमद्येव नान्न दोपो भविष्यति । 
विनिद्वाकरणं घोरं हृदि शल्यमिवार्पितम्‌ । 
शोकपावकसुद्भूतं कर्मणा तेन नाशय | 
Colophon, 
EF This passage is followed by passage No. 91, 
Ta Ga, 4. 6 ins. after passage No, 82 above, a passage 
which is a repetition (with v. 1.) of adhy. 129 (se? 
conspectus on p. 573): 
_ Satara: । 
प्राणाधिकं भीमसेनं ake घनंजयम्‌ । 
दुर्योधनो लक्षयित्वा पर्यतप्यत दुर्मतिः | 
तथा d कणेः TERT सौबलः | 
अनेकेरप्युपायैस्ते जिघांसन्ति स्म पाण्डवान्‌. 
पाण्डवाश्चापि त्सं प्रतिचकुर्यथाबलम्‌ | 
उद्भ/वनमङुवीणा विदुरस्य मते स्थिताः । 
गुण: ससुदितान्दृष्टा पौराः पाण्डुसुतांस्तदा | 
कथयांचक्रिरे तेपां गुणान्संसत्सु भारत । 


[5] 


[10] 


[15] 


[20] 
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राज्यप्राप्ति च संप्रासत sd पाण्डुसुतं तदा । | तस्मात्सहैव वत्स्यामो गलन्यस्तपदा वयम्‌ | 

कथयन्ति स्म संभूय चत्वरेपु सभासु Wd [10] अस्माकं कालमासाद्य राज्यमाच्छिद्य दाचुतः d 
भज्ञाचक्षुरचक्षुप्मान्रतराषट्रो जनेश्वरः । अध पेतृकमस्माकं सुखं भोक्ष्याम शाश्वतम्‌ 

राज्यं च प्राप्तवानपू्व स कथं नृपतिर्भवेत्‌ | 'रतराष्ट्रवचो5स्माभिः किमर्थम नुमन्यते | 

तथा भीष्मः झांतनवः सत्यसंधो जितेन्द्रियः । तेभ्यो भीत्यान्यथा गन्तुं दौर्वल्यं ते कुतो नूप । [ 20] 
marena तदा राज्ये नाद्य जातु दीप्यति d आपत्सु रक्षितास्माक Berisha महामतिः । 

ते चयं पाण्डवश्रेष्ठं तरुणं वृद्धशीलिनम्‌ | [15] मध्यस्थ एव गाङ्गेयो राज्यभोगपराड्युख: d 

अभिषिञ्चाम aaa सत्यं करुणवेदिनम्‌ | बाह्विकप्रसुखा JA मध्यस्था एव सर्वदुर । 

स हि भीष्मं झांतनचं gaug च डुद्धिमान्‌। अस्मदीयो AAA: फल्गुनप्रेमसंयुतः | 

सपुत्रं चिविधैभोगयाजयिष्यति पूजयन्‌ । तस्मात्सद्देच weed न गन्तव्यं एथड नृप) [15] 
तेषां दुर्योधनः श्रवा तानि वाक्यानि भारत । अथवास्मासु ते ga: किमशक्ताः पराक्रमेः । 
युधिष्टिराजुरक्तानां पर्यंतप्यत दुर्मेतिः l [30] gx कपटिनो धूर्ता WHY मजुजेश्वर 1 

संतप्यमानो दुष्टात्मा तेपां वाचो न चक्षमे । G न कुयुः पुरा मह्यं किं न दत्त पुरा Awaz 

ड्टप्यया चापि संतप्तो एतराषट्रसुपागमत्‌। आशीविपमेद्दाघोरे: aia: किं न दंदितः । 

ततो विरहितं दृष्टा पितरं प्रतिपूज्य च । ग्रमाणकोद्यां संनह्य निद्वापरवशे मयि । [20] 
दृष्टा पाण्डोः guzi पश्चादिदसुवाच ह । संपेष्टिविपे्ारै्ङ्गायां झूलसंततो | 

श्रुता मे जल्पतां वाचः पौराणामशिवा गिरः। [20] कि तेने पातितो भूप तदा किं खतवानहम्‌। 
amats महाप्राज्ञ पादमूलं वचः शशु amg च सुघोरासु दुष्प्रयुक्तासु पापिभिः । 
त्वामनाइत्य भीष्म च पतिमिच्छन्ति पाण्डवम्‌ | अस्मानरक्षद्यो देवो जगद्यस्य वरो fray 

सोम्ये मतिश्च सीष्मस्य न च राज्यं डुभूपति । चराचरात्मकं सोऽद्य यातः छक चु नृपोत्तम [25] 
Wer gut gi प्रासस्तस्य तस्येति चापरः। यावत्सोदव्यमस्माभिस्तावस्सोढास्मि qa: | 

ते वयं राजवंदोन हीनाः सह सुतैरपि । [30] यदा न रक्ष्यतेऽस्माभिस्तदा पश्याम नो हितम d 
अविज्ञाता भदिप्यामो लोकस्य जगतीपते d | किं द्रष्टव्यं तदास्माभिर्विगुह्य तरसा बळात्‌। 

सुतं निरयं प्राप्ताः परपिण्डोपजीविनः। सान्स्ववादेन दानेन भेदेनापि यतामहे । 

न भवेम यथा राजंस्तथा शीघ्रे विधीयताम्‌ । अर्धराज्यस्य संप्रास्‍्य ततो दण्डः प्रशस्यते॥ [30] 
अथ त्वमपि राजेन्द्र राजवंशो भविष्यसि | तस्मात्सहैव AA तन्मनोरपिंतराल्यचत्‌ | 

. यदि हि स्वं पुरा राज्ये भवानास्थापितो नृपः। [35] दझयिस्वा एथर्वापि न गन्तव्यं सुभीतचत्‌। 

: शुचं लप्स्यामहे राज्ये वयमप्यवरोन ते 1 EF In the footnotes to 1. 134. 17-18 it has been 
स तथा कुर्‌ BREA WAT वंश्या यथा वयम्‌ d erroneously stated that this passage occurs in Gz.2 
संप्रामुमः स्वयं राज्ये मत्रयस्व aagi: 1 after stanza 17. In all four MSS. it occurs at the 

Colophon. same place, namely, after stanza 18, 
| 84 85 
After 1, 134, 18, T1 GL 3. & ins.: Ks N ViBD M ins. after adhy. 136: T G, after 
दुर्शयित्वा एथग्गन्तु न कार्य प्रतिभाति भे । 1. 137. 17: 
agi वा शुभं वापि तैर्व॑साम सहेव तु । चैशपायन उवाच । 
अद्य प्रभति चास्मासु गतेषु भयविह्वलः d एतस्मिन्नव काले तु यथासंग्रत्ययं किः | 
रूढमूलो भवेद्राज्ये धातराष्ट्रो जनेश्वरः। विदुरः प्रेपयामास तद्वनं पुरुष gR । 
तदीयं च भवेद्गाज्यं तदीयाः स्युः प्रजा इमाः। [5] स गस्वा तु यथोद्देदां पाण्डवान्दररो वने । 
85 आत्मनः पाण्डवानां च बिश्वास्य शानपूर्वकम्‌ | 
Gua ins. after line 2: Gs, after line 129 of गद्नासंतरणाथोय ज्ञानाभिज्ञानवाचकम्‌ 1 
passage No. 86 below : — (L. 3) Ks Ni Ds quiz; S (except T1) वनोदेझे- 
SIT त॑ खनकेनो क्तं कोन्तेयोदन्तमादितः । Ka Ni S (except T1) वने परेक्षत (Es Na "पहवतत ) पांडवान्‌- 
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जनन्या सह कौरव्य मापयानाच्रदीजलस्‌ | 
विदित तन्महाबुद्धेविंदुरस्य महात्मनः | 
ततस्तस्यापि चारेण चेष्टितं पापचेतसः । 
ततः संम्रेपितो विद्वान्विदुरेण नरस्तदा । 
पार्थानां दशयामास मनोमारुतगामिनी म्‌ 1 
सर्ववातसहां नावं यन्नयुक्ता पताकिनीम्‌ । 
शिवे भागीरथीतीरे नरोवेंस्रस्भिभिः कताम्‌ । 
ततः पुनरथोवाच ज्ञापकं पूर्वेचो दितम्‌ | 
युधिष्टिर निबोधेदं संज्ञार्थं वचन कवेः । 
wan: Rina महाकक्षे बिलोकसः | 
न हन्तीत्येवमात्मानं यो रक्षति स जीवति । 
तेन मां प्रेषितं विद्धि विश्वस्तं संज्ञयानया | 
भूयश्रेवाह सां क्षत्ता विदुरः सर्वतोऽर्थवित्‌ । 
कर्ण दुर्योधन चेव आतृभिः सहितं रणे । 
शकुनिं चव कौन्तेय विजेतासि न संशयः । 


[5] 


[10] 


[15] 


— (L. 4) Ka Nis S (except T1) सह मात्रा नरव्याप्रान्‌: 
Xs Nas Ds प्रयाताभ्नाहवीं नदीं ; Ta G Ms. 5 अनयज्जाहवीं ततः; 
Me-s अनर्हा यादवीं war. — After line 4, Da (marg. 
sec. m.) ins.: 
उवाच चैनान्रिभ्रतं पाण्डवान्मयपीडितान्‌ 1 
— (L. 6) Ni S (except T Gs) तत्रस्थस्यापे cup. Ke Na 
Ds 8 (except T1) पापानां वै चिकीर्षितं. — (1. 7) Ka 
Nas Vi Da Dns Di प्रवासितो; Na Ds संप्रहितो. 8 
(except Ta) ततो धमेविदा तेन प्रहितः पुरुपः शिवः, — (1. 8) 
Om. in 8 (except Ti). Ni B (except Be) Ds qraj- 
rae’. — (L. 9) Ta G सर्वगां जवनां नावं. 1४ ७ युक्तारित्रां 
प; M gat Sem. — (L. 10) Ks Ñi Ds S (exoept 
Ti) faaret(Ks Ni Ds "शर्ते )मंनुजेईता. 8 (except T1), 
which om, lines 11-12, ins, after line 10: 
पाण्डवान्दशयामास वचनं चेदमजबीत्‌ t 
— (L. 13) S aeri RRRA च महाक(97-8 Me 'कु)क्षि- 
बिलोकसं. S (except T1), which om, line 14, ins, after 
line 13: ^ ] 
बोडब्यमिति यत्माइ विदुरस्तदिदे तथा | 
— (L. 15) 7५ G Rae वै (७१ नौरेपा तु) मदात्मना; M 
विश्वासजननाय बै (Me विश्वासाथमिद्ानघा:). — (L. 16) Ta G 
सत्रवीचच महाबादुः (or “afe:). Ka Da S (except T1) 
सर्वेथमेवित्‌; Nes B (except Bs) सर्वेशास्त्रवित्‌. — After 
line 16, K4 Bs (both with v. 1.) Ds S (except 
T1) ins.: 
अधिक्षिपन्थातेराष्ट्र सञ्चाठकमुदारधीः । 
mz 17) Ka 8 (except Ti) कर्ण च ait क्रं शकुन 
msn. -- (L. 18) 8 (except T1) दुर्योधनः कुलस्यास्य, 
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इयं वारिपथे युक्ता नोरप्सु सुखगामिनी | 
मोचयिष्यति वः सर्वानस्मादेशान्न daa: | 
अथ तान्व्यथितान्दृष्टा सह मात्रा नरोत्तमानू | 
नावमारोप्य गज्ञायां रस्थितानब्रवीरपुनः | 
विदुरो मूर्घ्युपाघ्राय परिष्यज्य च वो सुहुः। 
अरिष्टं गच्छताव्यग्राः पन्थानमिति चाव्रवीत्‌ | 
इत्युक्तवा स तु तान्वीरान्पुमान्विदुरचो दितः | 
तारयामास राजेन्द्र गङ्गां नावा नरपभान्‌। 
तारयिस्वा ततो गङ्गां पारं प्रासाश्च eds: 
जयाशिपः प्रयुज्याथ यथागतमगाद्धि सः। 
पाण्डवाश्च महात्मानः प्रतिसंदिइय चे कचे: | 
गङ्गासुत्तीयं वेगेन जग्मुगूढ़ मलक्षिताः | [30] 
In T G this passage is followed by a repetition 
of 1, 197. 177, a sure indication that it ig an 
interpolation, 


[४0] 


[४] 


Colophon. 


कीतिथमेप्रणाश्नः. — After line 18, Ki S (except 
Tı) ins.: 
गान्धारराजसहितः पितरं पातयिष्यति । 
Ks 8 (except T1) cont.: Ds ins, after line 18: 
राजा चाप्यपरिश्ञातः खेहवद्धो दुरात्मसु | 
WANT: परीतात्मा धर्म लजति शाश्वतम्‌ | 
Ts G cont.: 
वैशंपायनः | 
पाण्डवाश्चापि गत्वाथ गन्ञायास्तीरमुत्तमम्‌ ! 
निपादाधिपतिं बीरे दाश परमधामिकम्‌। 
दीपिकाभिः कृतालोकं मार्गमाणं च पाण्डवान्‌ 
द्ड्शुः पाण्डवेयास्ते नाविकं त्वरयान्वितम्‌। 
निषादस्तत्र कौन्तेयान भिशञानं न्यवेदयत्‌ [5] 
विदुरस्थ महाबुद्ेम्लेच्छभापादि यत्तदा । 
नाविकः । 
विदुरेणासि संदिष्टो दत्त्वा बहु धनं महत्‌। 
गङ्गातीरे -निविष्टरत्वं पाण्डवांस्तारयेति ह | 
सोऽहं चतुर्दशीमद्य गङ्गाया अविदूरतः । 
चारैरन्तेपयाम्यस्मिन्वने ग्रृगगणान्विते । 
प्रभवन्तोऽथ भत्रं वो नावमारुह्य गम्यताम्‌. 
युक्तारित्रपताकां च fest मन्दिरोपमाम्‌ ! 
— (L. 19) Ks 8 (except Ti) adq (for नौरप्स)- 
— (L. 20) 8 (except T1) मृत्युपाशात्समातुकान्‌, ¬ (D. 
21) Ka S (except T1) ततस्तान्‌ व्यथितान्‌ (M सहितान्‌) 
सर्वान्स मात्रा परंतपान्‌. — (L. 22) Ka S (exoept T!) 
अयातः (Es M यातान्‌) पुनरजवीत्‌. — (D. 23) Ke gii N 


Va Dn Disa quy (for च वो). — After line 24 
Ta G ins; इ. : 


[19] 
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86 
After 1. 137. 16, S ins.: 

ततः प्रव्यथितो भीष्मः पाण्डराजसुतान्म्ृतान्‌ | 
मात्रा सहेति ताब्थुत्वा विळलाप रुरोद च । 
हा युधिष्टिर हा भीम हा धनंजय हा यमो । 
हा एथे सह घुग्रेस््वमेकरान्रेण स्वर्गता | 
मात्रा सह कुमारास्ते सर्वे तत्रैव संस्थिताः d 
न हि तो नोत्सहेयातां भीमसेनधनंजयो | 
तरसा वेगितात्मानो निर्मेत्ञमपि मन्दिरम्‌ | 
परासुत्वं न पश्यामि एथायाः सह पाण्डवः d 

(Here follows a colophon in M MSS. only.) 

T G cont.: 

सर्वथा fred तत्तु यदि ते निधनं गताः 
धर्मराजः स निर्दिष्टो ag विमरैयुधिष्टिरः 
घुथिव्यां चरतां श्रेष्टो भविता स धनंजयः | 
सत्यब्रतो धर्मदत्तः सत्यवाकू झुभळक्षणः | 
कथं कालवशं ma: पाण्डवेयो युधिष्टिरः। 
आत्मानसुपमां कृत्वा परेपां वतते तु यः । 
सह मात्रा तु कौरव्यः कर्थं कालूवशं गतः । 
परिपालितश्विरं काळं फलकाले यथा mud 
भभझः स्याद्वायुवेगेन तथा राजा युघिष्टिरः । 
यौवराज्याभिपिक्तेन पितुर्येनाहृतं यशः । 
आत्मनश्च Rata सल्यधर्मार्यवृत्तिमिः । 
स ब्रह्मण्यः परप्रेक्षी हृदि शोकं निधाय से । 
कालेन स हि संभझो धिकुतान्तमनथेदस्‌ । 
यञ्च सा वनवासेन छेशिता दुःखभागिनी । 
Jagga medo न भतारं wur ag d 


[15] 


[30] 


आदिपर्व 


[5] 


[10] 


अल्पकालं कुले जाता Wd: प्रीतिमवाप या d 
दग्धाद्य सह पुत्रैः सा असंपूर्णमनोरथा । 
एतञ्च चिन्तयानस्य वहुधा व्यथितं मनः 1 
अवधूय च मे देहं हृदयेऽञ्निनं दीर्यते | 
पीनस्कन्धश्चास्वाहु्मेरुकूटसमो युवा । 
wat भीम इति ger मनो न श्रद्दधाति से । 
अतित्यागी च योगी च क्षिप्रहस्तो दृढायुधः | 
भवृत्तिमादैलव्धलक्ष्यो रथयानचिदारद्‌ः | 
दूरपाती व्वसंश्जान्तो मद्दावीयो rtr t 
अदीनात्मा ATUA: श्रेः सर्वंधनुष्मताम्‌ | 
येन mana सोवीरा दाक्षिणात्याश्च निजिताः | 
ख्यापितं येन शूरेण fag लोकेषु पोरुपम्‌। 
यस्मिञ्जाते विशोकाभूरकुन्ती पाण्डुश्च diam | 
घुरंद्रसमो जिष्णुः कर्थं काळवशं गतः d 
कथं तो वृपभस्कन्धो सिंहविक्रान्तगामिनो । 
मर्धर्ममचुप्रास यमावरिनिवहणो । 

SEU । 
तस्य विक्रन्दितं स्वा उदकं च प्रसिञ्चतः d 
देशकालं समाज्ञाय Age: प्रत्यभापत | 
मा शोचस्त्वं नरव्याघ्र जहि शोकं महाचत l 
न तेपां विद्यते पापं प्राप्तकालं कृतं मया । 
तच्च तेभ्यः स उदकं विप्रपिञ्चतु भारत । 
सोअ्त्रवीत्किचिदुच्चाय कौरवाणामश्टण्वतास्‌ | 
क्षत्तारमजुसंग़ृह्य वाप्पोत्पीडकलस्वरः | 

सीष्मः । 

कथं ते तात जीवन्ति पाण्डोः पुत्रा महारथाः d 
कथमस्मत्कृते पक्षः पाण्डोन हि निपातितः । 


[25] 


[30] 


[35] 


[40] 


[45] 


इत्युवत्वा तान्समारोप्य तारयामास पाण्डवान्‌ । 


— (L. 25) S (except T1) इत्युक्ताः सह मात्रा ते तसान्सुक्ता 
महाभयात्‌; — S (except Ti) om. lines 26-29. — (L. 


30) Kı wq; S (except T1) कोंतेयाः (for वेगेन). Ke 
S (except T1) वनं जग्मुयंथासुखं (G1. 3 "महानिशि ). — After 


line 30, T2 G ins.: 


ततस्तां तत्र तीर्त्वा तु गङ्गां भागीरथी नदीस्‌। 
=~ T G om, colophon, 


86 
In Gi,3,4 the passage is preceded by: 
विदुरो धृतराष्ट्रस्य जानन्सवे मनोगतम्‌ | 
केनायं त्रिधिना ae: कौटिल्यः कपटालयः । 
इत्यं चिन्तयन्प्राशो विदुरो विदुषां वरः । 
लोकानां दशेयन्दुःखं दुःखितः सह बन्धुभिः। 
मनसा चिन्तयन्पार्था न्कियदूरं गमिष्यति। 


[ 939 ] 


सहिता पाण्डवैः पुत्रैरिति चिन्तापरोडभवत्‌ t 


— (L. 11) T1 G1 "exi च नरश्रेष्ठो ; ७५1. “oat च (IBI 
— After line 39, T1 G1.2.4 ins.: 


क गता वत्सा मां वृद्धे विद्दाय DISC, | 
हा छुपे वत्से वार्ष्गेयि निधाय ढृदि मे शुचम्‌। 
बारणावतयात्रायां के स्युर्वः शकुनाः पथि । 
एवमल्पायुपो लोके भविष्यन्ति पृथासुताः । 
daar इति कैर्यूयं वत्सान्दशय मे विधे । 

ममैव नाथा मन्नाथा मम नेत्राणि पाण्डवाः | 
हा पाण्डवा मे हा वत्सा द्दा सिंदशिशवों मम । 
मातङ्गा दा RAGAT हा ममानन्दवर्धनाः d 
मम दीनस्य युष्माभिः सर्वे लोकास्तमोवृताः d 
कदा द्रष्टासि कौन्तेयांस्तरुणादिव्यवर्च॑सः । 

इद्वा युष्मान्कदा रंस्ये पूर्ववन्मम नन्दनाः d 

का गतिमें क वत्स्यामि कुतो द्रक्ष्यामि मे शिशुन्‌ । 
ददा युधिष्टिर द्दा भीम दा दा फल्गुन दा यमौ । 


` amb मत्पमुखाः सर्वे प्रसक्ता महतो भयात्‌। 
जननी गरुडेनेव FHT WHAT । 
वेशंपायनः । 
एवयुक्तस्तु कोरव्यः कोरवाणामश्टण्वतास्‌ । 
आचचक्षे स धमोत्मा भीष्मायाड़ुतकर्मणे । 
विदुर: । 
VATE WHA: राज्ञो दुयोधनस्य च । 
विनारो पाण्डुपुत्राणां कृतो मतिविनिश्चयः 1 
तन्नाइमपि च ज्ञात्वा तस्य पापस्य निश्चयस्‌ । 
तं जिघांसुरहं चापि तेपामनुमते स्थितः d 
ततो TATE गत्वा दृहनेऽस्मिन्नियो जिते । 
एथायाश्च सपुत्नाया धातराष्ट्रस्य शासनात्‌ | 
ततः खनकमाहूय सुरङ्गां चे बिले तदा । 


मा गच्छत Maced मयि कोपं विसुञ्जताम्‌। 
— After line 48, Ti ins, : 

कथं पश्चात्तया क्षत्तः पाण्डोः पक्षः समुध्दृतः l; 
while Gs ins.: 

कथं तव कृतं पक्षः पाण्डोनापि निपातितः। 
— For line 67, G1 reads: 

भवान्मीष्म मनःशोकं मा कार्षीः पाण्डवान्प्रति। 

सुक्ता जतुग्रहादभेः सम्यरजीवन्ति पाण्डवाः । 


‘Gs 94; Ge 95), while T G1,.4. 5 ins, 3 
वैजशपायनः | 

ततः सं हृष्टस्ांङ्गो भीष्मो विदुरमन्रनरीत्‌। 
युक्त चैवा्ुरूपं च कृतं तात शुभं त्वया । 
वयं विमोक्षिता दुःखात्पाण्डुपक्षो न नाशितः । 
एबमुत्तवा विवेशाथ पुरं जनशताकुलम्‌ 
ङुरुभिः सहितो राजा नागरैश्च पितामहः | 
अथाम्बिक्रेयः सामात्यः सकणेः सहसौबलः | 
सात्मजः पार्थनाशस्य स्मरंस्तथ्यं जहर्ष च। 
भीष्मस्तु राजन्दुर्धपों विदुरश्च wera: 1 

जपांते सरन्ती तौ जातुपाग्नेर्विमोचनम्‌। 
'सत्यशील्युणाचारे रागेजीनपदो द्भवैः। 

ER तेपां तान्मो चिता न्विदुः । 


महाभारते 


[50] 


[55] 


[ Appendix I 1 हे 


सगुहां कारयित्वा ते कुन्त्या पाण्डुसुतास्तदा | 
निष्क्रामिता मया पूर्व मा स्म शोके मन: कृथा; | 
ततस्तु नावमारोप्य सहपुत्रां एथामहम्‌ | 
दुस्वाभयं सघुत्राये FÀ गृहमदाहयम्‌ | 
तस्मात्ते मा स्म भूडुःखं सुक्ताः पापात्तु पाण्डवाः | 
निर्गताः पाण्डवा राजन्मात्रा सह परंतपाः | [७ 
अभ्िदाहान्महाघोरान्मया तस्मादुपायतः | 
मा स्म शोकमिमं कार्पौर्जीवन्येव च पाण्डवा; | 
प्रच्छन्ना विचरिष्यन्ति यावत्कालस्य पर्ययः | 
तस्मिन्युधिष्टिरं काले द्रक्ष्यन्ति भुवि मानवाः | 
Ras इष्णपक्षान्ते जगचन्द्र मिचो दितम्‌ | 
न तस्य नाझ पञ्यामि यस्य भ्राता धनंजयः । 
भीमसेनश्च दुधेर्पो माद्रीपुत्रौ च भारत। 
Colophon, i 


[७] | 


dose 


[10] 


= After line 72, ७३.७ ins. a colophon ( Adhy. no.: 


वैशंपायनः 
पाण्डवान्महतो दाहान्मोचयित्वा महामते । 
ब्रियमाणं महाछेशेभवान्मां समजीवयत्‌ t 
प्रच्छन्ना विचरिष्यन्तो यथोक्तं भवता तदा। 
न व्यक्तं त्वया तात यत्र कुत्रापि न कचित्‌। 
इतोऽपि प्रेपयित्वास्तान्योगक्षेमं विचारय । 
दूरादरतरं पार्थनप्रस्थापय वनाइनम्‌ | 
तत्र तत्न प्रेपयित्वा दूतानाप्ताज्युभांस्तव । | 
योगक्षेमं पाण्डवानां qi सम्यग्विचारय । 
भीष्मेणेत्थं समादिष्टो विदुरः waa पुनः। 
STE तं प्रेषयामास खनके जनमेजय | 
सोऽपि गत्वा ¶थापुत्रान्द्रष्वा सिद्धवटे तदा । 
म्लेच्छभापां वदन्नेव विदुरेण पुरेरिताम्‌। 
रात्रौ पाण्डुसुतान्दृष्टा सान्त्वयित्वा वचोऽब्रवीत्‌ ! 
खनकः। 
आयुष्मद्धिनं भेतव्यं भवद्धिः कौरवा fe 
जानन्ति जीवतो युष्मा न्निश्चितोऽभूद्भवन्श्रतौ | 
जानाति युष्मान्गाङ्गेयो विदुरेण प्रबोधितः | 
शनेः शनैश्च गन्तव्यं न भीत्या त्वरया न च। 
दक्षिणां दिशमाश्रित्य वटकाननमुत्तमम्‌ । 
विद्यते भारत्रेष्ठास्तत्र गच्छन्तु निर्भयाः | 
सर्वप्रवास एतावान्भवतां पुण्यशीलिनाम्‌। 
क्षमावतां च युष्माकं सुखोदर्क भविष्यति | 
इत्याह विदुरो युष्मान्मया तत्कथितं शुभाः । 
युष्मभ्यं यामि भद्रं वो गच्छतारिष्टमा्गेगाः | 
चैशपायनः । 
Ray खनकेनेत्थं पाण्डवा जनमेजय | 
किमकुर्वत ते सर्वे णु राजन्पितामद्दाः । 


Appendix 1] आदिपर्व 


झालिहोत्रसरो रम्यमासेदुस्ते जलार्थिनः | 
तत्तथेति प्रतिज्ञाय हिडिम्बा राक्षसी तदा । 
वनस्पतितलं यस्वा परिस्ज्य गृहं यथा । [10] 
पाण्डवानां च वासँ सा कृत्वा THAT तथा । 
आत्मनश्च तथा कुन्त्या THEA चकार सा | 
पाण्डवास्तु ततः खात्वा झुद्धाः संध्यामुपास्य च । 
तृपिताः क्षुत्पिपासातो जलमात्रेण TÄTT l 
शालिहोत्रखदा ज्ञात्वा क्लुधार्तान्पाण्डवांस्वदा । [ 15 1 
मनसा चिन्तयासास पानीयं भोजनं महत्‌ । 
ततस्ते पाण्डवाः सर्वे विश्रान्ताः JAN सह | 
यथा जतुगृहे वृत्त राक्षसेन कृतं च यत्‌ । 
got च fpe विदित ज्ञानचक्षुषा | [10] कृत्वा कथा बहुविधाः कथान्ते स ái 
आवासे शालिहोत्रस्थ स वो वासं विधास्यति । | gett राजसुता वाक्यं भीमसेनमथात्रवीत्‌ । [30 ] 
चर्पचातातपसहः अयं पुण्यो वनस्पतिः । | यया पापड ज्येष्टो युधिष्ठिरः । 
पीतमात्रे तु पानीये छुत्पिपासे विनइयतः । wi धर्मविधानेन मान्या गुरुतरी तव । 
तपसा शालिहोन्रेण सरो gaa निर्मितः | | तस्मात्पाण्डहितार्थ से युवराज दितं छुरु। 
ama सारसा हंसाः uh कुररेः सह। [15] निकृता धातेराष्ट्रण पापेनाकृतबुद्धिना । 
रुवन्ति मधुरं गीतं गान्घर्वखनमिश्रितम्‌ | दुष्कृतस्य प्रतीकारं न पझ्यामि इको दूर d LER 
चैशंपायनः तस्मात्कतिपयाहेन योगक्षेम भविष्यति । 
शंपायनः d जेम दु्मिमं ard 
. क्षेम दुर्गमिमं वासं वसिष्यामो यथासुखम्‌ | 
तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा कुन्ती वचनमव्रवीत्‌ | 


FAT महद्दःख AHH" qe । 
सवशास्त 
ree eae 02222 i zea स्वां महाप्राज्ञ अनङ्गेनाभिचोदिता । 
E ne ow | युधिष्टिरं च मां चेव वरयामास धर्मतः । [301 
uaan हि वाक्येन धर्म वदति साघु वे। [20] 


भावेन get भीमं सा कि करिष्यति राक्षसी । समा यक उन, LS CSET 
| ड प्रतिवाक्यं तु नेच्छामि ह्यावाभ्य बचने कुरू । 
भजतां पाण्डवं वीरमपत्यार्थं यदीच्छसि । 


87 
After 1. 143, 15, S ins.: 


महृतोऽन्र fus कामाद्वाधितां त्राहि मामपि । | 
धमोर्थकाममो क्षेषु दयां कुर्वन्ति साधवः । | 
तं तु धर्ममिति प्राहुसुनयो धर्सवस्सलाः । । 
देव्यज्ञानेन पझ्यामि अतीतानागतानइम्‌ | 

तस्माद्वक्ष्यामि वः श्रेय आसन्नं सर उत्तमम्‌ । [5 ] 
अद्यासाद्य सरः खात्वा WAM च वनस्पता । 

खः प्रभाते महद्भूतं प्रादुभूतं ANTRA l 

व्यासं कमलपत्राक्षं दृष्टा शोकं विहास्यथ । | 
छतराष्ट्राद्विवासश्व FET वारणावते | 


| 88 89 
After 1. 143, 26, Ds S ins.: 
After 1. 143. 18, S ins.: 


| mg संध्यातो विमोक्तव्यो रक्षितव्यश्च RAT: । AS Se eM i 
एवं रमस्व भीमेन यावद्वर्भस्य वेदनम्‌ 5 ; É z 
E LS PERS aa हि जघनं तस्याः सुवर्णमणिमेखलम्‌ | 


एप ते समयो भद्रे झुश्नूष्यश्चाप्रमत्तया । M E B 
नित्यानुकूछया सूत्वा Bast शोभनं त्वया d न ततर्प सुदा झहवन्मीमसेनो ede: | 


G रमयन्ती ततो भीमं तत्र तत्र मनोजवा । [5] 
olophon. 3 संहर्षादतृप्यन्ती ° 
सा रेमे तेन T मुहमंहः | 
२७ ० 
चेशपायनः d अहःसु विचरन्ती सा निशाकालेयु पाण्डवम्‌ | 
युविधिरेग S A > 
चमुक्ता कुन्या चाङ्केऽधिरोपिता । [5] आनीय वे स्वके NS दुशयामास मातरम्‌ | 
भीमाजुनान्तरगता यमाभ्यां च पुरस्कृता । आतृभिः सहितो नित्यं स्वपते पाण्डवस्तदा l 
तियेग्युधिष्टिरे याति हिडिम्बा भीमगामिनी । ear: परिचरन्ती सा तस्याः पाश्चे$वसन्रिज्ञास्‌। [ 10 ] 
| 88 एवमुच्तवा तदा तत्र हिडिम्ब्या सद्द भारत | 
M om. lines 1-4 and the colophon, — For the 89 
details of the colophon of, ४.1. 1. 143. 18. — For M om. lines 1-6. — (L. 5) -(var.) 1. 143. 21? 
lines 5-7, M subst.: — (L. 7) 65.9 M रमयंदी (for विचरन्ती). 


[ 941 ] 


€ 


महाभारते 


कामांश्च सुखवासादीनानयिप्यति भोजनम्‌ 
तस्यां रात्र्यां व्यतीतायामाजगाम महात्रतः d 
पाराशयो महाम्राज्ञो दिव्यदर्शो महातपाः d 
तेऽभिवाद्य महात्मानं कृष्णद्वैपायन तदा | 
तस्थुः प्राज्ञलयः सर्वे सखुषा चेव माधवी । [ 15] 
90 

This passage was found to be only a repetition 
(with v. 1.) of 1. 145. 25-37, and is therefore not 
cited here ix extenso. The passage is followed by a 
colophon (adhy. no. 61). 


91 
After 1, 148. 5, S ins.: 
पुरुषादकेन रोद्रेण भक्ष्यमाणा EXHI | 
अनाथा नगरी नाथं त्रातारं नाधिगच्छति । 
गुहायां च वसंस्तत्र बाधते सततं जनम्‌। 
Tat बालांश्च वृद्धांश्च यूनश्रापि दुरात्मवान्‌ | 
अन्न Waa होमेश्व भोजनेश्च स राक्षसः | 
इेडितो द्विजसुख्येश्व पूजितश्च दुरात्मवान्‌ । 
यदा च सकलानेच प्रसूदयति राक्षसः | 
अथैने ब्राह्मणाः सर्वे समये समयोजयन्‌ | 
सास्मान्कामाद्वधी रक्षो दास्यामस्ते सदा वयम्‌ | 
पयायेण यथाकाममिह मांसोदनं प्रभो । 
wa साससमायुक्तं तिळचूणेसमन्वितम्‌ । 
सर्पिपा च समायुक्त aaa चिभूषितम्‌ t 
खजश्नित्रास्तिठान्िण्डाइँझाजापूपसुरासचान्‌ l 
ENAERE LAAT । 
सर्पिःङम्भांश्च विविधानन्यांश्च विविधान्बहून्‌ । [ 15 ] 
अय सिद्धैः समायुक्तेस्तिचूणे: समाङुलान्‌। 
कुरात्कुलाचच पुरुष बलीवदै च कालको । 


[5] 


[10] 
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(1. 1) Hypermetrio! Tı Gs पुरुपादेन रौद्रेण; Ta G4-8 
M तेनेयं पुरुपादेनः — (L. 7) M स॒ कुलान्येव. — (L. 8) M 
{except Ms) संन्ययोज*. — Ge M om. lines 11-12. 
= (L. 18) Ti Gis पिंडाल्लाजांस्तथापूपान्सपं बहुविधोदनं. 
— Mom. lines 14-16. — (1. 14) ७1.५ *zrarft मांसानि 
'पानपूणेघटानपि. — After line 14, 61.3 ins.: 

वन्यमाहिषवाराहं भाछूक च शताझतम। - 
= (1८ 17) M "d युवान afeq प्रभो- — For lines 18-19 
Ta G1-s subst. एतद्भाग प्रदास्यामः समये यदि REG. — (L. 
20) M वचः प्रतिगृहीतवानू. — (L. 21) Ti ७3.३ प्रचक्राटवी- 


L Appendix प्‌ 


MA त्वमसंक्रुद्धो रक्षो भागं मकहिपत्तम्‌ । 
te समयेऽस्माकमितययाचन्त त द्विजाः। 
बाढमित्येव तद्रक्षस्तद्वचः प्रत्य गृह्णत | 
प्रचक्रान्न विभ्यंश्च रक्षणं स करोति च | 
तस्मिन्भागे IRSE चार्थितः समयं बली " 


[20] 


92 
For 1, 151, 1, Ds (see footnotes) S Subst, : 
चैशपायनः | 
अथ राऱ्यां व्यतीतायां भीमसेनो महाबल: | 
MRA ससुपागम्यः वाक्यं चेदमुवाच हृ | 
भीमसेनः । 

आपदस्त्वां मोचयेयं agi बाह्मणप्रिय | 

मा भेपी राक्षसात्तस्मान्मां ददातु बलि भवान्‌। 
इह मामाशितं कतुं प्रयतस्व द्विजोत्तम । [5] 
अथात्मानं प्रदास्यामि तसै घोराय रक्षसे | 
त्वरध्वं किं विलम्बध्वं मा चिरं ङुरुतानघाः | 
व्यवस्येयं मम ग्राणेयुष्मात्रक्षितुमय वे | 

liaa: । 

एवमुक्तस्तु vita ब्राह्मणो भरतर्षभ । 
सुहृदां तव्समाख्याय ददावन्नं सुसंस्कृतम्‌ । 
पिञ्ितोदनमाजहुरथास्मे पुरवासिनः | 

सघृतं सोपदंशं च सूपेनीनाविधेः सह । 
तद॒शित्वा भीमसेनो मांसानि विविधानि च। 
मोदकानि च सुख्यानि चिच्रोदनचयान्बहून्‌। 
ततो 5पिबद्धिघटान्सुबहून्द्रो णसंमितान्‌ | 
तस्य भुक्तवतः पारा यथावत्समुपार्जितम्‌ | 
उपजहुर्भूतभागं GENTE । 

ततो wai व्यतीतायां सब्यञ्जनदृधिषुतम्‌ | 
समारुह्यान्नसंपूण शकटं स THAT: | 
प्रययौ ARNA: पोरेश्व परिवारितः । 


[10] ` 


[15] 


[20] 


केभ्यः; ७४ "rg भूतेभ्यो; M 'क्राटतीभ्यश्व. 


92 

Ds (which has many v. l. mostly ignored hore) 
ins, lines 2-17 of this passage after 1. 151. 1%, and 
lines 19-46 after 1९५, — (I, 2) T G (Gs om.) एतदः 
(for चदम्‌). ~ (D. 5) M 'ह मामशितं कः. Tier 
Ga M gat; Go wam (for द्विजो"). — After line ॐ 
Ds ins.: 

`. . मेण मे गता रात्रिभुक्त्वा तु वलवानद्दम्‌ । 
(E. 17) ७६ महाभागं; M at भाग. ~ (L. 41) 07.3 x 
"Sd हि (९1. ५ स्यात्‌) शवस्पशे. 


[ 942 ] 


Appendix I] आदिपर्व 


आत्मानमेपोऽन्नशृतो राक्षसाय प्रदास्यति । 
तरुणोऽप्रतिरूपश्च दृढ औदरिको युवा । 
वाग्भिरेवम्रकारामिः स्तूयमानो वृकोदरः 1 

चुचोद स बलीवदो युक्तो सवोक्षकालको। 

चादिन्नाणां प्रणादेन ततस्तं पुरुषादकम्‌ | [35] 
अभ्यगच्छरसुसंहृष्टः स तत्र AGATA: d 

संप्राप्प स च ते देशसेकाकी ससुपायया | 
पुरुपादभयाद्धी तस्तत्रवासीजनम्रजः d 

स mat दीर्घमध्वानं दक्षिणामभितो RIA 1 
यथोपदिष्टमुद्देशे qq AZZAR । [30] 
केद्वमज्ञास्थिमे दोभिबांहूरूचरणेरपि 1 

wig: goa संकीणमभमितो5थ वनस्पतिम्‌। 
ग्रधकक्नत्रलूच्छन्ने गोमायुराणसंकुलम्‌ | 
उग्रगन्धमचक्षुप्यं इसशानमिव दारुणम्‌ | 

तं प्रविइ्य vasa चिन्तयामास वीर्यचान्‌। [9०] 
यावन्न दश्यते रक्षो बकस्तु बलदर्पितः d 

आचितं विविधैरभोज्यैरननर्गिरिनिभेरिदम्‌ । 

wat सूपसंपूर्ण यावद्रक्ष्यति राक्षसः । 

तावदेव हि भोक्ष्येऽहं cod वे पुनभेवेत्‌ । 

विम्रकोर्येत सव हि age मयि रक्षसा d [40] 
अभोज्य च शावं स्पष्ठा निणुहीते बके भवेत्‌ । 

स Aa भीमकमा तु भीमसेनोऽभिलक्ष्य च 1 

उपविष्ट: AAA TU स्म परं वरम्‌ । 

ते ततः सर्वतो$पड्यन्दुमानारह्य नागराः । 

नारक्षो बलिमक्षीयादेवं वहु च भानवाः। [45] 
BE बाह्मणरूपेण बकोऽयमिति WAIT | 

स तं हसति तेजस्वी तदुन्नसुपयुज्य च । 


93 
M ins, after 1. 151. 18: T G, after 1. 151. 20: 
जग्राह सीमः पाणिभ्यां गुहीस्वा चेनमाक्षिपत्‌ | 
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(L, 3) T1 ७-3 M आविध्य (for आपीड्य). — (L. 5) 

M उत्तिष्खेति aa’. — (L. 6) M transp. agent and 
ततः gun — (L. 7)M सहसोत्तसथी. ¬ (L. 9) 61.3 अंसे 
(Ga असो) गृहीत्वा पाणिभ्यां एष्ठतश्च व्यवस्थितः, ¬ (D. 10) M 
बाहु" (for भुजा"). ७7१ जानुभ्यां पीडयित्वाथ पातयामास 3mm. 
— (L. 11) ७1.१ राक्षसं कधदीपितम्‌; M भीमस्तस्य तु UR. 
— For lines 17-19 G1.3 subst. : 

कुद्धः सोऽपि समुत्पत्य वेगेन महता रुषा 1 

उद्धत्य पाणियुगलं भीमस्योरस्यपातयत्‌ | 

ब्याचाननेन घोरेण लम्वजिह्देन रक्षसा | 

दक्षिणं बाहुमुद्यम्य तेनामिद्रुत्य वेगितः । 


जाक्षिपो भीमसेनेन पुनरेवोत्थितो हसन t 

आलिडूमग्यापीड्य चेवेनं न्यहनद्वसुधातले । 

भीमो rast समाश्वसिहि चेत्यपि । 

आस्फोटयामास बली उत्तिष्ठेति च सोऽब्रतीव्‌। [5 ] 

समुत्पत्य ततः Fal SI कृत्वा महत्तरम्‌ | 

विरूपः सहसा तस्यो तजयित्वा THz | 

अहसङ्गीमसेनोऽथ राक्षसं भीमददानम्‌ | 

भीमसेनस्तु जग्राह ग्रीवायां सीमद्शनम्‌ । 

yanai जानुनिकेन ge समभिपीडयत्‌ । [19] 
तः कुद्धो Basa a भीमस्तस्य रक्षसः d 

स्त्रां कटीमीपडुरिक्षप्य बाहू चव परास्टरशत्‌। 

तस्य वाहू समादाय स्वरमाणो THE । 

skya चावधूयेनं पातयन्बळवान्सुचि। 

तं ठु वासेन पादेन कुद्धो भीमपराक्रमः । [15] 

उरस्येनं समाजघे भीमस्तु पतितं x a 

a संक्रुद्धः agua भीममभ्यदनजु शम्‌ । 

व्यात्ताननो दीसजिह्यो बाहुसुद्यम्य दक्षिणम्‌ । 

त्तेनाभिद्वत्य sea सीमो सूर्ते समाहतः 

सुष्टिना जानुना चैव वामपा समाहतः। [20] 

एवं निइन्यमानः सत्राक्षसेन बलीयसा । 

रोपेण महताविटो भीमो भीमपराक्रमः | 

ततः कुद्धः ससुत्पत्य भीमो जग्राह राक्षसम्‌ | 

तावन्योन्यं पीडयन्तो पुरुपादवूकोद्रा d 

मत्ताविव महानागावन्योन्यं विचकपतुः । [25] 

वाहुविक्षेपदाद्देश्व भीमराक्षसयोस्तदा | 

चेन्नकीयपुरी सर्वा Raat समपद्यत d 

तयोवेगेन महता तत्र भूमिरकम्पत | 

पादुपान्वीरुधश्लेव चूणयामासतुश्र तो । 

समागतो च तो वीरावन्योन्यवधकाद्रिंगो॥ [30] 

अइमभिः पादवेगैश्च चूर्ण यामासतुस्तदा । 

अथ a लोळयित्वा तु भीमसेनो महाबल: | 


SS toe 


कुद्धेन भीमो भीमेन वेगान्मूशिं समाइतः । 
— (L. 20) Gua जानुभ्यां चैव gfévat. Gee वामे पार्खे 
समर्पितः, — (L. 25) M व्यपकर्पतुर ¬ (L. 28-29) 
=(var.) 1. 151. 20. — After line 30, G1. 2.4 ins.: 

गिरिभिर्गिरिश्वैश्च पापाणेः पर्वतच्युतैः । 
— (L. 31) ७7.4. अन्योन्यं ताडयन्तौ di; M आत्मनः पादवेगेन- 
— After line 31, 63, 9.5 ins.: 

आयामविस्तरान्यां च परितो योजनत्रयम्‌। 

निर्यहीरुहपापाणं गिरिकु्चलतावथन्‌ | 

चक्रवुरयुडदुर्मचौ कूर्सपृष्ठीपमां महीम्‌ । 

मुडूतमेवं संयुध्वा समं रक्षःकुरूत्तमौ । 

ततो रक्षोबिनाशाय मतिं कृत्वा वृकोदरः । 


[ 943 ] 


महाभारते 


अग्ृह्लात्परिरभ्येन बाहुभ्यां भरतर्पभ d 
जाजुभ्यां परिजग्राह भीमसेनो बकं वलात्‌ | 
विस्फुरन्तं महाकाय विचकर्ष सहाबलः । 
विकृष्यमाणो भीमेन कपंश्च युधि पाण्डवम्‌ । 
समयुज्यत RAN असेण पुरुषादकः | 


94 
After adhy. 155, Ds marg. sec. m. ins.: 
ब्राह्मण उचाच | 

ततः सा WE बाला याज्ञसेनी द्विजोत्तम । 

क्रमेण योवन प्राता मन्मथानळदीपिका । 

दृष्टा तामनवद्याङ्गीं डुपदो हृष्टमानसः l 

यदृच्छया संचरन्तीमास्थाने समभापत | 

अजुनाय ददामीति हृद्यं व्यावृणोत्तदा | [5] 
SET दुपद्राजस्य वचनं व्यथितस्तदा | 

welt वसुप्रदो नाम इनेरिदमभापत d 

ङुन्त्या सह महेष्वासाः पाण्डवा राजसत्तम | 

दुग्धा जतुगृहे सुप्ता डुयोधनधिया रहः। 

अजुनाय कथं दद्याः पाञ्चालीं एपतारमजाम्‌ । [ 10] 
तस्य वाक्य तु नृपतिः श्रुत्वा प्रव्यथितोऽभवत्‌ | 
च्यथितं दुपदं दृष्टा पुरोधा ज्ञानसागरः। 
जानामि शकुनाद्वाजन्न दरधास्तेत्यभापत । 
हरोऽथ नृपतिः प्राह द्रष्टव्यास्ते कथं द्विज । 

ज्ञानसागर उवाच । 

स्वयंचरेण द्रष्टासि तत्कुरुष्व नराधिप । 

तच्छुत्वा सवेपाञ्चालाः साधु साध्विति चाबुवन्‌ । 
ततः संघोपयामास हुहितुश्च स्वयंवरम्‌ । 
फाल्गुने मासि ससम्यामितः स्ततिभेऽहनि | 
Wala कारयामास राजयोग्यान्बहूब्रप: l 
मेरुमन्द्रसंकाशान्सणरलपरिच्छदानू । 

डुपदुश्च uga दुरानामं क्षितीश्वरेः । 
कारयामास झुल्कार्थमञ्चुनस्य दिदृक्षया । 
मत्स्ययत्रं च कृतवान्दूरे वर्णप रिष्क्ृतम्‌। 

अनेन धनुपा यो वै शरेणेमं जलेचरम्‌ । 


[15] 


[20] 


[35] 
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पातयिष्यति यो जायाँ पाच्चालीं स्वां करिष्यति। iem 
इतस्तदुस्सवदिनं समीपे वतेते द्विजाः | ] 
राजानो राजपुत्राश्च एथिव्यां ये विलासिनः | 
प्रयान्ति च तथा विप्राः सूतमागधवन्दिनः | 
अहं ATA द्रष्टुं यासि द्रव्याजेनाय च । 
भवतां गमने बुद्धिः प्रयतध्वं द्विजोत्तमाः । [3 
इति वः सर्वेमाख्यातं यथाइष्ट यथाथुतम्‌ | 
95 
After adhy. 155, S ins. the foll, addl. adhy,; 
ब्राह्मणः । 
gar जतुगृहे वृत्तं mam: सपुरोहिता; | 
पाञ्चालराजं FIM वचनमञ्चुवन्‌ | 
धातराष्ट्रा: सहामात्या मन्नयित्वा परस्परम्‌ | 
पाण्डवानां विनाशाय मतिं wm: सुदुष्कराम्‌। 
gatara प्रहितः पुरोचन इति श्रुतः । [5] 
वारणावतमासाद्य कृत्वा WITS महत्‌ । 
तस्मिन्गृहे सुविश्वस्तान्पाण्डवान्पूथया सह i 
अर्धरात्रे महाराज दुरधवान्स पुरोचनः । 
असिना तु खयमपि quu: gat Zu | 
एतच्छ्रुत्वा तु संहृष्टो wae: सबान्धवः। [10] 
gar तु पाण्डवान्दग्धान्टतराष्ट्रो$म्विकासुतः । 
sequis: प्रहष्टात्मा शशास Bet तदा । 
पाण्डवानां महाप्राज्ञ कुरु पिण्डोदकक्रियास्‌। 
एताचडुत्तवा करुणो छत्तराष्ट्रस्तु मारिषः d 
अद्य पाण्ड्रुतः क्षत्तः पाण्डवानां विनाशने। [15] 
अहो विधिवशादेव गतास्ते यमसादनम्‌ | 
इत्युक्तवा प्रारुदत्तत्र VARTE: ससौबलः | 
great भीष्मेण विधिवस्कृतवानोध्यदेहिकम्‌। 
पाण्डवानां बिनाशाय कृतं कमे दुरात्मना । 
एवं कार्यस्य कती तु न दष्टो न श्रुतः षरा [20] 
एतद्दत्त महाराज पाण्डवान्प्रति नः JIA | 
SEC हु वचनं तेपां यज्ञसेनो महामतिः | 
यथा amas: झोचेदौरसस्य विनाशने । 


T 
दन्त[न्कटिकटीकृत्य दट्टा च दशनच्छदम्‌ 
नेत्रे संवृत्य विकट तियेक्प्रैक्षत राक्षसम्‌ । 
अथ जानुप्रहारेक्व सुष्टिमिर्वजसंनिभेः | 
घोरैः पादप्रहारेश्व क्षोभयामास राश्षसम्‌ l 
— After line 33, ७1.4 ins.: 


जानुभ्यां पाश्चयोः कुक्षी qu बक्षसि जघ्चिवान्‌ । 95 


भूमी निपत्य gg दण्डाइत इनोरगः। A 
Lines 34-37 repeat (with v. 1.) 1. 151. 17", 18"; 


and 19. — (L. 34) Ti Gs M बाहु" (for wg 
= (L. 36) Gua M “माणो वेगेन पाण्डवेन ब॒लीयसा- 


त deum 1 After line 15, T1 ७9.5. 6 Me-s ins.: 

Neat *खासो नियेज्जिह्याक्षितारकः । Trane 

अजाण्डास्फोटने ped iT गत्वा कुरु पिण्डोदकक्रियाम्‌। 

र्‌ कुरवेज्ञाक्तोशछाससंचये: | = (०५ 18) Ti Gna M Rex: (for विधिवत). — (7: 34) 
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~ a 
तथातप्यत पाज्चालः पाण्डवानां विनाशने । घुष्यमासे तु रोहिण्यां घुळपक्षे TH तिया। Eso 
समाहूय प्रकृतयः सहिता: सर्व बान्धवैः । [25] दिवसैः पञ्चस्षत्या भविप्यति स्वयंवर: | 
कारुण्यादेव पाञ्चालः प्रोवाचेदं वचस्तदा | देवगन्धर्वयक्षाश्च ऋषयश्च तपोधनाः। 
अहो रूपमहो quer वीय च शिक्षितम्‌ । स्वयंवरं द्रष्टुकामा गच्छन्त्येव न संशयः d 

चिन्तयामि दिवारान्नमज़ेन प्रति बान्धवाः | तव पुत्रा महात्मानों दुशनीया विद्येपतः | is 
आतृभिः सहितो मात्रा सोऽद्॒ह्मत हुताशने । यदच्छया तु पाञ्चाली गच्छेद्वा मध्यम पतिस्‌। ! 65 ] 
किमाश्रयेमितों लोके कालो हि दुरतिक्रमः। [30] को हि जानाति Beg प्रजापतिविधि छुभम्‌ । 
मिथ्याप्रतिज्ञो लोकेघु किं वदिष्यामि सांप्रतम्‌ | तस्मास्सपुच्रा गच्छेथा ब्राह्मणि यदि रोचते | 
अन्तर्गतेन दुःखेन दद्य मानो दिवानिशम्‌ नित्यकाळं सुभिक्षास्त पाञ्चालास्तु तपोधने । 
याजोपयाजौ सत्कृत्य याचितो तु मयानघाः d यज्ञसेनस्तु राजासो ब्रह्मण्यः सत्यसंगरः d 
भारद्वाजस्य इन्तारं देवीं चाप्यजुनस्य चे । ब्रह्मण्या नागराः सवे त्राह्मणाश्चातिथिप्रियाः। [70] 
लोकस्तद्वेद UA तथा याजेन नः श्रुतम्‌ 1 [35] नित्यकाळं प्रदास्यन्ति आगन्दुणामयाचितम्‌। 
याजेन पुत्रकामीयं gear चोत्पादिताुभो | अहं च तत्र गच्छामि ममेभिः सह दिप्यकेः। 
VESWH कृष्णा च मम asugi एकसाथो: प्रयातास्मो ब्राह्मण्या यदि रोचते । 
किं करिष्यामि ते नष्टाः पाण्डवाः एथया सह । Suc । 
इत्येवसुक्तवा पाञ्चालः शुशोच परमातुरः | एतावदुक्त्वा वचनं ब्राह्मणो विरराम इ । 
दृष्टा शोचन्तमत्य्थ पाञ्चाळं चेदमब्रवीत्‌ । [40] Colophon. 
घुरोधाः सच्वसंपन्नः सम्यग्विद्याविदोपवान्‌ | 
बृद्धाचु्ासने युक्ताः पाण्डवा घर्मेचारिण: d 96 
arar न विनइयन्ति नेव यान्ति पराभवम्‌। After adhy. 157, S (except Ge) ins.: 
मया इष्टमिदं सत्यं शशु त्वे मचुजाधिप | चैशंपायनः । 
mam: कथितं wa वेदेषु च मया श्वुतम्‌। [45] ते प्रयाता नरव्याघ्रा मात्रा सह परंतपाः । 
ब्रुहस्पतिमतेनाथ पौलोम्यापि पुरा Baz d त्राह्मणान्गच्छतोऽपञ्यन्पाञ्चाळान्सगणान्बहून्‌ । 
नष्ट इन्द्रो विस््रन्थ्यासुपश्चत्या Raia: | अथ ते ब्राह्मणा उचुः पाण्डचान्धर्सचारिणः । 
डपश्लुतिमेहाराज पाण्डवार्थे मया Bar । छ भवन्तो गमिष्यन्ति कुतो चागच्छतेति इ। 
यन्न चा aa जीवन्ति पाण्डवास्ते न संशय: | युधिष्ठिरः । 
सया इष्टानि लिङ्गानि इहेवैष्यन्ति पाण्डवाः। [50] प्रयातानेकचक्रायाः सोदयान्देवदर्शिनः । [51 
यन्निमित्तमिहायान्ति तच्ळुणुष्व नराधिप । भवन्तो नोऽभिजानन्तु सहितान्मातृचारिणः। 
स्वयंवरः क्षत्रियाणां कन्यादाने प्रद्शितः । गच्छतो नस्तु पाञ्चाळान्द्रुपद्स्य पुरी प्रति। 
स्वयंवरस्तु नगरे घुष्यतां राजसत्तम | इच्छामो भवतो ज्ञातुं महत्कोतूइलं हि T: U 
wa वा निवसन्तस्ते पाण्डवाः एथया सह | ब्राह्मणाः d 
दूरस्था वा समीपस्थाः स्वर्गस्था वापि पाण्डवाः। [ 55 ] एकसाथ प्रयाताः स्म वयमप्यत्र गामिनः। 
श्रुत्वा खयंबर राजन्समेष्यन्ति न संशयः: । तत्राप्यद्क॒तसंकाश उत्सवो भविता महात्र [10] 


amedal राजन्घुप्यतां मा चिरं कृथाः । 
spar पुरोहितेनोक्तं पाञ्चालः प्रीतिमांस्तदा । 
घोषयामास नगरे द्रौपद्यास्तु स्वयंवरम्‌ | 


ततस्तु यज्ञसेनस्य द्रुपदस्य महात्मन: 1 
यासावयो निजा कन्या स्थास्यते सा स्वयंवरे | 
दुर्दनीयानवद्याङ्गी सुकुमारी यशस्विनी । 


no.: Ti 162; Ta G2.41.5 115; Gi 117; Ge 112 


Gas M तथाञ्जुने (for अजुनस्य वै). — (L. 46) Ti Gs ; 
*सुतेनाहं; ७2.० Mo-s "मुखेनाथ (for "मतेनाथ). ¬ After 
line 63, T1 G1 Me-s ins.: 

तत्रखस्तदद द्त्वा खग्रहोत्सववान्धवः | 96 

अथौरथीं त्वरितो xe यामि यास्यथ सत्तमाः | (Li. 6) M भवतो हि (Mas "aif; Ms 'तोपि) विजानंतु- 
— (L. 71, 73) T1 ७1.3.० Me-s आमंत्रणम्‌ (for ameg- — (L. 11) Gaa M यशुसेनस्व zien (for the prior 
णाम्‌), and ब्राह्मणि (for आह्मण्या). Colophon. Adhy. half) — After line 12, Gs ins.: 
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महाभारते [Appendix q 


segre भगिनी दोणशत्रोः प्रतापिनः । 

ज्ञातो यः पावकाच्छ्रः सशरः सशरासनः। [15] 

खुसमिद्धान्महाभागः सोमकानां मद्दारथः | 

तस्मिन्संजायमाने च वागुवाचाशरीरिणी । 

एप aga शिष्यश्च भारद्वाजस्य जायते । 

स्वसा तस्य तु वेद्याश्च जाता तस्मिन्महामखे | 
खीरल्रमसितापाङ्गी इयामा नीलोत्पलं यथा। [20] 
तां यज्ञसेनस्य सुतां द्रौपदीं परम ्ियम्‌। 

गच्छामसतत्र चै द्रष्टुं तं चेवास्याः स्वयंवरम्‌ | 
राजानो राजपुत्राश्च यज्वानो भूरिदक्षिणाः । 
स्वाध्यायचन्तः शुचयो महात्मानो ATA: | 
तरुणा दर्शनीयाश्व बलवन्तो दुरासदाः । [25] 
महारथाः ङतास्नाश्च समेष्यन्तीह भूमिपाः । 
ते तत्र विविधं दानं विजयार्थे नरेश्वराः | 
प्रदास्यन्ति धनं गाश्च भक्ष्यं भोज्यं च सर्चेशः | 
प्रतिलभ्य च तत्सवं दृष्टा कृष्णां स्वयंवरे । 
यं च सा क्षत्रियं रङ्गे कुमारी चरयिष्यति। [30] 
नटा चैतारिकाश्चैव नतेकाः सूतमागधाः । 
नियोधकाश्च देरोभ्यः समेष्यन्ति महाबलाः । 
एतत्कोतूहरू तत्र दृष्टा वे प्रतिगृह्म च । 
सहास्माभिमे हात्मानो मात्रा सह निवत्स्यथ । 
aiaia वः सवौनेकरूपानवस्थितान्‌। [35] 
समीक्ष्य कृष्णा चरयेस्संगत्याम्यतमं पतिम्‌ । 

HANSA वो आता दर्शनीयो AI: | 

लियुध्यमानो विजयेत्संगत्या ga महत्‌ । 

युधिष्ठिरः । 
परमं भो गमिष्यामो WE तत्र स्वयंवरम्‌ । 
दरौपदीं यज्ञसेनस्य कन्यां तस्यास्तथोत्सवम्‌ [40 ] 


EZ This passage is really an antioipation (in a 
variant form) of our adhy. 175. All S MSS, 
hitherto examined read it in fact ab both places, 
here (i. e. after adby. 157) and in its proper place 
(i.e after adhy. 174), The printed editions of 
the S recensions, however, generally avoid this 
(seemingly unnecessary) repetition by erroneously 
reading the adhy. only ab its first occurence in S 
MSS., namely, after adhy. 157; only the Grantha 
edition (Sarfojirajapuram) repeats the adhy. in its 


== न | 


proper place, and is in this respect a More corr 
representative of the Southern tradition, 2 ot 
remark at the end of the footnotes to ad 
the effect that passage No. 96 of this App, 
S (except Ge) after adhy. 156 
should be deleted. 


hy. 156, 
3 . is ing, in 
is erroneous and 


97 
Ds (marg. sec. m.) Ta G (except 08 
1. 165, 40: Ts, after 1. 165. 412°; 
विश्वामित्रसतो gr क्रोधाविष्ट: स रोदसी | 
ववर्ष शरवपोणि वसिष्ठे मुनिसत्तमे । 
घोररूपांश्च नाराचान्छुरान्भल्लान्महामुनिः | 
विश्वामित्रप्रयुक्तांस्तान्वेणवेन व्यमोचयत्‌ | 


) ins, affer 


IREE तदा EET कर्मैकोशलमाहवे | [४] 


विश्वामित्रोऽपि कोपेन भूयः शब्ुनिपातनः। 
दिब्या्वपं तस्मे स प्राहिणोन्सुनये रुपा | 
आझेयं वारुणं चेन्द्रं याम्यं चायव्यमेव च। 
विससर्ज महाभागे वसिष्ठे ब्रह्मणः git à 


aa सर्वतो ज्वाला Aaaa: RRI [10] 


युगान्तसमये घोराः पतंगस्थेव रइसयः | 
चसिष्टोऽपि महातेजा ब्रह्मशक्तिप्रयुक्तया। 
यष्ट्या निवारयामास सर्वाण्यस््राणि स स्मयन्‌। 
ततस्ते WAMKA: पतन्ति स्म महीतले । 


अपोह्य दिव्यान्यस्राणि वसिष्ठो वाक्यमबरवीत्‌। [15] 


निर्जितोऽसि महाराज हुरात्मन्गाधिनन्द्न। 
यदि तेऽस्ति परे शौर्यं agia मयि स्थिते । 
विश्वामित्रस्तथा चोक्तो वसिष्ठेन नराधिपः 1 
नोवाच किंचिद्वीडाब्यो बिद्वावितमहाबलः 1 


E@ In Ti Ga this passage is followed by & 


repetition of 414%, 
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After 1. 176, 29%, Ds (suppl. fol. sec, m.) ins.: 
मैत्रे सुहुते तत्तस्या राजदाराः पुराविदः | 
पुन्नवत्यः सुवसनाः प्रतिकर्मापचक्रमुः । 
Sts च कोशेय दूचासि बम संयुतम्‌ । 
निधाय तेलं ary Regalar हरिम्रियाः । 


f 


। 


«xisttar पृथुश्रोणी sent REAR | ` (for महात्मानो). — (L. 35) M ena (for एक) 


= (L. 16) M mamy (for सोम"). — (L. 22) M 
संपच्छाम बयं xí. — (1. 29) M अतिगमः — (1. 32) 
Gi M (Ms om.) समवेता wer. — (T, 34) M gaam | no. 

[ 946 ] 


— (L.37) M (except Ms) "मेकतरो भ्राता. — (T e 


SAT — Colophon is om. in M. 4608: 
Ta Gs.s 117; G2 119; Ga 136; Gs 116, 


Appendix I] आदिपर्व 


लोभ्रकल्कह्ताभ्यद्ठतेळं कालेयचन्दनम्‌। [5] | 
घतुष्कामिमुखीं निन्युरभिपेकाय योपितः। | 
चेड्येमणिपीठेपु निविष्टां द्रौपदीं तदा t 

सतूय ्ापयांचक्रुः स्वणे कुम्भ स्थितेजलेः | 

तां निवृत्ताभिपेकां च दुरूलद्वयधारिणोम्‌ । 
निन्युमैणिखम्भयुतां वेदीं वे सुपरिष्कृताम्‌ [10] 
निवेश्य meget got विस्मिताक्षाः प्रसाधिकाः | 
केनाचुकारणेनेमामित्यन्योन्यं व्यलोकयन्‌ | 

धूपोष्मणा च केझानामाद्रे भावं व्यपोहयन्‌ | 

ववन्धुरस्या धम्मिछं माल्यैः सुरभिगन्धिभिः i 
दूवोमधूकरचितं माल्यं तस्या ददुः करे । [15] 
BFA कृष्णागरुणा पत्रभङ्गं कुचद्वये । 

रेजे सा चक्रवाकाङ्का स्वणेदीर्घसरिद्दरा d | 
ave: कुटिलेस्तस्या मुखं विकसितं वभौ । 

mang कुसुमं aka जिगाय तत्‌ । 

कालाञ्जनं नयनयोराचाराथं TAT: l [20] 
भूपणे र्खचितेरळंचक्रुयैथो चितम्‌ । 


तां दृष्टा मन्मथाविष्टा विलासान्वि दुः किल t 
AIMATA: कमलं सुमनोहरम्‌ । 

लोळपत्रं WEF परिवेष्टितकेसरम्‌। 

कश्चिद्विहासी गलितं लझमङ्गदकोटिभिः l [40] 
घ्रारम्वमकरो दुसे साचीकृतसुखाम्बुजम्‌ | 

लिलेख पीठं पादेन हेमं तियेड्युखत्विपा । 

केतकी दळमन्योऽपि प्रियं कणेविभूपणम्‌ d 

नखाग्रैः पारयामास छुश्ालेखविशार दैः | 
कञ्चिस्कमलशोणेन नखेन स्वस्तिपाणिना । [45] 
रक्नाड्जुलीयप्रभया AFANANE | 

यथाभा तस्य विमला स्वस्थानाच्यलिता तथा d 
कश्चिब्यापारयामास कररत्वाहुलीयकम्‌ | 
भूयानेवंविधांस्तत्र द्रोपदी कमलेक्षणा | 

नीलोत्पलमयं देश कुवोणेवावळोकयत्‌ | [50] 
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Ta Gs-s ins. after 1. 181. 25: Ge, after 1. 181. 24: 


साता च तस्याः एपती हरितालमन:शिलाम्‌ | Ds (marg. sec. m.) Ti 93, after 1. 181, 265°; 


-अङुीभ्याझुपादाय Ret विदधे सुखे । 

अलंकृतां वधू gr योषितो सुद्माययुः । 

माता न gg? तस्याः पतिः कोदरभविष्यति। [2० ] 
ARIA: समागम्य डुपदस्याज्ञया ततः । 
एनामारोपयामासुः करिणीं कुथ भूपिताम्‌ i 
ततोऽवाद्यन्त वाद्यानि मङ्गलानि BR स्पुशन्‌। 
चिलासिनीजनश्चापि प्रवरं करिणीरातस्‌ l 

माङ्गल्यगीतं गायन्त्यः पाश्चयोरुभयोर्यद्युः। [30] 
जनापहरणे यत्ताः प्रतिहार्यः पुरो ag: d i 
कोलाहलो महानासीत्तस्मिन्पुरवरे तदा । 

egal ययावग्रे हयमारुद्य भारत । 

डुपदो WAN तु बलेन महता युतः। 

we व्यूझ महानीकं पालितं डढधन्विभिः। [35] 
तस्यां चराङ्गयामायन्त्यां मञ्चस्था नुपसत्तमा: । 


ततो राजसमूहस्य पश्यतो वृक्षमारुजत्‌ l 

ततस्तु भीमं संज्ञाभिवोरयामास TATE d 
आकारज्ञलतो Wes: पाण्डवोऽपि न्यवतेत d 

धर्मराजश्र कोरव्ये दुर्योधनममर्पणम्‌ | 
एतस्मिन्नन्तरेडविध्यद्वाणेन नतपर्वणा । [5] 
दुर्याधनममित्रन्न धर्मराजो युधिष्ठिरः | 

ततो gataa: कुद्धो दण्डाहत gatum । 

अत्ययुध्यत राजान aa परममास्थितः । 

frat राजा ag: सज्यं थातेराष्रस्य संयुगे d 
अभ्यवर्पच्छरौघिस्तं स हिस्वा प्राद्रवद्रगम्‌। [10] 
दुःशासनस्तु संक्रुद्धः सहदेवेन पार्थिव | 

युद्धा च सुचिरं काळं धनुपा स महारथः | 

विसुञ्य च धनुः संख्ये वमे चादाय WIEN | 
असिमाकाशसंकाशम भिदुद्वाव पाण्डवम्‌ | 


n L AUTT E LCCC 
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There appears to have been a shoro lacuna after 
line 4 in an exemplar, which has been filled 
up differently in different MSS. The variant 
readings follow. 


सुमह्चापमादाय द्रुपदस्य निवेशने 1 

धनुषी यमयोदेत्त्वा योधयामास पाण्डवः | 

ततस्तु पाण्डवश्रेष्ठो राजा तत्र मद्दायशाः। 
ब्रह्मल्पप्रतिच्छन्नो राजानं समयोधयत्‌.। 

नीतो दुर्योधन इति वारयामास च त्रिभिः l; : 


Ds (which om. line 4) ins, after line 3: Ta Gass, while ९४.४६ ins.: 


after line 4: 
ततस्तु पाण्डवश्नेष्ठों दुर्योधनमयोधयत्‌ । 
ततो दुर्योधनस्त ठु वारयामास च त्रिमिः । 
वरमात्रे जिते तस्मिन्कः कामः स्थान्महत्कृतम्‌ |; 
— After line 4, T1 Ge ins.: 


{ 947 ] 


जितमात्रे जिते त्वसिन्कः कामः स्यान्महत्कृतन्‌ | 
आयोधनाद्रणे राजन्पश्यतां च AeA | 
दुर्योधनो धर्मसुतं तौ यमावप्ययोधयत्‌ । 

कर्णे पराजिते यत्र मया तत्र कथं भवेत्‌ । 
चिन्तयन्वमिति शात्वा राजा विप्राकृतिस्तदा | 


महाभारते 


विकर्णचित्रसे नाभ्यां निगृहीतश्च कौरवः t [15] 
दुःषहो नकुळाच्चापि ATELA कारच: d 
Radeat भवन्तो चै gat RIJ विग्रहः । 
न चेमे केवलं Rat न चेपां सानुपं बलम्‌ । 
द्वावत्र ब्राह्मणो कूरो द्वाविन्द्रसरशो बले । 
ये वा के वा नमस्तेभ्यो गच्छामः स्वपुरं quu । [ 20 ] 
एवं संभाष्य ते वीरा विनिवर्तन्त कौरवाः । 
प्रजहुबोह्मणास्तत्र समेतं राजमण्डलम्‌ | 
प्रयातास्त ततस्तत्र क्षन्निया रणमूधनि । 
ब्राह्मणाश्च जयं प्राप्ता; कन्यामादाय निर्ययुः । 
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Ds (suppl, fol. sec. m.) S ins. after adhy, 188: Ka 
(with a few additions, some omissions and many 
variants), after 1, 189, 49: 
च्यासः | 
मा ARAMA तापो मनःस्थः 
पञ्चानां भार्या दुहिता ममेति । 
मातुरेपा पार्थिव प्रार्थिता स्या- 
त्पञ्चानां भायो डुहिता ममेति । 
याजोपयाजो धमेरतो तपोभ्यां 
तो चक्रतुः पञ्चपतिस्वमस्याः । 
सा धमेतः पाण्डुपुत्रेरवासा 
भायो कृष्णा मोदतां चे कुछ ते a 
रोके नान्यो नाथवांस्त्वद्विशिष्टः 
स्वोरीणामप्रप्योऽसि राजन | [5] 
भूयस्तु से शइण्विदु स्वं विशोको 
यथागमं पञ्चपतित्व मस्याः | 
एपा नाळायनी पूर्व Hixet स्थविरं पतिम्‌ । 
आराधयामास तदा कुष्ठिनं तमनिन्दिता । 
त्वगस्थिभूत mz लोळमीप्यु सुको पनम्‌ i 
सुगन्धेतरगन्धाव्यं चलीपलितधारिणम्‌॥ . [10] 
wrt विङृताकारं शीर्यमाणनखत्वचम्‌ | 
उच्छिएमुपभुञ्षाना पर्युपास्त महाब्रता | 
ततः कदाचिदद्कुष्ठी भुञ्जानस्य व्य्षीयंत । 
अन्नादुद्धृ त्य तच्चाज्नसु पायुक्ावि शझ्िता | 
तेन तस्याः रसन्नेन कामव्याहारिणा तदा] [15 ] 


वरं बृणीष्वेत्यसकृदुक्ता वतने चरं तदा | 
कपि; 
नास्मि Gat न कडुको नेप्युनैंवातिकोपन:। 
न च दुर्गेन्धवदनो न कृशो न च लोलुपः । 
कथं त्वां रमयामीह कथं त्वां चासयाम्यहम्‌ | 
ag कल्याणि भद्रे ते यथा त्वं मनसेच्छस्ति। 
व्यासः | ग 
सा तमकिष्टकर्माणं वरदं सर्वेकामदम्‌। 
भर्तारमनवद्याज्ञी प्रसन्न प्रन्युवाच g । 
नाळायनी । 
पञ्चवाणातिविद्धाहं मन्मथस्य महामत्ते। 
पञ्चधा मां विभक्तात्मा भगवालछोकविश्नुत; । 
रमय त्वमचिन््ास्मन्पुन्चैकत्वमास्थितः ¦ 
व्यासः | 
तां तथेत्यब्रवी द्धीमान्त्रह्मपि्वे महातपाः | 
स पञ्चघाचुभूरवा तां रमयामास सर्वशः | 
नाळायचीं सुकेशान्तां सुद्गलश्चारुहासिनीस्‌ । 
आश्रमेष्वधिकं चापि पूज्यमानो महर्षिभिः | 
बिचचार यथाकामं कामरूपवपुः पुनः । 
यदा ययौ दिवं चापि तत्र देचर्पिभिः सह । 
JUANAR: सुरलोके चचार ह । 
पूउ्यमानस्तथा झाच्या AHA भवनेप्वपि। 
महेन्द्रसेनया साथ पर्यधावद्विरंसया | 
सूर्यस्य च रथं दिव्यमारुद्य भगवान्प्रसुः d 
पर्युपेत्य galg मेरो वासमरोचयत्‌। 
आकाइागङ्गामाछुत्य तया सह तपोनिधिः । 
अंझुजालेएु चन्द्रस्य उवास च यथानिळः। 
गिरिरूपं यदा दध्रे स महर्पिस्तदा पुनः । 
तत्प्रभावेन सा तस्य मध्ये जज्ञे महानदी | 
यदा पुष्पाकुलः साळ: aay भगवानूपिः d 
लतात्वमथ संपेदे तमेवाभ्यजुवेष्टती | 
पुपोष च वघुर्यस्य तस्य तस्थानुग पुनः । 
सा पुपोष समं WE: स्कन्धेनापि चचार ह। 
ततस्तस्य च तस्याश्च तुल्या प्रीतिरवर्धत | 
तथा हि भगवांस्तस्याः प्रसादादपिसत्तमः 1 
Ragh च सा तन्न दैवयोगेन भामिनी । 
स च तां तपसा देवीं रमयामास योगतः। 


— After line 9, T1 Ge ins.: 


नाराचेन सुतीक्णेन कायावरणभेदिना । 
हदि विव्याध भूयोऽस्य वाहोरुरसि चार्पयत्‌। 
= (L. 13) Da Ta Grao जानुभ्यामेव कोरवः (for the 
ae Rosterior half), — (L. 14) Da Ts Guso पांडवं 
SEA सोस जाइ चमे च. 


[ 948 


100 


[Appendix प्‌ 


[35] 


~ 
nO 

> 

——— ———— A 


~ 
< 
€x 
m 


[40] 


Di ७3, s.c om. (1 hapl.) lines 4-6, — (L. 17) x 
Gaa Seat वा नाति*; Gi नेष्येन्रैवाति'; Ga ad AR: 
— Ke Ds 03. 5.6 Mo om. line 23, — (L, 27) £| स 


चेच पंचधा भूत्वा; Go स पंचधावपुर्भू', — Colophon. 


Adhy- 


E D« (after corr.) 200; Tı 196; Ds (before 


sg 


Appendix I] आदिपर्व 
` ` > 4 LJ ` fa = [as ~ r 80 1 
एकपल्ली पुरा भूस्वा संदेवाग्रे यशस्विनी । तेः साध मधुराकारश्चिरं रातिमवाप्स्यास d [501 
अरुन्धतीच सीतेव बभूवातिपतित्रता । [50] व्यासः 1 


quaraia मातुः सा विशेषमधिक ययो 1 
एतत्तथ्ये महाराज मा ते सूडुद्विरन्यथा । 
एपा नाळायनी जज्ञे देवयोगोन केनचित्‌ d 
राजंस्तवास्मजा कृष्णा वेद्यां तेजस्विनी BAT ! 


सेवं ag तु विमना वनं प्रासा यशस्विनी | 
भोगरतृप्ता देवेश तपसाराधयत्तदा । 
निराशोमोरुताहारा निराहारा तथव च। 
अचुवतेमाना स्वादित्यं तथा पञ्चतपाभवव्‌ | 


airaa मनः सक्तं न शशाक कदाचन। [5०] | dip तपसा तस्यास्तुष्ः पशुपतिः स्वयम्‌ [S5] 
तथा प्रणिहितो ह्यात्मा तस्यास्तस्सिन्द्रिजोत्तमे | | वरं प्रादात्तदा रुद्रः सर्वलोकेश्वरः प्रभुः । 
छुपदः 1 | भविष्यति परं जन्म माजुपेपु वराङ्गने । 


aby तत्कारणं येन ARATA तपस्विनी । 
सुता ममाध्वरे कृष्णा सर्वचेद्विदां चर । 


भविष्यन्ति च ते भद्रे पतयः पञ्च uaa । 
महेन्द्रचपुपः सर्वे महेन्द्रसमविक्रमाः । 
तत्रस्था च महत्कर्म सुराणां स्वं करिष्यसि । [१0] 


Colophon. 
नाळायनी । 
च्यास। एकः खलु मया भर्ता a: पञ्चापि से कथम्‌। 
झुणु राजन्यथा ह्यस्या दत्तो रुद्रेण वै वरः । भविष्यन्ति ममैकस्याः पतयस्तद्रवीहि मे । 
यदर्थं चेव संभूता तव यज्ञे यशस्विनी । [90] महेश्वर । 


अहं ते कथयिष्यामि कृष्णायाः पोर्वदेहिकम्‌ | 
इन्द्रसेनेति विख्याता पुरा नाळायनी झुभा । 

मोद्ृल्यं पतिमासाद्य चचार विगतज्वरा । 

Agaa महेश्व रममाणस्य वे तया d 

संवत्सरगणा राजन्ब्यतीद्युः क्षणवत्तदा d [65] 
ततः कदाचिद्धर्मात्मा JH: कामाब्यरञ्यत | 
अन्विच्छन्परमं ब्रह्म त्यायधमैपरोऽभवत्‌ | 

उत्ससज स तां विप्रः सा तदा चापतद्भुवि 1 

Figen राजशार्दूल तपोभिभावितः सदा । 


पञ्चकृत्वस्त्वया ह्युक्तः पतिं देहीत्यहं पुनः | 
पञ्च ते पतयो az भविष्यन्ति सुखावहाः | 
नाळायनी । 
wd एकः पतिः ख्रीणां पर्व सेव प्रकल्पितः । [१51 
बहुपलीकता पुंसां घर्मश्च पिवृनिः कृतः d 
aaa: पूर्व मेवाय निर्मितों JA: पुरा d 
सहघमे चरी भर्तुरेका एकस्य चोच्यते । 
एको हि भती नारीणां कौमार इति छौकिकः । 
आपत्सु च नियोगेन संतानाथ परः TAT [1001 


कामभोयातुराभ्येत्य वचनं चेदमत्रदीत्‌ | [70] गच्छेत या तृतीयं तु तस्या निप्कृतिरुच्यते । 
इन्द्रसेना d चतुर्थे पतिता घमात्पञ्नमे वघेकी भवेत्‌ । 


प्रसीद्‌ भगवन्मह्यं न मासुत्लष्ठुमहसि । 
अवितृप्तास्सि zer कामानां कामसेवनात्‌ । 
मारो मां बाधते$त्यथंमनुग्रहातु मां भवान्‌। 
तर्पयस्व ममाक्षाणि युद्धं मां बाधतेडनिशम्‌ । 
RTI 
यस्मारवं मयि निःशङ्का ह्यवक्तव्यं प्रभापसे [75] 
आचरन्ती quif तस्माच्छुणु वचो सम d 
भविष्यसि gate त्वे राजपुत्री यशस्विनी । 
पाञ्चालराजस्य सुता FIA महात्मनः d 
waned ते तत्र पतयः पञ्च विश्वताः । 


corr.) Ts Gi-s 148; Gis 150; G2 147; Me 149, 
— After line 60, Ks ins.: 

कृष्णा मतिमतां शरेष्ठ तव सा पूर्वमीरिता | 
— (L. 66) Da T1 Gao Me agam (for gw: कामाद्‌). 


एवं गते घर्मपथे न वृणे बहुपुंस्कताम्‌ । 
अळोकाचरिताचस्मातकथं FAT संकरात्‌ d 
महेश्वरः 1 

amga: पुरा नारयो ह्यासन्युध्यन्ति चातेवे । [ 105 ] 
weg त्वया नेतन्नाधर्मस्ते भविष्यति । 

नाळायनी । 
यदि से पतयः पञ्च वरमिच्छामि diu: । 
कौमारं च भवेत्सवें: संगमे संगमे च मे । 
पतिशुश्रूषया चेव सिद्धिः प्रा्ा पुरा मया d 
भोगेच्छा च मया प्राप्ता स च भोगश्च मे भवेत्‌। [ 110 ] 


र 


दुर्भगा लप्स्यसे सिद्धिं भोगेन बहुजन्मताम्‌ | 


— After line 116, Ks ins. 


एवे कृत्वा महत्कार्य मनुष्येषु वराङ्गना । 
गमिष्यति दि तारँलोकान्सल्यमेतद्रवीमि ते । 


Di Gi,5.5.0 Ms om, lines 70, 73-74. — After line Colophon. Adhy. no.: Da 201; Ti 111; Ts Gia 
111, Giins.: 149; 83.8 151; 63 148; Ms 130. 
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महाभारते [Appendix y 


महेश्वरः | 3 No. 
रतिश्च भद्दे सिद्धिश्च न भजेते परस्परम्‌ । After 1. 189. 46, Ts ७-३. 6 ins. 
अभोगा ऊप्स्यसे rn योगेनापि ARINA । सेव नाळायनी भूत्वा रूपेणाप्रतिमा Jii 
अन्यदेहान्तरे च स्वं रूपभाग्यगुगान्विता d मौद्गल्यं पतिमासाद्य शिवाद्वरमवाप्य च | 
उभिः प्राप्य कौमारं महाभागा भविष्यसि । whioh is followed by 1, 189, 47**. 


Ta Ga-, ००॥६,; 
BY Te महीपाल aga: सावधानतः | 

संश्रद्धत्स्व वचो मह्य ततः पश्यसि पाण्डवानू । 
हत्वा QA JUREN स्वर्गात्स ह च्युत: | 
ब्रह्महत्यामवाप्याथ धमो दिर हितस्तदा | 
Gegt धमो unus agana | 


यच्छ गङ्गाजळस्था च नरं प्यसि यं झुमे [115] 
तमानय ममाभ्याशं सुरराजं शुचिस्मिते । 
व्यासः | 
इत्युक्ता विश्वरूपेण रुद्रं कृत्वा प्रदक्षिणम्‌ । 
जगाम राङ्गामुदिइय पुण्यां त्रिपथगां नदीम्‌ । 


[5] 


Colophon. वीर्य वरं ज्ञानरूपे नासत्यावभिजग्मतुः | 
ia लक्ष्मीश्र ARA संनतिमेतिरेव च | 
101 एता विनिगेता इन्द्राद्वार्देवीं ताः समाश्चिता; | [10] 
After the (additional) colophon following 1. 189, पूर्वेन्द्रवरदानाच महेशास्याज्ञया ZT 
40, Ds (marg. sec. m.) S ins, the foll, add]. adhy.: धमोदीन्पाण्डवान्विद्धि हियाद्या द्वोपदीं तथा 1 
 च्यासः। तदिमे पाण्डवा राजन्निन्द्र एको न संशयः | 
इदं चापि quad तन्निबोध च भूमिप । एकेव द्रौपदी राजन्पौलोमी ते न संशयः। 
की संमानं नुपर्षीणां Gat दारकर्मणि | UY गुह्यतमं waged देवनिर्मितम्‌ । [15] 
नितन्तुनाम राजर्पिबभूव ye विश्वतः । यच्छ्रुत्वा संशयस्तेऽच्य शतधा विफलिष्यति | 
तस्य पुत्रा महेष्वासा बभूचुः पञ्च भूमिपाः d सद्योजातञुस्रादीनि सुखानि च महेशितुः । 


साल्वेयः झूरसेनश्च श्रुतसेनश्च वीर्यवान्‌ । [5] 
तिन्दुसारोऽतिसारश्च क्षत्रियाः क्रतुयाजिनः । 
नातिचक्रमुरन्योन्यमन्योन्यस्य प्रियंवदाः 1 
एताच्नेतन्तवान्पञ्च शैब्या चान्न स्वयंवरे । 
अवाप सा पतीन्वीरान्भौमाश्वी मनुजाधिपान्‌ । 
चीणेव मधुरारावा गान्धारस्वरमूस्छिता । [10] 
उत्तमा सर्वनारीणां भोमाश्वी हाभवत्तदा | 
यस्या नेतन्तवाः पञ्च पतयः क्षत्रियर्षभाः | 
बभूबुः एथिवीपालाः सर्वे: समुदिता गुणे; | 
तेपामेकाभवद्भार्या राज्ञामौशीनरी नृप i 
` भमाश्वी नाम WEG तदा रूपगुणान्विता | [15] 
पञ्चभ्यः पञ्चधा पञ्च दायादान्सा व्यजायत । लिब्त्तादिलयान्पञ्च पाज्ञाली विद्धि भूमिप । 
तेभ्यो नेतन्तवेभ्यस्तु usage kj तदा । IRN संशायो मा सूत्पाण्डचेभ्यः प्रदी यताम्‌ | [30] 
इथगाख्याभकत्तेषां मत्स्यानां पञ्चधा भुवि । कृष्णा तव सुता राजन्पञ्चभिः पूर्वेस भवात्‌ | 
यथावत्कोत्येमानांस्तान2णु से राजसत्तम | पञ्चाञ्नयः पाण्डवाः स्युः स्वाहा कृष्णा प्रकीर्तिता | 
साल्वेया: शूरसेनाश्च श्रुतसेनाश्व पार्थिवाः । [ 20 J 
तिन्दुसारातिसाराश्च वंशा qui नृपोत्तम । 
एवसेकाभवद्भायों भोमाश्वी भ्रुवि विधुता । 
Colophon. 


पाण्डवाः पञ्च यानि स्युः पार्वती द्रौपदी faux 
इद्सन्यद्वहस्यं ते देवगुह्यं सनातनम्‌ । 
भवतः प्रत्ययार्थ च निःसंशयकरं महत्‌ d [30] 
चत्वारश्च झुजा विष्णोः शद्धु'चक्रादिळान्छिता: | 
धर्मराजश्च सीमश्च यमौ च नृपसत्तम । 

` अजुनस्तु स्वयं विष्णुः पाञ्चाली कमलावती | 
चतस्रो Haat विष्णोः स्वयं विष्णुश्च सिन्धुजा | 
चतुरः पाण्डवाञ्जिष्णुं कृष्णां विद्धि महीश्वर। [2] 
'चतुसूतिश्वतुज्यूही चासुदेचा दिभिः सह । 
अबतीणों महीं विष्णुः पाञ्चाली कमळा खयम्‌ | 
पञ्चायतनसंज्ञश्च पञ्च मूतः सदाशिव: | 


EZ The passage is followed by a repetition of 1. 
189. 47% (v, 1. ततो for हि सा), a sure indication 
that the passage is interpolated ! ; 

101 Correct number is 22, — Colophon. Adhy. no.: Ds 

An the footnotes to 1. 189. 40, the number of lines 200; Ti 199; Ts Ges 151; Gis 153; G2 100; 


in this Passage is erroneously stated to be 25; the Me 152, p 
[ 950 ] À * 
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आदिपर्व 


After 1. 192. 7, Ks Ds (both on suppl fol; 


sec, m.) S ins.: 
धार्मिकान्वृत्तसंपन्नान्मातुः ग्रियहिते रतान्‌ । 
यदा तानीदद्षान्पार्थानुत्सादयितुमहेति | 
चैशपायनः | 
ततः स्वयंवरे वृत्ते धातेराष्ट्राः स्म भारत | 
मन्नयन्ते ततः सर्वे कणेसोबळदूपिताः | 
शङुनिः । 
sangz: करनीयः पीडनीयस्तथा परः । 
उत्सादनीयाः कौन्तेयाः सर्वे क्षत्रस्य मे मता: d 
एवं पराजिताः सर्च यदि यूयं गमिष्यथ । 
aR संविदं कां चित्तद्वस्तप्स्यत्यसं दायम्‌ | 
अयं देदाश्च कालश्च पाण्डवोद्धरणाय नः ! 
न चेदेचं करिष्यध्वं लोके हास्या भविष्यथ | 
यमेते संश्रिता wed कामयन्ते च भूमिपम्‌ । 
सो$ल्पवीर्यवलो राजा दुपदो वे मतो मम । 
यावदेतान्न जानन्ति जीवतो वृष्णिपुंगवा: I 
चेद्यश्च पुरुपव्यात्रः शिशुपालः प्रतापवान्‌। 
एकीभावं गता राज्ञा दुपदेन महात्मना | 
दुराधर्पतरा राजन्भविष्यन्ति न संशयः । 
यावत्त्वचलतां सवे प्रासुवन्ति नराधिपाः । 
तावदेव व्यवस्यामः पाण्डवानां वधे प्रति । 
मुक्ता जतुगुहाद्गीमादाशी विपसुखादिव | 
पुनर्यदि सुच्यन्ते महन्नो भयमाविरोत्‌। 
तेपामिहोपयातानामेपां च घुरवासिनाम्‌ | 
अन्तरे दुष्करं स्थातुं सेपयोमेहतोरिव । 
हळषक्प्रगृहीतानि बलानि बलिनां स्वयम्‌ d 
याचन्न कुरुसेनायां पतन्ति पतगा इव | 
तावत्सर्वाभिसारेण पुरमेतद्विनाइयताम्‌ t 
एतदुन्न परं मन्ये प्राकाळं नरपंभाः d 
वैशंपायनः । 
आाकुनेर्वचनं श्रुत्वा भापमाणस्य दुर्मतेः | 
सौमदत्तिरिदं वाक्यं जगाद परमं ततः । 
प्रकृतीः सप्त वे ज्ञात्वा आत्मनश्च परस्य च । 
तथा देश च काळं च पद्धिधांश्च नयेहुणान्‌ । 
स्थानं वृद्धि क्षयं चेव भूमिं मित्राणि विक्रमम्‌ d 
समीक्ष्याथाभियुज्ञीत परं ब्यसनपीडितम्‌ । 
ततो5हं पाण्डवान्मन्ये मित्रकोशसमन्वितान्‌ i 
बलूस्थान्विक्रमस्थांश्व स्वतः प्रकृतिप्रियान्‌ | 
agu भुवि भूतानां नेत्राणि च मनांसि च । 
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(L 17) Ti यावत्पबलतां; 07.० यावदत्वरतां; Me यावद्दलवतां- 


[5] 


[10] 


[25] 


[30] 


[35] 


शरोत्रं मधुरया वाचा रमयत्यजुंनो TATA । 

न तु केवलदैवेन मजा भावेन सेजिरे । 

AZJA मनःकान्तं कर्मणा स चकार तत्‌। 

न age न चासक्तं नातं न च विप्रियम्‌ । 

भाषितं चारुभापस्य जले पार्थस्य भारती । [ 40] 

तानेवं गुणसंपन्नान्संपन्नात्राजलक्षणेः | 

न तान्पश्यामि ये शक्ताः समुच्छेत्तुं यथाबलात्‌ | 

प्रभावशक्तिविपुला मन्रशक्तिश्च पुष्कला । 

तथेवोत्साहशक्तिश्व पार्थप्वभ्यधिका सदा । 

मोलमित्रवळानां च कालज्ञो वे युचिष्टिः] [19] 

सान्ना दानेन भेदेन दण्डेनेति युधि्टिरः । 

अमित्रं यतते जेतुं न रोपेणेति मे मतिः । 

परिक्रीय wa: शात्रून्मित्राणि च धनानि च । 

मूलं च सुदृढं कृत्वा हन्त्यरीन्पाण्डवस्ततः | 

अशक्यान्पाण्डवान्मन्ये देवेरपि सवासवेः। [50] 

एपामर्थ सदा युक्तो कप्णसंकर्पणाडुभो | 

श्रेयश्च यदि मन्यध्वं मन्मत यदि वो मतम्‌ । 

संविदं पाण्डवैः साथ कृत्वा याम यथागतम्‌ | 

गोपुराट्टाळकेरुचेरुपतलपञ्चतेरपि । 

गुप्त पुरवरं श्रेष्ठमेतदद्विश्च संवृतम्‌ | [55] 

तृणधान्येन्धनरसेस्तथा यत्रायुधोपवेः । 

युक्तं ्युरकवाटश्च द्ृव्यागारतुपादिकेः d 

सीमोच्ट्रितमदाचक्ं वृहददालसंवृतम्‌ । 

इढप्राकारनियूहे शतन्नीजारसंबृतम्‌ । 

ऐको दारवो वम्रो माच्ुपश्चेति यः wa: 1 [60] 

TESA MARTA पूजितः d 

तदेतन्नरगर्भेण पाण्डरेण विराजते । 

सालेनानेकतालेन सर्वतः Gra पुरम्‌ । 

अनुरक्ताः प्रकृतयो ZITA महात्मनः | 

दानमानार्चिताः सर्वे वाह्याश्चाभ्यन्तराश्च umi [65] 

प्रतिरुद्धानिमाज्ज्ञात्वा राजभिभीमविक्रमेः । 

उपयास्यन्ति दाशाहाँ: समुद्ग्रोच्छितायुधाः । 

तस्मात्संधिं वयं कृत्वा RUZA पाण्डवैः । 

खराष्ट्रमेव गच्छामो यद्याप्तं वचनं मम । 

एतन्मम मतं dd: क्रियतां यदि रोचते । [ 

एतच्च Ged मन्ये क्षेमं चापि महीक्षिताम्‌ । 
Colophon. 
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चैशपायनः । 
`A Ne LEN ^ 
सोमदत्तेर्वचः Beat कर्णा वेकतनो वृषा । 
उवाच वचने WS BST: सर्वेकमेणास्‌ d 
नीतिपूर्वमिदं सर्वमुक्तं वचनमर्थवत्‌ । 
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चचनं नाभ्यसूयामि श्रूयतां मद्धचःस्थितिः । 
ड्वेथीभावो न गन्तञ्यः सर्वेकमेसु HAA: d 
द्विधाभूतेन मनसा हान्यत्क्म न सिध्यति d 
संप्रयाणासनाभ्यां तु करनेन तथेव च । 
जेतच्छक्यं पुरं न्तुमाक्रन्दोऽस्याप्यशोभनः | 
अवमर्दनकालोऽन्र मतश्चिन्तयतो मम । 
यावन्नो gum: Wet न गृह्णन्ति रणप्रियाः 
म्रभवन्तो CLIT: स्ववाहुबळशालिनः | 
प्राकारमवस्द्गन्तु परिघाः पूरयन्त्वपि । 
ग्रल्ावयन्तु ates क्रियतां विपमं समम्‌ । 
तृणकाष्ठेन महता खातमस्य प्र पूर्यताम्‌ | 
घुष्यतां राजसेन्येषु परेपां यो हनिष्यति । 
नागमश्वं पदातिं वा दानमानं स TAX | 
नागे दश सहस्राणि पञ्च चाश्वपदातिघु । 
रथे वे द्विगुणं amga दास्यन्ति पार्थिवाः । 
यश्च कामसुखे सक्तो वाऊश्च स्थविरश्च यः | 
अयुद्धमनसो ये च ते तु तिष्ठन्तु भीरवः। 
TRA न दातव्यो न गन्तब्यमचो दितेः | 
यशो रक्षत अद वो जेष्यामो चे वयं gen d 
agama नो वाताः सर्वतो सगपक्षिण: | 
अझयश्च विराजन्ते went कवचानि च । 
ततः कणेवचः श्रुत्वा धातेराष्टरप्रियेपिणः | 
निर्ययुः एथिवीपालाश्चाळयन्तः परान्रणे | 
न हि तेपां मनःसक्तिरिन्द्रियाथपु सर्वशः | 
E पुनररिघानां प्रसवो युद्ध एव च । 
चेकतेनपुरोचातः सेन्धवो सिम हास्वनः। 
दुःशासनमहामरस्यो दुर्योधन महाग्रहः d 
स राजसागरो भीमो भीमघोपप्रदशनः । 
अभिदुद्राव चेगेन पुरं तदपसब्यतः । 
तदुनीकमनाश्‍ष्यं शस्त्रासिड्यालदीपितम्‌ t 
ससुत्कूलितमाज्ञाय GAYS ITA: | 
ते मेघसमनिघापेबलिनः स्यन्दनोत्तमेः । 
निययुनेगरद्वाराच्रासयन्त: परात्रणे । 
wga: शिखण्डी च सुमित्रः प्रियद्शनः । 
चित्रकेतुः सुकेतुश्च ध्वजसेनश्च वीर्यवान्‌ । 
पुत्रा ड्रुपद्राजस्य बळचन्तो जयैपिणः । 
डुपद्श्च महावीर्यः पाण्डरोष्णीपकेतनः t 
'पाण्डरव्यजनच्छत्रः पाण्डरध्वजवाहन: | 
सपुत्रगणमध्यस्थ: JJA राजसत्तमः | 


चन्द्रमा च्योतिपा सध्ये पोणमास्यामितो दितः । 


'अथो दुतपताकाम्रमजिह्मणतिमच्ययम्‌ | 
` दुपदानीकसायान्त कर्सेन्यम सिद्रनत्‌। 


9) Ka Di Tı Gi Ms यथा wird. Ke 


महाभारते 
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तयोरुभयतो TH भेरवस्तुसुलः खन: | 
qut: संप्रहरतो: Barat: सरितोरिच i 
प्रकीर्णरथनागाश्ेरान्यनीकानि सर्वेश: | 
ज्योतींपि विप्रकीणानि सर्वतः प्रचकाशिरे । 
उस्कृश्भेरीनिनदे संप्रवृत्ते nun 
अमर्पिता महात्मानः पाण्डवा Rågen: | 
रथान्वे मेघनिघांपान्युक्तान्परमचाजिभिः । 
धन्विनो ध्वजिनः शुआनास्थाय भरतपेभाः। 
ततः पाण्डुसुतान्दवा रथस्थानात्तकासुकानू | 
चुपाणामभवस्कम्पो चेपथुहृदयेछु च। 
निर्यातेष्वथ पार्थेषु द्रोपद gs रणे । 
आविदात्परमो gd: प्रमो दश्च जयं प्रति । 
स सुहूतं व्यतिकरः सेन्‍्यानामभवद्भशम्‌। 
ततो दन्द्वमयुध्पन्त wy कृत्वा निवतेनम्‌ | 
जक्षतुः समरे तस्मिन्खु मित्रपरिय दर्श नो i 
जयद्वथश्च कर्णश्च Wy: सऱ्यसाचिनः | 
aga: fea निहतो सुमित्रप्रियदर्शनो । 
जयद्गथसुतं तत्र जघान पितुरन्तिके । 
बपसेनादवरज सुबाहुं वे धनंजयः । 
कर्णषुन्न महावीर्ये रथनीडादपातयत्‌ | 

तौ सुतो निहतौ eer राजसिंहो तरस्विनो । 
नारूष्येतां महावाहू प्रहारमिव GEA । 
तौ जग्मतुरसंश्रान्तो फटयुनस्थ रथं प्रति । 
भतिमुक्ततलन्नाणो त्रायमाणो परस्परम्‌ | 
संनिपातस्तयोरासीरफरुगुनेन महारूघे । 
qaad: संख्ये वञ्रिणेव महारणे | 
च्रीन्हयाञ्जप्नतुस्तत्र फल्गुनस्य नरपभो । 
ततः किलिकिलाशब्दः कुरूणामभवत्तदा | 
तान्दयाक्निइतान्दष्ट्रा भीमसेनः प्रतापवान्‌ | 
नेमेपान्तरमात्रेण रथमश्वेरयोजयत्‌। 
उपयातं रथं दृष्टा दुर्योधनपुरःसरो t 
सौबलः सोमदत्तिश्च समेयातां परंतपो | 
तैः पञ्चभिरदीनात्मः भीमसेनो महाबलः | 
अयुध्यत बलेचारेरिनिद्रयार्थेरिवेश्वर: । 
तैनिंरुद्दो न dard जगाम समिर्तिजयः । 
पञ्चभिद्विरदेमत्तेनिंरुद्ध इव केसरी । 

तस्य ते युगपत्पन्च पञ्चभिर्निशितैः दारे: । 
सारथिं वाजिनश्चेव निन्युर्वेवस्वतक्षयम्‌। 

द ताश्वारस्यन्दुनश्रेष्ठाद्‌वरुह्य महारथः | 
चचार विविधान्मायौनसिसुद्यम्य पाण्डवः | 
अश्वस्कन्धेषु चक्रेषु युगेष्वीषासु चेव हृ । 
च्यचरर्पातय्शत्रून्सुपणे इव भोगिनः | 
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Rags विकवचं विरथं च समीक्ष्य तस्‌ । 
अभिपेलुनरच्याघ्रमञ्ुनप्रसुखा रथाः d 
vega: शिखण्डी च यमो च युधि दुजयो । 
तस्मिन्दादारथे युद्धे प्रत्ते शरवृष्टिभिः 1 
रथा ध्वजाः पताकाश्च सर्वमन्तरघीयत | 
wen चिरं काळं युद्धं सममिवाभवत्‌ | 
रथेनाथ मह्दाबाहुरञ्जुनोऽभ्यपतत्पुनः 
तमापतन्तं ea महावाहुधेनुधरः 
कर्णोऽस्रविङुपां श्रेष्ठो वारयामास सायकः । 
स तेनाभिहतः पार्थो चासविवंज्र संनिभान्‌ t 
त्रीन्शरान्संद्घे कुद्धो aù कर्णस्य पाण्डवः d 
तेः शरेराहत कण ध्वजयष्टिसुपात्चि तम्‌ । 
अपोवाह TAA सूतः परपुरंजयम्‌ | 

ततः पराजिते कर्णे धातरा््रान्महञ्भ यम्‌ I 
विवेश ससुदगरांश्च पाग्चालान्प्रसमीक्ष्य च । 
तत्प्रकम्पितमत्यर्थ egt सोबलो वलम्‌ । 
गिरा गम्भीरया वीरः समाश्वासयत्तासङ्त्‌। 
धातराष्ट्रसतः सबैढु योधन पुरःसरः । 

चतं तव्पुनरेवासीद्वळं पार्थप्रकस्पितम्‌। 
ततो दुर्योधनं दृष्टा सीमो भीमपराक्रमः | 
अक्रुध्यत्स महावाहुरगारं ATT स्मरन्‌ | 
ततः संग्रामशिरसि ददृश AJETA | 
आयामभूत तिष्ठन्तं स्कन्धपञ्चादाहुन्नतस्‌ | 
महास्कन्थं महोत्सेधं शक्तध्वजमिवोच्छितम्‌ | 
चित्रमाल्याम्वरघरं पताकारतशोभितम्‌ t 
सालसुद्यम्य पाणिभ्यासुद्धत्य च रणे बली । 
अभिपेदे परान्संख्ये चञ्रपाणिरिवासुरान्‌। 
भीमसेनभयारतानि फल्गुनाभिहतानि च । 
न रोकुस्तान्यनीकानि धातराषट्राभिरक्षितुम्‌ t 
तानि संश्रान्तयोधानि श्रान्तवाजियजानि a 
दिशः प्राकाल्यङ्गीमो दिवीवाञ्राणि मारुतः । 
तान्निवृत्ताज्ञिरानन्दान्हतवारणवाजिनः । 
नाजुससखुर्न चाजघुनोचुः किंचिच दारुणम्‌ d 
स्वमेव शिविरं जग्सुः क्षत्रिय्राः दारविक्षताः d 
परे5प्यभिययुहण्टाः पुरं पौरसुखावहाः | 
मुहूर्त मभवद्वेरं तेपां चे पाण्डवेः सह । 
यावत्तद्युद्धमभवन्महद्देवासुरो पमम्‌ | 

gat चक्रिरे सवे सुप्रासामघुवन्वधूम्‌ d 
कृतार्थ TIS चोचुर्शषट्युन्नं च WITT! 
शकुनिः सिन्धुराजश्च कणेदुर्याधनावपि । 
तेपां तदभवदुःखं हृदि वाचा तु नात्रुवन्‌ | 
ततः प्रयाता राजानः सर्वे एव यथागतम्‌ | 
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आदिपर्व 


चातेराष्ट्रा हि ते सर्वे गता नागपुरं तदा । 
प्रागेव पुररोधाज्ञु पाण्डवरश्वसादिनिः | 
प्रेषिता गच्छतारिटानस्मानाख्यात शोरये । 
ते त्वदीर्घेण कालेन गत्वा द्वारवतीं पुरीम्‌ 1 
ऊचुः संकपणोपेन्द्रा वचनं वचनक्षमा | 
HAS पाण्डवाः सरवानाहुः स्मान्धकब्ृष्णय: d 
आत्मनश्चाक्षतानाहुविमुक्ता ज्ञातुपाङ्कदात्‌। 
समाजे द्वोपदीं स्माहुळढ्यां राजीवलो चनास । 
आत्मनः AEM Aa शीलवृत्तसमाधिभिः । 
AQA वचनं कृप्णस्तानुवाचोत्तरे चचः । 
सर्वेमेतद॒हं जाने वधात्तस्य ठु रक्षसः । 
तत उद्योजयामास केशवश्चतुर द्विणीम्‌ । 
सेवां समुपयात्तण पाञ्चालनगरं प्रति । 
ततः संकर्पण्चेव केदावश्च महाबलः | 
यादवैः सह daa पाण्डवानभिजग्मतुः। [215] 
पितृष्वसारं संपूज्य FIs च यथाविवि । 
द्रौपदीं भूषण: झुत्रेरभूपयित्वा महाधनेः 1 
न्यायतः पूजिता राज्ञा द्रुपदेन महास्मना । 
रेमिरे पाण्डवैः साथ पाञ्चालनगरे तदा । 

Colophon. 
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After 1. 197. 29, Ts G2-s ins.: 
अजय्याः पाण्डवा युद्धे हरेण हरिणापि चा । 
ज्रेलोक्येनापि भूपाळ किसु तेः खलु मानवैः । 
दैवाचुकूलाः कोन्तेया देवं तेपां परायणम्‌ | 
त्र्यक्षमेतस्सर्वेपां मुक्ता जतुग्रृद्दानलात्‌ । 
जित्वा गन्धर्वराजानं धोम्यं प्राप्य पुरोहितम्‌ | 
पाञ्चाळनगरं प्राप्य हत्वा छक्षममाजुपम्‌ | 
अनम्यं धनुरानाम्य शिरोभिः सह QUU | 
चैद्यमागधकर्णाे: किं कृत तत्र भूमिपः । 
आरूढमूलाः पार्थाश्च दरिद्रा निधना इति । 
Ag aan न मन्येथा अजय्याः पाण्डवाः सुरेः। [ 10 J 
यावत्तिष्ठति लोकेऽस्मिन्क्ृष्णो urzadu d 
सुरारिः केशिहन्ता च लीलामानुपविम्रहः | 
अणतातिंहरो योगी केशवः छेशनाशनः | 
भक्तानुवत्सलो भक्तस्वान्तवेइमगृही तथा d 
चतुःसागरपयेन्तां केवलं एथिवीं न d 
धर्मात्मजो महाराज तावत्रेठोक्यमईति । 
अळं कणोनया JA नोऱ्साइय सुयोधनम्‌ | 
झकुने गच्छ मा गाधं निरयं कोरवेः GE । 
पाण्डवाश्च वयं सर्वे भूमिपालाः सवान्धवाः । 


[5] 


[15] 
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Colophon of No. 103 Adhy.no. : Ka Da 206; T1 204; | Ts Gis 196; Gi 158; G2 151; Ga Me 157 


3 इृष्ण्यन्धकघुरोगाश्च यादवा: सहकेशवाः [20] 
सर्वे aya जीवास सपुत्रपञ्ञबान्धवा: 
बोधयध्वं तथा यूयं तथेव शरदां WaT । 
मा gaaat भूप तव GA: सुदुर्मेतिः । 

- आनीय पाण्डवान्साधून्पुत्रांश्व सह सर्वेशः | 
अभेदेन निरीक्षस्व न भेदं चक्षुपोः ङुरु । 
मनसा BEV ANa नखमांसवत्‌ । 

WATE: । 
पार्थवार्थे प्रियं ale नाप्रियं सूतनन्दन । 
gu स्वं च न मे ब्रूहि पार्थानामहितं क्वचित्‌ । 
दुयोधनमसन्मार्या भिवय महामते | 


[25] 


105 
After 1. 199. 9, Ds (marg. sec, 7h.) S ins, 
वेशंपायनः । 
शथायास्तु तथा चेइम प्रविवेश महाद्युत्तिः । 
पादा स्पृष्टा एथायास्तु शिरसा च महीं गतः 
इष्टा तु देवरं कुन्ती छुशोच च झुहुसुहुः । 
e "d कुन्ती 1 
a वैचित्रवीय ते ga: कथंचिज्ञीवितास्त्वया । 
त्वस्प्रसादाज्ञतुणृहे त्राता: प्रत्यागतास्तव । 
कूमे श्रिन्तयते YAFAA चा तन्न चा गत: d 
'चिन्तया वधेयेत्पुत्रान्यया कुशलिनस्तथा । 
E तच Gated जीवन्ति त्व त्राता भरतर्पभ | 
: यथा Wea: पुग्नान रिष्टा वधेयेत्सदा । 
तथव तच पुन्नास्तु मया तात सुरक्षिताः 
दुःखास्तु बहवः प्राप्तास्था प्राणान्तिका मया । 
अतः परं न जानामि Bast TAA । 
चेशंपायन: । 
इल्येवमुक्तवा दुःखातों झुशोच परमातुरा । 
अणिपत्याब्रवीरक्षत्ता मा शोच इति भारत । 
^ fec । 
न विनइयन्ति लोकेपु तव पुत्रा महाचलाः | 
 अचिरेणेच कालेन स्वराज्यस्था भवन्ति ते । 
चान्धः सहिताः सवेमां शोक कुरु AA | 


[5] 


[10] 


[15] 


105 
notes to 1. 199. 9 the passage is 
usly stated as containing 18 lines ; the correct 
5) Da Ti ७1.2 M सृताः (for 
a M agan (for ei घाता). 


महाभारते 


[Appendix 1 À 


106 3 
After 1, 199. 11, Da (marg, sec, m.) S ins, 
सुवणेकक्ष्याम्रेवेयान्सुवर्णाहुदाभूपितान्‌ । 
जाम्बूनदुपरिष्कारान्प्रभिन्नकरटामुखान्‌ | 
अधिष्टितान्महामात्रे सर्वशखसमन्वितान्‌ 
सहखं मरददौ राजा गजानां वरवर्मिणाम्‌। 
रथानां च सहं वे सुवणेमणिचित्नितम्‌ | 
चतुर्युजां भानुमचच पाञ्चालः प्रददौ तदा | 
सुवणेपरिबहोणां वरचामरमाछिचाम्‌। 
जाल्यश्वानां च पञ्चाशत्सहस्रं प्रददौ नृपः 
दासीनामयुतं राजा प्रद्दी चर भूपणस्‌। 
ततः सहस्रं दासानां अद॒दो वरधन्विनाम्‌ । 
हेमानि राययासनभाजनानि 
द्र्याणि चान्यानि च गोधनानि । 
vaga ददौ स कोटिं 
पाञ्चालराजः WANZE: | 
शिविकानां शतं पूण वाहान्पञ्चशतं चरान्‌। 
एवमेतानि पाञ्चालो जन्यार्थे भ्रददो धनम्‌ । 
` हरणं तत्र पाञ्चाद्या ज्ञातिदेयं तु सौमक्रिः । 
शष्टयुम्नो ययौ तन्न भगिनीं गृह्य भारत । 
नानद्यमानो बहुभिस्तूर्यशड्दे: सहखशः | 
Here follows a colophon, which is followed by 


[5] 


[10] 


[15] 


चैशंपायनः. 


107 
After the additional colophon following 1. 199. 
22, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 
वैशंपायनः । 

दुर्योधनस्य महिपी काशिराजसुता तदा t 

vanga पुन्नाणां चधूभिः सहिता तदा । 

पाञ्चालीं अतिजमाह द्रौपदीं श्रीमिवापराम्‌। 

पूजयामास पूजाही राची देवीमिवागवास्‌। 

चवन्दे तत्न गान्धारीं माधवी कृष्णया सह। [१ 

आशिषश्र प्रयुक्तवा तु पाञ्चालीं TRIAS । 

परिष्वञय च ग्रान्धारी कृष्णां कमळलोचनाम्‌ d 

पुत्राणां मम पाज्ञाली रूत्युरेवेत्यमन्यत | 

सा चिन्त्य निदुरं प्राह युक्तितः JIAN | 


106 s 
Line 11=(var.) 1931*. — (L. 15) Some MSS. 


सोमकिः, — Colophon om. in Ti G1 Me, Adhy. ४०९ 
Di 214; Ts Gs 165; Ga 162; Ga 166; 95.6 164. 


107 
(1, 3) ७३-६४ Ms, s साध्वी श्रियमिवापरां. 


[ 954 ] 


| 
[ 
| 


Appendix I] 


ङुन्तीं राजसुतां क्षत्तः सवधूं सपरिच्छदाम्‌। [10] 
पाण्डोनिवेशन शीघ्रे नीयतां यदि रोचते । 

करणेन झुहूर्तेन नक्षत्रेण तिथौ A । 

यथा सुखं तथा कुन्ती रंस्यते स्वगृहे सुतेः | 

तथेत्येव तदा क्षत्ता कारयामास तत्तदा d 
पूजयामासुरत्यर्थं बान्धवाः पाण्डवांस्तदा | [15] 
नागराः श्रेणिमुख्याश्च पूजयन्ति स्म पाण्डवान्‌ | 
भीष्मद्रोणो तथा कर्णो वाह्णीकः ससुतस्तदा d 
शासनाद्धुतराष्ट्रस्य अङुर्वक्नतिथि क्रियाम्‌ 1 

पुवं चिहरतां तेपां पाण्डवानां HERATA | 

नेता सर्वस्य कार्यस्य विदुरो राजशासनात्‌ । [20 ] 


108 
EZ? In entire supercession of the remarks in the 
footnotes (p. 789) to 1. 199. 24-25 regarding this 
passage, substitute the following, 
After 1, 199. 25, Ds (marg. sec. m.) S ins.: 

केशवो यदि मन्येत तत्कतेब्यमसंशयम्‌ |; 

and after 1, 199. 2600: 
चासुदेवेन TRU पाण्डवाः समुपाविशन्‌ | 

NU: 1 

अभिपेकस्य संभारान्क्षत्तरानय माचिरम्‌ । 
अभिषिक्तं करिष्यामि ara कुरुनन्द्नस्‌ । 
ब्राह्मणा नगम ब्रेष्टाः श्रेणिसुख्याश्व सर्वेशः | 
आहूयन्तां प्रकृतयो वान्घवाश्च विशेपतः । [5] 
पुण्याहं वाच्यतां तात Maza तु दीयताम्‌ | 
आमसुख्याश्व विप्रेभ्यो दीयन्तां सहदक्षिणाः d 
अङ्गदे मकुटं क्षत्तईस्ताभरणमेव च | 
सुक्तावलीं च हारं च निप्कादीन्कुण्डलानि च । 
Rai च सूत्र च तथोद्रनिवन्धन l [10] 
अधोत्तरसहं च व्राह्मणाधिष्टिता गजाः । 
जाहूवीसलिलं शीघ्रमानयन्तां पुरोहिताः । 
अभिपेकोदकछिन्नं सवां भरण सूपितम्‌। 
औपवाह्योपरिगतं दिव्य चामरवीजितम्‌। 
सुवर्णमणिचित्रेण खेतच्छन्नेण शोभितम्‌। 
जयेति द्विजवाक्येन स्तूयमानं quen । 
gt कुन्तीसुतं श्रेष्ठमाजमीढं युधिष्टिरम्‌। 
परीताः प्रीतेन मनसा प्रशसन्तु पुरे जनाः । 
पाण्डोः झतोपकारस्य राज्य FAT ममेव च । 
प्रतिक्रिया कृतमिदं भविष्यति न संशयः। [20] 


[15] 
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(L. 41) Da G1 Me-s रराज राजानुगतैःः — (L. 44) Ts 


आदिपर्व 


चैशपायनः । 
भीष्मो द्रोणः कृपः क्षत्ता साधु साध्वित्यमापत । 
श्रीवासुदेवः | 

युक्तमेतन्महाराज कौरवाणां यशस्करम्‌ l 

शीघ्रमयैव राजेन्द्र यथोक्तं FATE । 

चेशपायनः । 

इत्यचसुक्त्वा वाप्णेयस्स्वरयामास ते तदा । 

यथोक्तं एतराष््रेण कारयामास करव । [25] 
तस्मिन्क्षणे महाराज कुष्णद्रेपायनस्तदा d 

आगम्य कुरुभिः सर्वे: पूजितः TAA । 

मूधोवसिक्तेः सहितो ब्राह्मणवद्पारगेः । 

कारयामास विधिवस्केशवाजुमते तदा । 

कृपो द्रोणश्च सीव्मश्च धौम्यश्च व्यासकेशवी । [30] 
बाह्रीकः सोमदत्तश्च चातुर्वेद्यपुरस्कृताः । 
अभिषेकं तदा agia सुसंयतम्‌ 

जित्वा तु एथिवीं geal वशे कृत्वा नरपंभान्‌। 
राजसूयादिभिर्यजेः कतुभि भूरि दक्षिणिः । 
AEN UTA मोदन्तां बान्धवेः सह । 
एवमुक्तवा तु ते सर्वे आशीर्भिः प्रत्यपूजयन्‌ | 
सूर्घाभिपिक्तः BRET: सवोभरणभूषितः । 
जयेति संस्तुतो राजा प्रदो धनमक्षयम्‌। 
सर्वमूधोवसिक्तेश्व पूजितः कुरुनन्दनः | 
ओऔपवाद्ममथारुद्य दिव्यच्छन्नेण शोभितः d 
राज्ञामनुगतो राजा महेन्द्र इव दैवतेः । 

सततः प्रदक्षिणीकृत्य नगरं नागसाह्वयम्‌ । 
अविवेश तदा राजा नागरः पूजितो ITA d 
सू्घावसिक्त पाण्डुसुतमभ्यनन्दुन्त पाण्डवाः d 
यान्धारिपुत्राः शोचन्तः सर्वे ते सह बान्धवैः । [ £5 
ज्ञात्वा झोकं तु पुत्राणां एतराद्रोऽव्रवीन्रपस्र | 
समक्षं वासुदेवस्य कुरूणां च समक्षतः d 
अभिषेकं स्वया प्रासं दुष्प्रापम कृतात्मभिः । 
गच्छ स्वमेव चुप कृतकृत्योऽसि कौरव । 
आयुः पुरूरवा राजन्नहुपश्च ययातिना । 

ana निवसन्ति स्म ख़ाण्डवाख्ये नृपोत्तम । 
राजधानी तु सर्वेपां पौरवाणां मदासुज । 
विनाशितं सुनिगणेलाभान्सुनिसुतस्य तु । 
तस्मात्त्वं खाण्डवप्रस्थं पुरं राष्ट्र च वर्धय । 
ब्राह्मणाः क्षत्रिया वेइय़ाः agra कृतनिश्चयाः । [ 55 ] 
त्वद्भक्त्या जन्तवश्चान्ये भजन्खेच पुरं TAA । 

पुरं राष्ट्रं Wu वे धनधान्येः समादृतम्‌ | 


[35] 


[40] 


[503 


6-4 मूर्धाभिषिक्तं पांडोस्तु युतमस्यणेपांडवाः (99.4 "बांधवाः )- 
— (L. 53) Ti G (except Gs.s) ga” (for मुनि”). 
— Line 59 is a repetition of 1, 199. 26%, 


[ 955 ] 


महाभारते 


तस्माह्चच्छख कोन्तेय आतृभिः सहितोऽनघ । 
वैशंपायनः । 
Then folowsa repetition of 1. 199. 26%; and 


finally: 
रथेरनागेईयेश्रापि सहितास्तु पदातिभिः | 
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After 1. 199, 36%, S ins.: 
घुरीं सर्वगुणोपेता निर्मितां विश्वकर्मणा | 
पौरवाणामधिपतिः कुन्तीपुत्नो युधिष्ठिरः । 
कृतमज्जलसत्कारो ब्राह्मणेवेदपारगे: | 
द्वेपायनं घुरस्क्ृत्य धोग्यस्याचुमते स्थित: । 
आतृभिः सहितो राजन्केशवेन सहाभिभू:। [5] 
तोरणद्वारसुसुखं द्वात्रिशद्वारसंयुताम्‌ t 
वर्धमानपुरद्वारां प्रविवेश महाद्युतिः । 
शङ्कदुन्दुभिनिषोंपाः श्रूयन्ते बहवो sre । 
जयेति NANT शरूयन्ते च सहस्रशः | 
संस्तूयमानो बहुभिः सूतमागधबन्दिभिः। [10] 
औपवाह्यगतो राजा राजमारीमतीत्य च । 
ङतमङ्गसत्कारं प्रविवेश गृहोत्तमम्‌ | 
अविड्य भवनं राजा सक्कारेरभिपूजितः । 
पूजयामास विप्रेन्द्रान्केशबेन यथाक्रमम्‌ । 
ततस्तु राष्ट्र वत्थे नरनारीगणायुतम्‌ | [15] 
गोधनेश्व TARA सस्थवृद्धिस्दाभवत्‌ | 
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After 1, 199. 49, Da (marg. sec. m.) S ins.: 
ततस्तु Ramai पूजयित्वा fresa च । 
द्वैपायनं च संपूज्य Rasa ow नराधिप | 
वार्ष्णेयमत्रवीद्वाजा गन्तुकामं FIAT । 
तव प्रसादाद्वाप्णेय राज्यं प्रासं मयानघ | 
ग्रसादादेच ते चीर at राष्ट्र szia | [5] 
तवैव तत्प्रसादेन राज्यस्थास्तु भवामहे | 
गतिस्त्वमन्तकाळे च पाण्डवानां तु माधव | 
मातास्माकं पिता देवो न पाण्डुं Ra? वयम्‌ | 
IRN तु कृत्यं कतेय्यं पाण्डवानां AMAT । 

staga: t 


त्वत्भभावान्महाभाग राज्य ग्रासं खघमेतः: [10] 
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“In the footnotes to 1, 199, 35° the number of 
lines in this Passage is erroneously stated to be 
185 the correct number is 16, 


[ Appendix I 


पिठृपैतामहं राज्यं कथं न स्यात्तव प्रभो i 

धातराष्ट्रा दुराचाराः किं करिष्यन्ति पाण्डवानू । 

यथेष्टं पार्य महीं सदा Wi वह । 

धर्मोपदेशः संक्षेपाद्राह्मणान्भर कौरव | 

ada नारदः ्रीमानागमिष्यति सत्वरः tii 

आहत्य तस्य वाक्यानि शासनं mx तस्य चे | 
वेशंपायनः। 

एवसुक्तवा ततः कुन्तीमभिवाद्य जनादन: | 

उवाच BENAT वाचा गमिष्यामि नमोऽस्तु त्ते। 

कुन्ती i 

जातुपं गृहमासाद्य मया प्रासं च केशव | 

जायेणापि तव ज्ञातं कुन्तिभोजेन चानघ । [30] 

त्वया नाथेन गोविन्द दुःखं प्रासं महत्तरम्‌ । 

किं पुनस्त्वमनाथानां दरिद्राणां विशेषतः । 

सर्वेदुःखानि शाम्यन्ति तव संद्शनान्मम । 

स्सरस्वेतान्महाम्राज्ञ तेन जीवन्ति पाण्डवा; । 
चैझंपायनः 1 

करिप्यामीति चामच््य अभिवाद्य पितृष्वसाम्‌। [25] 

गमनाय मतिं चक्रे वासुदेवः सहानुग: | 
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After 1. 200, 9%, Da (marg. sec. m.) S ins.: 


आययौ धघमेराजं तु दरष्टुकामोऽथ ARG: । 

तथा नक्षत्रजुटेन सुपणेचरितेन च । 

चन्द्वसूर्यभ्रकाशेन सेवितेन महर्पिभिः | 

नभःस्थलेन दिव्येन दुलभेनातपस्त्रिनाम्‌ t 

भूताचितो भूतधरां राष्ट्र नगरमालिनीम्‌। [5] 
अवेक्षमाणो द्युतिमानाजगाम महातपाः | 
सर्वेवेदान्तगो Ra: सर्वविद्यासु पारगः | 

परेण तपसा युक्तो ब्राह्मण तपसा Ta: d 

नये नीतो च नियतो Agaa महासुनिः । 

परात्परतरं प्राप्ती धर्मात्समभिजग्मिवाच । [10] 
भावितात्मा गतरजाः शान्तो BERT: | 
धर्मेणाभिगतः सवेदेंवदानवमानवेः । 

क्षीणकमेसु पापेपु भूतेषु विविधेषु च। 

सवेथा कृतमयादो देवेपु विविधेषु च । s 
शतशः सोमपा यज्ञे पुण्यकमैकृद॒झिचित्‌ृ।| — [15] 
ऋक्सामयजुपां चेत्ता न्यायवृत्तान्तकोचिद्‌ः । 


— 
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(1, 20) Ds 05.७ 'ण चापि न ज्ञातं; Ta "णापि च न शा"; 0? 
Me "णच न sr. 
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(7५, 13) Di प Gs. o. Me-s भूयेपु; Gi नयेषु (for भूतेषु). 
[ 956 ] 
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कऋज्चरारोइवान्झुझो भूयिष्टपथिको5नघः | 
wna शिखयोपेतः संपन्नः परमत्विपा । 
अवदाते च सूक्ष्मे च दिव्ये च रुचिरे शुभे । 


आदिपर्व 


परिभूपयिता वाचां वर्णतः स्वरतोऽरथतः 1 
प्रत्ययांश्च समाख्याता नियतं प्रतिधातुकस्‌ d 


पञ्च चाक्षरजातानि खरसंज्ञानि यानि च। [5] 

E7 In the footnotes to 1. 200. 9, in the remarks 

regarding the present passage, for “27 lines" read 

“55 lines"; deleting “— **) S आययौ धर्मराजं तु 

द्ृष्टकामो5थ नारद्‌ः?, as well as the wavy lins under 
9° of the constituted text. 


महेन्द्रदत्ते महती ब्रिश्नत्परमवाससी t [20] 
जाग्वूनदमये दिव्ये vg quu वे । 

अञ्यर्कसदरो दिव्ये धारयन्कुण्डले शुभे । 
राजतच्छन्रसुच्ट्ित्य RA परमवचेसम्‌ | 

NA दुष्प्रापसन्येन ब्रह्मवर्चस सुत्तमम्‌ d 


भवने भूमिपालस्य वृद्दस्पतिरिवाखुतः । [25] 
संहितायां च सर्वेपां स्थितस्योपस्थितस्य च । 

RIA च धर्मस्य कमधर्मेस्य पारगः । 
गाथासामानुसामज्ञः AA परमवल्युनास्‌ d 

आत्मना सर्वमोक्षिभ्यः कृतिमान्ङृत्मचित्तया T 
योक्ता धर्मे बहुविधे मनो मतिमतां वरः [30] 
विदितार्थः स्वसमयच्छेत्ता निगमसंशयान्‌ | 
अर्थनिर्वचने नित्यं संशयच्छिद्संशयः 1 

प्रकृत्या धर्मकुशलों नानाधर्मविशारदः d 
लोपेनागमधर्मेण संक्रमेण च वृत्तिषु । 

एकदाव्दांश्न नानार्थानेकाथाश्व एथकू udi [35] 
एथयर्थाभिधानं च प्रयोगाणामवेक्षिता । 

FAW लोकस्य सर्वाधिकरणेषु च 1 
सर्वेवणेविकारेपु नित्यं सकलूपूजितः । 

खरे स्वरे च विविधे gag विविघेपु wd 

समस्थानेपु सर्वेपु समाज्नायेपु घातुपु । [40] 
उद्देश्यानां समाख्याता सर्वमाख्यातसुददिशन्‌ । 
अभिसंधिपु तच्वज्ञः पदान्यङ्गान्यचुस्मरन्‌ d 

काळधमेंण निर्दिष्ट यथाथं च व्रिचारयन्‌ I 

चिकीर्षितं च यो वेत्ता यथा लोकेन WWW, 
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After 1, 209. 240०0०, Na Da (marg, sec. m.) S 175, ६ 


चित्रवाद्दनमत्रवीत्‌ i 

चित्राङ्गदायाः झुल्कं च शृह्लेमं बश्चुवाहनम्‌ | 
अनेन तु भविष्यामि ऋणान्सुक्तो जनाधिप । 
चित्राङ्गदां पुनवाक्यमबरवीत्पाकशासनिः। 
इहेव भव भद्रे त्वं बञ्रवाइनवर्धना । [5] 
इन्द्रप्रस्थनिवासं मे आयता तत्र रंस्यसे d 
grit युधिष्टिरं भीमं आतरो से कनीयसौ 1 
आयता तत्र पइ्येथा अन्यानपि च बान्धवान्‌ d 
बान्धवैः सहिता भद्रे नन्दसे त्वमनिन्दिते । 
wi स्थितः सत्यरतिः कुन्तीपुत्रो युधिष्टिःः [10] 
fret तु एथिवीं सवा राजसूयं करिष्यति । 
तन्नागच्छन्ति राजानः एथिच्यां नृपसंज्िता; | 

वहूनि रल्लान्यादाय आगमिष्यति ते पिता । 
एकसाथ प्रयातासि चित्रवाहनसेनया d 
द्रक्ष्यासि राजसूये त्वां पुत्र पालय मा झुचः। [15] 
वञ्वाइननामा तु मम प्राणो बहिश्चरः d 
तस्माद्भरस्व पुत्र वे पूरुवंशाविवर्धनम्‌ 1 


चिन्रवाहनदायादं घमोत्पोरवनन्दनम्‌ | 

पाण्डवानां ग्रियं पुत्र तस्मात्पाळय सर्वदा | 

विप्रयोगेन संतापं मा थास्त्वमनिन्दिते । [30] 
चित्राज्ञदामेवमुक्तवा- 


ब्रिभाषितं च समयं भापितं हृदयंगमम्‌ । [45] 
आत्मने च परस्मे च स्वरसंस्कारयोरावान्‌ | 
gat खराणां ज्ञाता च बोद्धा प्रवचनसरान्‌ d 
चिज्ञाता उक्तवाक्यानां एकतां बहुतां तथा 1 
बोद्धा च परमार्थाश्र ARTA व्यतिक्रमान्‌ | 
अभेदतश्च बहुशो बहुशश्चापि भेदतः । 
चचनानां च विविधानादेशांश्व समीक्षिता । 
नानार्थकुशरस्तन्न तद्धितेषु च कृत्जशः d 


[50] 113 
After 1.210, 2, Ds (marg. see. m.) S ins.: 
चिन्तयामास रात्रो तु गदेन कथितां कथाम्‌ । 


— (L. 14) Some MSS. वेदेषु (for 23g). — (८. 27) Da | — (7७ 3) Di Tr M semi. — (L. 10) Na Ds Gi M 
Gs.o Me-s aie (for wi). — (L. 44) Da ७5.6 कोंतेयोथ (for get”). — (L. 11) Ds G1 M gæt (for 
(Ds व)करीतेन (for यथा giga). — (L. 51) Da 03. ३.6 सर्वी). — After line 21, Da T1 Gs. ins.: 

वनानां विविधानां च देशानां च समी « 


; सागरानूपमाश्रितः 1 
d 112 स्थानं दूरं TAA दत्त्वा वहुधनं तदा । 
(L. 2) Ra Di Ta M (except Ms) स्वं (for x). केरलान्समतिक्रन्य. 


[ 957 J 


महाभारते U Appendix प्‌ 
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9 रूपसंपट्गणानि 
माधुर्य रूपसंपद्धुणानि च । 
सुभद्रायाश्च mg पदु S ins, after 1. 212, 1** (Ts Gaa dm 


: क उपायो भवेदिति I er 7०), 
SC Si l : : (suppl. fol. sec. m.), aftor 238; in 
ऊळरान्धकदृष्णीनामज्ञातो वेषधारणात्‌ । [5] चिन्तयानखतो भद्रासुपवि्ः Rem? । 
अममाणश्ररन्भैक्षं परियाजकवेषवान्‌ | रमणीये ndis बहुपादपसंबते | 
येन केनाप्युपायेन IARI च गृहं महत्‌ । साऊतालाश्वकर्णश्च TENG TAT I 
gr सुभद्रां FT भगिनीमेकसुन्दरीम्‌ | चम्पकाझोकपुनागेः केतकेः पाटलस्तथा | 

वासुदेवमतं ज्ञात्वा करिष्यामि हितं झुभम्‌। कार्णिकारेरशोकेश्च TRAGER: | [४] 
एवं विनिश्चयं कृत्वा दीक्षितस्तु तदाभवत्‌। [10] एवमादिभिरन्यैश्च dat स शिलातले | 
त्रिदण्डी सुण्डितः कुण्डी अक्षमालाडुलीयकः | पुनः पुनश्चिन्तयानः सुभद्रा az । 
योगभारं वहन्पार्थो weg TL - यहच्छया चोपपन्नान्शृष्णिवीरान्ददश g | 
प्रविशन्नेव ngi वर्षति वासवे । बलदेवं च हार्दिक्यं साम्यं सारणमेव च | 
चिन्तयामास qb केशवं छेशनाशनस्‌ | geb च गद चव चारुदेष्णं विडूरथम्‌ । [10] 
अणतार्तिहर॑ Sip मायारूपेण वच्चकम्‌ । [15] weg च निशठं चेव vd विषथुमेव च । 
केशवश्चित्तितं ज्ञास्वा दिव्यज्ञानेन इष्टवान्‌ । तथान्यांश्च बहून्पर्यम्हदि शोकमधारयत्‌। 
~_ झयानः शयने धन्ये सत्यभामासहायवानः। Tae सहिताः सर्वे यतिं दृष्टा ससुस्सुका; । 
केशचः सहसा राजञ्जहास च ननन्द च । दृष्णयो विनयोपेताः परिवार्यापतस्थिरे । 
पुनः पुनः सत्यभामा चात्रवीत्पुरुपोत्तमम्‌ । ततो$जुनः प्रीतमनाः स्वागत व्याजहार सः | [15] 
] सत्यभामा । आसयतामास्यतां सर्वे रमणीये शिछातळे । 
भगवंश्रिन्तयाविष्टः शयने शयितः सुखम्‌ । [20] इसेवसुक्ता यतिना प्रीतास्ते यादवर्षभाः | 
` सवान्बुप्रकारेण जहास च पुनः पुनः । उपोपविविश्चः सर्वे सुखागतमिति gaz 
HE यदि वा कृष्ण प्रसादो यदि चेन्मयि । ततस्तेषु निविष्टेषु द्रुष्णिवीरेपु पाण्डवः । 
चक्तुमईसि लोकेश तच्छोतु कामये grew d आकारं ग्रूहमानस्तु ङुशलप्रश्चमत्रवीत्‌ | [20] 
kh श्रीभगवान | सर्वत्र SAS चोत्तवा बलदेवोब्रवीदिदम्‌ | 
पितृष्वसायाः gat से भीमसेनानुजो5जुनः । प्रसाद कुरु मे विग्र कुतस्त्वं चागतो ae । 
तीर्थयात्रां गतः må: कारणास्समयात्तदा । . [25] त्वया इष्टानि पुण्यानि age agai चर । 
तीर्थयात्रासमास तु Raw निशि भारतः । . पर्वेतांद्चैव तीर्थानि वनान्यायतनानि च। 
सुभद्रा चिन्तयानस्तु तदर्थ चापि मां gut oc 3 चेशंपायनः । 
चिन्तयन्नेव तां भद्रां यतिरूपधरो5भवत्‌ i तीर्थानां ait चेव पर्वतान! च भारत । [25] 
यतिरूपग्रतिच्छन्नो द्वारकां प्राप्य साधवीम | आपगानां वनानां च कथयामास यादवे । 
येन केनाप्युपायेन दृष्टा तु बरवर्णिनीम्‌। [80] ताः कथाः कथयन्नेव कथान्ते जनमेजय | 
वासुदेवमतं जञात्वा प्रयतिष्ये भनोरथम्‌। कथां धर्मेसमायुक्तां goi न्यवेदयत्‌ | 
एवं व्यवसितः पार्थो यतिलिङ्गेन पाण्डवः | शुखा धर्मकथां घुण्यां वृपिणवीरो5भ्यपूजयत्‌ । 
छायायां वटवृक्षस्य वृष्टि वर्षति वासवे । . ततस्तु यादवाः सर्वे मन्नयन्ति स्म भारत। [30] 
योगभारं वहन्नेव मानसं दुःखमासवान्‌ । अयं देशातिथिः श्रीमान्यतिछिङ्गधरो द्विजः | 
इच्या मां बिजानाति माधवो यदि मां स्मरच [35] à आवासं कसुपाश्रित्य वसेत निरुपद्रवः । 
: वेशंपायनः | इत्येवमबुवस्ते वे रौहिणेय तु यादवाः । 
आंतरं तव पड्येति सत्यभामामदुशयत्‌। GEH: कृष्णमायान्त सर्वे यादवनन्दनम्‌ | 
तत उत्थाय शयनास्पस्थितो मधुसूदनः | एहि केशव तातेति रोहिणेयो5ववीद्वचः | [35] 
Ce. . =| eer 
119 j : 114 
| E S Mes om, line 35, — After line 35, CRM a पांडव; ue Me TT ( ae gs d a 
oe 4 .2 Me-s . — After line 51, as 
PEA आहेः कतिपयेजेने: | ` . निःसीमतररूपोऽयं सुभद्रापि तथाविधा । 
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यतिछिङ्गधरो विद्वान्दे श्यातिथिरयं द्विजः । 


आदिपर्व 


स तं प्रियातिथिश्रेष्ठ समीक्ष्य यतिमागतम्‌ । 


वर्षरान्ननिवासार्थमागतो नः पुरं प्रति । सोदर्यां भगिनीं कृष्णः सुभद्रामिदमत्रवीद। [70] 
स्थाने यस्मित्रिवसति तन्मे ब्रूहि जनादन | अयं देशातिथिभद्रे संयतो Ward | 
| श्रीभगवान | Mag सततं पूजां तव कन्यापुरे वसन्‌ । 
| त्वयि स्थिते महाभाग परवानस्मि धर्मतः । | आर्येण च परिज्ञातः पूजनीयो यतिः सदा । 
स्वयं चु रुचिरे स्थाने वसतामिति मां वद्‌ । [40] तस्माद्भरस्व वाए्ण्येयि भक्ष्ये भोज्येयाते सदा d 
वैशंपायनः । एप यद्यदपित्रूयात्कार्यमेव न संशयः | [75] 
सुप्रीतस्रेन वाक्येन परिष्वज्य ANITA I सखीभिः सहिता भद्रे भवास्य वशवर्तिनी । 
बरूदेवोअ्रवी द्वाक्यं चिन्तयित्वा महावलः । घुरापि यतयो भद्दे ये भेक्षाथेमचुत्रताः | 
आरामे तु चसेद्धीमांश्रतुरो वपमासकान्‌ | ते बभूचुदेश्याहोणां कन्याघुरनिवासिनः t 
कन्यापुरे सुभद्राया भुक्तवा भोजनमिष्टतः d तेभ्यो भोज्यानि भक्वयाणि यथाकालमतन्ट्रिताः d 
लतागुहेषु वसतामिति मे धीयते मतिः d [45] कन्यापुरगताः कन्याः प्रयच्छन्ति यशस्विनि [80] 
लब्धाजुज्ञास्त्वया तत्र मन्यन्ते सर्वयादवा: | सा तथेत्यव्रवीत्कृष्णे करिष्यामि यथात्थ माम्‌ । 
Y वासुदेवः d तोपयिष्यामि वृत्तेन कर्मणा च द्विजपेभम्‌। 
f बलवान्दशनी यश्च वाग्विच्छीमान्बहुश्च॒तः । एवमेतेन रूपेण कंचिस्कारं धनंजयः d 
कन्याघुरसमीपे तु न युक्तमिति मे मतिः। उवास भक्ष्येभॉज्येश्च भद्रया परमाचितः। 
गुरुः शास्ता च नेता च शाखज्ञो धर्मवित्तमः | तस्य सर्वगुणोपेतां वासुदेवसहोदराम्र्‌ l [85] 
तयोक्तं न विरुध्ये$हं करिष्यामि वचखव॥। [50] | पझ्यतः सततं भद्रां प्रादुरासीन्मनोभवः | 
agua विज्ञाने नान्योऽस्ति भुवि कश्चन । गृहयन्निव चाकारमालोक्य वरवर्णिनीस्‌। 
बरुदेवः। दीर्घसुष्णं निशश्वास पार्थः SAA गतः d 
अयं देझातिथिः श्रीमान्सर्वधर्मविद्यारद्‌ः। न कृष्णां रूपतो मेने वासुदेवसदोद्राम्‌। 
एतिमान्विनयोपेतः सत्यवार्विजितेन्द्रियः । nat हृदीन्द्सेनां वा साक्षाद्वा वरुणात्मजाम्‌ । [ 90 ] 
यतिलिङ्गधरो ह्येप को विजानाति UU, d अतीतसमये काले सोदयोणां धनंजयः | 
त्वमिमं पुण्डरीकाक्ष नीत्वा कन्याघुरं छुभस्‌। [55] न सस्मार सुभद्रायाः कामाङ्कुशनिवारितः | 
निवेदय सुभद्रायै मद्वाक्यपरिचोदितः । कीडारतिपरां भद्रां सखीजनशतेडताम्‌ t 
भक्ष्येभोज्येश्व पानेश्व अन्येरिटेश्व पूजय । प्रीयते ASA: पइ्यन्स्वाद्दामिव हुताशनः d 
Colophon. पाण्डवस्य सुभद्रायाः सकारो तु यशस्विनः । [१5] 
चैशंपायनः । समुत्पत्तिः प्रभावश्च गदेन कथितः पुरा । 
स तथेति प्रतिज्ञाय सहितो यतिना हरिः d pat चाशनिनिधापं केशवेनापि घीमता । 
कृत्वा तु HAG तेन nee: केशवोऽभवत्‌। उपमामर्डुनं gem विस्तरः कथितः पुरा । 
पर्वते तो बिहृसेव यथेष्टं छृप्णपाण्डवो | [60] ऋद्धमत्तप्रलापश्च वृष्णीनामजुनं प्रति । 
ai पुरी प्रविचेशाथ Ga हस्ते च पाण्डवम्‌ d पोरुपाण्युपमां कृत्वा प्रावधेन्त धनुष्मताम्‌ । [100] 
प्रविश्य च गृहं रम्यं सर्वभोगसमन्वितम्‌ | अन्योन्यकळहे चापि विवादे चापि वृष्णयः । 
पार्थमावेदयामास रुक्मिणीसत्यभामयो: । अर्डुनोऽपि न मे तुल्यः कुतस्त्वमिति तेभ्चुवन्‌ | 
हृपीकेशवचः gar ते उभे ऊचतुस्ठेशम्र्‌ । जातांश्व पुत्रान्ग्रह्मनत आश्षिपो वृष्णयो5चुवच( | 
मनोरथो महानेष हृदि नः परिवतेते । [65] अर्जुनस्य समो Aa भव तात धनुर्धरः । 


कदा द्वक्ष्याम बीभत्सुं पाण्डवं गृहमागतम्‌ | 
इति चिन्तयमानानां wat दुःखमपानुदत्‌। 
प्रापतमञ्ञातपूज्ञाभि रु्तमाभिरपूज्ञयत्‌ | 


बलवानिन्द्रियग्मामो न जाने किं भविष्यति 1 


— After line 55, Ta (which om. lines 56-57) ins.: 


तस्मात्सुभद्रा चकमे पौरपाद्भरतपेभम्‌। [105] 
सत्यसंधस्य रूपेण चातुर्येण च मोहिवा । 


चारणातिथिसंघानां दस्य च निशम्य सा । 


staat भवेद्वापि नाइ जाने Agee! 
अवता परवानस्मि यावदाचन्द्रतारकम्‌। 


Colophon om. in Ti. Adhy. no.: Ds 229; Ts Ga 
180; 01, 5.७ Me 179; 64 177; Gs 181. — (L. 129) 
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कृष्णः । 
कन्यापुरे यतेर्वासः सुखोदको5थता भवेत्‌ । 


महाभारते 


अदे ऊतभावाभूत्सुभद्गा भरतर्पभे । 
` क्ोतेयन्ददशे यो यः कथं चिस्कुरुजाङ्गलम्‌ । 
तं तमेव सदा भदा बीभत्सुं स्माभिएच्छति 1 [ 110 ] 
adea: परिप्रश्नादभीद्षण ्रवणात्तथा । 
अत्यक्ष इच WAT: पाण्डवः समपद्यत | 
gi ुजगसंकाशौ ज्याघातेन किणीकृतौ । 
पार्थोऽयमिति पञ्यन्त्या निःसंशयमजायत । 
यथारूपं हि शुश्राव सुभद्रा भरतर्षभम्‌ [ 115] 
तथारूपसवेक्ष्येन परां प्रीतिमवाप सा । 
सा कदाचिदुपासीन पप्रच्छ कुरुनन्दनम्‌ | 
कथं देशाः कथं शेला नानाजनपदाः कथम्‌ । 
सरांसि सरितश्रेव वनानि च कथं यते । 
दिशः काश्च कथं प्रासाश्वरता भवता सदा । [120] 
स तथोक्तल्दा भद्रां बहुनर्मानृतं JIT 
उवाच परमप्रीतस्तस्या बहु तथा कथा: । 
Taa विविध तस्य लोके चरितमात्मनः । 
कथापरिगतो भावः कन्यायाः समपद्यत | 
पर्षेसंघो च कसिश्चित्सुभद्रा भरतर्षभम्‌ | [ 125 ] 
रहस्थेकान्तमासाद्य हृप्यमाणाभ्यभापत | 
यतिना चरता लोकान्खाण्डवप्रस्थवासिनी | 
कचिद्भावता दृष्टा एथास्माकं पितृष्वसा | 
आतृम्रिः प्रयतैः सर्वे: कच्चिदा युधिष्ठिरः । 
कच्चिदधमेपरो सीमो धर्मराजस्य घीमतः। [ 130] 
लित्रत्तसमयः कच्चिदपराधाद्वनंजयः । 
नियमे कामसोगानां वतेमानः प्रियेतरे । 
क जु Waar वहीदुर्वसतीयसन | 
सुखोचितो झादुःखाहों दीघंबाहुररिंदमः । 
कचिच्छुतो चा eet वा पाथो भगवताजुनः । [ 135 ] 
निशम्य चचनं तस्या्रासुवाच हसन्निव i 
आये प्रथा च कुशला सपुत्रा च ag | 
मीयते पश्यती पुत्रान्कुरुक्षेत्र च पइयती । 
अनुज्ञातस्तु मात्रा च सोद्यैस्तु धनंजयः | 
दारकामावसत्येको यतिलिज्ञेन पाण्डवः | [140] 
परयन्ती सततं कस्मान्नाभिजानासि माधवि । 
निशम्य वचनं तस्य वासुदेवसहोदरा । 
लिःश्वासबहुला तस्थौ क्षितिं विलिखती तदा । 
तततः परमसंहृएः सर्वेशस्त्रभ्रतां चरः | 
अझनोऽहमिति मीतस्राझुवाच धनंजय: | [145] 
यथा तव रातो भावः श्रवणान्मयि भामिनि | 


| 
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स्वद्गतः सततं भावस्तथा शतगुणों मम । 

प्रशस्तेऽहनि धर्मेण भद्दे स्वयमहं वतः । 

सत्यवानिव aem भविष्यासि' पतिस्तव | 

घुवसुक्तवा ततः NU: प्रविवेश SRI | 

ततः सुभद्रा ललिता लज्जाभावसभन्विता 1 

मुमोह शयने दिव्ये शयाना नतथोचिता 1 

कन्यापुरे च संबृत्त ज्ञास्वा दिव्येन चक्षुपा । 

ama रुक्मिणीं कृष्णो भोजनादिकमलुने । 

तदा प्रति तां भद्रां चिन्तयन्वे धनंजय: | 

आस्ते स्म स तदारामे कार्येणेच सहाभिभूः । 

सुभद्रापि न च सस्था पार्थ प्रति बभूव सा । 

इशा विवर्णवदना चिन्ताशोकपरायणा | 

निःधासपरमा भद्रा मानसेन मनखिनी | 

न शय्यासनभोगेपु रतिं विन्द्ति केनचित्‌। [160] 

न नक्तं न दिवा शोते बभूवोन्मत्तदुददीना । 

एवं शोकपरां wat देवकी वाक्यमब्रवीत्‌ | 

सा शोकं कुरु वाष्णेयि छतिमालम्ब शोभने । 

निवेदयिष्ये स्वां रामे कष्णे चेव नरपैसे | 

पश्चाजानामि ते वाता मा शोकं कुरु माधवि | [165] 

एवसुक्तवा च सा माता भद्रायाः प्रियकामिनी । 

निवेदयामास तदा भद्रामानकदुन्दुसेः | 

रहस्येकासना तत्र भद्रास््रस्थेति चाब्रवीत्‌ । 

आरामे तु यतिः श्रीमानञ्जुनः सोऽथ नः श्चुतः । 

अक्रूराय च कृष्णाय आहुकाय च सत्यके। [170] 

निवेद्यतां महाप्राज्ञ श्रोतव्यं यदि वान्धवैः । 
चेशंपायनः । 

चसुदेवस्ठु तच्छ्रुत्वा अक्ूराहुकयो स्तदा | 

निवेदयित्वा ष्णाय मन्रयामास चैकधा । 

इदं कार्यमिदं ee rad विनिश्चितम्‌ | 

SPRCHURTTA सत्यकश्च गदेन च। [175] 

शशुश्रवाश्च कृष्णश्च सहिताः शिनिना सह । 

रुक्मिणी सत्यभामा च देवकी रोहिणी तथा | 

वासुदेवेन सहिताः पुरोहितमते स्थिताः | 

विवाहं मन्यामासुद्राद्रेऽइनि भारत | 

अज्ञातं रौहिणेयस्य उद्धवस्य च भारत । [180] 

विवाहं तु सुभद्रायाः कर्तुकामो गदाग्रजः | 

महादेवस्य पूजार्थ महोत्सवमिति घुवन्‌ । 

चएुखिंशदृहोरात्रं सुभद्रा्तिंप्रशान्तये । 

नगरे घोपयासास = meme em सव्यसाचिनः | 


[15] 


[155 


+ प्रथितः; Ta Gi. ७ Me-s stat (for प्रयतेः). — (L. 137) 

Gane कुशलिनी (for x Ser) DaTı Gi Me-s आर्या 

mu कुंती. Da ग) G (except Gs.4) सहपुत्रा (for उमासखस् देवस्य अह्मविश्वेशरूपिणः | 

सपुत्रा च). — (L. 156) Da Ge Me-s कार्ट्यनेव; 3 7 (1८. 182) ७६.७ व्याजेन मधुसदनः (for the posterior 
960 


काइयेजेन. Ga कामेन मृशपीडितः. — After line 181, 
Gs. c ins.: 
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सुभद्रोद्वाहनं Wa: प्रासकालममन्यत | 
: Colophon. 


quagi त्वहनि अस्तद्वोपं तु गम्यताम्‌ । [19] | चैशपायनः | 

WX: सालुयात्रेश्व AAA सव्रान्थवेः | | ब्रृष्ण्यन्यकपुरात्त सादपयानं च पाण्डवः d 

Weed सर्व वर्णेश्च गन्तव्यं uan । विनिश्चित्य ततः पार्थः सुभद्वामिदमत्रवीत्‌ । 

एवसुक्तास्तु ते सर्वे तथा चक्रुश्च सेशः | WY भद्दे यथाशाखं यथार्थे्पिभिः इतस्‌ | 

ततः सर्वदृशाहाणामन्तरद्वपे तु भारत | न्यायास्तु पिता आता साता मातु एव च। [ 225] 

aadi व भूच परमोरस d [190] Raam Geant दाने तु प्रभुतां गताः । 

कृष्णरामाहुकाकऋरत्रयुम्नशिनिसत्यका: | महोत्सव पशुपतेद्वषटुकामः पिताहुकः | 

WHÁ AJEN: कुकुरान्धकवृप्णयः d aragi गतो भद्दे Ta: qc सबान्धवैः । 

युक्तपन्नपताकाभिवृंपणयो sre सह । सम Sa fares दिदेशस्थास्तु वान्धवाः d 

wg प्रययुनोभिः सर्वे पुरनिवासिनः । तस्मास्पुभद्रे गान्धवो Rare: पञ्चप्रो भवेत्‌ । [ 230 | 

ततस्त्वरितमागम्य दशाहगणपूजि | [193 ] समागमे तु कन्यायाः क्रियः प्रोक्ताश्रतुर्विचा : । 

सुभद्रा पुण्डरीकाक्षमत्रबीद्यतिद्रासनात्‌ | तेपां भ्रश्नृत्ति साधूनां शृणु माधवि तद्यथा । 

कृत्यवान्द्रादशाहानि स्थाता स भगवानिह । वरमाहूय विधिना पितृदत्ता यथार्थिने । 

fugere कः कुयोडुपस्थानचिधिं ग्रति । सा पत्नी तु FASE सा तु वदया पतित्रता | 

ताझुवाच हृपीकेशः कस्त्वदन्यो विशेषतः d wart भरणार्थाय आत्मनः पोपणाय च । [ 235 ] 

wate गरत्युपस्थातुमितो नाईति मानवः। [200] दारे स्थिते गृहीता सा भायां चेति TRT । 

खमेवास्मन्मतेनास्य महर्पेवंरावातिनी । घर्मेतो चरयिस्वा चु आानीय स्वं निवेरानस । 

कुरु सर्वाणि कार्याणि कोति धर्म मवेक्ष्य च । न्यायेन दत्ता तारुण्ये दाराः RIPT भवेत्‌ d 

तस्य चातिथिमुख्यस्य सर्वेपां च तपस्विनाम्‌ | HATA तु Wa जाया इत्येव नामतः d 

संविधानपरा भद्रे भव स्वं वशवर्तिनी । दाराः पल्ली च भायां च जाया चेति चतुर्विधाः । [ 210 ] 
चैशपायनः । चतस्र एवासिसाइ्याः क्रियायुक्तास्तु TAT: । 

एवमादिर्य भद्रां च रक्षां च मधुसूदनः [203] गान्धर्वेण विवाहेन रागार्‍पुत्रार्थकारणात्‌ d 

ययो झङ्कप्रणादेन भेरीणां च महाखनेः । आत्मनानुगुह्दीता या सा तु ASA प्रजावती d 

ततस्तट्टीपमासाद्य दानधर्मपरायणाः d arate क्रियाह्दीनो रागादेव प्रवतेते । 

उग्रसेनसुखाः सर्वे uuo: कुकुरान्यका: d - सकामायाः सकासेन RAA रहसि स्म्ृतः। [ २५5] 

सक्तयोजनविस्तार आयतो दशयोजनम्‌ | मयोक्तमक्रियं चापि कतेव्ये माधवि त्वया d 

बभूव स महाद्वीप: सपर्वतमहावनः d [210] अयनं चेत्र मासश्च ऋक्षं पक्षस्तथा तिथिः d 

सेहुपुष्करिणीजालेराक्रीडः सर्वसात्वताम्‌ | करणे च मुहूर्त च लझसंपद्ययाद्य वे । 

वापीपल्वलसंवेश्व काननेश्च AAA: d Raza विशालाक्षि प्रस्त चोत्तरायणम्‌ । 

चासुदेवसमेद्वीपः स ow: कुकुरान्धकैः | Jaraa सासानां पक्षाणां श्न एव च। [290] 

बभूव परमोपेतस्तिविष्टप gum: नक्षन्नाणां तथा हस्तस्तृतीया च तिथिष्वपि । 

चतुखिंशदहोरात्रे दानधमेपरायणाः | [2315] wat हि मकरः Ag: करणानां बवस्तया d 

उग्मसेनसुखाः सर्वे विजहुः GRAT: | भैत्रो wget are आवयोः JAAR । 

च्रिचि त्रमाइयाभरणाश्चित्ररूपा नुलेपनाः d सर्वसंपदियं भद्रे अदय रात्रौ भविष्यति । 

चिहाराभिसुखाः सर्वे यादवाः पानसंचुताः d भगवानस्तमभ्येति तपनस्तपतां वरः । [255] 

सुचृत्तगीतवादित्रे रममाणास्ततोऽभवन्‌ | नारायणो हि सर्वज्ञो नाजुबुध्येत विश्वक्ृत्‌ । 

तन्न याते दुशाहोणास्ट्पसे ASIA d [220 ] धर्मेसंकटमापक्ने किं नु कृत्वा BA WAT | 


मनोभवेन कासेन मोहितं मा प्रलापिनम्‌ d 
प्रतिवाक्यं चु मे देहि कि न वक्ष्यसि माधवि । 


half) — Da Tı Gss om, line 183. — L. 216 —line 
208 above. Colophon om, in Ts (५-५. Adhy, no.: 
Di 930; Ti 226; Gi. Ms 180. — Aftor line 
224, G (except Gs. e) Me-s ins.: 
विवाहं बहुधा वत्से वणोनां dg । 
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— (L. 236) Di Gi Me-s 3% (for स्थिते). G1 Me-s 
या (£०८ सा). ७१ दाने गृह्दीता या नारी. G (except ७५.५) 
Me-s सा भार्या (for भार्या च). — After line 238, Ds 
Gi Me-s read lines 242-43. — Aftsr lire 260, 
G2-s ins: 


[ 961 ] 


महाभारते 


वेशंपायनः । 
agaa वचः श्रुत्वा चिन्तयन्ती amaa [ 260] 
नोवाच किंचिद्वचनं बाप्पदूपितळोचना | 
रागोन्मादप्रलापी स्यादजुनो जयतां वरः। 
चिन्तयामास पितरं प्रविश्य च लताग्रहम्‌ | 
चिन्तयानं तु कोन्तेयं ज्ञात्वा शाच्या शचीपतिः | 
सहितो नारदाचेस्तु सुनिसिद्धाप्सरोगणः । [265] 
अरुन्धत्या वसिष्ठेन भाजगाम कुशस्थलीम्‌ | 
चिन्तितं च सुभद्रायाश्विन्तयित्वा जनार्दनः । 
निद्रयापहृतज्ञानं रौहिणेयं विना तदा । 
सहाक्रूरेण रिनिना सत्यकेन गदेन च। 
वसुदेवेन देवक्या आहुकेन च धीमता । [370] 
आजगाम पुरीं Wat द्वारकां aada: | 
पूजयित्वा तु देवेशं नारदा्ैमै हर्पिभिः । 
कुशलप्रश्नमुक्तवा तु देचेन्द्रेणाभियाचितः। 
वैवाहिकक्रियां कृष्णस्तथेत्येवसुवाच ह । 
आहुको वसुदेवश्च TER: ससात्यकिः | [275] 
अभिप्रणम्य शिरसा पाकशासनमद्ुवन्‌ | 
देवदेव नमस्तेऽस्तु लोकनाथ जगत्पते | 
वयं धन्याः स्म लोकेपु बान्धवैः सहिता Bat i 
इतम्रसादार्तु चयं तव वाक्येन विश्वजित्‌ । 
एवसुक्तवा प्रसाचेनं पूजयित्वा प्रयत्नतः । [280] 
सहेन्ग्रशासनारसर्वे सहिताश्च महर्षिभिः । 
बिवाह कारयामासुः शक्रपुत्रस्य शास्त्रतः | 
BSAA शची देवी रुक्मिणी देवको तथा । 
Raetia सहिताः feat अद्रा प्रयोजयन्‌ | 
सहपिः काश्यपो होता सदस्या नारदादयः । [285 ] 
पुण्याशिपः प्रयोक्तारः सवे ह्यासंस्तदाजुने | 
अभिषेक aa: कृत्वा महेन्द्रः पाकशासनिम्‌ । 
छोकपाहैस्तु सहितः dasiga: | 
किरीराङ्गदुहाराच्येईस्राभरणकुण्डलेः | 
भूषयित्वा तु पाथं द्वितीयमिव ammi [290] 
Ga परिष्वज्य तदा प्रीतिमाप SU । 
शची देवी तथा भद्रामरुन्धत्यादिभिस्तदा । 
कारयामास वैवाह्यं मङ्गल्यं यादव ख्मियः | 
सहाप्सरो भि दिता भूपणेश्वास्यपूजयन्‌ । 
पौछोमी मिच मन्यन्ते सुभद्रा देवयो विततः । [295 ] 
ततो विवाहो quu कृतः सर्वगुणान्वित: 1 
तस्याः पाणि ग्रहीत्वा तु मच्रहोमपुरस्क्ृतम्‌ । 
यथा waa हि पिता शाच्या इव शतक्रतुः | 


x3 . 


बहुप्रकारमुक्तापि अजुनेन महात्मना | 
- तत्सर्व वितथीकृत्य चिन्तयन्ती जगद्गुरुम्‌ | 


— After line 317, Mc-s ins.: 
[ 962 ] 
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सा जिष्णुमधिकं भेजे सुभद्रा चारुदशना। 
पार्थस्य सदशी भद्रा रूपेण वयसा तथा। 
सुभद्रायाश्च पार्थोऽपि सदो रूपल्क्षणे: i 
इत्यूचुश्च तदा देवाः गीताः सेन्द्रपुरोगमाः i 
एवं निवेश्य देवास्तु wee: साप्सरोगगे; 
amsa याद्वान्सचे विप्रजसयुर्यथारातम्‌। 
यादुवाः पार्थमामऽ्य अन्तद्दीपं गतास्तदा | 
वासुदेवसदा पार्थसुवाच यडुनन्दुनः | 
द्वाबिंशद्िवसान्पार्थ इहोष्य भरतर्पभ । 
सामकं रथमारद्य सेन्यसुग्नीवयोजितम्‌ | 
सुभद्रया सुखं पार्थ खाण्डवप्रस्थमाविश | 
anà: स हितः पश्चादागमिप्यासि भारत | [310] 
यतिवेषेण निरतो वस त्वं रुक्मिणीगृहे । 

वेशंपायनः । 
एवसुक्तवा प्रचक्राम अन्तद्वीपं जनादन; । 
कृतोद्वाहस्तदा पार्थः ऊतकार्योऽभवत्तदा | 
तस्यां चोपगतो भावः पार्थस्य agama: | 
स तया युयुजे वीरो भङ्गया अरतर्षभः। [315 } 
अभिनिष्पन्नया रामः सीतयेव समन्वित: | 
स हि जिप्णुर्विजज्ञे तां हीं श्रियं संनतिक्रियासू। 
agami चरख्रीणां रूपेणासच्यीं सतीस्‌ i 
स agen श्रिया दीसः संदिदीपे तयाधिकम्‌। 
उच्त्सहस्रदीसांझुः शरदीव दिवाकरः । [3:0] 
सा तु तं मचुजव्याप्रमचुरक्ता मनस्विनी | 
कन्याघुरगता सूत्वा तत्परा समपद्यत | 

Colophon. 


[300 


[ 305 


Satara: । 
चृष्ण्यन्धकपुरात्तत्र अपयानं धनंजय: | 
विनिश्चित्य तया पार्थः सुभद्वामिदसत्रवीत्‌ । 
द्विजानां गणमुख्यानां यथाहं प्रतिपादय । [325] 


. भक्ष्यभोज्यैश्च कामैश्च प्रयच्छ मरतियास्यताम्‌। 


आत्मनश्च UJRA महान तसमापनम्‌। 

गच्छ भद्रे स्वयं तूर्णं महाराजनिवेशनम्‌। 
तेजोबलजवो पेते रलेहयवरोत्तमैः । 

सैन्यसुमीवसंयुक्त रथं तूर्णमिहानय | [330] 
कीडार्थमिति भाषित्वा सखीभिः सुभगे सह । 
क्षिप्रमादाय पर्येहि रथं सर्वायुधानि च। 
अजुकपोन्पताकाश्च.तूणी रांश्च धनूंषि च । 

सवोन्रथवरे कुर्याः सोस्सेधाश्च महागदाः | 


q—MM————————— Mri 


शच्यहल्या चेन्द्रसेना दमयन्ती यथा रतिः d 
सीता च e Rift कृष्णा सत्यभामा तिलोत्तमा | 
अरुन्धती च यथा. : 
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चेशंपायनः । 
अजुनेनेवसुक्ता तु सुभद्रा भद्र भाषिणी । [335] 
जगाम FRA सखीभिस्त्वरिता सह 1 
क्रीडार्थमिव तत्रस्थान्रक्षिणो चाक्यमत्रचीत्‌ | 
रथेनानेन यास्यामि महात्रतसमापनम्‌ | 
संन्यसुग्नीवयुक्तेन सायुधेन च aq: d 
सुभद्गयैवसुक्ते तु जनाः प्राक्षल्योड्युवच्‌ । [210] 
रथेनानेन भन्ने त्वं यथेष्टं क्रियतामिति । 
योजयिस्वा रथवरं कल्याणेरभि भाष्य ताम्‌ । , 
यथोक्तं सर्वमारोप्य सखीभिः सह भामिनी । 
क्षिप्रमादाय कल्याणी सुभद्राज्चुनमतर वीत्‌ । 
रथोऽयं रथिनां श्रेष्ट आनीतन्तव शासनात्‌ । [315] 
स्वस्ति याहि यथाकामं कुरून्कोरवनन्दून | 
निवेद्य तं रथं भर्तुः सुभद्रा भद्रसंमता | 
ब्राह्मणेभ्यो ददो हा तदा सा विविध ag d 
Agafa च भोज्यानि प्रदृदादीप्सितानि च। 
यथाकामं anag वस्राणि विविधानि च। [390 | 
तर्पिता विविधेरभक्ष्येस्तान्यवाप्य चसूनि च । 
ब्राह्मणाः स्वगृहं जग्सुः प्रयुज्य परमाशिषः । 
सुभद्रया तु विज्ञप्तः waa धनंजयः d 
रदिमिप्रग्रहणे पार्थ न Ash सरशो we । 
तस्मात्सा vara wise साधवी । [355] 
सोद्रा वासुदेवस्य कृतस्वस्त्ययना हयान्‌ d 
ante g afar ससुच्छितमहाघचुः d 
आरुरोह रथश्रेष्ठं PSMA TIAA 1 
महेन्ददत्तमकुटं तथा द्याभरणानि च। 
अलंकृत्य तु कोन्तेयः प्रयातुसुपचक्रपे d [360] 
त्ततः कन्यापुरे घोपस्तुसुळः समपद्यत d 
gr रथगतं पार्थ खद्डपाणिं धनुधरम्‌ । 
अभीशुहस्तां सुश्रोणीं अजुनेन रथे स्थिताम्‌ | 
ऊचुः कन्यापुरे कन्या वासुदेवसदोदराम्‌ | 
सर्वे कामाः सञ्द्धासे सुभद्रे भद्रभाषिणि। [36] 
वासुदेवप्रियं लब्ध्वा भतोरं वीरमञ्ुनस्‌ । 
सर्वसीमन्तिनीनां त्वे श्रेष्ठा कृष्णसहोदरे । 
यस्मास्सर्घमचुष्याणां ur wat तवाजुनः । 
उपपन्नस्त्वया वीरः सरवलोकमहारथः। 
स्वस्ति याहि गृहं भद्रे सुहृद्भिः संगमो$स्तु ते। [370] 
चैशंपायनः । 
एवमुक्ता प्रहृटाभिः सखीभिः परिनन्दिता । 
MAT भद्रजवोपेतान्पुनरश्वानचोद्यत्‌ | 
ततश्चामरहस्ता सा सखी कुआइनाभवत्‌ | 


आदिपर्व 


ततः कन्यापुरद्वारास्सवोपम भि निःसृतम्‌ | 

ददशुखं wag जना जीसूतनिः््वनस्‌। [35] 

सुभद्रासंगृदीतस्य रथस्य महतो रवम्‌ | 

सेघस्रनमिवाकारो Bq: पुरवासिनः d 

सुभद्वया च संपन्ने तिष्ठत्रथवरे$जुनः | 

प्रवसा परयोपेतः केलास इव गङ्गया | 

पार्थः सुभद्रासहितो विरराज मदारथः | [380] 

पार्थस्येव पिता wat यथा शाच्या समन्वितः d 

सुभद्रां प्रेष्य चरेण Raami यशस्विनी म्‌ t 

चक्रुः किलिकिला शढदमासाद्य बहवो जनाः । 

दाशाहाँणां कुरस्य श्रीः सुभद्रा भद्रभाषिणी । 

अभिकामा सकासेन पार्थेन सह गच्छति। [355] 

अथापरे हि संक्रुद्धा गृह्णीत घत माचिरम्‌ । 

इति संवायमाणानां स नादः सुमहानभूत्‌ | 

स तेन जनघोपेण वीरो गज इवार्दितः d 

qad शरवपोणि न तु कंचन रोपयत्‌। 

सुमोच निदितान्बाणान्दीप्यमानान्स्तेजस7। [390] 

प्रासादवरसंघेघु हम्येषु WANT ui 

प्रासादपक्किस्तम्मेपु वेदिकासु ध्वजेषु च । ` 

सुमोच निरितान्वाणान्न च कंचन रोपयत्‌। 

क्षोभयित्वा पुरश्रेष्ठ गरः्मानिव सागरम्‌ | 

ग्रेक्षत्रवतकद्वारं नियेयो भरतपंभः | [395] 
Colophon. 


inaa: d 
MANGAA वलेन महता बली । 
गिरो रेवतके नित्य बभूव विएथुश्रवाः | 
maur वाघुदेवस्य तस्मिन्इळधरोपमः d 
संवभूव तदा गोक्षा FT पुरवर्धनः d 
प्राप्य पाण्डवनिर्याणं निर्ययौ विएथुश्रवाः। [400] 
निशम्य घुरनि्घोपं स्वमनीकमचो l 
सोऽभिपत्य तदाध्वानं दुद॒श पुरुपपेभम्‌ | 
निःसृतं द्वारकाद्वारादंड॒मन्तमिवाम्बुदात्‌ | 
सत्िद्युतमिवाम्मोदं em वाणघनुधेरम्‌। 
पार्थमासाद्य योधानां frere समपद्यत । [ 405 ] 
उदीणेरथनागाश्वमनीकमभिवीदय तत्‌ । 
उवाच परमप्रीता सुभद्रा भद्रभाषिणी । 
संग्रहीतुमभिम्रायो दीघेकालकृतो मम I 
युध्यमानस्य संग्रामे रथं तव RÅN d 
ओजस्तेजो द्य तिवळेराचितस्य महात्मनः | [410] 
पार्थस्य वे सारथित्वे भवेया ZARATA, । 


c क Me ee EO Nii 

Colophon om. in पप, Adhy. no.: Dı 291; Ts Gl. ४-७ Gus Me-s ggi; Gao set: (for रत्नेः)- — (L. 357) 

Me-s 181; Ga 179; Gs 182. — (L. 329) Di Tı Da Ti Gi Me-s व्यत्ययित्वा; 95.6 प्रतिलब्ध्वा. — Ts G: 
[ 963 ] 


gk 


महाभारते 


एवसुक्तः प्रियां प्रीतः प्रत्युवाच नरपंभ: । 
चोद्याश्वानसंसक्तान्विशन्तु विशयो वलम्‌ | 
बहुभिर्युध्यमानस्य तावकानां जिघांसतः | 
पइ्य बाहुबलं भद्रे शरान्विक्षिपतो मम । 
एवसुक्ता ततो WAT पार्थेन भरतर्पभ । 
gaz चाश्वान्वि्रबधा ततस्ते विविशुर्वलम्‌। 
तदाहतमहावाद्यं ससुदमध्वजायुतम्‌ | 
अनीकं Renee पार्थमेवान्ववतत 1 
रथैबेहु विधेृटाः सदश्वैश्च महाजवेः | 
किरन्तः शरवर्षाणि परिववुर्धनंजयम्‌ | 
तेपामख्नाणि संवार्य दिव्यै खरम हास्रबित्‌ । 
आद्रणोन्महदाकाशं शरेः परपुरंजयः | 
तेपां बाणान्महाबाहुर्मकुटान्यङ्गदान्य पि । 
चिच्छेद निशितेबाणेः चरांश्चैव धनूंषि च। 
युयानीपा वरूथानि wah विविधानि च। 
अजिघांसन्परान्पार्थश्रिच्छेद निशितेः इरेः | 
निर्घनुप्कान्विकव चान्विरथांश्च महारथान्‌ | 
कृत्वा पार्थः प्रियां प्रीतः प्रेक्ष्यतामित्यद्शयत्‌ । 
सा इृष्ठा महदाश्रयं सुभद्रा पार्थमन्रवीत्‌ । 
अवासार्थांस्मि we ते याहि पार्थ यथासुखम्‌ | 
संसक्त पाण्डुपुत्रेण समीक्ष्य विप्ठथुबेलम्‌ | 
त्वरमाणोऽभिसंक्रम्य स्थीयतामित्यभाषत । 
तत्तु सेनापतेवाक्यं नात्यवतेन्त यादवाः | 
सागरे मार्तोडूता वेलामिव महोमैय: | 
ततो रथवरात्तृणेमवरुह्य नरपंभ: | 
झभिराम्य नरव्याघर nge: परिपखजे। 
सोऽववीस्पाथेमासाद् दीर्घेकाळमिदं तव | 
निवासमभिजानाम्नि शङ्कचक्रगदाधरात्‌ । 
न मेऽस्त्यविदितं किंचिद्यद्चदाच रित स्वया | 
सुभद्रा संप्रयोगेन प्रीतस्तव जनार्दून; | 
NIST यतिरिङ्गेन द्वारकां तु धनंजय | 
विसृष्टा सर्वबरष्णीनास्ूपभेण च सोदरा । 
स्वम्रिमां वीर दाशाहा शचीमिव शचीपतिः | 
अक्तां गुणवतां भद्रां सदा सत्कतुमहासे । 
बन्धुभव सुभद्राया गतिश्च त्वं धनंजय l 
बन्धुमानसि रामेण महेन्द्रावरजेन च । 
मामेव हि सदाकार्पीन्मत्रिण मधुसूदन; d 
अन्तरेण सुभद्रा च ai च तात धनंजय । 
इमं रथवरे दिव्य सर्षेशख्रसम न्वितम्‌। 


[415] 


[420] 


[ 425 ] 


[430] 


[ 435 ] 


[440] 


[445] 


[450] 


_ ० ममक अजितस्य. . 


om. line 393, Colophon, Adhy. no.: Ds 232; Ta 
228 ; Te Gi. 4-७ Mes 182; G3 180; Gs 183. — (i 
410) Di G1 Me-s अन्वितस्य; Ta ऊर्जितस्य ; Ga अचितस्य; 


' 


[ Appendix I 


इदमेवाजुयात्रं च निर्दिश्य गदपूवज: | 
अन्तद्दीपं तदा चीर यातो चृष्णिसुखावह; । 
दीघंकालावरुद्ध त्वां संग्रा प्रियया WE | 
We आतरसन्र वञ्रपाणिमिवामराः | 
आगते तु दुशाहाणारूपसे शाङ्गधन्वनि 1 
भद्रामचुयमिष्यन्ति wt च चसूनि च। 
अरिष्टं गच्छ पन्थानं सुखी भव धनंजय | 
नष्टशोकेबिंशोकरय सुहक्षिः संगमोऽस्तु ते । 
वेशंपायनः । 
ततो विद्रथुमामश्य पार्थः प्रीतो$भिवाद्य च 1 
कृष्णस्य मतमास्थाय कृप्णस्य रथमास्थितः। 
पूर्वमेव तु पार्थाय कृष्णेन विनियोजितम्‌ | 
सर्वर्तसुसंपूर्ण सर्वभोगसमन्वितम्‌ | 


[४४] 


[400] 


115 
After 1, 213, 12° Ks (marg. sec, m.) Ds (suppl, 
fol, eec. m.) S ins, : 
उद्योगं कृतवन्तस्ते भेरीं संनाय यादवाः | 
अजुनस्तु तदा श्रुत्वा भेरीसंनादनं महत । 
कौन्तेयस्त्वरमाणस्तु सुभद्वामभ्यभापत | 
आयान्ति वृष्णयः सर्वे ससुहज्जनवान्धवाः | 
त्वदर्थ यो डुकामासे मद्रक्तान्तलोचना: | [5] 
ममत्तानछुचीन्मूढान्सुरामत्तान्नराधमान्‌। 
चामिनो वाशिनादींस्तु करिष्यामि शरोत्तमैः। 
उताहो वा सदोन्मत्तान्नयिष्यामि यमक्षयम्‌ | 
एवसुक्तवा प्रियां पाथों rada महाबलः | 
Rata ea सुभद्रा त्रस्तां गता | [10] 
एवं मा चद्‌ पार्थेति पादयोः पतिता तदा । e 
सुभद्रा चु कलिजाता वृष्णीनां निधनाय च। 
एवं gue: QUA जनवादं जनाः प्रभो d 
मम शोकं Radia तस्मात्पापं न चिन्तय | 
परिवादभयान्सुक्ता त्वस्प्रसादाहृवास्यहम्‌ | 
एवसुक्तलतः पार्थः प्रियया भद्रया तदा d 
गमनाय मतिं चक्रे पार्थः सत्यपराक्रमः | 
स्मितपूर्व तदाभाष्य परिष्वज्य प्रियां तदा i 
उत्थाप्य च पुनः पार्थो याहि याहीति सोऽब्रवीत्‌। 
ततः gaat त्वरिता रइमीन्संगु्य पाणिना । [20] 
चोदयामास SANANA AFERAN | 
ततस्तु कृतसंनाहा वृष्णिवीराः समाहिताः । 


[16] 


115 

Ks om. lines 1, 8, 16-19, 24-25 and 28 to ond. 
> ( 7) Di Mes वमनं पानशाटीनां; Ti वमनं पानः 
समनं; Ga वमनं पानमत्तानां; Gs corrupt; Ge om, partly 


[ 964 ] 


| 


| 
| 


Appendix I] आदिपर्व 


प्रत्यानयार्थ quier जवनेस्तुरगोत्तमेः । | गोपालान्स समानीय स्वरितो वाक्यमत्रवीत्‌ | 
राजमार्गमजुप्राप्ता दृष्टा पार्थस्य Res । तरुण्यः सन्ति यावन्यसाः सर्वा जजयोपित: । 
्रासादपङ्किस्तम्भेषु चेदिकासु ध्वजेपु च [25] आगच्छन्तु गमिष्यन्त्या भद्रया सह संगताः । [60] 
अजुनस्थ WHEE विस्मयं परमं गता; । इन्द्रप्रस्थं पुरवरं कृष्णां xe यशस्विनीम्‌ | 

Faaa वचस्तथ्यं मन्यमानास्तु WIEN । gga तु Mata त्जयोपितः | 

अतीत्य शेलं रेवतकं Beat तु Aga: । ततस्ताभिः परिवृतां बजख्रीभिरनिन्दितास्‌्‌ 1 

अजुनेन इतं Bal गन्तुकामास्तु TMA: | 

gar दूरं गतं पार्थं न्यवतन्त नराधिपाः। [30] 116 

घुरोद्यानान्यतिक्रम्य Rens च गिरिबजञम्‌। After 1. 213. 20, Ds (suppl. fol., sec. m.) S ins.: 


सानुं yaad चेच वनान्युपवनानि च। 
पुण्येप्वानतेराट्रेछु वापीपद्मसरांसि च । 

प्राप्य घेनुमतीतीर्थमश्वरोधसरः प्रति । 

Suurad ततः WU च नगोत्तमम्‌ | [35] 
आराषच्छङ्गसुपस्थाय तीत्वी कारवतां नदीम्‌ । 

ग्राप्य साद्वेयराट्राणि निपधानभ्यतीत्य च । 
देवाएथुपुरं arate: सुसमाहितः d 

तमतीत्य मदावाहुदेवारण्यमपइयत । 

पूजयामासुरायान्तं देवारण्यमदर्पयः | [40] 
स चनानि नदीः शेळान्िरिप्रखवणानि च । 

अतीत्य च तथा पार्थः सुभद्रासारयिस्तदा । 

कौरवं विषयं प्राप्य Aag: समपद्यत । 

सो दूर्याणां मद्ावाहुः सिंहाशयमिवाशयस्‌ l 


ततः सुभद्रां वाप्णंयीं परिष्वज्य झुभाननाम्‌। 

अङ्के निवेइय सुदिता वासुदेवं प्रशास्य तु । 

ततः किलिकिलाशब्दः क्षणेन समपद्यत | 
हपोदानतेयोधानामासा्य वृजिन पुरम्‌। 
देवपुत्रप्रकाशास्ते जाग्वूनद्मयध्वजा: । [5] 
एष्टतो$नुययुः पार्थ घुरुहूतमिवामराः । 

गोभिरट्रेः सदश्वश्च युक्तानि बहुला जना: 1 
दच्झुर्यानसुख्यानि E IATA I 

ततः पुरवरे यूनां mud: समजायत । 

प्रभासादागतं पार्थ दष्टा स्वमिव वान्धवस्‌। [10] 
सोऽमियाय FAT दाशाहंगणसंब्रतः d 

पोरे: gat: प्रीत्या परया चामिनन्दितः । 

प्राप्य चान्तःपुरद्वारमवरुद्य धनंजयः । 


दूराहुपवनोपेतां रावन | [45] ववन्दे घोम्यमासाद्य मातरं च धनंजयः॥ 7 
Colophon. स्पृष्ठा च चरणो राज्ञो भीमस्य च wei [19] 
चैशंपायनः । यमाभ्यां वन्दितो gu: सखजे5डमिननन्द च 1 

MTA घुरस्यासीद्गोष्टः WHA शोभन: d ब्राह्मणप्र्ुजान्सवान््रातुभिः सह संगत; | 

तत्रासीयात्स बीभस्सुनिविशे यदुकन्यया t BAS मानयामास पौरजानपदानपि d 

ततः सुभद्रां सत्कृत्य पाथो वचनमव्रवीत्‌ तत्रस्थान्यजुयात्राणि मदाय गुरवे वधूम्‌ 1 

गोपालिकानां चेपेण गच्छ त्वं gR Wed d पूजयांचक्रुरासाथ Fraga युधिष्ठिरम्‌ | [30] 

कामव्याहारिणी कृष्णा रोचतां ते वचो मम । [ 50] पुरस्तादेच तेपां तु स मदात्मा महायशाः | 

दृष्टा तु परुपं बूयात्सह तत्र मया गताम्‌। पूजनाहो$्मवद्राजा यथेव गदपूर्वेजः | हि 

अन्यवेपेण तु गतां दृष्टा सा त्वां प्रिय waa t पाण्डवेन यथाह ते पूजार्हेण सुपूजिताः | 

ag सा प्रथमं qum तस्यास्ति निवतेनस्‌ 1 न्यदिदान्ताभ्यनुज्ञाता राज्ञा Tet यशस्विना । 

तस्मान्मानं च दपं च व्यपनीय स्वयं AT । तामदीनामदीनाह gaat ग्रीतिवर्धिनीम्‌। [29] 

दस्य तद्वचनं Bal सुभद्रा प्रयभापत d [55] साक्षाव्ट्रियममन्यन्त पाथाः KAUA । 

एचमेतत्करिप्यामि यथा त्वं पार्थ भापसे d गुरूणां agani च देवराणां तयेव च । 

सुभद्राया वचः Beat सुप्रीतः पाकशासनिः । सुभद्रा खेन वृत्तेन बभूव WHAT । 

(meaning). — After line 27, Ka ins.: 116 


स्तूयमानोऽपि तैश्चापि निवृत्तः पुरुपर्षभः | (I. 10) Ta G1. ४.७ 6-8 प्रवासादू. — After line 26, 
— (L. 35) Some MSS. si34. — Colophon om. in Ta. Tı ins.: 
Adhy. no.: Ds 234; Ts Gi-s Me-s 184; G1 183; Ga : ते उमे रूपसंपन्ने STA पुरौकसः । 
182;Gs 185. रूप॑ नैतादृशं लोके विद्यतेऽत्र बिसतिस्मिरे। 
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महाभारते 


117 
After 1, 214, 17, S ins.: 
विहरन्खाण्डवपस्थे काननेषु च साधवः | 
युष्पितोपवनां wat ददर्श agat नदीम्‌ | 
आलयं सर्वभूतानां खाण्डवं WATT | 
ददर्श स तु तं देशं सहितः सव्यसाचिना | 
ऋक्षगोमायुसंघुष्टं हंससारसनादितस्‌ । [5] 
शाखास्गयगैजुष्ट निकेतं सर्वरक्षसाम्‌ । 
द्वीपिगोमायुतिंहक्षेवराहरुरुवारण: । 
नानास्गसहसैश्च पक्षिभिश्च समावृतम्‌ । 
साननाई च सर्वेपां देवदानवरक्षसाम्‌ | 
आलयं पन्नगेन्द्रस्य तक्षकस्य महात्मन: | 
वेशुझालमछिमाल्याङ्गरुपेतं चेत्रसंत्ृतम्‌ i 
झाकपञकतालेश्च शतशासैश्च रो हिणेः | 
` निरुद्देशतमप्रख्यमादत गजसंस्थिते: | 
गुल्मैः कीचकवेणूनामाशी विपनिपेवितम्‌ । 
बियतार्कमहाभो गब्रततिडुम संकटम्‌ | 
सुहिवेत्रकलिज्ञाक्षेहिन्तालेशव समावृतम्‌ । 
व्यालदृध्टिगणाकीण वर्जित सर्वमाजुपः | 
रक्षसां भ्रुजगेन्द्राणां पक्षिणां च ARISTA । 
सूतानां स्वे देवेशः सवेलोकविभायवित्‌ । 
पीताम्बरधरो देवस्तद्दनं बहुधा चरन्‌ । 


[10] 


[15] 


[30] 


= l | 


117 
(८. 9) Ti वनाहोणा च; Gi नानाहांणां च; ७5,१ माननाईस्थ ; 

M mage च. -- (1. 11) Ga M *शाल्मलिबिल्वार्केः; Gs 
शब्दतमालिंगे:; Ge "शाल्मडिताहिः, — (L. 13) Ti खरक्रोडेः ; 
Gi -समुद्रस्यां; M -स॒मप्रख्यं. ~ (L. 14) Tı Gi M dea 
(for कीचक*). — (L. 15) Ts बिहगेश्च समाकीण प्रतानक्रम- 
संकटं; Gua विदगौधमहाभासबृतान' (Ga Rae); 95.6 "क॑ 
महाभोगवितान*; Me.s विहिताकेमद्दाररिमप्रतान*; Mo-s विद्याराध म- 
संवाधप्रतान*. — After line 16, Ti ins.: 

नानाकण्टकवृक्षेश्च तथा कण्टककुअकैः । 

कण्टकीकुज्षगुल्मेश्व कण्टका चितभूठगैः | 

निम्नोज्नतप्रदेदीश्व तीक्षणपापाणसंकुलूम्‌ t 

अल्यगाधमहागर्तेवेनापगमहाभयम्‌ | 
Colophon. Adhy. no. : Ta 222; Ts Gis M 188 ; G1 
187; G2 186; Gs 190, 


118 
For the add], lines given here, of, passage No, 121 
andthe notes thereon, — After line 1, Ni Ds ins.: 
कस्य वा विश्रियं कर्तु कस्य वा प्रियमेव च । 1 
Ds cont.: Ni subst. for line 3: Ka ins, after line 3; 


TOUT कारणे वद्विनिंबेन्ध perf । 


[ Appendix p. 


BZA सयक्षस्य सभूतगणपक्षिणः | 
खाण्डवस्य बिनाश तं ददशे मधुसूदन: | 
Colophon, 


118 
After 1, 215. 11, N ins.: 

जनमेजय उवाच | 
‘Read भयवानञ्चिः खाण्डवं दखुमिच्छति | 
रक्ष्यमाणं महेन्द्रेण नानासरवसमादुतम्‌ | 
न ह्यतत्कारणं ब्रह्मन्नदपं संप्रतिभाति ET 
यद्ददाह सुसंक्रुद्धः खाण्डवं हव्यवाहनः | 
एतद्वितरसो ब्रह्मन्श्रोतुमिच्छामि maa: I [5] 
खाण्डवस्य यथा दाहः पुरा समभवन्मुने | 

चैशंपायन उवाच | 
हन्त ते कथयिष्यामि पुराणगृपिसंस्तुतस्‌ | 
कथामिमां नरश्रेष्ठ खाण्डवस्य विनाशिनीम्‌ | 
पौराणः शरूयते तात राजा हरिहयोपमः | 
श्रेतकिर्नाम विख्यातो वळविक्रम संयुतः | [10] 
यउवा दानपतिर्धीमान्यथा नान्योऽस्ति कश्चन | 
ईजे स च महासत्रे: कतु भिश्चास दक्षिणः | 
तस्य नान्याभवडुद्धिदिवसे दिवसे नुप । 
सन्ने क्ियासमारस्भे gag विविधेषु च । 


Eocene MN 


दहनं प्रति विप्रेन्द्र खाण्डवस्येति मे मतिः । 
— (L. 6) Some MSs, transp. यथा and पुरा. — After 
line 6, Ni ins.: . . 
तथा मे कारणं AR परं कोतूहलं यतः । 
— After बश", Nia Ka 105. : 
शणु get राजन्सर्वमेतयथातथम्‌। 
यन्निमित्तं ददाहाझिः खाण्डवं प्रथिवीपते |, 
a stanza copied faithfully by almost all printed ed. 
— (L. 7) Koa Dis पुराणां; Ñ Vi B Do Dn Di 
पौराणी. Ko: Ñ ViB Da Dn 1); "संस्तुतां; 7५ "wd; 
Da (संमतं; Ds `सा. — (L. 8) Si बिदाहिनी; Ko B 
(except Bi) Di विनाशनीं, — (L. 9) Ko.s.4 Na Dn Ds 
राजन्‌ (for तात). — Afterline 9, Kan fi ins.: 
इध्वाकूणामतिरथो यज्वा विपुलदक्षिणः । 
— After line 11, K (exoopt Kı) Ni Ds ins.: 
SEITE दीक्षां स नृपस्तदा द्वादशवापिंकीम्‌। 
तस्य सत्रे तदा तस्मिन्समागच्छन्महर्ष यः । 
वेदनदाङ्गविद्वांसो जाह्मणाश्व wee: | 
= (L.12) Some MSS. transp. स and च. $ मददासत्तैः 
Tice N: Va Bae D (except D1) "यः... After 
line 14, K (except Ki) Na Dn Ds ins.: .: ec 
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Appendix I] 


आदिपर्व: 


तस्यैवं वतेमानस्य कदाचित्कालपर्यये । [15] d तथा नृपद्मादूलं तप्यमानं WENN: d 
सत्रमाहतुकामस्य संवत्सरशतं किल । शंकरः परया प्रीत्या दु्शयामास भारत | 
ऋत्विजो नाभ्यपद्यन्त समाहतु महात्मन: | उवाच aa भगवान्स्तिग्धगस्भीरया गिरा। [50] 
स तु राजाकरोद्यलं महान्तं HERD | प्रीतो5स्मि राजझ्यार्दूळ तपसा ते परंतप । 
प्रणिपातेन सान्त्वेन दानेन च महायशाः | at gue भद्रं ते यं स्वमिच्छसि पार्थिव i 
ऋरिवजोऽनुनयामास भूयो भूयस्त्वतन्द्रितः। [20] एतच्छ्रुत्वा तु वचनं रुद्रस्यामिततेजसः । 
ते चास्य तमभिग्रायं न चक्रुरमितोजसः | प्रणिपत्य महात्मानं राजपिः प्रत्यमापत | 
स चाश्रमस्थात्राजापिस्तानुवाच रुपान्वितः । यदि मे भगवान्प्रीतः सर्वलोकनमस्कृतः d [95] 
यद्यहं पतितो विप्राः gaat न च स्थितः d स्वयं मां देवदेवेश याजयस्व सुरेश्वर । 
ag त्याज्योऽस्मि युप्माभिर्वाह्मणेश्च जुगुप्सितः d एतच्छ्रुत्वा तु वचनं राज्ञा तेन प्रभापषितम्‌। 
तन्नाईथ फतुश्रद्धां व्याघातयितुमुत्तमाम्‌ । [25] उवाच भगवान्प्रीतः स्मितपूर्वमिदं वचः । 
अस्थाने वा परित्यागं कतुं मे द्विजसत्तमाः । नास्माकमेतद्विषये चेते याजनं प्रति । 
प्रपन्न एव चो विग्राः प्रसाद कतुमहैथ । त्वया च gag तपो राजन्वरार्थिना । [60] 
सान्त्वदानादि भिवाक्यैस्तर्वतः कार्यवत्तया | याजयिष्यामि misai समयेन परंतप d 
प्रसादयित्वा वक्ष्यामि यन्नः कार्य द्विजोत्तमाः । रुद्र उवाच । 
अथवाहं परित्यक्तो भवन्निट्वेपकारणात्‌। [30] समा gaa राजेन्द्र घह्मचारी समाहितः | 
बरत्विजोऽन्यान्यमिष्यासि याजनाथं तपोधनाः । सततं त्वाज्यधाराभिरयंदि तर्पयसेऽनलम्‌ | 
एतावदुक्त्वा वचनं विरराम स पार्थिवः । कामं रार्थयसे यं स्वं मत्तः ग्राप्स्यसि तं चूप 1 
यदा न RS राजानं याजनाथं परंतप । वेशंपायन उवाच । 
ततस्ते याजकाः FLARI सत्तमम्‌ | एवसुक्तस्तु रुद्रेण खेतकिमेचुजाधिपः । [6] 
तव satana चे चतेन्ते पार्थिवोत्तम । [35] तथा चकार तत्सव यथोक्तं छूळपाणिना | 
ततो वयं परिश्रान्ताः सततं कर्सवाहिनः । पूणे तु द्वादशे Seu eU | 
भ्र मादस्मात्परिश्रान्तान्स त्वं नस्त्यक्तुमरहसि । EE च स॒ राजानं शंकरो लोकभावनः d 
_ बुद्धिमोह समास्थाय व्वरासंभावितोऽनघ 1 उवाच परमग्रीतः Aah नृपसत्तमम्‌ | 
गच्छ रुद्रसकादां स्वं स हि रवां याजयिष्यति । तोषितोऽहं नृपश्रेष्ठ स्वयेइ SA SAT । [701 
साधिक्षेपं वचः थुत्वा संक्रुद्धः Bast 1 [40] याजनं ब्राह्मणाना तु विधिदृ्ट परंतप d 
केलासं पर्वत Wal तप उग्रं समास्थितः । अतोऽहं त्वां स्वयं नाद्य याजयामि परंतप । 
आराधयन्महादेवं नियतः arava: । ममांशास्तु क्षितितले मद्दाभागों द्विजोत्तमः | 
उपवासपरो राजा दीर्घकालमतिष्ठत | दुर्वासा इति विख्यातः स हि त्वां याजयिष्यति | 
कदाचिट्वादशे काले कदाचिदपि पोडशे d मन्नियोग़ान्महातेजाः संभाराः संञ्रियन्तु ते। [75] 
आहारमकरो द्राजा मूलानि च फलानि च। [45] एतच्छुत्वा तु वचनं रुद्रेण ससुदाहृतम्‌ | 


ऊर्ध्वबाहुस्त्वनिमिपस्ति्ठन्स्याणुरिवाचळ: | 
पण्मासानभवद्वाजा श्वेतकिः सुसमाहितः । 


स्वपुरं पुनरागम्य सं भारान्पुनराजेयत्‌ d 
ततः संभ्टतसंभारो भूयो रुद्रसुपायमत्‌ | 


ES | 


ऋत्विग्भिः सहितो धीमानेवमीज्ञे स भूमिपः । 
ततस्तु ऋत्विजश्चास्य धूमव्याकुललोचना: l 
कालेन महता खिन्नास्तत्यजुस्ते नराधिपन्‌। 
ततः प्रचोदयामास ऋत्विजस्तान्महीपतिः | 


अन्यः को वा याजयिता तसाच्छर्वादृते प्रभो । 


— (L, 43) Ka भूत्वा; Ka Bi Dn Di राजन्‌: — (L. 49) 
Ka Nas Dn Ds परमप्रीत्या. — $1 Ki Ss Vi Bas.¢ Da 
Dn om, line 50. — (L. 51) MSS. नृपशादूंछ, and azar” 


also. — After line 61, $1 Kxz1 Ni Vi 82.6 Divs 
ins, an addl colophon, — After line 67, Ks ins.: 

भरग पशुपर्ति साणुनादिदेवं नरेश्वरम्‌। 

पुनः प्रसादयामास तपोनिर्नियमः शुभः । 
— (L. 70) fi ह त्वयैव खेन; Ka Di त्वयेद्दानेन; Na D: 
A wae àg; Na Bi Dn Di त्वयेद्दायन. ¬ After line 73, 
[ 967 ] 


चक्षुविकलतां प्राप्ता न प्रपेदुश्व ते ऋतुम्‌ । 

ततस्तेपामनुमते तदिमैस्तु नराधिपः t 
: सत्रं समापयामास ऋत्विग्मिरपरेः सह । 
— (L. 25) Ña Bo Dn अद्य तां; Da saat (for उत्तमान्‌). 
— (1.31) Some MSS. द्विजोत्तमाः (for तपो"). — After 
line 39, Ks ins.: & 


महाभारते 


Ia मस संभाराः सर्वोपकरणानि च । 
A at से दीक्षा सवेदिति। [80] 
एतच्छ्रुत्वा ठु वचनं तस्य राज्ञो महात्मन: | 
डु्वाससं समाहूय रुद्रो बचनमप्रवीत्‌ I 
एप राजा महाभाग: श्वेत॒किद्विजसत्तम । 

एनं याजय विमेन्द सन्नियोगेन भूमिपम्‌ । 
बाढमित्येव वचनं GAARNE ह । [85] 
ततः सत्रं समभवत्तस्य राज्ञो महात्मन: | 
यथाविधि यथाकाछं यथोक्तं बहुदक्षिणम्‌ | 
तस्मिन्परिसमासे तु राज्ञः सत्रे महात्मनः | 
डुंबौससाभ्यचुज्ञाता FETTE: स्मः याजकाः | 
ये तत्र दीक्षिताः सर्वे सदस्याश्च महोजसः। [90] 
सोऽपि राजा महाभागः स्वपुरं प्राविशत्तदा । 
तततो भगवतो RAR: समजायत | 
तेजसा विग्रहीणश्र र्ानिश्चैनं समाविशत्‌ | 
स छक्षयित्वा चात्मानं तेजो हीनं हुताशनः। 
जगाम सदुनं पुण्यं ब्रह्मणो लोकपूजितम्‌ । [95] 
तन्न ब्र्ाणमासीनसिदं वचनमब्रवीत्‌ । 
तेजसा विप्रहीणो5स्मि बलेन च जगत्पते । 
इच्छेयं स्वप्रसादेन ERAT: प्रकृति स्थिराम्‌ । 
एतच्छुत्वा तु वचनं भगवान्सवेछोककृत्‌ d 
हच्यवाहसिद्‌ चाक्यसुवाच प्रहसन्निव | [ 100 ] 
स्वया द्वादश वषोणि वसोधोराहुत हविः | 
उपयुक्त महाभाग तेन स्वां र्ळानिराविशत्‌ । 
तेजसा विप्रहोणत्वात्सहसा हब्यवाहन । 


'Ko.s.4 Ds ins.: 
उवाच च महीपालः orate: प्रणतः स्थितः । 
— (L. 85) Ki Bi मुनिर्‌; Na Base Da Dn त्वृपिर्‌- 
— (L. 87) Dn Di यथाकामं यथोक्ते च सत्रं aay’. -- (L. 
91) Na Bie Dn Da राजनू (for राजा). — After line 
91, Ko.s.s Nuva Di(marg, sec. m.). 5 ins. : 
पूज्यमानो मदामागेग्रंहमणेर्वदपारगेः । 
बन्दि भिः स्तूयमानश्च नागरेश्वाभिनन्दितः । 
एबंबृत्तः स राजिः श्वतकिचेपसत्तमः । 
काछेन महता चापि ययौ स्वगेमभिष्ठतः | 
ऋत्विग्मि: सहितः सर्वे: सदस्यैश्च सम न्विततः। 
तस्य सत्रे पपौ वहिददविद्वादश बत्सरान्‌। 
सततं चाज्यधाराभिरेकाग्रे तत्र कर्मणि । 
दविपा च ततो ate: परां तृत्तिमगच्छत । 
न चेच्छत्पुनरादाउं इ विरन्यस्य कस्यचित्‌ | 


` पाण्डुवर्णो विवणेश्व न यथावत्मकाशते । 
After line 96, 170, ६. ६ Ñ1.2 Dns 1)1, 3, s ins.: 


अग्रवन्परमा प्रीतिः कुता मे अतकेतुना । 


[ Appendix प्‌ 


मा THEA व्यथा वहे प्रकृतिस्थो भविष्यसि । 
पुरा देवनियोगेन यत्त्वया अस्मसारङृतम्‌ | 
आलयं देवशत्रूणां सुधोरं खाण्डव वनम्‌ | 
aa सवाणि सत्त्वाने निवसन्ति विभावसो । 
तेपां त्वं मेदसा तृप्त: प्रकृतिस्थो भविष्यसि । 
गच्छ UR Tard त्वं ततो मोक्ष्यसि FR | 
एतच्छुत्वा तु वचनं परमेष्टिमुखाच्युतस्‌ | [10] 
उत्तमं जवमास्थाय ATA हुताशनः | 
आगम्य खाण्डवं दावसुत्तमं samaa: | 
सहसा masa: कुद्धो वायुसमीरितः | 
भदीसं खाण्डचं दृष्टा ये स्म तत्र निवासिनः l 
परमं यत्नमातिष्ठन्पावकस्य प्रशान्तये | [15] 
Sieg करिणः शीघ्र जलमादाय QAN: | 
hy: पावकं Hat: शतशोऽथ सहखशः | 

बहुशीपीस्तथा नायाः शिरोभिजलवृष्टय: । 
सुसुचुः पावकाभ्याशे सत्वराः क्रोधमूच्छिता; | 
तथैवान्यानि सस्वानि नानाप्रहरणोय्यमे: 1 [ 120] 
विलयं पावकं शीघ्रमनयन्भरतोत्तम । 
अनेन तु प्रकारेण भूयो भूयश्च प्रज्वलन | 
ससङ्स्वः प्रशमितः खाण्डवे हव्यवाहनः | 

Colophon. 
limaa उवाच । 

स तु नेराइपमापन्नः सदा र्लानिसम न्वितः | 
पितामहसुपागच्छत्संकुद्धो हव्यवाहनः । [125] 
तच्च सर्वं यथावृत्त ब्रह्मणे संन्यवेदयत्‌ | 


[10] 


अरुचिश्चाविशत्तीब्रा तां न शक्नोम्यपो हितुम्‌। 
— (L. 99) Ks Bs "त्वा तु भगवान्‌; Na Bi Dn Ds "e 
इुतवहात्‌. — (L. 104) Na Bis Dn Daas यथा (for 


-व्यथां). — After line 101, Ko. Nua Bs Da Diss 


179, $ 

अरुचि नाशविष्ये ते समयं प्रतिपद्य वै । 
Ko.4 Ds cont.: 

FA तमुवाचाथ भगवन्तं हुताशनः d 

तमुवाच ततो ब्रह्मा खाण्डवं त्वं add 
— After line 108, 170, 8,& Da. 5 ins. : 

मत्मरसादाद्रचिः सम्यक्त्वयि au भविष्यति 1 
— (1.113) Ko Nas Bi Dn प्राज्वलच; Ke 71 प्राज्वलव्‌; 
Ka प्राद्रवच्च; Ki masaq; Bo Da प्रज्वलत्‌; 22.9 प्रज्वलनू- 
Ka Be Da वहिः; Su कुद्धः; Dus तत्र (for अग्निः) 
— (L. 114) ५, 9 Bs Dn Das स्युः (for सम). ¬ (7५ 
118) Na Vi Bs.o D (except Di.:.5) जलसंतर्ति. — (J^ 
121) Nia Be D (except Ds) भरतर्षभः Colophon. 
4dhy no.: Dns 222; Di 138; Ds 173. Sloka no: 


[ 968 ] 


| 
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उवाच चेनं भगवान्सुहूतं स विचिन्त्य तु । 
उपाय: परिदृष्टो से यथा त्वं धक्ष्यसेऽनल | 
खाण्डचं दावमयेव मिपतोऽस्य शतक्रतोः | 
नरनारायणो यो तो पूर्वेदेचो विभावसो । 
संप्राप्ती मानुषं लोकं कार्याथ हि दिवोकसाम्‌ । 
असुनं वासुदेवं च यौ तो लोकोऽभिमन्यते । 
तावेतो सहितौ बहवे खाण्डवस्य समीपतः । 

तो त्वं याचख साहाय्ये दाहार्थं खाण्डवस्य च । 

ततो धक्ष्यसि तं दावं रक्षितं त्रिदरोरपि। [135] 
तो तु सर्वानि सर्वाणि aaat वारयिष्यतः । 
देवराजं च सहितौ तत्र मे नाखि संशयः d 
एतच्छुत्वा तु वचनं स्वरितो हब्यवाहनः । 
कृष्णपार्थाचुपागम्य THT त्वभ्यभापत | 

तं ते कथितवानस्मि पूर्व मेव नुपोत्तम । 


[130] 


[140] 


E7 Cf. Nos.120-121 below. The passage appears 
to be lacking in the Jav. varsion! See further the 
mote (9. 841) under 1. 215. 11, 


119 

After 1, 216. 25, Ko.4 Ds (marg. sec. m.).5 ina.: 
तदाभेरनुमोदाय सखा सख्युः प्रियंकरः | 
उवाच पार्थ वाष्णेयः प्रीयमाणो धनंजयस । 
अजितस्त्वमजेयश्च जेता त्वमसि पाण्डव | 
अजितः फाल्गुनेत्युक्तवा रइमी नादाय चीर्यवान्‌। 
जितमिलेव बीभस्सुंप्रस्युवाच जनादन: | [5] 
प्रदक्षिणं परिक्रम्य करेण रथमस्पृशत्‌। 
प्रीयमाणो रथे तस्मिज्ञभवस्कृष्णसारधिः । 
पावकाय नमस्कृत्य चवन्दे गाण्डिवं धनुः । 
रथमास्थाय बी भरसुश्चक्रेऽधिज्यं महद्धनुः | 
मोर्वी इप्णस्य बाहुभ्यां विसजज्भुशदारुणम्‌ | 
कूजन्ती सापतत्तणं सिंहीच स्॒गग्ृद्धिनी । 


[10] 


आदिपर्व 


120 
Before 1. 217. 1, Ts Gs-4 ins.: 
जनमेजय: | 
fend भगवानझिः खाण्डवं दग्युमिच्छति । 
एतदिच्छाम्यहं श्रोतुं वद MANATA | 
चैशंपायनः । 

Wat नाम महाराज आसीदिक्ष्वाकुवराज: | 

यजतस्तस्य राज्ञस्तु सत्रं द्वादशवार्पिकम्‌ | 

निरन्तराज्यधारोवेहूंयमानो विभावसुः | [७] 

तत्र पाण्डुच्छचिरभूरपाण्डुरोगेण घिष्ठितः । 

नान्यस्य हविरादातु शक्तो5भूळव्यवाहनः d 

ara: श्रान्ततनुनित्यं ततो ब्रह्माणमागमत्‌। 

गत्वा पितामहं देवं नमस्कृत्वा च पावकः d 

विज्ञापयामास तदा स्वशरीरस्य वेदनाम्‌ | 

ब्रह्मोवाच तदा ज्ञात्वा PLAT खाण्डवसनत्रकस्‌ | 

अरोगः सिद्धतेजञाश्च भविष्यसि न संशयः d 

उक्तमात्रे तदा तेन ब्रह्मणा RATI । 

खाण्डवं दग्धुकामः सन्गत्वा दग्धुं प्रचक्रसे । 

चनपालेस्तदा देवैः शमितो वारिणारमत्‌ | 

सप्तकृत्वो विघातं च वहन्खाण्डवदाहकम्‌। 

ततो व्रह्माणमगमत्पुनञ्ञापितचान्प्रभुम्‌। 

तेनापि च समादिष्टस्तद्धि पाण्डरविग्रदः । 

नरनारायणो यौ तु द्वापरे कृष्णफल्गुनी । 

भविष्यन्ती महात्मानो खाण्डचस्य समीपतः | 

तो प्राथय़ महाशरो साहाय्यं ते करिष्यतः | 

EF This is an abbreviated version of the Sve- 

tski episode interpolated in N after 1. 215. 11; of, 
passage No, 118 above. Its occurrence here in the 
few MSS. (Ts G:-s) in which it is found is some. 
what irrelevant. Here the king is called Sveta, 
but in passage No. 118 ho is called Svetaki; while 
in the next passage (No. 121) the king's name is 
given as Svetaketu | 


[10] 


[15] 


[20] 


E NE 


Dn: 8124 — (L. 126) Ñ: Bs Dn Di यथान्यायं. $1 
Ko.1.8 Dn Di.4 स (for d-). — (L. 128) Some MSS. 
अनघ (for अनल), — After line 128, Ko.s.4 Nia Be 
Di. 2.4 ins.: 

कारू च कंचित्क्षमतां ततः संधक्ष्यते भवान्‌ । 

भविष्यतः सहायौ ते नरनारायणौ तदा । 

ताभ्यां त्वं सहितो दावं WES इञ्यवाहन। 

एवमरित्वति तं वहिजेह्माणं प्रत्यभापत | 

संभूतो तौ विदित्वा तु नरनारायणावृषी । 

'कारूस्य महतो राजंस्तस्य वाक्यं Weis: | 

AJAA जगामाथ पुनरेव पितामहम्‌ | 


अब्रबीच तदा ब्रह्मा यथा त्वं थद्यसेऽनल | 
— (L. 129) Na Dn Ds झचीपतेः (for gr). — (12. 131) 
Na Dn Dis मानुषे लोके. — (L. 133) Ka Ns 81.8. 8 Da 
चेह; Na Dn Dis एहि (for वढे). Be Da ताबुभौ दि 
ख्थितावत्र. — (L. 139) Ko.s Ds चान्यः; Ni Be Da Di. 
प्रत्य*; Bi अभ्यः (for त्वच्यः). 


120 


Line l-line 1 of passage No. 118. With lines 
18 and 20, cf. lines 130 and 133, of the same passage. 


122 [ 969 ] 


191 


MSS): 

E जनमेजय उवाच | 
garg भगवान्वह्विः किमर्थं asd च तत्‌ । 

कस्य वा विग्रियं कुर्वन्कस्य वा ग्रियकाम्यया । 

न wet कारणे वह्विनिबेन्धं कतुमहंति। 

दहनं प्रति fex खाण्डवस्येति मे मतिः | 

चैशपायन उवाच | 

a मे भावितो राजन्सर्वमेव यथातथम्‌। [5] 
यन्निमित्तं ददाहाञिः खाण्डवं प्रथिवीपते । 
बभूव राजा राजेन्द्र थेतकेतुरिति श्रुतः । 
इक्ष्वाकूणामतिरथो यज्वा विपुलदक्षिणः | 
जम्नाह दीक्षां स ITAR वपेसह रकी स्‌ | 
ऋत्विग्भिः सहितो धीमानयजजनमेजय | 
तस्य सत्रे तदा तस्मिन्समागच्छन्महर्पय: | 
वेदचेदाङ्गविद्वांसो ब्राह्मणाश्च सहस्रदाः | 
ततस्तु ऋत्विजस्तस्य धूमव्याकुललोचना: | 
कारेन महता खिन्नास्तसजञुस्त नराधिपम्‌। 
ततः प्रसादयामास ऋत्विजः स महीपतिः | 
चक्षविकरतां प्राप्ता न प्रसीदुश्च तस्य ते । 
'ततस्तेषामनुमतते विञ्चितस्तु नराधिपः । 
'सन्ने समापयामास ऋरर्विग्भिरपंरेः सह । 

सत्रेण महता चापि ययौ स्बर्मश्निष्टुतः | 
 ऋर्विरिभः सहितः at: wage: समन्वितः | [ 20 ] 
` ' सन्ने पपौ इच्यचाहः सहस्र परिचरसरान्‌ । 
स तेन हविपा वह्निः परां तृत्तिमगच्छत | 


[10] 


[15] 


; is 121 
(D. 1) §1 Ks अग्नि: (fors) Si बने (for च तत्‌). 
> (L. 5) Ko.4 gaat (for भावितो). — Ko (1 hapl.) 
“om; lines 15-17; Kı om, lines 26-97, — (L. 35) 
०.५ मानुषेषु (for मानुष्ये5पि), and उभौ (for sft), — (L. 
) £० कारस्य महतो; Ks कालेन Hea. — After line 40,. 


महाभारते आंदिपर्व 


After adhy. 225, $1 Ko.1.s ins, an addl, adby. 


a 


[ Appendix T | 


न चैच्छदसिर।दालुं हनिरन्यस्य कस्यचित्‌ | 
अरुचिश्वाविशत्तस्य ततोऽगारस पितामहम्‌ | 
स पितामहमासाद्य एतदर्थ न्यवेदयत्‌ | 


` अगवन्परमा तृत्तिः कृता वे श्वेतकेतुना | [5] 
अरुचिश्राविशत्तीत्रा at न शक्कोम्यपो हितुम्‌ । 
तममग्रवीत्तदा ale सर्वे भूतपितामहः | 
अरुचिं नाशयिष्ये ते समयं प्रतिपद्यसे । 

AAS तसुवाचाथ बरह्माणं हव्यवाहनः | [30] 


अब्रवीत्तं ततो ब्रह्मा खाण्डवं ep BGR । 

तन्न gas रिपवः सुराणां निवसन्त्युत | 

मत्प्रसादाड्ुचिः सम्यक्तच Wu भविष्यति । 

काळं च कंचिरक्षमतां ततस्तद्ध क्ष्यत्ते भवान्‌ । 

माचुष्येऽपि च संभूतो नरनारायणावृपी | [35] 

-ताभ्यां त्वं सहितो दावं धक्ष्यसे हव्यवाहन । 

एवमस्स्विति तं चह्विवेह्माणं प्रत्यभापत । 

संभूतो तो ARa तु नरनारायणाइृपी | 

तदस्य महतो राजस्तञ्च वाक्यं AYA: | 

अनुस्मृत्य जगामाथ दावं qx च peau । [40] 

एुतत्ते कथितं राजन्ययैतदभवरुरा । | 

दुहनाचत्न सुक्तो$सो मयो नागोऽथ शाईका: । | 

Colophon. à 
EF This is a variant version of the Svetaki 

episode; cf, passages No. 118 and 120 above, and 
the notes thereon. It will be noticed that tke 
episode is actually repeated (in variant forms) in 
the four MSS. $1 Ko.1.4 of the Kas'miri version, 
a repetition faithfully reflected in the Bhàratamail- 
jari (Kavyamala ed., pp. 107 and 112)! 


स ददश तदा वीरौ यमुनातीरमाश्रिती | 
नरनारायणौ देवो पुराणौ पुरुपोत्तमी । 
ताभ्यां च सहितो दावमदहद्धव्यवाहनः । 


— (L. 42) Ki दावतो (for gaam). 1०.५ gum 
— With ‘lines 2-6, 8-93, 26-97, 29-31, 33-40 
of, the 8001, lines given in the footnotes to passage 
No. 118, j 


APPENDIX II 


This Appendix is a list of Sanskrit excerpts culled 
from the Javanese version of the Adi, and compared 
with the threo main current editions of the Mabàá- 
bbarata: the Critical Edition, the Calcutta Edition 
(editio princeps), and the Madras Edition (i.e 
P. P. Subrahmanya Sastri’s “Southern Recension”) 
Completo identity between the passages compared 
is shown by the sign of equality (2); difference 
between them is indicated by either + or ~, the 
former shows olose proximity (implying only some 
trifling addition or omission or both), the latter 
rather remote resemblance (implying free para- 
phrase). Quite a number of phrases and passages 
included in this list, it will be seen, have nothing 
corresponding to them in our editions. 

Allimportant Sanskri& excerpts in the Javanese 
version have been listed here; only isolated words 


and phrases (such as जृगुकुलबंश, अन्धीभूत, तापसरूप, 
अस्तमानकाल etc.) have been ignored. It will be 
noted that the vast majority of the quotations in tho 
Javanese version can be quite definitely and clearly 
identified in the text of the Critical Edition 
itself; only two short extracts have been traced to 
the “additional” passages belonging to the Northern 
tradition only (and therefore not included in the 
critical text); but there is not a solitary passage 
in the Javanese version which can be traced to tha 
characteristic Southern “additions”, given in the 
footnotes to the text and in Appendix I. The con- 
clusion is inevitable that the source of the Javanese 
version of the Adi is the Northern recension, 
a conclusion suggested already by the Javanese 
sequence of the S/akuntala and Yayati episodes, 
which is the characteristic Northern sequence. 
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Page 1 waft पराशरसूनुः सत्यवतीह्द्यनन्दनो व्यासः 


परस्य सुकाथा पठयित्वा वामदाख्य सकलजगतां 


शिवमिति॥ (१) .«. « s « 


श्रोता्ञळिपुटरवयवं वीतभवान्‌ भारताख्यानस्‌। 
` gum महाभवतां वृष्णिकृप्णद्दपायनमिद्म्‌ ॥ (२) 
दद्यात्सुफलजगतादयः पझ्ुपतिपण्डित कृष्ण 
जगास्वमवितन्‌। 
: aaa पवायमानः 
विवृत्तान्येति॥ (३) 
आदिः सभावन विराट-उद्योगमाख्ये 
भीष्सद्विजाकंसुतशल्यगदाश्वसोप्ति । 
, स्त्रीप्रस्थानि मुशलशान्तिक तथाश्रमं च 
स्वरान्तम्टददाप्च निरुक्तसख्यम्‌ ॥ (४) 


कविसुक्तः पाराशयेः 
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5-6 Contents of the different parvans (17!) 
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3 ain विपुल रक्त्रापनाज्ञरि . 
तस्मात्समन्तपञ्चकम्‌ . -. . . . 
कलिद्वापरयोः सन्धौ .... . . .| + 


अष्टादशेषु Tag अक्षौ हिण्यापि मन्यते। . 
एको रथो गजश्रैव नराः पञ्च पदातयः | | 
maaa gina पत्तिरेवाभिधीयते ॥ | ` 
4 नवेन्द्रियाभिमुखशल्यशशाइसंघ: . , 
आकाशचन्द्ररसपट्ऱपवनः . . « , 


fag aŭg तत्वाय कृष्णद्वेपायनो चश्ञी। 
महाभारतमाख्यानं इतं पदार्थमुक्तिका ॥ 


II 
7 तत्‌ शास्त्मेवमागमत्‌ . . . . 


अयं मे दारकोवेइकृताङ्गि भवनै चातिभो क्ति - 
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तस्माददएभयमागमिष्यते « . , 
8 ततः प्रस्तुतो दिर्जयः , . , , 


TII 
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भ्रेयो$वाप्स्यसि यो सिद्धिरस्तु - 
स्वयमाश्रमयमकोपजीचन 
71 agai भव ति 9: ONE 
सिद्धिशासत्रानअहोमसि . . . : 
उपाध्यायेनानुज्ञातः 
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चिपरीतक्षन्रिय } 
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35 अक्षति रविचन्द्रौ + 
डच्चेःश्रवाश्वसुत्पायः 
१ श्रताएवाश्वराजश्च. 0 6 29 39 
सपंसत्ने वतेमाने पावको चः प्रधक्ष्यति। * . 


36 एतस्मिन्नन्तरे काले गरुडस्य समुद्धवः | 


गरुडो Weary तेपां मम तुल्य सुतेजसा | - 
ated महाभागस्त्वं देवः पतगेश्वरः। . 


E 


3 त्वं प्रभु अभुत्पनः . .. € 


त्व नख्राणमनुत्तमं 
सातुरन्तिकमागच्छत्‌ . 
दासीभूतास्म्यहपुत्र . . . . 
38 पक्षौ ते मारुतः पातु चन्द्र सूर्यश्च uw: | 
शिरसि मार्तश्चाञ्निः सर्वदेव शरीरकः. ॥ 
39 चयंमेबाह्मणोचद्ः . . . . 
पापेष्वपिरतःसदा . . . , 
40 इसित्वं समवाप्स्यति 
कच्छपस्त्वं भविष्यस्ति . . . 
कूमे खियोजनदेहः m 
षड्‌ उच्छितों योजनानि गजो द्वा द्विगुणायंतः 
` शतयोजनमायतं ` . : 
4l मरीचिः पिबेत्‌ . . . 5 


भक्षयामास गरुड: तो उभो गजकच्छपो । . 


42 अयसमिन्द्ररिसुवने नियोगाइह्मणः कृत: 


न मिथ्या ब्रह्मणो वाक्‍य o 592 ia 
भवतीन्दस्तु पथग: . LL 
पतङ्ग बाळकिल्यानि तपसः फल्यज्ञका; । . 


48 gaa शोणितमन्धकः . . , 


_ तीद्णधारमयस्मयं ; 
सदा चानिमिपेक्षणो . . ` `. 


4 अपिच दीसलोचनः . .. . 


वरदोऽस्मीति . . . , 
अजरश्चामरश्च स्यां tate विनाप्यद्दमू्‌। . 
सुरेपां पन्न वक्ष्यामि . . 


45 इद्मानीतमख्तं . . . 


. स्नाता मङ्गसंयुक्ताः 


vi | 
48 यायावरकुखोरपन्न 
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VIII 

qtfaez ra: संयुक्तः 

पष्टिवर्षाण्यपालूयत्‌ 
-यथा पाण्डुमंहाबाहु: - - 7 = 
श्चुस्पिपासाश्रमातुरः 

मा झ ज्विन्गवितो भव 

पितुः कण्ठेऽपि दुन्दुभी. 
कोपसंरक्तनयनः + 

पझ्य मे तपसो ae 

Hast सप्तरात्रेण 

gaat धर्षणां तात 

नेप घर्मस्तपस्विनां 

द्विजो भूत्वा वयोतिगः - 

क भवांस्त्वरितो याति - 

नृपं कुरुकुलोरपन्नं 

किंचिदूनो युधिष्टिर 

स्थपतिचुद्धिसंपत्नो वास्तुविद्याविशारद्‌ः। 
श्वसन्तश्च महो शिमान्‌ 

साक्षात्सोमस्य यज्ञोऽपि वरुणस्य यज्ञः 
कृष्णः सर्वेगुणो पेतः 

रामो यथास्रशात्रवित्‌ - 

quanta भगीरथोपन qu 

नायं as: स्थविरोऽयं मतो से 

सर्पापसर्प ag ते दूरं गच्छ महाविप। | - 
ज़नमेजययज्ञान्ते आस्तीकवचनं स्मर ॥ | 
aa ते विरमत्वेतत्‌ न पतेयुरिहोरगाः। - 
सुवण रजतं गाश्च यत्तदन्यद्‌ द्विजोत्तम । 
धनं शतसहस्राणि . 

अहं प्रातः सुप्रशनामरूप 

लोकेन्द्र मिन्द्रो मानवेतरेपि। | 
धर्माख्यानं येन च युक्तमेदं 

quta यु स्मद्‌ धनमेव फिंचित्‌॥ 


IX 
किं नाम सर्पेसन्रेऽस्मिन्‌ पतिता हव्यवाहने | 
सहस्राणि बहून्यस्मिन्प्रयुतान्यद्ुंदानि च। - 
योजनस्यतुविस्वाराः « « * : ` 
सप्तशीषा ख्रिशीषांश्र पज्ञशीपोस्तथा परे । 
शतसहस्रशः NDS o - 


जयो जयेतिहासोऽयं श्रोतव्यो विजिगीपुणा | } | + 56. 


महीं विजयते Heat शत्रूश्वेव पराजयेत्‌ ॥ 
आवयेद्राह्मणान्भ्ाद्धे « * : 
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Fae निशापयेत्‌ 


| He He H- H 


I 


॥ ॥४ OH HE H- 


oH oo 


॥ # 2 


2416% 
24089 
280078 
2801° 
28697 
28684 


2991* 
3004* 


30062 
3015* 
3018° 


3017 


3040% 
304074 
3066५० 
3064* 
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3102° 
31037 
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RAJA न ते कश्चिज्ञातु पाणिं ग्रहीष्यति | ds 1951 || 3274 EE ge 
78 कात्वताग्रनखीर्य़ामा - * ` | = 75 7% | = 3259 | + 62, 200 
तस्य gra कन्याहं -© * ` `| 7 19° | = 3297१ | = 93° 
79 हे वर्जित विशातोऽहं ` c el E NE | a 
80 प्रसाद्यतां देवयानी जीवितं यत्र मे स्थितस्‌ । + 75. 9° | = 3341% | = 64 16% 
aga भाय धमेण देवयानीं सुमध्यमास्‌। | = 76, 335 | = 3392 | = $5. 4? 
81 कःसख्तियिस्प्रष्टरमहेति « *« १ १ "| 7 77. 12% | + 3408 = 66. 202 
a tae Ta हिनस्ति | 
usa aae \ 3 | E 
नखी राजच तवाहम) et mee 5० 1 SR 
पञ्चाचुतान्याहुरपातकानि ॥ | } 
देवयानीमहं दासी 0. 5 * c `| न cx ल qoem is 
82 चाइयं दासीचुपेनहि . 5 ` c “| 6 | Sc za 
मिथ्याचारस्य धर्मेषु चोर्य भवति नाहुप। ` -| = 78. 907 | = 3459 | + 67. 60% 
aama स्वामचिराद्व्यिप्यति दुर्जया। - -| = 394 | = 34044 | si pied 
$3 भ्नण्हेत्युच्यत बुधः c c Sg -— Si c 333 = 34574 | 
अधर्मभयसंविझः शर्मिष्टासुपजर्मिवान्‌। * -| = gat | = 3458 | = 59° 
जरयन विदाचमा  ' ' ` नट 32 | = 3401 | E -— 
नाहे रूपा त्रचीस्येतत्‌ « ' ` | = 38% | = 3462% "n 63० 
सितस्माश्रवयेदिय « * ' ' |~ 79, 5° 2 34717 | ~ 68. 5° 
तांजरांनाभिकामये « -:, ` | = 6 | = 2352 | + 6% 
34 यच्त से हृदयाज्ञातो ' : . > | 7 | = 35746 (2 Gn 
तस्मादराज्यञु्तत ' *' 0000 | ॐ 7 |= Mus | + T 
तस्मात्पजा समुच्छेद॑ ` ` . = 11* = 3473" | - 122 
तस्मराद्रह्यो fra: कामो न ते संपत्स्यते miu | | = 18% | = 34850६ : 
रादोपस्स्वयोक्तोयं तस्मारवं प्रतिमासते। + 2202 | + 3490" | + 19% 
85 प्रीतोऽस्मि तव रूपेण गृहाण योवनं सोऽहम्‌। -| + 90. 10% | + 3516” | + 69 16% 
आतरोऽन्साधिपाःस्टृताः - . - -| 82 8 | ce झर | ॐ 71. 3 
अव्भक्षः शरद्खिशदू | - - - -| = 2. 14 | = 35146" | = 70. 17% 
चायुभक्षः पुनः Ga: 5 ^ . | + i» | + 3449० | + Tig 
एकपादस्तुपण्मासान्‌ - - * ` °| ॐ 16% | + 3550% | + 18 
36 केनापि चुल्यस्तपसा ययाते  - ` |+ 83. 1 | x 3564 | = 72. i 
नाहदेवमनुष्येपु ' ' ` ae ge) | = gs | 9० | 
क्षीणे पतितास्यराजन्‌ - - ies 3¢ | + 35666 |+ E | 
तवेदं दोहित्रइति- ` ` | ० | : | cem | 
कस्य त्व युवा. वासवतुल्यरूपो भगवन्‌ - | + q |x No |x " 
ST ञअहंययातिनामोनहुपपुत्रः* * ` o ॐ टीक x | + 3577% ST ge 
पूरोः पिता सवेभूतावमानात . ` ` |= P | = 3577 E ih 
ये छोकविधिः सुरेन्द्र शान्तिफलं ` ` | E... | Mee ur ux 
कोणीप्वेतास्वृणकेनापिरान ' ` `! ॐ 83 9 = 3600 tT. 
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Page 88 यदोजांतास्तु यादवाः तुर्वशोर्यवनाः wur | 


श्च सुता भोजा अनोस्तु म्लेच्छजातय: ॥ 
89-90 Geneology of the Pandavas 

92 ge: छोचनमाकृति 
शान्तस्य जज्ञेसंतानन « . . . 

93 दिव्याभरणभूषिता . . . . 
संवस्सरान्गतान्मासान्‌ . . . . 

94 यस्समयंकृतराा . . . € 
स्थिरयोवन सहस्र दश जीवन्ति . . 

95 स्रीभोगान्वर्जयिष्यति 
षट्‌ न्रिशद्धि नसंगमः « . 

96 दीरं पुत्र गृहाणेमं - 

9] सत्यंवादृंहितेपुत्रं « . . 
ग्रह्मचयांय मे मूल gent भविष्यति 
भीष्मोञ्यं fe sama (sio). 

98 सत्यवत्या मते स्थित . . . , 
अमादादस्टतमतुः देहक्षि (sio) धर्मा दिनः । 
102 रोगपीडितयक्षाभिभूतसंगमः . . 
103 पाणिग्राहस्यतनय . . . . , 
अयोग्यस्ते भगवन्त . . . 
सरात्यन्तस्तवरेतः- . . , , 


104 सवेभूतहितं कमे - o 5 : 0 
'विनिकल्प तपोकर्म तच eat प्रवक्ष्यासि 

105 सुखाश्रुपातायथेच्छा . . . , 
भीष्मस्य मम संमतं ON 
TEA संशयः प्रयम्‌ (sic) . , , 


यथा सदः प्रपद्यते 
मित्रवणमनत्रयः . . .. . , 
. विरूपोऽहं विस हितं 
106 नागायुतसमप्राण . . , 

मातुःविगुणहेतुना . . . , 
सोडमिये न शोकं शल्य: कुतं वाधकमास्मजम्‌। 
गण्ढरस्यातुसदह:; . . . . 

106-1 यस्यारपाण्डोसतु पुत्रकः तस्मात्पाण्डुः भविष्यति 


XII (bis) 
107 [कि कृतं कमे धर्मेण 
कश्रिद्वाह्मण दण्ड स्यात्‌ . 
108 मौनव्रत स्रदाकाळ प्रतिपत्ति निगध्यते | 
पतङ्गानां सुचे; पुच्छं निशितं दर्भघातकम[। 
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Et. Se) ee 
Page 108 अल्पदोपस्त्वापराधो धमे दुण्डस्य दुष्कृतः | | 
SR 25 4333 ~ 103. 34 
शूद्रयोनौ भविष्यसि ] | ~ 101. 2 ~ bb) 9 
109 ugiW पातकः | 
a त UU se } ~ ape ० 4334९ | ~ 35 
Exc पापं | | é 
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(D यम की DE of, 104. 17" | cf. 4382% | ci. 105. 1° 
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बन्धुपक्षभयारसदा 3 5 ; 5 .| + 104. 13° | + 4102 + 105. 247 
aam a mitsa - - 00 ` `| 7 15° | = 40r i gh 91* 
| | - | 
XII i | 
112 कथं ga जज्ञे - Melo: 355 | = i oT 
संचस्सरद्वयम्‌ | ei gs | e. 44915 | ck 110. 24° 
113 amma: . - - ` `| BR ० orate : 
जन्मतश्च प्रमाणेन ज्येष्ठो राजा युधिष्ठिः। - * ॐ HE 5-204500: ee 404 
यस्मिन्नहनि gaat जज्ञे दुयोधनसथा। I ith | ret 
तस्मिन्नहनि भीमोऽपि प्रजज्ञे सुमहाबलः U | | 
114 युधिष्टिरो राजपुत्रो ज्येष्टो नः कुलवर्धनः। n FE 08% दा! jee Gs 
आप्तः स्वगुणतो राज्यं न तस्मिन्वाच्यमस्ति नः | i pem a 
अयं त्वनन्तरस्तस्मादपि राजा भविष्यति । - श | | = 70 


115 List of names of the 100 Kauravas 
(totalling 781) | 


| 
आयुः स च स्यादधिकः- : - `: * `| WE. Ze | : 
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हिला बच्चे विचूणितां ` 
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ADDENDA ET CORRIGENDA 


1 

E^ In the article entitled “On the South-Indian 
Recension of the Mahabharata”, Prof. Winternitz 
has given, in parallel columns, extracts from a 
Grantha MS, (Whish 65) belonging to the Royal 
Asiatio Sooiety of Great Britain and Ireland, with 
the corresponding passages of the Bombay ed. (Saka 
1799); Ind. Ant, 27 (1898). 69-81, 92-104, 122-133. 
The extracts comprise (according to the Bombay 
text) 1. 1. 1-150, 252-275; 2. 33-205, 310-396; 3. 
186-188; 5. 30 to 6. 1; 8. 25; 12. 4 ४० 13, 6*5 14. 6 
to 15. 11; 16. 22-25; 20. 10-16; 21. 14 to 22. 12; 
93, 21°-27; 26. 5 to 27. 4; 59. 9-10. — In the 
Druckprobe einer kritischen Ausgabe des Maha- 
bharata, Leipzig 1908, Prof. Lüders has published 
a specimen of the constituted text of the first 67 
stanzas of the Adi, together with the collations of 29 
MSS. (belonging to 6 different “versions” ) selected 
from Mbh. MSS. deposited in the following European 
Libraries: India Office; British Museum; Royal 
Asiatic Society (London); Bibliotheque Nationale 
(Paris); Kónigl. Bibliothek, Berlin; University Li- 
brary, Ediuburgh; University Library, Cambridge ; 
Bodleian (Oxford); Kénigl. Universitatsbibliothek, 
Gottingen; Gesellsohaft der Wissenschaften, Gót- 
tingen, — Our important MS. Ki (India Office 
2137 ) was included in this Apparatus Criticus. 

The introductory stanza नारायणं aen eic. is 
missing in S; it is therefore surely not original. 
It is retained here merely as an old mangala. 

Er At the end of the footnotes (p. 5, column 
1) to the salutational stanza (नारायण नमस्छृत्य etc.), 
it has been erroneously stated tha (1. 2.4 do not 
contain any introd. portion"; the fact is that the 


] 


introductory portion was, through oversight, not 
collated at that time, and now, unfortunately, those 
particular MSS, are not available at the Institute 
for collation. 

1 Dew. reads aq: (as in text), not सौतिः (as in 
the Vulgate). 

3 7) In the footnotes, for '*Di-s" read “DI-s, 
5-9", since Ds (which om. the whole of 3%) does 
not contain the word in question at all. 

5 For the reading लोमद्दषणिः, cf. 1. 2. 7054. 3; 5. 
1; and v. l. of these stanzas. 

8 The reading of M (like that of T G) is qz: 
(and not सूत उ); in fact, the whole of S has qa: 
here, as elsewhere, in the sequel. 

11 *) Recurs verbatim at B. 5. 19. 1. — 7) 
Recurs in the Gita (1. 25°). 

15 In the footnotes, add “S om. ऊचुः”. 

19 For the reading समितां, cf. Weller, 211. 6. 167; 
and Sukthankar, “Epic Studies I’, JBBRAS. (NS.) 
4. 158 &. 

23 Recursat 1.56. 12 with S reading! — With 
line 3 of 21%, ०६. 1, 69. 23१° { सर्ववेदाधिगमनं सर्व )- 

26 For 22%, of. Rim. 1. 3. 2 (ed. Bombay = 
Gorresio ). 

29 **) Ci Manu 1. 11" (य॒त्तत्कारणमव्यक्त नित्यं 
सदसदात्मकम्‌), with नित्यं in the posterior half, like Du 
S (except T1 Gi-«). 

30 *) The two Arjunamis'ra MSS., which (erre- 
neously) 7९६५ परमे ठ्यथ (as in text), are contaminated 
from the Vulgate; the true Arj. reading, as follows 
quite conclusively from the comm. itself, is परमेश्वरः 
(as in Ba De-s Cd) Ci. Winternitz, Indol. Prag. 
1. 65; and Sukthankar, “Epic Studies I’, ABI. 
11. 167% 


[ 983 ] 


महाभारते 


37 Reours at B. 12. 233. 40, with the S reading 
in the first pada यथतुष्वतुलिज्ञानि (but there again with 
v.l. यथर्ताब्ृतुः in some MSS.), and another variant 
in the last pada. Sonikaracarya cites the stanza as 
here, but with the S reading in the first pida in his 
Bhasya on the Brahma Sūtra (1. 3. 30), Ananda- 
s'rama ed. p. 313; but here again, one MS. reads (as 
in text) qyqigg’- The Acarya, a Southerner, cites 

probably acoording to the S tradition. There is an 
echo of this stanza in Manu (1. 30): 

यथतुलिज्ञान्युतवः स्वयमेवतुपयंये । 

स्वानि खान्यभिपद्यन्ते तथा कमाणि देहिनः॥ 

42 5) For a discussion of the variants आत्मवान्‌. 
and एवं च, of. Weller, ZIZ. 6. 167; and Sukthankar, 
“Epic Studies I,” JBBRAS. (NS.) 4. 161 ff, 

49 For the reading संक्षेप, of. Weller, ZIZ. 6. 
167; and Sukthankar, “Epic Studies I,” JBBRAS. 

(NS.) 4. 164 £, 
53 For the Ganes'a interpolation in passage No. 
1 of App. I, of. Winternitz, JRAS. 1898. 3808; 
Venkatachellam, Notes of a Study, 24 ff; Liiders, 
Deutsche Literaturzeitung, 1929, Sp. 1144. 
57 *5)—1. 54. 21%, 
60 Line 1 of 27*=(var.) 1. 56. 18% (v. 1, 
शतसहस्रं हि for "सहस्नाख्यं), where it, no doubt, ori- 
ginally belongs. — Tine 2, which has been framed 
प 85 ७ counterpart of 6102, is repeated in S later, 
being subst. (together with 4 other lines) for 1. 56. 
13" (of, 486*). It is a mystery how this Southern 
interpolation (27*) has insinuated itself into our 
ed. of the Vulgate text, when it is found neither in 
Nil. MSS., nor in the Cal, ed. ! 
62 In अनुक्रमर्णि, which is in apposition to अध्यायं, 
. there is an irregular shortening of the i of "क्रमणीं, 
metri causa; of. Weller, ZIZ. 6. 167; and Sukthan- 
kar, “Epio Studies'L, JBBRAS. (NS.) 4, 165 f. 
— 62'= 199%, 

63 28*=(var.) 1. 57. 75% (v. 1. प्रकाशिताः for 
SARAT). — 29*—(var.) B. 18. 5. 54-55. For 29%, 
of. also, Winternilz, Ind. Ant, 1898. 80. 

64 =(var.) B. 18. 5. 56 (v. 1. for 64°3; रक्षो 
यक्षान्शुको मत्योन्वेशंपायन एव तु). 10 is interesting to 
note that when the name of "Vais'ampáyana is 
mentioned along with these threo other evangelists, 

asin this stanza from the Syargarohana, or in the 


ee 


[ Adden da et 


Vulgate text (30*) or finally iu the Southern 

recension (31*), it is each time introduced in 

different manner! ‘ 
65-66 =(var.) B. 5. 29. 52-53 (v. 1, सुयोधनो for 


` दुर्योधनो; शाखा for शाखा: both times ; माद्रीपुत्री 101 माद्रीसुती 


; 


and त्वहं for कृष्णो) n 

79 “) Toxt shows tho reading of Ki, The un. 
usually large number of variants for a Perfectly 
simple and straight forward pada, Suggests that 
there was in it an original hiatus (ते अधीत्याखिलान्‌' ), 
which is not proserved in any MS. collated but 
which may be perfectly confidently adopted in the 
text as an emendation, 

81 “) The Nil, reading (as follows plainly from 
the comm.) must be क्षान्त्या, though the MSS, read 
कुन्त्या (as in text), — For the reading कुन्त्या, of. 1, 9, 
213, where कुन्ती is described as शुरुशुश्ूपणे रता. 

87 N MSS. ins. line 2 of 34* again after 1, 105, 
18% ; but it is lacking in S at both places, 

91 ^)—B. 2. 49. 4° (cf. 7? also). 

96 cS) = 184%, 

102 The number of यदाश्रीपे stanzas is givon by 
Vimalabodha (who came after Devabodha) in his 
Visamas'lokatikà (Bombay Govt. Colln. MS, No. 84 
of 1869-70, fol. 8a) as 67; the constituted text 
contains only 57 stanzas of that type. 

104 Stanzas 35*-38* coming after 104, which 
grossly disturb the sequence of the events of the 
narrative and partly repeat what has already beon 
said in 102-104, represent plainly an entirely 
independent opening of the यदाश्रोपे passage, the 
This passage 
thus throws unexpected and valuable light on one 
ancient method of preserving variant versions: the 


opening, in fact, of a variant version, 


different versions were simply juxtaposed, with 
absolute disregard of perspective, — That K1.3.4.6 
contain some of these interpolated verses, shows 
that these MSS. of the K group are contaminated 
from the other Northern versions. 

106 °) 0६. B. 2, 67, 31° (दुःशासनो नाथवतीमनाथव) 

125 gaet: = प्रधानभूतः (०४). 

129 The idea of this stanza seems to have been 
suggested by B. 6. 20. 2% (Sai जघन्यौ सोमसर्यो सवायू 
केपां सेनां -ापदाश्चाभपन्त |). For a disoussion of the 
readings of this stanza, of. Winternitz, Indol. Prag: 
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1. 65; and Sukthankar, “Epic Studies IL" 427. 11. 
171-175. - 

131 For “संसप्तकान्‌? of the text (which is a mis- 
print), read “संशप्तकान्‌” (०६. 1. 2. 56, 160). In the 
footnotes, add the foll. v, L, which were omitted 
through oversight: Ko, 2-1, 6 B1 Da 1301. 03 Dri 03. ri 
Di-i0.7.10.. T1 संसप्तकानू; Ki Bi-3 1002 Dra Ds.8.9. 
1131 T» G (91.3 om.) qaqa’; Vi za; Ks Dis 
missing. Cf, Winternitz, Indol. Prag. 1. 65; and 
Sukthankar, “Epic Studies II,” ABZ. 11. 169 f. 

136 उपवृत्तानू 5 भूमौ sar (Dev. ). 

139 Itis possible (though by no means necessary, 
since such absolutives aro extremely common in 
the epics), to read (with Nil.) yqaeqleqissga. 

162 The prior half of 59* is one of the epic 
iterata, Cf. Hopkins, Zhe Great Epic, parallel 
phrases, No. 143, 

163 °) In the footnotes, for “Sq” read “Sq”. 

173 Kanka (namo of a king) is mentioned again 
in B. 2. 14. 59; for Duliduha, cf. Hariv. 1. 819; for 
both cf. also Kirfel, Das Purana Paficalaksana, 
Index of names. 

180 4) Forthereading पृत्रेसदत्तमाः, cf. Winternitz, 
Indol. Prag. 1. 65; and Sukthankar, “Epic Studies 
II," ABI. 11. 175 8. 

184 %)=96°, 


191 66*=Lines 22-23 and 3-4 of passage No. 3 
of App. I. 
192 Cf. lines 4-5 of 491* (in adhy. 56): 
देवा ब्रह्मपयो यत्र पुण्या राजर्षयस्तथा । 
कीत्येन्ते धूतपाप्मानः कीर्त्यते केशवस्तथा | 
194 *'*)-(var.) B. 7. 10.77 (v. L प्रवदन्ति 07 कथः). 
199 ?)-1. 1. 62*. Cf, the note on stanza 62 


above ( p. 984). 4 

201 °) For the reading aad (v. l sm), cf 
Edgerton, JAOS. 43. 189; Lüders, Deutsche Litera- 
turzeitung, 1929, Sp. 1142 £; and Sukthankar, “Epic 
Studies I," JBBRAS. (NS.) 4. 169 ft. 

202 Cf, Lüders, loc. cit, 1142 f. 

203 =(var.) 1. 56. 29, — In the v.l.of 203°, 
after “excopt Dri.rsri;" ins. “for Da see above}. 
— Many of stanzas 203-209 recur at K, 18. 5, 40 ft. 

204 Ci. Vayu 1. 201; and Padma 5. 2. 52. 

205 =(var.) 1. 56. 17°18. 

208 7)-K.3.01. 17%, — °) Inthe footnotes, for 

124 


| 
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“Vi B D" read “Vi B D (for Dis sea above)”. For 
695, cf, Winternitz, Ind. Ant. 27 (1893). 93, 

209 7) Ci. further, Winternitz, Indol. Prag. 
1. 66; and Sukthankar, “Epic Studies IL" ABI. 11. 
179, Tho stanza recurs (verbatim) at K, 18. 5. 43. 


2 
- 1 In the footnotes, add “S om. ऊचुः’. 

2 In the footnotes, for ‘TG सूतः,” read "S सूतः”, 
— For the reading of 2%, cf, Sukthankar, “Epic 
Studies II," ABZ. 11. 181 f. 

4 %) Ci. 1. 55. 42 (and v. L). 

6 71*=(var.) B. 3. 83. 29 £, — सिपिधुः = शिक्षि- 
तवन्तः or निपिद्धवन्तः ( Dev. ). 

10 In 72*, read “निधन? for "pra". 

13 In the footnotes, add “S om. zr". 

14 5)-119* 

15 In the footnotes, for “Kı T G” read “Kı S”. 
— The entire stanza is cited (with v. 1.) in the 
Jav. version. 

29 The readings of this stanza have been dis- 
cussed at length by Wiaternitz, Indol Prag. 1. 66; 
and Sukthankar, “Epic Studies IT", ABZ. 11. 182 fr. 

33 In the footnotes, for “1. 1. 1675? read “L 
1. 1669, 

34 In आदिवंक्षावतारण there appears to be a leng- 
thening of the final of q metri causa; elsewhere the 
sub-parvan is called अंशावतरण (cf. 1. 61. 101 f). 
— Cê. also Venkatachellam Iyer, Notes of a Study, 
p. 193 ८ 

42 With 77*, of. 437, 

46 *) Gf. Winternitz, Indol. Prag. 1. 67; and 
Sukthankar, "Epio Studies II”, ABZ. 11. 186 f. 

49 ०) Hypermetric! The N MSS. show various 
attempts to make the pada normal. Cf. Hopkins, 
The Great Epic, p. 253 f. 

70 For a discussion as to whether the parvan 
number 100 is to be takon as exact, or only appro- 
ximate, see Edgerton, ४405. 48. 189 f.; Sukthankar, 
“Epic Studies I", JBBRAS. (NS.) 4. 172 fi.; and 
Venkatachellam Iyer, op. cit. pp. 108 f. — For 
लोमहपणिन[, cf. the v. 1. of लोमदपेणि, in 1. 1. 9, 85 

4. 3; 9.1. 

71 ०) In the footnotes, for “D (except 101. 14) B 
(except Bs)” read (in reverse order) “B (except 
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Bi) D (except Ds. 14)”. It would have been better 
to join 71** on to 70, and 71° on to 72, making two 
three-lined stanzas out of 70-72. 

84 Line 2 of 100*=(var.) line 19 of 476% 
(०११७. 55). 

85 The spurious line 102*, which is found only 
in Nil MSS, and there ib is ins, after 101*, is, 
ouriously enough, placed in all printed ed. (con- 
taining that line) after 83°] Cf, Winternitz, 
Indol. Prag. 1. 67; ond Sukthankar, "Epio Studies 
IP, ABI. 11. 110. 

89 For the reading "शासनम्‌, of. Winternitz, 
Indol. Prag, 1. 67; and Sukthankar, “Epic Studies 
II", ABI, 11. 187 f. 

95-6 Though this adhy, is missing in 83, stanzas 

95-6 are cited in that codex at the end of the 
Adi. The only important variant in $1is in 95°: 
aaa तथाध्याया for अष्टादशैव चाध्याया. See facsimile of 
fol. 155a of the S'aradà codex, opposite p. 880. — Cf. 
Sukthankar, “Epic Studies II", ABZ. 11. 188 ff, 
- 102 Add “Da Dn Dr” to the list of MSS, reading 
द्रौपदी, Cf. 8. 9 72. 3. See also Winternitz, Indol. 
Prag. 1. 675 and Sukthankar, “Epio Studies II", 
ABT. 11, 171. Cf. further B. 3. 293. 2, 

103-4 The stanzasare oited (with v. 1.) in 
the S'árad& codex, at the end, in the colophon of 
its Sabha, 

135 **) Gf. Ruben, Acta Orient, 8, 251; and 
Sukthankar, “Epic Studies III", ABZ. 11, 2774. 
— In the y. l. of 135%, for “D (except Da, 18)” 
read *D (except Ds; for Dis see above a 

149 °)=14?, 

159 “) In the footnotes, after “असिन्पर्वणि? and 
“तसिन्पवणि०, add “कीतिताः (or ar)”. 

177 2ोकाग्रं= छोकसंख्या (Dev.). 

235 Cf. Vayu 1. 200; and Padma 5. 2, 51.— 
186* =(var.) 1, 56. 21, 2 

Towards the end of his comment on adhy. 2, Dey. 
vites the foll. mnemonio stanzas: 

ऐकोनर्विशतिकपर्वमिरादिपर्व 
` ख्यातं सभा नवभिरष्टमिरष्युक्ते:10 | 
LLL ओआरण्यक ननु विराटकथा असिः 
* रेकाधिकेदेशभिरुयममामनन्ति॥ १ 


` जोष्य तु Stir गुररडैसंरवेन 
et कणेमय शल्यकथा srt! t 
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aa शत्रिमिस्तदनु पंद्धभिरज्ञनानां 
शान्तिश्रतुर्भिरनुशासनमेककेन ॥ २ 
द्वाभ्यामुशन्ति इयमेधमथाश्रमाख्य- 
माहुस्त्रिभिमुंसलपवे alate । 
iet गमननाकगती "aret 
बंशो हरेरिति कृता ??"शतपर्वसंख्या ॥ ३ 
These stanzas are also oited (with slight v, 1. ) in 
the comm, of Arj. 


3 


This adhy. (with the exception of the As'vin 
hymn) has been edited by Bohtlingk in his Sanskrit. 
Chresthomathie (revised ed. by Garte Liepzig, 1909 3), 
with collations of two Berlin MSS., No. 392 and 
401 of Weber’s Catalogue. — Cf, also W. Porzig's 
translation of this adhy. in Das Schlangenopfer 
(Ind. Erzähler, Bd. 15=Die wichtigsten Erzüh- 
lungen des Mbh., Bd. IL). 

38 Cf. Weller, ZZZ. 7. 92. 

60 For the metre of the As'vin hymn, of, 
Weller, loc. cit. 

66,70 Tor the interpolations 195*, 196%, of, 
Weller, ZZZ. 7. 94, 

86 Perhaps tho spelling Utanka (of Bengali 
MSS. and the Cal. ed.) or Udanka (of the Southern 
reo.) is to be preferred in view of 1. 46, 25 अस्य 
siege (----|---Y) where उत्तङ्कस्य is dis- 
tinctly harsb, while उतळूस्य or उदक्कूस्य would give a 
better line (pathya). 

94 =(var.) Manu 2. 111 (v.l. अधर्मेण-च यः प्राह 
for 94^; and वा for च in 944), 

138 For 204*, 205*, cf. K. 14. 58. 30 ff, ( parti- 
oularly 34, 36-39). 

150 ^4) In the footnotes, for “पड बे? read “पड वैश, 

164 The correct reading मनागसि मया ug (9 
lect, dif.) was already given by Bühtlingk in his 
Chresthomathie ( p. 63). 

179 2) Cf. Weller, ZIZ. 7. 92. 

185 °)=(var.) 1. 46. 36%, 


5 
6 216* oontradiots 1. 60. 40: 
~ mut eat भित्त्वा निःसृतो भगवान्ययु: | : 
26 With regard to the MSS, containing 220*, ib 
should be remembered that-Ta Ga.4,5 are conflated 
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MSS, contaminated from some Northern source; 
of, Sukthankar, “Epic Studies III", ABZ. 11. 269 ff. 
— The passage is actually missing in Ko.2.4 Ds 
Ta G1. 5.6 M ; and is unquestionably an interpolation; 
contra, Winternitz, Ind. Ant, 27. 126, who regards 
the omission as due to scriba’s negligence. That 
there was nothing more of Agni’s speech in that 
adhy. after stanza 26, is plainly shown by the form 
in which Agni’s curt answer has been effectively 
expressed: yittwadizaa:. The point of this answer 
appeats in the next adhy., in Bhrgu’s own words 
(1.6.9): 
केनासि रक्षसे तस्मै कथिते जिहीपंवे । 
न हि त्वां वेद तद्रक्षो मद्भायौ चारुदासिनीम्‌॥ 

The Rakgas suspected (1. 5. 22) that she was Bhrgu's 
wife, aud wanted Agni merely to confirm the 
surmise, The little story appears completely dis- 
torted in the Vulgate, owing to the attempt made 
to interpolate into it an element of casuistic 
discussion, converting it into a moralistic parable. 


6 


§ In the footnotes, for “fol. 10°” read “fol. 10 a”. 


T 

10 °) Tho reading देवतानां, which is documented 
directly by Kı B Gs Mz.s with many D MSS, and 
indirectly by Dns G2 Ma. s, is perhaps to be preferred 
to the text reading त्रिदशानां, which may be a fan- 
oiful innovation. 

25 Add “Dn” to the list of MSS. (Bs-s Di. 3-३), 
which ins. 222* after 25. — For 222%, cf. Winter- 
nitz, Ind. Ant. 27 (1898 ). 126. 


8 
Bühtlingk's Sanskrit-Chresthomathie (Leipzig, 
19093) contains collations of two Berlin MSS. already 
mentioned for adby. 8-11, edited there by ‘hin. 
— Qf. also the Appendices to Porzig's translation 
of the Ruru episode (Das Schlangenopfer ). 


9 


5 For 233%, cf. Sukthankar, “Epic Studies IIT", . 


ABI.11.963. Also Weller, ZIZ. 7. 92. 
16 भविष्ये = भविष्यत्पुराणे (1)0४.)! 


आदिपर्व 


13 
10 In line 2 of 2505, for “य॒त्र सायंग्रहों” read 
“aig” (०६. 1. 4l. 1) The phrase recurs at 
B. 12. 262. 44%, 

34 In the list of MSS. which ins. 37% after 
55%, for “D (except Das)” read *Di3,37, — For 
55%, cf, Winternitz, Ind. Ant. 27 (1898). 126. 

Colophon, The Southern recension, in beginning 


2 
2 


afresh count of adhy. with the Astikaparvan (seo 
the details of the Southern colophons on p. 116), 
seems to have preserved a valuable reminiscence of 
the time when the epic began with the Astikaparvan 
(०६. मन्वादि भारतं केचिदास्तीकादि तथापरे 1. 1. 50); to which 
then the first twelve adhy. (of this ed.) appear to 
have been gradually added. 


14 

The story of Kadrü and Vinatā has been partly 
edited by Bóhtlingk in his Sanskrit-Chresthomathie. 
The Notes contain collations of two Berlin MSS. 
already mentioned (see above, adhy. 3 and 8). 
— The Appendices to W. Porzig's translation of 
the Ástika episode, cited above, contain collations 
of the ed. and some valuable text-critical remarks. 


15 


9 उद्विद्धं =उन्नतं (Dev.) 


16 
Stanzas 18-35, 37-40, recur (almost verbatim) in 
Matsyap. 249. 69-82; 250. 1-4; 251. 5-8 (Anandi- 
s'rama ed.) See notes on the next 'adhy. also. 
— The Maüj (1. 1031.) mentions the same seven 
jewels (Soma, S'ri, Sura, Turaga, Kaustubha, Dhan- 
vantari, and Amrta) mentioned in 33-37. 


17 

The whole of this adhy. recurs (almost verbatim) 
in Matsyap. 251. 9-36. The Purana has a certain 
number of readings in this passage, agreeing with 
S, which seem to be better than the text readings. 
Is there secondary interrelationship between S and 
Matsyap, or has S (and the Matsyap.) here pre- 
served the original readings, which are corrupted 
in Ni 
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19 
6 Dev.: निवध्यतेडसिन्निति निवन्धनं (ए.1. of च वन्धनं). 


20 
1 In the stimulating article entitled ''I/episo- 
dio di Kadrü e di Vinata nell'edizione orition del 
Mahabharata” ("Traduzioni di epica indiana II) 
published in the Ascoli Memorial Volume, Sillogc 
Linguistica (Torino 1930), F. Belloni-Filippi has 
sought to prove, with muoh probability, on intrinsic 
evidence, that passage No. 13 of App. I, which is 
missing in Kı Ñ B T Gs.e M (being found only in 
Ko. 3-3 Va marg. D, and in the 4 conflated Grantha 
MSS. ७3, 2.4.5) is, in fact, an interpolation; that 
the lacuna in the MSS., in which the passage is 
missing, is only apparent; and that the texts 
simplicior (whioh agrees with the constituted text) 
is quite in order. — For Gi.2,4.s, see Sukthankar, 
“Epio Studies III" ABZ. 11. 269 ff, 
2 °) Hypermetric! Hence the variants. Text 
as in Ko-s Ns Da T Gi-s M. 
8 For 297*, 298* (and also 301* further on), 
of. Winternitz, Ind. Ant. 27 (1898). 128. 


21 
1 Ct. Winternitz, Ind. Ant. 27 (1898). 128. 
4 “)=(var.) 1. 19, 5९ — In the footnotes, for 
“Suparnadhyaya, b. 2”, read “Suparnadhyaya 7. 27, 


23 

4 °) This is the reading of Ko Gass M, 
I conjecture that the original reading was probably 
उपजिप्रद्धिरिवाकाश (hypermetric!), since all other 
groups contain the adverb of comparison (xq), ; 

6 4) In the footnotes, in “Da D ( except D2-s)”, 
delete “Da”, 

Il 2)=B, 3, 180, 10%, Cf. Charpentier, OZZ. 
1930; 1039, 


24 
4 "The interesting maxim, 314* (युरुदि सर्वभूतानां 
ह्मणः परिकीर्तितः), which is faithfully transmitted in 
all cld printed ed. (as well as in many new) was 
found only in Ñ Bil The ed. have all copied the 
line Probably from the editio princeps | 
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7 For a disoussion of the interpolations 824% 
326*, 327* and of the position of Graas, ot 
Ruben, Acta Orient, 8. 249 ft; and Sukthanka 
“Epio Studies III", ABZ. 11. 269 ff, 

28 *)Inthefootnotes, for “G2-4, 0” read “Ga, ay, 
— Before “K (except Ks)”, add ® — 4) १, 


26 
For stanzas 1-3, of, Ruben, Acta Orient., 8, 955 fy 
and Sukthankar, Epio Studies IIT’, 427. 11, 279 E 
42 4) In the footnotes, for “D (except Das. y! 
read “D (except 103, 8)”, 


28 

14 ^) In regard to विक्षिप्ताः in 15%, the reading 
व्यक्षिपत्‌ (given in footnotes) is perhaps to be pre- 
ferred, against MS. evidence, to व्याक्षिपत्‌ of the text, 

19 The omission of 19% in $i Kua supports 
rather the S sequonce, in which 18% and 19% are 
contiguous, the omission in $1 Ki being then 
If that be so, the S sequence of 
stanzas must be regarded as the original one, 


29 
23 *)In regard to 1. 30. 7^, perhaps tho reading. 
आनन्त्यम्‌ (for अनन्तम्‌ o£ the text) is to be preferred. | 


30 


2 %)=B, b. 168, 34%, 


31 
The list of the Nagas given here should be 
compared with a longer list given in Udyog 103 
( Bom, ed.) with which our list has many names 
in common, 


r, 


haplographic, 


32 

Böhtlingk has given collations of two Berlin 
MSS. in the notes to his ed. of this adhy. in his 
Sanskrit-Chiresthomathie. 

Colophon. The first adhy. no. (43) whioh ap- 
pears in the S'arada MS., is at the end of this adhy-; 
it is, inexplicably, already (43-32—) 11 adhy. i? 
advance of our enumeration!! The other adhy. 
numbers. in the colophons of this adhy. aro: (in N 


] 


Corti 
orrigenda ] 


MSS.) 29, 33, 34, 36; and (in S MSS.) 19, 20, 21: 
that is, all below 36! 


34 


6 Dev.: तीदणास्तीद्ष्णा इति नागा इति शेपः । 


36 

8 The story of Pariksit has been ed. by Bohtlingk 
in his Sanskrit-Chresthomathic. The notes contain 
collations of two Berlin MSS. 

12 4) The wrong reading पयंन्वेपं aa’ has crept 
into the text through oversight. Substitute for it 
पर्यन्येपंस्तत', the reading of 81 K Gi-a.s Mi-s. 

22 Adopt the reading एयिवान्‌ (for इयिवान्‌), which 
is better documented than the text reading. 


37 
26 For line 10 of 402%, of. Hopkins, JAOS. 
11. 256. 


38 
9 *'4)- B. 3. 29. 487, 
25 In the footnotes, before “Ks सृत्युनवाद्राजा”, 
add * — %)”. 


41 

Böhtlingk has given collations of two Berlin 
MSS. in the notes to his ed. of adhy. 41-44, in 
his Saaskrit-Chresthomathie (Leipzig 19093). 

22 ^) The text reading यत्तु (based on $i Kis 
Bi,s Dz. 4-: T Gs M2.1) is perhaps only a mislection ; 
the reading ये तु (which is equally well supported) 
seems preferable. 


43 
2 In 419*, noteworthy is the (prose) direction 
ऋषिरुवाच (resp. ऋषिः), because the usual reference 
in this section reads जरत्कारुरुवाच (resp. जरत्कारु:) ! 
— For line 3, cf. 7 f, below. 


46 

10 4श*७1, 37. 13". 

25 For sage, see above the note on 1. 3. 86. 
— In the v. l of 430%, for "Nip dea”, read 
*Nilp dea”. 

26 It is not impossible that stanzas 26-32, which 
are missing in $1 K (except Kı) Ss Gs Mis, are 


also an interpolation! They appear to have crept 
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into the Southern MSS. T G (except Gs) M (except 
Mis) by contamination from some late Northern 
source, Here again, perhaps, the Kas'miri MSS. 
should have been followed! 

34 The remark दुथरमित्यादिः ete. in the v. 1. 
of 431* is no part of the comm, of Nil. (as erro- 
neously stated in the footnotes); it is only a gloss 
by the editors (of the Bombay ed.), which was 
mistaken for a remark by Nil. 


41 


9 =) In the footnotes, read “ब्रक्मविदः? for “agaa”. 


50 


2 In the footnotes, for “reads”, substitute 
“read”; and for “Gs qad”, read “Gs qam". 


53 

6 The (corrupt) excerpt in the footnotes from 
the comm. of Dev. should be read thus: गां चक्रं 
चान्तरा उद्दणों रथाज्ञस्व मध्ये सभय इति यावत्‌ | 

34 4) Perhaps the reading कथ्यति (for सूतज of 
the text), is on the whole, to be preferred, in the 
sense (कथ्यमाने) given by Dev. & Arj. The reading 
सर्वरल्मयीमिमां of the printed editions was not found 
in any MS.! The reading of Nil. is as in text!! 


54 


10 7) Hypermetric! 


55 
8 Add, in the constituted text, a wavy line 
below the letters श्च wg alae: of 8^ and below the 
whole of 8*4 (since S has a v. l. which is equally 
valid ). 
11 %)=(var.) 1. 119. 35. 


56 

19 =’) Recurs at B. 5. 136. 18, there applied to 
the episode Vidulaputranus ६५७०४, which shows 
that Jaya is a generic name applicable to different 
works, and not a specific name of the Mbh. at all, 
as believed by some writers. — This and several 
of the foll. stanzas recur in the last chapter of the 
epic (often with minor v. l.). 


51 


g 9) 0६ 1, 58. 197. 
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21 °) हास(१ read हास्य )रूपेण = क्रीडावताररूपेण ( Dev. ). 

88 In line 2 of 513% read “पुंनागैः? for “पुन्नागैः”. 

49 7) In the footnotes, for ‘N Vi Dns” read 
Ñi Vi Dns”, 

102-3 For the readings of the names, of. 1. 
90. 82. 


59 i 

12 =(var.) Brhaddevata 5. 144 (v.1. दनायुः for 
aag, विश्वा for ma, afer for अरिष्टा, सुरभिर्विनता for 
विनता कपिला). It should not be supposed that the 
Brhaddevat& stanza is necessarily the original of 
our stanza, 

25 ५) For the v. 1. of this pada given in the 
footnotes, substitute: “Gs कोपथ* (for कापथः). N (81 
missing) कुपटः कपरः (Na कुपटः पटक"; Ne कपटा कपदा*); 
Ge कुपशः कोपद””, 

47 There appears to have been some confusion 
in the original between the progeny of Prava (or 
Prüdba) and Arista. For 47°, MSS. point to the 
reading प्रावासूत महाभागा, which has been adopted in 
the text, and which was probably the original 
reading. But the progeny alloted here to Prava 
may be that of Aristà, who otherwise would be 
without progeny, remaining wholly unnamed. K 
MSS. try to smuggle in Arista (or Varistà) in 
46, while the Grantha MSS. bring her in at stanza 
47. On the whole, the latter course seems the best, 
We may adopt for 47° the reading of Ti Gi-s 
अरिष्टासूत gam, which itself is probably an old 
emendation!  ' 

54 The names of Asuras given in this adhy, 
should be compared with those given in adhy. 
61, with whioh the -present adhy. is intimately 
Associated. 


. 60 
3% In the footnotes, for “B” MSS. 4a” read “B 
MSS. “ey”. 


_ 61 
_ 57 १) In the footnotes, for “दानवः”, “नाम यः”, 
snd “भूमिप, rend. “दानवः”, “नाम य and “भूमिपः? 


| respectively; and, finally, for “ mm" read “नामतः”. 


‘Colophon. For the limits of the sub-parvan 
divanis/avaterans, of, the remarks of Bühler (re 


[Addenda eb : 


Bharatamafijari, which apply equally well t 
constituted text) in Ind, Stud, 9. 38. Accord 
Dev. also, the Ars'avatarana ends with this 


62 
2 In the lines 2 and 6 from the bottom of the 
left column of the footnotes and in lino 6 from the 
top of the right column, for “1-19” read “Le”, 
— Further, the remarks (in lines Bf, of the left 
hand column of the footnotes) with reference to M 


० the 
ing t 
adby,| 


apply equally well to Gs.s, In other words, in Gss 
(as in M) adhy. 61 is immediately followed by (tho 
first occurrence of) 1. 89. 1-16, the passage Ocourring 
twice in Gis (as in M), once immediately before, 
and again immediately after tho Yayati episode, 
The repetition in Gis M may prove to bea factor 
of considerable text-oritioal importance, though it is 
difficult to evaluate and interpret it precisely just 
at present. 

S In an Appendix to his translation of the 
S'akuntalà episode (Liebesgeschichten. Die wich- 
tigsten Erzählungen des Mbh., Bd. I = Ind. Erzih- 
ler, Bd. XII) W. Porzig has given collations of 
three Berlin MSS, (Chambers 570 and 527, and ms, 
orient. fol. 324). Another Appendix contains some 
text-critical observations which may be profitably 
studied in the light of the critical apparatus of this 
ed. — D. van Hinloopen Labberton, J45. 1913. 
11-19, has given an English translation of the Jav. 
version. d 

4 Belloni-Filippi, Giornale della Soc. As. Ital. 
(NS.) 2. 135-140, has discussed the readings of the 
constituted text of adhy. 62-69, giving at the same 
time the collations of the Padma Purāņa version 
(3. 1-5) of the S'akuntalà episode. 

10 *१)-1, 109, 2 (०. ०.). The reading सदवंति of 
Cd, given in the footnotes, stands probably for 
मदवंति. Cf. also, Belloni-Filippi, op. cit, p. 197. — 
Dev.: वसुमती धनवती भूमिर्वसुमतीति पुन रुक्तबदाभासोऽलंकारः | 

14 °“) Dev. थसेपरेरमिप्रायेः पुनः पुनरवथारितं समीपे 
कुर्वेन्‌ नाविदितं नाप्यधामिकतया विदितम्‌ 


63 : 
18 ®) For karpana (a kind of spear), of. Belloni- 
Filippi, op. cit. p. 137. 
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64 


2 ईरिणं = ऊषरं (Dev.). 
8 ?) Cf. Belloni-Filippi, loc. cit. 


65 
34 Dev. अतिक्रुद्धः प्रतिससर्जेत्यन्वयः । 


66 


12 ०) Cf, Belloni-Filippi, loc. cit. 
PP}; 


67 

4 =1, 161, 13. 

11-12 11°%-12%° =( var. ) B. 13. 44. 9. 

29 In the footnotes, delete “(Ta Gi-s after 24)”, 

24 Deletothe entire passage: “ — After 24, 
Ta Gs-0...0f. v. 1. 23". 

30 ०) In regard to निधाय of S, the reading of K 
Ds निधाय कायके qu (a lect, diff.) seems preferable and 
should be adopted; the reading of the Vulgate 
बिनिधाय ततो भार is probably only an emendation, the 
substitution of an easy reading. 


68 

G In the note (p. 303) enclosed within square 
brackets for “encerpted” read “excerpted”. 

9 In the footnotes, for “61 lines” read “62 
lines”. 

14 For 632%, cf. Porzig, op. cit. p. 143 (note 
on stanza 3003 of the Cal. ed.) 

26 =B.5, 42. 37. 

27 ^4) Adopt the reading तस्यान्तिके, which is 
slightly better than the text reading; यस्य of the 
text appears to have been influenced by यो in the 
previous line (correction communicated by Edgerton, 
privately ). 

31 f) Add “Dn” to the list of MSS, which 
read वियातः. 

63 °) Cf. Charpentier, 024. 1932. 278. 


69 
1 Cf Charpentier, OLZ. 1932. 279. 
7 इतरं=अधरं (Dev.). 
26 Dev.: त्वाइशे आत्मनो मम नास्ति संगतन्‌। 
29-30 Recur (with v. 1.) at 1. 90. 31-32, and 
in many Puranas, Cf, Kirfel, Purana Paicalaksana, 
p. 539 (where it occurs with the same v.l). The 


आदिपर्व 


reading (of many S and a few N MSS.) माता wer 
(with transposition) seems preferable, and might be 
adopted. 


10 

Ci. Matsyap. 24. 55-71, which also contains a 
summary of the Yayàti episode, 

28 प्रियवाससि = जायायां (Dev. ). 

44 For 693*, cf. Kirfel, op. ०४. pp. 392, 390. 
Ci. also Porzig, Liebesgeschichten (Ind. Erzähler, Bd. 
XII), p. 110: “Diese genealogische Sage muss dann 
einmal, wie so viele alte Sagen und Märchen in den 
Brahmanas, im Sinne der asketischen Moral um- 
gebogen worden sein, wobei nun eine gàthà über die 
Eitelkeit der Welt zum eigentlichen Hühepunkt 
wurde", 

. 46 For 695*, cf. Kirfel, op. cit. p. 397 (stanza 
91). 


71 

l For reference to the Purānic versions of the 
Yayati episode (besides the Matsyap.), cf. Kirfel, op. 
cil., pp. 387 ff. — Cf. also Gaya Prasad Dixit, “The 
story of Yayati as found in the Mahabharata and in 
the Matsyepurana: a textual comparison”, Proc. and 
Trans. of the Fifth Ind. Orient. Conf. (Lahore 
1930), 1. 7218. — The Appendix to the German 
translation of the episode by W. Porzig (op. cit.) 
contains some textual observations which may be 
profitably studied in the light of the critical 
apparatus of this ed.. — Another appendix of the 
same work gives collations of three Berlin MSS. 
(Chambers 570, 527, and ms. or. fol. 324) for the 
Yayati episode. 

24 अनुगायमाना = अनुगवदाचरन्ती (Der). 


73 

12 समुच्छयः = अहंकारः (Dev.). 

23 It may be noted that 731* and 735* (which 
mention the arrival of Ghirnika) were found in 
only one of the six MSS. collated for the Ananda- 
&'rama ed, (p. 51) of the Matsyapurapal 


T4 


1 For this and the foll. stanzas, cf. Franke, 
“Jataka-Mababharata-Parallelen”, WZEM. 20 
(1906). 323, 3575. 
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75 - 
15 768*= 1. 107. 32, — संगहीत्री = धात्री (Dev. ). 


78 
23 *) The reading तूर्णं (for त्वरितं) of the printed 
ed. in this hypermetric pada was not found in 
any MS. hitherto consulted | 


19 
5-6 For 824* and 826%, of, Kirfel, op. cit. pp. 
387 (stanza 26), 388 (stanza 29). 
18 829* is missing even in the Puranic parallels! 
See Kirfel, op. cit. p. 390. Of. this passage with 
lines 15-17 of 830*, 


80 
8 For 838*, of. Kirfol, op. cit. p. 392 (stanza 63), 
9 For 840*, of. Porzig, op. cit. p. 1123; and 
Kirfel, op. cit, p. 396 (stanzas 89 ff. ) 


52 
6-8 =(var.) B. 12. 299. 15, 16, 85 see next note, 
— Dev.: रुशतीं अकल्याणी हिं्रामिति यावत. 
11 Recurs (with the same v. 1. ना for वा) at 
B. 12. 299. 9; see previous note, 


85 
19 विवक्षा = सुदेहः (Dev. ). 
24 = छे. 5. 33.73. 


| 87 

5 This stanza, which seems to make a fresh 
beginning to the conversation between Yayati and 
his grandsons, seems to link up directly with the 
‘end of adhy. 83; the intervening eschatological 
discourse between Yayati and Astaka, which is in 
Part most obscure and incoherent, and so clumsily 
worded as to be almost unintelligible, has all the 
appearance of being an old interpolation; of, 
Holtzmann, Das Mahābhārata, 2. 98. , See adhy. 
88, where Astaka again asks Yayati who he is and 
compare Yayati’s reply (stanza 21) with 1. 84, 1. 
In the original Story, the grandsons Astaka 
2nd others offer their merit to Yayati, of course 
without knowing that their Strange visitor is their 


materna] grandsire VYayati, — Stanzas 6-7 .repeab 
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partly what has been said above in adhy, 


84. in à 
slightly different form, 
12 **) 0६ 17*/ below, and 1, 88, 4e 
88 
12 Passage No. 02 of App. I is ins, in Di on 


suppl. fol. 


19 Dov.: होरेवाकारयेप्रवृत्ता निपेथो यस्य स ही निपेधः, 
21 प्रकाशः = प्रकरः ( Dev. ). 


89 

1 Like M, ७3, ७ repeat stanzas 1-16 of this adhy,, 
reading the passage both before and after its 
Yayati episode. See the note on 1, 62, 9 above 
(p. 990). 

16 Like Me-s, the two occurrences of the adhy, 
in Gis have separate colophons and Separato 
numbers (10 and 30 respectively ). 


90 

The two genealogies (adhy. 89-90) differ, the 
first having many names as in Purünas but probably 
currupt in places; and the second omitting Rau- 
dris'va and Rceyu, but inserting a group of ten 
kings (Sarvabhauma, Jayatsena and so on) between 
Abariyati and Matinara. For a discussion of the 
comparative reliability of the divergent accounts, 
see Pargiter, Ancient Ind. Hist. Trad, pp. 110 1.; 
and Pradhan, Chronology of Ancient Ind., pp. 69 ff. 


92 
7 वक्तव्या = बिवादयोग्या ( Dev. ). 
24 In the footnotes, for “27 lines” read, “28 
lines”. 


93 


14 For 953%, of, 1, 165. 13% and v. 1. 


94 
39 With lines 1 and 3 of 974*, cf, 19% and 
20% of the same adhy. 


96 
6 Of the Northern Mbh. editions, the ino. 
polation 998* is actually found in Ganpat Kri- 
shnaji’s ed. (Bombay, Saka 1799 १, Lele’s ed, (Wai, 
Saka 1818), Gopal Narayan’s ed. (Bombay 1913); 
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Chitrashala ed, (Poona 1929), C, V. Vaidya's ed. 
(Bombay 1932), — all of which ed. have copied, 
blindly and unoritically, one from the other! As 
has been pointed out in the footnotes, the passage is 
wanting even in MSS. of Nil. 

53 Inthe footnotes, for “129 lines" read “125 
lines”, 


98 


6 For the Purāņio versions of the story of 
Mamat& and Dirghatamas, see Kirfel, Purana 
Paticalaksana, pp. 526 ff. 

13 It is worth noting that the addl. passage 
1036* (which is ins. only in Ka. 3 Na B D) is not 
found even in the Puranic versions; cf, Kirfel, 
op. cit., p. 527. 

J7 For 1038*, cf. the Puranic version (Kirfel, 
op. cil. p. 527£.), which is more explicit. 

31 The Puranas have a slightly different version; 
cf, Kirfel, op. cit. p. 530, 

32 Bi Dn Dis om. 32% (and not 32, as erro- 
neously stated in the footnotes). Moreover, in 
consequence of that, 1042* is ins. in these MSS, not 
after 32%° (as implied in the footnotes), but after 
31. — For 1042*, of. the Puranic versions ( Kirfel, 
op. cit. p. 531). 


99 
8 After 8, almost all our modern ed. (the Cal. 
ed. is again an honourable exception!) ins. a line 
उक्तं जन्म ae मह्ममस्मि दाशसुतेत्यद्दस्‌ ॥ which is not found 
in any Northern MS. hitherto collated and which is 
but a v. 1, of the Southern interpolation 1048*! 
43 Line of 1067* 2 (var.) 1. 100. 10%, 


100 


19 1080*=(var.) 1. 100. T°, 
30 Lines 1-2 of 1088* =( var.) 1. 102. 1. 


101 
N. B. Utgikar, Proc. and Trans, of the Second 
Orient. Conf. (Calcutta 1922), pp. 221f., has made 
a comparative study of the various versions of the 
Ani-Mandavya story, giving reasons for the priority 
of the Mbh, version. 


आदिपर्व 


102 


2 *)=1, 62, 10" (with the same v, l). 


104 
4-7 Ci, 1.113, 32 हैं. 
11 In the footnotes, add, ab the beginning, “S 
om, 11090, 


101 
A part of this adhy. has been edited by Bóhtlingk 
in his Sanskrit-Chresthomathie, Tho notes give 
collation of two Berlia MSS. 
8 Inline 6 of 1135*, for “द” read "zz". 


108 
16 ९४) For the reading of this line, cf. the 
corresponding line of the Northern interpolation 
given as passage No. 4l of App. L — संसर्गविद्या २3 
mentioned again in B. 12. 230. 19: 
संतर्गवियाकुशलस्तसमात्सवंत्र पूजितः | 


109 


9 Dev.:gsg इति पाठे चु बुद्धिरपेणाङ्गेन रहितेत्यन्वयः 1 


110 

7 The stanzas 7-10, 12**, 13-19, 30-35 recur 
(with v. 1.) in Santi 9 (Bomb. ed.). The important 
variants are given here for ready reference. — 7 = 
(var.) B. 12. 9. 12 [v. 1.: — ®) क्षपयिष्ये करेवरम्‌]. 

8 =(var.) ibid. 13 [v. L: — *) wight: समभिः 
च्छन्नः] 

9 =(var.) ibid. 14 [v. L: — °) निर्ममों मूत्वा (for 
निनंमस्कारो ) ]. 

10 =(var.) ibid. 17 [v..: — ¢) सर्वेनदरियसुसंयतः ]. 

12 =) = (var) ibid. 23% [v. L: = *) त्रीनय दवे च 
पञ्ज वा]. 

13 =(var.) ibid. 21, which reads: 

अल्पं वा खादु बा भोज्यं पूर्वालाभेन जाचुचित्‌। 
अन्येष्वपि चरईँलाममलाभे सप्त पूरयन्‌ ॥ 

— 1164¥= (var.) ibid. 24% [v. 1.: सति (for यदि) | 

14 -(var) ibid. 25 [v. Ll: चिन्तयन्‌ (for 
प्रध्यायन्‌)]- 

15 =(var.) ibid. 245-233, 

16 =(var.) ibid. 26 [v. 1.: — °) सममित्यज्य (for 
समतिक्तम्य). — 4) निमेषादिव्य' ]- 

l7 =(var.) ibid. 27 [v. l.: = °) तेषु ARASTA. 
— °) अपरिलयक्तसंकल्पः ]. 


125 [ 993 ] 


e eT 


महाभारते 


J8 =(var.) ibid. 28 [v. 1.: =n विमुक्तः सर्व- 
qva]. 
RESO uu 3700४ [v. 1.2 — °) yan (for 
). = °) dem (for संभार*) ]. 
Th =(yar.) ibid. 4 [v. 1.: — °) हित्वा ग्राम्यः 
wera. — ^) अरण्ये (for वल्कली), — 4) wi: सह (for 
महावने)]. ¥ 
31 =(var.) ibid. 5 [v. 1: — °) जुह्मानोअर्भे 
यथाकालं ]. 
32 =(var.) ibid. 6 [v. 1. — १) "amga: — °) 
विधिदृष्टेन (for दुश्चरेणेदं) ]. 
33 =ibid. 10. 
S4 =(var.) ibid. 9 [v. 1.: — °) आचरिष्यामि 
(for आचरञ्ञादु)]. 
35 =(var.) ibid. 11 [v. L: — *€) सेवमानः 
अतीक्षिष्ये देहस्यास्य समापनम्‌]. 


113 
32 =(var.) 1. 104. 4. } 
33 *')-ibid. 5००, — **) = ( vor.) ibid. 5%, 


114 


31 Dey. cites कुरुलक्ष्म (5कुरुचिहं ) 85 in text! 


eo 116 
A8 **) In the footnotes, before “जुक्रोश” add "S", 
The line-reading given in the footnotes is that 
ot S. oS a 


117 

.24 °°) Tn the footnotes, for "repeotively" read 
“respectively”. 

SO. *) Here two bodies (शरीरे) are mentioned, 
though only just above and in the previous ohapter 
ib was narrated that the bodies had been cremated; 
of. Hopkins, Ruling Caste, p. 172 (footnote), and 
Meyer, Sexual Life, p. 236 (footnote 2). . 


LTD. 
6 Cited (as by Maharsi Vyasa) in Ananda- 
yardhana’s Dhvanyaloka (ed. Kavyamala), p. 155 
(४-1. "दिवसा for "दिवसाः). . _ . : 
-36 Dev: काकनिला(०7 ली)यने क्रीडाविशेषे । 
S5 Stanzas 30-40 =(var.) B.3. 12. 80-85 (g. v.). 
43 In the footnotes, for “after 437, read “after 


489, o : 


[ Addenda "et 
122 


1 =(var.) 1, 154. 14. 

9 =(var.) ibid. 15. 

11 1353*=(var.) line 4 of 1375%, 

37 =1. 154. 15. 

Colophon. In the footnotes Pertaining 
colophon (in line 3 of the para) for «49» 


125 


6 3) “fata, which is documented by Sik 
a number of other MSS. of different versions, sh 
have been adopted in the text, 


126 


34 Dev.: तत्कुलीनः तेषां राशां कुले भवन्‌। 


128 


In the long explanatory note (p. 974) between 
adhy. 128 and 129, it has been stated that the 
Kani(i)kaniàü is wholly ignored in the Telugu 
adaptation of the Mbh. by Nannaya Bhatta, That 
is an error; Nannaya clearly refers to this passage ; 
but there remains plenty of evidence to make us 
suspect the adhy., besides its omission in K, 


130 


1 For “N” in line 1 of the footnotes, read “N”. 

Ez In the sequel, in very many cases, the 
diaoritioal sign of Ñ has unfortunately oome out 
only faintly or even broken off completely, in many 
copies, in tho course of printing, The context. 
generally shows whether one has to read N or N. 


: - 133 
18 At the end of the footnote pertaining to this 
stanza, for “(probably, 1458*)", read ‘( probably, 
1457*)”, P 


to the 
read fm. 


and 
ould 


191 
16 In the footnotes (p: 597), for "S (except 
Giz)'rend "S", — E 


1 138 y > Nn 
. Colophon ( p. 602 ) In the footnotes, for prid 


read “Same”. 


[394] 
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139 
Bopp’s ed. of the Hidimbavadha included in Ards- 
chunas Reise zu Indras Himmel (Berlin 1824) 
was, unfortunately, not accessible for consultation. 


143 

1 At the beginning of the footnote (p. 615), 
before “(M om. lines 3, 6)” add “S”, which has 
dropped out. 

10 At the end of the footnote, add a square 
bracket (]) after “(for sz)", concluding the v. 1. 
of 1956*. ‘ 

26 In the footnotes, for “liew” read “lieu”. 
Delete: “and a colophon ... which S om.”. 


144 
In the tabular conspectus at the end of this adhy. 
(p. 624), in the left-hand column, delete the word 
“Colophon”, which occurs below the figures “19-907, 
See last note. 


145 . 


14 %)=(var.) 1, 150. 137, 


150 
1 In the footnotes for “D2” read “Ds”, in line 5 
of the para. 
13 *")e(var.) 1. 145. 14%, — 1642*=(var.) 
ibid. 147, 


151 
8 For examples of Word Haplology in the 
Rgveda, cf, Geldner, “Worthaplologie im Rgveda”, 
in Festgabe Kaegi (1919). 


156 
Delete the para (marked by EF) at the very end 
of the footnotes pertaining to this adhy. (p. 662). 
The addl. adhy. mentioned here is ins. in S (except 
Go) not after adhy. 156, but after adhy. 157. 


157 

6 This amusing and popular little story occurs 
(with ४.1.) twice in the course of the Adi in the 
N recension (here and in adhy. 189), and three 
times in the S recension! — The repetition of adhy. 
175 in 8 after adhy. 157 may prove to be a factor 
of great text-critical importance. It will be noticed 


आदिपर्व. 


that it occurs in S just before and just after the 
episode of the encounter of the Pandavas with the 
Gandharva Citraratha (alias Angiraparna), con- 
taining tho stories (upakhyanas) Tapatya, Vasistha 
and Aurva; and, therefore, it may prove to be a 
reminiscence of the interpolation of the entire 

Caitraratha episode, — For the text of the repeated 

passage see App. I, No. 96. 


158 
13 According to Dev., Viki (or Rüka)is the 
name of a river. 
24 %) Adopt the Southern spelling विभीपिका, 
which is more correct. 


173 
Colophon. For the limits of the Caitraratha- 
parvan, cf. Bühler, Ind. Stud, 2, 38. 


175 

In the para (marked by E7 ) at the beginning 
of the footnotes (p. 713), for "adhy. 156” read 
“adhy. 157”. 

1 देबमद्दोत्सवः = खयंवरः (Dev. ). 

19 The (inorganic) third line 1805*, which 
occurs in only 3 of the MSS. collated, has proved 
to be very popular, and is found in almost all the 
older printed ed. except the Cal. 1 


180 
16 In the footnotes, for the serial no, “19607”, 
read *1860*", 


192 

7 For the reading प्ररोचन- (for पुरोचनः) of & Ki, 
cf. v. 1. 1, 132. 2. 

J7 With the first line of 1945*, of. the last line 
of 1947%, 

24 Almost all the old ed. (except the Cal. ed.) 
contain the spurious (inorganic) line 1957*, which 
is a Southern interpolation, lacking even in Nil. 
MSS.! 

201 
Bopp’s ed. of the Sundopasundopakhyana (Gild. 
Bibl. 97) was, unfortunately, not available for 
consultation. 


[ 995 ] 
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For the translation of the Arjunavanavasa in his 
Liebesgeschichten (Die wichtigsten Erzühlungen des 
Mbh., Bd. I = Ind. Erzihler, Bd. XII) W. Porzig 
had collated three Berlin MSS. (Chambers 570 and 
527 and ms. orient. fol. 324), but his MSS. con- 
tained apparently no important variants. 


206 
2 चोक्षाः च शुचयः (Dev. ). 

210 
15 *)-1. 212, 3% 

212 


2 ६) In the footnotes, for “Somo” read “some”. 
3 %)=1, 210, 15°. 
213 


21 In the footnotes (with reference to 2074*), 
after “Ds (suppl. fol. sec. m.)” add “S”. 


[ Addenda et Corrigenda 


61 Dev.: वाशब्द उपमायां। वा =इव, as itis B. 
paraphrased in the other versions, ally 
214 


In the stanza (1. 214. 28) printeg below il 
illustration facing p. S40, for छृष्णपाण्डबौ rend he 


माधवी (as in the constituted text), j^ 
215 

2 4?) Change the reading प्रयच्छताम्‌ to ्रयच्छतन्‌ 

wy? 


which suits the context better. 


220 
For the Sarigakopakhyana, of. E Sieg, Sagenstofje 
des Rgveda, pp. 44ff., and especially p. 46, .. 
Bóhtlingk has given collations of two Berlin Mss, 
for the story of Mandapila edited by him in his 
Sanskrit-Chresthomathie (Leipzig 19093), 


224 


19 4) In the reading of Si Ki Be ete. for 
“०मनान्व” ९४०. read "arra" oto. 


ERRATA 


EF Only mistakes in the constituled text hava been listed here. For other corrections sce Appendix I 
and the Addenda et Corrigenda. 


Adhy. & For read 


Adhy.& For read 
$1. No. 81. No. 
1. 65 gaea: gma: 57. 76 झान्तनवो शांतनवो 
1.191 शान्तनवं शांतनवं 58. £ न्निः सप्तकृत्वः Ragga: 
1.198 शान्तनवे शांतनवे 59. 32 “aya: "पुंगवा: 
1.131 संसप्तका' संशप्तका' 59. 48 अलंबुसा ABTA 
1, 147 gaai दुःशासन 60. 3 ANIAR सगवान्ुद्रा | 
1.161 marag प्राणांस्थक्त' 61. 6 ‘gra: "ga: | 
1.1601 माचिरम्‌ साचिरम्‌ 61. 68 झतंनोः aa: | 
1.162 amai तथावादिनं 6४. 10 wg पट्पदेः | 
1.210 अनुक्रमणी नाम प्रथमोऽञ्यायः ॥ १॥ | 67. 1 geni सुच्यक्तं राज | 
(Colophon) प्रथमोऽध्यायः m समाप्त मनुक्तमणीपर्व ॥ Tt 7 यत्कुमारा यस्कुमाराः | 
9. 50 HERA "सतः परम्‌ 74. 10 श्रेयोड्यी श्रेयोर्थी 
2, 78 आन्तनो' ECC 16. 90 पुसिः घुस्मिः 
3. 79 त्ेजोंऽशानां तेजोंशानां 77. 25 यथाकाम यथा कामः 
3. 97 किङ्कराणां किंकराणां 33. 10 ifaw कं निमित्तं H 
2. 167 नवशतानि नव शतानि 88. 8 '"पत्स्थेह "quz 
2.172 aF नव ats 90. 2 fg क्ति 
20. 10 त्वं ऋपिः agi | 93. 30 अनुसंवस्सरा' अनु संवत्सरा' 
21. 13 ests जोन | 108. 5 sgam: ऊर्णनाभः 
26. 14 तपोऽर्थिनः तपोर्थिनः | 110. 3+ 'चरज्ञातु चरज्ञातु 
36. 12 पर्यन्वेप तत' प्येन्वेपेस्तत' | 123. 23 परिप्रपच्छुः परिपप्रच्छुः 
36. 23 aai संरम्भी 127. 91 भारत भारत | 
38. 34 बयोऽतिगः वयोतिगः 114. 13 जीव पृत्रि जीवपुत्रि 
oo OER 6 i. | 
ets — 149. 6,7 श्रेयो आत्म श्रेय आत्म | 
an कि निमिरू 161. 10 प्राणा प्राणाः 
49. 3 किंनिमित्तं कि निमित्त | 
49. 33 feat: दीसादमेः 167. 5 छित्वा tar 3 f 
55. 93 शान्तनवेन शांतनवेन 168. 14 चसिष्टः सहितो' वसिष्टसहितो" 
57. 40 स्कंदेद्वेत स्कन्देदेत 169. 15 नभ्यम्‌ Taa | 
छा. 49 उजहु' sag 22) 20 IRIS TE | 
| 57. 52 Manai “मोक्षमवाप्स्यसि | 176. 39 sree amga i 
91. 57 तान्यीमां' तां stat 201. 28 मन्योन्यं “मन्योऽन्यं | 
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The need of a critical or (as it was sometimes called) a “correct” edition of the 
Mahabharata has been felt (at first, of course, rather vaguely) by Sanskritists for over 
half a century. It was voiced, however, in a clear and emphatic manner, for the first 
time, by Professor M. Winternitz, at the XIth International Congress of Orientalists, 
held at Paris, in 1897, when he read a paper drawing attention to the South Indian 
manuscripts of the Great Epic and ending with the remark that a critical edition of 
the Mahabharata was “wanted as the only sound basis for all Mahābhārata studies, 
nay, for all studies connected with the epic literature: of India’. The idea received a 
concrete shape in his proposal for the foundation of a Sanskrit Epic Text Society, 
which he laid before the very next session of the Oriental Congress (XIIth), held 
in Rome (1899). Again, three years later, at the following session of the Congress 
(XIIth), held in Hamburg (1902), Professor Winternitz reiterated his requisition and 
endeavoured to impress again upon the assembled savants that a “critical edition of the 
Mahabharata was a sine quá non for all historical and critical research regarding the 
Great Epic of India”, 

The reception accorded to the various proposals made by Professor Winternitz in 
connection with his favourite project was not as cordial as might have been expected 
from an enlightened, international assemblage of Sanskritists. “At first”, writes Professor 
Winternitz himself? “the idea of a critical edition of the Mahabharata met with great 
scepticism. Most scholars were of opinion that it was impossible to restore a critical 
text of the Great Epic, and that we should have to be satisfied with editing the South 
Indian text, while the North Indian text was represented well enough by the Calcutta 
and Bombay editions. Only few scholars were in full agreement with the plan of one 
critical edition”. 

Notwithstanding this general apathy, a committee was appointed by the Indian 
Section of the International Congress of Orientalists in Rome (1899) to consider the 
proposal of Professor Winternitz for the foundation of a Sanskrit Epic Test Society, 
already mentioned. This committee was not in favour of the said proposal. It recom- 
mended instead that the work of preparing the critical edition should be undertaken by 
the International Association of Academies. The London session of this Association, 
held in 1904, adopted the above suggestion and resolved “to make the critical edition 
of the Mababharata one of the tasks to be undertaken under its auspices and with the 
help of funds to be raised by the Academies”, In pursuance of this dE the 
Academies of Berlin and Vienna sanctioned certain funds earmarked for the Mahabharata 


yon, with whose help the preliminary work r e Tans with whose help the preliminary work for the critical edition was actually begun. 


2 Qr, Winternitz, Indol. Prag. 1:(1929). 988. 


3 ibid. p. 58 
1 See below. 
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In furtherance of this project, then, Professor H. Lüders prepared a “Specimens 
of a critical edition of the Mahabharata (Druckprobe einer kritischen Ausgabe or 
Mahabharata, Leipzig 1908) with the funds provided for the purpose by the Königliche 
Gesellschaft der Wissenschaften in Göttingen.? The Specimen, which Was meant on] 
for private circulation,’ consisted of 18 pages, comprising the constituted text ( pp. 1-1] 
of the first 67 stanzas of the Adiparvan with their various readings (printeg ER 
footnotes), an Appendix (pp. 12-17 ), on a similar plan, containing the text of the 
Brahma-Ganefa interpolation (with its variants), and finally a list (p. 18) of the 
29 manuscripts, selected exclusively from European libraries, which formed the specimen 
apparatus criticus? This little brochure, which must rank in the annals of Mahabharat, 
studies as the first tentative critical edition of the Mahabharata, was laid before the 
Indian Section of the XVth International Congress of Orientalists, held in Copenhagen 
(1908). The tender seedling, planted with infinite care, did not, however, thrive in the 
uncongenial European soil. Twenty years later, in 1928, ab the XVIIth International 
Congress of Orientalists, held at Oxford, Professor Winternitz reported that, under the 
scheme of the International Association of Academies, “except this specimen ( Druckprobe) 
nothing has been printed".* À 

“However, in the interval some preliminary work, such as the classifying and 
collating of manuscripts had been done by Professor Lüders and some of his pupils 
(among them my fellow-student and friend Dr.: Johannes Nobel, now Professor in the 
University of Marburg), by Professor Winternitz and his pupil Dr. Otto Stein, and by 
Dr. Bernhard Geiger (Vienna). -The last great World’ War gave its quietus to this 
ambitious project, sponsored by the Associated Academies of Europe and America, and 
finally diverted the attention of European scholars from the Mahabharata Problem. 

After the war, the Bhandarkar Oriental Research Institute, then in its early 
infancy, enthusiastically undertook the work, making a fresh start, fortunately without 
realizing fully the enormousness of the project or the complicacies of the problem. At 
a meeting of the General Body of the Institute, held on July 6, 1918, Shrimant 
Balasaheb Pant Pratinidhi, Chief (now Ruler) of Aundh—the liberal and enthusiastic 
patron of diverse projects calculated to stimulate research, advance knowledge, and 
enhance Indian’ prestige—the president ‘elect on the occasion, easily persuaded by 4 
band of young and hopeful Sanskritists who had returned to India after completing 
their philological training abroad, with their heads full of new ideas, urged upon the 
audience the need of preparing a Critical and Illustrated Edition of the Mahabharata, 
offering to contribute, personally, a lakh of rupees, by annual grants, towards the 
expenses of producing the edition.’ The donor was warmly thanked for this princely 


o_O OO Re VR 


| 2 It was printed by the firm of W. Drugulin. | donell printed in the “Report of the Joint Session 

2 Professor Winternitz had sent me, in 1926, his of the Royal Asiatio Society, Sooiété Asiatique 
Copy; on loan, for perusal, which I returned to him American Oriental Society, and Scuola Orientale, 
almost immediately afterwards. E Reale Università di Roma, September 3-6, 1919" 


o8 fie brochure did not contain any preface, or in JRAS; 1920. 149. Cf. also ABI. 4. 145 ff. 
तय notes, _ 5 Cf. Bhavanrao Pandit Pratinidhi, ABI. 3 
| See also tho remarks of Professor A, A. Mac- (1921-22). 1f, Also A Prospectus of 9 New and 
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gift and the offer was gratefully accepted by the spokesmen of the Institute, who in their 
turn undertook to prepare an edition that would meet with the high requirements of 
modern critical scholarship. In accordance with this decision of the General Body of 
the Institute, the late lamented Sir Ramkrishna Gopal Bhandarkar, the doyen of the 
Sanskritists of Western India and the inspirer of the critical and rigorous scholarship of 
the present day, inaugurated, in April 1919, this monumental work by formally beginning 
the collation of the opening mantra of the works of the ancient Bhigavata sect, which 
is found also at the beginning of some manuscripts of the Mahabharata :* 

नारायणे नमस्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌। 

देवीं सरखतीं चेच ततो जयसुदीरयेत्‌॥ 
Then, on the basis of the promise of the donation of a lakh of rupees by the Ruler 
of Aundh, the Institute appealed for the very large financial support needed to Indian 
governments, princes, and men of wealth. Not as many favourable responses were 
received as.might have been expected; but very generous aid was and is being given by 
some, whose names are recorded elsewhere. 

The reasons which have induced Sanskritists both here and abroad to undertake 
this gigantic enterprise are easy to understand. The pre-eminent importance of the epic 
ig universally acknowledged. Next to the Vedas, it is the most valuable product of the 
entire literature of ancient India, so rich in notable works. Venerable for its very 
antiquity, it is one of the most inspiring monuments of the world, and an inexhaustible 
mine for the investigation of the religion, mythology, legend, philosophy, law, custom, and 
political and social institutions of ancient India. 

Asa result of the researches that have been carried on during the last thirty-five 
years or so, there is now no doubt whatsoever that the text of the Mahabharata has 
undergone numerous changes. The texts of the Northern and Southern manuscripts—to 
mention only two of the manuscript classes—are widely divergent, and much uncertainty 
prevails regarding the correctness and originality of the texts preserved by them.. The 
existing editions—which either merely reproduce the version of a particular type of 
manuscripts, like the Bombay edition? or else are eclectic on no recognizable ‘principles, 
like the Kumbhakonam edition—fail to remove the uncertainty of the text. 

The present edition of the epic is intended chiefly to remedy this unsatisfactory 
state of things. What the promoters of this scheme desire to produce and supply is 
briefly this: a critical edition of the Mahabharata in the preparation of which all important 
versions of the Great Epic shall have been taken into consideration, and all important 
manuscripts collated, estimated and turned to account. Since all divergent readings of 
any importance will be given in the critical notes, printed at the foot of the page, this 


2 The earliest systematic study of the subject 
seems to have been made by Burnell in his Aindra 
Grammarians; of. also his Classified Index to the 
Sanskrit MSS: in the Palace at Tanjore (London 


Critical Edition of the Mahabharata (Poona 1919), 

published by the Institute, p. Y- , 

` 3 For instance, the stanza is foreign to the entire 
Southern recension of the epic. Gf. also Bühler- Doe 
Ki 4, 2.25 in Lévi, | 1879), p.180. 

Kirste, Ind. Stud. No. 2, p. 4, n. 2; and Sylvain Levi, | Y S 
AR. G. Bhandarkar Commemoration Volume, P- 99. 3 Representing the kantta tradition, 
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edition will, for the first time, render it „possible for the reader to have before him the 
entire significant manuscript evidence for each. individual passage. The value of this 
method for scientific investigation of the epic 1s obvious. Another feature of the new 
edition will be this. Since not even the seemingly most irrelevant line or stanza, actual] 
found in a Mahābhārata manuscript collated for the edition, is on any account omitted 
this edition of the Mahābhārata will be, in a sense, more complete than any previous 
edition) It will be a veritable thesaurus of the Mahābhārata tradition. 

Under the scheme outlined above, a tentative edition of the Virütaparvan was 
prepared by the late Mr, Narayan Bapuji Utgikar, M.A., and published by the Institute 
in 1923. Copies of this edition were distributed gratis among leading Sanskritists— 
Indian, European and American—with a view to eliciting from them a frank expression 
of their opinion on the method worked out by the then editor-in-chief, The opinions 
received were very favourable and highly encouraging. The valuable suggestions made 
by many eminent authorities have been to a great extent followed in the subsequent work, 


COLLATION OF MANUSCRIPTS 

Collation of the maunscripts is being done, regularly, not merely at the Institute, 
but also at the Visvabharati of Rabindranath Tagore in Bengal under the supervision of 
Pandit Vidhushekhara Bhattacharya, and at the Saraswathi Mahal in Tanjore under the 
supervision of M. R. Ry. Rao Saheb T. Sambamurthi Rao Ayl., B.A., B.L. These outside 
centres were at first intended chiefly for the collation of the Bengali and the Telugu- 
Grantha manuscripts respectively. But provision has now been made at the Institute 
itself for the collation of manuscripts written in any of the seven scripts (Sarada, Nepali, 
Maithili, Bengali, Telugu, Grantha and Malayalam), besides Devanagari, which are 
ordinarily required for our Mahabharata work. 

The entire Mahabharata stands now collated from a minimum of ten manuscripts; 


many parvans have been completely collated from twenty manuscripts; some from 


thirty; a few from as many as forty; while the first two adhyayas of the Adi, which 
have special importance for the critical constitution of the text of the entire epic, were 
collated from no less than sixty manuscripts. 

The collation is done by a permanent staff of specially trained Shastris (Northern 
as well as Southern) and University graduates. For the purposes of collation, each 
Mahabharata stanza (according to the Bombay edition of Ganpat Krishnaji, Saka, 1799) is 
first written out, in bold characters, on the top line of a standard, horizontally and verti- 
cally ruled foolséap sheet. The variant readings are entered by the collator horizontally 
along a line alloted to the manuscript collated, aksara by aksara, in the appropriate 
column, vertically below the corresponding portion. of the original reading of the 
“Vulgate”. On the right of each of these collation sheets, there is a column four inches 
wide reserved for remarks (regarding corrections, marginal additions etc.), and for 
“additional” stanzas found in the manuscripts collated, either immediately before or after 


oo C PERENNE 


+ The Institute intends to publish, as a supple- 


bhürata, which will bo-an alphabetical index of 
ment to-this edition, a Prattke Index of the Mahi- ; 


every:single pada of the text of the epic. 
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m ccn 2 Hen Very long “additions” are written out on separate “odhapatras” 
UAE o the collation sheets. The collations are regularly checked by a batch of 
ollators different from the one which did the collation in the first instance, before they are 
handed over to the editor for the constitution of the text. 


THE CRITICAL APPARATUS 
GENERAL ACCOUNT OF THE MANUSCRIPTS 

It is by no means easy to answer the question how many manuscripts of the 
Mahabharata there are in existence; firstly, because, no complete list of these manuscripts 
has ever been compiled; and, secondly, because the expression *Mahabharata manuscript", 
as ordinarily used, is ambiguous in the extreme; it may apply to a small manuscript of the 
Bhagavadgita alone, as well as to a complete manuscript of the Mahabharata, in several 
volumes, containing all the eighteen parvans. Moreover, the parvans are mostly handed 
down separately, or in groups of few parvans at a time, at least in the oldest manuscripts 
now preserved. Therefore, in taking stock of Mahābhārata manuscripts, it is best to take 
as unit of measurement a manuscript of a single parvan. 

As a very approximate computation, I may state that there are known to be about 
285 manuscripts of the Adi, counting only such as have come within my knowledge from 
catalogues of private and public libraries accessible to me, as also those manuscripts whose 
owners have sent them to the Institute for collation or inspection. But this is probably 
by along way not the total number of extant manuscripts of this parvan, because there 
must be quite a large number of manuscripts in private hands, of which we know nest 
to nothing. It has been the experience of most manuscript collectors in India that when 
one takes the trouble to look for the manuscripts, they turn up in quite astonishing 
numbers, though they are as a rule late and of questionable worth. Of these 235 
manuscripts of the Adi, a little less than half (107) are in the Devanagari script alone. 
The other scripts are represented in this collection as follows: Bengali 32, Grantha 31, 
Telugu 28, Malayalam 26, Nepali 5, Sarada 3," Maithili 1, Kannada 1, and Nandinagari 1. 

Of these manuscripts of the Adi about 70 (i. e. a little more than 29 per cent of 
the total) were fully or partly examined and collated for this edition. And of these 
again about 60 were actually utilized in preparing the test. The critical apparatus of the 
first two adhyayas gives the collations of 50 manuscripts. Many of these were, however, 
discarded in the sequel as misch-codices of small trustworthiness and of no special value 
for critical purposes. At the same time a few other manuscripts (such as the Sarada and 
Nepali codices), which were not available in the beginning, were added to the critical 
apparatus subsequently. A table given below oe all the necessary details of the 
critical apparatus as to where the collations of the different manuscripts begin, where they 
eo 0 5o and so on and so forth. = 


1 Of these three, our $1 is one, while the other in the Raghunatha Temple Library; cf. Stein’s 
written in modern Catalogue (1894), P- 196, Nos. 3712-32, 3951-79. 


two are paper manuscripts 
ie ee They represent probably the Nilakantha version, 


Sarada - characters, with Nilakantba's commentary, 
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The choice of the critical apparatus is not an easy matter, owing to the astonishin, 
bulk and the amazing variety of the material. The number of exact duplicates amon 
these is decidedly small and almost negligible. An exception to this rule is formed 


by manuscripts of commen 


; ; f E on 
(ators? versions, which show inter se little difference. So ny 


what has been said by Kosegarten with respect to the manuscripts of the Paiicatantra 
applies, generally speaking, equally well to the Mahabharata manuscripts: quot codices, 
tot textus. Notwithstanding these difficulties, the choice of our critical apparatus has not 
been entirely arbitrary. Efforts were made to secure manuscripts written in as man 

different Indian scripts as possible, which is the same as saying, manuscripts belonging 
to as many different Indian provinces as possible. Old manuscripts, even though 
fragmentary and partly illegible, were selected in preference to modern-looking 
manuscripts, though complete, neatly written and well preserved. Within the version, 
discrepant types were chosen in preference to similar types! Of the Nilakantha version, 
only three were selected, though it is by far the most numerous group; because, firstly, it 
is one of the latest versions; and, secondly it has been edited several times already, 
though not as well as it should be; and, thirdly, there is little difference between the 
individual manuscripts of the group. The only important scripts unrepresented in our 
critical apparatus are: Kannada, Uriya and Nandinagari. 

Besides the manuscripts collated specially for this edition, I have made occasional 
use of the collations of manuscripts preserved in European libraries made by Theodor 
Goldstiicker, photographie copies of which were presented to the Institute, for use in 
connection with this project, by the University of Strassburg, through the kind offices of 
the late Professor Emile Senart, as also of the collations intended for the edition planned 
by the International Association of Academies and made by the pupils of Geheimrat 
Professor Dr. Heinrich Liiders, which have been placed at the disposal of the Institute 
in pursuance of a resolution on the subject passed by the Indian Section of the XVIIth 

_ International Congress of Orientalists, held at Oxford, in 19928. 

Sixteen of the manuscripts collated bear dates, ranging from the 16th to the 19th 
century. The oldest dated manuscript of our critical apparatus is a Nepali manuscript 
(Ns) which bears a date corresponding to A.D. 1511. The other dates are: A.D. 
1519 (Ke), 1528 (४५), 1598 (D2), 1€20(Daz), 1638(K:), 1694 (K+), 1701 (Drs), 
1739 (Ko), 1740 (131), 1759 (Bs), 1786(Bs), 1802 (Ds), 1808 (Dns), 1838 (Ms), 

| and 1842 (Ms). The Nilakantha manuscripts are not all dated, but they can scarcely be 
3 much anterior to the beginning of the eighteenth century, since Nilakantha himself 
me 00 lo 0 


-3 Consequently, our critical apparatus tends to Association of Academies, be now utilized for 
reflect greater diversity in the material than what the purposes of the critical edition being pre: 
actually exists, but that was unavoidable, _ pared in Indio, without prejudice to the original 

* The Resolutions were worded as follows: project of the Association of Academies. 
No. 2. That in view of the eminently satisfactory No. 3. That this Congress therefore recommends 


manner in which the work is being done by the | that: (a) such collations of the Mahabharata text 
ds uin this Congress is of opinion that the as have already been prepared by the Association 
t eie made and the funds collected, for of Academies be placed, on loan, at the disposal of 
: tical edition of the epic planned by the | the Bhandarkar Oriental Research Institute. » «~ 
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belongs to the last quarter of the seventeenth. Many of the Grantha manuscripts do 
bear dates, but since they refer to a cyclic era, it is difficult to calculate their equivalents. 


CLASSIFICATION OF MANUSCRIPTS 


The manuscript material is divided naturally into recensions by the scripts in 
which they are witten. Corresponding to the two main types of Indian seripts, Northern 
and Southern, we get two main recensions of the epic. - Each of these recensions is again 
divided into a number of sub-recensions, which I have called “versions”, corresponding to 
the different provincial scripts in which these texts: are written. This principium 
divisionis is not as arbitrary as it might at first sight appear. The superficial difference of 
scripts corresponds, as a matter of fact, to deep underlying textual differences. It is 
common experience in India that when we have a work handed down in different versions, 
the script is invariably characteristic of the version. The reason for this concomitance 
between script and version appears to be that the scribes, being as a rule not conversant 
with any script but that of their own particular province, could copy only manuscripts 
written in their special provincial scripts, exception being made only in favour of the 
Devanagari, which was a sort of a “vulgar” script, widely used and understood in India. 

While the principle mentioned above is not entirely mechanical or arbitrary, itis also 
not ideal or perfect. It is often contravened in practice, mainly through the agency of 
the Devanagari, which is the chief medium of contamination between the different 
recensions and versions. Thus we come across Devanagari copies of the commentary or 
version of Arjunamigra, who was an Fasterner; similar copies of the commentary or 
version of Ratnagarbha, who was aSoutherner. There are again Devanagari copies of the 
Grantha and the Sgrada? versions. On the other hand, a popular version like that of 
Nilakantha may be copied in any script. I have come across manuscripts of the 
Nilakantha (Devanagari) version written in Sürada," Bengali, Telugu and Grantha 
scripts. Another cause of disturbance was this. Along the boundaries of provinces 
speaking different languages or using different scripts, there are invariably bilingual and 
bi-seriptal zones. la these zones there was an ever operating impulse, tending to 
introduce innovations, obliterating the differentiae and normalizing the text. Never- 
theless, though nothing is impossible, it would be passing strange if we were to find a 
copy of the pure aradà version written, say, in the Malayalam script, or of the Grantha 


1 Gf, Lüders, Deutsche Literaturztg. 1929. 1140. Temple T ————— ume M Jammu, Nos. 3712-32, CLEA 
2 Like our K1 (India Ofice, No. 2137). + Some of them were collated for the Institute at 
3 There are two such MSS. in the Raghunath the Visvabbarati. 
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LIST OF MANUSCRIPTS FORMING THE CRITICAL APPARATUS 
The manuscripts utilized for this edition of the Adi are as follows: 


T. . N(orthern) Recension. 
(a) North-western Group (Y). 
arada (or Kaémni) Version (9). s 
EU esu DN Govt. Gsm (deposited at the BORI ), No. 159 of 1875-76, 
Devanagari Group allied to the (Sarada or) Kasmiri Version ( K). N 
"Ko Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI), No. 229 of 1895-1909, 
"Dated V. Sam. 1795 (ca. A.D. 1139). 
i = London, India Office Library, No. 3226 (2137). 
Ki--Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 182 of 1891-95, 
Dated V. Sar. 1694 (ca. A.D. 1638) * 
पढ Baroda, Oriental Institute Library, No.632. Dated V. Sam. 1575 (ca. A.D. 1519). 
Ki= Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 565 of 1882-83, 
Dated Saka 1616 (ca. A.D. 1694). 
K;- Lahore, Dayanand Anglo-Vedic College, No. 1. — 
Ko= Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 209 of 1887-91. 
: - (b) Central Group (Y) 
Nepali Version (N). * 
Ni= Nepal, in private possession. 
Ns= Nepal, in private possession. i 
Ne= Nepal, in private possession. Dated Nepali Sam. 632 (ca. A.D. 1511). 
Maithili Version (V). . A 
Vic Nepal, Darbar Library, No. 1364. Dated La. Sam. 411 (ca. A.D. 1528) . 
Bengali Version (B). ' M 

Bi=Santiniketan, Visvabharati Library, No. 1. Dated Saka 1662 (ca. A.D. 1140) 

B:= Santiniketan, Visvabharati Library, No. 258. | 

B= Santiniketan, Visvabharati Library, No. 782. Dated Saka 1681 (ca. A.D. 1759). 

Bs= Santiniketan, Visvabharati Library, No. 413. 

Bs=Dacca, University Library, No. 485. Dated Saka 1708 (ca. A.D. 1186) 

Be= Dacca, University Library, No. 735. - 
Devanagari Versions other than K (D). 
Devanagari Version of Arjunamiśra (Da) 

Dai= Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 30 of A 1879-80- 

Das= Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), Visrambag 1, 
No. 468. Dated V. Sarn. 1676 (ca. A.D. 1620). 

Devanagari Version of Nilakantha (Dn), the “Vulgate”. 
Dm=MS8. belonging to Sardar M. V. Kibe of Indore. 
Doa- Mysore, Oriental Library, No. 1064. Dated V. Sam. 1864 (ca, A.D. 1808)- 


dz 


J 
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Dnze= Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 234 of 1895-1902. 


Devanagari Version of Ratnagarbha (Dr). 


Drı= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1246. 
Dr:= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1199. 
Dre = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No.1313. Dated Saka 1623 (ca. A.D. 1001 ). 
Dr, = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1339. 


Devanagari Composite Version. 


Dı = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 29 of A 1879-80. 

D: = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1152. Dated V.Sarh.1654 (ca, A.D. 1598). 

D; = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1360. 

Ds = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1126. 

Ds = Lahore, Dayanand Anglo-Vedic College, No.4, Dated V. Sarh, 1858 (ca. A.D. 1802). 
Ds = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1223. 

D: = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1269. 

Ds = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1329. 

D» = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1176. 

Di = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1293. 

ग) Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1340. 

Di:= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1373. 

Dıs = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), Vigrambag IT, No. 191. 
Di — Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), Visrámbag II, No. 266. 


II. S(outhern) Recension. 


Telugu Version (T). 


Tı= Melkote, Yadugiri Yatiraj Math Library MS. (without number). 
T:= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11865. 
Ts= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11809. 


Grantha Version (G). 


Gi=Melkote, Yadugiri Yatiraj Math Library MS. (without number). 
G:= Melkote, Yadugiri Yatiraj Math Library MS. (without number). 
Gs= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11823. 
Gs= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11838. 
Gs= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11851. 
Ges = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11860. 
Gr= Melkote, Yadugiri Yatiraj Math Library MS. (without number). 


Malayalam Version (M). 


Mi-MS. belonging to Chief of Idappalli, Cochin. 

M:= Cochin, State Library, No. 5. 

Ms= Cochin, State Library, No. 1. Dated Kollam 1013 (ca. A.D. 1838). 

M; - MS. belonging to Kallenkara Pisharam of Cochin. à 

Ms; = Cochin (Jayantamangalam); property of the Paliyam family. 

Mc = Malabar ( Nareri Mana); in private possession. 1 

"M; - Cochin (Avanapparambu Mana); in private possession. 

Ms= Malabar Poomulli Mana Library, No. 297. Dated Kollam 1017 (ca. A.D. 1842). 
2 
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DETAILED ACCOUNT OF THE MANUSRIPTS 
Si 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 159 of 
1875-76. Total number of folios 114 (some fragmentary ), with about 24 lines to a page; 
size 12”x 91". Clear Sarada characters (of perhaps the 16th or 17th century). Birch- 
bark ( bhürjapatra) 

This unique and valuable MS. was purchased for the Government of Bombay, b 
Bühler, in Kagmir. 16 is listed on p. xi, and cursorily described at p. 64, of his Detailed 
Report of « Tour in Search of Sanskrit MSS. made in Kasmir, Rajputana, and, Central 
India, a report printed as Extra Number of the Journal of the Bombay Branch of the 
Royal Asiatic Society for 1877. The lines of writing of the MS. run parallel to the narrow 
side of the leaf. There are, on an average, 24 lines on a page, and 36 aksaras(i. e, a 
little over a loka) in a line. A page, therefore, contains, on an average, 26 (anustubh) 
stanzas. Each folio bears, on its reverse, in the left-hand margin, near the bottom, a 
cipher representing the serial number of the folio and a signature indicating the title of the 
work, as well as the name of the parvan. — The MS., which is unfortunately incomplete 
and fragmentary, must have originally contained at least the first three parvans ( Adi, 
Sabha and Aranya), written, as far as one can judge, by the same hand. The extant 
portion contains the Sabha in its entirety, but only fragments of the other two parvans, 
the beginning of Adi and the end of Aranya being lost. The Adi, which appears to have 
extended from the beginning of the volume up to fol. 154, is particularly fragmentary; a 
continuous text begins only from fol. 63 (our adhy. 82). Of the first 62 folios, the extant 
portion contains only the lower segments (with 10 to 15 lines of writing on each page) of 
fol. 24-25, 36-37, 39, 47-48, 53-57 and 61-62; the initial 23 folios as also 15 other 
intermediate folios (viz. 88, 40-46, 49-52, 58-60) are entirely missing; while only 10 of 
these folios are complete. Folio number 96 is repeated. The Adi ends at fol. 154a. The 
colophon repeats the stanzas of the Parvasarhgraha giving the number of adhyayas (230) 
in this parvan, as also its extent in “glokas”, i.e. granthas (7984). The writing is neat 
and careful; erasures and corrections are few and far between. Occasionally one comes 
across variant readings (cf. fol. 115 b), entered (probably by the same hand) in yet smaller 
letters between the lines; on fol. 116 a, there is a stanza written in the upper margin, which 
is meant to be added after 1. 162. 15, and which is found, otherwise, only in Ki, in other 
words is an interpolation peculiar to $i Ki. Many of the marginal additions are glosses, 
which are rather numerous in the first 15 (extant) folios, evidently notes made from some 
commentary by a student who intended making a careful study of the text. Ina few 
places—perhaps about half a dozen—corrections have been made with yellow pigment. 
Some of the adhyayas bear (serial) numbers, written probably by a different hand; the 
first (legible) figure that we come across is 43, corresponding to adhy. 32 of our edition, 
involving a difference of 11 in our enumerations of adhyayas! The last adhyaya number 
noted in this parvan is 100, corresponding to our adhy. 87: the difference between our 

enumerations thus rises to 13 in 55 adhyayas. The Puranic raconteur is here called, 
throughout; Sita, not Sauti. Moreover, the prose formula of reference generally omits उवाच 
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C PE ES. y and gives, as in S MSS., merely the name or designation of the speaker, such 

शपायनः. owever, from the fact that towards the middle and end of the parvan, the 
full forms containing उवाच (resp. ऊचुः) do occur sporadically, e. g. 1. 94. 64 (fol. 78 9); 98. 1 
(fol. 75 b) ; 99. 36 (fol. 77 a) etc.: it follows that the usual वैदंपायन: etc. are only abbreviations. 
The names of the sub-parvans are generally added, in the colophons, agreeing mostly with 
the corresponding divisions of our edition. The extant fragment begins (fol. 24a) with 
the words aqm: । विदित्वा ara सङ्कल्पमिमं (cf. ४. 1. 1. 26. 10). — A facsimile of the folio (154) 
containing the end of the Adi and the beginning of the Sabha is given, facing p. 880. 

Ko 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 229 of 
1895-1902. Folios 181, with about 15 lines to a page; size l4-7"x 6:7". Devanagari 
characters; dated V. Sarhvat 1795 (ca. A.D. 1139). Old Indian paper. 

The MS. contains the first three parvans written in the same hand, the date coming 
at the end of the Aranya. The writing is clear and fairly correct; a few corrections of 
scribe’s errors are noted in the margin, probably by the same hand; otherwise the margins 
are clean. The colophons give adhyaya numbers sporadically, and names of adhyayas, 
sub-parvans or upakhyanas generally. On the last folio (181) ofthe Adi is given, in 
different hand, a list of major parvans with the corresponding number of their adhyayas 
and stanzas, in a tabular form. 


Ki 
London, India Office Library, No. 3226 (2137). Folios 169, with about 33 lines to 
a page; size 164" x 9”. Devanagari characters; dated (possibly) 1783 A.D. Indian Paper. 
_ A moderately trustworthy, though somewhat modern and very incorrect transcript 
of a Sarada exemplar. Even the outward form and get-up of this MS. are suggestive of 
Kaémiri origin. The lines of writing, as in Saradz (bhürjapatra) MSS. run parallel to 
the narrow side of the folio. The signatures in the margin are like those found in 
Kaégmiri books. The numerous clerical errors, which disfigure every page, betray the 
writer to be a professional scribe, not thoroughly familiar with the awkward Sarada script, 
and still less so with the language of the text, easily misled by the deceptive similarity 
between certain letters of the Saradi and Devanagari alphabets. He frequently writes म 
for a (e.g. मंकुले for dg$); उ £07 त and ष for (e.g. उषा for तथा); द for (e.g. दघ्या for 
eger); श for म (e. g. प्रकाश for प्रकामं ) or for च (e. g- tact for qars); medial उ for subscript व 
(e.g. si for at); व्य for इ; तु for तं, तत, त्र (९. g- आतुखरं, मतुमः, वैचितुवीय for saat, सत्तमः and 
विचित्रवीर्यं ); इय for च्य; a {07 च्च; medial उ for subscript a; भ fora ( e. g. am: for मतिः); ४ for 
ष्य (e. g- fer for fer). Margins are clean; very occasional corrections, in the body of the 
text, by yellow pigment. The pages from 42 to 45 are left blank, while 41b and ars 
contain only a few lines of writing. Besides Adi, the codex contains also Virata, E E 
and a portion of Anusisana (Danadharma), breaking off at the. first half of stanza 39 s 
adhy. 83 of the Bombay ed. According to statements at the end of the Bhisma and the 
beginning of the Anu$asana, the MS. was written in V. Sarhvat 1839 (ea. A. D. xs » 
by a Brahmana named Gopàla, residing in Laksmimatha; but the writing of the vo! ume 
is not quite uniform. It is, therefore, uncertain, in my opinion, whether the i. "im 
written by this same (१०६19, in the said year; contra Eggeling, Catalogue of the Skt. MSS. 


— 
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an the Library of the India Office, Part VI (1899), p. 1158, who regards the entire volumg 
as written by the same scribe. The colophons, which are short, sporadically. give tho 
adhyaya numbers. This is the only MS. of the Adi belonging to a -European Library 
that was available for collation at the Institute and used for this edition! — The reference 
लो हृ णि before stanza 8 of adhy. 1 indicates the intention of the scribe to “illuminate” 
the MS. by writing the alternate letters (म, षे, वाच), which are missing, in red ink. 
1 K: s . 
'. Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI ) No. 182 of 
1891-95. Folios 296 (of which 220, 226-30, 232-33, 239-40 appear to be written by a 
different hand), with about 11 lines to a page; size 10-8" x 4.8", Devanagari characters 
(with sporadic prsthamatras); dated V. Sarh. 1694 (ca. A.D. 1638). Indian paper, 
Marginal corrections, as also other corrections in the body of the text, are made by 
using yellow pigment; the colophons give names of sub-parvans, adhyaya names, and 
adhyaya numbers sporadically. In-the marginal notes one occasionally comes across Variants 
and glosses, and additional passages from MSS. of the central sub-recension (1). The first 
folio and a part of the second (tbe latter stuck on to the original torn) are written in a 
different hand. On fol 186b, three lines are left blank by the scribe. After the four 


‘stanzas of “phalasgruti” mentioned on p.--879, there follow two stanzas of the Parva. 


sarhgraha, giving the number of adhyayas (218) and slokas (8984) and, finally, the date: 
संवत्‌ १६९४ वर्षे माघझुदि १० wat ठिखितमिदं. ; 

‘ : 5 LE IRLA 4 «Kg: - D 

Baroda, Oriental Institute Library, No. 632. Folios 407. Devanagari characters; 


dated V. Samvat 1575 (ca. A.D. 1519). Old Indian paper. 


This MS. is from Gujarat.. At the end of the MS. is given the date: Samvat 1575, 
Sravana, dark half, 5th day, Abhinandana. MS. written by Naüjika, son of the Nagar 
Pandit Kalidasa of village Kandalaja, under Samkhetakapura (modern Sankheda, in 
Baroda State). _ For further details, see the colophon given on p. 879. 


A Ks 
‘Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 565 of 
1882-83. Folios 237 (not counting the suppl. folios), with about 15-16 lines to a page; 
size 14.9 x 6". Devanagari characters; dated Saka 1616 (ca, A.D. 1694), at the end of 
one of the subsequent parvans. Old Indian paper. 


A carelessly written complete MS., with a for =, throughout, which is a Southern 

trait; written by one hand, but preserved in the Collection in two bundles numbered 565 
and 566. Supplementary folios at 2, 114, 150, 151, 205 include certain long passages 
(some from Southern sources), copied by the same hand; notable among them being the 
Brahma—Ganeéa interpolation, whose point of insertion is indicated by a small mark made 
in the body of the text, and the marginal remark अन्न शोधपत्रमेकं (cf. v.1.1. 1.53). There 
are some excerpts in margins, intended as glosses, ' Marginal additions of lines and stanzas 
are frequent only in the first 35 folios, afterwards few and far between. Corrections are made 

‘with yellow pigment. Colophons frequently contain adhyaya names, sub-parvan names, 
hut no adhyaya number. The copyist was Ganesa, son of Trimbaka, = 
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K; 
Lahore, Dayanand Anglo-Vedie College Library, No. 1. Folios 28 (numbered 
1-7 and 9-29), with about 11-13 lines to a page; size 12^ x 6". Devanagari characters, 
(said to be) about 350 years old. Paper. 


This MS. is incomplete, ending with 1. 3,152. It was collated at the Visvabharati, 

up to 1. 2. 40, and was then reported to be missing. 
Ks 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI ), No. 209 of 
1887-91. Folios 386, with about 8-10 lines to a page; size 12-2" x 5.8". Devanagari 
characters. ‘Partly old Indian paper and partly modern European paper. 

Folios 359 to end are of different paper (modern European, with water-marks) and 
are written by a different hand. In the margin, corrections of scribe’s errors, additional 
lines and stanzas (some of them probably omitted while copying), and various readings, 
which are decidedly more numerous in the beginning. On some folios (after fol. 105) 
yellow pigment has been used for correction. Here and there, lacunae mark the syllables 
which the scribe could not decipher, or which were missing in the exemplar. The 
colophons generally give the adhyiya or sub-parvan names; the adhyaya numbers were 
added afterwards, perhaps by a different hand, and are often crowded out or squeezed in 
with difficulty. — Collated up to the end of adhy. 2 only. 

Ni RS 

MS. in Nepali characters from Nepal, in private possession. No specifications of 
the MS. (such as measurements, number of folios etc.) are available. 

It begins with a short eulogy (prasasti) of king (Sriman bhümahendra) Jaya- 
sirbhar&ma, at whose bidding the MS. was copied. Forza king of that name we have the 
date (Nepal) Sarh. 516 (ca. A. D. 1395). In the prasasti, he is stated to have built (१) 
a temple of Pasupati in Nepal. Collations of the MS. were kindly supplied by Rajaguru 
Pandit Hemaraj, C.I.E., D.P.I., Nepal, who had it collated, for the Institute, by 
local Pandits. — The praśasti reads: $ á 

ॐ नमो भगवते वासुदेवाय । ३° नमः प्रजापतिभ्यः | ३° नमः छृप्णद्वेंपायनाय । 
नारायणं नमस्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌। 
देवीं सरखतीं चेव ततो जयमुदीर्‍येत्‌॥ 
वर्णप्रचाराय ** श्वमेघ ॐ ३ क ॐ om क म अ ऋ मे | 
[ सत्त्वार्थ चिन्तामणिकल्पञ्रक्षो विराजते श्रीजयासिहरामः ॥ 
मत्वा ततक्षणसङ्करं जगदिदं विद्युलताचञ्चळं ता ब 
आत्मानं विनिवेञ्य धर्मसरणो दानादिसत्कर्मछु | 
येनाभ्यस्तममत्सरेण मनसा नित्यं हरि ध्यायता 
we मे se ऋ म n म अः x [2 श्री ]मारतं लेखितम्‌ ॥ 
कायेन वाचा मनसा च यद्यत्पापं कतं तस्य विनाशनाय । 
सुश्रद्धया भीजयसिंहरामो व्यलीलिखद्भारतसुत्तम तत्‌॥ 
प्रते विष्णुसमागमाय नरकद्वारोपरोधाय च 
ऋुद्धक्रयमास्यद्शनप ee EEE | 
एतछेखयति स्म पुण्यनिल्यं श्रीभारताख्य महत्‌ : 
पारः श्रीजयसिहरामसुरुती सत्त्वार्थचिन्तामणिः ॥ i E 
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कायवाङमानसैविंत्तर्विष्णौ भक्त करोति यः d 
स एव भगवान्विष्णुस्तस्मे नित्यं नमो TE: ॥ 
दानेनादित्यसूचु जिदरापति[ गुरु | प्रजया यो विजित्य 
सौन्द्येणाप्यनङ्गं रजनिकरमपि हेपयज्ञात्मदीघ्या । 
दोदेपैणापि भीमं दिवसकरमपि स्पर्धमानः प्रतापैः 
स ्रीमान्भूमहेन्द्रो जयति पश्च॒पतिस्थापनेनामरेन्द्रम्‌॥ 
Collations begin at adhy. 3. — Collated in Nepal. 
Ne 
MS. in Nepali characters from Nepal; in private possession. No further details 
of the MS. are available, 
Collations of the MS. were kindly supplied by Rajaguru Pandit Hemaraj (Nepal ) 
who had it collated for the Institute by local Pundits. — Collations begin at adhy, 3.. 
Ns 
From a private library in Nepal. Nepali characters, written in ink on palm-leaf, 
Besides the Adi, the MS, contains also Sauptika-Aisika and Vigoka-Stri, The 
last folio of this bundle bears the date (Nepali) Sar. 632 (ca. A.D. 1511 ) Sent to the 
institute for collation, through the kind offices of Rajaguru Pandit Hemaraj (Nepal). 
The MS. was returned to the owner after a hurried collation, and further details of the 
MS. are unfortunately not available, — Collations begin at adhy. 14. 


Vi 
Nepal, Darbar Library, No. 1364, Maithili characters; dated La. Sarh. 411 (ca. 
A.D. 1528). Palm-leaf. 
No further details of the MS. are available, The MS. has two lengthy lacunae: 
1. 68. 74 to 92. 18, and 96. 37 to 197. 21. — Collations of the MS. were kindly supplied 


by Rajaguru Pandit Hemaraj (Nepal), who had it collated, for the Institute by 
local Pandits. 


Bi 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 1. Folios 207; size 28-2" x 2”, Bengali 
characters ; dated Saka 1662 (ca. A.D. 1140). Palm-leaf. 
The name of the scribe, as given in a stanza following the last colophon, is 
Krenaramadvija. — Collated at the Visvabharats. 
Bi 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 258. Folios 82, with about 5-6 lines to a 
page; size 253” x 93". Bengali characters, Palm-leaf. 
This fragmentary MS. breaks off at 1. 43. 13, in the middle of the Astika. — Col- 
lated at the Visvabharati. 
Bs 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 782. Folios 199; size 1930 > 44". 
_ Bengali characters; dated Saka 1681 (ca. A.D. 1759). Paper. 


"E Name of the copyist, as given at the end of the MS, is Khelérama Vipra. 
= Collated at the Visvabhorati, SMS: 


BN 


^ 
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B, 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 413. Folios 164, with about 7-9 lines to 
a page; size 20° x 5-2”. Bengali characters. Paper. 


This fragmentary MS. breaks off at 1. 90. 88, in the middle of Sarhbhavaparvan. 
— Collated at the Visvabharati. 


B; 

3 Dacca, University Library, No. 485. Folios 366, with about 7 lines to a page; 
size 17" x 3%". Bengali characters; dated Saka 1708 (ca. A.D. 1186). Much faded ‘old 
Indian yellow paper. 

The MS., which is well preserved and neatly written, containing a few corrections 
noted in the margins, was obtained from Malatinagar, Bogra District, Bengal. Collations 
begin at adhy. 3. — Collated at the Visvabharati. 


Bs 

Dacca, University Library, No. 735. Folios 346, with about 7 lines to a page; 
size 19" x 41". Bengali characters. Old Indian yellow paper. 

Appearance, as well as the script of this MS. (which was obtained from Ula 
Bisnagar, Nadia District, Bengal), is somewhat more modern than that of Bs; belongs 
apparently to the beginning of the 19th century. Neatly written and fairly correct; 
contains occasional brief glosses on margin, apparently by the same hand as that of the 
copyist. — Collations begin at adhy. 54. Collated at the Visvabharati. 


Da: 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 30 of A 
1879-80. Folios 416, with about 7-10 lines to a page; size 155 x 6T". Devanagari 
characters. Old Indian glossy paper. ~ 

Text with commentary of Arjunamiéra; written neatly but extremely corrupt and 
unintelligible in places, on account of the scribe’s inability to read the exemplar correctly. 
The MS. has many short and long blanks in the text, which support the latter surmise. 
Tt has very few glosses and corrections, but a large number of variants noted in the margin. 
The text is written in three strips: the upper and lower ones comprise the commentary, 
while the central band, which has generally a still wider margin, is the (epic) text. The 
references to speaker (such as वैशंपायन उवाच ) and colophons are written in red ink, The 
colophons give generally adbyaya and sub-parvan names, Slokas are generally numbered ; 
adhyayas are almost regularly numbered from adhy. 45 to 109. The MS. is almost 
consistent in writing जन्मेजय (for aaa") उवाच. Punctuation is most imperfect. In the 
numbering of the folios, number 2 is repeated. 

: Das 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI » Visrambag I, 
No. 468. Folios 415, with about 10 lines to a page; size 15:7” x 6-6". Devanagari 
characters; dated V. Sam. 1676 (ca. A.D.1620). Indian paper. s 

Text with commentary of Arjunamisra. The MS. is from Dambal, a Jagir in 
the Kanarese Districts of the Deccan, and the last folio contains several stanzas in praise 
of a certain Gopalabhatta, a learned Pandit of great fame, who got the MS. written: 


_ give, in general, the adhyaya name or sub-parvan nam 


IX" PROLEGOMENA 


भावाकाज्लितमर्थिनामुपनय योग्यं फलं ET 
साधुप्रत्ययनिर्सलप्रकतिभागाख्यातसत्कमणि । 
स्फूजेन्सत्त्वनिसगेतो5व्ययमते गोपालविद्वहुरो 
- यस्त्वां पदयति तेन जीवनमिदं लोकान्तरं कल्पितम्‌ ॥ 
सूक्त्या पीयूषवर्षी निरतिशयदयो दूरदर्शी वशीया- 
नन्तवोणिप्रबीणेः परमशुरुतया वन्दनीयो वदान्यः 1 
"stor: कीर्तिकान्त्या हरमस्वतकरं पारदं शारदं यः 
श्रीमान्गोपालशमो जगति विजयते पुण्यकर्मा ग्रगण्यः ॥ 
निर्देशात्तस्य नानाविधविबुधशुणय्राहिणः शिक्षितानां 
संतोषोत्कषेबीजात्सरससुनिकलाकरपकल्याणसंचत्‌ | 
मित्रे भोमाइल्य़े प्रतिपदि सहसः Gat सौधमोद्‌ः 
Tate चारुटीकासुघटितमखिलं ले[ ख ]यित्रे शुभं स्तात्‌ ॥ 
प्रणेता शास्त्राणां निखिलनिगमानां प्रतिनिधिः 
घुरीणः खे धमें गुरुभ्रुभरद्वाजसररः। 
ऊती शाब्दे शास्त्रे धरणिपतिपूजितमति- 
बंशी गोपालोऽयं जयति किल भट्टः पृथुयशाः ॥ 
The date of the MS. is given as a chronogram corresponding to V. Sarhvat 1676 (ca. A.D. 
1620). Double dandas in red ink are inserted indiscriminately in the middle of the 
text. The writing, which is full of mistakes, is uniform but not neat. No corrections are, 
however, to be seen, the MS. being, perhaps, not much used. Notwithstanding the fact 
that this MS. agrees, page for page, with Das, there are many small differences between 
them; neither can be a direct copy of the other; they must go back to a more remote 
common source. Tt appears to be older, and is less corrupt, than Da: In the numbering 
of the folios, figure 1 is repeated. The colophons contain the names of adhyayas and sub- 


parvans generally; but Sloka numbers or adhyaya numbers only sporadically, The MS. 
has a few blanks in the text and commentary. 


Dni 
MS. belonging to Sardar M. V. Kibe of Indore. Folios 446, with about 8-10 
lines to a page; size 18.2” x 7.3". Devanagari characters. Thick Indian paper. 


Text with commentary of Nilakantha, Folios 439, 442, 444-5 are written by a 
different hand. The commentary, and even the text, is sometimes continued on the 
margin. Sporadically one comes across corrections or readings noted in the margin; 
occasionally also corrections in the body are made by scoring out the portion to be deleted 
or by writing over, or with yellow pigment. The MS. is, on-the whole, correct and very 
clearly written. ‘Dandas are marked in red ink. What would have been blanks in the space 
left for the text or commentary are often filled up by the addition of pious invocations 
Such as श्रीराम जय राम । श्रीसांबसदाशिवाय नमः 1 eto. Adhyayas are sporadically numbered and 
Slokas are regularly numbered in both the text and the commentary. The colophons 


9. The last colophon contains the 


date: Tévara Sathvatsara, margasirga Suddha 13, which cannot be identified.. 


n 2 


i, 
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Dn: 
: Mysore, Oriental Library, No. 1064. Folios 448, with about 22 lines to a page; 
size 154’ x 61". Devanagari characters; dated V. Sarhvat 1864 (ca. A.D. 1808). Paper. 
Text with commentary of Nilakantha. 


XVII 


Dns 
Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 234 of 
1895-1902. Folios 683, with about 9 lines to a page; size 15.27 x 7.2. Devanazari 
characters. "Thick Indian paper. A 
Text with commentary of Nilakantha. Bold and clear letters; generally correct; 
margins are almost clean. Slokas and adhyāyas are throughout numbered. Asin Dm, 
blanks were filled with invocations and names of various gods. The lemmata do not 


always fit the (epic) text. Colophons and the references to the speakers (and for some 
initial folios even dandas ) are in red ink, but only up to fol. 470. 


Dn 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1246. Folios 448, with about 11 lines 
to a page; size 15"x 61". Devanagari characters. Paper. 


Text with the commentary of Ratnagarbha. — Collations end at adhy. 2. Collated 
at Tanjore. 


Dr: 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1199. Folios 306, with about 10-13 
lines to a page; size 16" x 61". Devanagari characters. Paper. 
Text with the commentary of Ratnagarbha. — Collations end at adhy. 2. Collated 
at Tanjore. 


Drs 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1313. Folios 366, with about 11-13 
lines to a page; size 16"x 61". Devanagari characters; dated Saka 1623 (ca. A.D. 
1701). Paper. 
Text with the commentary of Ratnagarbha. MS. dated, in the Saka year 1623 
(current) corresponding to Vrsa, Sunday the 13th ( of the bright half) of the month 
of Asidha. — Collations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 


Dn 

Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1339. Folios 108, with about 11-22 
lines to a page; size 16"x 63". Devanagari characters. Paper. 

Text with the commentary of Ratnagarbha. This fragment contains only about 
90 adhyayas of this edition. The number of lines on each folio fluctuates with = 
amount of commentary which each folio contains, and which of course, varies considerably. 
— Qollations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 
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-PROLEGOMENA 


भावाकाह्वितमर्थिनामु पनयज्निधाय योग्यं फळं Em 
साधुप्रत्ययनिर्मलप्रकतिभागाल्यातसत्कर्मणि । 
स्फूजेन्सत्त्वनिसगैतोऽव्ययमते गोपालविद्वहडरो 
यस्त्वां पञ्यति तेन जीवनसिदं लोकान्तरं कल्पितम्‌ ॥ 
aren पीयूषवर्षी निरतिशयदयो दूरदर्शी बशीया- LA 
नन्तवोणिप्रवीणेः परमशुरुतया वन्दनीयो वदान्य; | 
'कुर्वाणः कीर्तिकान्त्या हरमञ्रतकरं पारदं शारदं यः 
श्रीमान्गोपारशमी जगति विजयते पुण्यक ग्रगण्यः ॥ 
निर्देशात्तस्य नानाविधविबुधणुणग्राहिणः शिक्षितानां 
संतोषोत्कषेबीजात्सरससुनिकलाकल्पकल्याणसंबत्‌ | 
मित्रे भोमाइलय़े प्रतिपदि सहसः gat सौधमोदः 
पर्वाद्यं चारुरीकासुघटितमखिलं ले[ ख ]यित्रे शुभं स्तात्‌ ॥ 
प्रणेता शास्त्राणां निखिलनिगमानां प्रतिनिधि- 
Sou: खे धमे गुरुभ्गुभरद्वाजसररः। 
कती शाब्दे शास्रे धरणिपतिपूजितमति- 
बंशी गोपालोऽयं जयति किल भट्टः पृथुयशाः ॥ 
The date of the MS. is given as a chronogram corresponding to V, Sarhyat 1676 (ca. A.D, 
1620). Double dandas in red ink are inserted indiscriminately in the middle of the 
text. The writing, which is full of mistakes, is uniform but not neat. No corrections are, 
however, to be seen, the MS. being, perhaps, not much used. Notwithstanding the fact 
that this MS. agrees, page for page, with Dai, there are many small differences between 
them; neither can be a direct copy of the other; they must go back to a more remote 
common source, Tt appears to be older, and is less corrupt, than Daz. In the numbering 
of the folios, figure 1 is repeated. The colophons contain the names of adhyayas and sub- 


parvans generally; but sloka numbers or adhyàya numbers only sporadically, The MS. 
has a few blanks in the text and commentary, 


JYI 


Dnı 
MSS. belonging to Sardar M. V. Kibe of Indore. Folios 446, with about 8-10 
lines to a page; size 18.9" x 7.9". Devanagari characters, Thick Indian paper. 


margin, Sporadically one comes across corrections or readings noted in the margin; 
occasionally also corrections in tho body are made by Scoring out the portion to be deleted 
or by writing over, or with yellow pigment. The MS. is, on-the whole, correct and very 
clearly written, Dandas are marked inred ink. What would have been blanks in the space 
left for the text or Commentary are often filled up by the addition of pious invocations 
Adhyayas are Sporadically numbered and 
xt and the commentary. The colophons 


van name. The last colophon contains the 
hyatsara, margasirsa Suddha 13; which cannot be identified.. 


NG 
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Dn: 
Mysore, Oriental Library, No. 1064. Folios 448, with about 22 lines to a page; 
size 1527 x 61". Devanagari characters; dated V. Samvat 1864 (ca. A.D. 1808). Paper. 
Text with commentary of Nilakantha. 


Dns 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), No. 234 of 
1895-1902. Folios 683, with about 9 lines to a page; size 13-2'x 7-2", Devanagari 
characters. "Thick Indian paper. 

Text with commentary of Nilakantha. Bold and clear letters; generally correct; 
margins are almost clean. Slokas and adhyzyas are throughout numbered. As in Dm, 
blanks were filled with invocations and names of various gods. The lemmata do not 
always fit the (epic) text. Colophons and the references to the speakers (and for some 
initial folios even dandas) are in red ink, but only up to fol. 470. 


Dn 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1246. Folios 448, with about 11 lines 


to a page; size 15" x 62". . Devanagari characters. Paper. 


Text with the commentary of Ratnagarbha, — Collations end at adhy. 2. Collated 
at Tanjore. 


Dr: 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1199. Folios 306, with about 10-13 
lines to a page; size 16” x 62". Devanāgarī characters. Paper. 


Text with the commentary of Ratnagarbha. — Collations end at adhy. 2. Collated 
at Tanjore. 


Drs 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1313. Folios 366, with about 11-13 
lines to a page; size 16"x 61". Devanagari characters; dated Saka 1628 (ca. A.D. 
1701). Paper. 
Text with the commentary of Ratnagarbha. MS. dated, in the Saka year 1623 
(current) corresponding to Vrsa, Sunday the 13th (of the bright half) of the month 
of Asadha. — Collations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 


Dr: 

Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1339. Folios 108, with about 11-22 
lines to a page; size 16" x 62". Devanagari characters. Paper. 

Text with the commentary of Ratnagarbha. This fragment contains only about 
90 adhyayas of this edition. The number of lines on each folio fluctuates with the 
amount of commentary which each folio contains, and which of course, varies considerably. 
— Qollations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 
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Di 


* Poona, Bombay Government Collection (deposited ab the BORI ) No. 29 of A 
1879-80. Folios 30, with about 16-17 lines to a page; size 12"x 7.15". Devanigar 
characters. Fine cream-coloured paper. Wm. uo pe. टे 

For the first 140 folios or so, colophons and part references to speakers (such ag 
वैशंपायन s^) are generally in red ink; then occasionally. Colophons sporadically give 
adhyaya or sub-parvan name and number of adhyayas (especially towards the end of the 
parvan );. stanzas are not numbered. The MS. is generally correct; margins are clean, 
— This is o complete MS. of Mbh., copied apparently from different exemplars; some 
paryans have the commentary of Nilakantha, while others contain some old text tradition 
(e: g. “M? of the Tentative Edition of the Virátaparvan). The MS. is of modern date, 
being written on paper with water-marks, Some of the parvans bear dates at the end, but 
these seem to be copied from the originals; thus, Santi (Moksadharma) has Saka 1680, 
while Danadharma has Saka 1675. The last parvan bears the date: १६७७ युवानामसंवत्सरे, 


-D 
--- .TTanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1152. Folios 340,. with about 10 lines 
to a page; size 18"x53". Devanagari characters ; dated V. Sam. 1654 (ca, A.D. 
E ayes, IS. T. 
The MS. was written on Friday the 18th of Asadha guddha of V. Sam. 1654, at 
Benares by a Brahmana called Govinda, and belonged to Vasudevabhatta, — Collated 
at Tanjore, Lum 


- T'anjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1360. Folios 120, with about 10 lines to 
a page; size 14'x 63". Devanagari characters, Paper, : "d 
Incomplete, breaking off at the end of adhy. 76 (of our edition), in the middle of 


the Yayati episode, which, in this MS. (as in S MSS.), precedes the Sakuntala episode, 
— Collated at Tanjore,’ as ee > 


ee DA AE 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1126. Folios 235, with about 11 lines to 
a page; size 16’ x 62"." Devanagari characters, Paper. à - ५4 
Many corrections and additions, the MS. being compared with another of the 
Southern recension, extracts from which -haye been written out on the margin, and on 


supplementary folios; — Collated at Tanjore.: `~ 


S 


E 
Re ae 


D; ; i र 
- Lahore, Dayanand Anglo-Vedic College Library, No. 4, Folios 246, with about 
12-14 lines to a page; size 12’x b". . Devanagari characters; dated V. Sam. 1858 (ca. 


a 


ND 1809), Paper, — Collated at the Visvabliarati, 


PROLEGOMENA ` XIX 


Ds 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1223. Folios 293, with about 12 lines to 
a page ; size l4 x63". Devanagari characters. Paper. 


; An old MS., but with clear and legible writing ; well preserved. — Collations end at 
adhy. 53. Collated at Tanjore. j 


Dr 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1269. Folios 262, with about 11 lines to 
a page; size 14" x 5Z". Devanagari characters. Paper. 
P o 8 o P 


Clear and legible writing; well preserved. — Collations end at adhy. 53. Collated 
66 Tanjore. 


” Ds ; 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1329. Folios 196, with about 16-18 lines 
toa page; size 151"x 7". Devanagari characters. Paper. : जु : 


A comparatively modern MS. — Collations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 


Ds 

Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1176. Folios 279, with about 11 lines to 
a page; size 154" x 53". Devanagari characters. Paper. 

Fol. 1-2 are badly damaged. — Collations end at adhy. 2. Collated at Tanjore. 

५ Dio . 

Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1293. Folios 352, with about 10 lines 
to a page; size 1830 > 5]". Devanagari characters. Paper. 

Last leaf torn; well-preserved; clear and legible writing. — Collations end at 
adhy. 2. Collated at Tanjore. 


Du 3 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1340. Folios 290, with about 11-18 lines 
to a page; size 14” x 51". Devanagari characters, Paper. £ 
Written, perhaps, by four different scribes. — Collations end at adhy. 2. Collated 
at Tanjore. र य 


Di 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1373. Folios 21, with about 12 lines to 
a page; size 141" x 6". Devanagari characters. Paper. 


Incomplete, containing only the first two adhyayas. — Collated af Tanjore. 
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Dis ; 

Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), Visrambag II, 
No. 191. Folios 221, with about 18 lines to a page; size 14-25" x 6.05", Devanàgar; 
characters, Old Indian glossy paper. 

Fragmentary, folios 1-7 wanting; begins with amagi पापं (1. 1. 205). Text Very 
similar to Arjunamiéra's; neatly written and generally correct; marginal corrections are 
few and far between. Adhyàya names or sub-parvan names are given, but the slokas or 
adhyayas are not numbered. The reference to narrators is, at first, given at random as 
सौतिरुवाच and सूत उ, but then the scribe settles down to सूत उ. The collations are given, asa 
matter of fact, only from 1. 1. 205 to the end of adhy. 2. 


Dis 

‘Poona, Bombay Government Collection (deposited at the BORI), Visrambag II, 
No. 266. Folios 1-121 (fol. 122-189 of this MS. are found under Visrambag II, No. 86 ) 
with about 15 lines to a page; size 18"x 63". Devanagari characters. Old Indian 
unglazed paper. 

MS. No. 267 of the same Collection is of Sabha with commentary and written by 
the same hand. — Folio 79 is wanting. Carefully written, has very few corrections, 
which are made by use of yellow pigment, and.a few marginal additions; gives, as a rule, 
numbers to slokas and adhyayas; also mentions generally sub-parvan and adhyaya names, 
— Collated up to the end of adhy, 2 only. 


Tr 

Melkote, Yadugiri Yatiraj Math MS. (without number). Folios 195, with about 
11 lines to a page; size 16-1" x 9.8", Telugu characters. Palm-leaf. 

MS. kindly lent by His Holiness the Yatiraj Swami. Contains Adi and Sabha, 
written probably by the same hand; writing clear and correct; adhyaya ends are shown 
by a small floral (or spiral) design engraved in the right and left margins of the MS.; 
adhyayas are regularly numbered, but not the Slokas. It is one of the few Southern 
MSS. which contain the (Northern) salutatory stanza नारायणं नमस्कृत्य etc 


T: 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11865. Folios 400, with about 6 lines 
to a page; size 217 x 13". Telugu characters. Palm-leaf, 
Fragmentary; breaking off at the end of our adhy. 181 (corresponding to its adhy. 
140); from adhy. 182, it is replaced in our eritical apparatus by the next MS. Ts. 
— Collated at Tanjore. : 
Ts 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11809. Folios 164, with about 12 lines 
‘to a page; size 2937 > 21". Telugu characters. Palm-leaf, 
An old MS., containing the first five parvans; script small, but clear, — Collations 


begin at adhy. 182; used only to supplement the portion missing in Ts, Collated 
at Tanjore. 
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Melkote, Yadugiri Yatiraj Math MS. (without number). Folios 110, with about 
16-91 lines to a page; size 18.7" x 1-8". Grantha characters, Palm-leaf. 


Leaves are very brittle, and worm-eaten in places; large pieces have broken off, 
leaving many lacunae. The holes for the string have enlarged, perhaps from constant 
use, destroying some parts of the text, written round them. 

Gz 

Melkote, Yadugiri Yatiraj Math MS. (without number). Folios 202, with about 

15-17 lines to a page; size 14-5" x 2-1", Grantha characters. Palm-leaf. 


The MS. contains the first 4 parvans: Adi, Sabha, Aranya and Virata, written 


. probably by the same hand. Slightly worm-eaten; but, on the whole, a well preserved 


old MS. with clear and legible writing. 


Gs 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No, 11823. Folios 316, with about 10 lines 
to a page; size 162" x 1j". Grantha characters. Palm-leaf. — Collated at Tanjore. 


G: ह 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11838. Folios 477, with about 6 lines to 
a page; size 19" x 1j". Grantha characters. Palm-leaf. 


An old and well-preserved MS., with clear and legible writing, but many corrections. 
— Collated at Tanjore. 


Gs 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11851. Folios 320, with about 8 lines to 
a page; size 19" x 13". Grantha characters. Palm-leaf. 


The MS. contains the Sabha also, probably written by the same hand. A well- 
preserved old MS., with clear and legible writing. — Collated at Tanjore. 


Gs 
Tanjore, Saraswathi Mabal Library, No. 11860. Folios 324, with about 8 lines to 
a page; size 1837 x 1j". Grantha characters. Palm-leaf. 


MS. written by Kasipati, on the 22nd of the month of Kumbha, in the year 
Krodhi. — Collated at Tanjore. 


Gr 


Melkote, Yadugiri Yatiraj Math MS. (without number). Folios 217, with about 
12-14 lines to a page; size 19-2" x 2”, Grantha characters. Palm-leaf. 
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Clear and legible writing; worm-eaten in places. Being a conflated MS it was 
discontinued after-adhy. 2. -It.is one of the few Southern MSS. which begin with the 
( Northern) salutatory stanza, नारायणं नमस्कृत्य etc., added later in the narrow upper margin 
of the first folio, in very fine writing. Its place of insertion is indicated by a harhsapada” 
inserted immediately after its: first maneala stanza (9*). — Collated up to.the end of 


adhy. 2 only 
Mi 
MS. from the private library of the Chief of Idappalli, Cochin. Folios 79 
Malayalam characters, Palm-leaf. 
Secured on loan and got. collated kindly by Prof. K. Rama Pisharoti. No further 


details of the MS. are available Incomplete MS., ending with adhy. 58, the final 
adhyaya of the Astikaparvan. — Collated at Sanskrit College, Ti mipumitura, Cochin 


Ms ० र ` H an 
Cochin, State Library, No. 5. Folios 122. Malayalam characters. Palm-leaf 
The MS. was returned to the Cochin State Library after collation, No further 
details of the MS. are available.. Incomplete: MS., éndine with adhy. 53, the final 
adhyaya of the Astikaparvan.: a 


Ms 
=e Cochin, State Library, No. 1. Folios 166, with about 12 18 lines to a page; size 
19.9 x 1.6". Malayalam characters; dated Kollàm 1013 (ca. A.D. 1838).: Palm-leaf 
A modern MS., perhaps less than 109 years old; adhy&ya numbers and loka 
numbers are given, The adhyaya ends are shown by a floral design, inscribed in 
the margins. = Mida 
M, 
: ' MS. from the private library of Kallenkara Pisharam, Cochin. Folios 57. 
Malayalam characters. Palm-—leaf, - 
The MS. was réturned to the owner immediately -after collation. No further 


details of the MS. are available. Incomplete, ending with adby. 53, the final adhy. of the 
Astikaparvan. 


Ms 
: MS. from'the Paliyam MSS; Library, Cochin. Folios 245, Malayalam characters, 
Palm-leaf. : 


- ~Secured for collation by ‘courtesy of Mr.-P Anujan Achan, now Superintendent, 
Archaeological Department, Cochin State a 


-- MS. from the private library.of Nareri Mana Malabar. _ Folios 163, with about 
mes toa page; size 18" x 1-6"... Malayalam characters, Palm-leaf, 
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Incomplete MS., adhy. 1-53 wanting (i. e: begins with the Adivarhsivatarana 
sub-parvan); writing clear and legible; generally correct; margins are clean. — Collations 


begin from adhy. 54. 


Mr 


MS. from the private library of Avanapparambu Mana, Cochin. Folios 170, with 
about 10 lines to a page; size 20.5” x 1-8". Malayalam characters. Palm-leaf. 

Clear and legible writing; leaves are in perfect preservation, not a single leaf being 
worm-eaten; probably not very old. — Scribe has left many blanks in the, writing space, 
whenever the surface of the leaf was uneven or rugged. — Collated from adhy. 54. 


Ms 
Malabar, Poomulli Mana Library, No. 297, Folios 188, with about 10 lines toa 
page. Malayalam characters; dated Kollam 1017 (ca. A.D. 1842). Palm leaf. 


Collated from adhy. 54 


> In view ofthe great unevenness of the critical apparatus, and of the consequent 
difficulty likely to be experienced by readers. using the critical notes (printed at the foot 
of the page) in ascertaining what manuscripts have been added, discontinued, or discarded 
at different points of the text, I append, on the following page, a table which shows 
at a glance just what manuscripts have been actually collated for différent portions of 
the text. Even the larger lacunae of the manuscripts, which cannot be easily ascertained 
have been exhibited in this table. Only such (small) omissions have been, as a rule, 
ignored as are specifically mentioned in the footnote itself pertaining to the particular 
stanza, and which are therefore brought to the notice of the reader as soon as he reads the 
footnote. 
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TABLE SHOWING THE MSS. COLLATED FOR DIFFERENT PORTIO NS OF THE TEXT 


Adhyaya & Sloka 


uM 1-204 
1. 205-2. 39 
2, 40-191 
2. 192-243 
3. 1-44 
8, 45-13, 45 
14. 1-26. 9 
26. 10-43, 13 
43. 14-47, 19 
47. 20-53. 36 
54. 1-4 
54. 5-55. 9° 
55. 3°60. 61° 
60. 61°-61. 84° 
61. 84' -62, 2 
62. 3-68, 19 
68, 20-74* 
68. 74' - 69, 41° 
69. 417-51 
10. 1-71. 17° 
71, 177-72. 8° 
72. 8°-22 
T2. 28-14, 4 
T4, 5-76. 35 
11. 1-78, 20° 
78. 20°-90, 88 
90. 89-92, 13% 
92. 13°-96. 37° 
96, 87°-127, 217 
121. 21°-181, 40 
182; 1-225. 19 


EINEN या | ४७७ स कळा 


Ko Vi Bia Da Dn Dr Di. Ti. Gi Mis 
Ko-s Vi Bia Da Dn Dr Di-u Tia Gi Mi 
Ko-s.s Vi Bia Da Dn Dr Di-u Tis Gi; Ms 
Ko-«.c Vi Bis Da Dn Dr Di गुप, ३ Gar Mi, 
Ko- Nis Vi Bis Da Dn Di Ti: Gs-; Mi= 
Kos Nus Vi Bis Da Dn Di Ti.2 Gi-s Mis 
Kos Ni Vi Bi Da Dn Di Trs Gio Mi-s 
$ Ko-s Nis Vi Bi Da Dn Di Ti. Gi; Mi; 
$i Ko- Ni-s Vi Biss Da Dn Di- Ti. 2 Gis Mi-; 
$i Ko. z-. Ni-s Vi Biss Da Dn Di Ti. Gi-; Mi-; 
$i Ko.i4 Ni- Vi Biss Da Dn Di- Ti.» Gi-s Ms. 5-8 
$i Ko-« Ni-s Vi Bi.s-c Da Dn Di-s Ti.2 Gi-s Ms. s-s 
Koa Ni-s Vi Bis Da Dn Di-; Tis Gi-s Ms. 5-8 
$ Ko- Ni-s Vi Bi s- Da Dn Di-s Ti.: Gi Ms. 5-8 
Ko-s Ni-s Vi Bi ss Da Dn Di-s Tis Gi-s Ms. 5-8 
_ Ko- Ni-s Vi B.ss_ Da Dn Disas | ५,» Giro. Ms. 5-8 
Sı Ko-s Ni-s Vi Bi 8-6. Da Dn Di. 2. as |The Gi-s Ms. 5-8 
En Ko-s Ni-s Bi. s» Da Dn Di. 2. 45 | Ta Gi-c Ms. 5-8 
Sı Ko- 4 Nis Bı. 3-6 Da Dn Di. s. 45 [Tia Gi-s Ms. 5-8 
$i Ko-2,4 Ni-s Bz. ss Da Dn Di-s Ti. 2 Gi-s Ms. 5-8 
$i Kos WNi-s Bis; Da Dn Di-s Ti. Gi- Ms. 5-8 
S: Koss Ni-s Bi, ४-७ Da Dn Di-s Ti,2 (7-७ Ms. 5-8 
Ko-:.4 Ni-s Bı.s- Da Dn Di-s Ti.2 Gi-c Ms. 5-8 
Ko- Ns Biss Da Dn Di Ti. (1-० Ms. ८-3 
_ Eos Ni Bis Da Dn Di.2.a.5 | 17.9 Giro Ms. 5-8 
Sı Ko- Nis Bi. 3-6 Da Dn Di. 2.4 Ti.2 Gi-c Ms. 5-8 
Si Kos Ni Biss Da Dn Di.sa5 |Ti.2 Gi-c Ms. 5-8 
Si Ko- Nis Vi 13,,8, 5.० Da Dn 101. 2.4. 5 | Tis Gas Ms. 5-8 
Si Ko- Ni-s Bisso Da Dn Dizas |Ti.2 Gro Ma. s-s 
Si Kos Nis Vi 131. 3. 5.6 Da Dn Diaa. |Ti.2 Gi- Ms. 5-8 


Si Kos 


० क्क — — Dıs added at 1. 205, — Ks discontinued from 
2, 40. — Gi has lacuna from 2. 192 to 3. 44, 
— Eo Dr Ds-u Gr discontinued, and Nu.a Bs Ms 
added; from 3, 1, — Ñs added at 14. 1. — $1 added 
at 20. 10. — Baends at 43, 13. — Kı has lacuna 
from 47, 20 to 54, 4, — Do. M1.2.4 discontinued, 
and Bs Mo-s added, from 54, 1. — 81 has lacuna 
from 55, 3? to 60, 61°, and from 61, 84° to 68. 19. 


Northern Recension MSS. 


Ni-s Vi — HV Busse Da Da Dose; [Tes 07-0 Meis 3.5.6 Da Dn Di. 2.4. 5 


EI HBR————— — ———————————— 
South. Rec. MSs, 


Ti.s (७1-०७ Ms. 5-8 


— Ds (which transp. the Sakuntala and Yayati 
episodes) has lacuna from 62, 3 to 69. 51. — Vi 
bas laouna from 68, 74° to 92. 13. — Ks has 
lacuna from 69, 414 to 71. 17*, and from 72. 8° to 
74. 4, — 81 has laouna from 72. 23 to 78, 20%, 
— Ds ends at 76, 35, — Bi ends at 90. 88. — Vi 


has lacuna from 96, 37° to 127, 91% 


181. 40, Ts begins from 182. 1. 


— T3 ends at 


दल - 
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TESTIMONIA 


As testimonia, or aids of a partial or subsidiary character, there are available, 
besides the numerous commentaries, the following three important epitomes of the eleventh 
century: (i) the Javanese adaptation Bhüratam (ca. A.D. 1000), (ii) the Telugu 
adaptation Andhra Bharatamu by the Telugu poet Nannaya Bhatta (ca. A.D. 1025), 
and (iii) the Sanskrit adaptation Bharatamaiijari by the Kasmiri poet Ksemendra (ca. 
A.D. 1050); as also an important Persian rendering made some centuries later (ca. A. D. 
1580) at the instance of that enlightened and sagacious Emperor of India with catholic 
sympathies, the great Akbar. 

The commentaries collated for this edition are dealt with below, under the 
Devanagari versions, Here it will suffice to observe that, even when accompanied by the 
(epic) text, the commentaries are, for reasons which will be explained later on, evidence 
only for the actual lemmata and the pathintaras cited. The absence of commentary on a 
stanza or a group of stanzas or even on an adhyaya is, in general, no proof that that particular 
passage was lacking in the text used by the commentator. For, clearly, his text may have 
contained the passage in question, but he may not have deemed it necessary to comment 
upon any portion of it. Nevertheless when the commentary ignores a lengthy and difficult 
passage, then there is a strong presumption that the text of the commentator did not contain 
the passage. A case in point is the Kanikaniti, a passage of 186 lines, which is entirely 
ignored in Devabodha’s commentary (but hase voked lengthy comments from both 
Arjunamisra and Nilakantha), and which is missing in the Kasmiri version. 

As regards the old Javanese adaptation, from the reports of Dutch scholars! who 
have studied the original Javanese text, it appears that only eight out of the eighteen parvans 
of the Mahabharata have been traced so far; namely, Adi, Virata, Udyoga, Bhisma, 
Asramavisa, Mausala, Mahiprasthana and Svargarohana. Three of these ( Asramavasa, 
Mausala, Mahàprasthana) were the subject-of a doctor dissertation, submitted to the. 
Leyden University by Dr. H. H. Juynboll, as early as 1893. The Javanese original was 
edited by the doctor in Roman characters and rendered into Dutch. Thirteen years later 
(1906) the same scholar published the text of the Adi ( with different readings) in Roman 
transcript.? Of the old Javanese Adiparvan, only a few episodes have been as yet 
translated, to wit: the Parvasarngraha, the Pausya, the Amrtamanthana, the story of 
Pariksit and the Sauparna. Unfortunately these translations are not available in India; 
at least they were not available to me. j 

The chief value of the Javanese adaptation for us lies in the fact that throughout 
the old Javanese text are scattered Sanskrit quotations, which appear to have "served as 
landmarks for writers and hearers or readers". The text prepared by Dr. Juynboll, which 
is based upon eight manuscripts, is reputed to be very accurate, But it is admitted that the 
Sanskrit excerpts in the extant Javanese manuscripts are extremely corrupt, and it is a 


उ Cf, D. van Hinloopen Labberton, “The Maha- On the Mbh. in the island of Bali, cf. R. Friederich, 
bh&rata in Mediaeval Javanese”, JRAS. 1913. 1 £, JRAS. 1876. 176 f., 179 ff. 


and the literature cited there; also Kurt Wulff, 3 Adiparwa, Oudjavaansch Prozageschrift, uitge- 
Den old javanske Wirataparva (Copenhagen 1917). geven door Dr. H. H. Juynboll. '"S-Gravenhage 1905, 
4 
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question how far the conjectural restorations by the editor correctly prese the original 
readings, It seems to me likely that in his reconstructions Dr. Juynboll was toa certain 
extent influenced by the wording of the Vulgate, which is certainly not always. original, 
To give only one instance. On p. 70, the Javanese manuscripts read (in the Sakuntalz 
eR) paripatyadayah sunu, haranirenugunditah /, 
which is corrupt; it conveys no sense. In the text the editor gives: 
pratipadya pada sünur, dharanirenu gunthitah /, j 

which is nearly the reading of the Calcutta edition ( 3040 ). Though the Javanese manus- . 
cripts are palpably corrupt, yet they have preserved the correct paripatya (for pratipadya 
of the Vulgate), which is the reading of the Sarada and K manuscripts of our edition, 
We have here to thank the Vulgate for the pratipadya of Dr. Juynboll’s text ! 

Notwithstanding, that the period from which this adaptation dates is comparatively 
speaking recent, it yet precedes the known date of the manuscripts by several centuries and 
is hence of considerable importance for critical purposes, as a witness! independent of and 
uninfluenced by the main line of our extant Indian witnesses. Most of the Sanskrit 
quotations of the Javanese text can be traced both in the Northern and the Southern 
recensions, as may be seen from our Appendix II, at the end of this volume, which 
contains a concordance of the Javanese extracts with the Critical Edition, the Calcutta 
Edition, and Sastri’s Southérn Recension, A. few of the quotations are to be traced to the 
“additional” passages in the Northern manuscripts, but none to the specific Southern 
“additions”. The conclusion is inevitable that the text of the Sanskrit Adiparvan used by 
the Javanese writers must have belonged to the Northern recension, a conclusion already 
suggested by the sequence of the Sakuntala and Yayati episodes, which is the Northern 
Sequence. This does not necessarily mean that the entire Javanese Bharatam represents 
the Northern recension. It is quite likely that some of the parvans utilized by the 
Javanese adapters belonged to the Southern recension. The late Mr. Utgikar™ was 
inclined to think that the Javanese Virdtaparvan was of the Southern type. The point 
will have to be re-examined in the light of further evidence. The books were preserved 
and handed down separately ; consequently the genesis of each parvan must be investigated 
Separately. 
The Telugu adaptation, the Andhra Bhāratamu, is a metrical epitome of the 
Mahābhārata, commenced by Nannaya Bhatta, a court poet of the Eastern Calukya king 
Visnuvardhana, who had his capital at Rajamundry, on the East Coast of India, and who 
appears to have ruled between 1022 and 1066. The torso of the Telugu rendering left 
behind by Nannaya, consisting of a version of the first two parvans and of a part of the 
third, was completed many years later by two other poets. Nannaya’s version is valuable 
for the light it throws on the condition of the Southern recension—or, strictly speaking, 
ofthe Telugu version—in the eleventh century of the Christian era, especially in view of 

ee 5 70000 

1 Particularly valuable, as the Indian MSS. are 3 V. Ramasvami & Sons, Madras 1924-929. 


A Uy eo dated. : * Cf. Venkatachellam Tyer, Wotes of a Study of 
_ _ The Vir&taparvan (Poona 1923), Introduction, | the Preliminary Chapters S the Mahabharata 
- Xm, and ABI, 2. 167 £ (Madras 1922), pp. 97-100. 
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the fact that Nannaya has included in his poem an accurate rendering of the Parvasarh- 
graha, giving the number of Slokas in each of the parvans of his Mahabharata? The 
figure for the stanzas of the Adi is 9984, which shows that the text used by Nannaya 
must ‘have been substantially of the same size as that preserved in the extant Southern 
manuscripts. The poet is reported to have followed the original fairly closely. Notable 
is consequently his omission of Brahmi's visit to Vyasa.’ 

Curiously enough, the third old important epitome of the Mahabharata which we 
possess, the Bhiaratamaiijari by Ksemendra, belongs to the same century as the two 
epitomes mentioned above, since this Kagmiri poet must also be assigned to the middle of the 
eleventh century. Bühler and Kirste have given in their Indian Studies, No. 2 (pp. 30 ff. ), 
the results of a careful comparison of Ksemendra's abstract with the Bombay text of the 
Mahabharata. They show that Ksemendra’s text contains both additions and omissions 
as compared with the latter. Of the omissions they note: adhy. 4, 24, 45-48, 66, 94, 139, 
and parts of adhy. 141 and 197 ofthe Vulgate. Of these, adhy. 4 is, as pointed out by 
Bühler and Kirste, a short introductory chapter, a variant of adhy. 1; adhy. 45-48 are a 
repetition (with variations) of adhy. 13-15; adhy. 66 is a variant of the preceding 
adhyaya; adhy. 94 isa variant of adhy. 95 (prose), which is selected by Ksemendra for 
his purpose ; finally, stanzas 44 to end of adhy. 197 are a repetition of a part of adhy. 169. 
The reason for the omission of these adhyayas is thus clear: they are mere repetitions. 
The remaining adhyàyas, which are missing and whose omission Bühler-Kirste could not 
account for, namely, adhy. 24, 189, and 141 (stanzas 1-19) are also missing in many of 
our Mahabharata manuscripts and have accordingly been omitted in the constituted test 
as well. To these must be added the important omission of adhy. 140 of the Vulgate, the 
Kanikaniti, which is likewise omitted by Ksemendra, an omission which appears to have 
been overlooked by Bühler and Kirste. 

The collaborating authors felt justified in concluding that the omissions and 
additions “are just such liberties as any Kavya poet would take in making a similar 
abridgement.” They were also of opinion that the original cannot have differed very 
essentially from our current texts, that is, the Vulgate. This is correct up to a certain 
point. A comparison with the different versions shows that Ksemendra’s version agrees, 
as was to be expected, most closely with the Sarada. On comparing the divisions of the 
Mañjarī with those given in Bombay or Calcutta editions of the Mahabharata, Bühler and 
Kirste were struck by the fact that the Maiijari divisions agreed better with the course of 
the narrative ; and they give examples to show that the arrangement of the Maiijari is more 
logical. That is quite natural, because the old Northern manuscripts, which this edition 


1 The figures of Nannaya’s Andhra Bbüratamu 4 Keith, A History of Sanskrit Literature, p. 199. 
m - 


iv iin hi 5 op. cit. p. 30. 
are now given by Professor P. P. S. Sastri in his : 
edition of the Mahābhārata, Southern Recension, € As is done also by the च E em 
Vol. II, Introduction, p. XXX (Scheme of Slokas ). Javanese phasta 3 cf. Labberton, E a र i 
They were first published by Venkatachellam Iyer, “The knotty point as to the प्र reliable ० का 
; -two sets [of genealogies] is decided by our Old 


à it. p. 311. ` : 
ps -Javanese text in favour of the second, that being 


- 2 Gf. Venkatachellam Iyer, op. cit. p. 99. e : > 
3 Ed, Kavyamala, No. 64 (1898). हे the only one it knows’. 
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follows, fully support the arrangement of the Maiijari, whereas the divisions adopted in 
the Vulgate are secondary and quite corrupt. : À 
The Persian translation’ of the Mahabharata, made in the reign of Emperor 
Akhbar, being still unedited, could not be consulted, A very full account of this renderin 
has, however, been given by the late Dr. Sir Jivanji Jamshedji Modi In à paper read before 
the First Oriental Conference at Poona in November 1919 and published in the Annals 
of this Institute. Of all the Sanskrit works Akbar got translated, the Mahabharata, it 
appears, had his most earnest attention. 
Several eminent poets and scholars had a hand in translating the Great Epic of 
India into Persian. The A’in-c-Albart gives the following names: Naqib Khan, Maulana 
*Abdul-Qadir Badaytni, and Shaikh Sultan of Thanesar, to which the Muntakhab-wt- 
Towérikh adds the names of Mulla Sheri, and Shaikh Faizi ( the brother of AbukFazl). 
“Badaoni translated", we are informed by Sir Jivanji, on the authority of 
contemporaneous chronicles, “two out of the eighteen sections. Mulla Sheri and Naqib 
Khan did a part of the work and the rest was completed by Sultàn Haji of Thanessar, 
Shaikh Faizi converted their ‘rough translation into elegant prose and verse, but he did 
not complete more than two sections.’ Sultan Haji, then revised these two sections and 
verse. Not only did he do so, but he also revised his work which formed a large share of 
the work.” Quoting Badayünt, Sir Jivanji continues: “The Haji aforesaid revised these 
two sections, and as for the omissions which had taken place in his first edition, those defects 
he put right, and comparing it word for word was brought to such a point of perfection 
that not a fly-mark of the original was omitted”! The preface to this translation was 
from the pen of that gifted courtier of Akbar who has left us such an admirable account 
of the Emperor’s reign, Abu’l-Fazl. This Persian version appears to have been a free 
rendering of the original, made by Muslim poets and scholars at the Court of Akbar, to 
whom the sense of the original had been explained by Hindu pandits, under the orders of 
the Emperor, 


There are numerous other vernacular abstracts of the Mahabharata besides the 
Telugu abstract mentioned above, but most of them are of a late date. Moreover, they 
are all far too free to be of much use to us in reconstructing the text of the Mahabharata. 

Besides these abstracts and adaptations, there are parallel versions of certain 
passages or even of whole episodes to be met with in other works. Thus we haye a 
parallel version of the Sakuntal& episode (adhy. 62ff.), in the Padmapurana;* of the 
Yayati episode (adhy. 71 f£.), in the Matsyapuràna; of the story of Ruru (adhy. 8 ff.), 
in the Devibhagavata 3 of a portion of Samudramanthana (adhy. 16 £), again in the 
Matsyapurana; of a portion of a cosmogonie passage (1. 60. 54 ff.), in the Ramayana. 


3 Cf. Holtzmann, Das Mahābhārata, 3. 110; and Giornale della Società Asiatica Italiana (NS). 2 
A Ludwig, “Das Mababbarata als Epos und (1932), 135-140, 
Rechtsbuch” (Review), pp. 66 f., 93 f, * CE. Gaya Prasad Dixit, “A Textual Comparison 
2 Of, vol. 6 (1924-25 )pp.84f. 3 ABI, 6, 95. of the Story of Yayati as found in the Mahabharata 


* Of, Belloni-Filippi, “La leggenda Mababha- and the Matsyapurüna?, Proc. Fifth Ind. Orient, 
Tatiana di Sakuntals nell’ edizione oritica di Poona”, Conf. (Lahore 1930), vol. 1, pp. 721 £ 
3 «13 «dA . 
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There is more distant connection between our Sauparna (adhy. 14 ff.) and the pseudo- 
vedic Suparpüdhyàya. Some of the stanzas of the Adi are cited, with or without 
mention of the source, in the Tantravarttika of Kumarila Bhatta (e. g. our 1. 1. 209), as 
also in the Bhasyas of Acirya Sarhkara (e. g. our 1. 1. 37 ) A few of the sententious 
stanzas (e. g. our 1. 74. 1 ff.) recur, with variation, in Buddhist literature,” while stray 
stanzas are to be found again in the Khilas of the Rgveda (e. g. our 1. 53. 22 f.)°, the 
Manusmrti* (e.g. our 1.3.94) and the Brhaddevatà? (e.g. our 1.59.12). One of 
our stanzas (1. 119. 6) has been cited in the Dhvanyaloka of Anandavardhana, as by 
Maharsi Vyasa. "There are probably many stanzas which remain to be identified. 

It is perhaps well to add in this place that a certain amount of caution is necessary 
in making any critical use of citations of stray Mahābhārata stanzas we meet with again in 
other works. We must, in the first place, bear in mind that most of the other works have 
yet to be properly edited. Even in critically edited texts we must take into account 
the various readings of the passage in question in the manuscripts collated. "Then in the 
case of citations we must allow for failures of memory; since in ancient times the stanzas 
were almost invariably quoted from memory, and the quotation was never compared with 
the original. Moreover we must never forget that probably from time immemorial there 
have existed local versions of the Mahabharata. The citations made even by very old 
writers were from these local versions. A. citation by a writer of the eighth century or 
even the sixth century proves nothing for the Ur-Mahabharata, that ideal but impossible 
desideratum; though the citation is far older than our manuscripts, it is evidence only for 
the text of the local Mahābhārata in the eighth, respectively the sixth century, 
notwithstanding that the differences between the various recensions and versions of the 
Mahabharata must diminish as we go back further and further. 


a eee 


1 Cf. Jarl Charpentier, Die Suparnasage, Upp- (1892), p. 521, stanzas 5-8. 


sala 1920. $ 9.111. 
2 Franke, “Jataka-Mabzbbarats-Paralleln’, WZ . 5 Winternitz, “Brhaddevati und Mababbarata", 
KM, 20 (1906), 323, 357 f. WZKM. 20 (1906). 1 ff; especially, pp. 10 £., 28 f., 


3 Of. Max Müller's edition of the Rgveds, vol. 4 31 £., 34. 
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EXPLANATION OF THE SIGLA USED IN THE ABOVE PEDIGREE 


. N is the ultimate source from which all versions of the Northern recension are, 
directly or indirectly, derived. 


Y is the lost archetype of the North-Western group, 


appreciably shorter than any 
-of the other known versions (textus simplicior ) 


K is a specific Devanagari version allied to the Sarada 


(or Kasgmiri) version 
(sharply distinguished from other Devan 


agari versions), of which one MS. (Ki) is the 
direct copy of a Sarada original. The version ‘is largely contaminated from MSS. of the 
(central) sub-recension (Y ), end in part, also from some unknown Southern Sources. 
-Exact provenance of the version is unknown. 


॥ is the intermediate (inflated) source from which all versions of the central 
Sub recension are derived (comprising the Eastern and Western groups), occupying a 
position intermediate between the North-Western and the Southern groups. It contains 


a considerable number of secondary additions (including repetitions), as also a very large 
number of verbal alterations and corruptions. 


8 is the lost archetype of the Eastern group (comprising the Nepali, Maithili and 
Bengali versions), which is free from the additions and alterations made later in certain 
Devanagari MSS. 


७ is the ultimate source from which all versions 
directly or indirectly, derived and which is appreciably 
elaborate (textus ornatior). 

S is the lost archetype of TG, containing a largo number of : d 
secondary additions, from which M is free, x 38210 


of the Southern recension are, 
longer than N, and far more 
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A CRITICAL SURVEY OF THE RECENSIONS AND THEIR VERSIONS 
; THE TWO RECENSIONS 


The textual criticism of the Mahabharata proceeds from the incontroverti t 
that the text of the Great Epic has been handed poe in two divergent HR n 
and a Southern recension, texts typical of the Aryávarta and the Daksinapatha. With the 
realization of this patent contrast began the Mahabharata textual criticism nearly fifty 
years ago, when Protap Chandra Roy brought out his popular edition of the Mahabharata 
(1883-96), under the auspices of the Datavya Bharata Karyalaya. A. brief account of 
the controversy to which the publication of this edition of the Mahabharata gave rise is to 
be found in Roy's writings. We are told there that the appearance of his edition was 
hailed by The Hindu of Madras, that great bulwark of Dravidian Hinduism, in its issue 
dated November 22, 1885, with the publication of a bellicose letter, headed “Another 
edition of the Mahabharata’, purporting to give an account of the proceedings of a public 
meeting held at Mayaveram, and containing an outspoken and trenchant criticism of Roy’s 
edition by one Mr. Sreenivasa Sastrial. This worthy gentleman thought Roy’s edition to 
be “sadly defective in the text and that this defect is detrimental to the religious interests 
as many portions supporting the Advaita and Vasishia-advaita (sic) doctrines, but 
unfavourable to the Sakti worshippers of the North, have been omitted”. “It was sad, 
therefore,” bemoaned this aggrieved protagonist of the Southern Recension, “that the 
generous gentleman of the North, Protapa Chandra Roy, that undertook to edit the text, 
should decline the responsibility of editing the text as correctly as possible and to compare 
various manuscripts of the text from Southern India.” Mr. Sreenivasa Sastrial, it is 
reported, «instanced one or two portions of the Mahābhārata, omitted in the Calcutta 
edition, which can be proved by indisputable testimony to have existed in the earliest copies 
of the work.” One wonders, where and how this esteemable gentleman could have got 
hold of “the earliest copies” of the work; or rather, just how early were the copies he was 
referring to. ‘Again, many verses”, complained this Vaignava propagandist, “quoted by 
the great philosophers of the South in support of their respective doctrines, are not to be 
found in Mr. Protapa Chandra Roy’s edition” ! 

The reply of Protap Chandra Roy is not altogether without interest. He ruefully 
admitted—what we must even now admit—that “there can be no edition of the Mahabha- 
rata, how carefully edited soever, that would please scholars of every part of India.. . Like 
other ancient works that have come down to us from century to century by the method of 
manual transcription, large interpolations have been inserted in this great work. To settle, 
at this fag-end of the nineteenth century, what portions are genuine and what otherwise, 
is. except in a very few instances, simply impossible”. With highly commendable 


1 Qf. the letter addressed by Roy to the Editor (1887). See also Holtzmann, UENIUNT EN Eadem, Am He Mahabharata, 


of The Hindu (Madras) and published on the cover 3. 33. 
of fascicule XXIX of his translation of the Mbh. 2 Italics mine! 
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jectivi roceeds to enunciate a critical principle, which, simple—na 
pn an uu i: $ reputable scholar of India will find difficult to appreciate even 2 
the present day. “Z know of no method”, wrote Roy, nearly fifty years ago, “except that of 
taking that only as undoubtedly genuine which occurs in all the manuscripts of the Last, the 
North, the West, and the South”! “As far as my edition is concerned", he continued, ‘cj, 
is substantially based on that of the Royal Asiatic Society of Bengal, published about 
forty-five years ago under the superintendence of a few learned Pandits of Bengal aided, as T 
believe, by an English orientalist of repute. . . „Manuscripts had been procured from all parts 
of India (the South unexcepted ) and these were carefully collated. Although edited With 
such care, I have not, however, slavishly followed the Society’s edition. I have compared 
it carefully with the Maharajah of Burdwan’s text in the Bengalee character which was 
edited with still greater care. About 18 manuscripts procured from different parts of 
India (the South not excepted) were: carefully collated by the Burdwan Pundits before 
they admitted a single sloka as genuine. I have very frequently referred to this Burdwan 
edition also for checking the Society’s text. . . .Besides the published texts, I have now and 
then referred to certain manuscripts. These, however, are all of Bengal, Iam willing to 
consult any approved manuscript of Southern India. . . .I conclude by repeating that I have 
no complaint against Mr, Sreenivasa. On the other hand, I freely admit that an edition 
like the one projected by him will be a valuable accession to the libraries of all scholars in 
India and in countries out of India. Only the same remarks that he has applied to my 
edition will, I am confident, apply to his, when a Pundit of Northern or Western India 
takes it up for notice or review, unless, of course, the learned Sastrial includes, without 
critical examination, every passage bearing on both the Advaita and the Cakta worship, 
I may assure Mr. Sastrial, however, that in that case, in his attempt to please every 
body he will, like the painter in the fable, please none, particularly among readers of 
judgment and critical discrimination, The fact is, that the divergences of manuscripts are 
So great that it is perfectly impossible to produce an edition that could at once satisfy both 
Arydvaria and Dakshinatya.” That edition, alas, so bravely and enthusiastically planned 
by Mr. Sreenivasa Sastrial, to which reference is made in the above extract, appears never 
to have seen the interior of any printing establishment ! 

I have quoted Protap Chandra Roy in extenso, not merely because of the 
interesting sidelight his remarks throw on the question of the different editions of the 
Mahabharata, projected or planned, in or just before his time, but also because of some 
remarkably sound principles of textual criticism, briefly, but clearly, propounded therein 
by him. Protap Chandra Roy had gtasped the Mahabharata Problem in all its 
essentials. But the time was not yet ripe for the actual preparation of a critical edition of 
the Mahabharata. 


The differences between the two recensions of the Mahabharata must not be 
underrated. Between them there lies, to start with, the irksome barrier of scripts. It is 
No exaggeration to say that in India to the Northerners, the Southern versions written in 
Southern seripts, ordinarily Speaking, were and are sealed books; on the other hand, the 
Southerners, with the possible exception of a few learned Pandits—who, in fact, after a 
half-hearted admission of epic poetry into the realm of literature, cheerfully leave the 
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study of the bulk of the Mahabharata text to their less gifted brethren—could not 
and cannot decipher the Northern scripts, perhaps with the exception of the Devanagari. 

When one laboriously surmounts this initial obstacle, and starts to compare the 
two recensions, one finds, to one's surprise, that the difference between them begins, as a 
matter of fact, with the very division of the Mahabharata into its various parvans! 
Against the commonly accepted, conventional division of the epic into eighteen books 
(parvans), there is the Southern division into twenty-four. More surprising still is the 
fact. that the Adiparvan itself, the very first book of the epic ( with which clos: we are, in 
fact, here concerned), is sub divided in Southern manuscripts into three ( Adi, Astika and 
Sambhava), or at least into two (Adi and Sambhava) separate major parvans? Let me 
emphasize that it is the main large divisions ( parvans) of the epic I am here referring to, 
and not the hundred (sub-)parvans (also called upaparvans or antahparvans) The 
sub-parvans, in point of fact, could not come into question here at all. Only the Northern 
manuscripts, as a rule, mention in their colophons the names of the sub-parvans; the 
Southern manuscripts ignore (as far as I can say at present, uniformly) this detail, very 
rarely mentioning, in their colophons, the name of the corresponding sub-parvan) We 
have, therefore, no means of knowing precisely the number and the limits of the sub- 
parvans in the Southern scheme, except, of course, the meagre and ambiguous data 
of the Parvasarhgraha ( Adi 2) itself. 

It is true that the Southern (printed) editions (not excepting Professor P. P. S. 
Sastri’s critical edition of the Southern recension, as far as it has gone) follow the division 
of the epic uniformly into the conventional eighteen books. But in so far as they do 
that, the editors, it seems to me, must be overriding knowingly (but without giving the 
fact inexpedient prominence) the clear and unmistakable testimony of Southern manu- 
scripts. They prefer to sacrifice the Southern manuscript tradition and make their editions 
harmonize with the data of the Parvasathgraha: always a grave blunder; because, clearly, 
the data of the Parvasarhgraha can be manipulated far more easily than those of the 
manuscripts of the text. The Parvasarhgraha, if compiled, originally, on the basis of some 
Northern version? would certainly not fit the Southern recension exactly, even when the 
Parvasarhgraha was first compiled. 


1 See the remarks of Burnell, 4 Classified Index 
to the Sanskrit MSS. in the Palace at Tanjore 
(London 1879), p. 180; and Winternitz, Ind. Ant. 
1898. 122. : 

2 In most Southern manuscripts the adhyayas of 
these different parts of our Adiparvan are separ- 
ately numbered. In our critical apparatus a new 
beginning is made with (our) adhy. 54inallSouthern 
MSS. except T1 ( which isa misch-codex), an adhyaya 


which marks the beginning of our Adivams'ávatarapa- - 


parvan; in the colophons of the Southern MSS. it is 
called the first adhyaya of the Sambhavaparvan. 
3 On the other hand, the Southern MSS. (and 
in faot even most of the Northern MSS.) frequently 
5 


mention the name of the Upakhyana or the name 
of the adhyaya; but even this is never done re- 
gularly and systematically. x 

4 The Parvasanigraha gives only the names of 
the (100) sub-parvans, and the contents of the (18) 
major parvans. But from these data, we cannot 
say from what adhyaya to what adhyaya a particular 
sub-parvan extends. 

$ Thus, from these Southern ed., one can never 
elicit the fact that in the Southern Recension our 
Adi is divided into two parts (parvans) and that 
these parts have separate numbering of adhyayas! 

6 This is clearly suggested by the fact that the 
longer Table of Contents (1. 2. 12-233) follows the 
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* The difference between the recensions does not énd there by any: means, unhappily; 
The manuscripts of the two recensions show numerous other, big and small, discrepancies ; 
discrepancies in the spelling of most ordinary words (e. g. N Hier: S ater or नीळा), 
especially of proper names (e. g. N ìa: S नेमिश ) ;in the readings of words, phrases, lines; 
stanzas, groups of stanzas (passim); in the sequence of all these elements (passim); in the 
relative position of single adhyayas or of a small group of adhyayas (passim); in the 
relative sequence of whole episodes (e. g. the Sakuntala and Yayati episodes, Adi 62 ff, 
and 70 ff.). What is more disconcerting still is that the recensions show also complicated 
displacements of portions of adhyayas; cf, for example, the long notes on 1. 106, 11 
(p. 474 £), and 1. 144. 20 (p. 624). Besides these variations in spellings, readings ang 
sequences, there are additions (or omissions, just as one may happen to regard them) of 
single lines (often “inorganic”, i. e. such as can be added or omitted with no effect, upon 
the grammar or continuity), of short passages (passim) and long passages comprising 
more than a hundred lines (cf. App. I, No. 55, a passage of 125 lines, setting forth the 
story of the Kasi princess Amba). These. additions (respectively omissions) and verbal 
variants sometimes go to such a length that, at times, there emerges in the end an 
entirely different story. Compare, for instance, the two versions of the highly popular 
episode “Rape of Subhadra” (Subhadraharana) in adhy. 211-212 of our edition and 
passage No. 114 of App. I (comprising over 460 lines!)! We find that the Southern 
version of this story is enriched with many entirely novel and startling features, such as 
Arjuna/s masquerading as a peripatetic monk ( yati), or his fierce battle with the Yadava 
forces led by Viprthu, which he, of course, roüts, alone and. unaided, or rather merely with 
the help of his newly acquired, valiant and resourceful wife, who acts as his charioteer! 
A notable feature of the Southern recension is that it is considerably longer than 
ihe Northern. The constituted text of the Parvasarhgraha (1. 2. 96) gives 7984 ‘“¢lokas” 
(that is, probably, what is technically called granthas) as the extent of the Adi: 


सप्त रछोकसहर्थाणि तथा नच शतानि च । 
NGA चतुराशीतिरंष्टो ग्रन्थो महात्मना ॥ 

The extent of the Vulgate is computed to be about 8460 “stanzas”, The length of 
the Southern text of the Adi edited by Professor P. P. S. -Sastri is given by himself as 
9984 “stanzas”, slightly in excess of his own Parvasamgraha figure (M. 1. 2. 102), 
which differs as regards this figure (as in many:other figures in adhy. 2) from our edition. 
This latter figure (9984) is perhaps a trifle in excess of the presumable extent of the 
(normal) Southern recension, since P. P. S. Sastri’s text contains some clear instances of 
interpolation (from Telugu, Tamil and even Northern sources ) which need not 
necessarily be put down to the already swollen account of the Southern recension. The 
difference between the Vulgate and: Sastri's text is about 1524 “stanzas”. Bub even the 
common Southern text, which will be appreciably shorter than Sastri’s, may confidently be 


a ० LL A 
eighteen—parvan division, which does not harmonize different colouring in the Southern recension, 

With the data of the colophons of the Southern 2.For instance the fvetaki ७ 
"MSS. which have the twenty-four-parvan division, 29-981), which, in the form prin 
© 3 Even the Sakuntala episode gets a somewhat 


pisode (M, 1, 214 
2 téd there, is missing 
in all MSS. of-his own critical apparatus: - 
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reckoned to contain approximately. 1300 "slokas" (i. e. granthas) more than the longest 
Northern version of the Adi ! "Eras : - 

j This excess in the Southern recension is. not due to the addition of any single 
lengthy passage or just a few of such passages even, though there are undoubtedly among 
them some fairly long passages. The excess is due to additions, large and small, 
distributed almost evenly throughout the parvan. 

Not only is the Southern text thus appreciably longer than the other, the story 
itself of the Southern recension, as compared with that of the Northern, is, owing to 
many of these additions, much richer in details, leaving little or nothing to the imagination 
of the reader or the hearer. Thus, for example, in the Northern recension, the father 
of Satyavati or Matsyagandha (Vyasa’s own mother) is a.nameless king of fisher-folk, 
making a living, on the banks of the Yamuna, by fishing. This is rather unsatisfactory. 
That the name of Matsyagandha’s father—he is really only her foster-father, according to 
the fable—should riot have -been preserved, seems a shocking piece of negligence on the 
part of the historian, that is, the story-teller, since history as it is narrated (as has been 
well said) is a kind of roman à thèse. The Southern recension here comes to our help. 
It has carefully procured the name of the foster-father of Kali Matsyagandha alias 
Satyavati: it was Uccaihgravas (a high-sounding Aryan name), if we-are to believe 
the Southern recension. He was named after the great snow-white Stallion of the 
Gods, which came out of the ocean when it was being churned for Ambrosia by the Gods 
and the Titans. . E 

_ Then again, the Purohita sent by the Yadavas to the forest retreat of Pandu in 
‘the Himalayas was a Kagyapa. He was required, of course, to perform all the little 
Aryan rites for the Pandavas. Moreover, it is best that kings always have their 
Rajaguru by their side, to advise and help them on all occasions. The Northern recension 
does not even tell us that the Yadavas had sent any. Purohita at all to Pándu's hermitage; 
50 there, no question of his name arises. à = 

But a really illuminating instance of the richness of information furnished ‘by the 
Southern recension is supplied by an “additional” adhyaya' in this recension, which gives 
us some new and interesting chronological details about the Pandavas’ themselves. These 
details disperse. that haze of uncertainty and - vagueness which overspreads the 
‘ordinary account. dic MS 

The Southern recension informs us that when the Pandavas first arrived at the 
Court of Hastinapura from the forest retreat, after the death of their father, Yudhisthira 
"was exactly sixteen years old, Bhima fifteen, Arjuna fourteen, the twins thirteen. We 
are further told exactly how long the Pandu brothers stayed at the Kaurava Court, in 
the Lac House (Jatugrha), in Ekacakrà, at the Court of the Paiicala King, then again 


‘ab the Kaurava Court, then in Indraprastha, and so on. Yudhisthira died at the ripe 


old age of 108, which is a mystic number. Arjuna was younger than Krsna by three 
months, which was also exactly the difference between the ages of Krsna and Balarama, 
And so on and so forth. Almost all these useful details are lacking in the Northern 
recension; and I doubt whether they can even be reconstructed from the meagre data of 
this recension -on these points, — 0. 0.00000 5o a o recension-on these points. ee bal 


1 Gf, App. I, No. 67, lines 47-62. S Mec — 
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The Southern recension impresses us thus by its precision, schematization, and 
thoroughly practical outlook. Compared with it, the Northern recension is distinctly 
vague, unsystematic, sometimes even inconsequent, more like « story rather naively 
narrated, as we find in actual experience. 

The Southern recension of the Adi ab least is thus not merely longer, bub also 
fuller, more exuberent, more ornate than the Northern. It may therefore be fitly styled, 
in relation to the Northern, the textus ornatior. 

Notwithstanding these and other discrepancies, there persists throughout, between 
the recensions, a distinct and undeniable family resemblance, and there can be not the 
slightest doubt that they both spring from a common source, albeit a distant and somewhat 
nebulous source. Follow the course of these divergent streams as far back as one will, 
the elusive source seems to recede still further and lose itself in the mists of antiquity. 


16 was pointed out above that a noteworthy feature of the Southern recension was 
that it was appreciably longer than the Northern. The character of the principal additions 
may be seen from the following list of some of the more important and lengthy passages 
peculiar to the Southern recension, whose texts are given in Appendix I. 


(1) No. 9 (8 except Mi): God Siva (Rudra) drinks up the poison (halahala) 
which exudes from the mouth of Vasuki, while the Devas and Asuras are churning the 
ocean for Ambrosia (samudramanthana); comprising 19 lines. 

(2) No. 45-48 and 51: Additions to the Sakuntala episode (together 231 lines), 

(3) No. 52: Madhavi is introduced on the scene during the discourse between 
Yayati and his grandsons, in the Yayati episode (43 lines). 

(4) No. 55: Anticipation of the story of the Kadi princess Amba (125 lines ) 

(5) No. 59: Strya persuades Kunti to have sexual intercourse (21 lines ) 

(6) No. 67: Details of the early life of the Pandavas in the Himalayan 
retreat ( 46 lines), 

(7) No. 68-69: Pandu’s death and many funeral orations (together 123 lines) 

(8) No. 78 (S, and by conflation Ka Dar Dn Daa.s ): Details of a battle 
between the Kurus and the Paiicalas, and capture of Drupada (119 lines) 

(9) No. 79: Anticipation of the account of the birth of Draupadi and Dhrsta- 
dyumna; and account of the birth of Drupada (together 194 lines ) 

(10) No. 87-89: Additions to the Hidimba episode ( 69 lines) 
(11) No, 91-93: Additions to the Bakavadha episode, including a detailed 
account of the fight between the two well-matched giants, Bake and Bhima (106 lines) 

: (12) No. 95: Drupada bemoans the loss of the Pandavas, and is consoled by 
his Purohita; decides, at the advice of the Purohita, to celebrate the Svayamvara of 
Krsna, in the hope that the Pandavas might turn up (74 lines). 

18) No. 100: Story of Nalayani narrated by Vyasa t Adc à 
justify i s Cie of the SEE (118 lines). P Gio teo S 
(14) No. 101: Story of Bhaumāśvī related on the same o 


ecasion (22 lines). 
; 15) No. 108: Mimic warfare between the Ka; S : 
"Pac anis Qus lines). D e aaas aided by 
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(16) No. 108: Dhrtarüsitra crowns Yudhisthira king before despatching the 
Pandavas to Indraprastha ( 58 lines). 

(17) No.111: Description of Narada, who comes to visit Yudhisthira ( 55 lines). 

(18) No, 118-115: Expansion of the Subhadraharana (562 lines!). 

(19) No.116: Arjuna’s welcome on his return from exile (28 lines) 

These passages alone comprise 2250 lines or 1125 stanzas approximately ! 


The discrepancies between the two recensions, as already observed, are so numerous 
and so multifarious, that any attempt to enumerate and classify them must remain 
incomplete and unsatisfactory. Nevertheless it may be useful to begin a cursory survey 
of the divergences, noting at the same time the typical characteristics of the Southern 


' “additions”, characteristics which recur with fair frequency in the Adi, and which are 


likely to reappear in other parvans. These notes may prove useful for distinguishing 
between the different “hands”. which have been at work in shaping this imposing 
monument of Indian antiquity, when the entire text has been treated in the manner 
proposed here, and we have sufficient data for undertaking a minute and systematic study 
of the variations and evaluating them. 


The deviations of the Southern recension from the Northern (taking for purposes 
of exposition the latter to represent the norm) are of the following kind. 


1. Variants of isolated words or phrases, (a) unimportant and (b) important. 


(a) Unimportant, such as one comes across in line after line. They are far too 
numerous to be listed even approsimately completely, but from among them we may 
single out these for specific mention: 

(i) fluctuations in the spelling of proper names, e. g. S Afr (N नेमिष ), रोमहर्षण 
(रोमहषण), अस्तीक (आस्तीक), इलिल (इलिन ), हस्तिनपुर (हात्तिनपुर ), उचथ्य (उतथ्य), महाभिपक्‌ (महाभिष), तरनु 
(si), ete., etc. 

(ii) variations mainly due to mere transpositions of words, e. g. S महर्षेः सर्वलोकेयु 
पूजितस्य महात्मनः (N Cd: पूजितस्थेद्द सर्वलोके म?) 1. 1. 28; प्रतीपस्तु ततो राजा (ततः प्रतीपो राजा स) 
92, 1; ete., etc. 

(iii) unremitting variation of: monosyllabic particles and verse-fillers, which are 
among the most unstable elements of the received text, such as च, वै, तु, इ, दि, [अ]; common 
adverbs and conjunctions, such as ततः, तदा, तथा, तत्र, यतः, यदा, यथा, यत्र, अत्र, अतः, इतः, . अथ, चापि, 
चेव; and prepositions अधि-अभि-वि-अति, प्रति-परि, अनु-उप, ete., etc. 

(iv) substitution of metrically equivalent synonyms, or words and phrases of 
similar significance; e. g. रोप-क्रोध-कोप; ऋषि-मुनि ; अभु-विमु-(अ )मिभू; द्विज-विप्र ; राज्य-राष्ट्र ; पक्षग-भुजग > 
नरेश्वर-नरोत्तम-नराधिप-नरर्षभ; त्रह्मवित्तम-द्विजसत्तम-वेदवित्तम-विञ्रसत्तम ; पन्नगेश्वर-पन्नगोत्तञ (and similar com- 
pounds with ईश्वर and उत्तम); अख्नविशारद-शत्नविशारद-शात्रविशारद-धर्मविशार॒द-वाक्यविशारद; यशस्विन:-तरत्विन- 
aufer; समरदुर्मदौ-समरदुर्जयौ ; कथयिप्यामि-संम्रवकष्यामि-कीतेयिष्यामि ; अमिततेजसा-अभितबुद्धिना; महाबछ-मद्दाभुज-मदहा रथ- 
महायशः; चराङ्ञना-झुचिस्मिता; चारुद्ईना-चारुलोचना-चारुद्वासिनी-वरवर्णिनी-( अ )मरवार्गिनी ; aà ce ara )विदां 
वर; असंशयं-न संरायः; ete., eto. 

(v) substitution of equivalent epic iterata; e. g. उवाच तदनन्तरं, पुनरेवाभ्यभाषत 5 
परस्परजिघांसया, परस्परवधैषिणः; निःश्वसन्तं यथा नागं, श्वसन्तमिव पन्नगं; ete, etc. For other examples, see 
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Hopkins’s collection of “Parallel phrases in the two Epics” in the Great Epic, PP: 4038 
( Appendix A ). i EE 2 
Teen rb) Important variants, which make a considerable difference in the sense, ang of 
which the critique must take account. Of such variants, relatively speaking, there EN 
only a few; e. g. discrepant divisions of the epic into parvans and adhyayas; variants of the 
titles of the sub-parvans (e. g. S आयोपवेशन : N arama), of the numbers of adhyayas and 
flokas in the Parvasarhgraha (the figures for Slokas differ, at times, by thousands), 
— An example of a different character from another part of the Adi is the variant वर्षे: मास 
in the stanzas which refer to the duration of Arjuna’s exile. According to the Northern 
‘recension it is thirteen yeas; according to the Southern, only thirteen months} 08 
71. 204. 28. स नो द्वादश वर्षाणि (S 3 मासान्‌, मासानि ९६०.) aa(S ब्रत )चारी वने वसेत्‌; 205. 80. वने द्वादश 
anr (S मासानां, मासानि, मासान्‌ हि). — Then we have in 1. 8. 21 the variant agag, 
How was the infinitive really made? — And so on. ; 


t 


- 2. Larger variations between continuous passages, «s œ whole, the total extent 


remaining approximately the same. 

We find them (a) mostly in the long lists of names: e. g. of the hundred‘ sons of 
Dhrtarastra (adhy. 108), of ancient kings (1. 1. 166 ff.), of serpents (1. 52. 5 f.), of 
kings present at Draupadi’s svayamvara (adhy. 177); but (b) also when there are 
transpositions of whole or parts of adhyayas (e. g. the prose genealogy, adhy. 90); or 
again (c) when there is free paraphrase of a passage (passim ). न 
, . 8. Expansion of the teat in © without materially altering the nature of the contents 
or the course of the narrative. 

- (a) By multiplication of the items of a list. For instance: 

In adhy. 20, S (with र, marg. Dn D. marg.) adds seven lines of praise to an 
existing hymn (स्तोत्र), addressed to Garuda. In these lines, Garuda is identified, in turn, 
iwith all the principal gods, and with everything that is pre-eminent in the world: 

299* त्वं विभुस्तपनः सूयः परमेष्ठी प्रजापतिः | 
है त्वसिन्द्रस्त्व हयमुखस्त्वं शारस्त्वं जगत्पतिः d 
D ME - . ` त्वं सुखं पझ्मजो विप्रस्त्वमझिः पवनस्तथा । . 
त्वं हि धाता विधाता च त्वं विष्णुः सुरसत्तमः | 
त्वं मद्दानभिभूः शाश्वदसृतं त्वं AeA | 
त्वं प्रभास्त्वमभिम्रेतं त्वं नरञ्राणमनुत्तमम्‌। 
= - ` त्वं गतिः सततं त्वत्तः कथं SU: TATRA 
‘In adhy. 64, S (with Ks Dn Di.s) gives an additional short list of sciences in which the 
“Reis in Kanva’s penance grove were proficient: ; ; 
= 586* शाब्दच्छन्दोनिरुक्तज्ञेः कालज्ञानविशारदेः | 
द्रन्यकमेगुणज्ञेश्नच कायकारणवेदिमिः | 
जल्पचादवितण्डक्षेव्योसग्रन्यसमाशरितेः ।  .. 
नानाशास्त्रेषु सुख्यैश्च शुभाव स्वनमीरितम्‌ | o ES - 


————M————— 
= —— 


Ser get. = 4 0८ Hopkins, Ruling, Caste in Ancient India, p, 342 (footnote) 
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In adhy. 74, an additional passage (of 7 lines) in S (with Ds) harps on the well-worn 
theme of the evils that attend on anger: 
-145* तस्मादकोधनः श्रेष्ठः कामक्ोधौ न पूजितो । 
क्रुद्धस्य निष्फळान्येच दानयज्ञतपांसि च । 
तस्मादक्रोधने यज्ञस्तपो दानं महत्फलम्‌। 
न पूतो न तपस्वी च न यउचा न च घर्मरुत्‌ । 
WIA यो चश गच्छेत्तस्य लोकद्वयं न च d 
पुच्ृत्यजुद्न्मित्रभाया धर्मश्च सत्यतः | 
तस्यैतान्यपयास्यन्ति कोधशीळस्य निश्चितम्‌ | 
In adhy. 165, a Southern passage expands in hyperbolic language the list of edibles and 
other commodities (such as wines, clothes and blankets) furnished by Vasistha’s 
Kamadhenu, by the addition of 6 more lines: 
1753* वाप्पाख्यस्योद्नस्येच TAT: पर्वेतोपमाः । 
निष्टान्नानि च सूपांश्च दधिकुल्यास्तयैच च । 
कूपांश्च घृतसंपूणोन्भक्ष्याणां राशायस्तथा | 
भोजनानि महार्हाणि तत्र तत्र सहस्रदाः | 
इक्षून्मधु च लाजांश्च मैरेयांश्च वरासवान्‌। 
वस्त्राणि च महाहाणि कम्वलानि सहस्राः । 
In adhy. 213, the Southern recension furnishes us with & supplementary list of items in 
Subhadra’s dowery, which, taken along with what has gone before, exhausts almost all the 
things worth possessing in this world: 
2082* काम्वोजारड्वाहीकसिन्युजातांच्य भारत | 
स्ुवणेकृतसंनाहान्धण्टानादविनाद्तान्‌। 
श्वेतचामरसंछच्नान्सवेदाख्रेरलंकतान्‌। 
जात्यश्वानां सहस्राणि पञ्चादात्प्रददौ तदा । 
2088 भूषणानां तु सुख्यानां शतभारं ददौ TAA 
मुक्ताहाराणि शुञ्राणि शतसंख्यानि केशवः | 
प्रवालानां सहस्रं च तथान्यानपि भारत। _ 
सुवर्णेपादपीठानां महाहास्तरणांस्तथा। 
पर्यङ्काणां सहस्रं च द्दौ कन्याधनं तदा | 
(b) By anticipation-or repetition of stories, motives or discourses. For example: 


(i) the miraculous birth of Krsna and Dhrstadyumna is narrated twice in S: in 
adhy. 155 and in App. I, No. 79 (after adhy. 128); ० 

(ii) the theme of the amusing experience of a maiden, who, on praying to Mahadeva 
for one husband five times, was granted, as a boon, five husbands at one time—a story 
which seems to have been very popular in the South—is used, with variation, in S, no less 
than three times in the course of the Adi; cf. adhy. 157, 189 and passage No. 100 
(of App. I); 5 : | 

(iii) account of the tragi-comic experiences of the Kasi princess Amba, who was 
passed on in turn by Bhigma to Salva and Salva to Bhisma, repeatedly, like a shuttle-cock, 
a story which is really the subject-matter of the Ambopakhyana in Udyoga 173 ff. (Bom. 


1 In Sastri’s edition TU Er a een Ree EE M ‘stories occur in adhy. 164,189 and 191. 
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ed, ), apparently a favourite piece, is anticipated in passage No. 55 of App. I (cf. adhy, 
9 d forms a bulky addition of 125 lines! - : 

6) BUS the future of the royal family, which is the subject-matter of the additions] 
dialogue between Bhisma and his step-mother, Satyavati, in S, in passage No. 57 (of App, 
I) is only a continuation and repetition (with v.l.) of the discourse between the same 
parties in adhy. 99. 2 री 
: (v) Sürys's warning to Karna about the designs of Indra to supplicate Karna in 
the disguise of a Brahman, in passage No. 60 of App. I, which is an anticipation of the 
story told in Aranya 300 ( Bom. ed.). 


(c) Additions in S, due to the explicit mention of the observance of the correct 
and complete Brahmanic ritual and ceremonial on the proper occasions, Thus, in adhy, 
68, ab the birth of Bharata: 

625* यथाविधि यथान्यायं क्रियाः सर्वास्त्वकारयत्‌। 

In adhy. 92, at the birth of Sarhtanu: 

921* तस्य जातस्य इत्यानि प्रतीपो ५कारयत्प्रभुः | 
जातकर्मादि विप्रेण वेदोक्तैः कर्मभिस्तदा | 
नामकर्म च विप्रास्तु चक्कुः परमसत्क्ृतम्‌। 
शंतनोरवनीपाळ वेदोक्तैः कर्मभिस्तदा | 

In adhy. 100, at the birth of Dhrtarastra and Pandu: 
1084* तयोर्जेन्मक्रियाः सवो यथावदनुपूर्वशः | 


कारयामास वै भीष्मो ब्राह्मणेवेद्पारगेः । 


In adhy. 115, we have, likewise, with reference to the Pandavas themselves (App. I, 
No. 67, lines 13-14, 20-27): 
न भवेरन्क्रियाहीनाः पाण्डोः पुत्रा महावलाः d 
पाण्डोः प्रियहितान्वेषी प्रेषय त्वं पुरो हितम्‌ | 
* * * K k 
तमागतं द्विजश्रेष्ठं काइयपं चे पुरोहितम्‌ । 
पूजयामास विधिवत्पाण्डुः परपुरंजयः | 
-पृथा माद्री च संहष्टे वसुदेवं प्रशंसताम्‌ | 
ततः पाण्डुः क्रियाः Gat: पाण्डचानामकारयत्‌। 
गभोधानादिकृत्यानि चौलोपनयनानि च। 
काइ्यपः छृतवान्सवैसुपाकमे च भारत | 
चोलोपनयादुध्वे वृषभाक्षा यशखिनः | 
à चैदिकाध्ययने सवे समपद्यन्त पारगा; । 
Tn adhy. 124, at the royal tournament: 


1412* रङ्गमध्ये स्थितं द्रोणमभिवाद्य sm | 
चकुः पूजां यथान्यायं द्रोणस्य च कूपस्य च । 
ARNT प्रयुक्ताभिः सचे संहृष्टमानसाः | 
अभिवाद्य पुनः शस्त्रान्बलिपुष्पेः समर्चितान्‌ | 
रक्तचन्द्नसर मिश्रैः खयमचेन्त कौरचाः। 
| ——— — (d) Expansion in S of existing scenes by th iti 3 
E em RE eo ता y the addition of speeches or detailed 
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(i) in App. I, No. 9, in the account of the churning of the ocean (samudra- 
manthana), we are incidentally told of the drinking of poison by Siva, which had exuded 
from the mouth of Vasuki during the churning ; 


(ii) in 998%, we have nine additional lines depicting the humiliating treatment 
meted out to Bhisma at the court of ihe king of Kasi, during the Svayamvara 
of his daughters ; 

(iii) passage No. 59 (of App. I) depicts the persuasion of the shy and reluctant 
Kunti by Sürya for intercourse, by alternate threats and promises, like a real Don Juan; 

(iv) in passages No. 68-69, the Southern recension has tried to develop a very 
pathetic scene indeed, depicting the death of the father of the heroes, Pandu: an incident 
which must have been considered as deserving fuller and more sympathetic treatment than 
the perfunctory notice we find preserved in the Northern recension. At the sight of the 
corpse of her husband, Kunti falls to the ground in a swoon, like a felled tree. Then the 
five brothers come up ina single file, and in the order of their ages, and recite their little 
mournful dirges: Yudhisthira gets 8 lines, Bhima 7, Arjuna 4, the twins (in chorus) 
only 3 lines together. Then follow long-winded farewell orations by Kunti, Madri and 
the rest of the company, which are followed by a touching scene describing Madri 
mounting the funeral pyre; 


(v) passage No. 78 gives, in 119 lines, the details of a fight, which, in the Northern 
recension, at least originally, is disposed of in two lines! The latter I consider adequate 
treatment, taking everything into consideration ; 

(vi) passage No. 93 is a Southern addition of 37 lines giving fuller details of the 
titanic struggle between Bhima and the cannibal Baka ; 


ह . (vii) 1737* adds a hymn (in Tristubh metre and pseudo-vedie style) by Vasistha, 
addressed to Sürya, when Vasistha presents himself before that luminary on behalf 
of Sarhvarane ; E 

(viii) 1828* ff, describe in turn the discomfiture of each of the suitors for the hand 
of Draupadi; 

(ix) passages No. 100-101 add to the existing stock two new ancedotes—alternative 
explanations—narrated by Vyasa to prove to Drupada and his son, that the polyandrous 
marriage proposed by Yudhisthira, though apparently immoral and illegal, is a most 
righteous and necessary union, being pre-ordained by the gods themselves for the 
accomplishment of their cosmic plans: these are the well-known legends of Nalayani 
and Bhaumasyi; ; 

(x) passage No. 106 gives an almost complete inventory of the presents Drupada 
eave to the Pandu brothers when they left with Draupadi, for the Kaurava Court, 
at the invitation ‘of Dhrtaristra. The Northern recension ignores this huge mass of 
presents completely ! rs : 

(zi) passage No. 110 is & farewell scene containing short orations by Krsna, 
Yudhisthira and Kunti, when Krsna sets out for Dvaraka ; 


3 This schematic treatment perhaps betrays the hand of the interpolator more clearly than anything else, 
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(xii) passage No. 112 contains the farewell of Arjuna to Citrangada, telling ie 
that she must not give way to sorrow in his absence, as they would meet again soon at the 
Rajasüya, which is going to be performed by Yudhisthira: a prophetic utterance} ne 


so on and so forth. 


(e) Additions of little ethical, moral and sententious maxims, to which 


permeated as it is by a conscious didactic purpose, is particularly partial, - 


the same old proverbs over and over again in S: 


595* अन्यथा सन्तमात्मानमन्यथा AT भाषते | 
स पापेनावृतो मूखेस्तेन आत्मापहारकः | 

605* पिता रक्षति कौमारे भती रक्षति योवने | 
पुत्रस्तु स्थविरे भावे न रत्री खातच्यमहति | 


मन्युप्रहरणा विप्रा न विग्राः शारत्रपाणयः। 
अझ्िदेहति तेजोभिः Gat दहति रश्मिमिः । 
राजा दहति दण्डेन ब्राह्मणो मन्युना दहेत्‌ | 
ऋोधितो मन्युना हन्ति वञ्रपाणिरिवासुरान्‌। 
780* परभार्या खसा ज्येष्ठा सगोत्रा पतिता स्नुषा । 
अपरा भिक्षुकाखस्था अगम्याः कीर्तिता qr: । 
782* कचिदाशीविषो हन्याच्छस्त्रमन्ये निरन्तति | 
यदच्छयाभिदेहति मनसा हन्ति d fas | 
- 804* पुत्रार्थं भततेपोषाथ स्त्रियः sur खयंभुवा। 
अपतिश्चापि या कन्या अनपत्या च या भवेत्‌ | 
तस्या जन्म Tat लोके गतिस्तस्या न विद्यते । 
839% गुरोवे वचनं पुण्ये खम्यमायुष्करे Torey | 
गुसुप्रसादाच्रैलोक्यमन्चशासच्छतक्रतुः। | 
856* न च कुर्यान्नरो दैन्यं शाठ्यं क्रोध तथेव च | 
gi च मत्सरं वेरं सचैत्रैतन्न कारयेत्‌ | 
मातरं. पितरं चेव विद्वांसं च तपोधनम्‌ । 
क्षमावन्तं च देवेन्द्र नावमन्येत बुद्धिमान्‌ | 
वाक्तस्तु क्षमते नित्यमराक्तः कोराते नरः। 
es डुजेनः सजन HE Tiel वलवत्तरम्‌ । .. 
s रूपवन्तमरूपी च धनवन्तं च निर्धन: d. 
अकी कर्मिणं द्वेष्टि धार्मिकं चाप्यधार्मिकः। 
1019* याचा दत्ता मनोदत्ता कतमङ्गलचाचना | 
निर्दिष्टा तु परस्यैव सा त्याज्या परचिन्तनी | : 
1101* चालो हि द्वादशाद्वपीज्जन्मनो यत्करिष्यति | 
न भविष्यत्यधमोऽत्र न ज्ञास्यति चे द्दा; | 
1189* नाझिस्तप्यति काछानां नापगानां महोद्घिः। 
नान्तकः सचेभूतानां न पुंसां वामलोचनाः | 
— ATM तु नारीणां पुरुषं पुरुषं प्रति) ` 


E. अगस्यागमन स्त्रीणा नास्ति नित्यं TARA | 


We meet with 


— Se 
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1428* अज्धयो5भित्रेह्मतः क्षत्रमरमनो लोहसुत्थितम्‌। 
तेषां aii तेजः खासु योनिषु शाम्यति । 
(f) Additional stanzas in S with, perhaps, a certain amount of sexual appeal, 
bearing the taint of later decadence. Examples: 
App. I, No. 89 (lines 3-4) with reference to Hidimbi : 
शुभं हि जघनं तस्याः सुवर्णमणिमेखलम्‌ | 
न ततर्प मुदा सरन्गन्भीमसेनो ASHE! | 
No. 48 (lines 78-79), describing Sakuntalà: 
करान्तमितमध्यां तां सुकेशीं संदतस्तनीम्‌ | 
जघनं खुविशालं चे ऊरू करिकरोपमो | 
No. 55 (lines 46-47), describing Amba: 
पीनोन्नतकुचडन्दा विशालजघनेक्षणा | 
श्रोणीभरालसगमा राकाचन्द्रनिभानना । 
Then also 929* स्थातमात्रामधोवस्त्रां गज्ञातीररूहे वने । 
प्रकीर्णकेशीं पाणिभ्यां संस्पृरान्तीं शिरोरूहान | 
1189* qs वा किल dis वा कासांचिद्भातरं तथा | 
रहसीह नरं दृष्टा योनिरुत्छिद्यते ततः | 
More sentiments of this type, occurring in the Grantha version alone, are: . 2 
1937* राकाशशाङ्कचद्नाः पद्चिनीजातिसंभवाः । 
पझ्मगन्धाः पह्ममुखाः प्मपत्रनिभेक्षणाः d 
मुक्तायुक्तसुकणोच्य सक्षविन्दुळलाटिकाः । 
पीचरस्तनभाराताः दाङ्ककण्ठ्यः सुनासिकाः । 
कृष्णदीधखुकेशिन्यो मुणिग्राहसुमध्यमाः । 
श्रङ्गालिरोमलतिका ह्यावतेनिभनाभिकाः । 
विपुळश्रोणिफलका रम्भास्तम्भोरुयुग्मकाः d ma 
The lengths to which the Muses lead these Southern poetasters may be judged: 
from the following interpolation in certain Grantha manuscripts of the Adi. 1334* 
with 1335* reads: 
- व्यपक्ृष्टाम्बरां द्रा रम्यगुह्यस्थलां चप l 
- --.- पीनोचुइकुचां इद्वा तास्रपिश्चकमे ततः | 
Cf. also lines 73-74 of passage No. 100 (of App. I):. 
मारो मां वाघते5त्यर्थमजुग्रह्मात मां भवान | 
तर्पयख ममाक्षाणि गुह्य मां वाधतेउनिशम्‌ | 


4. Southern additions which alter the purport of the fable as narrated in the 
Northern recension. 2 PE 
Made apparently. with the object of correcting the laxity of sexual relations 
implied in the old narrative. In adhy. 67, the royal Purohita, a handy person, quickly 
but surely and secretly, performed the marriage of Dubsanta and Sakuntala, in order to 
legitimize Bharata, the eponymous ancestor of the Bhiratas, who has given his name to 
the country of his birth and to the Great Epic of India, altogether an important personage 
in ancient in ancient Indian; history i 22 ५४४०० oe CIRCE eee STRUM MU cma em र 


1 These lines occur in three MSS. (क, ग, घ) of Sastri’s edition (vol. 2), p. 1209. - - -~ 
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.610* पुरोहितं समाहूय, वचनं चेदमन्रवीत्‌ l 
राजपुञ्या यदुक्तं वे न TM कतुमुत्सहे। 
क्रियाहीनो हि न भवेन्मम gat महाद्युतिः | 
तथा कुरुष्व शास्त्रोक्त विवाहं मा चिरं HE | 
एवसुक्तो gutem द्विजः परमयन्त्रितः | 
शोभनं राजराजेति विधिना कृतवान्द्धिजः । 
शासनाद्विप्रमुख्यस्य कृतकौतुकमङ्गलः | 


In adhy. 77, the marriage of Yayati and Sarmistha is celebrated semi-secretly, in 5 
secluded corner of the Agoka grove, in the palace grounds, with the usual baksheesh to the 
Brahmins, in the presence of counsellors, chaplains, priests and so on, but unknown to 
Devayüni! All this was done to legitimize Puru, the eponymous ancestor of the Paurayvas: 


807* ऋत्विक्पुरोहिताचार्यसन्रिभिश्वेव aa | 
कृत्वा विवाहं विधिवद्दत्त्वा त्राह्मणदक्षिणाम्‌ 1 
पुण्ये नक्षत्रसंयोगे सुहुते द्विजपूजिते | 
In passage No. 114 of App. I, Subhadra and Arjuna were likewise secretly and 
hastily married in the presence of gods, rsis, and elders, while Balarama was away from 
the scene, to legitimize Abhimanyu (the father of the famous Pariksit and grandfather of 
Janamejaya, to whom the epic was narrated ). Of. lines 281-286 of the passage: 


महेन्द्रशासनात्सरचे सहिताश्च महर्षिमिः | 
विवाहं कारयामासुः शक्रपुत्रस्य MAT: | 
अरुन्धती शची देवी रुक्मिणी देवकी तथा | 
दिव्यस्त्रीभिश्च सहिताः क्रियां भद्रां प्रयोजयन्‌ 
महर्षिः काञ्यपो होता सदस्या नारदाद्यः। 
पुण्याशिपः प्रयोक्तारः सचे ह्यासंस्तदाजुने । 
Most Grantha manuscripts ( Ga-« of our critical apparatus: क, ख and ग of Sastri's) have 
a passage to show that Parasara and Matsyagandha were secretly but regularly married. 
Cf. passage No. 36 of App. I, which is & somewhat lengthy passage describing with 
circumstantial detail the nuptial ceremony at which the ancestors of both the. bride 
and the bridegroom are invoked, all the details of the regular Hindu marital rite are 
serupulously gone through, and the marriage is solemnized in the presence of Vasistha, 
Yajiiavalkya and other great Rsis living in the Naimisa forest! 


5. Additions in S, due to the filling out of lacunae (real or imaginary). 

Examples of such additions are: 

482* which gives a summary of the last five parvans of our Mahabharata text, and 
passage No. 79 (of App. 1) giving an account of Drupada’s birth. Ib. appears, from the 
latter account, that Drupada was born in the same miraculous way as two of his con- 
temporaries Drona and Krpa, due to the perturbation of his father at the sight of a beau- 
tiful Apsaras. Ascetics involuntarily emitting semen at the sight of heavenly nymphs, 
broad-hipped, fat-breasted, fair-clad, pleasure-fraught, and the miraculous germination 
of the semen into human beings, is the regular Puranic a ae 


s pparatus for the generation 
of the g h : PE t 
: Sk c grent um of the past, about whose birth nothing exciting was specially known to 
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6. Multiplication of fights and battle-scenes. 


I have drawn attention above to the expansion of the description of a battle (in 
which the Kurus and the Pandus capture Drupada), and of a fight (between Bhima and 
Baka). Analogous to it is a battle scene described in an culditional adhyaya in the 
Southern recension (App. 1, No. 103). This stages a little war between the cousins, a 
miniature replica of the Great War to come. Here also Kurus plan the destruction of the 
Pandavas, who are residing in Kampilya as the guests of Drupada. A regular council of 
war is held, in which Sakuni and Karna advocate hostilities, while the nameless son of 
Somadatta counsels peace and conciliation. The bellicose party has the upper hand in the 
council chamber. The Kuru army marches against the Pandavas with their allies, the 
Paücilas. The Kaurava forces are, of course, easily repulsed. No great damage is done, 
The status quo is immediately restored: things go on just the same as before, as though no 
battle had ever taken place. There is also no other reference to this battle in the whole 
of the Mahabharata. The present parvan does not offer much scope for the full develop- 
ment of this tendency. We shall probably meet with it again in the battle-books (6-9). 


7. Omissions in S, as compared with N. 

These are quite numerous and scattered almost evenly over the whole parvan, but 
short and contextually unimportant, as a rule. An exception is the somewhat lengthy 
Svetaki episode (App. I, No. 118). Since, on the one hand, all reference to the episode 
is missing in the whole of the Malayalam version, as also in some manuscripts of each of 
the remaining two versions (T G) of the Southern recension, while, on. the other hand, 
those T G manuscripts that do contain some mention of it insert a variant version at aa 
entirely different place, therefore the episode may legitimately be considered a Northern 
interpolation which has insinuated its way, by conflation, into some Southern manuscripts. 
Tt is-a story in true Purànie style. King Svetaki sacrificed with such phenomenal zeal 
and keenness that his priests, in the end, refused to sacrifice any more! Srvetaki practised 
penance on the Himalayas with the object of making Rudra his sacrificial priest. Rudra, 
however, excused himself, asking Svetaki to apply to Duryasas, who was his part- 
incarnation (arháa). Durvasas completed the sacrifice, and Svetaki poured libations of 
clarified butter into the fire for twelve years continuously. As a result, Agni had a severe 
attack of indigestion! He refused after that every offering, and became enfeebled. Att 
Brahma’s direction, he set the Khandava forest on fire, and tried his best to burn the 
forest down; but the denizens of the forest put the fire out, over and over again. He 
reported his discomfiture to Brahma, who then asked him to betake himself to Arjuna 
and Krsna, the part incarnations of Nara and Narayana, with whose help alone Agni 
would be in a position to burn the Khandava forest. : 

It should be made clear that the variants and passages cited here are merely. by way 
of illustration, and comprise only a small fraction of the total number of deviations. 


The presence of an astonishingly large number of additions, some of which are 
undoubtedly late and spurious, should not be allowed to impair our appreciation of some 
real merits of the Southern recension. Tt would be, in fact, a grievous error to ignore on 


that account the Southern recension ORR account the Southern recension or underestimate its value, This recension is an 


3 App. I, Nos. 78 and 92-93 respectively. 
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.610* पुरोहितं समाहूय वचनं चेदमत्रवीत्‌ | 
USGS यदुक्तं वे न Wem dew | 
क्रियाहीनो हि न भवेन्मम पुञो महाद्युतिः । 
तथा कुरुष्व wen विवाहं मा चिरं He | 
एवसुक्तो नरपतिना fast: परमयन्त्रितः | 
शोभनं राजराजेति बिधिना कृतवान्द्धिजः | 
झासनाद्विप्रसुख्यस्य कृतकोतुकमज्ञलः | 


In adhy. 77, the marriage of Yayati and Sarmistha is celebrated semi-secretly, ina 
secluded corner of the Agoka grove, in the palace grounds, with the usual baksheesh to the 
Brahmins, in the presence of counsellors, chaplains, priests and so on, but unknown to 
Devaydnt! All this was done to legitimize Puru, the eponymous ancestor of the Paurayas. 

807* ऋत्विक्पुरोहिताचार्यमैत्रिमिश्वेव संचुतः | 
कृत्वा विवाह विधिवद्दत्त्वा ब्राह्मणदक्षिणाम्‌। 
पुण्ये नक्षत्रसंयोगे Fer द्विजपूजिते | 
In passage No. 114 of App. I, Subhadra and Arjuna were likewise secretly and 
hastily married in the presence of gods, rsis, and elders, while Balarama was away from 
the scene, to legitimize Abhimanyu (the father of the famous Pariksit and grandfather of 
Janamejaya, to whom the epic was narrated). Of. lines 281-286 of the passage: 


महेन्द्रशासनात्सरवे सहिताश्च महर्षिभिः । 
विवाह कारयामासुः शक्रपुत्रस्य MAT: l 
अरुन्धती शची देवी रुक्मिणी देवकी तथा | 
feft सहिताः क्रियां भद्रां प्रयोजयन्‌। 
महार्षिः काइयपो होता सदस्या नारदादयः d 
पुण्याशिषः प्रयोक्तारः सचे ह्यासंस्तदाजुने d 
Most Grantha manuscripts ( (7-5 of our critical apparatus: क, ख and ग of Sastri’s) have 
| a passage to show that Parasara and Matsyagandha were secretly but regularly married. 
Cf. passage No. 36 of App. I, which is a somewhat lengthy passage describing with 
circumstantial detail the nuptial ceremony at which the ancestors of both the bride 
and the bridegroom are invoked, all the details of the regular Hindu marital rite are 
scrupulously gone through, and the marriage is solemnized in the presence of Vasistha, 
Yajfiavalkya and other great Reis living in the Naimisa forest! 


5. Additions in S, due to the filling out of lacunae (real or imaginary) 

Examples of such additions are: 

482* which gives a summary of the last five parvans of our Mahabharata text, and 
passage No. 79 (of App. 1) giving an account of Drupada’s birth. Ib. appears, from the 
latter account, that Drupada was born in the same miraculous way as two of his con- 
temporaries Drona and Krpa, due to the perturbation of his father at the sight of a beau- 
tiful Apsaras. Ascetics involuntarily emitting semen at the sight of mem nymphs, 
broad-hipped, fat-breasted, fair-clad, pleasure-fraught, and the: miraculous eee acon 
of the semen into human beings, is the regular Puranic apparatus for th = eneration 
the great men of the past, about whose birth nothino excitin न t 
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6. Multiplication of fights and battle-scenes. 


à I have drawn attention above to the expansion of the description of a battle (in 
which the Kurus and the Pandus capture Drupada), and of a fight (between Bhima and 
Baka) Analogous to it is a battle scene described in an additional adhyaya in the 
Southern recension (App. I, No. 103). This stages a little war between the cousins, a 
miniature replica of the Great War to come, Here also Kurus plan the destruction of the 
Pandavas, who are residing in Kampilya as the guests of Drupada. A regular council of 
war is held, in which Sakuni and Karna advocate hostilities, while the nameless son of 
Somadatta counsels peace and conciliation. The bellicose party has the upper hand in the 
council chamber. The Kuru army marches against the Pandavas with their allies, the 
Pāñcālas. The Kaurava forces are, of course, easily repulsed. No great damage is done, 
The status quo is immediately restored: things go on just the same as before, as though no 
battle had ever taken place. There is also no other reference to this battle in the whole 
of the Mahabharata, The present parvan does not offer much scope for the full develop- 
ment of this tendency. We shall probably meet with it again in the battle-books (6-9). 


7. Omissions in S, as compared with N. 

These are quite numerous and scattered almost evenly over the whole parvan, but 
short and contextually unimportant, as a rule. An exception is the somewhat lengthy 
Svetaki episode (App. I, No. 118). Since, on the one hand, all reference to the episode 
is missing in the whole of the Malayalam version, as also in some manuscripts of each of 
the remaining two versions (T G) of the Southern recension, while, on the other hand, 
those T G manuscripts that do contain some mention of it insert a variant version at an 
entirely different place, therefore the episode may legitimately be considered a Northern 
interpolation which has insinuated its way, by conflation, into some Southern manuscripts. 
It isa story in true Purünie style. King Svetaki sacrificed with such phenomenal zeal 
and keenness that his priests, in the end, refused to sacrifice any more! Svyetaki practised 
penance on the Himalayas with the object of making Rudra his sacrificial priest. Rudra, 
however, excused himself, asking Svetaki to apply to Duryüsas, who was his part- 
incarnation (87188)... Durvasas completed the sacrifice, and Svetaki poured libations of 
clarified butter into the fire for twelve years continuously. As a result, Agni had a severe 
attack of indigestion! He refused after that every offering, and became enfeebled. At 
Brahmi’s direction, he set the Khandava forest on fire, and tried his best to burn the 
forest down; but the denizens of the forest put the fire out, over and over again. He 
reported his discomfiture to Brahmi, who then asked him to betake himself to Arjuna 
and Krsna, the part incarnations of Nara and Narayana, with whose help alone Agni 
would be in a position to burn the Khàndava forest. 

Tt should be made clear that the variants and passages cited here are merely. by way 
of illustration, and comprise only a small fraction of the total number of deviations. 

The presence of an astonishingly large number of additions, some of which are 
undoubtedly late and spurious, should not be allowed to impair our appreciation of some 
real merits of the Southern recension. Tt would be, in fact, a grievous error to ignore on 
that accounti the Southern recension RR account the Southern recension or underestimate its value, This recension is an 


1 App. I, Nos. 78 and 92-93 respectively. 
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indispensable aid for controlling the deviations of the NOH peanon; both i 
of readings and sequence. In comparison with Y, it has unquestionably preserve d 
large number of original readings, proved by actual agreements between Sand y, as wel 
as by their intrinsic merits. The superiority of the Southern recension in comparison to 
the Vulgate may be said to be quite evident. S It may, however, quite easily happen that 
in a particular instance, the «whole of the axi recension is corrupt, and the trus 
reading is preserved only in the Southern recension. An instance of this is 1. 214, 5, 
The Vulgate reads ( B. 1. 222. 5): 


अध्येतारं परं वेदान्प्रयोक्तारं महाध्वरे | 
; रक्षितारं शुभाल्लोकाहलेमिरे तं जनाधिपम्‌ ॥ 
Nilakantha's gloss is: परं अध्येतारं परस्य ब्रह्मणोऽधिगन्तारम्‌ | वेदान्‌ वेदानाम्‌ । 

The stanza has been translated by Manmath Nath Dutta as follows: “Having 
obtained him as their king, they obtained a monarch who was devoted to the study of the 
Vedas, who was a performer of great sacrifices, and who was the protector of all good 
works’. Protap Chandra Roy’s translation reads similarly: “And the subjects having: 
obtained Yudhisthira as their king, obtained in him one that was devoted to the stady 
of the Vedas, one that was a performer of great sacrifices, and one. that was the proteotor 
of all good people". 

c: But the translations of both these scholars are generally free and arbitrary. As it 
Stands, the stanza can. be translated only as follows: 
J. “They (i. e. the people) obtained for a king, one who studied Brahma (para), 
employed the Vedas in a great sacrifice, and protected the blessed worlds”. à 
£- This pedestrian stanza will satisfy most people as it has satisfied a long succesion of 
critics, commentators and translators in the past. About it one can only.say that there 
are worse stanzas in the Mahabharata. Only a reader endowed with a fine sensibility and. 
critical acumen will feel that there is something amiss here, We are face to face with. 
the danger of acquiescing in a sense which might satisfy us, but which would not have 
satisfied the ancient writer. The Northern variants do not offer much help; even the 
Saradā and K manuscripts have.substantially the same readings. It would, consequently, 
not be easy to reconstruct from this sad wreck of a Dipaka, the epigrammatie original, 
"which is preserved intact only in the Southern recension, which the constituted text here 
follows (1. 214. 5): . : j 
NM oos अध्येतारं परं बेदाः अयोक्तारं महाध्वराः | 
५. ०1०५० ` ` रक्षितारं शुभं वणो लेभिरे तं जनाधिपम्‌ ॥ - 
+. ‘No glosses, translations, exegetical notes, and ‘such other accessories ‘are necessary 
for the elucidation of this stanza ; for it is self-luminuous, The correctness of the Southern 
reading is confirmed by the very next stanza (1. 214. 6); which is also an epigrammatic 
period of the same type: E : 2 25 Nim: — 0l 
SICCO NE अधिष्ठानवती लक्ष्मीः परायणवती. मत्तिः। . 
STN NM ` यन्धुसानखिलो धर्सस्तेनासीत्पृथिवीक्षिता ॥ 
“>. Té should thus seem. that the infidelities of tha Souther 
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it is Tea prove, on the whole, purer, more conservative and more archaic than eyen 
the best Northern version. The Southern variants, therefore, deserve the closest attention 
and most sympathetic study. 

After this brief survey of the interrelationship between the two recensions, we 


shall proceed to the consideration of the various provincial versions, into which each of 
the recensions breaks up. 


CHARACTER AND MUTUAL RELATIONS OF THE VERSIONS AND THEIR MANUSCRIPTS 
The Archetype v. 


The Sarada Version. 

The archetype y comprises the two versions: Sarada and “K”. 

The Sarada version is represented in our critical apparatus by the fragmentary 
codex Sı, belonging to the Bombay Government Collection (No. 159 of 1875-76), which 
seems to be the only extant genuine representative of the old version of Ka$mir. The 
manuscript, which is undated, may be three to four centuries old. For reasons which will 
appear in the sequel, I have made the Sarada version the norm to follow. 

The text of the Adi (as of other parvans of the Mahabharata) according to the 
different printed editions, as is well-known, varies considerably, not merely as regards the 
readings, bub also as regards the extent. The length of the Adi, according to the Calcutta 
edition, as already observed, is estimated to be about 8460 “stanzas”, of the Bombay 
edition, 8620," of the Madras edition (i. e. Sastri's Southern Recension) 9984 (according to 
Sastri’s data), of the Kumbhakonam edition 10889: Now, in a statement following the 
colophon (or forming part of the long colophon) of our Sarada manuscript, the length of 
its text is given as 7984 in a stanza cited from the Parvasathgraha; cf. the accompanying 
facsimile of fol. 155a of the Sürad& codex. To judge by the amount of textual matter 
which an average folio of the fragmentary Sarada codex holds, this estimate of its extent 
appears to be approsimately correct. Assuming then that to be the length of the Sarada 
version, it becomes the shortest known version of the Adi, and may, therefore, appropriately 
be called the textus simplicior. . : : : 

While it is the shortest extant version, it is a demonstrable fact that it contains 
relatively little matter that is not found, at the same time, in all other verstons of both 
recensions. It is clear, therefore, that it must contain, relatively, less spurious matter than 
any other known version. That is precisely the main reason why it is taken as the norm 
for this edition. 

Since our codex (81) is fragmentary, it must be considered a piece of. singularly 
good fortune that there has been preserved at least one nearly complete Devanagari 
manuscript of the Adi, namely, India Office No. 2137, that may, as will presently be 
shown, be used, without hesitation, to supplement the missing portions, since ib 
undoubtedly is a moderately trustworthy, though comparatively late and slightly contami- 
nated and incorrect transcript of a Sāradā exemplar. : wA 


1 Thisis the figure given in Lele’s edition of the 2 See the volume of Index etc., Descriptive 
toxt with Marathi translation (Wai, Saka 1818). Contents, p. 4. 
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Further particulars of the Sarada version will be found under the account of the 
“K” version. 2 : Ascott 

The accompanying facsimile of a page of the Sarada codex (fol. 155a) contain 
end of the Adi and the beginning of the Sabha. The Parvasarhgraha stanza, 
above, giving the extent of the Adi, will be found in lines 2-8 of the facsimile, 


8 the 
Mentioned 


The *K? Version. 


This version, as already explained, is a specific Devanagari version, closely akin t9 
the Sarada version and clearly differentiated from the (so-called ) Devanagari version, 
The affinity of the manuscripts comprising this version is illustrated by the 
ollowing concordant readings, selected at random. The references are to adhyayas 
and élokas, 
1.2 ०.२४ महर्षीन्‌ : rest (mostly ) ब्रह्मर्षीन्‌, 
1.8 K Vi लोमहर्षणिरुवाच : others सूत उ", dite’, सूतः. 
1.49 K Vi Bim संक्षेपतोऽब्रवीत्‌ : ०४०७ संक्षेपमब्र) संक्षिप्य चावर”, 
1.51 K विचक्षणाः : rest (mostly) मनीषिणः. 
1. 192 Ko-s धुतपाप्मानः : rest झुभकर्माणः, 
2. 76 K यक्षाणामथ रक्षसां : rest (mostly ) यक्षाणां च महोजसां. 
4.10 K पुरस्कृताः : rest पुरःसराः. 
8.2 K Ds झुनकत्वं यतोऽभवः : others शुनकं समजीजनत्‌, छुनकस्तु सुतोऽभवत्‌, eto. 
8. 16 K as] : others yaa], etc. 
10.2 K Das (by transp.) सदैव भुजगं हन्यां : rest हन्यां सदैव भुजगं. 
18.1 K Das ब्रवीहि : rest चद्व, 
18..25 K Das बान्धवैः: others बन्धुभिः, eto, 
17.9 K Das ततो नानाप्रहरणैः : others नानाप्रहरणेभामैः, ९४०. 
19. 4 K Das dad agaaa: सत्त्वैनोनाविधेरपि : others acta बहुसाहजैनानारूपैः समात्रृतं, eto. 
24.1 K त्विच्छामि : rest om. तु. 
24.14 K Das महाद्युतिः : rest महाबलः, 
55, 8 K aa: : others क्रूरः, कुद्धः 
55. 85 K जातवेद्सं : rest हव्यवाहनं. 
56. 14 £ कीर्तयेत्‌. : rest श्रावयेत, 
57. 2 K चेदिपतिन्रप : rest पौरवनन्द्नः- 
57. 8 K Ds waa : others पुण्यश्च, eto, 
57. 43 K Ds गृहान्‌. : rest गृहं, 
58.3 K Ds कीर्तयिष्यासि : rest कथयिष्यासि, 
58. 40 K Ds समक्ष : rest संनिधौ, 
59. 29 K Ds वीयेवान्‌ : others दानवः, ९४९. 
60.6 K Ns Ds अत्रेः gam "ex: (by transp.) : r अन्रेस्तु 
60. 52 K संभूतः : cm (by transp.) + rest eig बहवः पुत्रा. 


a 62.6 K Diam प्रशासति : rest राजनि शासति. 


64. 29 K Ds qaqa : rest जगाम. 
67. 30 £ D; निधाय कायकं त्व : others विनिधाय ततो भार dis 
» 0 
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68. 69 K Ds ध्वस्ता (or ^ut) : rest याता. 
71-41 K Ds वत्स : rest विप्र, 
74.7 K alone transp. कुमाराः and कुमार्यः. 
76.33 K Ds शुचिस्मितां : rest gatai. 
. 150. 18 K वासस्य : rest विप्रस्य; ete., ete., etc. : 

Further examples of the concordant readings of the K version will be found below. 

It was remarked above that Kı (= India Office 2137) was a manuscript of Kasmiri 
origin, exhibiting specially near affinities with Si, so much so that Ki may be regarded 
as a copy of some Süradà original The Kaśmīrī character of Ki was already fully 
recognized by Professor Lüders, who had utilized it in the preparation of his specimen! of 
a critical edition of the epic mentioned above, although he had no genuine representative 
of the Kagmii or Sáradà version to compare it with. 

The affinity between Sı and Ki is documented by a mass of readings, of which the 
following (selected at random) will serve as illustrations. The references are to adhyayas 
and slokas.’ 3 : 

27. 15 Si Kı gg: : rest aang: (synonym!). 

28. 24 Si £1 ततः : rest नदीः, . 

29.4 Si Ki अरा अरेण : others अरान्तरेण, ete. c» 
80.7  £ Ki प्रदेश्येतत्‌ : others saaat, zar, dua, emat, ete. ( original hypermetrie!). 
31.6 Sı Ki पंजवकः (corrupt) : others पिंजरकः, पंजरकः, eto. 

37. 25 Si Kı रक्षितव्यः पिता त्विति (corrupt) : others रक्षितव्याः प्रजासथा, etc. 
42.7 Si Ki नेतरां रोचयाम्यदं : others न भरेयं च तामहं, ete. 

44.2 21 Ki भयात्‌ : others तदा, तथा, ततो, ete. 

45.5 Si Ki अवदन्‌ : rest agaa, (synonym). 

45.19 Sı Ki तथोदितं : others नराधिपं, ete. 

191.8 Si Ki अभुमते (corrupt) : rest पशुपते:. 

131. 18 Si Ki चरन्‌ : rest aa: : 

154.24 Si Ki जाहव्यां : rest भागीरथ्या (original has double crasis!). 
206.3 Si Kı एककाः (corrupt?) : rest कथकाः (Gu श्रद्धकाः )- . 
218. 48 $i Ki मन्द्राच्छिखरं महंत्‌-( = 47^) : rest गिरेः spi ear ( 07 “ar: )- 

The above are examples of concordant readings of Si-and Ki. As instances of 
adhyaya division and numbering may be pointed out that adhy..42-44 and 46 of the 
constituted text (comprising adhy. 46-48 and 50 of the Vulgate) are numbered in Si Ki 
54-56 and 59 respectively, and are so numbered in no other manuscript hitherto collated ; 
further, after only the third stanza of our adhy. 40, both manuscripts (Sı Kı) interpolate 
the figure 51, Sı marginally inserting, at that place, an additional colophon : इल्यादिपर्वेण्येक- 
वन्नादत्तमोध्यायः. Likewise, after 1.165.34, Sı Kı insert, an additional colophon, not found in 
any other manuscript. » f w 

Among “additional” passages peculiar to Si Kı may be mentioned 1735*. 1 

Kris, however, by no means, a direct copy of Sı. There are numerous discrepancies 
between them. Notably, there is a big lacuna in Kı in adhy. 47-48, where 91 is intact. 


x Driickprobe einer kritischen Ausgabe des Maha- 2 It should be noted that $1 begins only at 
Bharata, Leipzig 1908. - ~~ - ze 1. 26.10. "e - : 
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Again at 1. 107. 26; 154. 10, 11; 175. 4 and other: places: Sı, which generally omits the 
verbs उवाच (resp. ऊचुः) in the short prose formulae of, reference to the Speaker, -does 
these verbs, while they are Jacking in Ki; 1. 208-14 is an exception Where both §, ant 
Kı have उवाच. S, Kı exhibit also numerous minor differences in their readings; e, ४.1. 96 
22; 38. 21, 36; 41. 29; 46. 11; 98.9; 125. 8, 16; 128. 2; 138. 24; 195. 11; 200, 3. After 
1, 144. 17, 91 has a colophon which is missing in Kı. , 

— — "These agreements and differences show that while Sı and Ki are closely akin, their 
text is not identical. Neither Sı nor Ki is a direct copy of the other, They ar 
independent witnesses, a circumstance which adds greater weight to their arguments, 


I shall now cite some readings (also selected at random) which Si shares with the 
K version, $: and K standing together against all other manuscripts (barring, of course, 
conflated specimens). ‘The references are to adhyayas and élokas. 


` 98.18 Si K श्रसनेन : rest क्रथनेन. 

29.1 Si £ ततो जाम्बूनदो भूत्वा : rest जाम्वूनदमयो भूत्वा, 

32.3 Si K aarti : rest गोकर्ण, 

32.12 Si Kar: 7९8४ मे. ` 2 

38. 20 E K "रुच्यते (Ks 'रिष्यते) : rest "war. 

36. 21 9: £ 1)5 गवि जातो : rest तिग्मतेजाः, 

38.2 Si £ Ds कुतोऽन्यथा : rest कुतः शपन्‌. 
38. 14 Si K गुणान्वितं : rest समाहितं. 
42.7 e K हि : rest च. 
94. 31 Si K Ds ग्रहान्विभो : others ग्रहान्तिकं, zé fil, etc. 
94. 93 Si K सहिताश्व : rest समेताश्च. 

118.1 Si K यथा विधिः : rest विशेषतः. 

124.28 Si K Ds gem: : rest मलुजाः, 

128. 12 Si K Ds जाहव्यामहसुत्तरे : rest antrana” (double crasis!). 
128. 15 Si K Ds कालिन्याः : others माकन्दी, मागधीं, eto. 

142. 23 91 K भुजाभ्यां साधु योक्त्रय : others भुजयोः सारमर्पय, etc. 
155. 13 Si K पुनः परिचरन्सुदा : rest स तं पर्यचरत्पुनः, 

162. 6 Si K सोऽमास्य॒स्रं : rest om. सः. 

163. 7 Si K Di; “ataaa : others "कं बभौ, etc, 

168. 3 $; K Ds पार्थिबं : rest भारत. 

169. 18 $: K De ते ततः कोपात्‌ : others d महेष्वासाः) eto. 
170.9 $ K D; «deg सत्तमः : rest सर्वलोकपराभवं. 

177. 5 $: K Ds sew : rest समागताः, 

181. 37 Si K D2.5° ले च लंघिते : others "छेऽभिगच्छति, eto. 
181. 40 51 K Ds Ec ; others ब्राह्मणे: प्राविशत्तत्र ; etc., ete, 

These concordances are sufficient for postulatino t TES 
yersions Sarada and K, a hypothesis which vill be cnm S CES Mi 

are mentioned below. : 2. 

- ‘he K version, though comprising manuscripts akin 4 
distinguishable from those of the Devanagari version, E ty an Mast ue and esty 
À - homogeneous. Only Ko.: represent the version K in a comparatively pure form mE the 

A ANZ 2 


show 
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remaining manuscripts of the group (i. e. Ks-«) are really nothing more than misch-codices, 

-being conflated either with Y or with S. On the other hand, just owing to this conflation, 
some of the other composite Devanagari manuscripts (particularly D:.s) have so many 
fers in common with K, that they may as well be separated from D and classed 
under K: : 

The contamination of Ks-c with Y is illustrated by the following passages: No. 14 
of App. I (found in Ks marg., and Ñ Vi B D); No. 41 (in Ks.4 and Ni.s Vi B D except 
Ds); No. 42-48 (in Es.s and Ñ Vi B D except Ds). Kx includes passage No. 61 (of 
App. I) and 1181*, like NBD. The contamination of Ks-is with Y is illustrated by 
116%, 119%, 122*, 124*, 125*, 128%, 132%, 137%, 139*, 149%, 143%, 144*, 145*, 151%, 157*, 
160%, 1626, 166%, 167%, 168*, 172*, 173*, 189*, 190*, 191*, 221%, 228%, 245*, 281*, 305%, 
954*, 372*, 405*, 416*, 417%, 438*, 487%, 490*, 523*, 536*, 564*, 692*, 694%; 8249, - 
1000*, 1035*5, etc., etc. 

: The contamination of Ki-e with S is exemplified by the following among other 
facts. Ks.o contain 22*, Ks. 25%, Ks 49%, K (suppl. fol.) passage No. 55 (125 lines) 
and No. 100 (118 lines), of App. I. : all of these are Southern passages. 

Ki-s, moreover, contain the Brahma episode’ in adhy. 1 (a slippery passage, which 
migrates from place to place), while Ks.« have found place even for the venerable elephant- 
headed Ganega, who is unquestionably a late Northern intruder. In K, these inter- 
polations are written out on separate folios (called here शोधपत्र ), and inserted at appropriate 
places, which shows the interpolations on the high road to recognition as genuine parts 
of the Mahabharata. कि व 

Important omissions which distinguish y (really only Si Ko-s) from all other 
manuscripts are these: 

(i) the adhyaya giving a naive account of the birth of Dubsala (Bom. adhy. 116), 
which uncommonly looks like being an afterthought ( App. I, No. 63); di 

(ii) a passage of about 25 lines describing how Drona’s son ASvatthaman is given 
flour mixed with water, which he drinks in the belief that it is milk (App. I, N 0. 75); 

(iii) an adhy. (Bom. adhy. 139), in which there is an incidental allusion to the 
installation of Yudhisthira as Yuvaraja, and which is repetitious and incoherent (App. 

No. 80); "E: 
e a ) the so-called polity of Kani(n)ka, Kani(n )kantti (Bom. san 140), which 
is a replica (naturally with many additions, omissions and variant readings) of the advice 
given by Bharadvaja (apparently a gotra name of this very individual De Satrumjaya, and 
duly communicated by Bhisma to Yudhisthira in the Santi (App I, No. 81); 

(v) the crossing of the Ganges by the Pandavas (Bom, adhy. 149), a superfluous 
adhyaya, which only serves to confound the already confused geography of the narrative 
App. I, No. 85). > zx 
es These un .passages are found in all manusoripts collated except Sı Eos, but it is 
worthy of note that even apart from their omission in y, the documentary evidence mh 
regard to at least two of them, is confused and unsatisfactory. No. v (crossing of the 


1 See notes on passage No, 1 of App. I. 2 Cf. remarks of Holtzmann, Das EE ER E O T 2,139. जज 
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Ganges) is inserted in different groups of manuscripts at different points of the text 
‘No. iv ( Kanikaniti), on the other hand, most of the Southern manuscripts repeat, after 
ithe interpolation, the immediately preceding portion of the Sgm, apparently in order 
‘to restore the context broken by the intrusion of extraneous matter." : 

Of important additions in y, I can recall only one, that of an adhyaya. of 49 
lines, at the very end of the Adi (added probably as an Appendix), which is a variant, 
‘abbreviated version of the Svetaki interpolation. It is found only in Si Ko, 14 and 
therefore cannot even be said to be characteristic of the whole of y (App. I, No, 121), 
"Instances of small additions are Nos. 8496, 449*, 451*, 516*, 565%, etc., eto., found in K 
-with or without some Devanagari manuscripts; while 969%, 1855*, 2077*, ete. are foung 
in Si K, with or without some Devanagari manuscripts: all these passages are missing 
in BS. etg 
à That S: and K are not identical but independent (though allied) sources, may bo 
concluded, for example, from 449%, 452*, 491%, 492*,.516*, 565%, 750%, 866* etc., which 
are found inserted in some or all manuscripts of the K version, but which are conspieuous 
by their absence in $i (sometimes with Ki). 


: Jt was remarked above that ¥ is the'shortest of the extant versions of the Adi. 
Let us examine, without bias, this feature of y. ‘Those passages that are lacking in y, in 
comparison with the other versions, cannot all be omissions in y, whether accidental or 
intentional. m : j 
ue They cannot be intentional omissions, notwithstanding that these missing passages 
are mostly of inferior character, intrinsically worthless, repetitious, superfluous, or finally 
‘such as scholars have already (even before the discovery of this version) marked as likely 
interpolations.” For, this Sarada (Kagmiri) version of the Adi is not an abstract or an 
adaptation. It claims to be the unabridged..text itself, in all its fullness, and I see no 
sufficient reason to doubt the a priori presumption that it is not an abridged version. 

E ‘The explanation that primarily with the very object of excising what seems to us 
to be superfluous or repetitious matter, an abridgement might have been intentionally made 
in the past by some Kasmiri redactor or a syndicate of redactors, would be 
distortion of Indian literary and religious tradition. No one in the 
text too long. Far from it. It was perhaps not long enough. 


Taking away something from the received text of the Mahabharata and passing it 
‘off as the original work is a thing categorically different from adding something to it. -Tò 
add small details here and there, embellishing and amplifying the original, would be merely 
a gentle and lowly service ad majorem gloriam dei. Even long pieces may sometimes be 
‘added, if they are actually found in other Mahabharata manuscripts; and occasionally, 


seven if they are not found in the current manuscripts, provided there is at least oral 
tradition to support their claims. 


& grotesque 
past found the epic 


३ The reason of these repetitions has been ex- 
“plained by Jacobi, Das Ramayana, p. 34, with 
sreference to the Ramayana. The same explanation 
is applicable here, mutatis mutandis. 


2 Cf, Holtzmann, Das Mahabharata, 2. 33, on 
adhy. 139 of the Vulgate; or the surmises of various 


scholars regarding the Ganes'a episode ( for literature 
806 the next footnote), 


ar 
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No doubt the received text contained difficulties and obscurities and repetitions. 

But they- would be merely due to corruptions of the text; the difficulties could be solved 
and the purpose of the repetitions explained by a really learned Pandit, who knows and 
understands everything. | : 
É That the omissions cannot be the result of a preconceived plan to shorten or to 
improve the text, follows further from two other facts: firstly, enough digressions and 
superfluities still remain in y, which would have all been swept away in pursuance of the 
alleged plan; and, secondly, y has its own interpolations, albeit they are few in number 
and short in extent, such as 349* (in K Vi Da 05.5), 451% (K Dz), 516* (K except Ks 
Dn Di), 565* (K except K:), 1499* (Si K Ds), 1735* (Si Kı only), 1855* (SER), 
2077* (Si K except K: and Ni.» Vi D:.:), ete. : 

While these so-called “omissions” cannot be all intentional, they can also not be 
all accidental. : The text is continuous and complete in itself. It has no apparent lacunae, 
as it surely would have had, if the omissions had been due to fortuitous loss or destruction 
of some intermediate folios of a parent manuscript. 

It may further be pointed out that many of the apparent “omissions” of y, in 
relation to Y or the Vulgate (i. e. Nilakantha’s text) are confirmed by the rival recension, 
the Southern recension; e. g. the Ganega episode ( App. I, No. 1), or the anticipation of 
the list of the hundred sons of Dhrtarüstra (No. 41), or again the story of the birth of 
Abhimanyu (No. 42), or finally the anticipation of the story of the birth of Karma (No. 
43) in the Sambhavaparvan. These passages are omitted in S no less than in K. 

In these instances, moreover, the intrinsic probability is wholly on the side of those 
manuscripts that lack these accretions. It is unnecessary to dilate on the Ganesa episode, 
which, on the face of it, is a later addition, and which has been dealt with so often by 
different critics? As for the two passages, Nos, 42-43 of App. I, it is sufficient 
to observe that the adhyaya in which they occur is meant to be a mere list of the dramatis 
personae, in which each actor in the great drama is identified as the incarnation of some 
god, goddess, or titan, taking this or that part in one momentous phase of an all-embracing 
cosmic movement, The adhyaya being originally a mere ( metrical) list (as it is in the 
constituted text and the Southern recension ),? such stories as the account of the birth of 
Abhimanyu ard Karna are wholly out of place bere, and could not possibly have belonged 
to the original scheme of the adhyaya. The contrary supposition only stultifies the 
original writer, making him out to be an irresponsible lunatic, scarcely a desirable 
conclusion from the orthodox view-point. - 

Likewise many of the apparent omissions in y in relation to the Southern recension 
are confirmed by other Northern versions; e. g. the anticipation of the birth of Krsna and 
Dhrstadyumna (App. I, No. 79), or the Nalayani episode (No. 100), or the account of a 
battle between the Kauravas and the Pandavas (No. 103), which are peculiar to S. In 
other words, these “omissions” are documented by the whole of N. 


ROREM UNE PN 


r'Winternitz, JRAS. 1898. 380f.; Venkatach- larly, Winternitz, Ind. Ant. 1898. 77 &. 
-ellam Iyer, Notes of a Study, pp. 23f., 28 f. ; Lüders, 3 See adhy. 58 of Sastri's Adiparvan in the 
Deutsche Literaturzeitung, 1929, 11438, Particu- Southern Recension. 5 
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J  . One notable feature of y to which I must now draw attention is its frequent a ree 
ment with S against Y, especially in the matter of isolated and evon unimportant readings 
goattered throughout this parvan. I shall cite a few (out of the hundreds of possible ) 
instances to exemplify this interesting and important characteristic of y. "The readings of 
conflated manuscripts, which serve only to confuse the issue, have been ignored; the 
references are, as usual, to the adhyāya and 81018. 3 

: 1. 138 K ViS दुरुत्सहं (Text) : B D सुदुःसहं. 

1. 144 KS पाण्डवं युध्यमानं : B D मण्डलशश्वरन्तं. 

1. 208 K S चत्वार एकतो वेदाः : Vi B एकतश्चतुरो वेदाः 

20. 2 K S विनतां विषण्णवदनां (hypermetric!) : others विषण्णरूपां विनतां, eto, 

21.10 KS ^w : N Vi B D (mostly) ^w, 

26. 9 KS नदीजलविशोषणं : Ñ Vi B D (mostly ) समुद्रजलशोष( or "fà )णं,१ 

34. 13 SKS उत्पत्स्यति महातपाः : Ñ VY B D (mostly ) भविष्यति तपोधनः, 
87.5 S K 8 पत्रिणा : Ñ Vi B D (mostly ) शीघ्रं. 

39. 16 $i K S ग्रहायोरगसत्तम : Nis Vi B D खापतेय॑ sz वै. 

41.17. SKS gai : Ni.» Vi B D di. 

64. 10 KS रुवन्ति ud (or रावैर्‌) few wed: सहिता सदु : Ñ Vi BD (mostly) रुवन्ति 

रावान्मधुरान्षद्रपदा मधुलिप्सवः, 

68. 14 K S तरुणादित्यवचेसा : Ñ Vi B D (mostly) बालार्कसमतेजसा. 

v. 76. 22 KS gata : Ñ B D (mostly ) ज्ञेयः der. 

© 047.4. KS: NBD (mostly) सखी. 

94.12 91 KS सूर्येसंकाशो : Ñ Vi B D (mostly) «decis, 
र .100. 6 Sı K $ रात्रो : N.:ViBD (mostly ) uri. 
T 119.8 9: K S मा द्रक्ष्यसि (irregular) : Ni.» B D मा द्वाक्षीस्त्व॑ (regular) 
: 138. 17 K S प्रासादशयनां नित्यं : Nos Vi B D तथैव चास्मजननीं, 
2 141.4 Ei KS ge राक्षसानां : Ñ Vi B D (mostly) gia रक्षसां चै. 


A) 


3 142, 18 91 K S sgat: : Ñ Vi B D (mostly ) रक्षसा. 
i 143. 88 Si K S विनाशाय महात्मनः : \ Vi B D प्रतियोद्धा महारथः. 
f 169. 20 81 £ S एथिवीं zq: : Ña Va B  भूतिमात्मनः. ` 


176. 5 KS कुरुनन्दनाः : N Vi B D (mostly ) पाण्डुनन्दनाः. 
à 182.9 Si K S aiga: सहदेवो जघन्यः : Nos Vi B D पश्चादयं सहदेवस्तर खी. 
dcs 187. 20 K S ततस्तमत्रवीद्राजा : N Vi B D तमत्रवीत्ततो राजा. 
` 189.28 $ KS amt: N Vi BD भुवनस्य. 
19.1 5: K S चिन्तयामि : N B D चिकीषीमि. 
196, 4 Sı K Ñı 9.बहु : Nos Vi B Dag 
.199.12 51 K Na S चोपस्थितान : Na.s B D चाप्यागतान्‌. 
199. 19 Si K Ni S adn: : Noe Vi B D नगरं. 
Such extensive agreements in. petty verbal details must; n 
an original inheritance, and could never be, in their totality, 
conflation, as one may vaguely imagine they are; because to acheive them would necessitate 
“more expenditure of energy than an ancient Indian redactor or reciter or commentator of 
the epic would bargain for. And even if one or the other of them had the requisite amount 


ee ae EN EI NE 3 
qe 3 Note that the fragmentary Sarada | codex begins at 1, 26, 10 


ecessarily be, in the main, 
the result of contamination or 
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of energy to use in this way, it would appear to him to be a ludicrous waste of it. 
We in the present century are apt to get nervous and irritable over misprints and variae 
lectiones. But an anciant Indian scribe, redactor or even commentator, not to speak of the 
common reciter ( pathaka )—if I read aright Indian literary history—was not perturbed in 
the least by a little difference in wording or in sequence, especially if the variant did not 
give an appreciably better. or appreciably worse sense. The enormous and complicated 
critical apparatus assembled here, moreover, can leave us in no doubt as to the attitude 
of the custodians of the epic tradition towards paltry verbal details: it was that of total 
indifference, : 

Addition or omission of passages is, I may add, a variation of an entirely different 
order. If a reciter or commentator came across, in another manuscript, an additional 
passage, there was every chance of his copying it down somewhere, either in the margin 
of his own copy, or on a supplementary folio; for there wonld be, in his mind, always 
present the possibility that the passage in question was some part of the original that his. 
own manuscript had unaccountably lost. How else, forsooth, could the passage get into 
the other manuscript ? ae 
; In my opinion, therefore, this fact of the concord between y and S in small details, 
coupled with the almost entire lack of agreement as regards the additions peculiar to y or S, 
is the strongest argument imaginable for the independence of these two versions, and 
consequently for the primitive character of their concordant readings. It is needless to: 
point out that this is a factor of supreme importance for the reconstruction of the original.: 

The text of y is throughout of such a character as to inspire confidence. Its 
conservatism is proved by its preserving archaisms and the lectio difficilior (e. g. अभिमोः 
1. 2. 144; *छोकाग्रे' 1. 2. 177, 189; कामया adv. “frankly” 1. 10. 6; कन्यस 1. 98. 13; agx 1. 98. 
18), often in a corrupt form, while other manuscripts have discarded them in favour of 
modern forms or easy paraphrases. It is well known that, for purposes of textual 
reconstruction, the mechanical corruptions of a stupid but faithful copyist are to be 
preferred to the intelligent copyings of a less faithful one. 

Again, y is often the only version that has preserved the correct reading; 
e.g. 1. 2. 102: à 

यत्र चूताणेवे मप्नान्द्रोपदी नौरिवार्णवात्‌ | 
तारयामास तांस्तीणोज्ज्ञात्वा दुर्याधनो ZT | 
पुनरेव ततो द्यूते समाहयत पाण्डवान ll; 
where the Vulgate version reads (1, 2. 1881. ): 
यत्र झूताणेबे मझां द्रौपदीं नोरिवार्णवात्‌। 
SATE महाप्राज्ञः षां परमदुःखिताम्‌ ॥ 
तार्‍यामास तांस्तीणोञ्ज्ञात्वा डुयांधनो ZT । 
Gata ततो दूते समाह्वयत पाण्डवान्‌ ll; 
while Sastri’s reading is (1. 2. 108f.): : 
यत्र द्यूताखवे मझा द्रौपदी नोरिवाणेवे । 
गच्छतद्वातिसष्टांस्ताञ्‌ ज्ञात्वा डुयोधनो TT ॥ 
पुनरेव ततो द्यूते समाहयत पाण्डवान | 


1 Devabodha paraphrases the word with छोकसंख्या- 
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~ It is Draupadi who, like a canoe, rescues the Pandavas, who were submerged in the 
ocean of the dice-play. The correctness of the text reading, which is based on that fK, 
is proved by a stanza in the Sabha ( B. 2. 72. 8), which is the source of our stanza: | 
nii ; अप्रुवे$म्भासि मझानामप्रतिष्ठे निमज्जताम्‌ । |; 


à पाञ्चाली पाण्डुपुत्राणां नोरेषा पारगाभवत्‌ ll ríe 
Compare also the following three versions of 1. 166. 28 (— B. 1. 176. 27; M. 1. 174. 29): 


- Ks Ñ: Vi B D= Vulgate y= Text Southern Recension 
` ततो राजा परिक्रम्य अन्तर्गतं तु तद्राज्ञः अन्तःपुरं गतो राजा 
यथाकामं यथासुखम्‌ | तदा ब्राह्मणभाषितम्‌ | शरुत्वा ्ाझणभाषितम्‌। - 
निव॒त्तो$न्तःपुर पार्थ सोऽन्तःपुरं प्रविइयाथ सोऽन्तःपुरं प्रविश्याथ 
- ` प्रविवेश महामनाः ॥ संविवेश नराधिपः । न सस्मार नराधिपः । 


Obviously, the stumbling block was अन्तर्गत of the constituted text, which is a lect. | 
diff; here it means “forgotten”, a meaning cited in our dictionaries generally asan | 
uncommon meaning given only by Indian lexicographers! Unless one here assumes y to 
be original, it is impossible to explain this divergence of v, T and S, both of which 
give a possible though weak sense. - 

An unbiassed comparative survey of the different versions leads one to the con- 
clusion that the Sarada (Kasmiri) version is certainly the best Northern: version, and 
probably, taken as a whole, the best extant version! of the Adi, a conclusion not based ‘on 
abstract considerations, but one that may be verified inductively and pragmatically. Asis 
natural, this version is, not by any means, entirely free from corruptions and interpolations,- 
These: must be carefully corrected and controlled with the help of the “other versions, 
particularly of those of the rival recension. } ; i 


Sub-Recension Y. : 

This sub-recension comprises the four versions: Nepali, Maithili, Bengali and 
Devanagari, and is represented by a very large number of manuscripts; it is, in fact, 
the most numerous group. Instances of readings which distinguish Y from y S, have been 
adduced above ( p. Lv), to show the agreement between y and S against Y. The versions 
comprising this sub-recension haye, moreover, quite a considerable number of “additional” 
passages in common, which clearly differentiate it from other versions, Noteworthy is the 
substitution of a lengthy passage of 56 lines (App. I, No. 61) for 1. 105. 4-7, giving a 
detailed account of the marriage of Pandu with Kunti and Madr, This detailed account 
is obviously secondary. On no other supposition can one, it seems to me, account for the 
circumstance that S: Ko-s and S should agree in having a short version of the episode for 
which Ks Ñ B D substitute a considerably longer and more elaborate version, both versions 
being embedded in a portion of descriptive text with minimal variation. For, while it is 
inconceivable that two (more or less) independent groups of manuscripts such as Sı Ko-s 
and S could arrive at the same short account independently of each other, it is, at the 
Same time, extremely improbable that either group (Si Ko-s or 8) should have copied the 
short summary from the other, discarding altogether its own original rene together its own original detailed account. — account. 


_ 2 GE, Liiders, Deutsche Literaturzeitung, 1929. Kas'mirt-Version den relativ ältesten T. 


ext des -Epos 
1141; “Das ist um so mehr .zu begrüssen, als die. bietet. (Italics mine!) 
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T Y . 5j " 
a eer c त. i doas Mc es sub-recension T 
leneth * ERO SS g r „quite a large number of 
gthy passages which are missing in y S, and which, on independent (intrinsic) grounds, 
have been or may be declared spurious, The following passages, given in App. I, are 
instances of such interpolations: 2 Ad 2 
jos: (1) No. 12 (Ni.2 Vi B D), a duplicate and superfluous description of the ocean, 
a similarly worded description having occurred only in the preceding adhyaya; 

. (2) No. 14 (K: Ñ Vi B D except Ds, D: on suppl. fol.), a short Purinie story 
relating how Sürya resolves to.burn the world down, whereupon Garuda, at Brahmas 
behest, brings his brother Aruna over to the east that he might act as Sürya's charioteer, 
shielding the world from the heat of the enraged Sun—a digression suggested by the 
casual mention of Aruna in adhy. 14; 

(3) No. 41 (Ks. s Nes Vi B D except Ds), a list of the hundred sons of Dhrtara- 
stra—an anticipation of adhy. 108, whose occurrence here (like that of the two following 
interpolations in the same adhyàya), as has been explained above, is obviously contrary to 
the original plan of the adhyaya; 

(4) No. 42 (Ks. Ñ Vi B D except Ds), an account of the scene which was 
enacted in heaven before the birth of Abhimanyu, a story which is really meant to 
explain the mystery of his premature death; 

(5) No. 43 (Ki: Ñ Vi B D except Ds), the open secret of the mysterious birth of 
Karna, which is an anticipation of adhy. 104; and, finally, 

(6) No. 81, lines 193-230 (K. Ñ Vi B D Ti), meant to be a summary of 
the Jatugrha episode, which is, however, œ garbled and incoherent version of the original 
story. 

The view that y and Y may stand in genetic relation to each other does not receive 
much support from the facts of the case, Neither 9 nor T can be derived from the other. 
Each possesses original features that the other lacks, as is evidenced by their alternate 
agreement with S, even in the matter of petty verbal details. All these coincidences need 
not, of course, be original. Some could be indeed secondary changes, made independently 
in the same direction; others again may possibly be explained as the result of contamina- 
tion. There will remain still an obstinate residue of agreements between y and S, or 
between Y and S, that must be set down as the expression of the ultimate connection of the 
respective concordant versions through the lost original source. 

Contamination between y and Y, owing to the contiguity of the areas in which the 
respective versions were current, was inevitable, and must, in any case, be assumed to have 
existed; on the other hand, contamination between T and S cannot be altogether denied. 

Particularly interesting is a small group of passages of -doubtful character, to which 
reference has already been made. These are certain passages that are common to Y and S, 
and are missing in 8, Ko-s only; in other words, they are found in all manuscripts collated 
except §, Ko-s; for example, the Kanikaniti, There is usually other evidence against the 
passages. Thus the secondary character of the Kanikaniti is quite unexpectedly confirmed ; 
firstly, by the illogical repetition in certain Southern manuscripts (Ts Gs.:.5) of two 
preceding adhyayas (129-130); and, secondly, from the fact there is no reference to the 
Kanikaniti in Ksemendra’s Bharatamaiijari, in the Javanese version, as also in Devabodha's 
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commentary. It may, of course, happen that in particular cases there is no collateral 
(confirmatory ) evidence of this character available ; e. g. in the puerile account of the birth 
of Duhsala (App. T, No. 63). Here the evidence of documentary and intrinsic probabilit 
is almost equally balanced; and documentary probability points in one direction, while 
intrinsic probability points in the other. ; : 

I have in such cases hesitatingly followed y (—91 K), taking into account, on the 
one hand, the superiority of y in general trustworthiness, and, on the other hand, the 
special characteristics of Y and S, which are versions rather of the inclusive than of 


the exclusive type, prone to amplification and elaboration. Fortunately for us such cases . 


are comparatively rare. 

- The rejection, on the evidence of y alone, of the whole of the incoherent adhy, 139 
of the Bombay edition (our App. I, No. 80), an adhyaya which contains only some 
needless repetition, besides minor absurdities, would not have called forth any comment 
from me, but for the fact that with its omission disappears the only reference, I think, in 
the whole epic to this alleged installation of Yudhisthira as heir apparent to the throne of 
Hastinapura. The Kasmiri version, which omits the entire adhyàya containing the 
reference, unexpectedly justifies the indignant outburst of Holtzmann (Das Mahabharata, 
Bd. 2, p. 83): “Geradezu Fälschung ist es, wenn 1, 139, 1=5517 behauptet wird, der 
blinde Dhriarashtra habe mit Uebergehung seiner eigenen Söhne den Yudhishthira zum 
Kronprinzen (४९००००८) ausrufen lassen." One of the main objects in interpolating this 
adhyaya seems to have been to exonerate Arjuna from the blame or sin of fighting with his 
own guru (Acarya Drona) in the Great War, by making the Acirya himself exact from 
his pupil in the presence of all his kinsfolk—for no reason that is adduced or can be seen 
— the solemn but senseless promise that he (Arjuna), when challenged, would not refuse 
to fight with Drona. Cf. B. 1. 139. 13: : 


आचार्यदक्षिणां देहि ज्ञातिग्रामस्य पश्यतः | 

ददानीति प्रतिज्ञाते फाल्गुनेनात्रवीहुरुः 1 

युद्धेऽहं प्रतियोद्धव्यो युध्यमानस्त्वयानघ | 

तथेति च प्रतिज्ञाय द्रोणाय कुरुपुंगवः d 

उपसंग्रह्म चरणो स भायादुत्तरां दिशम्‌ । 
‘There is no reference to this alleged promise in the sequel. And originally a different 
solution of the dilemma was obviously imagined. To Arjuna's question (Gità 2, 4): 


कथं भीष्ममहं संख्ये द्रोण च मधुसूदन । 
इषुभिः प्रतियोत्स्यासि पूजाहोवरिसरद्न ॥ 
the reply of Bhagavan Sri Krsna is (Gita 2. 19, 32, 38): 
य पनं वेत्ति हन्तारं यश्धेनं मन्यते इतम्‌। 
उभौ तो न विजानीतो नायं इन्ति न हन्यते ॥ 
अथ चेत्त्वमिमं ध्ये संग्रामं न करिष्यसि | 
ततः स्वधमं कीतिं च हित्वा पापमवाप्स्यसि ॥ 
` सुखडुःखे समे रत्वा लाभालाभौ जयाजयौ | 
ततो युद्धाय युज्यस्व नैवं पापमचाप्स्यस्ति॥ 
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Archetype e. 
T H . 

; his archetype 1s represented, in our critical apparatus, by the three closely allied 
versions N epali, Maithili and Bengali; probably together with Uriys (belonging to 
Orissa), of which version, however, no manuscripts were available for collation. es 

The Nepali Version. 

_ _ The Nepili version is represented in our critical apparatus by the three manuscripts 

Ni N: and Ns! The version is closely allied to the Bengali, with which the agreement of 
one or the other of the three manuscripts is almost constant. That even the manuscripts 
of distant Nepal are not wholly free from contamination from some Southern source or 
sources (direct or indirect) follows, for instance, from 224*, 263%, 819*, 991*, 998%, 
1096*, 1246*, 1470*, 1569*, 17486, 1768*, 1778*, 1788*, 1828*, 1910*, 1937*, 2193*, 
etc., etc., as also passage No. 112 of App. I—interpolations common to S and some of the 
Nepali manuscripts. One of these manuscripts (Ns) happens to be the oldest of the 
dated manuscripts (A. D. 1511) belonging to our critical apparatus. 


The Maithili Version. 

Of the Maithili version, which is the version of North Bihar, only one manuscript 
(Vi) was collated for this edition. Vi and K agree sporadically against all other manu- 
scripts (cf. for instance, 1. 1. 8, 49, 162), but such agreements are few and far between, 
and it would not be safe to draw from them any far-reaching conclusion regarding 
the relationship of Vi and K. As in 306%, 321%, 328*, 316*, 378*, 418*, 450%, 541*, Vi 
agrees, on the other hand, with the typical Bengali-Devanagari group against all other 
manuscripts, Vi contains 1548*, a Southern passage, found otherwise only in Dn 131. 5. s. 

The Bengali Version. 

The Bengali version of sub-recension Y was studied more carefully than either the 
Nepali or Maithili, The study of this version was facilitated by the extreme courtesy and 
kindness of Pandit Vidhushekhara Bhattacharya, who has, now for many years, kindly 
and unselfishly supervised the work of our collation centre at the Visvabharati, a centre 
organized by Professor M. Winternitz, when he was residing at Bolpur as a Guest 
Professor in Rabindranath Tagore’s University. With the co-operation of a select batch 
of advanced students, Pandit Vidhushekhara has been good enough to supply the Institute 
regularly with carefully prepared collations of a large number of valuable old Bengali 
manuscripts in the rich collection of the Visvabharati, as also of other manuscripts placed 
at his disposal by different Bengali Institutes and scholars, among the latter, my kind 
friend Professor Sushil Kumar De, of the University of Dacca. Of the large number of 
manuscripts thus collated, ultimately five were selected for inclusion in the critical 
apparatus of the edition. Notwithstanding considerable variation in these manuscripts 
as regards petty verbal details, the material appears sufficient to settle the text of this 
important version, 


- 1 I may mention here that, unfortunately, in the off in many places; but, on examining the passages 
footnotes to the constituted text, towards the end carefully I found that the context almost invariably 
of this volume, the diacritical mark of N has broken shows whether one has to read N or N. 
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The Bengali version is closely allied to the Vulgate, but is unquestionably superior 
to the latter in so far that it is happily free from a large number of late accretiong which 
encumber the Vulgate. Of such “omissions”, exhibiting the superiority of the Bengal 
version, the following will serve as illustrations: 

(1) The entire Brahmi-Ganesa complex in adhy. 1, of which the Bengali version 
contains not the remotest trace. ‘The spurious character of this passage has been discussed 
and demonstrated so often that it is unnecessary to dilate upon it here. 

(2) The short dialogue of 8 lines (71*) between Paragurama and the shades of 
his ancestors, in the beginning of adhy. 2, which is wholly unnecessary here, and is, asa 
matter of fact, only an excerpt from a detailed description of the principal Indian tithas, 
which occurs in the Aranya (B. 3. 83. 29 ff. ) 

(3) A short passage of only: six lines (cf. App. I, No. 13), which represents a 
somewhat feeble attempt (as unnecessary as it is unsuccessful) to fill out an apparent 
lacuna in the original. 

(4) A long interpolation (App. I, No. 78) of 119 lines in adhy. 138 (Bom. ed.), 
which gives an inflated account of the defeat and the ultimate capture of Drupada by the 
Pandavas. Itis one of the miniature Bharata~yuddhas—mere by-play for the benefit of 
the gallery—which expand and embellish the Southern recension and the Vulgate. The 
older version disposes of the battle in two lines, which, taking everything into con- 
sideration, is after all perhaps not a very inadequate treatment, as already remarked. 

(5) More than usual interest attaches to another omission in the Bengali version, 
which concerns a well-known and popular scene describing the discomfiture of Karna at 
Draupadis svayathvara, which is commonly believed to be one of the main reasons why 
he always entertained feelings of such deep and implacable hatred towards Krsna 
(Draupadi), and lost thereafter no opportunity to hurt and humiliate her. 

This passage deserves a detailed consideration. Ramesh Chandra Dutt, who had to 
make a very careful selection of the incidents of the epic in compressing the story, has 
made this scene the centre of his poetic account of the marriage of Draupadi, and given a 
vivid rendering of the passage in his Epic of the Bharatas: 


“Uprose Karna, peerless archer, proudest of the archers he, 

And he went and strung the weapon, fixed the arrows gallantly, 
Stood like Surya in his splendour and like Agni in his flame,— 
Pandu’s sons in terror whispered, Karna sure must hit the aim! 
But in proud and queenly accents Drupad’s queenly daughter said: 

*Monarch's daughter, born a Kshatra, Suta’s son I will not wed.’ 
Karna heard with crimsoned forehead, left the emprise almost done, 
Left the bow already circled, silent gazed upon the Sun!” 


The situation is, undoubtedly, full of dramatic possibilities. Just at the moment. 
when the prize was going to be snatched away. from the heroes of the epic by an upstart, 


at so... ——— Cf. p. LUT, footnote 1, above. (Traduzioni di epica indiana ) published in the 
3 See F. Belloni-Filippi, “Lrepisodio di Kadri e Ascoli Memorial Volume, 


A SEE Siloge Linguistica 
di Vinat& nel! edizione critica del Mahabharata” (Torino 1930). 4 ४ 
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the brave little Draupadi comes to the rescue and snubs openly, in the presence of the 
assembled princes, the semi-divine bastard, the understudy of the Villain of the piece, the 
unwanted suitor, who thereupon withdraws discomfitted; and everybody breathes a ae 
of relief. A tense scene! TUE 

Unfortunately, this melo-dramatic interlude, to judge by the documentary evidence 
appears to be the handiwork of a very late Vyisaid, as it is found only in Ky Ñ: 
Dn Ds, 4.5, that is, one manuscript of the K group, one Nepali manuscript, and three 
composite Devanagari manuscripts, besides the Nilakantha version! All of these are late 
and inferior or conflated manuscripts. It is missing, on the other hand, not only in the 
Sarada version and the Southern recension (as in the case of many of the interpolations of 
the Vulgate), but for once, also in the entire Bengali version! 

It might seem a piece of sheer vandalism or perverseness to omit this seemingly 
beautiful little passage, which has won its way into people's hearts, from any edition of 
the Great Epic of India, relying merely upon documentary evidence. A little reflection 
will, however, convince any one that the loss to the epic is not as serious as one might, at 
first, suppose, since it isa palpably faked and thoroughly unreal situation. If one thinks 
about it at all, one fails to understand how Draupadi, who was, after all, then only an 
unexperienced maiden in her teens, had recognized the King of Angas (whom she had 
probably never seen before) and known him for the son of a coachman, unfit to wed 
a princess. He had been invited by her father. At least-he was given a seat of honour 
among the princes. He is specifically named by Dhrstadyumna among the suitors 
(1. 177. 4). Moreover, it does not appear as if the bride elect had much choice or voice 
in the matter, at the time of these elaborate and formal state functions notwithstanding 
that they were called svayamwaras. She had to wed any competitor who excelled in the 
particular proficiency test which had been arranged by her father or guardian. She was 
viryagulka: she was given by her guardian io the highest bidder, the price paid being 
heroism, or rather proficiency in marksmanship. This is quite evident from the words of 
Yudhisthira, addressed later to the Purohita of Drupada ( 1. 185. 23 f.): 

प्रदिष्शुल्का हुपदेन राज्ञा सानेन वीरेण TAGTAT | 

न तत्र वर्णेपु छता विवक्षा न जीवशिल्पे न कुले न गोत्रे ॥ 

waa सञ्येन हि कार्मुकेण विद्धेन लक्ष्येण च AST । 

सेयं तथानेन मद्दात्मनेह कृष्णा जिता पार्थिवसंघमभ्ये ॥ 
We accordingly find, as a matter of fact, that without murmur or hesitation, she follows an 
unknown and apparently undistinguished Brahman boy—Arjuna in disguise—who happens 
to have hit the mark. She does not know him from Adam, but she makes no inquiries 
about his status or lineage. Even if this were regarded as a case of romantic love at first 
sight for the handsome and heroie bowman (which it certainly is not), she never opens 
her lips when Yudhisthira proposes that she should be the common vife of the five 
brothers, which must have shattered her romance to smithereens, but quietly submits to 
(what is made to appear) as a most unusual and unnatural, if not a shocking, proposal, and 
from which even her old father and brother recoil with perplexity and amazement. It 
seems to me, therefore, that ihe documentary evidence is amply supported here by 


intrinsic probability. 
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E es of other less important “omissions” in the Bengali version Which di 
Ennis the Devanagari are: 54*, 60%, 71*, 152*, 17 1*, 274%, 277%, 689%, TOM 
1205*, 1222*, 1270*, 1614* (proverbs, ane of them being a citation from Manu), 171 4% 
(a short list of sacred rivers), 1788*, 1827*, 1841*, all of which occur in the Vulgate, bub 
are missing in the Bengali version. 

Occasionally Bengali manuscripts agree in their readings with the Southern 
recension, standing in opposition to Sı K (with or without D); e. g.: 

1.22 BS af : K (mostly) D ( mostly ) fd. 

1.42 BS आत्मवान्‌ : ४०. 3-६ D ( mostly) एव च. 

7.8 BD (mostly) S परान्‌ : K wem. ` 

39. 10 B D (mostly) S ततः : Sı K (with a few D) पुनः. 

64. 29 Ñ B D S जगाम : K «it, etc., etc, etc. 

Other examples have been cited under the description of the K version. 

Tn these cases, I have, as a rule, given preference to the. agreement between B and 
S, on the postulated principle of the originality of the agreement between independent 
versions, adopting in the constituted text, the concordant reading; but owing to the 
circumstance, that sporadic contamination between B and S, as à whole, cannot be 
altogether denied and that there are, as a matter of fact, some Bengali manuscripts that 
stand, palpably, under the influence of the Southern tradition, even in the matter of minor 
readings, it is impossible to be'perfectly certain about the originality of a reading common 
to 13 800 8. I am, however, of opinion that the probability is always on the side of the 
concordant reading, though the evidence of this agreement may be rebutted by other 
considerations, such as intrinsic probability or the evidence of pertinent testimonia. 


The Devandgart Version. 


The Devanagari script plays in the Mahabharata textual tradition the important 
rôle of being the commonest medium of the contamination of different Mahabharata 
versions. A Devanagari manuscript of the Mahabharata may, in fact, contain practically 
any version or combination of versions, 

Of the four “Devanagari” scholiasts whose commentaries were collated for the Adi, 
Arjunamiéra is certainly an Easterner, and bases his commentary on the Bengali text; 
Ratnagarbha appears to be a Southerner, and his text is evidently a blend between the 
Northern and the Southern texts; while Nilakantha is quite definitely a Westerner, though 
he seems to have written his commentary in Benares. The provenance of the fourth and 
the last commentator mentioned above cannot be determined with certainty ; but it might 
be surmised that Devabodha was a “Northerner”; in any case, his.text (to judge by the 
lemmata in his commentary) shows remarkable affinities with the North-western or 
Kagmiri version (9) 

Most of the Devanagari manuscripts, as already remarked, are eclectic on: no 
recognizable principle; now they approach the Southern tradition (S), now the purer 
Northern (Y). If any one were to maintain that just this composite text was the 
o iginal, a patchwork of disjointed ancient. passages, which had later Split up into the 
ds thern and Southern recensions (as might easily be implicitly assumed by the 

mist, say, of Nilakantha’s version ), it would be a thesis difficult to clienti It 
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RES as ee regard, as already observed, the Devanagari as a sort of “vulgar” 

RUANDA F R D m ey the script understood by the savants all over India, 
० h e local versions were, from time to tim i i 

which facilitated contamination and conflation. Hes e 

roe Tre basn mentioned above that the Devanāgarī version contains many more 

= polations than even the Bengali. It would be no exaggeration to say that the 
evanagari manuscripts, which are by far the most numerous of Mahabharata manu- 


scripts, are, at the same time, the least important of them, with the possible exception of 
those of the adjoining version, Telugu. 


The Devandgari Version of Avjunamis'ra. 
j This is in a sense a misnomer, because this Devanagari version, as already remarked, 
is nothing but a Devanagari transcript of the Bengali version. Instances of the concord 
of B and Da will be found under: 1. 4. 6; 7. 18; 8. 22; 10. 2; 11. 7; 26. 38; 33. 25 £.; 
111. 4; 141. 21; 143. 6; ete., etc. 

The name of the commentary is variously given as (Maha )Bharatartha( pra )dipika, 
and Bhiratasarhgrahadipika.’ The commentary on the different parvans has been handed 
down singly or in groups of a few parvans at a time. Complete manuscripts of the 
commentary are said to exist in Bengal, but even there they are not common. The 
manuscripts, which are written in Bengali or Devanagari characters, have various dates in 
the seventeenth or later centuries; the earliest hitherto reported date is V. Sarhvat 1676 
(ca, A. D. 1620), Arjunamisra, who styles himself Bharatacarya in the colophons of his 
commentary, was the son of sana, who was a “Reciter” ( pathaka) or “Prince of Reciters” 
(pathakaraja) of the Mahābhārata, and who appears to have borne, like his son, the title 
Bharatacarya. Arjunamigra is cited by name by Nilakantha once in his commentary on 
the Mahabharata (ad B. 3. 291. 70) and was, therefore, certainly anterior to Nilakantha, 
who belongs to the last quarter of the seventeenth century. Arjuna, in turn, mentions, 
among his predecessors: Devabodha, Vimalabodha, Sandilya, Sarvajiia-Narayana (also 
known as Nardyana-Sarvajiia or merely Narayana) He appears to have based his 
scholium closely on that of Devabodha, from whose commentary Arjuna often cites, 
verbatim long extracts, without specifically naming the source. Arjuna wrote also a 
commentary on the Purusasükta, to which he himself refers in the Dipika on B. 14. 25, 
26. Telang? surmises that he is posterior to the Vedantist Sarhkaracirya; and Holtz- 
mann? assigns him to the thirteenth or fourteenth century, both without mentioning any 
cogent reasons for their assumptions. Arjuna has treated the Harivaméa as an integral 
part of the epic, elaborately defending this position; his commentary, therefore, embraces 
the Harivarnéa also." 


1 See, for further details, Haraprasada Shastri, 3 Das Mahabharata, 3. 61 f. 
A Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts 4 Haraprasada Sastri, op. cit. p. xxxvi, wrongly 
in the Collections of ths Asiatic Society of Bengal assumes that it was Arjanamisra who “boldly made 
(Calcutta 1928), Preface, pp. Ixixfi.; Holtzmann, the proposal of including the Harivaniśa 12,000” 
Das Mahabharata, 3. 67 1; and Sukthankar, in the Mbh. This fact is already implied in the 
*Arjunamis'ra", Dr. Modi Memorial Volume, p. 565 £. Parvasamigraha, which calls Harivamía the Khila 
3 The Bhagavadgita (S. B. E. vol. 8), p. 204. and includes it in the list of the 100 sub-parvans! 
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Following the example of my predecessors, I have utilized Devanagari manus 
of his commentary and treated his version as a sub-division of the Devanagari v 
The two Devanagari manuscripts utilized by me are, however, extremely corrupt, 
Moreover, the text they contain is evidently contaminated from the Vulgate, as Proved 
by the glaring discrepancies that exist between the readings of the text and the lemmata 
in the commentary (e. g. 1. 1. 17, 22). This corruption of the Arjunamira manuscripts, 
I could not explain at first, but now it is clear that it is due to their being faulty tran. 
scripts of Bengali originals. Two such Bengali manuscripts? (unaccompanied by the epic 
text) were sent to me subsequently by my kind friend Professor Sushil Kumar De of the 
University of Dacca from the collection of the Dacca University. These manuscripts are 
far superior, as is but natural, to the Devanagari manuscripts. It would seem, therefore, 
expedien to secure and use, whenever possible, good old Bengali manuscripts of Arjuna- 
misra’s commentary, treating his version as an offshoot of the Bengali version (with 
the symbol Ba); or, still better, such Bengali manuscripts of his commentary as are 
unaccompanied by the epic text. The -reason of the last precaution will be presently 
explained. 

A word of caution is here necessary in regard to what are cited in the critical notes 
as the readings of Arjunamigra. The readings found in the (epic) text accompanying the 
commentary have, as a rule, been taken to represent the readings of Arjunamigra, The 
commentary was consulted by me only occasionally, in case of doubt or difficulty, or when 
a pithantara was noticed during a hurried perusal of the commentary. It is, therefore, 
more than likely that, since the (epic) text of our Arjunamisra manuscripts is conflated with 
various types of texts, in particular with the Nilakantha type, some errors in our readings 
have crept in.” Such errors can, however, be rectified only by carefully working through 
the whole commentary word for word, and comparing the lemmata with the (epic) text of 
the manuscripts. Even then one can, of course, be sure only of the words and passages 
actually cited by the scholiast. 

In passing, it may be mentioned that the practice of combining text and commentary 
in one manuscript is probably not very old. It is almost certain that the autograph copy 
of the commentator was not made up on the tripartite system of combining the epic text 
and commentary in such a way that text occupies a central strip of the folio, while the 
commentary is written in two narrow strips, one at the top and the other at the bottom 
of the folio, which is the prototype of the Bombay pothi-form editions. The scholiast 
must have written his commentary, certainly at first, on separate leaves, especially in the 
case of voluminous texts like those of the two epics. Accordingly the commentaries of 
Devabodha and Vimalabodha have been handed down always unaccompained by the epic 
text. Those of Arjunamisra and Nilakantha, on the other hand, are generally accompanied 
by the epic text, but the two Dacca manuscripts (lent to me by Professor De), as was 
mentioned above, contained only the commentary. The two elements—text and 
commentary—appear to have been combined into the tripartite form by professional 

scribes. Tf this combination was done under the supervision of the commentator or at 


cripta 


ersion, 


RE EET ————-———— Dacca University Collection, Nos. 989 A, and 3 Cf Winternitz, Indol, Prag. 1. 65; and Suk- 
2318 B (dated Saka 1689), ; 


thankar, “Epio Studies Il’, ABI. 11, 167 f. 
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least in his lifetime, there is some chance of the scribe's reproducin 
correct form, the text of the commentator. But if the combination is made independently 
of him and especially if made.some time after the death of the commentator, there is every 
chance that the scribe would combine the commentary he was copying with some text 
known better to himself than to the scholiast. In the latter case, therefore, it must 
remain doubtful how far the epic text’ of such a manuscript resembles the text actually 
commented upon by the scholiast. It is consequently best to use always texts of the 
commentary unaccompanied by the epic text, though it isan extremely laborious process 
to collate such a manuscript with any given Mahābhārata text; but we eliminate in this 
way automatically all chances of avoidable errors of commission and omission. 


g, in an approximately 


The Devanagari Version of Nilakantha: the Vulgate, 


Nilakantha, considered until lately, at least in India, as the most trustworthy 
guide for the exposition of the Mahabharata, was a Brahmin scholar of Mahirastra, with 
the surname Caturdhara (modern Chaudhari), son of Govinda Siri and Phullambika, 
residing at Kürparagrama (modern Kopargaon) on the Godavari.’ Nilakantha wrote his 
commentary on the Mahabharata (and another work called the Ganegagita ), in Benares, in 
the last quarter of the seventeenth century. He appears to be the author also of a work 
called Mantrarahasyaprakasika. 


At the beginning of his commentary on the Great Epic, Nilakantha tells us that 
before writing his scholium, the Bharatabbavadipa, he had compared many copies of the 
Mahābhārata, collected from different paris of India, with a view to determining the 
“best” readings and even consulted the scholia of old authorities: 

l वहन्समाहत्य विशिन्नदेश्यान्कोशान्विनिश्चित्प च पाठमग्यम्‌। 
घ्राचां गुरूणामजुखत्य वाचमारभ्यते भारतभावदीपः di 
We accordingly find that he occasionally mentions (in about 125 places) variant readings 
and additional passages found in different provincial versions (most of which can be 
identified among the readings of the manuscripts comprising our critical apparatus), and 
cites (as a rule, without naming the source) the explanations given by other scholiasts— 
information, scanty though it is, yet of immense. interest and value for the history of the 
received text. Variants cited by Nilakantha will be found in the footnotes under: 
1. 1. 1, 3, 4, 6, 8, 18, 19, 22, 41, 80, 100, 118, 129, 185, 188; 2. 6, 64, 243; 3. 19, 149, 
189; 4. 1; 5. 9; 11. 1; 13. 2, 29; 14. 8, 16; 16. 10, 33 (found only in 001); 18. 11; 19. 6; 
‘94, 9; 27. 35; 28. 24; 80. 5 (not found elsewhere!), 11; 32. 18; 33. 20; 38. 30; 39. 11; 46. 
25, 29 ( not found elsewhere!) ; 49. 4, 17 ; 50. 9-12. 17; 51. 4 (not found elsewhere!), 5; 53- 
34; 54. 8, 8; 55. 3; 57. 21, 22, 78; 58. 35 £, 50; 59. 54; 62. 10; 68. 38; 69. 26; 70. 3, 
19, 46; 71. 81, 51; 82. 8; 87. 12; 88. 22; 89. 51; 92. 43; 102. 23; 109. 10, 12, 15 (not 
found elsewhere!); 110. 33; 114. 2; 117. 9; 118.9; 120. 10 ( Nilp समन्वय़ात्‌ as in text; om. 
through oversight; cf. B. 1. 180. 10); 124. 32; 125. 2; 131. 8; 133. 18 ( "Gaudapatha )5 
141. 7; 143. 12; 148. 10; 150. 15; 158. 3; 154. 2, 13; 155. 28, 34, 49; 158. 14 ( mentions 
Devabodha!), 46; 161. 4 (not found elsewhere !); 168. 25; 169. 20; 170. 21; 171. 7 ; 178. 


1 See Printz, “Bbasa-worter, in Nilakantha’s Bhiratabhavadipa”, Einleitung, KZ. 44. 108. 
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9; 186. 1; 188. colophon (mentions 8 interpolation, the Nalayani episode); 190. 5; 191. 
18; 192, 10, 27; 197. 14; 199. 19, 30; 206. 2; 207. 23; 214. 9, 11; ze 31, 33 (not found 
elsewhere!); 219. 3; 221. 5 (not found elsewhere!); 228. 17. he readings of Nils. 
kantha’s own text are, as a rule, inferior; our text readings will be found mostly among 
Nilakantha’s pathantaras. : 
Nilakantha refers to Devabodha, Vimalabodha, Arjunamisra, Ratnagarbha, and 
Sarvajiia-Narayana, in the course of his comments on the different parvans, To 
Devabodha, who is one of the oldest (if not the oldest) commentators of the Mahābhārata 
hitherto known, he refers while commenting on 1. 158. 14 ( =B. 1. 170. 15.): 
न नंहसाः झङ्गिणो वा न च देवाज्षनस्रजः | 
कुबेरस्य यथोष्णीषं किं मां ससुपसपेथ॥ 
इति प्राचीनः पाठो देनबोधादिभिव्यौर्यातत्वात्‌ | 
Not a single word of this stanza, as cited here, is commented on, however, by 
Devabodha! The only word in Devabodha's scholium which might possibly have been 
taken from some reading.of the stanza before Devabodha is शकुनाः ( = पक्षिणः) and that does not 
occur in the reading of the stanza cited by Nilakantha. The mention of Devabodha by 
Nilakantha here, is, therefore, surely honoris causa. Such mistakes by commentators are 
far too frequent to cause surprise or need comment.’ It is, however, noteworthy that the 
reason Nilakantha assigns for considering this as an ancient variant is that it had been 
commented on by Devabodha and others. This shows that Nilakantha held Devabodha in 
high esteem, and reckons him among the ancient authorities, What Nilakantha regards as 
‘fancient” (pracina) is of course a matter for speculation. Nevertheless I do not think 
that he would have called Devabodha a “pracina” commentator, unless the interval 
between them was at least four or five centuries, Nilakantha refers to Devabodha again 
in B. 7.82. 2: मधुपर्किकाः मधुपकंसमये पठन्त इति देवबोधः, Axjunamisra he cites in his comment on 
B. 8. 291. 70: जारूथ्यान्‌ त्रिगुणदक्षिणान्‌ इत्यजुनमिश्रः. 
Since Arjunamiéra also cites Devabodha, we can arrange the three commentators in 
an incontrovertible sequence: Devabodha—Arjunamigra—Nilakantha." 
The text used or prepared by Nilakantha is a smooth and eclectic but inferior text, 
of an inclusive rather than exclusive type, with an inconsiderable amount of Southern 
element. 


As instances of simplification in the Vulgate, I may cite: 1. 2. 144 Text चाभिभोः 
(Vulg: वा R; of. 1. 13. 20; 41. 21); 2. 189 sati (-छोकानां ); 10. 6 कामया (कामं मां; cf. 1. 187. 6); 
37. 10 दिवं स्ब्ध्वेव विष्ठितः (शवं स्कन्धे प्रतिष्ठितं ); 39. 16 दित्स (देहि); 45. 16 वाल एवाभिजातोऽसि (*मिषिक्तस्तव ); 
62. 12 a (सवे ); 96. 16 garni (सर्वेषां ) 122. 5 प्रव्रश्वति ( हरत्युत); 122. 42 aed (तदेतत्‌); 189. 18 
विल्जमानेव लता (रुजमानेव ललना ); 150. 8 वसतीः (रजनीः); 221. 1 शुक्र (aà); etc., eto. ` A 


| 7 Cf. Kielhorn, “On the Jainendra Vyākaraņa?, | * ina paper read before the International Congress of 
Ind. Ant. 10. 75; 16. 24; and Sukthankar, “Mis- Orientalists, Leiden (1931), and entitled तण 
»»ellaneous Notes on Mammate’s Kavyaprakis'a”, Naneous Notes on Mahabharata Commentators”; cf. 
ZDMG. 66 (1912). 541 f. the summary in Actes du XVIIIe Congres Inler- 
3 Many of these facts were communicated by me national des orientalistes (Leiden 1932) : 156 
; p. 156. 
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xu ui pisc o solecisms in the Vulgate are: 1. 2. 93 Text zu ( Vulg. 
(Gi ctas cm 5 Ratt (मा द्राक्षीसूवं); 181. 25 अहनत्‌ (अवधीत्‌); 184. 1 ब्रवीहि 

: Iadda E of Southern passages which were interpolated into the Northern 
recension by Nilakantha or by one of his immediate predecessors in the field; 263*, 299*, 
473%, 518%, 598%, 700%, 701%, 7226, 857*, 863*, 963%, 977%, 1037%, 10546, 10626, 10665, 
1069", 1100*, 1101*, 1169*, 1211*, 1548*, 1768*, 1828*, etc, etc., as also passage 
No, 56 of App. I. 

| Nilakantha's text has acquired in modern times an importance out of all proportion 
to its critical value,’ to the utter neglect of far superior texts, such as the Kaśmīrī 
or Bengali. 

Nilakantha’s guiding principle, on his own admission, was to make the Mahābhārata 
a thesaurus of all excellences (culled no matter from what source). At the beginning 
of his commentary on. the Sanatsujatiya, Nilakantha naively remarks (Bom. ed. 
Udyoga 42): 

उद्योगपर्वणि सनत्सुजातीये भाष्यकारादिभिव्योख्यातान्संप्रतितनपुस्तकेयु च स्थितान्पाठान्‌ छोकांश्व गुगोयसंहारन्यायेनेकीकृत्य 
व्याख्यायते U हे 

That Southern manuscripts were utilized by him is incontrovertibly proved, for 
instance, from the fact that he cites at the end of his comment on Adi 196 (Bom. ed.), 
the Nàlàyani and Bhaumaévi episodes (in two adhyayas), which are typical Southern 
interpolations, not found in any Northern manuscript: 

अत्र यत्तद्देवा ददुरित्यादिना त्रिपथगां नदीमित्यन्तो नारायण्युपाख्यानप्रन्थो$व्यायद्वयात्मकः कचित्पुस्तके पठ्यते । 

Characteristically the scholias& speaks only in general terms (कचित्ुसके) without 
furnishing any further information about the manuscripts in question. But, fortunately, 
he is not always so reticent. Thus he mentions specifically the Bengali version, while 
commenting on B. 1. 145. 20 (अत्रोत्तराथे गोडपाठ एव ead) and elsewhere; cf. his notes on 
B. 3. 119. 3, and on 6. 48. 1 (गीता सुगीता sext इत्यादयः साधोः qu श्छोका गोडेने uuu). 

It must be said to his credit that there is at least one place where he honestly 
confesses his inability to understand the confused textual tradition, and that is in his 
comment on B. 1. 22. 1: 

नागाश्च संविदं कृत्वेति द्वादञ्षश्टोकमध्यायं केचिन्न पठन्ति । कांश्रिदत्रत्यान्‌ *डोकान्पूर्वत्रैेव च पठन्ति। अन्ये तु TaT- 
न्पठन्त्यपील्यत्र कोशशुद्धि न अतीमः ot 

The (printed) editions of Nilakantha’s version leave much to be desired. They 
have arbitrarily changed many of the readings and added a certain number of lines which 
are not found in the Nilakantha manuscripts hitherto examined. 

Instances of lines or stanzas with which modern Pandits have enriched most of our 
(printed) Northern editions and which are lacking even in the Nilakantha manuscripts, 
are besides a (Southern) passage of 21 lines given in App. I (No, 112) and another of 
9 lines (998*), the following short interpolations : 


1 Even Holtzmann, Das Mahabharata, 3. 74: Winternitz, Ind. Ant. 27 (1898). 128. 


“Für die Erklärung der Einzelheiten ist er von 2 Cf, our note on adhy. 188 (0, 757). 
grosser Bedeutung”. 


2 Of. Telang, The Bhagavadgua, p. 203f.; and * Cf. our note on adhy. 19 ( p. 132). 
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| 97* xd शतसहस्नाख्यं रछोकानां पुण्यकर्मणाम्‌ । ; 
: उपाख्यानैः सह शेयं श्राव्यं भारतमुत्तमम्‌ ॥ - B. 1. 1. 101 £. 
146* संशप्तकानां वीराणां कोट्यो नव महात्मनाम्‌ | 
: ` किरीटिनाभिनिष्क्रम्यं गमिता यमसादनम्‌ B. 1. 2. 261 
148* थतराष्ट्रस्य पुत्राश्च तथा पाषाणयोधिनः । 
' नारायणाश्च गोपालाः समरे चित्रयोधिनः॥ B. 1. 2. 262 
.224* शौनकस्तु महासत्वः सर्वेभार्गवनन्दनः | 
जातस्तपसि तीव्रे च स्थितः स्थिरयशास्ततः ॥ B. 1. 8. 3 
314* gate सवे भूतानां ब्राह्मणः परिकीतिंतः। B. 1. 28. 4 
752* सरणं शोभनं तस्य इति विद्वज्जना चिदुः। . B. 1. 79. 13 
1048* उक्त्वा TASS मह्यं नासि दाशसुतेति च। B. 1. 105. 9 
1099* सल्पमेव यथा द्त्तं दांनं बहुगुणं भवेत्‌ | 
अधर्म एवं विप्रष॑ वडुदुःखफलप्रदः॥ B. 1. 108. 12 
1805* आहरिष्यन्नयं नूनं प्रीति वो वर्धयिष्यति। B. 1. 184. 19 
1957* इत्युक्स्वा प्रययौ राजन्विडुरः स्वं निवेशनम्‌ B. 1. 200. 26 
2043* आद्यं पशुपतेः स्थानं दशीनादेव सुक्तिदम्‌ | i 
यत्र पापोऽपि मचुजञः प्रामोत्यभयदं पदम्‌ ॥ 5. 1. 217. 85 

It would, however, hardly repay, now, the trouble to re-edit, from manuscripts, the 
version of Nilakantha, as there are far better versions that could be edited instead; 
for instance, the Kasmiri. f J 

The manuscripts of the Nilakantha version (which show among themselves slight 
discrepancies) contain a number of lines which are not found in any of the other versions 
(except occasionally in a few manuscripts of the composite Devanagari version); 
e.g. 102%, 147%, 276%, 419%, 498%, 574%, 699%, 765%, 888%, 1270*, 1457*, etc. They 
belong perhaps to the oral tradition which, at one time, had probably as great value and 
authority as the written text. 

Nilakantha has misunderstood the text, and given doubtful, far-fetched or 
fanciful interpretations at: B. 1. 1. 52 (ag: — मन्त्र: ! ), 275 (नकल्कः); 2. 33 (शौनक = बृद्धतम | ); 
17. 12 (कलश); 23. 15 ( Vedantic interpretation); 27. 8 (मनःसंहर्षजं); 37. 15 (the difference 
between हेतु and कारण); 43. 22 (गदैः); 47. 11 (श्वेतकाकीयेः); 50. 8 (sanis आचार्य 1); 61. 11 
(aat); 63. 90 (संहिताः); 131. 52 (अवसीदेत); 164, 9 (context); 166. 10 ( एकतमं ); 282. 1-7, 
19 (esoteric meaning); eto., etc. e 

Nilakantha’s stanza (B. 1. 145. 20): 

MT प्राज्ञप्रलापज्ञः प्रलापज्ञमिदं वचः d 
Te प्राज्ञः TAT प्रलापज्ञ चवचो5त्रवीत्‌ ॥ 
which appears to be sheer nonsense is so in fact. No other version, as far as I know 


contains this mystifying repetition. The explanation of the stanza given: by Nilakantha 

is childish, to say the least. — : 
The stanza containing the unintelligible word gf (v. 1. कलह), which Nilakantha 

has great difficulty in explaining: =» Sie 

ततो gaitaa: शरः कुलिङ्गस्य मते स्थितः | 

पाण्डवान्विविघोपाये राज्यहेतोरपीडयत्‌ | ; 


: T oc 8 uncommonly like one of the kütaslokas, said to be interspersed by Vyasa at different 
in his poem, in order to puzzle and 


confuse his divine amanuensis, but is, un- 


| 


r 
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SONNE, nothing of the kind. The passage is only one of the common instances of 

conflate” readings. The stanza cited above is the Southern variant (473*) of the 

Northern stanza, which, in our edition, reads (1. 53. 8): a 
ततो डुर्याधनः कूरः करणश्च सहलोवलः | 

"s तेषां निग्रहनिवोसान्विविधांस्ते समारभन्‌ ॥ 

: The कुलिङ्गस्य in the former stanza is only a mislection . of the original कणिङ्कस्य (often 
mis-written aga, कलिङ्गस्य), which is the Southern equivalent of कणिकस्य, the reference being 
no doubt, to the minister or statesman (mantrin) Kanika (named after the famous 
authority Kanika or Kaninka cited in the Arthasastra of Kautilya), who appears only once 
in the epie, and that expressly for the purpose of expounding his political philosophy 
to the Kauravas. 

As another instance of conflation which has had a rather disastrous effect on his 
text, I may cite Nilakantha’s version of the story of Dirghatamas. The addition 
has been made in such a manner that one sentence of the original has remained hanging in 
the air and cannot be construed at all! The story begins at B. 1. 104. 9. All goes well 
till stanza 28: 


अहोऽयं भिन्नमयांदो नाश्रमे वस्तुमर्हति | 
क तस्मादेनं वयं सर्वे पापात्मानं त्यजामहे ॥ 
Then we-read 29: 
इत्यन्योन्यं समाभाष्य ते दीघेतमसं सुनिम्‌। 
पु्लाभा च सा पत्नी न तुतोप पतिं तथा ॥ 

«Having spoken thus among themselves, they [ scil. the inmates of the hermitage] 
to the anchorite Dirghatamas. Then that wife also, having (already) obtained sons 
(१) (from him) did not (seek to) please the husband.” 

'Bhisma, who is narrating the story, then goes on quite unconcernedly to speak 
about the wife (of Dirghatamas) Pradvesi or Pradvisanti; about the maryada made by. 
ihe exasperated Dirghatamas, and so on. But what the inmates of the hermitage: 
(aframavásinab) did to Dirghatamas, we never learn from the Vulgate. All modern. 
translators try to eke out a sense by interpolating into the text some words to complete 
the sense. A reference to the constituted text and the critical notes will, however, 
show that the text of the Vulgate is conflated; it is a most clumsy blend of interpolations 
from two entirely different sources (T and S), which, as is but natural, alters the situation 
considerably and confuses the narrative hopelessly. By athetizing either passage we get 
8 tolerable text; by athetizing both we get the original, which is the constituted text. 


The Devanagari Version of Rainagarbha. 


The critical notes contain only specimen collations of this version, which is a blend 
between the Northern and Southern recensions, Like the Telugu manuscripts, which 
will be described presently, it is eclectic, following now the Northern tradition, now the 
Southern. It seems to be an attempt to combine the two recensions by superposition, like 
the Kumbhakonam edition. Its composite character may be seen from 24*, 25*, 27%, 
114*, 138%, 149*, 170*, etc., etc. - It contains the additional passages of the Southern 
recension, as well as the Ganeéga episode, which latter is found only in late Northern 
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(Devanagari) manuscripts: exactly like the Kumbhakonam edition, The collation of this 
version was discontinued after the second adhyaya, The version may be safely ignor, ed 
as useless for critical purposes, s 


The Devandgars Version of Devabodha. 


A commentary older and more important than the Arthadipika of Arjunamiéra, anq 
one more neglected still, is the J fianadipika of Devabodha, cited here as Cd. Devabodha 
is certainly earlier than Vimalabodha, Arjunamisra and Nilakantha, all of whom cite him 
with great respect, and probably earlier than Sarvajiia-Narayana and Vadiraja, He is, 
therefore, most likely, the earliest commentator of the Mahabharata hitherto known, and, 
in my opinion, also the best, The commentary is in any case most valuable, and its 
evidence, both positive and negative, of supreme importance for the constitution of the text, 

The Jtianadipiks is a concise tika; that is, a running commentary, explaining, as a 
rule, only the difficult words and passages in the text. Occasionally it offers explanations 
of constructional obscurities and grammatical difficulties, and gives the gist of passages ; in 
the latter case, usually, under citation of entire verses (i. e. half $lokas) from the text, 
The extent of the commentary on the Adi is given in one manuscript as 1400 granthas, 
The homage which Arjuna pays to Devabodha in the Introduction to his scholium is not 
a mere matter of form. Arjuna has in fact based his commentary largely on that of his 
predecessor, He has copied very large portions of Devabodha’s commentary, sometimes 
verbatim, sometimes in extract. Moreover even when the two commentaries differ, the 
influence of Devabodha is plainly discernible. In fact, the Arthadipika may be considered 
as a revised and enlarged edition of the Jüanadipika, The similarity of the names is 
suggestive and worthy of note, 

Unlike the commentaries of Arjunamigra, Nilakantha and Ratnagarbha, that of 

Devabodha is unaccompanied by the epic text. The question what was Devabodha’s text 
cannot, therefore, be answered: with any high degree of certainty. The entire Southern 
recension and even the Vulgate may, however, be definitely ruled out. There remain the 
Bengali, Sarada and “K” versions. With the latter two, the pratikas of Devabodha seem 
to show greater affinity than with the Bengali version. For instance, Devabodha, has no 
comment on any of the six adhyayas (including the Kanikaniti) of the central sub-recension 
(T), which are missing in Sarada and K. Worthy of special note is the absence of all 
reference to the Kanikaniti in Devabodha’s commentary, since the passage has evoked 
lengthy comments from both Arjunami$ra and Nilakantha. Still greater probative value 
has an addition which is peculiar to the Kaémiri version. This version adds at the very 
end of the Adi a supplementary and superfluous adhy&ya,—an addition which is only & 
variant of the well-known Puranic tale of Svetaki's sacrifice, occurring earlier in the course 
of the same paryan. - Curiously enough, the king who is called Svetaki in the first version 
is here called Syetaketu! That the version of Devabodha contained this additional 
adhyaya is revealed by the concluding remark of Devabodha’s commentary on the Adi: 
खेतकिरेव श्वेतकेतुरिति नाम. This remark will not apply to any version which has not the 
additional adhyaya peculiar to the Kaśmīrī version. These considerations tend to show 
ies version of Devabodha was of the Sarada-K type. And the inference is confirmed 
Py Many minor agreements, which need not be cited here, - s 


| 
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T . Versi 
The Composite Devanagari Version. 


The fourteen manuscripts (Di-1) comprising this version are misch—codices of 
small trustworthiness and of no special value for critical purposes. Consequently, half of 
them (Ds-4) were discontinued already after adhyàya 2. The characteristics of these 
manuscripts may be briefly noticed here. 

Dı is akin to Dn and looks uncommonly like a Nilakantha manuscript minus the 
commentary. Yet it differs conspicuously from the ordinary Nilakantha manuscripts by 
the unaccountable omission of the entire Brahmi-Ganesa complex (that is, both the visit 
of Brahma and the employment of Ganega as a scribe, which arises out of this visit) as 
well-as the description of the battle in which the Pandavas capture Drupada and hand 
him over as gurudaksini to their preceptor, Acarya Drona (App I, No. 78). The 
omission of these episodes points rather in the direction of Bengal, since Kasmir is 
excluded by the mass of other interpolations which Dı contains, as also by the almost 
complete lack therein of readings peculiar to 9 K. The manuscript may be a blend of 
Bengali and some composite Devanagari manuscript or manuscripts. — Ds (like Ds) is 
akin to Ks-e and might have been with advantage classed with them; see, for instance, the 
critical apparatus pertaining to the list of the contents of the Aranyaparvan in adhy. 2. 
— Ds is palpably under Southern influence, to prove which it is sufficient to point out that 
it transposes the Sakuntala and Yayati episodes, a transposition which is quite peculiar to 
the Southern tradition. — D: contains notably large additions from Southern manuscripts, 
additions which are either entered on the margin or, when the marginal space would not 
suffice, written on supplementary folios. The Southern influence is illustrated by the 
following passages: 587%, 594%, 596%, 598*, 599%, 602*, 605%, 6045, 605*, 609%, 610%, 611%, 
619%, 613%, 617%, 621%, 6237, 624%, 628, 629%, 630%, 6335, 634%, 635*, 637%, 670%, 6715, 
718*, 715*, 12557, 1256*, 12575, and scores of others. Cf. also the following passages 
given in App. I: 35, 46-48, 52, 53, 55, 56, 59, 64, 67-69, etc., etc. = D; (like D:) often 
stands in opposition to other manuscripts of this composite class, agreeing with Ks-s, with 
which it might have been with advantage classed. Like Kz.c, it contains Southern 
additions as well, e. g. 1565*, 1579*, 1580*, etc., and passage No. 89 of App. I. — The 
manuscripts De. were discontinued after adhy. 53. Frequently, they are found to be 
in opposition to the Vulgate and agreeing with the manuscripts of the e group. They also 
show 230%, which is a Southern passage. í 

^ Dea, as already remarked, were collated only as specimens for the first two 
adhyāyas and discontinued thereafter. — Of these, Ds-12.14 are palpably under Sas 
influence, as is evidenced by their containing one or the other of the HOLSTERS | SE 
Southern insertions: 18%, 21%, 22%, 24%, 32%, 42", 457, 48%, 49%, 56%, 80%, 817, 89", 1147, 
117%, 138%, 149%, 170%, — Dis, which isa fragmentary manuscript, टी smg almost e: 
the end of adhy. 1, is used in this edition practically only for adby. 2, as it 15 vue 
at the end of that adhyaya. The text shows strong affinities with the version E rjuna- 
migra. — The text of Die is a complex. It contains some old ea suc a = 
preserved only in the Kasmiri manuscripts, but also an arero aen m a 2 
individual readings,-not- found elsewhere (cf. 1. 1. 90, 63; 2. oH e a) der 
time, it is contaminated from some Southern source, perhaps the Malayalam version: 
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The Devanagari manuscripts of the Mahabharata pane Tanjore Library seem to 

have been all copied during the régime of the Maratha Chiefs of Tanjore, and an 
blend of the Northern and Southern recensions, and, as such, of little value. for text 
“critical purposes. 
F The Telugu Version. 
The Telugu version, situated as it is on the boundary line which divides the 
Northern from the Southern recension, was particularly open to contamination from the 
Northern tradition. We accordingly find that the majority of Telugu manuscripts 
are eclectic on no recognizable principles, presenting somewhat the aspect of a mosaic of the 
texts of the Northern and Southern recensions, not unlike the Kumbhakonam edition, पू 
is one of the extremely few Southern manuscripts which contain the (Northern) 
salutational stanza नारायण नमस्कृ etc, For the Northern element in the make-up of T, 
cf. 29%, 30%, 96%, 97%, 98*, 106%, ete., etc. As compared with Ti, Ta shows a purer 
Southern tradition and has distinct leanings towards the Grantha version. — Ts only 
replaces the fragmentary manuscript Tz, which breaks off at the end of adhy. 181. 

Important variants of one other Telugu manuscript ( Tanjore 11809) are now given 
by. Professor P. P. S. Sastri in his edition of the Southern recension. It does nob differ 
appreciably from our Telugu manuscripts. 


The Grantha Version. 


The Grantha version is the version of the Tamil country, and is written in the so- 
called Grantha script. It is one of the two important Southern versions, the other being 
the Malayalam, The Grantha version—to judge by the manuscripts utilized for the 
Critical Edition, and for Professor P. P. S. Sastris Southern Recension—is more heavily 
interpolated than the Malayalam, and is also more influenced, on the whole, by the 
Northern recension. acts 

For the beginning of the Adi, we get, temporarily, the sub-groups Gi-s and Gis, 
but soon the configuration changes to Gu.2.4.s versus Gs.c. The latter group (७७०) 
represents the purer Southern tradition, agreeing with M against the other Southern 
manuscripts, whereas the four MSS. Gis. «5 are not merely heavily interpolated 
but stand palpably under Northern influence. All Grantha manuscripts are probably 
contaminated (directly or indirectly) from Northern sources in different degrees. Go 
‘shows, on the whole, little Northern influence, but 419%, 494%, 698%, 1310*, 1312*, 1885*, 
1975%, and passage No. 73 of App. I, show that even (१७-18 probably not entirely free from 
‘contamination, since all these (Northern) passages are missing in M. 

Sastri’s edition of the Southern recension gives the (most important) variants of 
five Grantha manuscripts of which three, क, ख and अ (the latter -being Sastri's “principal 
text?) are identical with our Gs, Gs and Ge respectively. Extracts from a Grantha 
it belonging to the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland ( Whish 


j n by Professor Winternitz:- d ith the text 
of the Bombay edition (Saka 1799). The Mee e compared vi S 


ER =. te from the Bombay edition A : passages which differ from the Bombay edition 
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have been underlined in his extracts, and the corresponding 

. : . S 
opposite each line: a convenient arrangement which show. 
the two texts to each other for the passages excerpted. 


: The clearest proof? of the contamination of Gi.2.s.s from some Northern source is 
furnished by 294", a Northern passage, added in this sub-group irrelevantly before 1. 20. 
1. The two lines comprising this passage must have been interpolated in a remote 
ancestor of 01.3. 4. 8 by a clumsy scribe, who had missed the right place by four stanzas, 
and have remained there ever since, fortunately. Another rather transparent interpolation 
in Gi. 2.4. s from a late Northern source is a passage referred to already, No. 14 of App. I, 
which describes the circumstances under which Aruna becomes the charioteer of the Sun, 
an irrelevant digression. Cf. also 1373*, 1875*, 1377*, and passage No. 76 of App. I. 

The sub-group contains an amazingly large number of interpolations, which have 
not been found, so far, elsewhere, and of which a few may be mentioned as illustrations: 
320%, 322*, 826%, 330*, 337*, 345*, 351* (third line!), 357*, 863%, 364*, 368%, 371%, 
373*, 382%, 386%, 387%, 388%, 406%, 519%, 584*, 636%, 705%, 706", 741%, 755%, etc., ete. 

But the Grantha version itself is inclined to admit freely new lines. Instances of 
rather lengthy interpolations of G are furnished by passages No. 35-39, 73 and 93 
of App. I. Most of the interpolations are however short, consisting, as a rule, of less 
than 10 lines, e. g. 500%, 501*, 502*, 504*, 507*, 509*, 510*, 511*, 520%, 552*, 569%, 570%, 
693*, 814%, 841*, 897*, 1259*, 1268*, 1312*, 1313*, 1316*, 1319*, 1320*, 1372*, 1435*, 
1441*, 1447*, 1448", 1452*, 1453%, 1476", 1489*, 15317, 1541*, 1542*, 1543*, 1544*, 
1545*, 1547*, 1550*, 1551*, 1596*, 1597*, 1604*, 1631*, 1658*, 1666*, 1707*, 1868*, 
2009*, 2040*, etc., etc. 

Gr, which is one of the few Southern manuscripts containing the ( Northern) mantra 
नारायणं नमस्कृत्य ete. is, like Ta, a typical blend of the Northern and Southern tradition, and 
was, on that account, discontinued after adhy. 2. Its composite character may be seen 
from: 29*, 30%, 96*, 97*, 98*, 106*, 145%, etc., etc. 


passages of the latter are given 
s, at a glance, the relation of 


The Malayalam Version. 

This is the version of Malabar, the Southernmost extremity of India, It is, in 
my opinion, the best Southern version. It is not only largely free from the interpolations of 
० (=T G), but appears to be also less influenced by N than ०, wherein lies its importance 
for us. Instances of additional passages found in G (with or without T ), but missing us 
M, are: 443%, 500%, 501%, 5028, 504%, 507%, 5036, 510%, 511%, 520%, 532^, 369%, 370%, 
691*,.693*, 814*, 839%, 811*, 897%, 12597, 1268*, 1310*, 1312", 1318*, [96 [EX E 
1320%, 1447", 1448*, 1452, 1453*, 1476*, 14896, 1523", 15417, 13427, ro 00102 
15456, 1547*, 15506, 15516, 1563, 130667, 596 2 गग गाय: I i 
1872*, 1893*, 18967, 1935*, 2006*, 2007*, 20097, 2021*, 2024*, 2032*, 20407, 20527, 


2053%, 2062*, 2071*, 2106*, etc. ; and the following passages of App. I: 35-39, and 73. 


i i ———— P —— E ings. T ti tain never- 
1 The oollation of the text is accompanied by all the various readings he notes contain 


notes in which Wintornitz draws attention to the theless many valuable text-oritical observations. 

2 t p H H n 
most striking points of difference between the two 2 Qf. Sukthankar, “Epic Studies III, ABI. 
versions, without entering into & full discussion o£ 11. 269. 
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Mh often stands in antagonism to Ma-4, sometimes agreeing with manuscripts of 
ihe Northern recension; and is, therefore, an untrustworthy guide. Ma. 2.4 are incomplete 
manuscripts, ending with adhy. 53; in other words, with the Astikaparvan. Mo-s replace 
these manuscripts in the Sambhavaparvan, which is the name under which the remaining 
portion of the Adi is known in,the Southern recension. This practice of writing the two 
portions of the Adi in separate volumes is worthy of note, as an archaic survival, 1६ is; 
in my opinion, the reflex of some half-forgotten factor connected with the compilation of 
the Adi, and seems to me to be text-critically highly important. It should seem that the 
South has never completely assimilated the (Northern) division of the epic into the 
conventional eighteen parvans. 

Instances of additional passages which distinguish M from all other versiong are: 
407%, 453%, 800%, 801%, 842%, 970%, 1051", 1052", 1278", 1437*, 1438%, 16136, 16788, 
1709*, 1871*, ete. 

Me-s constitute really one manuscript, as is proved, for instance, by their repeating 
the following indubitable clerical errors: (i) in 1. 85. 25, Mo-s repeat inconsequentially the 
words पूजयन्तीह लोके नासाधवः; (ii) in 1. 154. 18, they omit 18° and 137, transposing 13° and 
13°, which they read as one line; (iii) in 1. 193. 1, they all read the meaningless aur Rad 
gt (Text त्वाकारं Rgt प्रति); (iv) they read 1. 213. 4०-57 erroneously after stanza 31 of adhy. 
212; (v) in 1. 213. 6, Me.s omit the words च यशखिनः of the text, for which M: shows a 
lacuna. Instances of readings peculiar to Mo-s are (reference to adhyaya and sloka): 

58. 6 Mo-s समाजग्मुः : rest समापेतुः. 
` 106. 2 Mo-s समतोषयत्‌ : rest समतर्पयत्‌; 
157. 9 Mo-s शंकरस्तुष्टः : rest umaiege:. 

Conflation in Ms. is suggested by 1. 209. 19, where M».: have both the Northern 
reading and the Southern reading. 

It may be added that the cases cited are merely by way of illustrations. A careful 
study of the critical apparatus would easily furnish scores of other instances. 

This version has several striking agreements with $i, a fact all the more impressive, 
because M, a Southern version, hails from the province at the opposite end of India from 
the province of Si, a Northern version ; for instance, Malayalam supports 91 (against T G) 
in omitting the spurious parts of adhy. 128-129 of the Bombay edition. 

Winternitz has published, in Devanagari transcript, portions of a fragmentary. 
Malayalam manuscript belonging to the Royal Asiatic Society of Great Britain and 
Treland (Whish Collection, No. 158), which contains twelve chapters of the Sambhava- 
parvan. The extracts contain the beginning of the Piruvarhsanukirtana (our adhy. 90), 
the passage referring to Sakuntala and the birth of Bharata (our 1. 90. 27-34), and the 
end of the adhyaya or 1.90. 93-96). The manuscript correctly shows the Southern 
transposition of the Sakuntala and Yayati episodes. It is interesting to observe that this 
manuscript also further shows the anticipation of 1. 89. 1-16, before the Yayàti episode, 
which is found in our Malayalam manuscripts (cf. note on p. 282) and in the conflated 
MSS. Ga. s (cf. note on p. 992), and which is text-critically highly important, 

i स क त 


1 Winternitz, Ind. Ant. 1898. 134 f, 
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; Readings or features which are peculiar to M or such as distinguish M from 
G (with or without T) will be found under: 1. 1. 3, 35, 45, 122, 128, 168, 176, 179, 184, 
189; 2. 160; 4. 4; 7. 10; 24. 1; 36. 3; 39. 2, 16; 53. 31; 54. 6, 7; 57. 81; 61. 98; 67. 28; 
68. 16, 51; 69. 9; 73. 33; 77. 9; 78. 23; 80. 2; 84. 14; 88. 1; 92. 45; 93. 14; 94. 9, 27, 
32; 95. 8; 96. 2, 57; 98. 5, 12; 113. 22; 117. 5, 23; 119. 30; 123. 39; 129. 9-11 (om. in 
M); 132. 1; 186. 1; 138. 10; 139. 11 (om. in M); 142. 19; 150. 10, 26; etc., etc. 


With regard to the versions described above, it must be frankly admitted that they 
do not, by any means, form water-tight compartments, The isolectional boundaries, as 
is natural, do not coincide, but are independent of each other; in other words, the textual 
peculiarities, which are, in final analysis, the real basis of our classification, never have, 
as a matter of fact, an identical area of distribution. The manuscripts cannot always be 
squeezed into the same moulds consistently. Thus, for instance, in the beginning of the 
Adi, the Grantha version, as already remarked, shows two sub-groups Gi-s and Gs-s; but 
soon the configuration changes and, from about adhy. 25 onwards, we get the grouping 
Gi.2.a.5: Gs o. Not only that. Individual manuscripts, groups, or even versions often 
-overstep the boundaries of their particular recension. Thus, for example, on the one hand, 
Gu.2.4.5 frequently agree with -Ñ Vi B D; M agrees with Si; Sı and Dn agree with S: 
against other manuscripts of their respective recensions. 

These discrepancies, as is shown in the sequel, are due chiefly to two different causes: 

firstly, initial fluidity of the text; and, secondly, subsequent contamination or conflation. 
As regards fluidity: to conceive of the Epic of the Bharatas—or for that matter, of any 
true epic—as a rigid or fixed composition like the dramas or poems of Goethe or Milton, 
or even of Kālidāsa or Bhavabhüti, would be manifestly grotesque. Such a view can 
originate only in a fundamental, misconception of the origin, growth and function of epic 
poetry. 
a In the case of the Mahabharata, we find, however, the fact of the fluidity of the 
original reflected in the tradition as preserved even to this day. Only a very late interpola- 
tion in some inferior Devanagari manuscripts speaks of the text as having been written 
down by Ganega to the dictation of Vyasa, a fantastic story that we may ignore with an 
easy conscience. On the other hand, we are plainly told that the epic was first published, 
at an elaborate sacrificial session, in the form of a free recitation by Vaigarhpayana, a direct 
pupil of the author, before king J. anamejaya and the assembled guests. It was again recited 
by 800 (or Sauti), who had heard it only at the first recitation, and somehow 
committed the whole poem to memory. After just one single hearing, he obviously could 
not reproduce such a voluminous text verbatim et literatim. In the beginning, therefore, 
it is clear that the poem, which was committed to memory, was recited freely, as faithfully 
as the particular reciter could contrive. This mode of transmission is not calculated to 
preserve rigid textual purity in any high degree, without stringent precautions, such as 
were adopted in the case of Vedic texts, but which never existed, as far as one knows, in 
the case of the epics. This fact also we find unexpectedly preserved by tradition ( 1. 57 
74f.). Vyasa, we are told, taught his Bharata to his five pupils: Sumantu, Jaimini, 
Paila, Suka, and Vaisampayana. And the five rhapsodists—the direct pupils of the 
author—it is reported, published jive separate versions of the epic: 
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संहितास्तैः पृथत्तवेन भारतस्य प्रकाशिताः । 

As is well known, there is preserved a work which actually passes for the Asvame. 
dhaparva of the Bharata of Jaimini ( whether it is actually so or not) and which is totally 
different from our Asvamedhaparvan. 

Here, I think, we have a clear glimpse of the early history of the text, Two facts 
emerge rather clearly out of the chaos: firstly, the text was originally committed to 
memory and recited freely; secondly, different rhapsodists recited differently. This has 
indeed been assumed by many writers on the subject. All that is quite natural and 

intelligible. As a matter of fact, from generation to generation, from place to place, 
from bard to bard, the wording, even the contents, would vary a little, until the text is 
committed to writing, which is the beginning of a different phase in its history. The view 
that the epic has reached its present form by a gradual process of addition and alteration 
receives strong support from the fact that this process is mot stopped even by Seriptal 
Jiation.” The study of the manuscripts themselves, which belong to a very late phase in the 
evolution of the text, shows that texts must have been constantly amplified and altered by 
conflation. Such derangements, it may be observed, do not totally destroy, as might be 
imagined, the value of our division of the manuscript material into recensions and 
versions, but merely complicate its use and interpretation. 


CRITICAL PRINCIPLES FOLLOWED IN THE CONSTITUTION 
OF THE TEXT 

As already remarked, the Mahabharata versions when they first come within our 
ken appear already dispersed in several distinct groups. The original, from which all 
these versions are derived, is itself preserved in no authentic copy contemporaneous with, 
or even reasonably close to, its period of composition. We can only reconstruct the 
original, approximately, by comparative methods. We recognize today, as already 
explained, two recensions, descended from the original, each recension embracing a 
plurality of versions, each version being divided into a multiplicity of sub-groups. The 
ultimate problem is to unify, as far as possible, this manuscript tradition: to evolve, by 
comparative methods, a form of the text that will explain this phenomenal wealth of 
divergent and conflicting texts, and justify it. 

Before I elucidate the critical principles followed in preparing the constituted text 
of the Adi, I must review briefly other principles of textual criticism and textual 


reconstruction, and discuss the applicability of these principles to the Mahabharata 
Problem. 


THE CLASSICAL MODEL 


The method that naturally presents itself first to our mind is the time-honoured 
method of Classical Philology. The older school of classical philologists distinguished 
four stages in the work of preparing a critical ‘edition of a classical text: (1) rodean मे anil taris. (1) Heuristics, 


* For instance, Winternitz, Geschichte der ind. 3 See Ruben, "Sohwierigkeiten der Textkritik 


Litteratur, 1. 396. des Mahabharata”, Acta Orientalia, 8, 240-256 ; and 
3 Lüders, Deutsche Literaturzeitung, 1929, 1143. Sukthankar, ABZ, 1] 259g 
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i. e. assembling and arranging the entire material consisting of manuscripts and testimonia 


in the form of a genealogical tree; (2) Recensio, i.e. restoration of the text of the 
archetype ; (3) Emendatio, i.e. restoration of the text of the author; and, finally, (4) 
Higher Criticism, i. e. separation of the sources utilized by the author. 

Excellent as this method is for the purpose for which it is devised, it should not be 
forgotten that it depends ultimately upon their being a more or less complete concatenation 
of copies and exemplars reaching finally back to a single authentic (written) archetype; 
and, consequently, can be applied to the Mahabharata with great limitations.’ Indeed our 
ideal is the same as that of the classical philologist: restoration of the text, as far as 
possible, to its original form. But the original of a Sanskrit poem and that of a classical 
poem: how entirely different they are! Particularly, in the case of the Mahabharata, 
where, one may well ask, is the original of a whole literature? 

In the Mahabharata we have a text with about a dozen, more or less independent, 
versions, whose extreme types differ, in extent, by about 13,000 stanzas or 26,000 lines; a 
work which, for centuries, must have been growing not only upwards and downwards, but 
also laterally, like the Nyagrodha tree, growing on all sides; a codex which has been 
written in nearly a dozen different scripts assiduously but negligently copied, chiefly asa 
source of religious merit, through long vistas of centuries by a legion of devout and perhaps 
mostly uneducated and inefficient copyists, hailing from different corners of a vast 
sub-continent, and speaking different tongues; a traditional book of inspiration, which in 
various shapes and sizes, has been the cherished heritage of one people continuously for 
some millennia and which to the present day is interwoven with the thoughts and beliefs 
and moral ideas of a nation numbering over 300 million souls! The classical philologist 
has clearly no esperience in dealing with a text of this description, an opus of such gigantic 
dimensions and complex character, with such a long and intricate history behind it. 


THE DIFFICULTIES OF MAHABHARATA TEXTUAL CRITICISM 

The capital difficulty of the Mahābhārata problem is just this that there are hardly 
any clear objective criteria which may enable us to discriminate with precision and 
certainty between the data of the rival recensions, to evaluate correctly and confidently the 
amazingly large mass of variants, Only an inconsiderable fraction of these variants 
represents clear “mistakes”, which can be corrected with confidence, Asa rule, the variant 
readings, if they are not mere synonyms, convey à slightly different meaning, but almost 
always a possible meaning. From the grammatical point of view also, they are s 
equally valid. One of the variants may be a trifle more suitable than the other; for 
instance, in the discrimination between the Simple and the Periphrastic Future, -or the 
Parasmaipada and the Atmanepada. But can we legitimately premise that the orginal 
must necessarily have been quite flawless from the point of view of the Paninian UR G 
Is it not at least likely that the supposed solecism may be a genuine lapsus calami o m 
author, or (should that supposition be considered inadmissible or unacceptable) that the 

2 

ae eee as we have seen, there are numerous passages, short and long, that are 
found in one recension and are lacking in the ORD in one rm and are lacking in the other, what I call “additional” passages. No 
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convineing proof can in general be given to establish either the originality or the 
spuriousness of any given passage of this type. What may fairly be regarded as inter- 
polations are in general so ingeniously fashioned and so cunningly fitted in that, except 
under very favourable circumstances, the intrinsic ( contextual ) evidence is inconclusive, 

For these and other reasons it is not always easy to correlate the divergent 
recensions, to discriminate between the variants, and to constitute a wholly unobjectionable 
single text. à 

This difficulty has its origin in the circumstance that in the Mahābhārata manuscript 
tradition, perhaps as much as in any literary tradition, the textual critic is faced with a 
bewildering. profusion of versions as also with an amazing mixture of versions. Contrary 
tendencies have been at work in the evolution of the text. While, on the one hand, some 
elements have been working, from the earliest times, for the development of different types; 
on the other hand, there were not wanting elements that operated against the evolution of 
sharply differentiated types. To understand the phenomenon of this luxuriant growth and 
indiscriminate fusion of versions, one must appreciate certain details of historical moment, 
certain special factors in the transmission of the Mahabharata, traits which distinguish our 
work from every other known text except the Ramayana and perhaps other similar 
ancient epopees. am 

Let us examine closely the character of the differences between the two recensions to 
start with. The differences are of three kinds. Broadly speaking, each recension differs 
from the other, firstly, in point of readings of the common stanzas; secondly, in point 
of additions (or omissions) of short and long passages; and, thirdly, in point of sequence 
of the text-units. How do these differences at all arise? 

Our first thought would be to attempt to explain the additions or omissions as the 
result of‘conscious editorial revision, or of clerical error, or partly of one and partly of the 
‘other. But the frequent differences in sequence, especially when no material gain is 
perceptible in either arrangement, rather support the explanation suggested above that 
both recensions are, in final analysis, independent copies of an orally transmitted text. The 
suggestion is confirmed by the consideration of the variation of the first type, namely, 
minor differences in the readings of the stanzas common to the two recensions, which 
confront us step by step throughout the parvan, nay, throughout the epic, as the partial 
_collations of the other parvans now available at the Institute clearly show. 

Tt will be found for one thing perfectly useless to try to derive mechanically one set 
of readings uniformly from the other. Hundreds and thousands of the minor readings 
are nothing more than mere synonyms or paraphrases, grammatically and semantically 
equivalent, but graphically totally unrelated. They, therefore, cannot be all corruptions, 
in the ordinary sense of the word, of a written archetype. The vast majority of these 
variants cannot again be due to the zeal of a purist trying to correct the solecisms of the 
received text, or to the whim of a minor poet endeavouring to polish its diction or style. 
Had that been the case, we should find that the enthusiasm of the reformer had evaporated 
long before he had reached the middle or at least the end of the fitst parvan, The 


ee 
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herculean task of cleansing the Augean stables would be child’s play compared to a 
systematic purification of the Mahabharata text, according to later standards. Under 
these circumstances, however great might be the divergence between the two recensions in 
the beginning, it is bound to vanish or at least diminish towards the middle or the end of 
the poem. We find, on the other hand, as already remarked, that the stream of variation 
flows with unabated volume from the beginning to the end ofthe epic. This fact can in 
no way be reconciled with the hypothesis of a single uniform revision (or a series 
of them either ) of a fixed and rigid text. 

All the difficulties in the explanation of this phenomenal variation vanish, however, 
88 soon as we assume that the epic was handed down from bard to bard originally by word 
of mouth, as is clearly implied by tradition. That would explain, without any strain 
or violence, the existence of the mass of variants, of differences in sequence, and of additions 
or omissions. If the text has been preserved, for any considerable period of time, only in 
memory and handed down by word of mouth, those are just the changes that could 
not possibly be avoided. It is evident that no great care would be lavished on the text by 
these custodians of the tradition to guard it against corruption and elaboration, or against 
arbitrary emendation and normalization: to reproduce the received text, which was 
not guarded by canonical authority or religious sanction, with any degree of precision 
would be neither attempted by the bards nor required of them. Whenever and wherever 
the text was then written down—and it was probably written down independently in 
different epochs and under different cireumstances—these transmissions by word of mouth 
must have contaminated the written text and introduced innumerable variations in it. 
The assumption of some such complicated derangement, beyond the normal vicissitudes of 
transmission, is necessary to account for the abnormal discrepancies and strange vagaries of 
the Mahabharata manuscript tradition. In other words, we are compelled to assume that 
even in its early phases the Mahabharata textual tradition must have been not uniform 
and simple, but multiple and polygenous. z 

Moreover, a study of the critical apparatus shows that there has intervened a long 
period in the history of the Mababbhàrata in which there was a free comparison of 
manuscripts aud extensive mutual borrowings. A natural and inevitable source of 
confusion of the tradition has always been the marginalia, comprising glosses, variae 
lectiones and additions, The copyist of a manuscript with such accretions copied 
sometimes the original readings and sometimes the marginal. It may be incidentally 
remarked that an examination of the marginalia shows that the variant readings are 
taken mostly from manuscripts belonging to the same version, or at least the same 
recension. But there is no reason, theoretical at any rate, why readings of the rival 
recension could not creep into a manuscript of the text by the medium, say, of a popular 
commentary such as Nilakantha’s. And, as a matter of fact, we gs कर bm > 
readings of the opposite recension noted in the margins of manuscrip Se n zn e 
circumstances i& was inevitable that the true reading, especially if it was 8 lectio ८ ifficilior. 
or an archaism or a solecism, would be partly suppressed, being preserved to us in one or 

nuscripts only. pare 

ae es that texts may be improved by a comparison gi E a is uc 
by any means à modern discovery. The process has been known and practised for ages: 
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the difference is merely in our ideas of what is meant by “improvement” of the text, 
have cited above the instance of Nilakantha, who himself says that he had collecteq and 
compared Mahabharata manuscripts from different parts of India in order to ascertain the 
“best? readings. The other commentators also, Devabodha, Arjunamigra and Ratna. 
garbha, cite pathantaras and speak of apapathas (‘bad readings"). These they could have 
got only from a comparison of different manuscripts. 


The texts favoured by the ancients appear to have been of the inclusive, rather than 


of the exclusive, type. This is provel in the case of Nilakantha by a remark of his 
cited above, where, he naively admits that he had put together the stanzas Which hag 
been commented on by the ancient Bhasyakaras, and others he had found in modern 
manuscripts, with the idea of making a “thesaurus of excellences. The remark does not 
apply by any means exclusively to the Sanatsujata episode, to which it is appended, at any 
rate as far as Nilakantha is concerned. In the Adi, we have abundant evidence that he 
has borrowed, according to his fancy, passages, short and long, from the Southern recension, 
The critical notes will show that his text includes a large number of Southern passages 
which are not found in any other Northern version, such as, for example, the catalogue of 
forest trees, which serves in a modest way for a description of the sylvan scenery amidst 
which Uparicara Vasu finds himself: 


519* अशोकेश्वम्पकेश्रूतैस्तिलकेरतिसुक्तकेः | 
पुंनागैः कर्णिकारेश्व वकुलेदिव्यपादपेः । 
पनसेर्नारिकेलेश्व चन्दनेश्वाजुनेस्तथा | 

एतेरन्येमहावृते `A SS A डुफलेयुतम्‌ 
न्येसदहावक्षेः पुण्येः स्वाडुफलेयुतम। 

At one place, as was shown above, Nilakantha has disfigured his text in his frantic 
attempt to squeeze into it a lengthy (Southern) passage containing some details which did 
not ät into his own text. This he has done, be it noted, at the risk of making his text 
wholly unintellgible, without a word of apology or explanation. Professor Winternitz, 
while criticizing Dahlmann’s Das Mahabharata, has pointed out this incongruity’: “The 
story... which relates how Dirghatamas is insulted by his wife Pradvesi, and how he 
consequently establishes the fixed rule ( maryada) that henceforth a woman shall always 
have to adhere to one husband, whether he be alive or dead, and that a woman who goes 
to another man shall go to hell, thus forbidding any kind of remarriage of widows . . . is 
strangely out of place? in a chapter treating of Niyoga.” As was pointed out above, in 
consequence of the intrusion of this foreign matter, the first half of the stanza of the 
original text is separated from the second half by 27 lines. That in itself is, however, not 
a very serious matter in Mahabharata textual tradition, where such transpositions area 
common occurrence, But in the present instance, this transfer has had the unexpected and 
undesirable result that the subject of the sentence, which was left behind in the first half 
of the stanza, remains to the end without its predicate, which latter, being shunted off to 
Such a remote distance, was furnished with a new and entirely different subject! The 

effect of this arrangement on the original story may be easily imagined, 


3 JRAS. 1897. 723 footnote. ? Ttalios mine] 
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Conflation is in general not so easy to detect and prove as in the case of Nilakantha. 
We can date Nilakantha with fair accuracy. Again Nilakantha, who is one of the latest 
of our commentators, has himself vouchsafed some information as to how he has prepared 
his text. We have no such reliable data in the case of the majority of the manuscripts or 
versions of our critical apparatus. 

Take, for-instance, the case of the sub-group Gh.:s1.5 of the Grantha version. 
In opposition to other manuscripts belonging to the same recension and even the same 
version, Gi.s.4.5 contain, as shown above, an astonishingly large number of passages 
which are found otherwise only in some inferior manuscripts of the Northern recension. 
Now is this a case of contamination of the four MSS. Gi.a.s.s from a Northern souree; or 
are the common passages a remnant of the lost archetype, which were somehow lost in the 
remaining manuscripts of the Southern recension?! There is apparent agreement here 
between independent versions. But is this agreement original? The clumsy interpolator 
of a remote ancestor of 91, 3.4. ५ happens to have supplied us with the means of answering 
these questions. He has left behind, quite unintentionally, an impress of his «finger- 
prints,” so to say, by which we can easily and confidently trace him and examine his 
handiwork, The said manuscripts contain a Northern stanza (belonging to manuscripts 
of class Y ) — a mere string of attributes of Garuda—wedged in at a place where it can be 
construed neither with what precedes nor with what follows. This proves incontrovertibly 
that these four manuscripts Gi.2.4.s have been compared with some Northern manuscripts, 
and makes it highly probable that the other doubtful stanzas, which they have in common 
with the Northern recension, have crept into their text in the same surreptitious way. 
At least this is the most plausible explanation of the anomaly. But even such confirmatory 
evidence is not always available. 


The reader need not be sceptical about the possibilities of such indiscriminate 
conflation and addition. The critical apparatus, if closely scrutinized and properly 
understood, will reveal numerous instances of a similar character. Even a close study of 
the Kumbhakonam edition, prepared in our own times by two excellent Southern Pandits, 
will throw some light on the mentality of the old redactors of the Mahābhārata: parallel 
and even contradictory versions are placed quite unconcernedly side by side, regardless of 
the effect on the reader, regardless of the fact that sentences are left hanging in the air, 
that passages do not construe. Here one notices above all the anxiety that nothing that 
was by any chance found in the Mahabharata manuscript should be lost. Everything was 
carefully preserved, assembled in a picturesque disarray. 

Another important fact that must be kept in view in dealing with these 
interpolations is this. The older the borrowal and the more interesting. the passage 
borrowed, the wider will be the area over which it will spread in its new habitat. It then 
becomes difficult to prove the borrowal. | 

Thus there is a certain group of passages which are Hound in all versions except in 
S and K (that is, in the group Y), for example, the Kanikantti. In the particular oa 
of the Kanikaniti, there appears to be sufficient extrinsic and intrinsic evidence to make it 
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Bie ior E mesg ions anditho corresponding agrcenient hinge 
some of the (more or less) independent versions is unoriginal. : + 

` TTheré are indeed yet more difficult cases; where the evidence pro et contra of docu. 
mentary and intrinsic probability. is equally balanced, as far as we can at present judge. 
In such cases we are forced to look for small things -which look suspicious ‘and lead 
us to probabilities, not facts; -` - p : - : 

The problem is clearly not solved by formulating @ priori a hypothesis as to the 
interrelationship of the different versions and fix the text in terms of some preconceived 
formula; for instance, by assuming as absolutely independent a certain number Of these 
‘divergent versions, and laying down an arithmetical rule that whatever is common to two 
or more of such and such versions must be original. In this method, we can easily deceiva 
ourselves and others; for the results arrived at will appear sounder than in reality thoy 
are. Even though the formal operations may be a piece of flawless logic, nevertheless the 
results, being based on premises possibly unsound though apparently clear and definite, 
may be wholly fictitious, . The study of the manuscripts themselves must first teach us 
what their interrelationship is, And they unmistakably indicate that their interrelation. 
ship is of most complex character. The critical apparatus is a veritable labyrinth of 
complicated and intermingled versions, each with a long and intricate history of its own 
behind it. We have unfortunately no single thread to guide us out of the maze, but 
rather a collection of strands intertwined and entangled and leading along divergent 
paths. ; With the epic text as preserved in the extant Mahabharata manuscripts, we 
stand, I am: fully persuaded, at the wrong eid of a long chain of successive syntheses 
of divergent texts, carried out—proyidentially—in a haphazard fashion, through centuries 
of diaskeuastic activities; and that with the possible exception of the Sarada ( Kas'miri) 
version, which appears to have been protected by its largely unintelligible script and by the 
difficulties of access to the province, all versions are indiscriminately conflated. 

Now it goes without saying that the genetic method (operating with an archetype 
and a stemma codicum.) cannot strictly be applied to fluid texts and conflated manuscripts; 
for, in their case, it is extremely difficult, if not utterly impossible, to disentangle 
completely, by means of purely objective criteria, their intricate mutual relationships, 
The documentary evidence is no doubt supremely important, but the results, -arrived at 
from a consideration of the documentary probability, must be further tested in the light 
of intrinsic probability. No part of the text can be considered really exempt from the 
latter scrutiny, when we are dealing with a carelessly guarded text such as we have in the 
present instance. A careful study of the critical notes will show—if, indeed, the 
foregoing. remarks have not made it abundantly clear—that all the problems which present 
themselves for solution in editing any text from manuscripts are present in the case of the 
Mahabharata on a colossal scale and in an intensified form. We must, therefore, clearly 


] : “CRITICAL EDITIONS OF THE DIFFERENT VERSIONS ' 
us No doubt, in view of some of these difficulties, one scholar has suggested that 
i ९८७०0७ and facilitate the work, we should,. as a first Step, before any attempt is made 
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to constitute the final text of the Mahābhārata, critically edit all the different versions. 
That, it must be said, is a rather tall order, as any one will admit, who has any practical 
experience of editing the Mahabharata in any shape or form, critical or otherwise. But 
perhaps funds and workers—not to speak of patience—can be found to edit a dozen or 
more lakhs of stanzas comprising the dozen or more versions of the Great Epic. There 
remains, however, yet another and a more fundamental difficulty, which appears to have 
wholly escaped the attention of the learned critic. The difficulty is that it is practically 
impossible to edit even a single version of the Mahabhirata—or for that matter of any 
other text—wholly satisfactorily, without considering the entire evidence, that is, without 
at the same time, consulting the readings of all other versions. Suppose we examine du 
manuscripts of a version ( Grantha) in order to prepare a critical text of that version. It 
may happen that four of them (Gi.s:.:), which are conflated manuscripts, have a 
“secondary” reading, while only two (Gs.s) have the correct reading. In these 
circumstances, the true character of the variants could never be inferred from the readings 
of this version (G) itself; it would be shown only by other versions ( T or M or N). To 
fact, there is no way of finding out whether any of the manuscripts of a particular version 
are conflated. (if they happen to be conflated) without consulting the other versions. 
And, if for the editing of each of the individual versions, we have to scrutinize and weigh 
the entire evidence, we might as well get busy with the work of preparing the final text, 
assuming of course that a final (critical) text has to be prepared. ` 

That consideration apart, even if we assume, for the sake of argument, that all the 
dozen or more versions lie before us in a critically edited shape, our main task is not made 
any easier on that account. One has to go through the same mental processes in picking 
out or reconstructing the correct readings, whether, as at present, the variae lectiones are 
concentrated on a single page of the critical edition or have to be searched in a dozen or 
more different provincial editions, arranged round about the critic in a semi-circle. 
Preparing all these different editions would not by itself give us the correct readings. 
Some of them, moreover, would but slightly differ form each other, for instance, the 
editions of the Bengali and the Devanagari versions; and it would mean useless 
duplication of labour. All that is really needed to facilitate our work is a critical edition 
of the Southern recension: An attempt to supply that need is now being made by 
Professor P. P. S. Sastri in his edition of the Mahābhārata, referred to already. 


THE VULGATE AS BASE 

Another high authority, while full of apparent admiration for the way in which the 
work is being done at present at the Institute, has with much pathos and eloquence 
deprecated this hastily prepared, eclectic text. All that we need to do at present, 
according to this scholar, is to reprint the Vulgate, giving merely the variae lectiones of 
the manuscripts collated and leaving each individual reader to constitute his own text, 
unhampered and uninfluenced by the obtrusive personality of some editor who stands like a 
monitor between the reader and his author. The learned critic is evidently of opinion that 
who picks up an edition of the Great Epic for casual study is better 


any average reader, l stu 
vulified 1 t the text than the editor who has made a special study of the 


qualified to reconstruc 


1 Cf, Lesny, Archiv Orientální, vol. 5 ( 1933 ), p. 159. 
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problem! That is a paradox natural to the subtle mentality of the learned critic, 

we need not take it too seriously. Whatever the Average Reader might or might not be 
able to do, I beg to submit that the Critical Reader, like the learned scholar whose Opinion 
I am quoting, would not be any the worse off, if he is put in possession of this “Recension 
of Poona. For, who and what is to prevent him from constituting his own text from 
this critical edition? Whoever makes the text—even if Brhaspati himself Were to como 
down and constitute the text—the Critical Reader would undoubtedly reject it as it would 
surely not fit in with his ideas of what is right and what is wrong. The Critica] Reader 
has the same freedom of action whether he has before him the critical text or the Vulgate, 
The Vulgate, as far as I can judge, is no better suited for serving as the base than 
the present text. 

It may, however, be that the hesitation of the learned authority is really due to a 
categorical objection to interfering in so definite a manner with the received text, Should 
that be the case, it is certainly difficult to appreciate the veneration of this scholar for the 
form of a text which was made up, probably, also in great haste but with inadequate and 
insufficient materials, only in the last quarter of the seventeenth cen tury, that is, 
only about 250 years ago. It is surely illogical to assume that a text which has been built 
up largely on unscientific conjecture is now beyond the reach of conjecture. 

A simpler and more probable explanation still of the hesitating attitude of the learned 
critic might perhaps be that his theoretical misgivings are based on a rather hasty study of 
both the Vulgate and the critical text, For, the text of the Vulgate is so corrupt and so 
obviously contaminated that it would be a criminal neglect of his duty for any intelligent 


editor now to reprint the Vulgate, when he has at hand the material to control its 
vagaries and to correct its absurdities, 


ONE SELECTED MANUSCRIPT AS BASE 


No doubt to remedy the inherent defects in the last method as also to avoid the 
dreaded sarhkara of pramanas, it has been suggested by other scholars that the best course 
would be to select one manuscript, the best manuscript extant (of any version presumably ) 
and print it, with minimal change, correcting only the obvious and indispensable clerical 
errors and adding the variants of the c 


unquestionably simple and “safe”, and in most cases indubitably effective, fails totally in 
the present instance, for two reas 


activity. By following any manuscript—even the oldest and the best—we shall be authen- 
ticating just that arbitrary mixture of versions which it is the express aim of this 
method to avoid! : 

This suggestion, however, has special interest, because the principle underlying it 
has now been, partly and timidly, put into practice by Professor P, p. S. Sastri, in 


preparing his edition of the Southern recension, whereas the three foregoing methods are 
mere castles in the air of theoretical critics. 


SS, Journal Asiatique, Oct.-Dec. 1929, p. 347, 
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A CRITIQUE OF PROFESSOR SASTRIS METHOD 


Professor Sastri’s edition is an excellent demonstration of the inadequacy of the 
underlying principle, which has been repeatedly advocated, showing up its defects as 
nothing else could. What Professor Sastri set out to do is (to quote his own words): “to 
print the teat as it is in the original palm-leaf, liberty being taken only to correct scriptorial 
blunders,’ to weigh the different readings in the additional manuscripts and choose the 
more important ones [scil. readings] for being added to the text by way of footnotes”? 
How difficult it is to carry this out verbatim in practice and at the same time to present a 
half-way readable text may be realized when we see how Sastri has had to doctor his text. 
A few examples may be added to elucidate the point. To begin with, Sastri does not 
follow the parvan division, nor the adhyiya division, of his basic manuscript, adding and 
omitting colophons arbitrarily, in order to reach some imaginary norm. Secondly, he adds 
an adhyiya of 40 lines after his adhy. 164, which is not found in his manuscript ! 
Thirdly, he omits one whole adhyaya of 40 lines, after his adhy. 180, where all Southern 
manuscripts, without exception (including his own exemplar) have it, and is moreover 
unaccountably silent about the omission! Fourthly, in one place (his adhy. 122) he has 
omitted fourteen lines of the text of his manuscript and added instead thirteen lines which 
are not found in any Southern manuscript! Fifthly and lastly, in yet another place 
(his adhy. 214) he has added an interpolation (upakhyàna) of 114 lines of which not a 
single line (as actully printed in Sastri’s edition) is to be found in any of the six 
manuscripts utilized by him! These are some of the things that an extremely orthodox 
Southern Pandit actually does when he sets out with the avowed object of printing up a 
Southern manuscript as i is, correcting only “scriptorial blunders.” I will not here speak 
of a certain number of spurious lines which appear to have crept insidiously into his text 
from the Vulgate and whose existence even he probably does not suspect The changes 
mentioned first are of a different order: they have been made by Sastri consciously and 
intentionally. í 

Let me not be misunderstood. I do not blame Sastri in the least for taking such 
liberties with his manuscript, which is a tolerably good manuscript (though probably not 
very old), but has its faults like any other manuscript. I myself have had to P 
similarly, only more thoroughly, more systematically. Ore p are simi ro 
practice, though not in theory; that is, in his theory. Sastri’s text is ecl pie em epit e 
often used by critics with a tinge of reproach, the ground of which it is x r 
perceive): as eclectic as any other Mahābhārata text, printed or in manuscript, ठ are 
seen. I have adduced the Stee de ae sivas correcting merely 
Gic 5 rg” j abharata textual criticism r y . : E 

i Fe the method of printing a Mahabharata manuscript as it is, 
viewed as a rigid principle, is a deplorable failure. The lateness of our manuscript material 
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3 Ttalios minel 


ti iii in N d printed editions); etc. References are 
abharat . I, Introduction, p. xiii. in Ns Dn and p 
"e pr e an age 8031. n to Sastri’s edition of course. It must bo CHER 
Mere ti A e Eh 49. 184, 97% | that, when compared with the mass of the text, 
3 e, g. 1. 22. 3 99. 3 9^ 


5 gg ble. 
1);1 623 o 203. these interpo! ations are really negligi 

as v. 94. (n MS, has this linel); ~ lati 
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_ bharata (ोमइदपेणपुत्र उग्रश्रवाः सूतः eto.) though found being genuine 
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and the peculiar conditions of transmission of the epic are responsible for the defection, 

They force upon us an eclectic but cautious. utilization of all manuscript classes, ‘Sines al 

categories of manuscripts have their strong points and weak points, each variant must be 
judged on its own merits, ; i 

WHAT IS THEN POSSIBLE] f 
The Mahabharata problem is a problem sui generis. It is useless to think of 

reconstructing a fluid text in a literally original shape, on the basis of an archetype and D 
stemma codicum. What is then possible? Our objective can only be to reconstruct the 
oldest form of the text which it is possible to reach, on the basis of the manuscript material 
available) With that end in view, we must examine as many manuscripts—and above 
allas many classes of manuscripts—as possible, and group them into families, We must 
try to ascertain and evaluate the tradition of each family, eschewing late and worthless 
materjal, We may then consider the relation of these traditions in regard to the variae 
lectiones, and the genuine and spurious parts of the text, Beyond that, we have to content 
ourselves with selecting the readings apparently the earliest and choosing that form of the 
text which commends itself by its documentary probability and intrinsic merit, recording 
again most carefully the variants, and the additions and omissions. A. little critical 
remaniement of the text need cause no alarm. For, as I have already observed, it is hardly _ 
logical to assume that a text which is largely based on conjecture is now beyond the reach 
of that principle. Of course there will always remain many doubts, but that consideration 
should not prevent us from correcting those parts which can be corrected with confidence ; 
moreover, that limitation applies to our comparatively well preserved classical texts, despite 
the guarantee of the careful editings they have undergone. However, owing partly to-the 
fluid character -० the original and partly to the fragmentary and inadequate information 
we possess as regards the origin, growth and transmission of the text, it is incumbent-on 
us to make Conservatism our watchword. We must abstain from effecting any change 
which is not in some measure supported by manuscript authority.* 


THE METHOD OF RECONSTRUCTION EXPLAINED. 


ia The method I have followed in reconstructing the text cannot, unfortunately, be 
presented in the shape of short general rules. I shall endeavour, however, to explain it as 
briefly as possible. 

E . The main principle underlying all speculation as to authenticity is the postulated 
originality of agreement between what may be proved to be (more or less) independent 


— 0f, Liiders, Deutsche Literaturzeitung, 1929, from the Critical Edition, because it is intrinsically 
1143, p व inappropriate in the context, He writes: "They 
-2 Few scholars, I imagine, would endorse the -[scit.. those lines] are to be found in al} the different 


view of Pandit Vidhushekhara Bhattacharya ( Mo- versions of which MSS. are collated for tho present 
dern Review, Caloutta, for August 1928, page edition, though with some varia 


री ; nt readings, but 
176), that the first prose sentence of our Maha- can we be satisfied only 


with this ground as to their 


: > "1 Thatisa little toc ical! This 
in all MSS. without exception, should be deleted, edition cannot and should not a 1 Thi 
ड s : Fr S 5 o far, 
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versions; - The principle I have tried £o follow religiously—and I hope I have never deviated 
from it—is to accept as original a reading or feature which is doc 
manuscripts alike ( N =S). 
dus For SEs we frequently come across three-lined stanzas, one of whose lines is an 
inorganic line”, that is, a line which can be added or omitted - without detriment to sense 
or grammar. ‘These seemingly superfluous lines, if proved by both recensions, have not 
been deleted; they have been kept scrupulously intact. A more important instance is of 
the initial adhyayas of this parvan. The connection between adhy. 1-3 and what follows, 
as also the connection between the three adhyiyas inter se, is of most loose character. 
There is further the suspicious circumstance that adhy. 4 begins precisely in the same way 
as adhy. 1; both adhyayas have in fact the identical opening (prose) sentence: 

BAITS उग्रश्रवाः सूतः पौराणिको नेमिपारण्ये शोनकस्य कुलपतेद्वौद्रावार्षिके सत्रे । 

In other words, adhy. 4 begins as though nothing had gone before! The prose sentence 
seems to fit better the context of adhy. 4 than the context of adhy. 1; but that is not 
material to my argument. It would have been possible to athetize the first three adhyayas 
in order to remove this anomaly, relegating them to the Appendix. But as all the four 
adhyàyas are handed down in exactly the same form (with the usual amount of variants) 
in all manuscripts of both recensions, they were left perfectly intact. Here we have an 
old conflation of two different beginnings. They were not harmonious in juxtaposition, 
but each was too good to lose, in the opinion of the ancient redactors. They therefore put 
both in, making but a poor compromise.’ 

Another passage that may be thought to need some radical treatment is the account 
of the cremation of Pandu and Madri. We are first told that the king died in the forest, 
and Madri mounted the funeral pyre and was burned with him (1. 116. 31). After this we 
read that their “bodies” (garive) are brought to the capital of the Kurus (1. 117. 30), and 
an elaborate royal funeral takes place. In the account given in the following adhyaya 
(118), from the description of the annointing and dressing of the king’s body, and from 
the remark that the king looked as if he were alive (1. 118. 20): 

MASSA? स तु वासोभिर्जीवन्निव ACHAT: | f 
it is clear that no former burning is imagined. After Pāņdu had been burned with his 
favourite queen Madri on the funeral pyre, there could not have been ( as Hopkins? has 
justly pointed out) much corpse left or not enough to dress and smear with sandal paste! 
But the manuscripts do not render us any help here. The passage is handed down in 
identical form in all manuscripts of both recensions. : 

The above examples will show that the diaskeuasts did not always employ any 
great art—I may add, fortunately—in conflating two discrepant accounts of a meani 
which is by no means an easy task. To resolve such anomalies, poveren is he m 
scope of this edition, since the entire manuscript evidence unanimous ly BEERS s s e 
conflation, which is too old and deep-rooted to be treated by the ordinar UEM ez 
of textual criticism. If we went about, at this stage of our work, Rm Fee 
as were self-contradictory.or as contradicted the data of some other part of the epic, there 
would not be much left of the Mahabharata to edit in the end. 


umented uniformly by all 


1 Ruling Caste in Ancient India, p. 172, footnote. 
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I give in a footnote’ the text of a hundred selected stanzas for which no 
or only unimportant variants, have been recorded in the critical notes; 


Adby. 1 
आद्य पुरुपमीशानं पुरुहूतं पुरुष्टतम्‌ | 
ऋतमेकाक्षरं ब्रह्म ब्यक्ताव्यक्तं सनातनम्‌ ll २० 
Adhy. 26 
aaa तं पिता चापि दिव्यरूपं विहंगमम्‌ । 
तेजोवीर्यबलोपेतं मनोमारुतरंहसम्‌ ॥ ६ 
तमागत्रमभिम्रेष्ष्य भगवान्कङ्यपस्तदा । 
विदित्वा चास्य संकल्पमिदं वचनमब्रवीत्‌ ll १० 
प्रजाहितार्थमारम्भो गरुडस्य तपोधनाः । 
चिकीर्षेति महत्कर्म तदनुञ्चातुमई॑थ ॥ १३ 
पक्षानिलहत्श्चास्य प्राकम्पत स शेलराटू | 
सुमोच पुष्पवर्षं च समागलितपादपः ॥ २२ 
Adhy. 27 
क्यपस्य द्विजातेश्च कथं वै पक्षिराट्र सुतः | 
FIA: सर्वेभूतानामवध्यश्चाभवत्कथम्‌॥ २ 
'विपयोऽयं पुराणस्य यन्मां त्वं परिपृच्छति । 
जणु मे वदतः सर्वमेतत्संक्षेपतो द्विज ॥ ४ 
यजतः पुत्रकामस्य कइयपस्य प्रजापतेः 
साहाय्यम्ृपयो देवा गन्धर्वाश्च ददुः किल ॥ ५ 
एतस्मिन्नेव काले तु देवी दाक्षायणी शुभा | 
'विनता नाम कल्याणी पुत्रकामा यशखिनी ॥ २४ 
तपस्तस्वा जतपरा ज्ञाता पुंसवने शुचिः । 
उपचक्राम भतोरं तामुवाचाथ कश्यपः ॥ २५ 
Adhy. 29 
त्तमुवाचाव्ययो देवो वरदो$्स्मीति खेचरम्‌। 
स बन्ने तव तिष्ठेयमुपरीत्वन्तरिक्षगः ॥ १३ 
Adhy. 31 
अुजंगमानां शापस्य मात्रा चैव सुतेन च । 
बिनतायास््वया प्रोक्तं कारणं सूतनन्दन ॥ १ 
Adhy. 32 
तमग्रवीत्सत्यधृर्ति तप्यमानं पितामहः | 
किमिदं कुरुपे शेप प्रजानां स्वस्ति चै कुरू ॥ ६ 
जानामि शेष सर्वेपां आढूणां ते विचेष्टितम्‌ । 
माञुश्चाप्यपराधाद्वै आतृणां ते महद्भयम्‌ ॥ १३ 
Adhy. 35 - 
ततः प्रभ्ति तां कन्यां वासुकिः पयेरक्षत । 
जरत्कार्‌ स्वसारं वे परं हपेमवाप च ॥ २ 
Adhy. 38 
संदिस्य कुशलप्रश्न कायेवृत्तान्तमेव च । 
fet गौरमुखं नाम शीलवन्तं समाहितम्‌ ॥ 
= -Adhy. 39 . = 
एबसुक्तः स नारेन्द्रः काइयपेन मद्दात्मना । 
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अददाइ्क्षमभ्येत्य T Hd पन्नगोत्तमः v | 


भस्मीभूतं ततो wt पन्नगेन्द्रस्य तेजसा । 
अस सर्व समाहत्य काइयपो वाक्यमनन्नीत्‌ ॥ ७ 
विद्याबलं पन्नगेन्द्र परय भेऽसिन्वनस्पत्तौ | 
अहं संजीवयाम्येनं पश्यतस्ते भुजंगम ॥ ८ 
Adhy. 40 
ततो Tt तक्षकतेजसा हते 
प्रयुज्य सर्वाः परलोकसत्क्रियाः । 
JARN राजपुरोहितस्तदा 
तथेव ते तस्य जपस्य मत्रिणः ॥ ५ 
Adhy. 41 
वायुभक्षो निराहारः शुष्यन्नहरहमुंनिः । 
स ददर्श पिवृन्गर्ते ल 
Adhy, 42 
पुत्र दिष्ट्यासि संप्राप्त इमं देशं यदृच्छया । 
किमर्थे च त्वया ब्रह्मन्न कृतो दारसंग्रहः ॥ ३ 
एवं दृष्टा तु भवतः शकुन्तानिव लम्बतः | 
मया निवतिता बुद्िब्रझचरयां त्पितामहाः ॥ ५ 
Adhy. 45 
चातुर्वण्यं स्वधर्मस्थं स कृत्वा पर्यरक्षत । 
धर्सतो धर्मविद्राजा धर्मो विग्रहवानिव ॥ ७ 
Adhy, 46 
ततस्तस्मिस्तु दिवसे सप्तमे समुपस्थिते । 
राशः समीपं ब्रह्मपिः काइयपो गन्तुमेच्छत ॥ १४ 
Adhy, 48 
तक्षकस्तु स नागेन्द्रः पुरंदरनिवेशनम्‌ d 
गतः श्रुत्वैव राजानं दीक्षितं जनमेजयम्‌ ॥ १४ 
sme निपतत्सौ नागेषु भशदुःखितः । 
अल्पशेषपरीवारो वासुकिः पर्यतप्यत ॥ १९ 
Adhy, 49 


॥ ३ 


तत आहूय पुत्र॑ स्वं जरत्कारु्भुंजंगमा | 


बासुकेनांगराजस्य वचनादिदमन्रवीत्‌ ॥ १ - 

ततः स वासुकेर्घोरमपनीय मनोज्वरम्‌ 

आधाय चात्मनोऽङ्गेपु जगाम त्वरितो सुराम्‌ ॥ २५ 
जनमेजयस्थ तं चश सः सरद धः 
मोक्षाय भुजगेन्द्राणामास्तीको 


द्विजसत्तमः॥ २६ 
स गत्वापर्यदास्तीकोः \ 
इतं URS: सूर्यवहिसमप्रभे: ॥ २७ 
Adhy. 53 


Misco P c a te a 
ससदर्वेभ्यो ये 


तेभ्यश्च प्रददौ वित्तं शतशोऽथ सहस्रः ॥ ११ 

पुनरागमनं कार्यमिति चैनं वचोऽत्रवीत्‌ 

भविष्यसि सदस्यो मे वाजिमेधे मद्दाक्रतो ॥ १५ 
Adhy. 54 

तत्रोपविष्टं वरदं देवपिंगणपूजितन्‌ । 

पूजयामास राजेन्द्रः शास्त्रदृष्टेन कर्मणा ॥ १२ 
Adhy. 55 

शृणु राजन्यथा भेदः कुरुपाण्डवयोरभूत्‌। 

राज्यार्थे चूतसंभूतो वनवासस्तमैव च ॥ ४ 
Adhy. 56 

कथितं यै समासेन त्वया सर्व द्विजोत्तम | 

मद्दाभारतमाख्यानं कुरूणां चरितं महत्‌ ॥ १ 

कथं wat श्रेष्ठः सुतो wer धर्सेवित्‌ । 

अनईः परमं छेशं सोडवान्स युथिष्ठिरः ॥ ९ 

एतदाचक्ष्व मे सर्व यथावृत्तं तपोधन | 

FUT कृतवन्तस्ते तत्र तत्र महारथाः ॥ ११ 

wed: सर्वेलोकेपु पूजितस्य महात्मनः | 

प्रवक्ष्यामि मतं इत्लं व्यासस्यामित्ततेजसः ॥ १२ _ 
Adhy. 58 

त्रिःसप्तकृत्वः पृयिवीं कृत्वा निःक्षत्रियां पुरा । 

जामदझ्यस्तपस्तेपे महेन्द्रे पर्वतोत्तमे ॥ ४ 

कर्माणि च नरव्याप्र धर्मोपेतानि मानवाः d 

धर्सेमेवानुपइयन्तश्च्गु्सपरायणाः ॥ २१ 

इत्युक्त्वा स महाँ देवो ब्रह्मा राजन्विखुज्य च । 

आदिदेश तदा सर्वान्विदुधान्भूतकृत्लयन्‌ ॥ ४५ 

अथ शक्तादय़ः सर्वे झुत्वा सुरयुरोवेचः । 

` तथ्यमर्थ्यं च पथ्यं च तस्य ते जगृहुस्तदा ॥ ४८ 
Adhy. 59 

ब्रह्मणो मानसाः पुत्रा विदिताः पण्महर्षयः | 

मरीचिरञ्यङ्गिरसौ पुलस्त्यः पुलहः क्रतुः ॥ १० 

प्रहादः पूर्वजस्तेषां संहादस्तदनन्तरम्‌। 

अनुहादर्तृतीयोऽभूत्तसाञ्च शिविवाष्कलो ॥ १८ 

अस्तं आझणा गावो गन्धवांप्लरसस्तथा | 

अपत्यं कपिलायास्तु पुराणे परिकीर्तितम्‌ ॥ ५० 
Adby. 60 

क्रतोः क्रतुसमाः पुत्राः पतंगसदचारिणः । 

विश्रुतास्रिपु लोकेषु सत्यब्रतपरायणाः ॥ ८ 

द्वादशैवादितेः पुत्राः शक्रमुख्या नराधिप । 

तेपामवरजो विष्णुयैत्र erar प्रतिष्ठेत्ताः ॥ २५ 
Adhy. 61 

तेषामन्यतमो यस्तु चतुर्थः परिकीर्तितः | 

श्रेणिमानिति विख्यातः क्षितौ राजर्पिसत्तमः ॥ ४९ 

बृहस्पतेबदत्कीतेदेवपेविद्धि भारत । 

AAR समुत्पन्नं भारद्वाजमयोनिजम्‌ ll ६३ 
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इकुनिनोम यस्त्वासीद्राजा लोके महारथः d 
दापरं विद्धि तं राजन्संभूतमरिमर्दनन्‌ ॥ ७२ 
अरिष्टायास्तु यः पुत्रो हंस इत्यमिविठ्ठतः d 
स॒ गन्धर्वपतिनैशे कुरुवंशविवर्धनः l ७७ 
Adhy. 64 
नरनारायणस्थानं गङ्गयेवोपशोभितम्‌ । 
मत्तवहिंणसंघुष्टं प्रविवेश HETTA l २४ 
Adhy. 71 
तान्पुन्जींबयामास काव्यो विद्यावलाश्रयात्‌ । 
ततस्ते पुनरुत्थाय योधयांचक्रिरे सरान्‌ ॥ ७ 
Adhy. 73 
कृतविधे कचे प्राप्ते हृष्टरूपा दिवौकसः | 
कचादधीत्य तां विदां कृताथ भरतर्षभ ॥ १ 
इद्वा दुदितरं काव्यो देवयानीं ततो वने । 
agai संपरिष्वज्य दुःखितो वाक्यमब्रत्रीत्‌ ॥ २८ 
Adby. 76 
इयं च मे सखी दासी यत्राहं तत्र गामिनी 
दुहिता दानवेन्द्रस्य झर्मिष्ठा बृषपर्वणः ॥ ९ - 
Adhy. 81 
तस्य विस्तीर्णयशतः सत्यकीर्तेमेद्दात्मनः | 
चरितं श्रोतुमिच्छामि दिवि चेद्द च सर्वशः ॥ ८ 
Adhy. 91 
अथ गङ्गा TREAT समुपायात्पितामद्दम्‌ । 
तस्या वासः ped मारुतेन शशिप्रभम्‌ ॥ ४ 
Adhy. 93 
स वारुणिस्तपस्तेपे तस्मिन्भरतसत्तम | 
बने पुण्यकृतां श्रेष्ठः खादुमूलफलोदके ॥ ७ 
असाः क्षीरं पिवेन्मर्त्येः खादु यो वै सुमध्यमे | 
aa वर्षसहस्राणि स जीवेत्स्थिरयौवनः ॥ १९ 
एतच्छुत्वा तु सा देवी नृपोत्तम सुमध्यमा | 
ततमुवाचानवद्ाङ्गी भर्तारं दीप्ततेजसम्‌ ॥ २० 
Adhy. 94 
स कदाचिद्वनं यातो यमुनामभितो नदीम्‌। 
मह्दीपतिरनिर्देदयमाजिघ्रद्न्धमुत्तमम्‌ ॥ ४१ 
ततः कदाचिच्छोचन्तं शंतनुं ध्यानमास्थितम्‌ । 
पत्रो देवव्रतोऽभ्येत्य पितरं वाक्यमजवीत्‌ ॥ ५४ 
Adby. 96 
Iei mara: सह चिकित्सकैः । 
जगामास्तमिवादित्यः कौरव्यो यमसादनम्‌ ॥ ५८ 
Adhy. 102 
वाहनानि प्रहृष्टानि सुदिता Tu । 
गन्धवन्ति च माल्यानि रसवन्ति फलानि च ॥ ३ 
Adhy. 117 न 
तथा विट्यद्रसंघानां महान्व्यतिकरोषभवत्‌ । 


श्विदकरोदीष्योमभवन्धर्नबुद्धय EN 


न कश्चिदकरोदीष्यो मभवन्धर्नबुद्धयः ॥ १२ 


Adhy. 125 
अश्वत्थान्ना च सहित भावृणां शतमूजितम्‌ | 
दुर्योधनममित्रप्नमुत्थितं पर्यवारयत्‌ ॥ ३१ 
Adhy. 127 
तमालोक्य धनुस्त्यक्‍्त्वा पितृगोरवयच्रितः । 
कणोंऽभिपेका्रँशिराः शिरसा समवन्दत ॥ २ 
ततः पादाववच्छाद्य पटान्तेन ससंभ्रमः d 
AR परिपूणोथमजरवीद्रथसारथिः ॥ ३. 
ततो दुयोधनः कोपादुत्पपात मद्दावलः | 
आतृपगझवनात्तस्मान्मदोत्कट इव fau: ॥ ९ 
Adhy. 132 
पाण्डवा ध्रृतराष्रेण प्रेपिता वारणावतम्‌ | 
उत्सवे विहरिष्यन्ति धृतराष्रस्य शासनात्‌॥ & ` 
स॒ त्वं रासभयुक्तेन स्यन्दनेनाशुगामिना | 
चारणावतमचैज यथा यासि तथा कुरु ॥ ७ 
Adhy.138. 
तस्मान्सुक्ता वयं दाहादिमं दृक्षमुपाश्रिताः । 
कां दिसं प्रतिपत्स्यामः पराप्ताः छेरामनुत्तमम्‌ ॥-२९ 
Adhy. 139 
गच्छ जानीहि के त्वेते शेरते वनमाश्रिताः । 
मानुषो बलवान्गन्धो घ्राणं तर्पयतीव मे॥ ८ 
Adhy. 152 
स॒ तदन्नमुपादाय गतो वकवनं प्रति। 
तेन नूनं भवेदेतत्कमै लोकहितं कृतम्‌ ॥ १७ 
Adhy. 158 
'शिरोरुहेषु जमाह माल्यवत्सु धनंजयः | 
आतुन्प्रति चकर्षाथ सोऽस्नपातादचेतसम्‌॥ ३० 
अस्राभिना विचित्रोऽयं द्रधो मे रथ उत्तमः। 
सोऽहं चित्ररथो भूत्वा नाम्ना दगधरथोऽभवम्‌ ॥ ३७ 
Adby. 159 
नक्तं च वलमस्माकं भूय एवाभिवर्धते । 
यतस्ततो मां कौन्तेय सदारं मन्युराविशत्‌ ॥ ११ 
Adby. 162 
सहसांशु ततो विप्रः ृताश्जलिरुपस्थितः। . 
वसिष्ठोष्हमिति प्रीत्या स चात्मानं न्यवेदयत्‌ ॥ १७ 
Adhy. 170 
WHA यदा यूयं भगूणां प्नत पुत्रकाः । 
त॒दायमूरुणा गभो मया वपेशत धृतः ॥ ३ 
Adhy. 192 
अथ दुयोधनो राजा विमना भातृमिः सह । 


FAM मातुलेन कर्णेन च कृपेण च ॥ ९ 
Adhy. 194 


विक्रमं च प्रयांसन्ति क्षत्रियस्य Grat पते । 
स्वको दि धसे शूराणां विक्रमः पाथथिवर्षभ ॥ २८ 
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ते बलेन वयं राजन्महता चतुरङ्गिणा । 

अमथ्य ZT शीघ्रमानयामेह पाण्डवान्‌ ll १९ 
Adhy. 198 

दिष्टया जीवन्ति ते पार्था Rear जीवति सा पृथा। 

REN हुपदकन्यां च लब्धवन्तो महारथाः ॥ ५ 
Adhy. 199 

यदा तु मन्यते वीरः ङुन्तीपुत्रो युधिष्ठिरः t 

भीमसेनाजुनौ चैव यमौ च पुरुपर्पभौ ॥ ३ 

रामकृष्णी च धर्मज्ञौ तदा गच्छन्तु पाण्डवाः। 

एतौ हि पुरुपन्याघ्रावेपां प्रियहिते रतो ॥ ४ 
Adhy. 200 ~ 


. पाज्नाली भवतामेका धर्मपत्ञी यशस्विनी । 


aft 


यथा वो नात्र भेदः स्यात्तथा नीतिविधीयताम्‌॥ १७ 
Adhy. 202 
चन्द्रादित्यौ अहास्तारा नक्षत्राणि दिवौकसः t 
जग्सुविपादं तत्कर्म दृष्टा सुन्दोपसुन्दयोः ॥ २६ 
Adhy. 203 
ततो दइशुरासीनं wg देयैः पितामहम्‌। 
सिदधब्ह्मपिभिश्चैव समन्तात्परिवारितम्‌॥ ३ 
एवं चतुर्मुखः स्थाणुर्मद्दादेवोऽभवत्पुरा । 
तभा सहस्ननेत्रश्च वभूव TARA ॥ २६ 
Adhy. 205 
तेपां मचुजसिंद्दानां पञ्चानाममितौजसाम्‌। 
बभूव कृष्णा सवेंपां पार्थानां वशववतिनी ॥ २ 
Adhy. 206 
तत्राभिषेकं इत्वा स तर्पयित्वा पितामहान्‌ । 
उत्तितीरघुजेलाद्राजन्नझिकार्यचिकीर्षया ll १२ 
Adhy. 210 
प्रतिगृह्माजुनः सर्वेमुपभुज्य च पाण्डवः । 
सहैव वासुदेवेन दृष्टवाज्नटनर्तकानू ॥ १० 
Adhy. 211 
पौराश्च पादचारेण यानैरुचावचैस्तथा । 
सदाराः साञुयात्राश्च शतशोऽथ WES ॥ ६ : 
एते Ram: स्थरीभिर्गन्थवेंश्व quaqua t 
तमुत्सवं रैवतके शोभयांचक्रिरे तदा ॥ १२ 
Adhy. 212 
ते समासाय सहिताः सुधमीमभितः सभाम्‌। 
सभापारस्य तत्सर्वमाचख्युः पार्थबिक्रमम्‌ ll १० 
Adhy. 220 
स गत्वा तपसः पारं देहमुत्सज्य भारत । 
जगाम पितृलोकाय न लेभे तत्न तत्फलम्‌ ॥ ७ C 
Adhy, 295 
यदा प्रसन्नो भगवान्महादेवो भविष्यति | 
उच्य तदा प्रदास्यामि पाण्डवास््राणि सर्वशः ॥ २० 
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thirty have no variants at all, while the remaining (seventy) show only insignificant 
variants, such as transposition, substitution of synonyms, and so on. The number of 
the latter class of stanzas could naturally be easily augmented, by increasing the latitude of 
permissible variation. Being handed down uniformly in all manuscripts alike, they may 
be regarded as authentic (as least as far as manuscript evidence goes), forming, so to say 
pieces of firm bedrock in the shifting quicksands of Mahabharata poetry. As such they 
will be valuable for the study of epic style, diction, vocabulary and so on. 

To return to the question of text reconstruction. The rule arising out of the agree- 
ment between independent recensions or versions is easy to comprehend and simple to 
apply; only its sphere of operation is rather restricted. Difficulties arise when there is 
fluctuation ; and that is the normal state. When there was fluctuation, the choice fell, asa 
corollary of the previous rule, upon a reading which is documented by the largest number 
of (what prima facie appear to be) more or less independent versions, and which is supported 


‘by intrinsic probability. Diagrammatically we might represent the types as follows: 


(i) Ni-S- Text. (i) N=Si=Text. (ii) Ni-Si- Text. 
N: 


Ss Ne Ss: 
Ns Ss Ns Ss 
ete. etc. etc. etc. 


The presumption of originality in these cases is frequently confirmed by a lack of definite 
agreement between the discrepant versions. The commonest application of this rule is 
when Sı K or B (with or without D) agree with S against their own agnates, Numerous 
examples of this type of agreement have been adduced above (pp. Liv, LXII). , 
Occasionally we get “double” agreement, that is, agreement between two or more 
groups of each recension ( Nı= Sı and N:=S:); for example, when 
(1) छू K- M, and simultaneously B=TG, 
or (2) Sı K- TG, and simultaneously B — M. 
Here one of the agreements must, generally speaking, be accidental, since both can hardly 
be original; and either may be adopted, if they have equal intrinsic merit. Oraste the 
much greater correctness and reliability of Sı K, I have, as a rule, adopted the readings of 
this group, other things being equal. 
à When the two recensions have alternate readings neither of which can have come 
from the other and which have equal intrinsic merit (N : S), I have, for the sake of 


‘consistency and with a view to avoiding unnecessary and indiscriminate fusion of versions, 


adopted, as « stop-gap, the reading of N. This rule is of very common application, since 
one constantly comes across readings which are but paraphrases of each other and between 


"which it is impossible to discriminate. "Examples of such alternative readings are: 


Nis 5 [ S 
1.23 wed: पूजितस्मेह सर्वलोके मद्दात्मनः | महर्षेः सर्वलोकेषु पूजितस्य महात्मनः . 1. 23 
1.51 मन्यं धारयितुं परे केचिद्रन्थय घाणे . . . - - : 1. 51 
54, 8 सेतिहासान्महायशाः : se iste सर्वेशः . . - > ue क 
57.90 garama शाश्वताः सर्वे वंशकराः TTR. + ° «.  - f. 


अद्लुष्ठादक्षिणाइक्ष उत्पन्नो भगवार॒पिः।. - 60. 9 


“60. 9  दक्षस्त्वजायतादृुष्टाइक्षिणाद्धगवारषिः | z Í 
86 »d महर्पेस्तस्य भायो तु WWE. . 60. 10 


60. 10 वामादजायताइछाड्भायो तस्य महात्मनः | 
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N i S 
65. 20 G तापयामास शक्रं सुरगणेश्वरम्‌ । कम्पयामास BA पुरा शक्र महातपाः। . 65, 20 
65. 35 एतानि यस्य कर्माणि तस्याहं gR । एतान्यन्यानि कर्माणि सं देव बिभेम्यहम्‌ । 65, 35 
65. 35 तथाज्ञापय मां विभो तथा पस्य सुरेश्वर o . . . . . 65 35 
66. 2 तपसा दग्धकिल्विषम्‌ तपसोग्रेण कर्शितम्‌ REET: « 66. ४ 
66. 3 अभिवाद्य ततः सा तं ततोऽभिवाद्य AH . . . . . 66. 8 
66. 9 SIIA ततस्तूर्णमगच्छच्छक्रसंसदम्‌। शक्रसंसदमागच्छत्कृत्वा कार्य शाचीपते: । . 66, 9 
73. 4 वने चैत्ररथोपमे आरामे नन्दनोपमे . . . . . . 73, 4 
106. 9 करेण्वोरिव मध्यस्थः श्रीमान्पौरंद्रो गजः । गजराजः करेणुभ्यां यथा मध्यगतस्तथा | . 106. 9 
107. 20 इत्युक्त्वा भगवान्व्यासस्तथा प्रतिविधाय च । एवं संदिऱ्य कौरव्य कृष्णद्वेपायनस्तथा । . 107, 20 
जगाम तपसे भीमान्हिमवन्तं शिलोचयम्‌॥ जगाम पर्वतायैव तपसे संशितत्रतः ॥ 
200. 9 नारदस्त्वथ देवर्षिराजगाम यदृच्छया । ` आययौ धर्मराजं तु द्रष्टुक्ामोऽथ MT: I . 200, 9 


When the above tests break down or when they give only a negative result, 
the expedient adopted by me was to find a reading which best explains how the other 
readings may have arisen. The true reading in this case has often proved to be a lectio 
difficilior, or an archaism or a solecism, the desire to eliminate them being the cause of the 
variation. Here follow some examples of variation due to the lectio difficilior: 

57. 7 ऊधः “udder” (v. 1. ऋद्धः, रूपं, ऊर्वः, रम्यः Nil, श्रेष्ठ, उचः, ऊढः, ऊचुः, qui) 
57. 29 मच्छिक्तः proper name (४. 1. ardg:, sitg:, «mig:, etc ) 
96. 16 gamt from ga “shining” (v. 1. «dst, हैमानां ) 
98. 13 कन्यस (doublet of कनीयस्‌) “younger” (v. 1. कमहं, मा गमः, कनीयस्‌) 
98. 18 «g& (v. 1. समुद्रे, समूहे, wa, etc. ) 

102. 18 चाभिभो (v. J. वा विभो, बोधिताः, चान्विताः ) 

103. 13 नालश्नीयां (v. l. नान्यथीयं, नान्यं श्रये, नाभ्यसूयां, नान्यश्रियां, eto. ). 


EMENDATION 

Emendation has played a very inconspicuous rôle in the preparation of the 
constituted text. Interpretation has in general been given preference over emendation. 

- Even in the case of corrupt passages, the reading of some manuscript or other gives sense, 
though it may not be the original sense, not even a wholly satisfactory sense. Precipitate 
emendation is, however, to be deprecated; for experience has shown that but a small pro- 
portion of scholars’ corrections are really amendments. Moreover, in this special case, we 
know, as yet, too little about the epic idiom and the epic world altogether; as also about 
the vicissitudes of the epic text. Besides, who can say that the original was linguistically 
uniform, and conformed to any particular norm? What would be the style of a work 
which in the main is obviously a compilation ? 

The text, as it has been fixed by me, contains about 35 emendations. The 
corrections are generally very slight, being concerned mostly with single isolated words, 
never with whole passages. Wherever even a single letter has been added, omitted 

or altered, without the authority of any of the manuscripts, I have inserted an asterisk (*) 
in the text. . e 

M Only in very few instances do the emendations 
- difference to the sense; e.g. 1. 41. 5 गरते55*तल्राणमिच्छतः, 


effected in this edition make any 
Where the word (आ )तीन्‌ has been 
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added to the pada, a word found only in D:; the other readings are: 
गर्ते खत्राणं, TE Avi, गर्ते error (hypermetric |), 
having a different syllable between ¥ and 
merely some grammatical form of the st 
where the readings for नगृहृश्च are Rua, 
aia, न RAA (hypermetric!). 


ai TAM, गते तांत्राणं, 
masani, wi संत्राण ,, seven combinations, each 
at! In a few cases the emendation affects 
anza in question; e. g. 1. 86. 5 अशित्पजीवी "agger निसं, 
WA, UA, व्यगृहंश्च (corruption of last?), युणवांश्व, 


But the large majority of our emendations concern merely metre and sandhi. My 
study of the manuscript material led me to the conclusion that there was an ever growing 
antipathy, firstly, to hypermetric padas, in fact to any form of metrical irregularity ; and, 
secondly, to forms of sandhi not sanctioned or countenanced by Panini’s great grammar. 
In particular, there is noticeable a strong aversion to hiatus, even where it was permitted 
by rules of grammar. Hiatus between pidas also came to be disapproved and was remoyed 
by such expedients as that of adding a meaningless हि, तु or च at the beginning of the 
posterior pada. ; 

Manuscripts betray the surreptitious efforts of the scribes and redactors to eliminate 
hiatus (sometimes even when it is grammatically permissible) in the following instances 
among others: 1. 2.91 (between pādas) वनवासश्व । seem पथि संगमः; 2. 130 पाण्डवा आयुधान्युत 
(8 readings); 2. 150 यत्र राज्ञा sume; 2. 212 तत आश्रमवासाछ्यं; 9. 11 (between padas) "भरणा । 
उत्तिष्ठतु; 15. 2 हृष्टरूपा अपूजयन्‌; 21. 3 काल आहूय वचनं; 33. 18 भविष्यन्त्यस्य ऋत्विजः 33. 22 वा अपरे and 
fa एवं; 36. 7 स ऊध्वं (४. ]. aga, aaa’); 41. 8 गते अस्मि्रघोसुखाः; 41. 21 गते दीना अधोसुखाः (v. 1. 
uper); 45. 13 (between padas) कुरुषु । उत्तरायामजायत (४. 1. चोत्तरा”, सोत्तरा AU ) ee 17 राजा 
सदस्या ऋत्विजो (v. ]. सत्विजो ) हव्यवाहः; 60. 4 मरीचिरङ्गिरा अत्रिः (v. 1. "rains, Tart, राथान्निः); 65. 24 
(between padas) gid । उग्रे (S HAA); 72. 22 N देवा इन्द्र (S Rain ); 76. 18 «fra ऋषिर 
(v. 1. श्वास्यृषि', "aep, Carafe’, "uuu ); 83. 3 “ete अन्तवन्त (v.1. E त्वन्त » चान्त यी ; 84. 13 
महतो अजयं वै; 85. 8 तथा अशीतिं परिवत्सराणि (v.l. तथाशीति च पारे ) 94. 38 मेने आत्मानं AINE sem 3 
चात्मा' ); 96. 42 (between padas) कालेन । अल्यकामत्‌ (५.1. त्वभ्याकरा , ATA म » SRM, T गर 
98. 8 amit अहं (४. ]. त्वहं, a, “ae, त्न्यस्मि ते); LPS च अमितयुते; 9. 39 (between pg 2) 
“व्रतोपेता । उपेयात्‌ (v.l ga); 100. 2 निशीये आगमिष्यति; 101. 3 स आश्रमः (v.l aaa, तवा ); 

à agen ( v. 1. सानु , त्वच, खनु, ह्यनु, ९६०. ); 107. 32 ( between padas ) 
103. 5 (between pádas) कन्या । अनुरूपा (v. 1. सान , e, खडु, U37 ६ ह i a 

थे । आत्मार्थे (97 Ka ara); 109. 7 (between 7१48) तेजा । षि (Mo-s ह्यू ); SAh ८ 

eem 6088 ) च । अधर्मिष्टं च; 110.28 यदि आवां; 112. 31 वा ऋतुश्नाता; 114. 38 देवळपीणां (v. 1. 

etw E . il : " = 
m SES Raat, 'महर्षिणां ); 116. 25 तञ्येष्ठा अनुमन्यतां; 148. 1 bases ae NRE oy 
आजग्सुः; 157. 13 त्वया उक्तः (6 readings); 183. 3 (between padas) ata i i पविष्टान्‌ aan b s 

11 (between padas) वासुदेवश्व । अप्रविष्टो. — It is evident that sandhi mas orig a! y 
M It is only in later phases of literature that writers make a shibboleth of it. 
Similar efforts to correct hypermetrie lines may se ES 

Pb P ERE fct Ka : poe cid d f: सकाझ त्वरित, त्वरया काव्यसंकाश ) 

फ़ “4 MAH RW कल्याणि (v. 1. कं ते करोमि कल्याणि, करवाणि किमयाई, किं ते कल्याणि करे) 

94. 74 बलवत्सपत्नतामत्र (सापन्यमन्र बलवत, तव MT we TE MM REN 

Oying na Nice aie ae ex of what came to be regarded as 
made, independently of each other, EAE ES test. Examples of attempts made to 
stylistic blunders or corruptions in 
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remove solecisms are: 1. 1. 190 ये a वर्तन्ति (४. 1. वतेन्ते ये च, ये रन्ते च); 2. 93 हरणं um deg (58 
शहीत्वा हरणं xi, दत्त्वा चाहरणं तस्मै); 7. 26 पुलोमस्य (v. 1. gag, ^w, a); 9.2 चिन्य (४, ], स्सा | 
मत्वा); 21. 6 पन्नगाभवन्‌ः (फणिनोऽभः, MOST ); 43. 14 इयात्‌ (v. 1. अयात्‌, अयात्‌); 46. 37 uia (v. 
शङ्गिणो वाक्यं); 48. 24 सा त्राह्मसान्‌ (v. l त्रायस्वास्मान्‌); 96. 44 यथा दुहितरश्चैव (४. 1. TRTA); 
123. 16 तत्नोपकरण va (v.l. करणग्राही ); 124. 24 उह्यन्तो pass. pres. part. (v. l. उद्यन्ते ) ; 141, 7 निष 
(vel. R or ठ नेष्यामि); 151. 23 ver वाससी ( v. 1. वासस्थादाय ); 154. 24 भागीरथ्याहसुत्तरे ( v.1. ज़ाहव्यामहयु"), 
165. 24 वलाद्रियसि मे नन्दि (४. 1. हियसे त्वं aag eto.); 169. 20 दाधार तैजसं (v.l दध्रे महौजसं ete,), 
184. 18 धरन्ति (v. 1. वसन्ति, कदन्ति, चरन्ति, प्रियन्ति, जीवन्ति, वदन्ति, हरन्ति |); ete., eto. 9 
_. गे add examples of hypermetric padas (generally with the scheme >>-२_<--.-.._ 
which are the result of emendation: 1. 30. 7 प्रतिग्ह्यतामिदानीं 37; 1. 155. 85 *अवलिप्तं मे मुख ह्न, 
And, finally, examples of hiatus as the result of emendation : : 


` 51. 8 er^ इन्द्रः खयमेवाजगाम - 116.925 aster *अनुमन्यतां 
57. 20 क्रियते *उच्छूयो at ' ~ 119. ll तथेत्युक्ते *अम्विकया 
98. 8 अन्तर्वली "eri भ्रात्रा 147. 2 रोरवीथो *भनाथवत्‌. - 
99.15 त्वया च *अमितयुते 148. 1 विदित्वा “अपकर्षेयं 
100. 2 निशीथे *आगमिष्यति i 157. 18 पश्चक्त्वस्त्वया “on: 
103. 5 श्रूयते. यादवी कन्या *अजुरूपा कुलस्य नः । 207. 17 कुले *अस्मिन्वभूव ह 
110: 20 नाहं श्वाचरिते मार्गे *अवीर्यकृपणोचिते । 214. 9 धर्मराजे “अतिप्रीत्या 
110. 28 यदि "emet महाप्राज्ञ 224, 5 संतप्यमाना (sing. ) *अभितो, 


It is important to remember that emendation has:been resorted to merely for the 
purpose of unifying divergent and conflicting manuscript evidence, never in opposition 
to ‘clear and unanimous testimony ‘of manuscripts. The emendations are thus not 
amendments of the text in the. ordinary sense of the word, made in order. to eke 
out a-better sense when the manuscripts yield no sense or an unsatisfactory sense; they are 
rather an effort to find, soto say, a hypothetical focus towards which the discrepant 
readings converge.: : : Et 


THE “ADDITIONAL” PASSAGES 


The uniformity of the interrelationship of the different manuscripts, versions or 
recensions, as has been already explained, is disturbed chiefly by comparison and 
conflation of manuscripts. A constant and fruitful source of confusion, as was pointed 
out above, has always been the marginalia, A more dangerous and troublesome’ source 
was the practice of incorporating into one’s text— without stating the source and without 
much ° explanatory comment—passages found in other versions, It may be surmised 
that celebrated places of pilgrimage like Ujjayini, Ramesvaram, Kasi, and others, with 
recitations of the ‘epics held periodically in their famous shrines, have played an 
important rôle in the dissemination of the knowledge of local versions among the .pious 


visiting pilgrims, whose number undoubtedly included the bards and the professional 
reciters of the epics. ; 


a. य्य म्या 


» + Bana’s Kaüdambarr (ed. Peterson, p. 61) refers of the half-month im 


^o a recitation, of the Mbh. on the fourteenth day | Ujjain the temple of Mahakala st 


२ which tho queen attends, 
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Much light is thrown on the o 
manuscript belonging to the Bombay Gov 
this manuscript we find long extracts fro: 
the Southern recension, 


rigin of these misch-codices by the MS. K, a 
ernment Collection deposited at the Institute. In 
f m other cognate versions (such as Y ) as also from 
| written out on separate folios and inserted at appropriate places in 
the body of the manuscript, with the words अत्र शोधपत्रमेके written on the margin of the 
original folio, near the place where the passage is to be interpolated. Should this 
manuscript happen to be copied again and should the copyist insert the passage at the 
place indicated by the previous scribe, the interpolation would become an integral part of 
the new text which is externally absolutely indistinguishable from the rest of the text. 

This leads us to the question of “additional” passages in general. Our attitude with 
regard to them is quite clear, in my opinion. The first and foremost source of our 
knowledge as to what the Mahabharata comprises, is and must remain the manuscript 
evidence itself. For example, the question—which seems to trouble a great many 
people, judging by the inquiries on the point received at the Institute—whether the 
Uttaragita, Gajendramoksa and Anusmrti are parts of the Mahābhārata, must be 
answered by the manuscripts themselves. If none of our manuscripts contain these 
passages, it is prima facie evidence that they are not parts of the Mahabharata. -There is 
nothing to suggest that our Mahabharata manuscripts have suffered any serious loss at 
any time. There never was any lack of manuscripts, many of which were preserved 
carefully in temples, and which must have been copied repeatedly, for the enhancement of 
merit. There is no evidence of any break in the tradition at any time or any place, within 
the confines of India at least. The probable inference is that our manuscripts contain all 
that was there originally to hand down, and more. What late writers and commentators 
have said about passages not found in our manuscripts is always a matter of secondary 
importance; it cannot ipso facto nullify or override the primary evidence of manuscripts. 
Such extrinsic testimony has only local or personal value; it can always be rebutted by the 
evidence of the Mahabharata manuscripts. 

Likewise, whether an episode, adhyaya, passage, stanza or line may be regarded as 
belonging to the Mahabharata or not must primarily depend upon whether the manuscripts 
contain it, Extrinsic evidence, in so far as it is valid, will principally hold good only for 
the period or locality to which it belongs. Intrinsic evidence may be considered ; but, being 
of a subjective character, it must be used with caution. à Our primary evidence being the 
manuscripts themselves, we are bound to view with suspicion, as a matter of principle, any 
part of the text which is found only in one recension, or only ina portion of our critical 
apparatus. Therefore, the evidence for. such passages as are contained only in one- 
manuscript, or a small group of manuscripts or versions, or even in a whole recension must 
be pronounced to be defective. Consequently, all lines belonging to one recension only, 
and ‘a fortiori such as pertain to a combination of manuscripts amounting to less than a 

ion, for which there is nothing corresponding in the other recension and which are not 

recension, for w. i : ` : UOS 
- absolutely necessary for the context—all lines, in short, with a defective A S Es 
placed in the footnotes or the Appendix, pending further inquiry हल ig t T is F E 3 

Such passages are not all necessarily spurious. There might be a hundre g 
reasons why the questionable passages are missing In a particular p or Dd 
10 might conceivably be, for instance, that the shorter recension represents (as & cer 
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scholar has said) “a mutilated and hastily put together composition of the Middle Indian 
Redactors, who could not lay their hands on all manuscripts of the Mahabharata»a 
TO dosi version might again be, theoretically, a consciously abridged or expurgateq 
version. Or, more simply, the omission might be due to mere oversight of some scribe who 
had quite unintentionally omitted the defaulting passage and this mistake of the first 
' seribe had been perpetuated by the other copyists. And so on and so forth. But all 
these are mere possibilities. AJl these reasons in general and particular must be adduced 
and proved, or at least made probable, in any given case. Moreover, the manuscripts 
clearly show that there has been in progress, through centuries, constant comparison of 
manuscripts. In view of this circumstance, the explanation that the omission of a Passage 
in ७ whole version might be due to a scribe’s omission loses much of its force. Omission is 
as much a fact in Mahabharata textual tradition as addition. And it is fair to demand of a 
person who alleges the authenticity of such one-recension passages why the rival recension 
does not contain it.” 3 
The general condemnation of a recension or version that it is mutilated, merely on 
the ground that it lacks certain passages that are found in a rival recension or version, ig 
entirely meaningless; for the argument might easily be reversed, so that the controversy 
will resolve merely into mutual vituperation. What I mean is this. From the fact that 
one of the recensions, say N, does not contain a certain passage or a certain set of passages 
found in another, say S, it is illogical to argue that N is a mutilated version; because such 
an argument can with equal cogency be applied to S, in regard to certain other passages 
that are missing in S but found in N. The point is so important and at the same time so 
dificult to grasp that I shall endeavour to make my meaning clearer with the help of a 
concrete illustration. My contention is this. From the fact that the Southern recension 
contains, say, the Nalayani episode (App. I, No. 100), which is missing in the Northern 
- recension, it would be illogical to argue that the Northern recension is defective or 
mutilated; because one can, with equal cogenoy, seek to establish the mutilation or 
defection of the Southern recension by pointing, say, to the Ganega passage, which is 
found only in certain Northern manuscripts and is entirely missing in the Southern 
manuscripts. The argument could have been employed with greater semblance of reason 
and plausibility, had there.been only a mere plus or minus on either side, but is entirely 


without cogency in the present instance where there are both additions and omissions on 
both sides. 


SS ee 


+P. P. S. Sastri, The Mahabharata, Vol. 2, 
Introduction, p. viii. 

3 Of, Lüders "Zur Sage von Rsyasrnga?, Nach- 
richten von der kónigl. Gesell. der Wiss. zu Göttingen, 
Phil hist, Kl, 1901, 42; “Allein wie man über die 


Erklärung solcher Verschiedenheiten innerhalb der 


ich es für ein durchaus richtiges Princip, in den 
Abschnitten, die im allgemeinen Vers für Vers 
übereinstimmen wie z, B, der Text der Rsyasringa- 
sage, einen Vers, der entweder in N oder in G 
fehlt, als verdächtig, und wenn sich ein einleuch- 
tender Grund für seing Einfügung darbietet, als 
interpoliert zu betrachten. Wer solche Verse für 
echt halt, muss erklären, wie es kom, dass sie in 
der einen Recension fortgelassen wurden", 


——— — P np ns. 
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Originality and authenticity are, unfortunately. 


, À ; not the prerogative of any single 
recension or version or manuscr 


{ c ipt! They must be established, laboriously, chapter by 
chapter, line by line, word by word, syllable by syllable? The optimistic view that any 
extant manuscript, however old and trustworthy, of some favoured version or Uns 
ER a m un a few additions and alterations, the text of Vyisa’s Bharata or Malis 
arata 1s the Index of a naive mentality a es rate refutation 
3 The argument in favour of any eh Me a BL e 
: y s ston or text is frequently 
sought to be strengthened by a reference to the authority of the Parvasameraha (Adi 
2), a weak reed on which every tyro leans rather heavily in the beginning and it would 
be well to examine the argument here. " ER 


THE PARVASAMGRAHA ARGUMENT 


Until lately high hopes had been entertained that the P 
would supply the clue to the solution of the 
the original Mahabharata. But the paradoxical situation created by the circumstance that 
two different editors of the Virataparvan, both of whom rely mainly on the data of the 
Parvasahgraha for establishing the originality and authenticity of their respective texts, 
have produced critical editions of that parvan which differ by no less than 1467 stanzas,° 
has created grave misgivings in the minds of unbiassed critics as to whether the 
Parvasamgraha can render us any help at all in reconstructing the text of the 
Mahabharata, and these misgivings appear justified by the facts of the case. 

The exaggerated importance which the late Mr. Uigikar was inclined to attach to 
the numerical data of the Parvasarhgraha, was, I believe, mainly, if not wholly, due to his 
mistaken belief that there was complete agreement between the two rival recensions in all 
material particulars as regards the text of this adhy&ya. This erroneous and wholly 
unfounded notion seems to have been induced by the ambiguous and thoroughly misleading 
character of the text of the Kumbhakonam edition, which claims to be an edition “mainly 
based on South Indian texts”, but presents a version of this adhyaya which has been 
unblushingly copied -from the Bombay and Calcutta editions, ignoring wholly the 
Southern divergences, which are quite considerable. : 

Not only are there discrepancies between the two recensions as regards the 
numbers of the adhyayas and slokas in the various parvans, there is no complete 
agreement even between the different versions of ihe same recension. „Take, for instance, 
the case of the Adiparvan itself. Our constituted text (following the Sarada Re 
(1. 2. 96) the number of Slokas in the Adi as 7884. But this is not the a z meing 
of that number. For the digit representing the thousands alone, the choice - p 
seven, eight, nine and ten! There can, therefore, be go WR. e Es ze 
adhyaya also has been tampered with and designedly altered, from time 
ee _____ nn nL 

Ta Fe A ee क catia vigi] text contains only 2033 sta- 
aber die Grantha-recension Zusütze erfuhr, war- r. AE t i 3 
nzas; while in Professor Sastri's Southern Recension, 

eats: t geblieben sei". the Virataparvan has 3500 Corte And oun 
E Aen Pe der ind. Litte- are said to be supported by manuscript authority. 
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arvasamgrahaparvan ( Adi 2) 
perplexing question of the reconstruction of 


um sollen wir denn annelimen, dass die Nigari- 
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ways, in order to make it harmonize with the inflated versions of a later epoch. It wil 
thus have to be admitted that the Parvasarhgraha argument is of secondary importance 
and must not be pressed too far. 

Be that as it may, it is extremely problematic whether we could make any use 
whatsoever of the Parvasarhgraha enumeration of Slokas in the case of the Adi at least, 
because it will be difficult to compute the exact extent of this parvan and that for two 
reasons. Firstly, because this parvan, as is well known, contains two lengthy prose 
adhyayas (3 and 90). Taking the figure of the Parvasamgraha to represent the exact 
extent of the whole of the Adi, it is not clear how the prose portions were computed 
by the compilers of the Parvasarhgraha. Most of the modern computers add the 
number of stanzas to the number of their respective prose sections, and arrive at the 
length of the Adi in slokas! But this is bad arithmetic. P. P. S. Sastri offers a solution 
which is more ingenious than convincing. He holds the compiler of the Parvasarhgraha 
down to the letter of his statement. The Parvasarhgraha tells us, says Sastri, merely 
the number of ४00565 which the different parvans contain. Nothing is said about the 
prose sections. He therefore ignores the prose adhyayas in computing the extent of the 
Adi, and is satisfied that his text exactly agrees with the data of the Parvasarhgraha | 

The other difficulty in the way of using the Parvasamgraha figure in the case 
of the Adi is that this parvan contains a large number of Tristubh stanzas, which again 
introduce an element of uncertainty in the computation. Was each Tristubh stanza 
counted as one sloka; or did the Bharata-cintakas (mentioned in 1, 2. 172) compute the 
exact equivalent of the long-metre stanzas in glokas? It is difficult to say. The 
difference in the reckoning will be, however, between 40 and 50 per cent of the total! As 
à very rough estimate, the Adi may contain something like 500 long-metre stanzas, This 
factor alone would introduce a difference of about 225 stanzas! 

These are some of the obvious difficulties in the way of making any practical use of 

the figure recorded in the Parvasarhgraha for text-critical purposes. The computation 
may have some value in the case of a parvan in which there is no prose at all, which is 
almost wholly in anustubh metre, and for which finally the Parvasathgraha figure is 
certain, the manuscript evidence being unanimous. 
It is quite within the range of probability that the apparent extent of the critical 
text of a parvan may fall appreciably below or rise appreciably above the figure recorded 
in the Parvasarhgraha, as is actually the case with other editions. Moreover, unless i6 
ean be made probable that the compilation of this “Table of Contents" is nearly contem- 
poraneous with the present redaction of the Great Epic, these discrepancies will be without 
much cogency in matters relating to the constitution of the text. The value of a manu- 
script, version or printed text of the Mahabharata must not be thought to depend 
exclusively or even mainly upon its agreement with or discrepancy from the numerical data 
of the Parvasathgraha, Tt must in final analysis be regarded as depending upon the place 
it occupies in a logical and convincing scheme formulated to explain the evolution of the 
different extant versions and types of Mahabharata manuscripts. 

Tt should further be carefully borne in mind that even i r r 

as to extent between the वि री and any constitut desees iem 


" ed text, this fact alone is no 
bes ue at : à : 
५०४७४ of the absolute correctness of the entire text, line for lia हक एल came 
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number of stanzas could em made Up in innumerable different ways by accepting and 
pue d aoe authenticity and uncertain documentation, of which there is 
always a plentiful supply in every parvan. The difficult will fi i e 
if we happen to light u : y will finally not be solved even 


i rees with the Parvasarheraha 
exactly as to the number of Stanzas i i A s 


more exacting critical tests, 
-extant manuscripts, 


In the above discussion I have im 


plicitly assumed, as is done by most writers on 
the subject, that the word slok 


a in the Parvasarhgraha chapter has the usual meaning 
"stanza". This interpretation was called into question by the late Mahamahopadhyaya 
Haraprasad Sastri, who offered a new interpretation, which I cannot but think is far more 
plausible, although I do not agree with all the conclusions he deduces therefrom. 

The really valuable discovery of the Mahamahopadhyaya, in my opinion, is that 
the word sloka cannot mean here stanza or verse or anything of the kind, but must denote 
(as in the parlance of scribes and vendors of manuscripts) a unit of measurement of 
written matter, comprising 32 syllables or aksaras.! The difficulty of computing prose 
passages and the long-metre stanzas mentioned above finds a satisfactory solution at once 
in this interpretation of the word “sloka”, And that is moreover the only interpretation 
of the word which, as far as I can see, can successfully solve that difficulty, in view of the 
circumstance that the text is heterogeneous, consisting of Slokas, prose, and long-metre 
stanzas. But in this supposition we shall have to count, not only the actual text 
(consisting of prose and verse), but the whole of the written matter. And that 
enumeration, whether it be 7884, 8884, 9884 or 9984, will include not only the i 
properly so called but also the colophons and the hundreds of the ee RES x 
references (like वेशंपायन उवाच), besides pee oe d of MA Ld ans an 

: a ren the numerical figures denoting the numbers of ४ às, id 
E Dos of adhyayas inode edition (225) does not tally with the number pn 
; | in any of the previous editions: the Calcutta 
in the Parvasarhgraha (218), any more than in an (27 GRO Jo " Pe 
edition of the Adi has 234 adhyayas, the Bombay editions vary between 2 í » 7 

sas ishi gure 260, though the Parvasamgraha 
the Kumbhakonam edition reaches the astonishing figu n g 
figure in the case of each of these oon en F p 2 —— 5€ 

Teyimayebe pointed य Ua i 7 adhyāyas should be about 35 stanzas; 
extremely arbitrary. The average length of je = while adhy. 57 (to mention 
but adhy. 12 and 22 of our edition contain on T : ae NAM adhytyos 
only one instance) has over 100 s Pene mum find that one adhyaya ends with 
OD ean प ळक bus lis and his speech, which may be quite 
the remark that a certain person spoke a adh aya. Then again the manuscripts are 
short, forms the beginning of the following nike the colophons; they show in fact wild 
far from being unanimous in the matter of marking 


z i . 5, Preface, Pp. आ EE 
i A Descriptive Cata Asiatic Society of Bengal, ol. 2; 5 
y Haraprasada Shastri, SC v. 


: xxxv, xxxvli, XLII. 
logue of Sanskrit Manuscripts in the Collection of the 
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fluctuations. Even the reading of the Parvasamgraha figure is not entirely free from l 
doubt (e. g. our Saradā codex gives the number of the adhyayas as 2301), though the 
reading 218 seems highly probable. à ; 
Under these circumstances, nothing would be easier than to manipulate the colophong 
by arbitrarily combining the conflicting data of the different recensions or versions or even 
manuscripts and arriving at any required figure. This has actually been done by Professor 
P. P. S. Sastri in his edition of the Southern Recension, which thereby achieves the dubious 
distinction of being the only edition of the Adiparvan in which the adhyāya nümbér 
agrees exactly with the Parvasarigraha figure but the colophons are mostly at the Wrong 
places. This procedure is the less excusable in his case as he is at great pains to create 
the impression that he is just reproducing the text of one selected manuscript, correcting 
only “seriptorial” blunders. Now his basic manuscript (st = our Gc) divides the Adi into 
two separate major parvans, Adiparvan and Sarhbhavaparvan, with 40 and 200 numbered 
adhyayas respectively, which makes a total of 240 adhyayas, and which is nearer the 
Kumbhakonam figure (260) than the Parvasamgraha figure (218). While correcting 
“scriptorial blunders”, Professor Sastri has, so to say, spirited away 22 colophons before | 
our very eyes. 

A. more careful study of the manuscript evidence may tend to reduce the dis- 
crepancy between the constituted text and the data of the Parvasatheraha as regards the ^ 
number of the adhyayas, or at any rate may enable us to account for the difference, 
though at present it seems impossible to harmonize the manuscript evidence (consisting of 
the actual colophons) with the Parvasarhgraha, 


INTERPOLATION 


"There has been an extraordinary reluctance among scholars to face the fact that 
the Mahabharata manuscripts may contain and do contain quantities of spurious matter, 
But there is now no excuse for such recalcitrance. The critical apparatus of this edition 
contains a unique record of hundreds of lines which are evidently and unquestionably 
spurious. Here is a list of passages from our Appendix, each found in one manuscript 
only: App. I, No. 2 (in Ko marg.: containing 4 lines); No. 4 (Ks: 14 lines); No. 5 (Bs: 
23 lines); No. 7 (Gi: 4 lines); No. 16 (Kx: 9 lines); No. 25 (Ds: 4 lines); No. 26 (Bs: 
6 lines); No. 31 (Ki: 27 lines); No. 34 (Ka: 6 lines); No. 44 (Da: 24 lines); No. 49-50 
(Dai: 21 lines); No. 66 (Di: 47 lines); No. 70 (Gi: 8 lines); No. 74 (Bi: 9 lines); 
No. 94 (Di: 31 lines); No. 98 (194: 50 lines); etc., etc. These are passages from the 
Appendix alone, to which many of them have been relegated on account of either their 
length or their irrelevancy ; but the foot-notes contain hundreds, nay thousands, of lines of 
precisely the same character. Then there are also lines which are found in only two or 
three manuscripts, of which I have counted some 300 instances. A number of new 

additions have been now given by Professor Sastri, who has examined other Telugu and 
— Grantha manuscripts for his edition of the Adi in the Southern recension y 
— 4m fully persuaded that if we examine yet other manuscr 
_ passages which had never been seen or heard of before, 
Es at these are all original passages lost in all manuscripts 
2 sca cripts in which they happen to occur, 


And I 
ipts, we shall still find fresh 
No sane person would maintain 
except the few late and inferior 
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It is not always easy, as has already been r ked 
“additional” passages are interpolations, The epic ome ed, to prove. that these 
grammar is flexible; the ep; 3 pie is easy to imitate; the epic 
gran | Dies epic style is nondescript. The additional lines 
fashioned with skill, and fitted in with cunuing. The following inte Bid 
poet aspiring after higher things, in fancy metre and classical style ben 
1899* भीम उवाच | 
V भूमुजो यदि ated न किंचि- 
Wen स्पृहाजनि सुतां प्रति पार्षतस्य । 
SIS स्पृहाथ क थमागतमागतं चा 
प्राणाधिके rrt तत्कथमाग्रहोऽभूल्‌ ॥ 
कस्य द्रोणो धनुषि न We: स्वस्ति देवत्रताय 
_ मन्दाभ्यासः कुरुपतिरयं श्रीसमुत्यैविलासैः | 
रे कणायाः श्टणुत मधुरां ब्राह्मणस्याशु वाणीं 
राधा यन्तरं रचयतु पुनविद्धमप्यस्त्वविद्धम्‌ ॥ 
An interesting instance of a passage which is betrayed by its contents is 
extravaganza in some Grantha manuscri pis. 
other things, with circumstantial detail, 


are generally 
stanzas, by a 
are rather exceptional: 


an 
This bizarre interpolation? describes among 
the marriage of Parüsara and Satyavati (alias 
Matsyagandha). At this ceremony, the shades of the ancestors of both the bride and the 
bridegroom are invoked, all the details of a regular Hindu marital rite are minutely 
observed, and the marriage is solemnized in the presence of Vasistha, Yajiavalkya and 
other great Rsis living in the Naimisa forest, with the distribution of baksheesh to 
Brahmins. It is an interesting speculation whether credulity can go so far as to regard 
even such passages as an authentic part of the original Mahabharata or Bharata of Vyasa, 
just because the passage is found in some Mahabharata manuscripts, 


The foot-notes contain a rare selection of passages that are either palpably absurd, 


sometimes contradicting the immediate context, or else have little connection with the 
context in which they lie embedded : quotations, glosses, fanciful additions of details, the 
jetsam and flotsam of Mahabharata poesie. . 

j These bewildering fluctuations in the text are quite unique, being peculiar to the 
Mahabharata. They are not found in the manuscripts of the Vedic He गा पक 
of grammatical, philosophical, or rhetorical texts or of the works of ix ERN iss s 
and dramatists. This only proves that the Mahābhārata was peculiarly liable to inflation 
and EE EAE say that the Mahabhirata manuscripts conta e dee SEE 
additions, I intend no disparagement or condemnation of m he n spiel s 
The process is normal, inevitable aud in a wider sense aire db 
continue to be a vital force in the life of any E DM peop ise see of its bens 
book! The fact of expurgation and elaboration is or 3 ae ५ book ping SRE 
Hh spe Er EN BURN that have saved the 
forgotten on a dusty book-shelf. i Those are pro us ae of oblivion, which has befallen 
Mahabharata from the fate of being consigned to the 


its sister epics like the Gilgamesh. 


1 App. I, Nos, 35-36. 


ला PROLEGOMENA 


To give only one illustration. The awkwardness of the sexual relations of Some of 


those epic characters of bygone ages must have been indeed a puzzle and a source of. 


constant tribulation to the reciter of the epics ( Pauranika), who was called Upon to 
narrate, explain and justify those old-world stories to his devout and impressionable 
audiences, in the course of his recitations, which were, in the post-epic period, nothing 
more than edifying popular sermons. It is then no wonder that the shrewd ones among 
these pastors of the people, these professional keepers of their morals, should have 
occasionally taken the bull by the horn, so to say, and boldly added or substituted, bong 
Jide, details which harmonized better with their own conceptions of right and Wrong or 
with those of their pious flock. 


A PROBLEM IN “TEXTUAL DYNAMICS” 


After what has been said above, it is needless to add that the constituted text ig 
based on all versions of both recensions and prepared on eclectic principles. I have given 
in the text whatever in each case appeared to be supported by the balance of probabilities, 
but all important deviations in the manuscripts are noted in the critical apparatus, so that 
every reader has, at his disposal, the entire material for controlling and correcting the 
constituted text, where necessary. All important elements of the text—lines, phrases, 
significant words and even word-parts—that are less than certain, are indicated by a 
wavy line printed below them. Slight differences in the spellings of words, of proper names 
(e.g. नेमिष : जैमिश) and some minor details (such as the expletives or the prose formulae 
सूत उवाच, सौतिरुवाच, सूतः etc. ) are ignored for this purpose. This device is, by nature, hard to 
apply strictly, and there are bound to be many inconsistencies in its application, I have 
retained it all the same with the express object of obviating all false sense of security. 
This wavy line, running through the entire length of the text is, to my mind, the symbol 
and constant remembrancer of this essential fact in Mahabharata textual criticism that the 
Mahabharata is not and never was a fixed rigid text, but is fluctuating epic tradition, a 
theme avec variations, not unlike a popular Indian melody. Our objective should 
consequently not be to arrive at an archetype (which practically never existed), but to 
represent, view and explain the epic tradition in all its variety, in all its fullness, in all its 
ramifications. Ours is a, problem in textual dynamics, rather than in textual statics. 

To put it in other words, the Mahabharata is the whole of the epic tradition: the 
entire Critical Apparatus. Its Separation into the constituted text and the critical notes 
is only a static representation of a constantly changing epic text—a representation made 
for the purpose of visualizing, studying and analyzing the panorama of the more grand 


and less grand thought-movements that have erystallized in the shape of the texts handed 
down to us in our Mahabharata manuscripts. 


WHAT IS THE CONSTITUTED TEXT! 


To prevent misconception in the mind of the casual reader, it is best to state at 
first what the constituted text is not The editor is firmly E noo d we de ळर 


Vas Hess RN (OU ENNIUS MD Thus Professor Sastri (Southern Recension, edition: 


“Whilst the P. iti y im to 
Nol. 1 Introduction, p. xiii) writes about this 200५ edition lay; claim 


Constitute the text of the Mahabharata as closely as 
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Cmn 
presented in this edition ; 


IS ‘not anything like the autograph t 
iat unns i g | Mograph copy of the work of its 
my ; Maharsi Vyüsa, Tt is not, in any Sense, a reconstruction of the 


Ur-Mahabharata or of the Ur-Bharata, that ideal but impossible desideratum, 


oem recited by Vaisarh payana before 


Close it approaches thertext of the poe 
Saunaka and the 


It is also 
Janamejaya. It is 
m said to be recited 
other dwellers of the Naimisa forest, 

^ of the epic as old as the extant 
ER 48 to reach with some semblance of confidence. 1६ is, in 
all probability, not the best tex ic, possible or existing, nor neces 
even à good one, It only cl 


goc nt one according to the direct l 
transmission, purer than the others in so far as it is free from the obvious 


copying and Spurious additions, It may be regarded, if the editor has done his work 
properly, the ancestor of all extant manuscripts, or, to be precise, of the manuscripts 
examined and collated for this edition. The constituted text cannot be accurately dated, 
nor labelled as pertaining to any particular place or personality, Since our manuscripts 
are comparatively modern, our text cannot claim to be very old. It goes without saying 
that (precisely like every other edition) it is a mosaic of old and new matter. That is 
to say, in an average adhyaya of this edition (as of any other edition) we may read a 
stanza of the second century B.C. followed by one written in the second century A.D. 
Sometimes the gap will occur in the middle of a line, precisely as in every other edition. 
This unevenness and these inequalities are inevitable, conditioned as they are by the very 
nature of the text and the tradition. 
The Vulgate text of the Mahabharata is fairly readable and will appear in places, 
at first sight, to be even “better” than the critical text, because the former has been purged 
by the continuous emendations of scholars for centuries, A. whole army of anonymous 
scholars and poets must have worked at the text to make it smooth and easy of 
comprehension, and to increase its popularity and usefulness by adding to it interesting 
anecdotes, incorporating into it current and popular versions and explanations, bringing it 
in a line with the ethical, moral, religious and political ideas of essentially different ages, 
The reader will find that the constituted text is by no means smooth. It contains 
fresh instances of loose and archaic linguistic forms and constructions, anacoluthons and 
lack of syntactical concord. There remain many contradictions and superfluities, There 
is evident lack of finish in the hidden parts. These blemishes—if they be blemishes in 
epic poetry, which is dynamic poetry, with no necessary P REIS to ARTE d 22 Er 
' t inhe . J 
the narrower sense of the term—must have been inherent in the o P d ne 
met with in the critical text, they are not speculative fiction ; they T M 
manuscripts themselves or at least are inferable from them with a high degree of p y: 


Re o o 
de renoncer, par pitié pour nous, à la part d du 
travail qui lui tient le plus à cæur et qui Caps 
à son esprit le plus de satisfaction, la FD 
de “?Ur-Mahabharata” comme il se plait à Sus a 
eto. (Italics mine!) Both statements are false! 


sarily 
ine of 
errors of 


Possible to Vydsa’s version of the same, the principle 
underlying this edition” etc. Even Professor Sylvain 
Lévi, in a review of this edition (JA. Oct.- Dec. 1929, 
P. 347) wrote: “Si j'osais me permettre une sug- 
gestion dans ce domaine, je conseillerais à l'éditeur 
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For the shortcomings mentioned above, the constituted text has merits also, 1६ 
cleanses the text of puerile modern accretions and obvious errors of repetition, which 
lengthen and weaken the text. It solves a certain number of textual riddles (bogus 
kütas), which were the outcome of long standing corruptions and unskilful conflation, Tt 
rescues from undeserved oblivion many an authentic archaism, which had been gradually 
ousted in the course of transmission of the text. 

Sooner than print up the text of one manuscript, however reliable it may be 
declining to shoulder the responsibilities attaching to the work of an editor, I have ventured 
on the perilous path of text reconstruction, in the hope and belief that it will present 
a more faithful picture of the original than any extant manuscript could do. That to 
prepare such a text is a phenomenally difficult task, no one can realize better than the 
editor himself. It is as certain as inevitable that in preparing a text like this the editor 
will frequently make blunders, even gross blunders. 

Tt is to be feared that there is no royal road in this incomparably difficult field, 
The only path left open to us by which we may return to the original Mahabharata or 
Bharata is the rough, narrow, scientific foot-path of repeated trial and error. More 
than one attempt will probably have to be made before the ideal is attained. It will, 
therefore, be prudent not to claim too much for the first critical edition, nor to expect too 

much from it. 


OTHER EDITIONS 


Of the old editions it must be said that they are creditable performances, but they 
lack the critical apparatus. We do not know on what manuscripts they are based, 
according to what principles the editors have prepared the text, information essential on 
account of the wild fluctuations of the manuscripts. That is why they have been almost 
wholly ignored in the present edition. 

The editio princeps (Calcutta 1836) remains the best edition of the Vulgate, after 
the lapse of nearly a century. The later text editions, as is unfortunately too often the 
case with our editions, add to the editio princeps only a fresh crop of spurious lines 
and misprints. 

_ The well-known pothi-form Bombay editions (published by Ganpat Krishnaji . 
in Saka 1799, and Gopal Narayan in 1913, and others), which include Nilakantha’s 
scholium, are supposed to represent Nilakantha’s text; but they contain many readings 
and lines which are not to be found in the Nilakantha manuscripts, and are therefore not 
wholly reliable. 

The Kumbhakonam edition, which is said to be “mainly based on the South Indian 
texts”, is a fine representative of the composite Telugu version; it has been of immense 
help to me in the study of what may be called “conflate” readings. In former years 

‘its chief value lay in that it gave the reader glimpses, however — and confused, of 
th nn psum pondo eed now rendered obsolete and superfluous by 
» Sastris new edition of the Mahabharata, which wi - "i nd 
unquestionably a better representaive of the ee es २३-१० 0७८. aos 
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The Grantha edition (Sarfojirajapuram 1896) and the old 

1855) were. not examined: they are not likely to contain any 
that is not found in the other editions or manuscripts collated fo 


Telugu edition (Madras 
thing of high importance 
r this edition, 

The editions accompanied by vernacular translations, which form a very numerous 
class, are mostly bad reprints of one or the other of the earlier (printed) editions and may 
be completely ignored here; they are perfectly useless for critical purposes. 


The new edition? of the Southern recension of the Mahabharata by Professor 
P. P. Subrahmanya Sastri of Madras, now in the course of publication, which has been 
.referred to several times already, is a laudable attempt to supply a long-felt want. He 
deserves the cordial thanks of all lovers of Sanskrit literature in general and of the Great 
Epic in particular, for his courageously undertaking such a stupendous and exacting task 
and pursuing it steadfastly, single-handed, during the scanty leisure permitted by his 
official duties as Professor of Sanskrit in the Presidency College of Madras, and Editor of 
the Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts in the extensive library of the 
Saraswathi Mahal at Tanjore. The edition is in no sense rendered superfluous by the 
Critical Edition, although most of the information it contains is or will be included, in some 
shape or other, in the present edition, The gulf between the Northern and the Southern 
recensions is so vast, that it is extremely difficult, if not practically impossible, to recon- 
struct the Southern text, completely and correctly, from the critical notes of this edition. 


The principles on which the text of this edition of the Southern recension of the 
Mahabharata is prepared have been set forth and briefly discussed above. The editor, it 
was pointed out, fondly cherishes the unfounded belief that he is printing a Grantha 
manuscript «s i is, but consciously and unconsciously he has introduced so many 
important innovations, that the text, as a whole, must be pronounced to be eclectic; as 
eclectic as any text—at least as far as the Adiparvan is concerned—published so far. 
For far less important deviations from the manuscripts have I condemned, above, the 
editions of the Vulgate. Judged as an eclectic edition, it must be pronounced to be 
inferior. The principle Sastri has laid down is a simple one to follow; in fact nothing 
could be simpler: he is to print the text of a selected manuscript as it is, only correcting 
clerical errors. And it is to be greatly regretted that he does not follow rigorously this 
principle. He constantly flouts it, in pursuit of some imaginary norm. Clear as his 
principle is, his actual procedure is somewhat paradoxical. He has left innumerable minor 
“inferior” readings in possession of the text (when he could have with perfect confidence, 
if not certainty, put into his text the correct readings), because he ostensibly wants to 
present the text as it is in one selected manuscript; on the other hand, he has light- 
heartedly, on utterly insufficient grounds, effected very substantial additions (in one 
instance extending to 140 lines), omissions and other unwarranted alterations (such as 
transpositions of adbyayas), in the utterly mistaken (though unquestionably bona fide) 
belief that he is correcting only the “scriptorial blunders” of his exemplar, when they are 
in reality (as is shown by the evidence of cognate versions) nothing of the kind. 


EE EEE ARLL 


-1 The Mahabharata, Southern Recension, criti- Professor of Sanskrit, Presidency College, Madras, 
cally edited by P. P. S. Sastri, B. A. (Oxon.), M. A. eto. V, Ramaswami Sastrulu & Sons. Madras, 1931 f. 
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The subtitle “Southern Recension” is perhaps a trifle ambitious, at least ag fay a 
the Adi is concerned; because, firstly, he has utilized only six Southern manuscripts 
(1 Telugu and 5 Grantha), even less than the number (18 ) of the Southern manuscripts 
collated for our edition; and, secondly, he has completely ignored one whole Southern 
version, the important Malayalam version, in my opinion, ihe most important of 
Southern versions. : 

Further, it may be questioned whether the edition deserves to be called a critica] 
edition at all, since, as was pointed out above, the editor is avowedly aiming only at 


reproducing the text of one manuscript, categorically renouncing the obligation of the 
textual critic to restore the text, as fur as possible, to its original form. 


The inclusion in Sastri’s text of a certain number of stray lines and even a few 
lengthy passages which are peculiar to the Northern recension and absolutely foreign to 
the Southern; throws much light on the unconscious process of the growth of the epic 
and the irresistible influence which the Vulgate exerts on a text that is coming into being, 
in other words, on that subtle process of textual osmosis (if I may term it so) by which 
the epic texts have become conflated. Sastri’s explanations in his Introduction as well as 
his procedure elucidate much of the psychology of the ancient scribes and redactors, who 
have in the past shaped our Mahabharata texts for us. Unconsciously he seems to have 
worked on the identical principles on which the ancient scribes have worked. His edition 
is a true lineal descendant of the Mahabharata manuscripts of South India. 

In preparing Appendix I of this edition (in which there is a strong preponderance 
of the Southern element), I had to go rather carefully over Sastri’s text of the Adi, when 
I came across far too many inaccuracies in the passages for which I checked his text and 
critical notes with the collations of the manuscripts common to our critical apparatus, 
The critical notes of the edition leave much to be desired. He has mostly shown correctly 
the additional passages in the manuscripts examined by him; but he fails, as a rule, to 
note the transpositions, omissions, and above all repetitions, which often are, critically, 
highly significant, probably again in the erroneous belief that they are negligible 
“scriptorial blunders”. Some of them are undoubtedly so, but not all. Likewise he has 
not always shown correctly the additions and omissions of the colophons, and yet he is 
evidently most anxious to reach the number 218, given by the Parvasamgraha. All 
deviations, however trivial they may seem to him, he should have scrupulously noted, as 
a matter of principle, because he must realize that with his utterly negligible critical 
apparatus—comprising only five or six manuscripts out of a total of more than three 
hundred manuscripts of the Adi—it is wholly impossible for him to understand and 
explain the full significance of all the textual features and anomalies of the manuscripts 
examined by him. I will not take him to task for the numerous wrong readings which have 
inadvertently crept into his text, because 1 know, from personal experience, that it would, 
be a physical impossibility to combine any high degree of accuracy with the pace at which 
he is compelled to bring out the volumes. But it is inevitable that the discovery of such 

inaccuracies should give rise to a sense of insecurity and suspicion in the mind of the 
reader in respect of those matters that he has to take from the editor on trust. : 
T ta OK 5 


- 2 Beo above; p. LXxxy, and foot-note 4, 
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The minor deficiencies pointed out here do not, however, detract materially from 
the many merits of the work, from the incalculable advantage we derive from having a 
Southern version of an entire parvan in Devanagari transcript, printed in handy 
volumes, because the Southern manuscripts are really most inconvenient for the purposes 
of rapid consultation. I should be indeed very ungrateful if I did not frankly admit that 
Professor Sastri’s edition has been of immense help to me, personally, for the study of the 


Southern recension, and I have no doubt that it will also help other workers in the 
field in future. 


There remains for me the pleasant duty of recording all the encouragement and 
assistance I and my colleagues on the Mahabharata Editorial Board have received from 
different quarters in the course of our labours in this connection. 

To Shrimant Balasaheb Pant Pratinidhi, B. A., Ruler of Aundh, whose liberality 
made it in the first instance possible for the Institute to undertake this ambitious project— 
the greatest philological enterprise undertaken in India within living memory—I have to 
tender on behalf of myself and other people like myself interested in the study and 
regeneration of our great National Epic, our most sincere and cordial thanks. For the 
numerous marks of personal kindness with which the Chief Saheb has favoured me, in this 
connection, on all occasions, I have to offer him the expression of my profound gratitude. 
His unflagging zeal and irrepressible optimism have helped me to carry on the work 
in the face of heavy odds. The Chief Saheb has been pleased to enliven the dry 
and scientific character of the work by contributing to this edition excellent paintings of 
scenes selected from the Great Epic, paintings especially prepared under his expert 
guidance and supervision, for the purposes of this edition. 

I have next to record the gratitude of the promoters of this scheme to various 
distinguished donors: the Imperial Government of India; the Provincial Governments of 
Bombay, Madras and Burma; the Governments of H. E. H. the Nizam of Hyderabad, 
H. H. the Maharaja of Mysore, H. H. the Gaekwad of Baroda; the Chief of Phaltan and 
other enlightened and patriotic Rulers and Chiefs of Indian States; the- University of 
Bombay; and diverse other generous donors: who have all rendered valuable financial 
assistance to the scheme and contributed their share to that measure of success which has 
already been achieved. In this connection I must not forget to mention the kind offices 
of my old friend the Honourable Mr. Mukundarao R. Jayakar, M. A. Bar-at-law, 
Member of the Legislative Assembly, whose selfless interest in the success of this project 
has moved him to exert his influence for enlisting the sympathy and securing the help of 
some of the distinguished donors mentioned above. न 
I must next record my grateful thanks for help of various kinds I have received 
from my colleagues on the Mahabharata Editorial Board, namely: Prof. S. K. Belvalkar, 
M. A., Ph. D., I. E. 8.; Prof. A. B. Gajendragadkar, M. A., B. E. S. Mr. P. V. Kane, 
M. A., LL. M; Principal R. D. Karmarkar, M. A.; Prof. V. G. Parenjpe, M. A. 
LL. B. D. Litt.; Prof. V. K. Rajavade, M. A.; the late Mr. N. B. Utgikar, M. A.; 


T. Rajaguru. Sanskritists have much to hope for from the dispassionate efforts of this truly 
i patriotic and cultured Rajaguru, 
E. earning and unbounded r 
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Prof, P. L. Vaidya, M. A., D. Litt.; Mr. V. P. Vaidya, J. P., B. A., Bar-at—lay ; 
Prof. M. Winternitz, Ph. D.; and the late Rev. Father R. Zimmermann, S. J., Ph, D. 
No Board of which I have been a member has worked, ever since its inception, morg 
smoothly and harmoniously. 

But I desire to make a special mention of my indebtedness to Mr. V. P. Vaidya 
Bar-at-law, of Bombay, and the late Rev. Father R. Zimmermann, S. J., whose advice 
and ready help accompanied my labours from the time I first undertook the responsibilities 
of the work. The interst of my late lamented fellow-student and friend Father Zimmer- 
mann in this project did not flag even as he lay, in 1931, in a Nursing Home at 
Feldkirch, waiting prepared to meet his Maker! Nothing encouraged me more in the 
early stages of this arduous and fascinating work than the active and unwavering interest 
with which these two friends followed it. 

Nepal and Kashmir in the North and Tanjore and Travancore in the South are 
known to contain vast treasures of unpublished and valuable Sanskrit manuscripts; and 
the course of Indological studies of the last two or three decades may be said to have been 
dominated by discoveries of outstanding importance made during that period in the three last 
mentioned centres. On the other hand, in regard to the large and well-stocked public and 
private libraries which are known to have been in existence in the country, Nepal decidedly 
appears not to have contributed its quota to the stock of fresh material which is now 
required for unravelling further the tangled skein of the history of Indian literature, 
Satis Chandra Vidyabhushana and Haraprasad Sastri among Indians, and Sylvain Lévi 
and Giuseppe Tucci among Europeans have undoubtedly done valuable pioneering work, 
but in view of the immense possibilities, what has been achieved thus far must be said to 
be tantalizingly little. 

Under these circumstances, we cannot be sufficiently grateful to Rajaguru Hemaraj 
Pandit, ©. I. E., Director of Public Instruction, Nepal, through whose good offices the 
doors of the rich storehouse of the Nepali material were thrown open to us—material 
which is all but inaccessible to Indologists—and we have been placed in a position to 
publish, for the first time in the history of Mahabharata studies, collations of valuable 
Nepali manuscripts, This supremely unselfish and profoundly learned patron of Sanskrit 
studies has really done more than merely supplying to the Institute, free of cost, collations 
of Nepali manuscripts available to him in local libraries. Realizing that there were 
valuable manuscripts to be had outside Kathmandu, the headquarters of the Rajaguru, he 
caused a search to be made, at his own expense, throughout that distant outpost of Hindu 
culture and civilization, for old Mahabharata manuscripts, and the find of the valuable MS: 
Ns, the oldest of the dated manuscripts of our critical apparatus, is the unexpected and 
welcome fruit of the Rajaguru’s exertions in the cause of Mahabharata research. Only 

those who know the difficulties in the way of obtaining any manuscript from Nepal will be 
in a position to appreciate fully the debt which the editor and the other members of thé 
“Mahabharata Editorial Board, and beyond that the whole world of Indologists, owe to the 


who loses no opportunity of placing his immense 
esources freely at the disposal of all serious workers in the field 


i “of Sanskrit research, 
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In connection with other he] ived ४ 

णा on Seen RE Y Si pont has been received e o collaborators, 
p gation to Pandit Vidhushekhara Sasiri Bhattacharya 

of the Visvabharati, and to M. R. Ry. Rao Saheb T. Sambamurthi Rao A y 
: : . o Avl., B. A., 

B. L., of the Saraswathi Mahal, Tanjore. These gentlemen have been good enough to 
supply the Institute, for many years past, with carefully prepared दनी of — M pts 
which are in their charge or which were kindly procured by them, on loan, for the purpose, 
unselfishly supervising the work of their collation centre, at great sacrifice of their 
time cae labour. To Professor K. Rama Pisharoti, then Principal of the Sanskrit College 
at rippunittura in Cochin State, I am indebted for the collations of Malayalam 
manuscripts for the first two adhyayas of this parvan. : 

My special thanks are due to the Managing Committees and Trustees of the 
following libraries and institutions for supplying me with the manuscripts required by me 
and allowing me to retain them as long as necessary: the Adyar Library, the Baroda 
Oriental Institute, Benares Sanskrit College, Mysore Oriental Library, Shri Yadugiri 
Yatiraj Math (Melkote, Mysore) and the India Office (London). The latter deserves 
special mention as the only European library I know, which sends out freely its Indian 
manuscripts, on loan, back to India, for the use of Indian scholars. A few manuscripts 
were sent to me by my kind friends Professor Sushil Kumar De, Head of the Department 
of Sanskrit and Bengali, Dacca University, and Professor Bhagavaddatta of the 
Dayananda Anglo-Vedie College, Lahore, to whom I wish to thank for this kind help. 
I am obliged also to Sardar Kibe of Indore for the loan of a Nilakantha manuscript. The 
Chief of Idappalli, Mr. Anujan Achan, Mr. Kallenkara Pisharam, all of Cochin, as also 
the Proprietors of the following estates in Cochin, Poomulli Mana, Avanapparambu 
Mana, Nareri Mana, have put me under heavy obligation by sending me freely Malayalam 
manuscripts in their possession, for collation, at a time when it was rather difficult for me 
to secure any Malayalam manuscripts at all. 

I desire further to express my gratefulness to various scholars who have followed 
the publication of the fascicules of this volume with keen interest, periodically publishing 
reviews of them in the Journals of different learned Societies, reviews expressive of their 
interest and appreciation: to wit, Professors Banerji Sastri, Barnett, Belloni-Filippi, 
Charpentier, S. K. De, Edgerton, R. Fick, Jayaswal, Konow, Krishnaswami Aiyangar, 
Lesny, Kalidas Nag, Weller, Winternitz and others. These kind reviewers have adopted 
uniformly a most courteous and sympathetic tone in their reviews. - Their sympathy and 
courtesy have always reminded me of those classic lines of Bhartrhari: 

परशुणपरमाणून्पर्वतीङत्य नित्यं 
fun विकसन्तः सन्ति सन्तः कियन्तः | 

I must next record my thanks for the ungrudging assistance I have uniformly 
received from the members of the permanent staff of the Mahabharata Department of the 
Institute. Mr. S. N. Tadpatrikar, M. A., Supervisor of Collations, was always by my 
side, helping me with useful suggestions, when I constituted the text of the Adi. 
Mr. Tadpatrikar has been associated with the work, in various capacities, since EE He 
had assisted my predecessor, the late Mr. Utgikar, in preparing the Tentative Edition of 
the Virütaparvan and seeing i& through the press. The compiling of the eritical notes 
( printed at the foot of the page) was entrusted by me to Messrs. B. ७. Bhide and D. V. 
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Naravane. For the conscientious manner in which these two gentlemen have dischargeq 
their duty, I feel greatly obliged, since it is a most tedious and trying piece of work to 
collect the variant readings from the different. collation sheets, and to arrange, in n 
prescribed form, according to stringent rules of. sequence and enunciation, that ponderous 
mass of variants which is and will remain the unique feature and abiding achievement of 
this edition. The Sarada codex was collated by the Head Shastri of the Mahabharata 
Department, Shankar Shastri Bhilavadikar. The comparative paucity of printing mistakes 
in this volume is largely due to the vigilence and conscientiousness of the Collatoy 
and Reader, K. V. Krishnamurti Sharma, Sastri, of Erode (South India). These 
and other members of my staff have uniformly worked with exemplary zeal and untiring 
patience, to make a success of this edition, and I gladly take the opportunity of putting 
on record their loyal help and willing co-operation. 

It is but right that I should also mention here that the Manager and the export 
compositors of the renowned Niranaya Sagar Press have rendered ungrudgingly every 
assistance in carrying out the typographical arrangements which appeared to me best 
suited for the purposes of the work, meeting requirements that would have tried the 
patience and exhausted the resources of any other press in 1ndia. 

Last but not least, I must express my profound gratitude to my revered Guru 
Geheimer Regierungsrat Professor Dr. Heinrich Lüders of the University of Berlin, 
What little merit there may be in the present work is due wholly to that excellent though 
somewhat rigorous and exacting training in philological methods which I had the benefit 
of receiving at his hands in the Indogermanisches Seminar, as a student in the University 
of Berlin. Itis my firm conviction that there is no living scholar who has a deeper insight 
into the history of the Indian epic and the complicacies of its tradition than Geheimrat 
Liders. It was, therefore, an unlucky day in the annals of Mahabharata studies when, for 
lack of sympathetic co-operation and adequate financial support, he must have been 
compelled to abandon his epic studies, and our Great Epic lost the benefit of redaction at 
the hands of one of the greatest living philologists. His early Mahabharata studies, Veber 
die Grantharecension, Die Sage von Rsyas'riiga and the Druckprobe have been to me like 
beacon lights in the perilous navigation of the Mahabharata Ocean. May this work be to 
him a small recompense for the great trouble he has taken to initiate me in the mysteries 
of textual criticism! 


August, 1933. V. S. SUETHANKAR 


A NOTE ON THE ILLUSTRATIONS IN THE FIRST VOLUME 
OF THE CRITICAL EDITION OF 
THE MAHABHARATA 


The question as to how to draw the pictures for this edition was informally 
diseussed, to a certain extent, at the time of the First Oriental Conference held at Poona 
in November 1919. Even before this meeting was held, the question was referred for 
opinion to scholars and experts in the matter. But on either occasion the outcome was 
not assuring. The effort only served to emphasize how widely divergent views and notions 
were entertained on the point at issue. 

The question is further complicated by the fact that no caves or statues or carvings, 
belonging to the Epic period, are available, nor is there any literary evidence which may 
unimpeachably be assigned to the Epic period. Some of these questions are: What 
sort of dress should Draupadi be shown in? What would be the proper dress for Arjuna? 
In what manner did he wear his crown and armour? What was the style in which carts 
and chariots were built then? How were the houses built? How should the royal 
umbrella and other insignia be shown? Should these and others items of their life be 
drawn from mere descriptions or occular evidence such as some of our modern artists do, or 
should they be based on some real evidence? 

Foreign invasions and foreign dominance, for centuries together, have not been 
able to undermine, to any appreciable extent, our conservatism. Howsoever some of our 
officials and intelligentzia might be dressing themselves on social ceremonious occasions 
from the tenth century—the advent of Mahomedan rule—onward, it can scarcely be 
gainsaid that we in our homes, and more especially on religious occasions, wear only two 
pieces of cloth. This onset of new fashions has been resisted by women generally, who 
have stuck to their old mode of habiliments. Should not this conservatism enable us to 
conclude that our social customs, manners and ways as evidenced in our costumes, 
ornaments and innumerable other details, at a period when India was unaffected by 
contact with foreign rule, were the same as what must have been current for centuries 
together ? 

We shall, therefore, not be wrong in holding that the details of daily life as 
portrayed on Indian sculptures and statues belonging roughly to the period 300 B. C. to 
150 B. C. in so far as they depict certain costumes, ornaments, etc., must have been those 
which had prevailed from very ancient times—say for about a thousand years previous to 
their depictment—times, which we may, without much contradiction, generally designate 
as the Epic or Mahabharata period. 

For our present purpose, I have arrived, after prolonged and due consideration, to 
the conclusion that the pictures for the Critical Edition of the Mahabharata should follow 
the models of the pictures to be found in the old sculptures and stupas, like those 
at Bharhut, Sanchi, Amaravati, ete, 

The different points in this connection have been fully discussed in my article 
published in the Annals of the Bhandarkar Institute (1921-22). I here propose to show 
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how far, the lines, originally planned, have been य followed in drawing all ‘the 
sixteen pictures included in the present first volume of the 7ritical Edition, 

Regarding the dress of males i6 was said, “Ascetics are shown as having lone 
beards and also curls of matted hair, as being clothed in bark garments and in skins of deer, 
and also as wearing a string of beads round their neck.” : This may be evidenced by the 
group of Rsis in the first picture, “Sita relating the Epic to the sages of the forest"; ag 
also, elsewhere, in the portrait of Parasara (facing p. 250), and of Pandu as an ascetic 
(facing pp. 517 and 518). 

Leaving the forest enclosures, and turning to the social life in cities, it Was 
remarked : «The three chief constituents of male dress seem to have been the Dhoti, 


the Uttariya, and Usnisa (head-dress). There cannot have been any special difference in 


the style and contents of a king’s dress and an ordinary man’s dress.” These can be seen 
side by side in the picture, facing p. 187, where king Pariksit and his terrified courtiers 
are shown. It will be marked that the lower garment, the Dhoti, is, as was noted in the 
article under reference, worn by binding “a half of their dhoti round the loins and then by 
binding a knot, allowing the other half and its skirt to hang down." The ornaments 
round the neck and the wrist can be clearly marked in Yayati’s portrait in the picture 
facing p. 860. 

i After having discussed, at a greater length, the questions about the attire, 
ornaments, etc. of women in different positions in the society, it was said in conclusion: 
“Our picture of an Epic Princess would be something like this. A lower garment with 
loose flowing folds, a covering for the upper body running from below the right armpit 
across the breasts and thrown on the back; the two ends of this garment let loose 
downwards across the arm, the end sometimes covering the head; ... plenitude of 
ornaments every where ...”. 


"Women in different positions and of different social status, figure in many of the 
pictures in the volume. Of these, prominent are: the boat-girl (facing p. 250) Satyavati; 
the divine Ganga (facing p. 427); as also the females surrounding king Yayati (facing 
p. 360). A picture presenting collection of sportive ladies of the royal family (facing 
P: 840), would help to show the full details of female attire of the Epie days. 

It has to be noted, in this connection, that although the art of sewing can be 
traced back to Revedic times, I have faithfully followed the art of Sanchi, Amaravati, 

१९८ and covered the females with only two garments in all positions of life, the idea of 
-. bodices being considered a doubtful one. - Even the boat-girl Matsyagandha has her upper 
_ piece of cloth lying at her side, in the boat, while she is rowing with her upper body all 
are. ‘The ornaments on the arms, ankles, neck, ears etc. have been presented as fitting 
atus of the particular individual. E 
Of the animals, the horse appears in full saddle held up by Samtanu (facing 
also 2 team of four horses yoked to a chariot drawn in the tournament picture 
2). The chariot drawn in this picture has two wheels following the model of 
i Bharhut, Sanchi and Amarayati. 


of war, the only ones hitherto painted have been the bow 


ow in the tournament pieture, and unstrung asin the hands of 
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Samtanu, and the boy Bhisma, in the picture facing p. 427. Other weapons will have to 
be drawn in due course, as the story of the Epic marches towards war. 

Ihave, in short, as proposed in the beginning, followed the sculpture at Sanchi, 
Bharhut and Amaravati and from the appreciative remarks of the reviewers, for which I 
am thankful, I believe, the principle has been now accepted, in the main, by all the critics, 
and this clears the way for further work in the field. 

I would, however, most thankfully welcome any further suggestions from critics, 
who, it is hoped, would now be able to study the whole range of pictures more intensively, 
in all their details and to judge for themselves, how far they are true to the spirit of 


the Epic. 
Baawanrao PANDIT PRATINIDHI, 


Aundh, June 1933. 
Ruler of Aundh 
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Regarding the dress of males it was said, “Ascetics are shown as having lon 
beards and also curls of matted hair, as being clothed in bark garments and in skins of deer 
and also as wearing a string of beads round their neck." This may be evidenced by the 
group of Rsis in the first picture, “Süta relating the Epic to the sages of the forest"; ag 
also, elsewhere, in the portrait of Paraéara (facing p. 250), and of Pandu as an ascetic 

(facing pp. 517 and 518). i 
Leaving the forest enclosures, and turning to the social life in cities, it was 
remarked : “The three chief constituents of male dress seem to have been the Dhoti, 


the Uttariya, and Usnisa (head-dress). There cannot have been any special difference i 


the style and contents of a king's dress and an ordinary man's dress." These can be seen 
side by side in the picture, facing p. 187, where king Pariksit and his terrified courtiers 
are shown. It will be marked that the lower garment, the Dhoti, is, as was noted in the 
article under reference, worn by binding “a half of their dhoti round the loins and then by 
binding a knot, allowing the other half and its skirt to hang down.” The ornaments 
round the neck and the wrist can be clearly marked in Yayati’s portrait in the picture 
facing p. 860. | 1 
After having discussed, at a greater length, the questions about the attire, 
ornaments, etc. of women in different positions in the society, it was said in conclusion: 
“Our picture of an Epic Princess would be something like this. A lower garment with 
loose flowing folds, a covering for the upper body running from below the right armpit 
across the breasts and thrown on the back; the two ends of this garment let loose 
downwards across the arm, the end sometimes covering the head; ... plenitude of 
ornaments every where ...”, e 
Women in different positions and of different social status, figure in many of the 
pictures in the volume. Of these, prominent are: the boat-girl (facing p. 250) Satyavati; 
the divine Gaùgā (facing p. 427); as also the females surrounding king Yayati (facing 
p. 360). A picture presenting collection of sportive ladies of the royal family (facing 
p: 840), would help to show the full details of female attire of the Epic days. 
It has to be noted, in this connection, that although the art of sewing can be 
traced back to Revedic times, I have faithfully followed the art of Sanchi, Amaravati, 
eic, and covered the females with only two garments in all positions of life, the idea of 
'  bodices being considered a doubtful one. - Even the boat-girl Matsyagandha has her upper 
Piece of cloth lying at her side, in the boat, while she is rowing with her upper body all 
bare. The ornaments on the arms, ankles, neck, ears etc. have been presented as fitting 
‘status of the particular individual. t 
Of the animals, the horse appears in full saddle held up by Sarntanu (facing 
also a team of four horses yoked to a chariot drawn in the tournament picture 
). The chariot drawn in this picture has two wheels following the model of 
Sanchi and Amarayati. 
the weapons of war, the only ones hitherto painted have been the bow 
hown in the tournament picture, and unstrung as in the hands of 
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Sarhtanu, and the boy Bhisma, in the picture facing p. 427. Other weapons will have to 
be drawn in due course, as the story of the Epic marches towards war. 

I have, in short, as proposed in the beginning, followed the sculpture at Sanchi, 
Bharhut and Amaravati and from the appreciative remarks of the reviewers, for which I 
am thankful, I believe, the principle has been now accepted, in the main, by all the critics, 
and this clears the way for further work in the field. 

I would, however, most thankfully welcome any further suggestions from critics, 
who, it is hoped, would now be able to study the whole range of pictures more intensively, 
in all their details and to judge for themselves, how far they are true to the spirit of 
the Epic. 


Aundh, June 1933. BHAWANRAO PANDIT PRATINIDHI, 
; Ruler of Aundh 
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CONCORDANCE OF THE SCHEME OF ADHYAYAS 
in the following three editions: the Critical Edition, the Bombay Edition 
(Ganpat Krishuaji Saka 1799), and the Madras Edition (Southern Recension 1931) 


Crit, Ed. | Bom. Ed. | Mad. Ed. | Crit, Ed. | Bom. Ed. | Mad. Ed. 
1 1 1 $7 | 41 | 33 
2 2 2 98 :-|-7 23MM 34 
3 3 3 39 48 | 35 
4 4 : 40 41 36 
a j 4l a 37 
6 6 5 43 46 38 
7 7 6 43 47 | 39 
8 8 7 44 48 | 40 
93 9) 45 ay | 4l 
1| 10| ee) | 42 
11 11} 8 27 | 851552 43 
12] 12] AN a | 44 
13 13-15 9-10 49 54 | 4 
14 m | 11 A | aa | a 
15 17 12 B |, B 46 
16 18 13 521 मात 47 
17 19 14 58 | 58-59 48-49. 1-10 
18 20 15 54 | 60 49. 11-35: 
19 21 16 55 61 | 52 
= 22 — 56 62 51 
20 23 17 57 63 53-54 
= 24 = 58 64 55 
21 25 18 59 65 56 
22 26 19 60 66 By 
23 2 3 61 67 58 
24) 28 é 62 68 | 79 
25 29 21 63 69 80 
26 30 22 64 70 81 
27 31 23 65 71 82 
28 S| 24 66 र्ट 83 
29 33 25 67 73 £4 
30 31 26 g 85-88. 1-45 
31 35 | 27 यन fe | 
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ABBREVIATIONS AND DIACRITICAL SIGNS 


add. = adding. 

addl. = additional. E 

adhy. =adhyaya(s) 

App. = Appendix. 

Arj. = Arjunamisra. E 

B. = Bombay edition of the Mbh. (Saka 

1799) 

Bom. or Bomb. = Bombay (edition) 

C. = Calcutta edition of the Mbh. (editio 
princeps) 

Cal. or Calc. = Calcutta (edition) 

comm. = commentary. 

cont. = continue(s ). 

corr. = corrected, correction. 

Dey. = Devabodha. 

ed. = edition. 

fig. = figure(s). 

fol. = folio(s) 

foll. = following. 

fragm; = fragment( ary ) 

hapl. = haplographic( ally ). 

illeg. = illegible. 

inf. lin. = infra lineam. 

int. lin. = inter lineas. 

interp. = interpolate(s) 

introd. = introduction, introductory. 

K.=Kumbhakonam edition of the Mbh. 

mbh. = Kumbhakonam (edition ) 

dras edition of the Mbh. (of P. 

3. Sastri begun 1931 ) 

adras (edition) 


N.S. P.) 


an (Kavyamila 65) 


Nil. = Nilakantha. 

om.=omit(s), omitting. 

orig. = original(ly ). 

p= pathantara (added to the abbreviation 
of the name of a commentator, e, o 
Arjp, Nilp or to the symbol denoting 
a commentary ) 

Ram. = Ramayana (ed. N. S. P.) 

ref. = refer( ence) 


resp. = respective( ly ) 


sec, M. = secunda manu. 

st. = stanza(s). 

subst. = substitute( s ) 

Suparn. = Suparnadhyaya (ed Grube) 
suppl. = supplementary. 

sup. lin. = supra lineam 

transp. = transpose( s), transposition. 

v. = verse. 

(var. )=( with variation ) 

v. l. = varia( e) lectio( nes) 


$ (in the critical footnotes) enclose 


citations from commentators. 
[ ] besides their normal uses, enclose 
additions to MS. readings. 
( ) besides their normal uses, enclose 
superfluous letters, which should 
be omitted from MS. readings. 
(superior star) in the text indicates 
an emendation. 
* * (in the MS. readings) indicate 
syllables lost through injury to MS. 
“~~~ printed below any part of the cons- 
tituted text indicates that the read- 
ing of it is less than certain. 


Prof. Sres Konow, Ethnographic Museum, 
Christiania: “Every serious student will feel 
sincerely thankful to you and your collaborators 
for the great and conscientious work you have 
given us." 

Prof. LIONEL D. BARNETT, British Museum: “I 
heartily congratulate you on the excellent manner 
of the work, The critical method is thoroughly 
scientific, and the results are very interesting. I 
hope that the enterprise will receive all the sup- 
port that it deserves.” 

Prof F. BELLONI FiLIPPI, University of Pisa: 
“I congratulate you and your colleagues of the 
Mahābhārata Editorial Board on the difficult task 
you have fulfilled with the first fascicule of the 
editio critica of the Great Epic of India, All the 
Sanskrit scholars who follow your endeavour with 
the most lively interest will be satisfied with the 
constituted text, that seems to give the most 
faithful picture of the original possible to be 
retraced under the present circumstances.” 

Prof. H. ZIMMER, University of Heidelberg: 
“Your edition will be the classical one, of this 
classical text, superseding all former editions, and 
may serve for all further investigation concern- 
ing the great Indian Epic." 

Zeitschrift für Indologie «md, Iranisiik, 
Leipzig: “Eine gediegene Leistung, die zu den 
besten Hoffnungen berechtigt und sowohl dem 
durch seine scharfsinnigen Arbeiten wohlbekann- 
ten Herausgeber als auch den anderen beteiligten 
alle Ehre macht,» .. Wir müssen uns dankbar 
damit zufrieden gehen, dass Indien das leistet, was 
zur Zeit möglich und notwendig ist. Wir sehen 
schon jetzt, das die bahnbrechenden Arbeiten der 
Kommission uns eine reiche wissenschaftliche 
Ernte schenken werden." 

Rivista degli Studi Orientali, Rome: “Lay- 
venimento è troppo importante perché non merit- 
di esser segnalato ai sanscritisti ed agli amici 
del? India. . . . Il “General Editor", dott. V. S. 
Sukthankar, che accoppia all’acutezza dell'ingei 
gno e alla vastità delle letture la severità dei 
metodi europei, derettamente appresi alla scuola 
del Liiders, parla del lavoro come di un “very 
fascinating work" nè risparmia fatica per la rius- 
cita di un'opera, 8 cui resterà per sempre legato il 
nome dei dotti collaboratori. E lo stabilimento 
tipografico Nirnaya Sagar di Bombay ob non 
ha lesinato i mezzi per giungere & un'edizione, la 


quale per nitidezza di caratteri e bontà di material 
impiegati nulla ha da invidiare alle migliori edi- 
zioni europee." 

Orientalistische Literatur Zeitung: “Nur soviel 
kann schon jetzt festgestellt werden, dass der 
Herausgeber offenbar mit der rühmenswertesten 
Akribie gearbeitet und sich alle Mühe gegeben 
hat, um einen wahrhaft kritisehen Text her- 
zustellen. Wenn es den indischen Gelehrten 
müglich werden wird—was wir immer ernstlich 
hoffen—in absehbarer Zeit cinen kritischen Text 
des ganzen gewaltigen Epos hervorzubringen, 80 
werden sie sich damit ein monumentum aere 
perennius errichtet haben und sich die Dank- 
barkeit vieler Generationen von Sanskritgelehrten 
zugesichert haben.” 


Journal of the American Oriental Society: 
* One of the most valuable of Sukthankars 
results is his establishment for the first time 
of a "Kás'mir' recension of the epic... . Dr. 
Sukthankar deserves to be heartily congra- 
tulated on the brilliant success of his work. More 
than that, he deserves the active support of all 
Sanskritists, and of all who are interested in the 
furtherance of this supremely important work; 
which none could do better than he.” 


Indian Historical Quarterly: “The Institute 
is to be congratulated on the admirable beginning 
ihat has been made, under the able editorship 
of Dr. Sukthankar, of a truly colossal task, which 
we sincerely hope it will be able to bring toa 
successful completion. ... So far as one can judge 
from the published specimen, the course adopted 
by the editor is fally justified by the facts of the 
case, and the major part of the text has been 
reconstructed with a degree of approximation 
which may be deemed sufficient for all critical 
purposes. The reviewer, as an Indian, may be 
excused for entertaining, a pardonable pride in 
the fact that the first critical edition of the great 
Indian epie is undertaken, as it should be, by a 
band of Indian scholars. Let us hope that when 
it is completed it will stand as a glorious monu- 
ment of Indian scholarship.” 

The Times, Literary Supplement: “The lines... 
on which they are proceeding appear to be 
thoroughly sound. This first tiny instalment 
shows that the work has been begun in earnest, 
aud all Sanskrit scholars will wish it success.” 


The Indian Press 


The Times of India, Bombay: “There is no 
doubt that, when completed; this first critical 
edition of the great epic will be an achieyment 
of international importance reflecting no little 
credit on the Sanskrit scholarship of India. We 
have no hesitation in appealing to the Indian 
public and all lovers of learning to extend their 
generous help to a work of such monumental 
importance.” s 
| Tha Bombay Chronicle, Bombay: “The whole 
public of India, especially the Indian Princes 
and Universities, owe it to themselves and the 


country to finance this project.’ : 

The Leader, Allahabad: “ Considering the 
importance of the undertaking, which is of (२ 
national character, every financial help renderd 
to the Institute for the successful completion 
of the enterprise; will bo help rendered to a very 
deserving object.” 

United India and Indian States, Delhi: « When 
this is done for the whole work, the Institute will 
haye accomplished a great task of international 
importance, which would be admired and highly 
prized both by the Indian and European scholars.” 
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